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πΠΕ ΕΟὉὈΒ αοΡΡΗΤΙ 1Ν αμΗΝΗ. 


ΝΕΙΓΙΥ ΑΕΕΔΝΑΕΒΡ, ΠΙΤΗ ΕΣΧΡΙΑΝΑΤΟΒΥ ΚΟΤΕΒ, 
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ΡΕΟΕΕΞΞΟΗΒ, ΟΡ ΝΕΊ ΤΕΒΤΑΜΕΝΤ ΕΧΕΘΕΡΙ8 ΙΝ ΒΑΒΤΕΟΒΡ ΤΗΕΟΙΟΑΙ6ΑΙ, ΒΕΜΙΝΑΒΣ. 
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ςσοµοοι Οοςτηξοι ΟΦΥ 
. αγοιβΡεΜΟοντ 
(Οἡβονηῖα 


2 Αα | 
{. - Μ η 
Ἐπέοτοά αοοοτᾶἰἶηρ {ο Αοῦ οἳ 0οΏρτοςβ, ἵη ἴπο σοασ 1851, 


Ῥτ ΕΡΙΨΑΒΡ ἘΟΒΙΝΡΟΝ, 
Τη ἔ]ιο ΟΊθι]ς 8 0ῇ16ο οἳ έλα Ῥ]βετ]οῦ Οοασέ οἳ ἐμο Βοπύμοτω Ῥ]βίτίος οἳ Νθν Χου. 


ΟορυτίρΒῦ, 1919, 
Έτ ΕΡΙΨΑΕΡ ανο ΜΑΒΥ Α. ΕΟΒΙΝΡΒΟΝ. 


ΟορστὶρΒί, 1886, 
Ῥσ ΕΡΠΑΒΡ ΑΝΟ ΜΑΒΥ Α. ΒΟΒΙΝΡΟΝ. 


ΑΙ γἱφ]ές γεδεγυες. 


Τμε Πϊυετοἰᾶε Ἔγεδς, (αππὐτίᾶσε, ΊΜας»., Ὁ. 5. 4. 
Ῥ]οοϊτοῦγροθᾶ απὰ Ῥτ]πίρα Ὦν Ἡ. Ο. Ἠοιρλίου ὦ ΟοπιραηΤ. 


” 


ΤΥΤΗΟΡΏΟΤΟΕΥ ΑΤΑΤΕΜΕΝΤ 


ΡΥ ΤΗΕ ΕΡΙΤΟΕ. 


ΤΗ. Ἐσγγδηπυ Ῥομινβον’5 ΕαΥΠΙΟΝΥ οἱ ἐλο ουν (οδρεῖς πι 6γεες ἵς Ἰτθ- 
πμ ραρ]ῃφμθά ἵπ α τουὶσθα Τοτπι. Τ]θ παίατο απ οχίθοπί οἳ ἐπ ομαησθς 
πιβάθ πἢ]] αρρθατ ἔτοπι {19 Γο]]οπίπσ ααεπιθηῦ. 

1. Τπο απεεκ Έσχτ οἳ Τιβοβενροβς΄ς ΥΙΠΙ. οάϊἵίοτ (Υο]. Π., ἄοβροίς, 
1ήρβῖαθ, 1869) Ἰα8 Όθου αροαίθά ἔοτ (λα οἳ Ἡαλμπ. Τηο9 εάϊθίοι οἳ γοη 
εὈλατάέ (1άρεῖαθ, 1881) ΊἸαβ, Ἡοπεγετ, Ὀθει {α]κθη α5 τερτθβοηέίησ {ο ης] 
ἔρτπι οἳ Τϊδο]επάογί” {θχύ. Α. 16 ἐγρορταρΗίσα] ΘΓΓΟΤΑ 1η Ῥοίλ γο]απῃθΒ Ἠανθ 
Ὄθθυ οοττθοίθᾶ. Το ατταησεπιθηῦ οἳ {ο ΗαΓΠΙΟΠΥ τοφιῖτεά 8η οοσρβίοηα] 
ομαηρθ ἵη ρατασταρΠίηρ απᾶ α {πθΘΓ 19ο οἳ οδρίία] Ιθίέοις, Ῥαΐ ἐἶιο ραποίπβ{ῖοΏ 
απᾶ ο βρο]]]πο οἳ Τϊδομεπάοτί Ἰαγο Ὀθει [ο]οποεᾶ (Ἡτοισποιί, 

1. ΟπΙτιοΑα, Νοτεβ (Ώε6]οπ {1ο {οχί). πες ρτθδοηύ: (1) ο πποτθ 
Ἱπιροτίαπί τεβάίπσς ἵη τερατά {ο πἨῖο]ι Τϊδομθπάοτέ ἀἱῑοις ἤγοπι Έτορθ]]6Β, ος 


ο Ὑγθείοοίέ απᾶ Ἡοτί; (2) 1ο Ιθααῖης απἰποτ]θ ἴογ απά αραϊηδύ βιοἩ τοδάΊηρ; 


(9) πο τοαᾶῖηςρ αοοθρίεᾶ ἵπ ἴπθ Ἠενῖφεᾶ Ὑοτεῖοη οἳ 18681. 

1. ΤἩθ ἴππο οάιοπθ βε]εοίθᾶ 105; οΟΠΙΡΑΤΙΒΟΏ Ί6ΓΘ {Ποβθ οἳ ΤΕΕΑΕΙΙΕΦ1 
απᾶ οἳ Ἠ/Εδτοοττ απᾶ Ηοατ α8 τερτθδεηηςσ {1ο Ῥθεί τερα]ίς οἱ ἰθχίαα] 
βιάγ ἵπ Ἐπρ]απᾶ. Το ΘεΓπΙιαΠ ϱαΙθοτθ πΠο Ρργθοθάθᾶ Τδολμεπάοτῖ Ἠαγο πού 


-.. ρθεπ οἶίθᾶ, 8ἶποῬ πιπο] οἳ {Πο πγγδἰρ]ιϊοςί ονἱάθηοθ Ί8δ ηοί αοοθββῖρἰθ {ο (Πεπι, 


Ἄου Ἠαγθ {1θ τοαάῖησς οἱ {9 ϱο-οα]]θοά Ἠεοεϊνεά Ταχί (Θί6ρΠΕΠΑΒ, 16560), αβ 


5:Φ4οἩ, Ώθεπ τοίεγγεᾶ {ο 1π {1θ ποίθβ, εχοερί ἵπ 8 {61 93569 οἱ γαγίαδίοη ἵπ ριπΠο- 
"(αθίοηῃ. 14 16 {ο ϱθ Ποραᾶ {ναί Τθνγ οἳ 6ποβθ π]ιο πῖ] πιακθ απ Ιη{ε]]σθηί αδθ 


οἱ (6 ΗΠαγπιοηγ 41θ ποί οοην]ποθᾶ {Ππαί ἴἨθ τοπᾶίησς οἳ ΒίΘΡΗΘΗΒ, ΥΊεη {167 
ἀετ ἔτοπι ἴἶποβθ οἳ Τϊβολεπᾶοσξ απᾶ {Πο οἁϊίοις 4Ώογο παπιθᾷ, Ἠαγο πο ογ](]σα] 
να]αθ ΨΠαίενοτ. 16 βθοπιεᾶ {ο Π1θ ἩΠΠΘΟΘΒΒΑΥΥ {0 ΟΙΙΠΡΘΥ {Πθ ποίθς γΙ(Ἡ ο] 
τθβά]ηρς, 6ΊποῬ (Πε7 ατθ αι{{θ Ὠιπηθτοις. οί αἰ] {1ο νατίαίίοηθ οἳ {πο (τε 
οάϊίοτς ατθ ρῖνθη; ΟΠΙΥ έπος ἐαί πιαἰογίαΙ]γ α[θοί {1ο 86ης, απᾶά 88 α Τα]θ 
{οβθ αοοθρίεᾶ 1η {1ο Ἠοθυ]εοά Ὑετεῖοη (38 αφαἰπκί Τϊδομεπάοτ!ῇ). 

Ίηω {Πθ ποίθθ (Πθ τθαάίησ αοοερἰεᾶ Ὦγ Τϊδομεπάοτί ΙπνατίαβΙγ οοπιθς ᾖγδί ; 
ἤιθη {1ο τοαᾶῖπσ οΥ τθαάῖησς αοοθρίθἀ ὮΥ ἴο οίπος θάΙίοι. Τ1ο8Ῥ οἳ ἴθ 


1 Τ]ο (σγεες Λτειω Τεδίαπιεπὲ, οἳο., ῦγ βΘΑαµ- 32 Τ]ΠεΝεω Τεκίαπιεπί ἵπ ί]ιε Ογιφίπαϊ (γεε. 


«ει, ΕΕΙΡΕΑύΣ ΤΕΕΑΕΙΙΕΒ, Β. Τ. Ὦ. Τοῦ- Τ1ε Τεωί τευϊεεά Ὀγ Βποοκα Ἐοβς ἩΕΡΤ- 
ἄοη, 1857-1879. Τ1ο (οβροῖς οἱ Μαὐίποη οοττ, Ὦ. Ὦ., θηᾷ ΕΕΝΤΟΝ ζ0ΟΗΝ ΑΝΤΗΟΝΣ 


απᾶ Ματ] ποτο ραΡ]ίμθᾶ Ῥείοτθ 61θ ἀἱβδοοτ- Ἠοατ, Γ.Ὀ. Οαπιρτϊάσθ απᾶ ΤιοπᾶοἩ, 1881. 


ΕΙΥ οἱ {19 Βἰπαϊδίο πιαπιθογ1ρῦ, Ἠορυρ]ελθά {π ΝθιΥ Χοτ]ς, 1882, 


Ἶν ΙΝΤΒΟΡΌΟΤΟΒΥ ΘΤΑΤΕΜΕΝΤ. 


Βινθο (Τνος., 1οεῖ., Ώ6υ.) πού οἴέοᾶ ασαϊηοὲ ΤΓἱβομεπᾶοτέ τηβΥ ο αβεαπηθᾶ {ο 
αστοο πηὶθῖι Ἠίπῃ, ἑλουσ] {μ] ἄοθβ πού α]γναγς Πο]ᾶ σοοᾷ 1π {19 6359 οἳ ἔῑο Ἐε- 
νὶφοά Ύ ογείοη. 

9. Τμο Διθιοπίείθς οἶίθά αγθ ἴἩοβθ π]ίοῖι Ίανο ἀθίθγπιίπεᾶ ο Ἱπάσπιεπί οἳ 
τοσθηέ οπ](ἶσα]. οάϊίοις. Τ1ο αποῖα]ς φο]θοίεά απο: Χ, Α, Β, Ο, Ὀ, 1, Δ, απᾶ 
Ειο ἐησπηθηίατγ οοᾶϊοθς: Τ, 7, Ἐ, . (Έοἳ Πιο παπιος απᾶ ἆαίος οἳ {1νθ5θ, 886 
Ρ. παν. Α οατο[α] υπᾶγ οἱ ἐἶιθ οτ]εσα] ποίθς ππ]] Ὀο {1ο Ῥθδέ Ἠε]ρ {ο α ΡΓΟΡΕΣ 
οαΗπιαίο οἳ ἴῑιθ τοἰωᾶνο να]ιθ οἱ ολο.) Ῥοπιθ Ιαύ6; αποῖα]5 αγθ οἶίθά Ίπ Ο0Η- 
πθοβοὮ αμ ἆοἶη Τ: ὅ9-8: 11, 8ἶπορ (δέ Ρᾶ888σθ 4ΡΡΘΔΙ5 οΠΙΥ ἵη Ὦ, οἳ {ια 
θαχ]ῖοτ ποῖα]α. Τ19 οαιβίνθς: 1, 99, 69, απᾶ 25" (ος 81) ατο {γθηιεπ/{]γ οἶίθᾶ; 
βο 61ο Γο]]οπίης γοτείοης: Ο]ά Τμαίη (19 16 αρρθατς Ἰη ππαπιβογρίβ), Υ α]σαίο, 
Μοπηρμ](ίο (Οορίο), απᾶ νο «πο Ὦγτίβο ΥΘΓΒΙΟΠΡ, οοπηπιοΠΙγ ΚΠΟΥΏ α5 (6 
Ῥοεμίίίο απά Ῥμ]οχοπίαηυ (Πατ]οίαωι). Απιοηρ έλο Ἐαίμετς Οσον 81οπθ 16 
{γοπιοπί]γ παπιθᾶ; Αασισβπθ βεγογα] πηθο : οίμθγθ οποθ ΟΥ ορ ΟΠΙ7. Υ 
φοἰεοίτπο ἔλθςο πίέπθοςος οπί οἱ {μθ στεδύ πιαθθ, 16 ὙγαΒ Ἠορεᾶ {ο Ῥτοπιοίθ ἃ 
συθαίοτ {απηλαγΙόγ ννἰι πο ψεϊςΏύγ ον]άεποῬ {1167 Ρ/θ868Π{. 

8. Ας ἐιοθ Ἠονὶςοᾶ Ὑδγείοη 1 Ῥαδθά απροη α (τοε]ς ἰοχί π]οἩ, π]]]ο ποί 
τηθαπέ {ο Ὦθ οπἱβίοδ]]γ οχαοί, ἆοθἈ ἵπ Γαοί οοπβΏΜαίο α τνο]]-αεεθείθᾶ εχί {οτ 
Ρτασῖσα] ῬαγροβθῬ, 16 5οοπιθᾷ ἀθβίταῦ]ε {ο σἶνο ἴἶιο Ἠονίσεις᾽ τοαᾶῖησς. Ένειγ 
ἔογουρΏ κὐάθηύ οἳ πο ΗΠατπιοηΥ π]]1, οἳ οοα5»θ, Ἠανο ἐλο Ἐεν]ςεᾶ Ὑστείοη 
ἵη 9 Παπάς. 

Ας α πιαίίοτ οἳ οοπτοπίθποο ἹἸμαύη αὈθγονίαίοης Ίπογο ςθᾶ ἵη ἴο ογἱᾶσα] 
ηοίθβ. 99 Ρ. ΧΧΥ. 

ΙΙ. ΑΕΠΑΝάΕΜΕΝΤ ΟΕ ΤΗΕ ΗΑΠΜΟΝΥΣ. Ὀν. Βοῦίηβοπ”ς αγγαηρεπιθηῦ οἳ 
Ειο «οοξῖοης Ίας Όθοι αἀλεγθά ἴο, αἰέλοασ] γαγίοις αἀ]αδίπιοπίς ἵπ Ἠπος απᾶ 
Ρατασταρ]ς πγετο τοφπἰγοᾶ, ἴπ οοΏβθ(αθποθ οἳ ο οΏαησος οἳ ἰεχύ. Τ19 οπΙγ 
οχίρποΐνο οπαησθς 419 35 {ο]]οινς: (5 58) ἆολη 7: ὅ9--δ: 1 ἐταπο[ευταᾶ {ο ὃ 84, 
απᾶ ἴἶια π]ιοῖα οἳ 6 84 Ὀτασ]κοίοᾶ; (8 111) πο ἴητερ αοοοαπίς οἳ {1ο Αποϊημησς 
αἲ Ῥείπανγ Ὀτοασ]έ ἔογνγανά ἔποπι ὃ 191: (5 112) Μαι. 21: 14-17 (παπείτγεὰ 
(οδ 115: (6 199) Ματ] 12:40 απᾶ Ίλικο 20: 47 ῬτουσΏί 1οτπγατᾶ {τοπ ὃ 129: 
(85 106, 197) Όνθρο ατθ ἑαηβροβθᾶ, πΙ δεοίῖοη πππιῦθγς 1η Ὀτας]κοίς. --- Τμ69 
ΤΘΑΘΟΠΑ {ΟΥ {μεσο οἼαησθς πΥ!]] Ῥο {ουπᾶ ἵπ ο αἀά[άοπα] Νοίες οἳ {ο ΑΡρρεη- 
ἀἱα, απἆθν ἴμθ τοβρθοίῖνθ βθοΜΙοΠ8. 

ΙΥ. Αρρενκριχ. Νίιπιθτοιςδ απᾶ οχἰθηςῖνο αἀἀῑδίοης Ἰανο ῬὈδου πιαᾶθ, Ὀαί 
οπ]γ 5]θ]ιέ οπι]βείοΏ8. -Α. γ6[εγθποθ {0 8οπηθ βαρογθεάθά γγοτ]ς ηας οοοαβῖοπα]]γ 
Ὄθθη ἀτορροαᾶ, απᾶ 8οπιθ αγσιπιθηίς, Ιηνα]άαίοᾶ οτ τοπᾶεγοά αΠηΏθΟΘΕΡΑΤΥ ὮΥ 
ἔιο τοφ]έ5 οἳ (οχίπα] ογἰθ]οῖδπι, Ώανθ Ώθαῦ οπι]θέθᾶ. Τη ο αἀάεά πια{ίετ {πεγθ 
16 δπδ1]γ 5οπιθ ΙΠπᾷἰσδίίοη οξ ΑΠΥ οπηβεῖοη Ῥογοπά μαί οἳ α Ῥηγαςθ οἨ 5θΠίΘΠ6Θ. 

ΜΥ οἵνη αἀάῑβίοπς αγ ΙπνατίαὈὶγ Ῥγασκοίθά. ἸΜήπου οηθς ατθ Ἰηδοτύθά ἵπ (θ 
Ρατασγαρης {ο πΙο] {16γ παζατα]]γ Ῥο]οης. Τ19 Ίοησος οπθς βίαπά Όγ (ιθπι- 
βοἱνος, αιιά {Ποβθ ἀθθπιθᾶ οἳ πιοδῦ Ἱπιροτίαπο ἆπθ παπιθᾶ Ίπ {1ο 6 Οοπίθηίς,” 
οἵο. (Ρρ. αχ]., χχἰν.), Ὀαέ (Ἴθιθ αἶθο οπο]οδεά ἵπ Ῥτασκεί. Νοίϊπῖης Ίας Όθεῃ 

1 Τ]ιο τοαββῖηρθ Ρτο[θγχθοᾶ ὮΥ ἴπο Ῥονῖκοις 1881. ἵβο γαβ αἱξο πηαᾶα οἳ πιθπιογαπάα 
πνθτθ {άκου Ίτοτη ἴ]ο γο]αιηθ οἳ Ατοζάσασοπ τηαᾶθ ΡΥ ἴο εάἶίοτ γηἠ]ο θηραρθά 1ροΏ ἴμθ 


Ῥαϊπιογ: Το (γεε] Τεδίαπιοπὲ, ιοί] ο τοαᾶ- Ἠονϊὶδοᾶ Ὑοτβίοῃ. 
πρ αἀορίεᾷ ὂψ λε Πεευίετ, θἵο. Οχκίοιᾶ, 


ΙΝΤΕΒΟΡΠΟΤΟΕΒΥ ΘΤΑΤΕΜΕΝΤ. γ 


οπιεθᾶ ἐ]ιαῦ Φθοπιθᾶ οβδοηεῖα] {ο α Εα]] απά {αὶτ εἰαθεπιοπύ οἳ Ὦγ. Ώορίπβοη8 
νῖθυν, αηΠ]658 ο πγο]]-αξίθείοᾶ «Ώαπσο οἱ ἐθχέ ογετΏοτθ Πΐ ορϊπῖοη. Όπ {1ο οίπετ 
Ἰαπᾶ, 1 Ίιαβ Όθοῦ τωΥ οΠοτό ἴο αᾶᾶ ποϊλμῖης ἐῑαί ἀῑά πού 6θοπι {ο Ῥο ἵπ αοσοτᾷ 
α]]κο γη] ἐο ἀθεῖση οἱ α ἨαγπιοπΥ απά ψη(ὰ ο ρηϊποῖρ]ος οἳ Ἱπέθτργοία{ῖοη 
αοοορἰοᾶ Ὁγ ντ. Ἐοῦίπθοη Ἰπιςε]. μογο 1 {θέ οοπβίταῖπθᾶ {ο ἀῑῖον ἔτοπι 
Ἠΐπι, Ῥοΐ]ι εἰάθς Ίαυο Όθθι Ῥγοβεπίεᾶ. ΤΠθ Ίοπς ποίθ οἨ {1ο Ἠε]αίίοη οἱ {με 
(οβρε]ε {ο οποἩ οἴμοι (Ρρ. 197 5ᾳα.) 5οεπιθᾷ ΠθοθδραΓΥ 35 α 5αρρ]οπιεηί {ο Ὦγ. 
Ἐοβίηδον” Ππίτοδποβίοῦ, π οτάθτ (ο ἀθίοπά Τίς γῖεν απάθγ ἔἶο Ργοςοπί οοπά]- 
ἄοης οἳ {ο οοπίοΥθιςΥ τθβρθοίίπο {πο (οβροῖς. Αίῑοτ βοππθ Ποφϊαίοη 1 ἀ6- 
οἶάθά ἐο φαὈφΗίπίθ {ος ἐἶπθ έ Βο]ιθᾶα]ο οἱ Ώαγς” ρῖτεη Ὁγ Ὀν. Ἠοβίπσου ἵη Ἠ]5 
οά]είοι οἱ 1861, Εῑιαί οἳ Ἠὶ6 δασ]ῖος οάϊίοπς (5εο ΡΡ. 22, 258, 259), απά 08 
τοπᾶθγθᾶ 16 ΠθοθὂΡαΓΥ {ο οπηί6 α ῥαταργαρ] ἔγοπι Ἠῖ6 Ῥγοίαοθ, τοζευτῖης {ο {ο 
οπαησο πιαᾷο ἵη 1851. Τ1ο Ἰοπροδί απᾶ, ἵη ΠΙΩΏΥ τθβρθοίδ, πηοθί να]ααβ]θ ποίθ 
ἵη Όιο ΑΡρροπᾶϊς, ἐλαῦ οἩ {μθ Ῥαβδονου απά {1ο Ἰμαδύ Ῥιρροτ (ρρ. 245-256), 
ας Ώθοθη βοατοθΙγ πιοᾶιβθᾶ, απᾶ ποί ππιοὮ οπ]ατρθά. ἘἨθοεπί οοπίγονθγείθν 
Ἠαγο ποῖ, 1 πιακθ Ῥο]ᾶ {ο 887, τοηᾶετοά ἴἶπο ααὐογς Ροβίθῖοῦς απίθηαΏ]θ, ΟΥ 
Ἠϊ5 αγραπιεπίς απθϊᾳπαίθᾶ, 

Κο οβοτέ Πας Όθεη πιαᾷο {ο οπ]ατρο έπο Ὀἱρμοσταρ]ίοα] Ἠδί. ἨμΓοτ]κς οἱ τεῖ- 
Θ10Π66 πού αΏοιπᾶ, 48 ἴἨθγ ἀά πο ἵπ Ὦγ, Ῥοδίηβοπ” ἄαγ. 19 {θπιρίαίίοη 
{ο π]αγσο ἵη Ε]ίς ἀῑτθοίῖοπ Ί85 πιθί ὮΥ οοηεἰάθεῖης ιο ἔτιθ ΡάΓΡοΡΘ οἳ α 
Ἠατπιοηγ. 

Τὲ 19 Ῥτορου {ο 6χρτθ8ς Ίθτο τΙΥ ἐμαπ] {ο 6ο Ἠον. 01ᾳ. 5. ΊαΡΗ, που’ οἳ 
Ἐαρι Ἠατίοτᾶ, Οοπηθοβοαϊ, ἔου Ἠΐς γα]ααῦ]ο απᾶ βοἹο]ατ]γ αββϊςίαηΏσθ 1η ἴῃθ 
Ῥτοραχαίίοη οἱ {πο ἄτοοζ ἰθχί απά {οοί-ηοίθΒ. 

ὉΝίαγ (μί οάἱομ οἱ ένο ἩἨαγπιοηγ ποῦ Ὄο π]έ]ιοπί ἵνρ Ιπῄαθησο η αἀναποϊπς 
Έιο οπβθ {ο πο] Ὦγ. Εάπατά Ἐοῦίηδοπ ἀθνοίθά 5 ]αροτίοις 116, παΠΙΘΙΥ, 
Ειαὲ οἳ οὐπᾶ1ᾶ απά ἀθγοιί Βἱ0]1ο8] δομο]αγδβῖρ. 


Μ. Ἑ. ΒΙΡΡΙΙΕ. 


Ἠαητεοπρ ΤΗΒΟΙΟΘΙΟΑΙ, ΘΕΜΙΝΑΒΥ, | 
Αρτ, 1885. 





ΡΕΕΈΤΑΟΕ. 


-Ἴκ-------- 


ΤΠπ οχροτῖθποθ οἳ ΠΙΑΠΥ 76415 ΊμαῬ πού {αΐ]θὰ {ο ἵπιργθββ Ἡροη {16 παπᾶς οἳ 
πηοδί Ῥϊρ]]σα] ἐθασΊοι {ιο αἀνίκαυ]θπθςς οἳ ρονιηϊήπρ {ιο Ἠανππονγ οἳ {πθ 
(.οβρο] ΗΙδίοτγ {ο οσσαΡΥ α ργοπιηθηῦ Ρ]ασθ απΠοΏΡ ἴΠθ οαγ]θτύ βίαά]θρ οἳ 8 
Τμθο]οσίσοα] Θοπιίπαιγ. Τη9 εἰπιρ]ϊοίίγ οἳ {ο Ίαηρυαρο, {πο Ἰποτθρυ απᾶ Ἱπι- 
Ῥοτίαποθ οἳ {μο θτοπίβ, απᾶ αἶδο {1θ ΥοῦΥ ἀλβου]έίος, τοα] ος αἱ]θρθά, γη] 
πυΏίοὮ {16 βαρ]θοῦ ἵ οπυἰτοπθᾶ, 411 τηατῖς ἐῖς Ῥοτίίοη οἳ {1ο Γοτά οἳ αοά 48 
Ραγβοι]ατ]γ αἀδρίθᾶ {ον Ἱπίτοδποίης έιθ γοαζμξα] βὐαάθπέ Ιπίο {9 Ρργϊποῖρ]θς 
απᾶ Ῥιαοβῖορ οἱ Βϊρ]σα] Ἱπίοτρθίαίοη. Τί ο βἰπάγ οἳ ἴμο ἩἨατπιοηγ 9 
τὶσΏ(]γ οαττὶοᾶ οτϐ, έλοτο ἶ5 ἔμας ]αἱά α Ὀτοαά απᾶ 5ο]ά στουπᾶ-ποτί, οἨ γη]οῖ 
α{έθτινατᾶς {ο οτθοῦ α δαὈσίαπ[ία] απά οπάατίηςρ βἰτασοίατο οἳ Ῥ]ρ]οα] Βοΐθποθ, 
««Ῥα]]έ αροη ἔμο Εοιπάββίοη οἳ {θ ΑΡρορί]ες απά Ἐτορβοίβ, ἄθρας ΟΙη]δίέ Πάπῃ- 
ϱ6]/ Ῥοΐης πο ο] οΟΓΏΘΓ-ΒίοΏθ.᾽ 

Τη {ατίλθταποθ ΟΕ {16ο 66ΠοΓΑ] νἰθι, πο 1695 ἴἼαη (πο οάΠῖοηβ οἱ Ατο- 
Ῥίε]ιορ Νεποοπιθς ἨατπιοηΥ ποιο Γογπιοτ]γ Ῥαρ]σηθᾶ ἴπ (μίς οουπίτγ; οηθ οἳ 
ἔοπι ππᾶου πιγ οπΏ δαροτἰπέηπάθησθ. 1656 Ἰαᾶ πον Ῥδθυ Ίοπρ οπύ οἳ Ῥηπί, 
βο ἐ]αί {οτ 80Πἱθ 7ΘΑΙΑ 1 παν Ύ6ΓΥ ἀλβοι]έ {ο οὐίαϊπ οορίθ. Ὁπάος ἴλεσο 
οϊγουτηδίθποθβ, 2πιᾶ ὮΥ έλο αἀνίοῬ απᾶ τοιθοί οἱ Ἰδαβίης ΡΓοίΘβΡΟΤΘ ἵη 5ογοΓα] 
οἳ οι ΓΠοο]οσῖσα] Βοπιϊηατίθς, 48 Πο] ας ἔτοπι α 1θο]ἵπᾳ οἳ πθοθββῖέγ ἵη 6θ 
686 οἳ πιΥ οὗΏ Ραρί1ϐ, 1 Ίνα ]εᾷ {ο ἔπγη πι αὐθθηίῖοη {ο 6ο βαρρ! οἳ ἐῑίβ 
αοἰκποπ]οᾶσθᾶ παπί. 16 6οοΏ, ΠοΊ6ΥΕΙ, Ῥθοαπηθ αΡρατθηύ Ειαί, ταίπου (Πατ {ο 
ησταξί (ο οἶαησος οπᾶ αἀάϊίοης πΠίοὮ βθοπιθᾷ ΠΘΟΘΕΡΑΤΥ προ ΔΗΥ {ΟΓΠΙΘΕ 
πποτῖς, 1ὲ πγοα]ᾶ Ῥο θᾳ5ίετ, απά Ῥογ]ιαρθ Ῥείίατ, {ο Ῥγθρ8Το ἃ ἨΠΘΥ 9Π6. Τὴ9 
Ῥτθδοπέ γο]απιθ, αοοοτά(ηβ]γ, ΥΥ5 απάρτία]κθη ππΙ(Ἡ {θβθ Ιπιργθββίοπβ: απά πγας 
σἶνοι {ο {ο Ῥραβ]ίο 38 α ΠΘΙΓ απά Ἱπᾶρροπᾶθηῦ Ὑγοτῖς, ἵπ {16 Ἱορο απά πμ {19 
Ῥταγετ {λαέ ἵ πηὶσ]ό Ὀο Γοαπά αβο[α] 1π 188 Ῥ]ασ6, απᾶ ας αἷά Ἰη ρτοπιοῦίπς 
Ίο ομμςο οἱ Τηθο]οσίος] ἙάαοβΙοη. 

Τη οτᾶςι {ο οὈέαίη α Σα] απᾶ οοπβοοαΒνθ ποοοιηέ οἱ αἲ (ο {οί οἳ ους 
Τιοτᾶε 16 απά ππΙςδίτγ, {Πο ἴοιγ (.οβρ6] παττανθβ παιδί Ῥθ ϱο Ῥτουρ]ί {ο- 
ροίΠοτ, 35 ἴο ΡγθβοΏέ 48 ΏΘΑΣΙΥ 35 ροβεῖρ]θ Πιο ὧπθ ομγοπο]ορῖσα] οτάθγ: απᾶ, 
ππ]θγθ ἐ]θ 8.119 ἰγαηασίῖοη ἵ9 ἀθθοτῖοθᾶ Ὦγ πποτθ ἔπαη οπθ πτ]ίθς, ιο ἀπ]ογοπί 
αοσοππ!ς πιπςέ Ῥο Ρἱασθά εἰάθ Ὦγ ἰᾷθ, 5ο 88 {ο ΒΙΙ οαέ απά 5αΡΡΙ7 θαοΏ οί]μογ. 
6ος απ αγταησοπηθηέ αβοτᾶς {Ἠθ οΏΙγ {11 απά Ῥοτίθοί βγνογ οἳ αἲ1 (ο (ορίῖ- 
ΠΙΟΠΥ τοἰθέίπα {ο ΑΠΥ πᾶ 6767 Ροτίοη οἳ ους Τμογᾶ Ἠἱρίοτγ. Ίω ἐπ] πα 
αἶοπο οαΏ Ὀθ Ὀτοπολέ οαΐ, απᾶ ἀϊδήποί]γ ργοβοπίεᾶ, ένο ππαίααΙ οοππθοξίοη απά 
ἀοροπάσπογ οἳ ο γατίοις ραγί5, απᾶ {ο σταᾶσα] ἀθνο]ορπιθηί απά οοπιρ]θίίον 


τα ΡΕΕΕΑΟΕ. 


οἱ {θ οτθαί Ρ]αη οἳ τοᾶθπιρίοἨ, 5ο {Υ 5 16 88 πια θείοᾶ ἵω ἴμο Ἠ{θ θπᾶ 
παϊπΙδίαγ, πο ἀθαί]ι απᾶ τοβινγοοίίοη, οἳ ος 1μοτᾶ ο 6δαθ Ομεῖσί. Ιπάθεᾶ, πη- 
οπέ επο]ι α ΑΙΤΥΟΥ, οἳτ Κποπ]θάσθ οἩ α]] ἴἶιοσο ϱγθῦῦ {ορίο5 σ8Ώ οπ]γ Ῥο ΤΤασ- 
πιθηίαςΥ απᾶ ραγα]. 

Τη α ποτῖς οἱ ἐῖ ἘΙπά, πο ρτθᾶί απποππέ Οἱ ηοτοΙίγ οµπ Όθ οχρεοίθά, οἩ 
α0]θοί π]ήοἩ ἨΦ79 ΠΟΤΘ ΟΥ 1695 οοοαρἰοἁ {πο αρ]εδί τηϊπάς οἱ ο Οπτ]κίίαη 
Οματοῖι {ον οθηύ]θ. Ὑθί, όγθυ 166, κποπ]θάσο Ία5 πού Ῥθθα βίαΙοπαΤΥ. 
Τη {ο Ίαρ5θ οἱ οθη/αγίθΒ; ϱηᾶ 676 οἱ 76815, {μθτο 15 8 οοπδίαπέ ρτοσγθ»ς ἵπ ἴμθ 
οὈβοιναίίοι οπΏᾶ ἀβοονοτγ οἱ 6 {αοῦς απᾶ οἰγοιπιβίαησθβ, Ώθατίης 1Ρρος Όιθ 
φοοἷα] απιᾶ αφο ἴἶλο ΡΙιγείσα] Ιδίου) οἳ ιο Ηεῦτοις αᾶ οίος αηοϊθηέ ὨδίΙΟΠΒ. 
Έ]οςο α] 6οτγο {ο οπ]αχρο {ο οἶτοίο Οἱ Ῥ]μ]]οα] Κπον]οᾶσθ; ΏπθΥ αάά ἴο ιο 
αρραταίας οπᾶά πιθαΏς οἱ ιο Ππέθτργοίο απά Ῥίρ]σα] Ηατπιοπίδέ; οπᾶά οἵσεη 
ειθά ποπ’ Ησ]έ προν ἑορίος Πίο] Ῥοΐοτο ποιο ἀλτῖς οἱ ἀουοαι. 10 πια 8169 
Ῥο ἐτα]γ θαίἀ, ὑμαέ 1π πο ΤΟΓΠΙΘΓ Ροπίοᾶ, Ρ6:Παρ8, Ώ88 Ειθιο Ῥθοι αοοαπια]α[θᾶ 
α σγθαίοτ απιοαηί Οἱ φιο]ι ἔαοίς απᾶ οἳ βποἩ ΡΙΟΘΥΘΕΡ, Παπ ἀπτίης {πο Ἠθ]ξ ο8Η- 
69} πη]οι ας ]αδύ ο]οθεά. ΔΙ ἔιορο ἵέ 16 ιο ἀπίγ οἳ ὕο Ἠατπιοπίδί {ο α- 
ΡΙΥ ο {ο ο]οϊάαίίου οἳ ἴ]λο πηαμγαίίνος οἳ εἶιο ἴοιγ Ἠναπσο]ίεί. -Α ἨατπιοπΥ 
τὶσμε]γ οοηφύταοιθὰ θου]ά οχ [ή δΙέ ἐἶιο τοβα]ίς οἳ αἲ] έερο τοσθηῦ Ἰηνθβάσα(ἶοηβΒ 
1η{ο ]άησααβθ, ΠΙΠΠΘΙΡ απ οιβίοπι8, ἨϊΦίουΥ, 5θοΡταΡΗΣ» απᾶ {ο Ί1κε, 5ο Τατ 
38 {1θγ 3Τθ ππο]]-{οαπᾶθᾶ:; απᾶ ενας Ώθοσπηθ, {ο ἃ οθτίαίη οχἰθηῖ, {16 ΤΘΡΙΘΡΘΗ- 
νο οἳ ιο Ρτθδοπέ δίαΐίο οἱ Ῥϊ0]σα] φοἴοιόο ἵπ ἴμί Ῥατίίου]αν ἀεραγίπθηί. 
Φιιοῖι, αοοοτάἰπσ]γ, Ώὰ5 Όθθυ ταγ αἶπι 1 ἔιο ργοραγαίίον οἳ {μί5 γο]απιθ. 1 Ἰανο 
86ο 6Υθιγ Ίντο οπάρανογθὰ (αἱ λέα]ΙΥ {ο Ἰαᾶσο απᾶ (ο, αοοοτάῖησ {ο {8 
Ἱπιργθδίοης 16[ύ οἩ πιΥ παπά Ὦγ ἃ Ρογφομα] Ἱπθροοίίοη οἳ πποδύ οἳ ιο 500ΠΘ8 οἳ 
ιο 6οδρο] Ηϊςίουγ ; ἃ Ρηϊνηεσθ οπ]ογαᾶ, 1 ῬοἩονο, ὮΥ πο Ρρτονίους ἨΠατπιοη1βῦ. 

14, έ1θη, πο βολλο]ατ οΏα]] Άπά Ηθί]ο οἳ ποϊμίησ οἳ Ῥοβἱνα]γ που’ πιαζίευ ἴπ 
ἄιϊθρο ρᾶσθ8, Ἠθ πι] γε πᾶ, 1 ἰπαδί, 8οΠ1Θ ὨΘΥΥ νῖθιπς, Απᾶ αἱδο 8ΟΠΠ6 ηΘΙΓ 
Ἱ]αδιαίοπς οἱ οἷά γυἰθπ5, ΠΠ] ἆπο ποπαᾶαγ αββα]]θά. ΤΠΙ5 5 γαθ, Θ8Ρ6- 
οἵα]]γ, ἵπ τθβρθσί {ο {λθ ἐΓαηοβοΠοΏ6 ἀπτίης ένο ]98ΐύ εἰΧ πιοπίμς οἳ οατ Τιοτᾷ8 
116 απιᾶ παἰπίίσγ; απά {1ο τοπιατ]ς 4ΡΡΙΙΘ5 Πιογθ Ρατάσπ]ατ]γ {ο ἴμο Ἰά6η(1ῆσᾶ- 
Μον οἳ {6 οἷί Ερηταίπι απᾶ {1ο τούυτη οἳ 6 οδ.9 {τοπ μέ Ρρ]αος (Ώτουσα 
Ῥουιρα: ἴο ἴῑπθ Ἱπιρογίαηί Ε488ΟΥΘΥ ᾳαθβίίος: απᾶ {ο 6 πιοᾷθῬ οἱ Παγπιοηϊζῖης 
Βιο φουοια] αοοοιπίς οἳ ἴο 1μοτά5 τοβαγγθοίίοΏ αηᾶ 168 αοοοπιραηγίηρ Ἰποἱάθη! 8. 
ΑΙΙ ελοβθ απᾶ οὔλον 119 ἑορίοβ ατθ ἀἰποιθεθά 1π (ο Νοίθθ; {ο πο] ἐπθ τεαᾶθγ 
Ἰς τοφροο({α]]γ τοϊειτοᾶ. Τ19 ποίαῖοη οἳ Ρ]ασθ ἵη οοππθοῖοη γη 67657 580- 
ἤοη, ἔουρ]ι πο ΥοΙΙγ ο πού’ {θαίττο, ἶ5 οί πΙμοἩ πιογθ ἀεβηίίαΙγ οαυτ]θά οπῦ 
εηαη 6Υ6Υ Ρ91976. 

Έ]ιο σοπογα] πδος απᾶ αἀγαπίαρος οἳ  ΗΔΤΠΙΟΗΥ, απᾶ ἴπο Ῥατίίου]ας ο͵]θοίς 
αὐτηθά αὖ 1Π έ]ιθ Ργοβοπέ νο]απηθ, αἴθ θρθοϊβθᾶ πθας {1θ οἱοβθ οἳ ἐἶιο Τηἰτοᾶποῖοπ 
ἐο ἴ1ιο Νοίθ. Α Ίδέ οἳ {θ πιοδέ ἱππροσίαπί ἨἩατπιοπίο Ἠογοίο[ουθ ραβ]]δ]ιοά 
ἶ6 σΊγοη Ῥοἱου. 

Ἐ λαέ {ιο Ίαῦοτ Ῥοσέοποᾶ προπ Ελπίς πποχῖ]ς ππαΥ πο Όο ἵπ ναΐη, Ῥαύ πια ο 
Ὀ]θςςοά οἳ θοᾶ {ο ἴἶο ἐατί]λογαποθ οἱ ο βέιᾶγ οἳ Πὶ6 ὙΓοτά, 18 019 ΒΊΠΟΘΤΘ 
ΡΤαΥ6Υ οἳ ἴπθ ΑἲΠΟΓ. 


Ὦ. ὮΏΟΒΙΝΡΟΝ. 
Όνιον ΤΗΕΟΙΟΚΙΟΑΙ, ΦΕΜΙΝΑΒΣ, 
Νει Τογῇ, «Γωπθ, 1951. ἱ 


Ι15Τ ΟΕ ΗΑΕΜΟΝΙΕΡ. ἷχ 


Ι19Τ ΟΡ ΠΛΗΜΟΝΙΒΕ. 





Τπ Εο]]οπίπο Τςὲ οοπηρσίσον οπ]Υ {6 πιοδί Ιπιρογίδηῦ ποτ]ςς οἳ ἐὶ5 οἶαθθ. Του ἃ 
«ππογθ οοπηρ]οῦο αοοουπί οἳ 19 Πέογαῦατα οἳ μή ἀερατιπιοπί, {πο τεαᾶος 15 ταζοτγθά {ο 
ενα Εο]]οπίπο που: ΕΑΡΒΕΙΟΙΟΒ, Ῥι]ίοίμ. ἄπνασα, ε. Ηατίε. Τ. ΤΥ., Ῥ. 880 84.) 
Ὑὔαισα, Βίοι, Τηεοὶ. ΤΥ., Ῥ. 868 δᾳ:: ἨΑΒΕ, 1α9 Γοὔεη «δι, 6 91, 92ἱ6 Αιςσ. 
[οπιο οἳ {ο 1985 αοοθβεῖρ]ε ποτ]κο σἶνοα ὉΥ Ὦν. Ἠορίπδοη ανα Ῥθυν οπι{θᾶ. Έογ 
σοοᾷ 1δίς οἱ πιογθ τεορπῦ ος], 869 στης Βἰδίε Πἰοίοπαγή, Άπι. ο. (Ἠαοκεῖί 
απᾶ Α9βοθ), ΠΠ., Ρρ. 950, 960.] 

ΤΑτίΑν {ιο Ὀντίαη, αθοαί Α.. Ὦ. 110, οοπιρἰ]οά α ποιῖς οπέ(]θά : τὸ διὰ τεσσάρων. 
Τίς ἵς Ἰοδέ; απά ο ]μαΐπ Ὑογδίοη, 5ο οδ]]εά, 18 τοσαγάθᾶ α5 5ρατίους. 96ο ΒΟδίοίῖν 
Ῥαΐνγ. ασ. Ἰωαρά., 16131, Ἡ. Η., ϱΡ. 208-12/ Ἐαὐτίοῖας, Οοᾶ. Αγοεγ. Ν. Τ. Ι., Ῥ. 
8ττ: ΜΙΙ, Ῥγοίεφοπι. ἴπ Ν. Τ. 1άρ8., 1125, Ρ. 88: Νοαπάος, ΚίΤε]ιεπφεδοὴ. 1.) Ρ. 164. 

Απιμοκτσς οἱ Αἰοχαπάτία, αροαῦ Α. Ὦ. 220, 15 ϱαἱά αἱδο ἴο Ἱανο Ργορατοά α ποτ] 
οα]]οά Αρμονία, Ίπ Ἰ]κο πιαηΠΕΓ Ἰο. [με τερα]ίς οἳ 6 Ίαῦου5 Ἠανο Ὄ6θη Ρργοδεγγοά 
ὮΏγ πιθαης οἳ ύπο Ειβδεβίαη ΟΔΠΟΠΑ, π]]ο]ι Ἰπάϊσαίο {πο Ραγα]]ε] φεοίοπ5, αοοοτάἶηρ 9ο 
ες ἀῑν]είοη οἳ Απιπιοπίας. Τϊδοποπάοτε απἀ οὐμοτ τουθηῦ οά{θοτς σἱνθ ἴᾗθ ππΠιΡΘΓ5 
οἳ οσο 5εοίῖοπς απά οποπθ ἵπ ἐλοίκ οἀ{ίοης οἳ λο ἄτοθῖς Τορίαπιεπῦ. ] 

Α. ΟΒΙΑΝΡΕΕ, Παγπιοπίαε Εναπφ. Τ0γὶ ὑυ., ἄν. εἰ μαι. 1ο. Ῥαβ]]., 1597, 1561. 

0ομκ. ἆΑνδΕν, (οπεοτάία Εναπῃ- {ο]. Τιούαῃ., 1549. Απίν., 1554, οἵο. ΜεοΠΙ., 
1806. Ώνο. 9 Τομι, 

Ῥ, ΘΤΕΡΗΑΝΌΡ, Παγπιοπία Ἐναπρ. {ο]. Ῥαν., 155669. 

1. ΟΑτνικ, Παγπιοπία εα ἴπῖδις Ἐναπφεϊίδί οοπιροσία, αάγωπαίοῦ εογδᾶπο ύοαηπο. 
Εο]. «Ἀπον., 1568, απά ο[ίθη. 

κα. Μοιιναῦς (αι Μου]η), Οοἱ[αίίο οἱ [Γπίο φαίμογ Ἐναπφς. εογώπι δετῖε εἰ 
ογάΐπε αὔδγιε μία οοη]μδίοπε, θἰο-ν εἴο, 49ο Ῥαγ., 1665 : αβο ἵπ ΟΡΡ. οπιπία. 1οἱ. 
Ῥαγ., 1681. 

Μ. ΟπεµνΙτΙτ (ΟΠεπιπί)ν Ἠαγπιοπία φιαίπογ Ευαπφς. 4 άαπι Ῥ. Ίπβεκῦς εἰ ζ. 
Οπηπαπρῦς, ἵς οοπέὐπμαυίέ, ηίο Ρε] εοῖῖ- {οἱ. Ἠαπηῦ., 1104. 8 Τοπ. Τ1ο Ροτύῖου ὮΥ 
Οοπιπίέσ πας βγεί Ρηϊπίθᾶ αἲ Ἐταπκβ., 1525 εὔοι 

α. Ολδιιστι, Θιαίμοτ Ευαπρς. Φοηίριοτωπι Οοπεοτάῖα. 309. Ἠα]ροτ»ί., 1624, οἶο. 
Ῥω)]ϊθ]ιοά π]ελοιέ νο ααζ]ιογ᾿5 οοΠβθηὔ. 

Τι ΟλΛΕΤΥΨΕΙΑΠΤ, Παγπιοπία Ἐυαπφ», ἐἴο. Δἱο. Απιςδῦ., 1627, 1647. 

1. Ἱπαπτεοοτ, Παγπιοπία, ΟΥάο, 6ἱ Οἰγοπίσοη Ν. Τ., ἵπ ΟΡΡ., θᾱ. Ἰμοιρᾶρη. 1οἱ. 
Τοπι. Π., Ρ. 1. Ὀμίσα]ι, 1695. --Ἑπο]ϊδα : Παγπιοπί, ΟΠνοπίοῖθ, απιά ΟΥάεγ οὗ ἴμε Ν. 
πι. Εο. Ἰιοπᾶ., 166δ: Ἠοτος, ὉΥ Ἑίπιαϱ. Όνο. οι. ΤΠ. 1Τ,οπᾶ., 1822. 

Ἡ. Ο1βπηΙοῦς (1ο Ο1ετο), Παγπιοπία Ἐναπφεῖίσα, εἰο. Τοὶ. ἈΑπιδί. 1695. 

Ἱ. Α. Ῥπκαςι, Πἰομίφε Ἠαγπιοπῖε ἄγ υἱογ Ευαπραϊἰίεη. 8νο. Τάδ., 1186, 1Τ4Τ, 
17606. 

Π. ΜΑΟΚΝΙαΗΤ, Ἡαγπιοπὴ οἵ ἴ]ιε Εουν 6 οερεῖο. 4ἴο. 32 Υοἱβ. ἵη 1. Τιοπᾶ., 1756, 
1768, απᾶ ο{ίθῃ. 

1. ῬπιββτΙΠΥ, Ηαγπιοπή οἱ ἴμο Ε υαηφεΙϊείδ πω Επφἰη. 49ο. Ἰμοπᾶ, 1ΤΤΤ. 

τ, ΚΕΟΟΜΕ, ἨΗαγπιοπ/ οὗ ἴμε (οορεῖ π ἄγεεῖ, εἰο. Ίο. Ὀαραπ, 1718. --- 
Βερτϊηίθᾶ. 8Υο. Απάονογ, 1814, 1854. 

1. ᾱ. ΟΠΙΕΒΒΑΟΠ, Υπορείθ Ευαπφεβῖοῦ. Λ{αἰίλ., Μαγο. εἰ Ίμισαε, εἰο. 8νο. Ἠδία 
1716, 1191, 1809, 1822. 


Σ 115Τ ΟΕ ΠΛΒΜΟΝΙΕΡ, 


Ῥε ΊΓεττε Ετ 1/ὔοκα, 5Υποροί Ευαπφεῖίογ. Μαι. ἨΜατο. εἰ Ίμοαε, εἰο. 449. Ῥο- 
χο]., 1818. 

ᾱ. Ο. ΜΑΤΤΗΑΕΙ, ΦΎποΡδε ἄεν υἱεγ Εναπαη. πεῦδί Αγ ω. 8. ω. νο. αὐὐης., 
1826. 

Μ. ΕΟΕΡΙάΕΕ, γποροί Ἐνυαπφείίογ. αλ. ατα. αἱ Ίωεαε, είο. ὅνο. Ἠα]αο, 
1999, 1859. 

Ε. ΟΠΑΡΜΑΝ, ἄγεεν Ἠανπιοπ ο 1ο οδρεῖε, εἰο., ωἡ]ι Μοίε. 4ΐο. Τοπᾶ., 1856. 
7. ΕΠΕΙΝΟΕΕ, Υπορίίθε]ε Ζωεαπιππεπδίεζωπφ ες σγ. Τεπίεν ἄεγ υἵε Ευαπφε[ῖεη. 
4ἱο. Τίδ., 1849. 

ΓΙ. ἨΓΙΕΡΕΙΕΗ, Ογοποϊοφίεολο ΙΥπορ. ἄεν υἱεγ Ευαπφεῖίεη. ἩἨαπορατρ, 1848. 

6. Ἡ. Α. ΚΕΑΕΕΤ, Ολγοποίοφίο υπά Ἡατπιοπίε ἆ. υἱε Ἐναπφείεπ. Ἐκ]ηησευ, 
1848. 

7. Ε. ΕΠΕΒΥΥΕΙΗ,, Παγπιοπία Ευαπφεῖίσα. Όχοπ., 1866. Τῃο ἆαί ἵ5 ύμαί οἳ {πα 
δὲ οᾱ. ---Γἱβεετίαίοης οἩ 11ο ΗΑΤΠΙΟΠΥ ὈΥ ἐ1θ βαπιθ. Οσξοτά, 1857. 

ΥΓ. βτκοῦτ, Λου (6γοε; Ηαγπιοπγ οἳ ἴλμε Του (.οδρεῖε, εἰα. ἸοπᾶοἩ, 1858. 

Ἐ, Ἡγ. 5. ΤάοΗΤΕΝΘΤΕΙΝ, Γεοποφερολίομίε ᾱ. Ἡ. «ἴ. Οηγὶδέ ιν εἰγοποοφίθεμετ ἴσε- 
εγδἰο. Ἐπ]θησεν, 1856. 

0ονβταντιν ΤΙΡΟΠΕΝΡΟΣΕ, γπορεί Ευαπφείσα, εἰο. 1άρδίαρ, 1851, (1854/) 
1864, 1871, 1878. Τ]ιο ἐοχέ οἳ εωο δᾷ απά 4ῑ οἀϊίους {5 ύμαῦ οἳ Τϊ5οποπάοτίς 
ΥΠ. ο. οἳ πο ἄπταοὶς Τοδείαπιθηί. 

Ὑγ. ΤΠΟΜΒΟΝ, ΑτολΏρ. οἳ ου, Ταδίε οἳ με Παγπιοπή, είο-, ἵα Βημα” Ρίδίε 
Τοίοπαγγ, απὶ. 6οβΡοβ, Ἐπρ. οᾱ. ΤΠ., Ρ. 720: Απιον. οᾱ. (Ἠαοκεύύ απὰ ΑΡοοῦ). 
Π., Ρρ. Τ51. 

ΈΕΕΡΕΠΙΟ ΑΕΡΙΚΕΕ, Παγπιοπ οὗ ἴ]ε Ἔουν (ιοδρεῖ ὕι τεεῖ, εί. Ἀπάοται, 
1871, 1816. 

-.. Απιοπς 11ο ππαπΥ Ἠνος οἳ ΟἨτῖ5ί ραρ]φλοά ἀπτίηρ πο ραρῦ Είτίγ γεατς ἐμαῖ οἳ 8. 

205. ΑΝΡΕΕΥ/Β (1475 ο ου” Γοτά οη αγ. Ἀον Ὑοης, 1865. 4ὐι οᾱ., 1868) 16 πιοδύ 
Ἠ]ρ[α] ἔοτ βἐαάρθηϊς ο {ο ἨασπιοπΥ οἳ ἴμο (.οβρο]ς, 5ἶπορ 16 αἴπαβ “5ο 8πγαπσθ ἴμθ 
ονοηί» οἳ {1ο Τογά)5 116, 45 ρἴνοη 8 ὮΥ ἴπο Ἐναπρε]Ιδί, 5ο ἔαν 5 Ῥοβεῖρ]ο, ἵπ α 
οἩτοπο]οσίοα] οτάθτ, απᾶ {ο βίαίο {16 ρτοιηάς οἳ ἠ]6 οτάο ” (Ρ. ν.). ---Ο. ο. Έπαι- 
σοττ (ΒΙε]ιορ οἳ (οποθδίοτ απά Βτὶρίο]), ἵπ Ἠί6 {6 ο ουν Γονὰ «εδω Ολη (Πα]- 
βθαΏ ,οσύατθβ, 1859, θὲ1ι οᾱ., Τ,οπάομ, 1876), ἀϊδοαδδες ππαΏΥ {ορίοῬ ρεγίαϊηίπσ {ο ἴμθ 
ἨαΤΠΙΟΩΥ οἳ ο (οβροῖθ. 8ο πιοδύ τοορπὀ Οοπιπιοηίατίθς, απᾶ βρθοῖαὶ ποτ οἩ 
οἩτοπο]ορῖσοα] αιθείίοπρ.] - 
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ΦΥΝΟΡΡΙ5 ΟΡ ΤΗΕ ΗΑΕΜΟΝΤ. 











ΟΟΝΤΕΝΤΡ. ΜΑΤΤ. ΜΛΗΚ. 1ΌΕΕΒ. σΟΗΝ. 
Βθοῦ. Έαρο. 
λπς ἔογ Απᾶϊης ΑΠΥ Έαββαρο ἵπ 
{πο ΗαΥΠΙΟΠΥ. ΧΧ 
ῬΑΗΕΤ Ι. 


ΏΥΕΝΤΒ ΟΟΝΝΕΟΤΕΡ ἨΠΙΤΗ ΤΗΕ 
ΒΙΕΤΗ ΑΝΡ ΟΗΙΙΡΗΟΟΣΡ ος οὐΕ 
1ΟΒΡ. 


πε: Αδοιὲ ἐάγίεετι απιζ α Ἰιαίγ ΦεαΥδ. 


1. Ῥτοίαςο {ο 1μπ]κϱ9 4οβρο]. 1 1:]-4 
9, Απ Απηροὶ 4ρΡεατς ἴο Ζαολατίας ἵπ ἴθ 
Τοπαρ1θ. ---- «Γετωδαίετο, 1 1 : ὅ-ρδ 
8. Απ Δηρο] ΑΡΡΘαΙΒ ἴο ΜαΣΥ. --- Νασα- 
Τείᾖ. 9 1 : 26-58 
4. Ματγ νὶεί Ἐλπαδεί, --- [ἶαοε η- 
οεγίαύη.] 9 1 :99--6 
δ. Βϊτίμ οἳ ζοἵη {1ο Βαρίϊυ. --- [Εἶαοε 
αποετίαΐη.] δ 1 : 57-80 
6. Απ Απρε] ΔΡΡΕΔΙΒ {ο Ζοβ6ΡΙ.. --- Λασ- 
αγείᾖ. 4! 1: 18-25 
7. Τη9 Βἰσίι οἳ 6θβᾳ8. --- Βεί]ζε]ετο. 4 2.1 π 
8. Απ Αηρο ΑΡΡΕΔΙΒ ἴο νο Βμερ]οσάς, 
---Νεαν Βεἰλε[ετο. μυ] 9 : 8-90 
9. ΤἩο ΟἸτοππιοϊείοη οἳ «{θβιβ, απά 8 
Ῥγροεπίαβίοη ἴπ ἔ]ο Τοπηρ]ο, --- Εείᾖ- 
[6]ιοπι. «Τεγιδα[ετα. ὅ 9: 91-58 
10. 16 Ὢςο Μοπ ἔποπι {Ἡο Ἐαεί. --- ωἴέ- 
γαβαίεπι. ᾖεἰλμε]επι. 6: ο:1-12 
11. Τ19 ΕΙἰρ]6 Ιπίο Ἐργρί. Ἠοθτοά”ς οσι- 
οι. Τ]ο ταση. --- Βεἰμελοπι. 
ΛΝαρατείἠ. 7 9 :19-25 Φ 199, 40 
19. Αἲ πο]νο 7685 οἱ 8ρο «ᾖεβαβ Ρ906Β8 
πρ {0 61πθ Ῥ8ββοΥατ, --- «εγωβαῖεπο. 8 9 141-502 
18. Τ19 (επθα]ορῖθβ. 8) 1 11-17 8 : 28-58 


ΡΑΗΤ Τ. 
ΑΝΝΟὉΌΝΟΕΜΕΝΤ ΑΝΡ ΙΝΤΕΟΡΤΌΟΤΙΟΝ 
οΕ ος ΤΟβΡ΄5 ΡΌΒΙΙΟ ΜΙΝΙΡΤΗΥ. 

ΠΕ: Αδοιέ οπε Φεαγ [οΥ πύπε πιο ]νδ]. 


14, Τ1ο9 ΜΙπΙΘύΥΥ οἳ ζομη πο Βαρμεῦ, --- 
ΤΠιο Ώεδονί. Ί1ο «Γογάαη. 10ἱ 811-195 | 111-8 9511-18 
16. Το Βαρῦρπι οἳ ὅθ5ᾳ8. --- ΤΠε«ογάαπ. 19ἱ δ: 19-11 1: 9-11 | 5121-25 
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90, 
9]. 
92, 


98, 
94. 


950. 


96, 


ΟΟΝΤΕΝΤΕ. 
Ῥαρο. 
ΤΠ Γοπυρίαίίοη. --- εδοί ο/«Γωάσα. 18 
Ῥτοίαςο ἴο «ομπ)θ (.οβρο]. 14 
ΤοβίπιοηΥ οἳ ομηπ πο Ῥαρίδῦ ὕο 
Ίοειρ.--- Βείλαπὴ ὀεγοπά «Γογᾶα. 16 
ἤθεας σαήπς ΤἱΡ6ΙΡΙ68, --- Τε «οτάα. 
σαἶτεε 2 16 
Τ10 Ματτίαρο αἲ Οαπα οἱ 441199. 16 
ΡΑΕΤ ΤΠ. 
οὖη 1ΟΠΡ8 ΕΙΗΕΘΤ ΡΑΒΡΟΥΕΗΕ, ΑΝΡ 
ΤΗΕ ΒΟΒΒΒΩΌΕΝΤ ΤΒΑΝΒΑΟΤΙΟΝΒ 
Ντα, ΤΗΕ ΒΒΟΟΝΟΡ. 
ΤΤΜΕ: Οπε γΕαΤ. 
Δί ἴλο Ῥαββονοι ζεθαβ ἀπῖνοῦ ἴπθ 
Τναᾶσις οαέ οἱ {1ο Τοπιρίο. [Οοπιρ. 
δ 1189.] -- «Ἱεγωδαίετα. 17 
ΟΥ Τι” ἀϊδοοαϊθο Ἠθι ἨΝίοοᾷθ- 
ΠΒ. ---- υ[εγιδα[εη. 18 
ζ6βας τοπιαϊπς ἵη ο, αάθθα απᾶ Ῥαρίίσες. 
Ἐττίμογ {Θ8ΕΙΠΙΟΠΥ οἱ ζομτ (Πο Βαρ- 
50. 18 
ἤθφα5 ἀορατίς Ιπίο 6411196 αξίθΥ  οἩϐ 
Ἱπρτίβοηπηθηί, 19 
Οισ Τιοτᾷ”5 ἀἴδοοαιβο ψηή(Ἡ ε]ο βαπ]βΓ- 
Ἱίαη ἸΤοπιαῦ. ΜαπΥ οἳ ἴππο Βαπιαί- 
ίαηβ Ὀσ]ίουο οη Είπι. ---ΘΛεσίεπι ΟΥ 
Νεαροίἰς. 90 
ἤοβας ἴθασμες ρι]Πο]γ ἵπ (α]1199. 291 
ᾖοβπβ αραίη αὖ Οαπα, ὙΠθχε Ἠθ Ἠθα]5 
{Πθ6 Βοη οἳ α Νοβίεπιαη Ἰγίπρ Ἡ] ο 
Οαροσπαιπῃ. --- οαπα ο άαμ[ες. 99 
δεις αὖ Νασατείὰ; Ἡθ ἵς {16Υθ 16- 
Ἰθοίθᾶ, απᾶ ἄχπορ Πΐ6 αροᾶφ αἱ ϐα- 
ΕΤΠΒΗΤΗ. 22 
Το Οα11 οἱ βίπιοη Ῥοαΐοτ απᾶ Απάτου, 
απᾶ οἱ απιθ απᾶ «ομπ, πι πο 
ΜΙτασπ]οις Ἐταισηίυ οἳ ΕΙδμοἙ. --- 
Νεα 6αρεγπαιπι. 28 
Τηο Ἠεα]ίπο οἳ α Ὀοεπιοπῖαςο Ίη {1θ 
Ὀγηαροσπθ. ---- 6αρεγπαιπη. 94 
Τπ9 Ἠεα]πρ οἳ Ῥείοι” πη]ῇ[θ75 πιοί]ος, 
απᾶ πΙΒΠΥ ΟΓΠΘΙΒ, ---- Οαρεγπαιπο. 2ὔ 
ὀθβας πΙ 8 Ὠϊβοῖρ]ος σοος ἔτοπι 
Οαρειπαπῃ {Πτοιρποιῦ (ᾳ]1199. 26 
Τ]μο ΗΠδαΙῖηρ οἳ α Ἠθροχ. --- σαἶεο. 97 
Πο ἨΗοα]Ιπρ οἳ α Ῥατα]γίῖο. --- σαρετ- 
παιτη. 27 
19 οα]] οἳ Μαϊίμουγ. --- Οαρεγπαιπι,. 399 
ΕΔΗΤ ΙΥ. 
ούΕ 1Ο0πἨΡ)8 ΒΕΟΟΝΡ ΡΑΒΒΟΥΕΕ, ΑΝΡ 
ΤΗΕ ΒΌΒΒΕΩΌΕΝΤ ΤΕΑΝΒΑΟΤΙΟΝΒ 
ὍὌντΙ, ΤΗΒ τΗΙΕΟ. 
ΤΙΜΗ: ΟΠ6 ΨΕαΥ. 
Τ]1ο Ῥοο] οἱ Βευποβᾶα; ἴ]ιο Ἠοα]ϊπρ οἳ 
τπθ Τηβτπι Μαπ; απά οας Τιοτᾷ”5 βαῦ- 
βοᾳποπί Τἱβοοιτ6θ, ----«Γεγυδα[επι. 80 
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ΟΟΝΤΕΝΤΑ. ΜΑΤΤ. ΜΑἨΚ. ΤὉΕΒ. σΟΗΝ. 
Βοοῦ. Ῥαρο. ας 
87. Τ]ο Ὠϊροίρ]ος Ῥ]αοῖ]ς εατβ οἳ σταῖη οἩ 
ἴιο Βαρραβη. --- Οπ {λε τυα ἰο (σαἰ- 
ἴ]εε 9 92112 : 1-8 9:29-28| 6:1]-5 
86. ΤΠο Ἠεα]ίπσ οἱ ἐμο ἸΠελοτοά Ἡαπά 
οἩ ἴμο ΦαβΡαΡΗ. ---(σαἴῖιεα, 98/19: 9-14 | δ:1-6 6: 6-11 





89. ὦορας αιτῖγος αἲ {ἐῑπο Όθα οἱ Τρετῖας, 
απᾶ 5 {οἱ]οιθά ὮΥ πι] διάθς. --- ᾿ 
Παμε οὗ «α[εε. 84/19: 15-91 | 8: 7-12 
40. ὦοβας νηζιάτανη5 6ο ἴπο Μοιβίαῖη απᾶ 
οπιοοδθς υπο Τ1ο]νο ; 6ο πι] ταάςβ 


{ο]]1ον Πϊπι. -- Λεαν ϐαρεγπαιπι. 
[ΠΠογης οἱ ΠΗαιιέπ.] 96/10 1:2-4 8:189-19 | 6:12-19 
41. Τ1ο Βουπιοπ ον {ο Μουπί. ---- Λεατ 
(αρετπαιπι. [Ἡογπς ο Παζ] 96 ὅ:1-6:1 6: 20-49 
49. Τπο Ηεα]ίησ οἳ {πο Οαπίατίοπ’5 Ὠ6χ- 
γαπῦ. ---- σαρεγπαιιπι. 49 8: ὅ-]ὸ 71-10 
--48. Τηο Ἠαϊείηρ οἱ ο Πάουγ5 ΘοΠ. --- 
Ναἰπ. 48 τι 11-17 


44. ἼοἨὓπ ἴπο Βαρίςέ ἵπ Ρτῖδοη 5οηᾷ5 Τβ- 
οἱρ]ος ἴο «;εβαβ.--- «αἰίεε: («αρετ- 
παιη 8 4511: 2-19 71 18-25 
45. Ἠεβεοίῖοπβ οἳ ᾖθεαβ οη αΏρεβ]ίπο ἴο 
5 πιὶσΒίγ ἸΓου]α. ---σαρεγπαιπι 46/11: 20-50 
-46. 116 εἰθῖπρ αὖ πιθαί να α Εμαί- 
ἴᾳ66, ε/οδα5 15 αποϊπίαᾶ ὮΥ α Ἰλοπιαπ 
πο Ἠαᾶ Ῥθθυτ α ΒΙΠΠΕΣ, --- σαρετ- 














παπι 8 46 7: 96-50 
- 47. ἆθδις, ον ἴλπο Τηγε]το, πιαΚθς α 580- 

οπᾶ Οἴτοσί5 1π 6411199. 46 8: 1-8 
48. ΤΠο Ἠοε]ίπς οἱ α Ὠεπιοπίαο. Τ16 

Θοπΐμος απά Ῥμασίσοος Ῥ]αβρμθπηο. 1: 14, 15, 

---(σα[ῖιεε. 46/19: 92-97 | 8: 20-30 17--25 
49. Τ]ι Φοτίρθβ απᾶ Ῥ]απίσεον 56εΚ α 

Βίσι. Όας Τιοτᾷ ἨεβθοβίομΒ. --- 11 :16, 24-- 

«σα[εο. 48/12: 98-45 26, 29--6 
60. Τ1ο ἔτιο Γἱβοῖρ]ος οἳ ΟΠτὶδὺ Ἠὶε ηθαΓ- 1 ο 38 

ορύ Ἠο]αίίνος. ---(σα[ες. 49/19: 46-50 | 8: 9-96 | 8: 19-21 
51, Αία Ῥπμανίφορ” Ταβ16, ἆθις ἀεποιη- 

ο6ς ου αραἰπβῦ {Πο Ῥ]μαχίδεο οπά 

οίλοι». [Όοπιρ. 6 135.]---σαἰῖιεο. 50 11 : 87--64 
69, Ίθδας (βοοιιβδον {ο Πΐ5 Ἠἱδαῖρ]ος απᾶ 

ἔπο Μι]ή(αᾶρ. ---σα[μῖες. 51 19: 1-59 
58. Τ1ο Β]αιασ]Ώέο οἳ ορτίαίη (41160419. 

Ῥαταυ]θ οἱ {Πο Βαιτοι Ἐϊρ το. --- 

«α[ιιεο. δ4 19: 1-9 
δ4. Ῥαχαλ]ο οἱ ἴμο Βοποτ. ---αὖε οί ἄαἰ- 

θε: ΊΜεατ (ζαρεγπαιπι Ρ4119:1-95 | 4:1-95 | 8:4-18 
686, Ῥαταβ]ο οἱ πο Ταχ68. Οἵἶει Εατα- 

Ρ]65. ---- Λεατ 6αρεγπαιπι δ7|18: 94-55 | 4: 26-54 
66. ἄοραβ ἀϊγοοίς 6ο 61098 {πο ]μακο. Ιποῖ- 

ἄοπίς. ΤΠο Τοπιροβί 5ε]]θά, ---ἤναίρε 8: 29-0ὔ 

οὗ (σα[ιιεο. ρο 8: 18-57 | 4: 85-41 | 9: 5-65 
67. Τ]ο ννο Ώεπιοπίασβ οἳ αάα8. --- 5. 8: 28-54 

Ε. Οοακί ο/ {1ο ]ιαῖε οί 6αι]ες. 61! 9:1 δι ]-θ1 | 8:26-40 
68, Τιονῦς Εθαβί.---«αρεγπαιη. 68] 9: 10-17 | 9: 16-25 | 5: 29-59 
69, Τ1ο ταϊείπο οἳ ζαΐτας᾽ Ώααρλίοτ. Τηο 

Ὑ/οπιοη γα α. Ῥ]οοᾶγ Ελακ. ---σα- 

Ῥετπαιτη. 66 9:18-206]| 6:22-45| 8: 4]--56 
60, Τήνο Β]πά Μοθη Ἠοα]θᾶ, απᾶ ο Ὀαπηῦ 


Βρίτίέ οα5ί οἱῦ. ---Οαρέγπαιπη 5 67: 9: 27-54 
61. ὄοβας αρα αὖ ΝαζατοίἩ, απᾶ αραἵη 
το]εοίθά. ζ 68/19: 54-ὔ8 | 6:1-6 





χὶν ΘΥΝΟΡΡΙΡΘ ΟΕ ΤΗΕ ΗΛΒΜΟΝΥ. 


μμ μμ μυ μυ ου μοι μμμαμμ μπω ον απ τπσππτποος 





6ΟΝΤΕΝΤΕ. ΜΑΤΤ. ΜΑΕΣ. ΜΌΕΕ. σοΗνΝ. 
Βοοῦ. 8 Έαρο. 
620. Α Τηϊτά Οἰτοαῖδ Ἰπ «α11θ.. ἜΤ]μο 9: 86-98 : 
Τηνοῖνο ἱπβίγαοῦεᾶ απά δοπύ {οτίη. ---- 10 :1,5--49 | 6: 6-15 | 9:1-6 
σα[ί[εο. 686/11:31 


685. Ἠετοά Ἠο]άβ «οβιθ ο Ῥο φομη (λα 
Ῥαρίίοί, γγΏοτα Ίο Ἠδά {πδί Ὀδίοτο 14:12, 
Ῥομοαᾶαά. ---σα]δεε  Ώεταα. 71! 6-12 

64. Τ1ο ΤΈηψαῖνο τοίατΏ, απᾶ ὦ;6βαβ τοίτθβ 
ψη(Ὦ (ἨθΠη 80ΓΟ58 {Πθ 146. Ἐϊνο 
ΤΠοιβαπά ατο {9ᾶ.---σαρεγπαιμη. «Ν. 

Ἡ. Οοακὲ οὗ {με ΊἸιαμο οί (σα[ίεο. 

Ν. ΤΕ. ζοακί ο έλε απο. 79/14: 19-91 
6δ. ὀθβις πα] προη 61ο ὙΓαῦος, ----ἴαμε 

οὗ ἄαἰεο. (σεππεδατεί. 76/14: 22-96 

66. Οις Τιοτά”5 Γϊδοσατςο 6ο {ηο ΜαΠΙαάθ 
1 {πθ γπασοσπθ αὖ ΟµΡρείπαππ. 
Μαπγ Ἠ]βοῖρ]ες (αγ ῬασΚ. Ἐεῦθτ”5 
Ῥτο[θβαίοη οἱ Ελίζα. ---Οαρεγπαιη. 


6: 14-16, 
91-99 9: 7-9 





6: 90-44 | 9: 10-17 | 6: 1-14 
6: 45-56 6: 15-21 


6: 29-71 
Ομ] 


ῬΡΑΒΤ Υ. 


ἘΕΟΜ ΟΕ ΤΟΕΡ᾽9 ΤΗΙΒΏΌ ῬΑΒΒΟΥΕΕ 
ὍντΙ]. ἨΠΙ5 ΕΙΝΑΙ  ΡΕΡΑΕΤΌΒΕ 
ΈΕΟΜ ΑΑΙΙΙΕΕ ΑΤ ΤΗΕ ἘΕΡΘΤΙΥΑΙ, 
ΟΕ ΤΑΒΕΒΕΝΑΟΙΕΒ. 


Ίνα: δι πιοφπί]ς. 


67. ΟαΣ Τιοτᾶ Ἱαδβερ ΠἨϊθ Ὀϊεοῖρ]ες ἔος 
οαπο γα ᾖἌὈπναβμεη Ηαπᾶβ. 
Ἑματϊβαϊο ΤταβΙθίοηΒ. ----Οαρεγπαιπα. 

68. Τμο Ὡαιρ]ίετ οἳ α ορια 
ὙπΠοπιαπ ἶ9 Ἡοα]θᾶ. ---- Πνεφίοη οἱ 1 ητε 
απά Φἰάον. 8115: 21-28 

69. Α Ώοθαί απἆ Ῥαπιο Μαπ Ἠθα]θά ; αἶδο 
ΠΙΑΏΥ ο{μθίΒ. Εοι ΤΠουβαπά ατθ 
{οά.--- Τε Ιλεοαροίίς. 89/15: 99-58 

70. Τπο Ῥ]ατίθθοῃ απά βαάάπσθες αραίπ 
τορπῖτο α. ίση. [99 δ 49.] --- εαν 15: 99 
[Μαφαάαπ]. 88/16: 1-4 

7ι. Τηο ΤΙβαῖρίθβ οπαΒιοπθᾶ αραἰηδύ πο - 
Τιοαγοη οἱ ἴμο Ῥ]ματίροςς, οἵς. ---- ΔΝ. 
Έ. Οοαρί οὗ λε Γναδε οὗ (σαιεε. 84/16: 4-12 

0. Α Β]ιπά Ματ Ἠεα]οά, --- Βεί]ιεαὶᾶα 
(υωίαφ). 84 

Ἴδ. Ἐεΐθτ απᾶ ἴπο Ἠθρῦ αραῖπ Ῥγοῦςββ ἐ]οῖτ 

Ἐαϊῃ ἵπ ΟἨτ]ς, [δο9ο ὃ 66.]--- {ε- 

σἴοπ οί ζαβαχεα ΙΓΠίρρυ. 8516: 19-20 
Οτσ Τιονᾶ {οτοίε]]ς Πΐβ οὗύΏ ΏθαῦἩὮ απά 

Ἡθβιχτθοῦίοη, απᾶ ἴμο Ττία]ς οἳ 18 

ΈοΙΙούοις. ---- Πεφίοη ο (ωδαγεα 

ΤΟ Μηἱρρὶ. 86/16: 21-28 

Ἴδ. 1ο Ἔταπββσιταθίοη. ΌΟττ Τιοτᾷς 
βαρβθφαοπί ΤΏΙβοοππβο π {πο 
Έμταου Τϊβοῖρ]ες, ---- Ἰνερίοη ο 6α- 
6ατεα ΕΠρρι. 87117: 1-18 

76. Τ1ο Ἠοα]Ιπρ οἳ α Ωοπιοπΐαο, ΠΟΠ 
ἴπθ Πἱβοῖρ]θοβ οοπ]ά πού Ἠθα]. ---- ζ2ε- 
οἶοτ ο ζἄκατεα Ελρρὶ. 69/17: 14-21 

77, ἆθβας αραϊπ ᾖοτοῦθ]]ς Ἠϊδ ο δαίἩ 
Άπᾶ Ἡθβθιτιθοίομ. [966 δ 74.] -- 
σα[ῖεα. 90/11 : 23, 28 





τ1-90 | 71-28 


7: 94-90 
71 9ἱ--»7 
8: 1-9 


8: 10-15 





8:19-21 
8: 22-26 


8:27-50 | 9:18-91 
4 


η 


8: 91-58 
91 9: 22-27 


9. 2-19 9: 289-596 


9114-29 | 9: 87-48 





9: 90-55 | 9: 49-45 
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ΟΟΝΤΕΝΤΕΒ. ΜΑΤΤ. ΜΛΗΕΓΕ. 1ΌΕΕ. σΟΗΝ. 








Βεοῦ, Έαρθο. 

78. πο Τηρα{θ-πιοπεΥ πιταοπ]οιΘΙγ Ρτο- 

ν]άθᾶ.--- Οαρεγπαωπι. 911171: 24-27 | 9: 58 
79. Τ1ο Ὠϊβοῖρ]εν οοπύοπἁ πνΠο 5που]ά Ὀ9 

ἵ Όλο τοαίθβῦ. ε/θβας οχ]λοτίς {ο Πα- 

παϊ]1δγ, Ἐοιρθαχαποθ, απά Βτοῦῃοτ]γ 


Ίμογο. --“αρεγπαωπα. 91/18: 1-56 | 9: 99-50 | 9: 46-50 
80. Τ]ιο Βενοπίγ Ιπβυγιαοῦοά απᾶ 5οηί οτὔ. 
----αρεγπαωπ. {[ σαἴῖεε.] 94 10: 1-16 


8Ι. ἆοδαβ σο6 πρ {ο ἴὴλθ Εθβείϊνα] οἳ Ταῦ- 
ογηαςσ]θΒ. Ηῖς ΕΙπα] Ώδρατίατο {τοπ 


6α11θ9. Ἰποϊάρπύβ ἵπ Βαπιατία, 96 9: 61-56 | 7: 2-10 
85. Του Τιθροτς οἸθαπβεᾶ. ---- Φαπιατία. 96 17: 11-19 
ΡΑΗΤ ΥΠ. 


ΤΗΕ ΤἘΕΒΤΙΝΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΒΕΕΝΑΟΙΕΒΘ 
ΑΝΌ ΤΗΕ ΒΌΒΡΒΕΩΌὉΕΝΤ ΤΕΑΝΒΑΟ- 
ΠΊΟΝΒ ὍντΙ, ΟύῦΕ 1ΟΕΡΊ Αξ- 
ΈΙΝΑΙ, ΑΤ ΒΒΤΗΑΝΣ 86ΙΧ ΡΑΤ8 
ΒΕΕΟΕΕ ΤΗΕ ΕΟΌΕΤΗ ΡΑΡΒΟΥΕΕ. 


πτμΕ: δα πιοπί]ς 1εδς δία ἄανδ. 


88. ἆορας αἱ ἰπο Ἐθβίίτα] οἳ ΤαῦθτπαςΙθΒ. 


Η]ς ραρ]]ο ὑεασ]ίης. ----«Πεγωδαίετι. 9 στ 11-52 
84. [Τ1ο ΊΜοπιαπ ἴακον ἵη Αἀάπιίθτγ.--- 7158. 
«)ετιδα[επι.] 99 δ.1-1 


86. Ἐτπτίπε Ῥαρ]ίο Τεαςπίπρ οἳ ους 1ιοτᾶ, 

Ἠο τ6ρτογθεΒ ἐπ Ὀπρομονίπρ απ, 

απά 68οΔΏΘΒ {τοπ {παίτ Παπάς. ---- 

«εγιδαί[επα. 99 8: 19-59 
86. Α Τπ/γοι Ἱπείταούθά. Τιογο {ο οἳσ 

Κεϊσμδον ἀεβπθά. Ἐαταβίο οἳ ἴπο 

ᾳοοά Βαπιατίίαη. ---ΊΝεατ υεγιδα[επι. 101 10 : οὔ- 87 
ϱ7. ἀοέιας ἵπ ἴπο Ἠοιξθ οἳ Ματίμα απᾶ 

Μαν. ---Βείλαπη. 102 10: 98-49 
88. ΤΠο Τϊδοίρ]θς αραῖη ἴαπρηΏύ Ἠοπ ὕο 

Ρίαγ. --- εαν «εγιδα[επι, 109 11 :1-18 
89. Τ]ο ὣευοπίγ τείαγη. ---- ο[εγιδαίεπι 108 10 : 17-94 
90, Α Μαπ Ῥοτη Ῥ]Ιπά 16 Ἠεα]οᾶ οἩ ἴπθ 

Φαβυαίῃ. Όταν Τον ϱαρεεαπεηῦ ο :]-41 

ΤβοσαΓΦ6Β. ---- «Γεγιδα[ετι. 108 10 : 1-91 
91, ἆθρας ἵπ ζογαβα]θτη αἲ ἴπο Ἐθείίτα] οἳ 

Τοδἱεαβοπ. Ἡο τοίίγες Ώθγοπά «1οχ- 

ἆαη. --«εγωραίεπι. ΛΒεί]ιαπη θεγοπά 

«οτάαῃ. 106 10 : 99-49 
ϱ9, Τ]ιο Ἠαϊῖπο οἳ Τμαζατας. --- Βείιαπη. 107 1 : 1-46 
98, Τηο ΟοιπεοΙ οἳ Οπίαρμας αραϊηςί ὦ/6- 

Β5. Το τοῦτθβ ἔΓοτη {6ήββ]επι, ---- 

«εγικαίεπ. Ἠρ]γαϊπι. 108 11 : 41-54 
94. ἆθοδας Όογοπά σοχάσπ 19 ΣοΠοπεά ὮΥ 

Μιι]θϊθαάθς. Τ1ο Ηεα]ίπρ οἱ ἴ]ο Τη- 

Άτπι ὝΓοπιαπ οἩ ἴπο βαῦραίῃ. --- 

γαἶἶει ο Ἰογάαπ. Έεταα. 109119 11,2 10:11 18 : 10-91 
0ὔ, Οτι Τιοτὰ σο65 δεασοπίπρ απᾶ 1οπΣΠ6Υ- 

ης {οψαχάς ὀοταβαίοπ. Ἡθ 18 

πγαχΏθᾶ ασαϊπςί Ἠοτοά.--- Ἔεταα. 105 15 : 22-95 
06. Οττ Τιοτά ὧπος πηῦἩ α ΟΠἱοξ ἘΠατίςθο 

ον {μθ βαῦραξμ. ἸΙποϊάρηϊρ. --- 2ε- 

γαα. 110 14 : 1--24 
ϱ7,. ΊΠαῖ 16 τοαπῖτοᾶ οἳ πο Ὠ]βοίρ]θ5.--- 

Ῥεγαα. 111 14 : 95-85 
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101. 
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108. 


104. 
105. 
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107, 


108. 
109. 
110. 


111. 


112. 


119. 


114. 


115. 


116. 
117. 
118. 


119, 


ΘΥΚΟΡΒΙ5 ΟΕ ΤΗΕ ΗΑΕΗΜΟΝΥΤ. 


ο.  ,μι υυυυυυύκἧή “-υἕυσυἅ-ἵ-ἵἃὡἵ-Ἱἃ----------------------κκν 


ΟΟΝΤΕΝΤΕ. 





Ῥαταρίο οἵ ἴμο Ἰιοδύ Ώποεερ, εἴο. 
Ῥαταβίο οἱ ἴμο Ἐτοάίραὶ Ῥο. --- 
Ῥετωα. 

Ῥαχαβ]ο οἱ {πο Ὀπιαδί ίογγατά. --- 
Ίεταα. 

Ἐμο ἘῬματίοος τορτογθά. Ῥαταρίο 
οἳ ιο Ἠίοαμ Μαπ απά ΤαζαΥιΡ. ---- 
Ῥεταα. 

ἄορας Ιποι]σαῦος ΕοτβθαΓαποθ, Εαἱδῃ, 
Ἠιπα(γ. ---Ῥεταα. 

Ομτίρύς Οοπιίπς γη] Ῥο Ῥπάάεπ. -- 
Ῥεγαα. 

Ῥαταρ]ας: Τ19 Ππιρογίαπαίθ ΊΙάοΥγ. 
1ο Ῥματίδοο απά Ῥι0]ίσαη. --- 26- 
Ταα. 

Ῥτεσθρί5 τοβρθοίησ Τϊγοτορ, --- 1Γε- 
τωα. 

ἄθρις τοοεῖνθθ απᾶ Ῥ]θβδε 14619 
Ολήάτεπ. --- Βεταα. 

Τ]ο Πίοι Ὑουιηρ Μαπ. Ῥαταβίθ ος 
{Πο 18ῦοτοιβ ἵπ {πο Ὑπογατά. --- 
Ῥεγαα. 

1θ9ᾳ8 α 0λ]τᾶ 6πωο {οτείε]]ς 15 ΏθδαίΗ 
απᾶ Ἠοριττοσίον. [ῷ6ο ὃ 74, ὃ77.] 
-1ρεγωα. 

ᾖαπιο απᾶᾷ ὅομπ Ῥτοίεν εοῖν Απιρί- 
Ποιβ Ἠθφπθβί. --- Ῥεταα. 

Τ]ιο Ἠσθα]ίηπσ οἳ ἔννο Ῥ]πά Μαη πθας 
1 6γίομο. 

Ἔ]ιο Υἱβϊό {ο Ζαοσμαα5. ῬαταΡβΙο οἳ 
Ώιο Του Μπο. ----,επίσ]ο. 

Ίθβιβ απι]νθς οὐ Βείπαπγ Θὶκ Ώαγς 
Ῥοΐουε {πθ Ῥαδβουον. [ΤμΠο βαρρος 
αἲ Ῥοεί]αἨγ. Τ]ο ΗΠοβαΠίγ οἳ {πο 
Οεξ Ῥτίορίς.] --- Βείλαπ. 


ΡΑΠΤ ΥΠ. 


008 ΤΟΒΡ΄᾽Β ΡΌΒΙΙΟ ΕΝΤΗΕΥ 1ΙΝΤΟ 
6ΒΕΗὉΒΑΙΕΜ ΑΝΌ ΤΗΕ ΒΠΒΡΕ- 
ΩῦΕΝΤ ἸΤΕΒΑΝΒΑΟΤΙΟΝΒ ΒΗΒΕΟΒΕ 
ΤΗΕ ἘΟὉΡΕΤΗ ΡΑΒΡΟΥΕΒ. 


ΤΙΜΕΒ: Εἶνε ἆαιδ. 


Οασ Τιονᾷ” Ῥαῦ]ο Ἐπίχγ Ἰπίο ἆοιι- 
βα]οπ. ---- Πείαπ4, υ[εγδα[επι. 

Τπο Ῥαττεν Εὶρ Ἴνθο. Τ]19 ΟἼθαπβ- 
ἴηρ ο τπο Τουηρίθ, [Όοπρ. 6 21.] 
---Πείλαπγ, υεγάδα]ετι, 

Το Ῥαττοη Ες νου γιο απγαΥ. 
---Βείωεει Πεί]απή απἆ «Γετιδαίεπι. 

Οκ ΑιιζιοτΙῦγ ᾳπθβθἰοπθᾷ. Ῥατ- 
ον οἳ πο Έγνο ΒΟΠΒ, ---- υ[6γιδα- 
η. 

Ἐαταβ]ο οἱ {ο Ἰγιοκοά Ἠιςραπά- 
ΏΙΘΗ. ---- υ[έγωβαίεπα, 

Ῥαταῦ]ο οἳ ἴμπο ἹΜατιαρο οἳ ἴο 
Ἠπρ”5 ΘοΠ. ---- «6γπβα]σηε. 

Τηβίάϊοιβ Ωπορίῖοπ οἳ πο Ῥ]αγίοθς : 
Τπιραίο ο 0ωβας. --- υ[εγαδαίεπα. 

1ηδίάίοα5 απιεβῖοη οἳ {πο Βαάᾶι- 


Ῥαρο. 
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ΟΟΝΤΗΕΝΤΕΒ. 


ΜΑΤΤ. 


ΜΑΒΒΜ. 


ΣΕΚΕ. 


Χνι] 


40ΟΗΝ. 





Βεοῦ. Έαρο. 


ο668: 19 Ἡοαρατγθοῦίοη. ---- «Γεγι- 
βαζεπι. 

190. Α Τπηγου αιιθβοπθ ἆθδα. Τ]α 

Τννο (ἄνθαί Οοπηπιαπά πιθη!Β. ----«/6- 
γιβα[εηη. 

191. Ἠονι 15 ΟΗτῖβί ἔπθ Ῥοπῦ οἳ Ώανίά ἕ --- 
ε1εγιβα[επα. 

199. Ὑανπίπσς αραἰπδῦ {ο Ἐνί] Ώχαπιρ]ο 
οἳ (πο Φοπΐρθς απά Ἐλασίςεθε. --- 

ἳ «εταδαίεπι. 

199. Ίου αραἰπεύ ἔπο Βοπίρθβ απά Εγατ- 
16666. 1ιαπιθηζαβίοη. ΟΥΟΣΓ «/θτπρα- 
Ίεπι. [Οοπρ. ὃ δ1.] --- «Πεγµδαίεπι. 

194. Τμο ὉΓιάοπς ΜΠΐο. ---- υΓεγιιδαίεπι. 

196. Οθτίαίπ «ἄπαθίκς ἀθβίτο {ο 886 θ- 
Β18. ---- «Γεγιιδα[ετα. 

196. Βεβοοβίοπβ προπ πο Ὀπρο]ϊοί οἳ 66 
16Υ/8. ---- υ[εγαδα[επη. 

197. ἆθφας, οἩ [ακίπσ Ίθατο οἱ ἴπο Ταπι- 
ῬΙα, {οτοία]]ς 1ΐ5 Ὡοβίποβίοη απά 
{μθ Ῥοιθεοπίίοη οἳ Ἠ15 Τ)ἱβοίρΙθΒ. --- 
«εγµβαίεπι. Ποιπί οί Οἴῖυες. 

198. ΤΠο9 Βίΐσης οἳ ΟΠτῖς5 οοπ/πρ {ο ἆθ- 
ΒΙΥΟΥ «εγαβα]επῃ, απά ραῦ απ οπά 
5ο 6ο ο; 6πγίδΏ Βίαΐθ απά Ὦϊβρεηρβα- 
Βρη. --- Μοιιπί ο Ο[ἴυεἙ. 

199, Τταπβϊθῖοη 6ο ΟΙ]ςς Εἶπα] Οοπῖπρ 
αἲ πο Ώαγ οἱ ὁπᾶρπισηῦ. ἘΧΠοῦ- 
θαΐἱοιπ [ο αἰοι/{α]πθβ. [Όοπρ. 
δ 62, Ίπκο 19:99... Ἑαταβίας: 
Ἕ]μο Του Ὑρῖηδ. Τ19 Εϊνο Τα]- 
οπῇς.--- Μουπί ο Οἴἴυες. 

150. Θσοπος οἳ ἴπο οτπάᾷρπιοπό ῶαγ.--- 
Μουπί οί Ο[ΐυες. 

181. Τ]ο Ἐτ]οις οοπβρίτ, ΤΤΘΔΕΠΕΙΥ οἱ 
οπᾶα8. ---- υεγιδαίετη. 

159. Ῥχοραχαίίοι {90Υ Πο ἘΔ88ΡΟΥΟΥ. --- 
Ῥεί]απψ. «Τεγιβαίετο, 


ΡΑΗΤ ΥΤΗΠ. 


ΤΗΕ ΕΟΡΕΤΗ ΡΑΒΡΒΟΤΕΕ; Ο58. ΤΟΕΡ8 
ἘΑΒΑΒΙΟΝ; ΑΝΡ ΤΗΒ ΑΟΟΟΜΡΑΝΤ- 
Ίνα ΒΥΕΝΤΡ ὉντΙ, ΤΗΕ ἘΝΡ ΟΕ 
ΤΗΕ σΕΥΓΙΒΗ ΒΑΒΒΑΤΗ. 


ππμΕ: Τπσο ἆανδ. 


199. ΤΠο Ῥαβεονον Ἰθα]. Οοπίοπίϊοη 
ΑΠΊΟΠΘ πο Τηγο]γο. ---υ]ἐγιδάίετα. 

194. ἆοδιβ Ὑαβ]θς ἴ]μο Ἐθοί οἱ Πί5 Ὠ18ο]- 
Ρἱ68. --- ο[ετιδα[επι. 

196. 5 6εδαβ Ροϊπύς οί ἴπο Τγαϊίοτ. ο αάαθ 
ψΙθάχαΙΥΒ. ---- «Γεγιδαίεπα. 


[156.] Τ1ιο ΤιοτῶἩ Βαῤῤογ. ---ιΓεγιδαίετη. 
[157.] ὅ θες {οτείο]]θ ἴο Ἐα]Ι οἱ Τοἵος, 
απᾶ ὕπο Ὠἱβροτρίοη οἱ {11ο Ένγε]νο, 
---ι]εταβαί[επο. 
198, ζεειβ οοτηζοτῦς Πΐ5 Ὠϊδαίριθ». 19 
ή Βρϊτίς Ρτοπηϊθεᾶ. --- «]έγαβα- 
τε 
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ΟΟΝΤΕΝΤΡ. ΜΑΤΤ. ΜΑΚ. 1ΌΕΒ. σΟΗΝ. 
Βοοῦ. µ ' ολ Ῥαρο. 
139. Οµνίδέ ιο εαο Ὑπο, Η{5 ἨἱβοῖΙρΙΘΒ 
Ἠαδοᾶ Ὦγ ἴμο Ίοτ]ά. ---Πεγαβαίετ. 159 15: 1-97 


140. Ῥονκοσιίίοπ {οτθῦο]ά. Ἐ ατύῃθτ Έτοπι- 
196 οἳ ἴ]ο Ἠο]γ Βρϊτί6. Έταγον ἵη 


ιο Ναπιο οἱ Ομτ]ςί, ---- σεγιδαίεπι. 160 16: 1-38 
141. Οληὶκ Ἰαδύ Ῥταγοι νι Ἠΐς Τ]βοί- - 

Ρ108. ---υεγµβαίεπε. 162 17: 1-26 
149. Ίμο ΑσοπΥ {π οῃβ6πιαηθ. ---ᾖ4οωπί 96 : 380,96--|14: 26/52- 

οὗ Οἴἴυος. 168 46 45 95: 99-46 Ι18:1 
148. ἆοδιις Ροῦταγαᾶ, απᾶ πιαᾶο ΕΤΙΡΟΠΘΣ. 

---λοιμιί οἱ Ο[ῖυες. 16496: 47-56 14: 48-05 |92: 41-85 |18: 2-12 
144. ὄοξας Ῥοΐοτο Οαἴαρμας. Ῥεΐοι 6μτῖοθ 26: 67, 68,14: ὔδ8, 54, 18: 19-18, 

ἀθηῖθς ΠΠ. ---- εγαδα[επα. 166ἱ ϐ9-756 66-72 {|22: 54-62 26-27 


145. ἆθδις Ῥο[οιο Οαἱαρμας απᾶ πο Θαπ- 
Ἠθάτίπ. ο ἀοο]ανας ΠΙπιβο]{ {ο Ὀ9 
Ώιο ΟΠτεῦ; 1 οοπάθπιπθά απᾶ 





τηοσ]ας. ---οἹογαβαίεπι. 16896: 59-68 |14: ὅὅ-θδ |99: 68-71 118: 19--24 
146. Τ]ο Βαπμοάνίη Ἰθαά 1; θδας αγ ο ' 

Ῥήαϊο. Ῥϊ]αῦθ 566Κ5 ἴο τοἱθᾶδθ οἱ, ο 

Ἠϊπη, ---]εγιδαί[επι. 170] 11-ἷ4ά |ΙΙ15:1-ὅ |29:1-5 18: 96-58 
147. ᾖθβιας Ὀοίοτο Ἠοτος. ---υεγαδαίζεπη. 172 99 : 6-12 


148. Ρϊ]αῦο {ατῦἩθυ 8068 {ο τοθαᾶδθ 16518, 
Τ]ο ου ἀθπιαπᾶ Βαταῦῦδβ. --- 
« εγµδαίεπι. 17997: 15-26 |15: 6-16 |28: 19-95 18: 99, 40 
149. Ῥῆὴαϊο ἀε]ίνοιβ αρ {εδὰς ἴο ΩοαίΠ, 
Ἠο 5 πεοπτροά απά πιοσΚκοᾶ. --- 





«εγιδα[επο. 17497 : 96-90 115: 15-19 19: 1--δ 
150. Ῥϊαΐο βὔΠ] ασαῖη 5θεἰ το τοἰθαδθ 

7θβι8. ---- ο εγιδα[επι. 174 19 : 4-16 
151. ὅπᾷαβ τορεπῦ5 απά Ίωπσς Πήπηβθ]{.--- Αοτβ 

1εγαβαίεπι. 1756/27: 9-10 1: 18.19 
169, ἆοβας ἶ5 Ἰοά ΑπαΥ ἴο Ῥο ογποίβοά.--- ζομν 

«)εγαβαίεπα. 17697 : 81--84 115 : 90--98 |98: 96-98 19: 16,17 
158. Το ΟταοΙβκίοῃ. ---- υ[εγωδα[επι. 17797: 95-58 15: 94-28 |98: 985,54, 119: 18-94 

98 

154. ΤΠο ὦοιβ πιοοῖς αὖὐ ᾖθδιβδ οη Όμο 

01988. Ἠθ «οπιπιοεπᾶς 5 Μοί]ος 95 : 95-97, 

ἴο 1οἨῃ. --- υεγαδα[επα. 1786/97: 89-44 15: 29-59 1 39-48 |Ι19: 2ὔ-ρ7 
1556. Ώατ]κηθβς ῬτθυαΙ]δ. ΟἨΠτῖδ οχρίτος 

οἩ {Πθ 01088. --- «Γεγαδαίεπο. 17997 : 46--00 |15: 88-ο7 |98 : 44-46 119: 28-50 


166. Το Ὑα] οἳ ἴ]ο ΤοπιρΙθ χθηῦ, απά 
ἄπαγος ορθπθᾶ. οπάσπιοπῦ οἳ πο 








Οοπιυτίοῦ. Πο ἸΠοπιοπ αἱ ἴηθ 985: 45, 47-- 
01088. ---- οεγιδα[επα. 1980/27: 61-56 |15 : 98-41 49 
157. Τμο ἰα]ίπο ἄονγπ ἔτοπι {ο 0Γ058. ι 
Το Βυτία]. ---- ο εγωδαίοπι, 18197: 57-61 Ι15: 49-47 |99 : 50-56 19: 9ἱ-45 
158. ΤΠο ὙΓαίοι αὖ πο Βθρα]οῃτο. ---υ[ε- ' 
Τιιδαΐσπι. 188|27 : 62-66 
ῬΑΗΤ ΙΧ. 


οσπ τοβρ8 ἨΕΕΒΒΌἘΕΒΕΟΤΙΟΝ, ἨΙΒ 
ΒΠΓΒΒΕΩὉΕΝΤ ΑΡΕΕΑΒΑΝΟΕΒ, ΑΝΡ 
ἨΙβ ΑΒΟΕΝΡΒΡΙΟΝ. 


ΤπΜΕ: Ῥογίν ἄανς. 


159. Τ1ο Μονπῖπο οἳ ο ἨἩοθειπτοοβίο. 
---ι]εγαδαίοπο. 1864/28: 2-4 16:11 
160. πιό οἳ {πο Ἰλοπαθπ {ο πο Βορι]- 
ομπθ. ἵΜατγ ΜαράκΙοπθ τούατηβ. 
--ω]ογιδαίεπι. 18498: 1 16:2-4 ᾖ|94:1-5 120:1,2 
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Βθοῦ. 
161. 


162. 
168. 


164. 


165. 
106. 


167. 
168. 


169. 


170. 
171. 


179. 
178. 


ΟΟΝΤΕΝΤΕ. 


ὙΠδίοη οἳ Α ποσο ἵπ ἴπο Βορα]οπτο. 
----ε]ογιδαίεπι. 

Το ἼΜοπιεπ τείατη ο ἴπο Ο10Υ. 
7θδιι5 πιθοῖς ἴ]οπῃ. ---- ο εγιδα[επτη. 

Ῥοῦεν απά ομπ ταΏ {ο ἴμθ Βορα]- 
οἨτθ. --- ο εγιδα[επι. 

Οτσ Ποτά 18 66οοπ ΡΥ Ματγ Μασάα- 
πώς αὖ ἴπο Βεραἱσ]το. --- ωεγάδα- 
επι. 

Ἠεροτί οἱ Πο Ἠγαίο]. ---- «Γετιδαίεπι. 

Οταν Τιοτά 18 86οη οἱ Ῥοεΐει. Έπεπ 
ὮΥ Έντο ΤὨϊβοῖρ]θε6 οἩ ἴ]ιο πγαΥ ἴο 
Ἐπηπιαις. --υεγαδαίεπι. ΠΠΙΠΙαΡ. 

168 αΡρθατΒ ἵπ {6 πη]άδύ οἳ πο 
ΑΡοβίΙε5, Τποπιας Ρεῖπρ αὐδεηί.--- 
«εγωδαί[επι. 

Ίθεις αρρεατς ἵπ {6 πη]ᾶδί οἳ {19 
ΑΡοβί65, ΤΠοπιαβ Ῥαΐπρ Ῥτεβθηῦ, 
--ω ετιδαίοπο. 

Τῃθ ΑΡρολρί]ε8 ϱο αἵγαΥ Ιπίο α]11εΘ. 
ᾖο5ιβ8 5Ώους Ππιβε]Γ {ο Ῥθυοη οἳ 
ἴπεπῃ αἲ ἴμο Ώθα οἳ Τιροτίαβ.---(σαἰ- 
ες. 

ζθβας πιθθίς {Πο Αροβίῖθβ απά αὔογο 
Άγο Ἱαπᾶτεά Ῥτοίμτεη οἩ Αα Μοιῃ- 
(1η ἵπ (411199. ---(σαἰδεο. 

ΌΟττ Τιονᾷ ἵ5 566 οἳ ἆαπθς; πο οἱ 
αἲ] τα Αγροβί]θς. --- υ[εγαδα[ετη. 


Τ19 Ακοθηείοη. --- είλαπη. 
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ΜΑΤΤΗΕΙΥ, 
0ΗΒΑΡ, ΥΕΒΡΕ. |88031. ῬΑΟΕ, Ο0ΒΑΡ., ΥΕΕΡΕ. | 3Ε0Τ. ῬΑ(Β. ΟΒΑΕ. ΤΕΒΡΕ. ΕΟΤ. ῬΑαξ. 
Μι ππ Το 89 αι | 1-95 54 | δα-δῖ | ακΙ. | 18-89 |198 | 140, 141 
18-96. ϐ6| 4 94-55) δῦ | στ-δ9 | απὶν.| 1-14 197 | 149-145 
Ἡ,] 1-19] 1ο | 6,7 δ4-58| 61 | 68 16-49 198 | 145-148 
1898111 | 8 αν. 1,9 | 6 | 7ι 43-51 199 | 148 
ΜΗ. 1-19] 14 | 10-19 8-δ | 94 | 19,20 πχν.] 1-50/ 199 | 148, 149 
19-17 | 16 19,18 6-19] 68 | 7ι,75 81-46 | 180 | 150 
Ἱν.| 1-11] 16 |18,14 19-91 64 | Τ2-τ5 | απτὶ.| 1-δ |18Ι | 150,151 
19 94 119 99-36 θὔ | 76,76 6-18 1111 | 196, 196 
19-16 58 |98 αν. 1-90 67 | 7Ἴ9-8ἱ 14-16 | 181 | 1δι 
17 96 91,99 91-98 68 | 81,82 17-19 | 189 | 161, 152 
18-99 | 99 | 98,94 99-38! 69 | 85, 88 90 |18δ | 158 
98-95 | 89 | 96 89 70 | 88 91-95 135 | 154, 155 
τ.! 1-48] 41 |35-5811 αν. 1-4 | 7ο 88 96-99 | 186 | 156 
τῖ,; 1-841 41 | 98-40 4-19] Τι | 84 80 | 149 | 168 
γη... 1-99 41 | 40-45 19-90] 78 | 85 81-55 157 | 157 
γκι 1 41 | 49 91.981 Ἰ4 | 86, 87 96-46 | 145 | 168, 164 
ϱ-4 | 58 | 97 αν, 1-15 76 | 87-89 47-56 | 145 | 166, 166 
6-18 49 |49, 48 14-91] 76 | 89,90 δ7, 68 | 144 | 166, 167 
14-17 | 81 | 96, 26 299951 77 | 90,91 69-68 146 | 169, 170 
19-97 | 56 | 69-61 4-01! 78 | 91 69-76 | 144 | 167,168 
98-84 57 61,651 ανίϊ.| 1-95ἱ 79 | 91-94 || παν. | 1,9 1146 | 170 
ΙΧ. 1 δ7 | 68 αχ. 1.9 | 94 | 109 8-10 1 161 | 176, 176 
9-6 | 84 | 28,99 8-19 | 104 | 116, 117 11-14 | 146 | 17ι 
9 δὔ |99 19-16 | 106 | 117,118 16-96 | 148 | 179, 178 
10-17 | 58. | 68-65 16-50 | 106 | 118-190 96-80 | 149 | 174 
19-96 | 59 | 66-67 πχ. 1-161 106 | 190, 191 81-54 | 109 | 176, 177 
ϱ7-84 | 60 | 67 17-19 | 1ο7 | 191 85-58 | 165 | 177, 178 
86-98 | 69 | 68 90-98 | 108 | 191, 199 89-44 | 164 | 178, 179 
πα 69 | 68, 69 99-84 | 109 | 199, 195 46-50 | 155 | 179, 180 
ϱ-4 | 40 35,541 απὶ.| 1-11 [119 | 197-199 δ1-56 | 156 | 180,181 
6-45 | 65 | 69-71 19-19 119 | 199-181 67-61 | 157 | 181.185 
αι 1 69 |7ι 90-99 114 | 18Ι 69-66 158 | 188 
9-19 44 | 49-46 ϱἳ-82| 115 | 181, 1891 αακν]Η.| 1 160 | 184 
90-80 | 45 | 4ὔ 893-461 116 | 198, 184 ϱ-4 | 159 | 184 
χί,| 1-8 | ϱὔ [99,85 11 αχ. | 1-14 | 117 | 18δ δ-Ἱ | 161 | 186 
9-14 | 88 | 88, 84 16-59 | 118 | 136, 186 8-10 169 | 195, 166 
16-91 | 84 | 84 ϱ8-35 | 119 | 196-138 11-16 1 165 | 157 
29-87 | 48 | 47,48 84-40 | 190 | 188 16 169 | 190 
88-46 | 49 |48, 49 41-46 1191 | 189 16-90 | 170 | 191193 
46-50 | 60 | 50 ααἰ, | 1-19 199 | 140 
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ΟΒΑΡ. ΥΕΒΘΒ. | ΘΕΟΤ. ῬΑςΡΒ. ΟΗΑΡ. ΥΕΒΡΕ, | ΕΟΤ. ΡΑΘΒΕ. 
τα, 1981-97 69 | 80 αὶν.! 1,9 | 181 | 150, 151 
γα, 1-9 ! 69 | 89,88 8-θ 1111 | 195,196 

10-19 70 | 88 10, 11 181 | 151 
δα πι | 84 19-16 199 | 161, 169 
99-96] Το | 84,86 17 198 | 1558 
ο-50| 78 | 8δ 18-91 | 1836 | 154, 155 
91-58 74 | 66, 87 99-96 |136 | 166 
ἵκ. 1 4 | 8 96 145 | 1658 
151 75 | 87-89 οἵ-8Ι | 197 | 157 
14-99 76 | 89,90 80-49 | 149 | 165, 164 
80-55ἱ 77 | 90,91 43-05 | 148 | 166, 166 
88 78 | οἱ 68, ὅ4 | 144 | 166, 167 
98-50 79 | 91-98 65-65 | 146 | 169, 170 
αι Ἱ 94 | 109 66-79 | 144 | 167, 168 
9-19 | 104 | 116, 117 αν. 1-5 1146 | 170, 171 
19-16 106 | 117,118 6-16 | 148 | 179, 178 
17-51 | 106 | 118-190 16-19 | 149 | 174 
55-84 1ο | 19ἱ 90-95 | 169 | 176, 177 
86-46 | 108 | 191, 199 94-98] 155 | 177, 178 
46--05 | 109 | 199, 1958 ϱ9- 89 | 154 | 178, 179 
χὶ.| 1-11 119 [197-199 99-57 | 155 | 179, 180 
19-19 | 115 | 199-181 88-41 | 156 | 180, 181 
90-96 | 114 | 18ἱ 49-41 157 | 181, 189 
97-98 | 11 | 181, 189] απνὶ.| 1 169 | 184 
κἩ, | 1-19 116 | 188, 194 9-4 |160 | 184, 186 
19-17 | 118 | 195, 196 6-7. | 161 | 186 
18-07 | 119 | 196-198 8 165 | 186, 186 
98-94 | 190 | 158 9-11 | 164 | 186, 187 
86-87 | 191 | 199 19.181 166 | 197, 138 
88-40 199 | 199, 140 14-18 167 | 198-190 
41-44] 194 | 141.149 19.90 179 | 199, 198 
αι | 1-18 197 | 148-145 
14-97 | 198 | 145-148 
1ΌΚΕ. 
γ.[17-06|ἱ 84 | 97-29 Ικ. 110-171 64 | 72-76 
97.98 86 | 99 18-91 78 | 8δ 
99-89] 58 | 68-6δ 99-97] 74 | 86, 87 
γῖ.{ 1-δ | 57 | 589,58 98-56] 756 | 7,488 
6-11 | 58 | 98,94 57-43] 76 | 89,90 
19-19 40 | 85 48-45 77 | 90, 9Ι 
90-96] 41 | 5ὅ,δ6 (46-50 79 | 91.95 
97-80 4ἱ | 97,88 61-56 61 | 9ὔ 
81 41 | 40 5-69] 56 | 59,60 
89-86] 41 | 58 κ. 1-16 80 | 94, 05 
δΊ-49ἱ 41 | 40-49 17-94 89 | 108 
τά, 1-10ἱ 49 | 49,48 96-3Τ| 96 | 101, 108 
11--ΙΤ| 48 | 48 [886-491 ϱ7 | 105 
186-361 44 | 43-46 χὶ.| 1-18 88 | 109, 108 
86-50 46 | 4ὔ, 46 14,156 48 | α7 
τη, 1-δ ! αἶ | 46 16 49 | 48 
4-18ἱ ὅ4 | δ4-δ7 17-08| 48 | 47,48 
19-91 5ο | 5ο φ4-261 49 | 49 
ϱ9-95| 66 | 69-61 97.98] 50 | 49, δ0 
96-40ἱ 57 | 61-68 90-36| 49 | 48,49 
41-56 59 | ϱὔ-67 57-41 δι | δ50,δΙ 
δε 1-6 | 6 | θ8-Ἱα χἩ.) 1-59 9 | δΙ-δδ 
7-9 | 68 | 7ι κ.) 1-9 | δ8 | ὅᾳ4 














χχὶϊ ΤΔΒΙΙΕ ΕΟΒ, ΕΙΝΡΙΝά ΑΝΥ ΡΑΘΘΑΕ ΙΝ ΤΗΕ ΗΑΒΜΟΝΥ. 


ΟΒΑΡ. 





ΧΙΙ. 


χῖγ, 


ΧΥ. 


ΧγΙ. 


κγι]. 


ΧγΙΠ. 


ΧΙΣ, 


ΣΣ. 


μ.ο 


ΠΠ]. 


Ἱν. 


γ]. 


γα, 


να, 


1. 











ΥΡΒΡΕ. | ΞΕΟΤ. 














10--91 | 94 
ϱ9 3δ| οὔ 
1-94 | 96 
οὔ- 35] ο7 
1-85 98 
1-18] 99 
14-51 | 100 
1-10 | 101 
11-19 85 
20--97 | 105 
1--14 | 1089 
15--17 | 1056 
18-90 | 106 
81-54 | 107 
90-45 | 109 
ἕ οκ 109 
2-28 110 
90-44! 112 
45-48 115 
1-8 | 115 
1-18 17 
19-54 18 
80-55] 19 
1-12 20 
19-25 9ἱ 
.-οἳ ! 22 
922-96| 29 
1--δ 24 
4-45] 25 
49-45] 26 
46-54 97 
1-47| 86 
1--14ἱ 64 
16-91 | 6ὔ 
90-71 66 
1 66 
9-10ἱ 81 
11-69 88 
δ8 84 
1-11 84 
ΑΟΤΡΟ. 
9-8 [171 
9-19 | 179 
18.19 | 151 














ΡΑΕ. 


109 

109, 110 
110, 111 
11, 119 
119, 118 
113, 114 


195 
199, 198 
175 











ΤΌΚΕ ΟΟΝΤΙΝΟΌΕΒΡΟ. 





0ΒΑΡ. 





ΧΙ, 





ΧχΙ]. 


ΧΙ]. 


ΧΙ], 





ΧΧ. 


Χ], 
ΧΥ. 





ΥΕΕΡΒ. 





9-19 
90-96 
ϱ7--40 
41-44 
45-47 

1-4 

6-19 
90-36 
87, 88 

1-6 

18 
14-18 
19, 90 
91-98 
24-30 
81-58 
89-46 
47-55 
δ4-65 
68-71 


29-20 


ὄ 
ὅ 











ΒΕΟΤ. 





116 
118 
119 
191 
122 
14 
127 
128 
119 
191 
1952 
1959 
196 
195. 
193 
197 
142 
1459 
144 
146 


1 


1987 
166 
167 




















ΑΕΕ. 0ΒΑΡ, | ΤΕΒΡΒΕ, 
198, 1941 αχ, | 1-6 
196, 196 6-19 
196--158 19--25 
199 20--35 
199, 140 88, 84 
141, 149 96 --δ7 
148--145 58 
145-148 90--48 
191 44--46 
150, 151 4δ 
151: 169 47-49 
168 50--”6 
156 χπχὶν. | 1-8 
1556 4-δ 
158 9--]1 
157, 158 19 
168, 164 19-56 
165, 166 86-49 
166--168 50--δ8 
169, 170 

99, 100] αν. [18-18 
1089--1056 19--24 
106, 106 2ὔ-2ρτ 
106, 107 98-88 
107, 108 99, 40 
108, 109] αἰςσ. | 1-δ 
124 4-16 
195, 196 16, 17 
197-129 18-24 
142 25-27 
145 28-50 
154. 9]--42 
154--156 κκ. λ 
157 ὃ-10 
158, 159 11-18 
159, 160 19-98 
160, 161 24--29 
162 90, 91 
168 αχ]. 1-24 
164-166 2ὔ 

ΟΟΒΙΝΤΗΙΑΝΡ. 
156 χγ.| 6 
187 7 
1868 











ΒΕΟΤΣ., 


146 
147 
148 
152 
158 
154 
1559 
1564 
1565 
156 
156 
157 
160 
161 
162 
168 
166 
167 
172 


144 
146 
144 
146 
148 
149 


152 
1559 
154 
1556 
157 
160 
168 
164 
167 
1608 
1Τ8 
169 
178 





170 
171 











ΏΑΘΕ. 


170, 171 
172 
179.178 
176. 177 
177 
176.179 
178 
179 
179,180 
180 
180, 181. 
181.182 
184, 185 
1856 
186 
1806 ποίθ 
187, 188 
189 
192, 1958 


166, 167 
168.169 
167, 168 
170, 171 
179, 178 
174 

174, 175 
176, 177 
177, 178 
179 

179.180 
181, 1895 
184, 1856 
186 

186, 197 
188-190 
190 

198 

190191 
1989 ποίε 


191, 193 
195 


Βθοῦ. 


1--6. 


10. 
19. 


14. 


16--20. 


21. 


29--29, 


ΟΟΝΤΕΝΤΕ5 ΟΡ ΤΠΕ ΝΟΤΕΣ. 


------- 


ἹκτπορσοτΙονΝ . ᾿ ν ὃ ᾽ 9 
[Το Ἠο]αῦίοη οἳ πο Θοβροῖε ὁ .ν οὔιος] . . ' - 


ΡΑΕΒΤ 1. 

Μεορι]απθοας . . οσοι . ας ο ος 
Οατ Τοτᾷ Ναηνίσ . ών Ον ο. , 
[Τ1ο Οηείαπ απά Ῥοπιατ πο). : ορ ο σα ο ο ως 
[Βομοάπ]ο οἳ Ώαΐοε] ας ον ο 
Τ]ο Ίί6ο Μον ἔτοπι ὕῃθ Βαν. . ο τας νο ο πρὸ 
Το «θπηθο]ορίθς . : - : : - . . . . 

ΡΑΕΤ Ἡ. 

[Π)αῦθ οἳ ἴπο ομως οἳ όομπϐ σον παρα . 

Μ1δορΗαπθοιβΒ ς . 9 , 
ῬΑΕΤ ΠΠ. 

[Τ1ο Τ/οηρί1 οἳ ος Τιονᾶ”5 ΜΙπίδαγ] : ν - « ὃ 
΄Τπο ΟἸεαπεῖηρ οἳ ἴπθ ης πλ αρ αν τις 
ἸΜΙβορ]]απθοιβ . . . . , , , : : , 

ΡΑἨΏΤ 19, 


Πο Ἐθεβίνα] Ίπ ζομη 6:11. ας 16 1ιθ ΈαβΒοτοτ . : - 
[Τ1ο Βοοοπά ΒαβραζΗ αξίοτ ὕπο ο. ο ας ΕΚΕΙ 1ο ωῖς 
Μ1βοεΙ]απθοτβ : ν ι η . 

Πο ΒΘ6ΥΠΙΟΠ ΟΠ {16 ον : : . 3 ὃ ᾽ : τ 
Μ1βορΙ]αηΏθοαΒ 

του Ώαγ8 απᾶ ἴμτος ΝΙρΗίς σ 

ΜιβοεΠαπθοαβ 5 

[Το Οομπίχγ οἳ ἴπο ΑΟ λλαοιος Της ῦπο Ῥοπιοπί κος ος ανάκια 
ΜΜ1βοθ]]αηθοαβ : ὃ Ξ . ῷ 


ῬΑΗΕΤ γ, 
Μιβορ[αποοαβ . : 5 : ὦ ὃ ; : . ᾽ 
16 Βεγεπίγ βοηΐ ο. ἸΝΗ(πθτε [πα . . . 
ἹΜιβορ]]απθουβ . . 2 : : . ς 9 : : Γ 
ῬΑΛΤ ΥΙ 


Ίκππορπστοησ Νοτη: Οπᾶοι οἱ ζοῦη οηά Ίμικο . ὁ ρ ο 
[Βαρρ]οπιοπίῶγ Νοΐ. . τον οῶ ρα μμκ νο σα 


Ῥαρο 
1956 
197 


200 
200 
201 
2056 
2056 
206 


209 
210 


211 
212 
2159 


214 
217 
2917 
2117 
219 
219 
220 
2390 
221 


229 
2259 
224 


225 
250 


χχὶν 
Βοοῦ, 
84, 
86--90, 
91. 
958. 
94--108, 
109. 
111. 


119-126. 
127--190. 
191. 
192. 


1959--145. 
144--146. 


144. 


145-157. 


159, 
100. 


161, 169. 


168. 
164. 


166--ἱ69. 


170, 
171. 
179, 
178, 


οΟΝΤΕΝΤΕΟ ΟΕ ΤΗΕ ΝΟΤΕΡ. 


[ουρία] ΘεοοἩ ἵπ ο ο δομπ] . 
ΜΙρερΙαποοα5 . . ο : , 
ἘἙοδβίνα] οἱ ο οοιο 5 

πε ΟΙ0γ οἳ Ἐραναϊπι, Ἰηοτο { 
ΜΙβοθ]]αποοιιβ ὁ 

Ἔμο Ῥ]πά Μεπ αὖ οι 9 


Οα5 Τιοτᾷς Ατνίνα] αἲ Ῥοδύμαγγ. [Τμο Θρπας ελοτο].. 


ΣΕΑΠΤ Υ1. 


ΊντπονρυοτοιανΥν Νοτε 

[Βομεάπ]ο οἳ Ώαγβ] 

ἸΜἰβορΠαπθοις δν 

Οτ5 Τιουᾷ Ὠϊβοοιταο οἩ 61θ Μοισί οἳ Ογορ 
Πο ΤτδεβοΏεσγ οἱ ζπάας 


Τ1ο Βτεύ Ώαγ οἳ Ὀπ]θραγοποά Ῥκθιᾶ : - : ; . : Ξ 


«ς 
«6 
«6 


“6 


66 


ές 


1 


«6 


ΜΙβοα]]αηπθοιβ 


ές 


«6 


“6 


«6 


66 


“6 


“κ 


ΕΑΗΤΣ υΤΠΠ, 


Ίκπταορποτοιηχ Νοτα. ---Τππ Ῥλδββονπε 


1. 
11. 
1. 


1Υ. 


τν. 
γι. 


ΠΠ. 


Τήπιο οἳ ΕΙπς {πο πι ως 

Τήπ1θ οἳ θαΊπο 61θ Ῥαββογος 

Ἠερίνα] οἳ πηπ]οαγεπεά Ῥτοαᾶ . 

Οὔποτ ραβοµαΙ Φαογίῇσθ. Πο ἄγει καλες, 
Έμο Κμαρίρα] 

19 ραβοµαΙ Ῥαρρετ 

ιά ουσ Τιοτᾶ, ιο π]σ]Ώς ἵπ πλάι . 88 
Ῥοΐταγθᾶ, οαῦ μα Ῥκωοτος κ ηη ο Τ]ςεῖ- 
ρ]6β 2 

Ἐχαπϊποιοῃ οἳ σας ἴη ο ον Β α ἳ. 

ομηπ 18:1. 


κ: 185 :91-50 

ΕΙΝ 

πο μα . . ἓ 
ο : ο . . 


ΥΠ. Έατ]γ Πδοτῖσα] πε ναν ιο 


[Το Ἐκαπιϊπαοτ οἳ ουσ Τιοιᾶ ἑαίους, πο ὄ ση Βα]οτε] κ... 


Ῥοΐοτ”5 ἁεπῖα]ς οἳ Οτῖς 


ΜΙβεα]]απθοις . 


ΡΑΕΤ ΕΧ. 


Ίντπονποτουχ Νοτε: Οτᾷοτ οἱ δυθηίβ . . . : . . ὃ 


ΜΙβδοα]]απαοιβ 


γρῖί οἳ ελα Ἰ/οππθῃ. 


ΜΠκος]]αποοιβ 


Βιη-π]εῖηρ 


9 9 . 9 


Ῥείογ απᾶ «οἶνπ ἵπ ἴε]θ Βορα]σλτο. . . ; : ἳ ἴ ο. 
ΟυΣ Τμοχᾷ ΑΡρθαταποθ {ο Ματγ Μαράα]αοπο. ἸἼδο οἱ πρῶτον ππᾶ ὕστερον 


ΜΙδορ]]απαοαβ 


Οτ Τοτᾶ5 Τηὔθτνίθυ; πα απ. Ὀάμίον. οη ἃ ποπααα Ἰ Ἰη Θα] ου, 
Οἵμοι ΑΡρρεαχαπςθΒ οἳ ἆερις . 


[Τ]μο Αβεοηείοπ]. 


[ααεπαίπεπθβς οἱ ζοἶιπ 9] : οδ] 


. φ . Ὀ . 9 . . 


Ῥαρο 
25] 
251 
292 
292 
254 
294 
295 


258 
299 
299 
240 
245 
242 


245 
248 
244 
244 


244 
2456 


246 
248 
249 
250 
250 
251 
208 
256 
256 
258 
259 
200 


96058 
266 
266 
968 
268 
269 
270 
971 
275 
279 
278 


ΏΧΡΙΙΑΝΑΤΙΟΝ ΟΕ ΟΒΙΤΙΟΑΙ, ΝΟΤΕΣ. 


----φ---- 


ΑΠΠΑΝΟΗΜΗΝΤ. Ἐθίονοποθς ἴο 4οβΡο], ελαρίος, απᾶ Υοσ5ο, ἵπ ἨθανΥ {Υρθ. Τη 686Ἡ ποῦο ὕμθ 


τοπάἶπο αοοορίθᾷ Ὦγ Τἱβομοπάοτῖ οογγθβροπάίπς ψη(Ἡ {1ο ἄτεοὶ ἴθχύ 4Ώοτο ἶ5 ρΊγθυ Βτοῦ. 
Α βοπιἱσοΊοπ (:) δορασαίος ἴ]ο ϱγἱάσπος 1ος ΕΛίβ τοαθίπα {οσα 61 γαχίοιβ τοβάίπρς οἳ 6Πθ 
Β8ΠΙΘ Ῥαβραρο. ΤΠ (| ) βοραταῦες ὕνγο ἀῑδίποί ποῦθβ οἩ Όπο 5Π1θ Υ9159. Ῥοβίρπα[ίοπβ οἳ 
απἰ]μονίείος {ο]ουγ ἔμο τοπάΐπο πΥηίοὮ ἨθΥ αὐίοι. Ίοη αποΐµος ἄτθε ποτά οἨ Ργ856 
18 εαΏαΗξαέοά {ος ἰ19 τοαᾶίπς οἱ Τϊδομοπάοιβ, έ οοοισς ἵπ ο ποίο γσπουί ΑΏΥ Ῥχοικ 
(Β1ΐ6Υ (Πο βοπηίσο]οἩ). 


ΑΒΡΕΠΗΥΙΑΤΙΟΝΕ. οπι (οπη18, οπαϊξίαπθ) --- ίο πθοῖς ποτά οἵ Ρηταβθ Ργ6υΙοιδ] οἶζθς 15 


ασ» 


Μπαρ να σι Ω 


οπι](έθᾷ )γ {πο {ο]]ογίπο ααθ]ογίθίθς απά οΚ{{ους. 

αᾶά (αά41:, αἀ πε) --- εν πθε]ς ποτά οἱ ΡΊΣ856 πΏίοἩ {ο]1ου/ς 19 ἱηβοτιθά 1π 6ο ἰοχί 
α[εν ἴλθ πνοτά ῬτονίοτβΙγ οἴθά. : 

Ῥπη (ρτεοπο μέ, Ῥτοπηθαπ{) --ξ 1ο (γθοῖς ποτά οἵ ΡΗΤΩΒο Πίο. {ο]]οπς 15 ηβογίοά ὑε[ογε 
Ώπα ποτά ΡΥευΙοιβΙΥ οἴθεά. 

αἱ (α11) --- οῦποτ απζ]οτίθϊθς οἳ {Πο οἶαβς ργθοεά(πρ (αποῖα]ς, 6ᾳ15ἱΥ65, ΥθυβίοἩς, οἳ Εαΐλᾖοτθ). 

το] (το φα1), πια]. (ανα]θί), οΠΏΏ (οΠΙΠΘΒ), Ρί6 (ΡΙθγίπο), οιη ο οχρ]αἰπθά ὮΥ ο 6ΟΠΠΕΟ- 
Ποη. 

ἔκύ, απᾶ πῃρ. Τηο5ο αθτονίαίους αάάθᾶ 6ο ἔμο ἀοείσησίίους οἳ αβϊθίοπβ Ιπά]οαίο ἀἰγετοπί 
τεαᾶίπος ἵπ ἴθχῦ απά τηατοῖπ οἱ ιο οἱ άοπς. Ίου θάϊδοτς αστορ ἵπ {οσέ γη Τϊβεμοη- 
ἄοτε, 66Υ ἆτθ ποῦ οἶίεά ἴπ βαρροσέ οἳ Ἠ]ς τοβάϊπᾳ. Ἐπι ἴμθ ποῖον α1γγαγς ἱπάίσαζο α, α1- 
ἔρτοπορ {τοπι Ἠΐπη ἵπ οχύ ΟΥ ἵΠ πιαχσίΠ, ΟΥ 4Ώ αργθοτηθηῦ γη Πίτη ἴη τηατοῖπ ΟΠΙΥ. 

Αυτοανίαδίοπβ ἀθρίσπαϊίης αιθ]λοχίος το ρεϊπθα τοᾖοιέ  ροτῖοᾶ ; ἴἶιοςο ἀθείσπαθῖηρ θᾱ- 
Ίθοτς ωίᾖ αν Ῥοτῖοά. 


- 


ΤΕΘΙΑΝΑΤΙΟΝ ΟΕ ΑΌΤΗΟΒΙΤΙΕΣ ΑΝΡ ΕΒΡΙΤΟΒΡ. 





1. Ὁκοιδι, ΜΑνΌβοΒΙΡΤΑΒ, 


Φἰπαὑίσοις; ΤΥ. Ορπέατγ.. Ίου αποοτγθοῦθά, δὰ; πμθη οοτγθοίθᾶ, δὲΧ --- οσἱρίπα] 5οπίῬθ; 
α --- οοτγθοίος οἳ ΤΥ. Οµπί.; δὺ-ξ σουτ, οἳ ΥΠ. Οαπό. (1η Μαβίμαυν οπ1γ); ὃν --- οοσΓ. 
οἳ ΥΠΠ. Οµπί., Ραΐ ἀθβισηαίοά 1358 γγηοι α ΓοπτίἩ οογγθοίοτ (3455 οἱ ὅ1ο β.Πιθ οθπέατγ) 
ἀϊβοτς ἔτοπα Πἶπι. ΜΑ. ἀεεπιοά οἳ πιοβί πεϊσλί Ὦν Τήβοπεπάογῇ. 

Αἰεπαπανγίπας; Ὑ. Ο8πἱ. Τοἱοοῦνο ἵπ Μαίου. 

Ταιίοαπι»; ΙΝ. Οεπ6. Που οοχχθοθεᾷ, ΒΧ --- οπἱρίπα] 5οπΐρο; Β2 -- οοἱτ. οἳ ΤΥ. Οοπί. 
Ὦδ --- οοση, οἳ ΠΠ. οτ ὙΠ. Οοπί. ΜΒ. ἀθεπιθά οἳ οχἰγαοτάἴπατγ πγοὶσ]Ώέ ΡΥ ὙΓορίσοιῦ 
απᾶ Ἠοτί. 

Ώρἠταεπιί αυτ; Ὑ. Ο6πί. ἙταρππσπξατΥ; οπο ἐλίχά οἱ (9οβροῖθ Ἰαοκίης. Οὐ Ξ- οοςγ, 
Ῥτοβαβ!Ιγ οἱ 1. 6εη:.; Οἳ Ξ- οοττ. οἳ ΤΧ. 0εηῦ, 

Έεραε Θαπίαῦν.; ΜΙάᾶ]ο οἳ ΥΙ. Ο6π6. «ἄτεο]ς απᾶ Ταυίη. 

Ῥαγίεἰεηςίς 69; ὙΥΠΠΙ. Οαπ6. βΒοπιθή]αί ἀο[εοίῖνο. 

Ῥοτοίαπις Τ.; Υ. Οεπί.; {παρπιεηίς οἱ ἆοἶπ΄β (Δοβρο]. 

Πιύπεηνίς; ΥΠ. Οαπῦ,; ἔτασπιεπίρ οἳ Μαύλμουγ. 

Φαποαἰεπσίς; ΙΧ. ΟεπΏ. Τεκε οἳ Ματ]ς οἳ πιοβῦ Τ4]19. 

Ζαεγπίμις; ΥΠ. Οαπί.; [ταρπηοπίβ οἳ Το. 

Ῥοβραπεπεί; ΥΠ. Ο6πί. Ἀθοσπί]γ ἀϊροογοτοά ; Μαἰμονν απάἁ Ματ, 


ΧΧγἰ ΡΓΕΡΙάΝΑΤΙΟΝ ΟΕ ΑΌΤΗΟΒΙΤΙΕΡ ΑΝΡ ΕΡΙΤΟΒΡ. 


9. ΟυπΕβινη ΜΑνΌβοΕΙΡτΒ. 


1 (Βαεεεπαῖε; Χ. 06η.) 38 (0οἰδεγύπως; ΧΙ. Οεπ0.) 69 (Γεἰοεκίγεποίε; ΧΙΝ. Οµπ:.) 90ε 
ος 81 (Ἠεἰποροίαπις; ΤΣΧ. Ο0επί.) 


8, ΥΕΒΡΙΟΝΑ. 


16 --- οἷᾶ αθῖπ (5116 ππιθτα] οοσαβῖοπα]]γ αἀ θα: Ιπᾶϊοαίθ ο πιπιρεχ οἳ ΜΒΡ. αὔορίηρ 
πο τεαά(πς). γε Ξ Ὑπ]ραίο (ηθη ο απιά οᾶᾶ αγᾳ αζᾶρᾶ, α ἀποτοπος Ῥούπ/θοη {1ο Ῥτϊπεθᾶ 
ἴοχί απά Όλο ΜΒΑ. ἴοαί 19 Ιπα]οθίοά). οορ -- ΜεπιρΗϊδίο οτβίοη. Α7ΤΙ --- ἴἶιο Ῥθβλίξίο 
οπᾷ Ηατκεἴωη Ὀγτίας γθτδίοΏθ; πού οἶθεᾶ πηθη {19Υ ἀῑίογ, 


4. ἘΑλΤΗΕΕΒ. 
ΟΥ -- ΟΜρεπ; Αιάρ -- Απριβίπο; Ἠίοι --- ζοποπιο; οἴ]ιθιβ ταΤθ]Υ οἶθά. 


δ. ΕΡΙΤΟΒΒ. 


9 
566 ΤΡ. Π]., ἵν., απᾶ 39οπθ, ΊΤτορ.--- Ττορο]]ο; ἸΓεςί. ---ἨΓοβίοοίί απᾶ Ἠοτό; Ἠεγ. -- Ὦε- 
γ]βεᾷ Ὑογείοη οἱ 1881 ; Αποι απᾶ Απιι 4ο πβθά πΊιθη {1ο Ἐπο]ϊεὮ απᾶ Απιθτίοβα οοπηρ8- 
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ΡΑΠΤ 1. 


Θθθφ---------- 


ΕΥΕΝΤΕΘ ΟΟΝΝΕΟΤΕΡ ΊΤΙΤΗ ΤΗΕ ΒΙΑΤΗ ΑΝΡ ΟΗΠΡΗΟΟΡ ΟΕ 658 ΜΟΒΟ. 


ΠτμΏ: Αὐοιί ἐλμίγίεει απἆ α ]ιαἰγ 4εαΤ8. 


6 1. ῬτοίαοῬ {ο 1μι]κθ (.οβΡο]. 


Ίσκε 1. |--ᾱ. 


. 

Ἐ πειδήπερ πολλοὶ ἐπεχείρησαν ἀνατάξασθαι διήγησιν περὶ τῶν πεπληροφορη- 
µένων ἐν ἡμῖν πραγμάτων, ὶκαθὼς παρέδοσαν ἡμῖν οἳ ἀπ ἀρχῆς αὐτόπται καὶ 
ὑπηρέται γενόµενοι τοῦ λόγου, | ἔδοξε κἀμοὶ παρηκολουθηκότι ἄνωθεν πᾶσιν ἄκρι- 
βῶς καθεξῆς σοι γράψαι, κράτιστε Θεόφιλε, | ἵνα ἐπιγνῷς περὶ ὧν κατηχήθης 
λόγων τὴν ἀσφάλειαν. 


» ὁ ὃ 


69, Απ Απροὶ 4Ώροαῖς ίο Ζαοματίας ἵη {πο Τοπιρ]ο. --- οογιιδα[εηο. 


Ίσκε Ι. ὅ-2δ. 
3’ - Α 
Ἐγγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Ἡρώδου βασιλέως τῆς ἸΤουδαίας ἑερεύς τις ὀνόματι 
Ζαχαρίας ἐξ ἐφημερίας ᾿Αβιά, καὶ γυνὴ αὐτῷ ἐκ τῶν θυγατέρων ᾽᾿Ααρών, καὶ τὸ 
ιά ο ον ο / ὃν Ν / 3 ΄ 3 / ο ο 

ϐ ὄνομα αὐτῆς Ἐλισάβετ. Ίσαν δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι ἐναντίον τοῦ θεοῦ, πορευ- 
7 όµενοι ἐν πάσαις ταῖς ἐντολαῖς καὶ δικαιώµασιν τοῦ κυρίου ἄμεμπτοι. καὶ οὐκ ἣν 
ο) / . Αα 
αὐτοῖς τέκνον, καθότι ἣν ἡ Ἐλισάβετ στεῖρα, καὶ ἀμφότεροι προβεβηκότες ἐν ταῖς 

8 « / ο ροκ 92 δὲ Ε] ας / ο νι 3 α / (ρε Εὶ / 
ἡμέραις αὐτῶν σαν. ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἱερατεύειν αὐτὸν ἐν τῇ τάξει τῆς ἐφημερίας 

Ε] α 3 9) θ ο ἴ Δ ον ἐθ λε / ἔλ ω θ ο 3 λθὰ 
ϱ αὐτοῦ ἔναντι τοῦ θεοῦ, | κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἱερατείας έλαχε του ὄυμιασαι εἰσελύων 

10. εἷς τὸν ναὸν τοῦ κυρίου, ! καὶ πᾶν τὸ πλῆθος ἣν τοῦ λαοῦ προσευχόµενον ἔξω τῇ ὦ 

εἷς τὸν ναὸν ρίου, ἂ ῆθος ἣν ροσευχόμενον έξω τῇ ὥρᾳ 
[ο 3 ο) [ωλ [ο 
11 τοῦ θυµιάµατος. ὤφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος κυρίου ἑστὼς ἐκ δεξιῶν τοῦ θυσιαστη- 
/ 9] ΄ κ 3 / / 3ο / Δ / αν. γ. ΑΟ ΣΙ ὴ 
12 ρίου τοῦ θυµιάµατος. καὶ ἐταράχθη Ζαχαρίας ἰδών, καὶ φόβος ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτόν. 
13 εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ ἄγγελος μὴ φοβοῦ, Ζαχαρία, διότι εἰσηκούσθη ἡ δέησίς 
Ἀ ᾷ η 2 / / ε/ Ν / Αγ. 3 9) 
σου, καὶ ἡ γυνή σου Ἐλισάβετ γεννήσει υἱόν σοι, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτου 
9 η ας / κ 5 / Δ λος ον ο) . ο] α 

14 Ἰωάννην: καὶ ἔσται χαρά σοι καὶ ἀγαλλίασις, καὶ πολλοὶ ἐπὶ τῇ γενέσει αὐτοῦ 

16 χαρήσονται. ἔσται γὰρ µέγας ἐνώπιον κυρίου, καὶ οἶνον καὶ σίκερα οὗ μὴ πίῃ, 

16 καὶ πνεύματος ἁγίου πλησθήσεται ἔτι ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ, ] καὶ πολλοὺς 

ο ε.α .] Ν 9 /  μνν / Ν Δ 3 Ν Φον / 

17 τῶν υἱῶν Ἰσραὴλ. ἐπιστρέψει ἐπὶ Κύριον τὸν θεὸν αὐτῶν " Καὶ αὐτὸς προελεύσεται 
ἈἊ, 5 Αα 3 ά, ΔΝ ὃ / ἝἩλ ΄. 39 / οί. / 3 
ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν πνεύµατι καὶ δυνάµει Ἠλεία, ἐπιστρέψαι καρθίας πατέρων έπι 
τέκνα καὶ ἀπειθεῖς ἐν φρονήσει δικαίων, ἑτοιμάσαι κυρίῳ λαὸν κατεσκευασμένον." 


917, Οοπιρ. Μα]. 8: 28 βα. [4, ὅ, 6.] 


ὃι 


ο. κ μμ ο ο ο ο ας ας οι ντ 
ὅ γυνὴ (1, ῃπι ἡ) αὐτῷ ΒΟ3 Ρ ΤΒ1 88; 16 κυρίου  Α Ο1, 88; ρπι τοῦ Β Ὦ [Ττορ.] 
ᾗ γυνὴ αὐτοῦ Α Ο5 Ὦ νρ:ὰ οορ 8712. Ἰμδδῦ.πιρ, 17 προελεύσεταιὰ Α Β5Ώ: 


ϐ ἐναντίον ὶ Ὦ Ο3 νβ; ἐνώπιον Α.Ο5 Ρ Τ. Β. προσελεύσεται ΒΧΟ 1, ὙΓοβίηρ. Ἠθυ.ιρ. 
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ΒΥΕΝΤΡ ΟΟΝΝΕΟΤΕΡ ΥΜΙΤΗ [Ῥαυτ 1. 


ΗΌΚΒ 1. 
Ν / μφ) ο, ἂᾱς τά 3 
καὶ εἶπεν Ζαχαρίας πρὸς τὸν ἄγγελον' κατὰ τί γνώσοµαι τοῦτο; ἐγὼ γάρ εἶμι 
- ς μη Αα Ν σκι 
πρεσβύτης καὶ ἡ γυνή µου προβεβηκυῖα ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῆς. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
” Α Α κ. 
ἄγγελος εἶπεν αὐτῷ ' ἐγώ εἶμι Ταβριὴλ. ὃ παρεστηκὼς ἐνώπιον τοῦ θεοῦ, καὶ ἄπε- 
[ο α ο] ὴ 3 Φ 
στάλην λαλῆσαι πρὸς σὲ καὶ εὐαγγελίσασθαί σοι ταῦτα" καὶ ἰδοὺ ἔση σιωπῶν 
ο Θ . - 2 ο 3 9 
καὶ μὴ δυνάµενος λαλῆσαι ἄχρι ἧς ἡμέρας γένηται ταῦτα, ἀνθ᾽ ὧν οὐκ ἐπίστευσας 
. Φ. ι ο. ο ς Ν 
τοῖς λόγοις µου, οἵτινες πληρωθήσονται εἲς τὸν καιρὸν αὐτῶν. καὶ ἦν ὅ λαὸς προσ- 
[ω - Α . 2 λ 
δοκῶν τὸν Ζαχαρίαν, καὶ ἐθαύμαζον ἐν τῷ χρονίζειν αὐτὸν ἐν τῷ ναφ. ἐξελθὼν 
α - - , νο, 
δὲ οὐκ ἐδύνατο λαλῆσαι αὐτοῖς, καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι ὁπτασίαν ἑώρακεν ἐν τῷ ναῷ" 
.. ε 3 / 
καὶ αὐτὸς ἦν διανεύων αὐτοῖς, καὶ διέµενεν Κωφός. καὶ ἐγένετο ὡς ἐπλήσθησαν 
ο ε / α / 5 α 38 9 Ν ςν η 5 9] 
αἳ ἡμέραι τῆς λειτουργίας αὐτοῦ, ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 
. δν / 
Μετὰ δὲ ταύτας τὰς ἡμέρας συνέλαβεν Ἐλισάβετ ἡ γυνὴ αὐτοῦ, καὶ περιέ- 
Α / 3 4 / 
κρυβεν ἑαυτὴν µῆνας πέντε, λέγουσα | ὅτι οὕτως µοι πεποίηκεν κύριος ἐν ἡμέραις 
οι τα 2 Ε] τὰ / 2 3 / 
αἷς ἐπεῖδεν ἀφελεῖν ὄνειδός µου ἐν ἀνθρώποις. 


δ ὂ. Αη Απσαὶ ἄρροατο (ο Ματ. --- ΔΜαραγείη. 
Ίσκε Ι. 26-98. 


. / 
Ἐν δὲ τῷ μηνὶ τῷ ἔκτῳ ἀπεστάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ. ἀπὸ τοῦ θεοῦ εἲς πόλιν 
Αα / οσα 
τῆς Γαλιλαίας, ᾗ ὄνομα. Ναξαρέθ, ὶ πρὸς παρθένον ἐμνηστευμένην ἀνδρὶ ᾧ ὄνομα 
Ἰωσήφ, ἐξ οἴκου Δανείδ, καὶ τὸ ὄνομα τῆς παρθένου Μαριάμ. καὶ εἰσελθὼν 
πρὸς αὐτὴν ὁ ἄγγελος εἶπεν ' χαῖρε κεχαριτωµένη, ὃ κύριος μετὰ σοῦ. ἡ δὲ 
» Ν ὰ / / ν /6 Ν ” ΑΤηΦΙ λ 9 ΔΝ 
ἐπὶ τῷ λόγῳ διεταράχθη, καὶ διελογίζετο ποταπὸς εἴη ὃ ἀσπασμὸς οὗτος. καὶ 
ω) κ αν δὲ Ν ο / ζα Ν / / - θ - ΔΝ 
εἶπεν ὃ ἄγγελος αὐτῇῃ: μὴ Φοβοῦ, Μαριάμ : εὗρες γὰρ χάριν παρά τῷ θεῷ. καὶ 
3 ) / Ε) Ν Ν /κ. εν κ / κ Ἡ 5 9 α 
ἰδοὺ συλλήμψη ἐν γαστρὶ καὶ τέξῃ υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἸἸησοῖν. 
ων 5 / Ν ελ ς ΄ ϐ / Ν ὃ / 3”. / ς Ν 
οὗτος ἔσται μέγας καὶ υἱὸς ὑψίστου κληθήσεται, καὶ δώσει αὐτῷ κύριος ὃ θεὺς 
τὸν θρόνον Δανεὶδ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, | καὶ βασιλεύσει ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Ἰακὼβ εἲς 
λ Εαν Ν Ν /. 5 Ό 3 μ /᾿ 8 ν δὲ Δ Ν 
τοὺς αἰῶνας, καὶ τὴς βασιλείας αὐτοῦ οὐκ έσται τέλος." εἶπεν δὲ Μαριὰμ πρὸς 
Δ 3 ΑΦ ” 9) Ε) ΑΜ ὃ 3 / 1 ὃν. Ν μα ὁ 
τὸν ἄγγελον' πῶς ἔσται τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα οὐ γινώσκω; Ἱ καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγε- 
λος εἶπεν αὐτῇ: πνεῦμα ἅγιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σέ, καὶ δύναµις ὑψίστου ἐπισκι- 
άσει σοι’ διὸ καὶ τὸ γεννώµενον ἅγιον κλήθήσεται υἱὸς θεοῦ. καὶ ἰδοὺ Ἔλι- 
/ ς ψ, λ Φις Ν Αα ςλ 3 φ 3 Ν ὃν Ν 
σάβετ ἡ συγγενίς σου καὶ αὐτὴ συνειληφυῖα υἱὸν ἐν γήρει αὐτῆς, καὶ οὗτος μὴν 
4 Ε) Ν αμ [ον / / φ 3 5 / Ν Α Αν 
εκτος ἐστὶν αὐτῇ τῇ καλουμένῃ στείρᾳ ὅτι οὐκ ἀδυνατήσει παρὰ τοῦ θεου πᾶν 
α Ν 
ῥῆμα. εἶπεν δὲ Μαριάμ: ἰδοὺ ἡ δούλη κυρίου: γένοιτό µοι κατὰ τὸ ῥῆμά σου. 
νο 9 5 ο εν 
καὶ ἀπῆλθεν ἀπ᾿ αὐτῆς ὁ ἄγγελος. 


ὃ 4. Ματγ νὶοιί Ἐ]ζαροί]. --- [Πῖασο ωποεγαϊπ.] 
Ίσκε 1. ὃ9-56. 


᾿Αναστᾶσα δὲ Μαριὰμ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἐπορεύθη εἰς τὴν ὀρεινὴν μετὰ 
σπουδῆς εἰς πόλιν Ἰούδα, Ἱ καὶ εἰσῆλθεν εἲς τὸν οἶκον Ζαχαρίου καὶ ἠσπάσατο 
598, Οοπρ. ΜΙο, 4: 7. απ. 7: 14. 19. 9: 7. ὅοπ. 98: 5. 


----------------------------------- ------υ--Ὅ-ο ος -υ-υᾱἕἅἅ-ἅἱ-ἱ-ἱΓ-ιῖοῖ -  . - . -.. 


28 ὁ ἄγγελος Ροβί πρὸς αὐτὴν Ν; Ροβὶ εἰσελ- σοῦ ΟΧ 1 38 νρ:ά Ῥθγ.πιρ, 





Κκληθήσεται υἱὸς 


θὼν ΑΟ Ώ νε [Ττορ.]; οπι Β Ἱ, Ἐ οορ Ἰθβί. θεοῦ Ἠθν. (Ληρ.πηρ. Απηιζχύ.) ;. κληθήσεται, 

Ῥον. | μετὰ σοῦ δὲ Β Ἡ, οορ Ττερ-πιρ.; πὰά υὲὸς θεοῦ Ἰοκῦ. Ἐθυ. (Απο. ἰχῖ, Απιιηρ.) 

εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξν Α 6 ν; βγιτ 96 συνειληφυῖα Α Ο Ὦ βγιτ Ττερηρ.; 

[Ττορ.έχι.] ὙΓοβίπιρ. Ἠον.πιρ. συνείληφεν δὲ Β Ἡ, Ἐ 309 νᾳ οορ Ττερ.ἰσχί, 
86 γεννώμενον  Α Β Ο5 Ὦ Ι, οορ; αἀά ἐκ ἸΠερυ. Βεν. 


66 8, 4, ὅ,] ο0Ε, 1ΟΕΡ’5 ΒΙΕΤΗ ΑΝΌ ΟΗΠΡΗΟΟΡ. 8 
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ΣΟΚΕ 1. 

3 ὼ 3’ 
τὴν Ἠλισάβετ. καὶ ἐγένετο ὡς ἤκουσεν τὸν ἀσπασμὸν τῆς Μαρίας ἡ Ἐλισάβετ, 
.) 4 Ν ῥ. 3 ον λί 5 3 Ν 3 λ. / 6 / ς /. ε 
ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς. καὶ ἐπλήσθη πνεύματος ἁγίου 
Ἐλισάβετ, | καὶ ἀνεφώ κραυγῇ ίλη καὶ εἶπεν: εὐλογημένη σὺ ἐν 

ισάβετ, | καὶ ἀνεφώνησεν κραυγῇ µεγάλῃ καὶ εἶπεν: εὐλογημενη 

ω . φ 

γυναιξίν, καὶ εὐλογημένος ὃ καρπὸς τῆς κοιλίας σου. καὶ πόθεν µοι τοῦτο ἵνα 
ἔλθῃ ἡ µήτηρ τοῦ κυρίου µου πρὸς ἐμέ; ἰδοὺ γὰρ ὥς ἐγένετο ἡ φωνὴ τοῦ ἄσπα- 

ας Β Ανν τσ. 3 / Ε) 3 / Ν / 9 αν / 
σμοῦ σου εἲς τὰ ὣτά µου, ἐσκίρτησεν ἐν ἀγαλλιάσει τὸ βρέφος ἐν τῇ κουλίᾳ µου. 


ΔΝ / ε ΄ φ ” /. ο) λ τν 3 Ν 
46 καὶ µακαρία ἡ πιστεύσασα ὅτι ἔσται τελείωσις τοῖς λελαλήμένοις αὐτῇ παρα 


κυρίου. 


46 4Υ Καὶ εἶπεν Μαριάμ' µεγαλύνει ἡ ψυχή µου τὸν κύριον, Ἱ καὶ ἠγαλλίασεν τὸ 
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[9] / ον - θ ” [ο σ ΟΡ Ν) ά ο σος Ε) έρλ. ” ν Δ / Αα 
πνεῦμά µου ἐπὶ τῷ θεῷ τῷ σωτῆρί µον, ὅτι ἐπέ εψεν ἐπὶ τὴν ταπείνωσιν τῆς 
΄ ο) ο) ο) [ο .. «/ . 
δούλης αὐτοῦ. ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσίν µε πᾶσαι αἱ γενεαί Γὅτι ἐποί- 

ἡφι / ς / νά ο Ελ 9) | Ν 3 3 ) 3 
ησέν µοι μεγάλα ὃ δυνατός. καὶ ἅγιον τὸ ὄνομα αὐτοῦ, ] καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ εἲς 
ο / 
γενεὰς καὶ γενεὰς τοῖς φοβουμένοις αὐτόν. ἐποίησεν κράτος ἐν βραχίονι αὐτου, 
ὃ ΄ ς / ὃ / δί. μα ϐ Τλ. ὃ 7 ον 
ιεσκόρπισεν ὑπερηφάνους διανοίᾳ καρδίας αὐτῶν" Καθεῖλεν ὀυνάστας ἀπὸ 
θρόνων καὶ ὕψωσεν ταπεινούς, | πεινῶντας ἐνέπλησεν ἀγαθῶν καὶ πλουτοῦντας 
/. Αα Αα 
ἐέαπέστειλεν κενού. ἀντελάβετο Ἰσραὴλ παιδὸς αὐτοῦ, μνησθῆναι ἐλέους, 
Ἰκαθὼς ἐλάλησ ὃς τοὺ “ ἡμῶν, τῷ ᾿Αβραὰμ. καὶ τῷ σπέρµατι αὐτοῦ 
ς ἠσεν πρὸς τοὺς πατέρας ἡμῶν, τῷ ᾿Αβραὰμ τά ρμ, 
εἰς τὸν αἰῶνα." 
Ἔ) δὲ Ν ὃν ε] ο Ες ὼ . Δ « / 9 Ν 3. 
µεινεν δὲ Μαριὰμ σὺν αὐτῇ ὡς µῆνας τρεῖς, καὶ ὑπέστρεψεν εἰς τὸν οἰκον 
αὐτῆς. 
6 6. Βϊτι]ι οἳ ᾖονη 11ο Ῥαρίεί. --- [Ώίασε υποτίαῦ. ] 


Ίσκε 1. ὅτ-δθ. 


3 ά 4 / [ο] / 
τῇ δὲ Ἐλισάβετ ἐπλήσθη ὃ χρόνος τοῦ τεκεῖν αὐτήν, καὶ ἐγέννησεν υἱόν. 
Ν ο) ζω] ϱ 
καὶ ἤκουσαν οἳ περίοικοι καὶ οἳ συγγενεῖς αὐτῇς ὅτι ἐμεγάλυνεν κύριος τὸ ἔλεος 
ε] ο) 2 ἕ οεο Δ / 9 Αν ο κών 3 ο τα / ο 3 η ο) 
αὐτοῦ μετ) αὐτῆς, καὶ συνέχαιρον αὐτῇ. καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ 
Ἅ λθ ο) Ν δί Χο 32 {λ, μα ος ην να 5 [ο Δ 3 Α 
λθον περιτεμεῖν τὸ παιδίον καὶ ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ πατρὸς αυτου 
λ ὁ / ο) 
ὔαχαρίαν. καὶ ἀποκριθεῖσα ἡ µήτηρ αὐτοῦ εἶπεν ' οὐχύ ἀλλὰ κληθήσεται Ἰωάν- 
Ἀν αν Ν 3 «/ 3 φι Β 3 τρ) / Δ εν 
γής. καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὴν ὅτι οὐδείς ἐστιν ἐκ τῆς συγγενείας σου ὃς καλεῖται 
8 / . Ἀ. ν δὲ Αν ΔΝ 3 Γω ΔΝ  Ἀ / ο . / 
τῷ ὀνόματι τούτῳ. «ἐνένευον δὲ τῷ πατρὶ αὐτοῦ τὸ τί ἂν θέλοι καλεῖσθαι αὐτό. 
Δ ν λίσιό (ὃ 3] λέ 3 / 3 Δ ο Μι » [ο ΔΝ 
καὶ αἰτήσας πινακίδιον ἔγραψεν λέγων: Ἰωάννης ἐστὶν τὸ ὄνομα αὐτου. καὶ 
ἐ6) . γη 3 / ϐ δὲ μ / Ε] Α Αα κε λῶ 
ἐθαύμασαν πάντες. ἀνεῴχθη δὲ τὸ στόµα αὐτοῦ παραχρῆμα καὶ η γλωσσα 
ΔΝ ε] Ν / 
αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει εὐλογῶν τὸν θεόν. καὶ ἐγένετο ἐπὶ πάντας φόβος τοὺς περιοι- 
[ο 2 ΄ νΑ) δλ. « 8 Α Ὡς Ἰ δαά διελαλεῖ / η ος 
κοῦντας αὐτούς, καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ὀρεινῇ τῆς Ἰουδαίας διελαλεῖτο πάντα τᾶ βήματα 
ο) Ἱ Ν ἐθ /. δ΄ ον , 9 ο) ὃ  Φ λέ / 34 
ταῦτα, | καὶ ἔθεντο πάντες οἳ ἀκούσαντες ἐν τῇ καρδιᾳ αὐτῶν, λέγοντες " τί ἆρα 
η 5 2) ν 
τὸ παιδίον τοῦτο ἔσται; καὶ γὰρ χεὶρ κυρίου ἣν μετ᾽ αὐτοῦ. 
ΔΝ μβ. ε α / Φ / ΔΝ / 
Καὶ Ζαχαρίας ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐπλήσθη πνεύματος ἁγίου καὶ ἐπροφήτευσεν 
λέ , 3 λ. Ν ΄ ε ϐ Ν ο) η] ἠλ. 4 3 / ὃν πλ) / 
έχων : εὐλογητὸς κύριος ὃ θεὸς τοῦ Ισραήλ, ὅτι ἐπεσκέψατο και ἐποίησεν 
λύτρωσιν τῷ λαῷ αὐτοῦ, Ἱ καὶ ἦγειρεν κέρας σωτηρίας ἡμῖν ἐν οἴκῳ Δανεὶδ 
ύτρ ῷ λαῷ αὐτοῦ, ἤγειρεν κέρ ηρίας ἡμ 


9 64, 6δ. Οοπιρ. 18. 41: 8.9. (επ. 22: 16 5ᾳ. ν 09, απ. 17: 19. Του. 19: 8. 





49 κραυγῇ Ὦ Τι Ἐ 959 ΟΥ; φωνῇ ή ΑΟΡ 60 εἰς γενεὰς καὶ γενεὰν Ὦ Ο3 Τ, Ἐ ϱοΡ; εἰς 
νο Ττορ.πης. γενεὰν καὶ γενεὰν 1; εἰς γενεὰν γενεῶν Α 

46 πιστεύσασα ὅτι ΤΙβΟΠ. Ἠογν.πιρ.; πιστεύ- Ο’ . 69 τὸ Α Βὲ6 ὮὉ; οπι ΒΧ 1, 
σασα, ὅτι Ὦεγ.ἰχῦ. 9Ρ9 Ον Ττερ, Ἰ6ρῦ. 
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ΏΥΕΝΤΡ ΟΟΝΝΕΟΤΕΡ ΝΠΤΗ [Ῥαατ Ἱ. 


ΕΌΚΕ 1. 
[ο [ο] ο εφ νὰ ωἳ 
παιδὸς αὐτοῦ, Ἱ καθὼς ἐλάλησεν διὰ στόματος τῶν ἁγίων ἀπ᾿ αἰῶνος προφητῶν 
[ων [ω) Γω) [ολ ΄ [ο 
αὐτοῦ, | σωτηρίαν ἐξ ἐχθρῶν ἡμῶν καὶ ἐκ χειρὸς πάντων τῶν µισούντων ἡμᾶς, 
Αα . [ολ ο) ΄ Γω 
ΓΙποιῆσαι ἔλεος μετὰ τῶν πατέρων ἡμῶν καὶ µνησθῆναι διαθήκης ἁγίας αὐτοῦ, 
9 ω 5) 3 [ο ο) [ . / 
74 | ὅρκον ὃν ὤμοσεν πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα ἡμῶν," τοῦ δοῦναι ἡμῖν Ἱ ἀφόβως 
ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ῥυσθέντας λατρεύειν αὐτῷ ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνῃ ἐνώπιον 
3 ο ων Ν ς 4 ε [ο] Ν . δὲ ὃ 4 / [3 / λ [ἡ / . 
αὐτοῦ πᾶσας τὰς ἡμέρας ἡμῶν. καὶ σὺ δὲ παιδίον προφήτης ὑψίστου κληθήση 
προπορεύσῃ γὰρ πρὸ προσώπου κυρίου ἑτοιμάσαι ὁδοὺς αὐτοῦ, ] τοῦ δοῦναι γνῶσιν 
/ οὰ Γοὸ 3 ον 9 3 / ς Γω) Φον | Ν λ, / ἐλ. / ϐ ον) 
σωτηρίας τῷ λαφῷ αὐτοῦ ἐν ἀφέσει ἁμαρτιῶν αὐτῶν Ἱ διὰ σπλάγχνα ἐλέους θεοῦ 
. αι ια) Γω ο) / Ν 
ἡμῶν, ἐν οἷς ἐπεσκέψατο ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ ὕψους ] ἐπιφᾶναι τοῖς ἐν σκότει καὶ 
. 9 Φ Ν τα / 
σκιῷ θανάτου καθηµένοις, τοῦ κατευθΌναι τοὺς πόδας ἡμῶν εἷς ὁδὸν εἰρήνης. 
ν ν / ν κ. » , Λος. ο πρ ᾳ 
Τὸ δὲ παιδίον ηὔξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύµατι, καὶ ἦν ἐν ταῖς ἐρήμοις ἕως 
ε / 3 / 3 9 ΔΝ ΝΔ 3 / 
ἡμέρας ἀναδείξεως αὐτοῦ πρὸς τὸν Ἰσραήλ. 


8 6. Απ Αηρο] αρρεατς {ο «οβερῃ. --- Δασαγείῇ. 
ΜΑΤΤΗ. Ι. 18--26. 


[ο] Ἐν ὅ [ον ον ος /. φ ολ / ο Ν 3 [) 
Τοῦ δὲ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἤ γένεσις οὕτως ἦν. µνηστευθείσης τῆς μητρὸς αὐτοῦ 
/ ο ή] / λ Ἂ λθ [ο 5 Ν ο ἷξ Ε) κ ας 3 ΄ 
Μαρίας τῷ Ιωσήφ, πρὶν  συνελθεῖν αὐτοὺς εὑρέθη ἐν γαστρὶ ἔχουσα ἐκ πνεύ- 
3 ο 
µατος ἁγίου. ᾿Ἰωσὴφ δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, δίκαιος ὢν καὶ μὴ θέλων αὐτὴν δειγµα- 
τίσαι, ἐβουλήθη λάθρα ἀπολῦσαι αὐτήν. ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἐνθυμηθέντος, ἰδοὺ 
- ἃ 
ἄγγελος κυρίου κατ᾽ ὄναρ ἐφάνη αὐτῷ λέγων ' Ἰωσὴφ υἱὸς Δανείδ, μὴ φοβηθῇς 
παραλαβεῖν Μαριὰμ τὴν γυναϊκά σου" τὸ γὰρ ἐν αὐτῇ γεννηθὲν ἐκ πνεύματός 
3 ο Ἱ / δὲ ε/ Δ / 3” . α 3 μα) ολ Δ 
ἐστιν ἁγίου. Ἱ τέξεται δὲ υἱόν, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦν' αὐτὸς γὰρ 
η Ν Ν 9 ουκ, Α ε ο 5 α σα α΄ ο , αφ 
σώσει τὸν λαὸν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν. τοῦτο δὲ ὅλον γέγονεν ἵνα 
πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ κυρίου διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος:ὃ ἰδοὺ ἡ παρθέ- 
γος ἐν γαστρὶ ἕξει καὶ τέξεται υἱόν, καὶ καλέσουσιν τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ Ἐμμανονήλ, ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον μεθ ἡμῶν ὃ θεός. ᾿Ἐγερθεὶς 
οσο) Ν Φ.Α α ο Ε] ΄ « ἷο ο πο / Ν 
δὲ Ἰωσὴφ ἀπὸ τοῦ ὕπνου ἐποίησεν ὣς προσέταξεν αὐτῷ ὃ ἄγγελος κυρίου, καὶ 
/ ν α «κ Μι 48 αυ » ο 5 «/ ν 
παρέλαβεν τὴν γυναῖκα αὐτοῦ": ᾿καὶ οὖκ ἐγίνωσκεν αὐτὴν ἕως Οὗ έτεκεν υἱόν, καὶ 
ο Να ἒ 3 Αα. 2 ο 
ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦν. 


6 7. Τηο Β]τίῃμ οἱ ᾖθβας. ----«1εἰλελεπι. 
Ίσκεο ΤΠ. 1--τ. 


Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἐξῆλθεν δόγµα παρὰ Καίΐσαρος Αὐγούστου 
ἀπογράφεσθαι πᾶσαν τὴν οἰκουμένην. αὕτη ἀπογραφὴ ἐγένετο πρώτη ἦγεμο- 


59. «9Η. 99: 16 βα. Ῥ ϱ9. 19.7: 14. 








1ο. 1:74. ἐχθρῶν 3 ΒΤ, 88; Ρπητῶν ΑΟ; ἐπισκέψεται ὃὶ Β Τ, οορ Ττθριπις. Ἰθεῦ. Ώου. 
αᾷ ἡμῶν Α Ο Ὦ γρ οορ ΑΥΤΙ [Ττορ.πιρ.] Ώεν. {ἰσί, 

Τ6 πᾶσας τὰς ἡμέρας ἃ ΑΟ Ὦ ἸΜοβίπηρ.: ἍἨΜί.1:18. Ἰησοῦ απο Χριστοῦ ἃ 01,7 
πάσαις ταῖν ἡμέραις Ὦ Τ, 909 Τπορ.πηρ. ἸΤαβῦ, «ορ 8Υττ [Π1Γθ8ύ.]; Ῥοδῦ χῦ Ὦ ἸΜοβί.πιρ.; οπι 


(κῦ. 


Ἴθ πρὸ προσώπον ΑΔ 0ΟΏ Ίινο; ἵνα Ττορ. Βθυ.πιρ. 


ἐνώπιον ὰ Ὦ Ίλοβ!. 1. 9:19. ἐγένετο πρώτη 3" Ὦ:; πρώτη ἐγέ- 
Ἴ8 ἐπεσκέψατο 8 ΔΟ Ὦ Ἐ νρ Ῥσθναρ.; νετοδὸ Α Ὦ Ο 1, νρ οοΡ ΒΥΙΣ τες. Ἱοξῦ. 


ε66,7,8,9.] Ο08Β, 1ΟΒΡ)Α ΒΙΒΤΗ ΑΝΡ ΟΗΠΙΡΗΟΟΡ. δ 


1ΌΚΕ 1. 


8 νεύοντος τῆς Συρίας Κυρηνίου. καὶ ἐπορεύοντο πάντες ἀπογράφεσθαι, ἕκαστος 
4 εἰς τὴν ἑαυτοῦ πόλιν. ἀνέβη δὲ καὶ Ἰωσὴφ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας ἐκ πόλεως 

Ναζαρὲθ εἰς τὴν Ἰουδαίαν εἰς πόλιν Δανεὶδ ἥτις καλεῖται Βηθλεέμ, διὰ τὸ εἶναι 
ὅ αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ πατριᾶς Δανείδ, ' ἀπογράψασθαι σὺν Μαριὰμ τῇ ἐμνηστευμένῃ 


5) 


. Ἅ 3 9 , Ἐν ιά δὲ 3 ον η. Ν ον ας ν / θ ια μὸ / 
αὐτῷ, οὔσῃ ἐγκύφ. γένετο δὲ ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἐκεῖ ἐπλήσθησαν αἱ ἥμεραι 
ιν, Ν Ν ῳ 
7 τοῦ τεκεῖν αὐτήν, | καὶ ἔτεκεν τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν πρωτότοκον, καὶ ἐσπαργάνωσεν 
3 Αλ Ν.Α / κ 3 / ὃ |, 3 καὶ 3 ο) / 3 η ης- νο 
αὐτὸν καὶ ἀνέκλινεν αὐτὸν ἐν φάτνη, διότι οὐκ ἦν αὐτοῖς τόπος ἐν τῷ καταλύµατι. 


6 6. Απ΄ Αποε] αΡρεατ {ο ἴπο Φηορ]ογᾶς. --Άἴεαν Βείμζε]οπι. 
Ίσκεο Π. 8-20. 


8ϐ Καὶ ένες ἢ ἐν τῇ χώ } αὐτῇ ἀγραυλοῦ καὶ φυλά φυ- 
ὶ ποιμένες ἦσαν ἐν τῇ χώρᾳ τῇ αὐτῇ ἀγραυλοῦντες καὶ φυλάσσοντες 
 λακὰς τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὴν ποίµνην αὐτῶν. καὶ ἄγγελος κυρίου ἐπέστη αὗτοῖς 
10 καὶ δόξα κυρίου περιέλαμψεν αὐτούς, καὶ ἐφοβήθησαν φόβον µέγαν. καὶ εἶπεν 
-,νν δ Ν . ο ν 5 / : ν / 
αὐτοῖς ὁ ἄγγελος: μὴ φοβεῖσθε: ἰδοὺ γὰρ εὐαγγελίζομαι ὑμῖν χαρὰν μεγάλην, 
«11 ἥτις ἔσται παντὶ τῷ λαφ, | ὅτι ἐτέχθη ὑμῖν σήµερον σωτήρ, ὃς ἐστιν Χριστὸς 
΄ ει / / Ν α Φα Δ ρα, ς η / 3 
15 κύριος, ἐν πόλει Δανείδ. καὶ τοῦτο ὑμῖν τὸ σημεῖον, εὑρήσετε βρέφος ἐσπαργα- 
18 ένον ἐν φά ὶ ἐξαί: ἐγένετο σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλῆθος στρατιᾶς οὖρα- 
γωµένον ἐν φάτνη. καὶ ἐξαίφνης ἐγένετο σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλήθος στρατιᾶς οὐρ 
14 / 3 ΄ Ν θ Ν Ν λ. / - ὃ όξ. 3 ς / ϐ Αν αἳ ον ο ιβ 
γίου αἰνούντων τὸν θεὸν καὶ λεγόντων ' δόξα ἐν ὑψίστοις θεῷ καὶ έπι γῆς εἰρήνη 
ἐν ἀνθρώποις εὐδοκίας. 
κι 3 /. ε 3 ο νἜ ἵψ 3 Α 3 Ν 5 Ν ε ”/ 5 τας 
16 ἈΚαὶ ἐγέετο ὡς ἀπῆλθον ἀπ᾿ αὐτῶν εἷς τὸν οὐρανὸν οἱ ἄγγελοι, οἵ ποιμένες 
ἐλάλουν πρὸς ἀλλήλους : διέλθωµεν δὴ ἕως Βηθλεὲμ καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦτο 
Δ [ο ο) 
16 τὸ γεγονὸς ὃ ὁ κύριος ἐγνώρισεν ἡμῖν. καὶ ἦλθαν σπεύσαντες, καὶ ἀγεῦραν τήν 
Ν Ν Ν 3 Ν νν Ν / ΄ 3 το) 9ο / Ν 
17 τε Μαριὰμ καὶ τὸν Ἰωσηφ καὶ τὸ βρέφος κείµενον ἐν τῇ φάτνῃ: ἰδόντες δὲ 
ἐγνώρισαν περὶ τοῦ ῥήματος τοῦ λαληθέντος αὐτοῖς περὶ τοῦ παιδίου τούτου. 
η / ε 3 ΄ 3 / Ν αλ ς νν [ων / 
18 καὶ πάντες οἳ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν περὶ τῶν λαληθέντων ὑπὸ τῶν ποιμένων 
Αα 3 / ε ΔΝ / ό / ςώ 8 ο 9) / 3 
19 πρὸς αὐτούς' ἡ δὲ Μαρία πάντα συνετήρει τὰ ῥῆματα ταυτα συνβάλλουσα ἐν 
Α Α α ΔΝ / [ο 
20 τῇ καρδιῷ αὐτῆς. καὶ ὑπέστρεψαν οἳ ποιμένες, δοξάζοντες καὶ αἰνοῦντες τὸν θεὸν 
9 ο 5 ρω ς Δ Ε) / κ » / 
ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἤκουσαν καὶ εἶδον καθὼς ἐλαλήθη πρὸς αὐτούς. 


69, Το Οἰτοαπιοϊδίοι οἱ ᾖθδιθ, οηά Ἠΐς Ῥτοροπίαίίου 1π {19 Τεπιρίο. --- Λείᾖ- 
εἶνοπι, υἱεγιιδαίεήη. 


Ίσκε ΤΠ. 21--ὐ8. 


οἱ ἈΚαὶ ὅτε ἐπλήσθησαν ἡμέραι ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν αὐτόν," καὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ Ἰησοῦς, τὸ κληθὲν ὑπὸ τοῦ ἀγγέλου πρὸ τοῦ συλλημφθῆναι αὐτὸν ἐν τῇ 
κοιλίᾳ. 

9». Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν αἱ ἡμέραι τοῦ καθαρισμοῦ αὐτῶν, κατὰ τὸν νόµον Μωῦ- 


491. 66η. 17: 19. Τεν. 19: 8. Ὁ 90, Του. 12: 2-5. 


ο κ πεωω ωρών ος "τς, ο ο 


19 τὸ ἃὶ Α Ὦ 1, ὙΓοβίπηρ.; οτη Β  [Ττορ. Ίτθριηρ.; οὐρανοῦ Β" 3 Έτερ.ίκι. ἩΓοεῦ, 
τηρ.] Γοβίχῦ. | ἐν δἱ" Ὦ; Ῥπι καὶ κείµενο 1. 
Νο Α (οπι καὶ) Β 1, Ἐ 259 γρ οοΡρ 871 Ττερ. 14 εὐδοκίας δὲ Α Βὰ Ὦ Ἱτ νο; εὐδοκία 
ὙΓοςῦ, Ἠεν. Νο Βὸ Τ, Β οοΡ 5ὔττ Ἱτερ.πιρ. ἸΓοδί ης. Τ6Υ. 
18 οὐρανίον δὲ Α Β2 οιῦ 2 1, Ἐνροορβγτ πρ. 
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ΕΝΥΝΕΝΤΕΡ ΟΟΝΝΕΟΤΕΡ ΝΙΤΗ [Ῥαατ Ἱ. 


ΗΌΚΕ 1Π. 
/ 9 κ 3-Κ / [ο . | θὰ / 
σέως, ἀνήγαγον αὐτὸν εἷς Ἱεροσόλυμα παραστῆσαι τῷ κυριῳ, | καθὼς γέγραπται 
- / 4 ῤ 
ἐν νόμῳ κυρίου" ὅτι πᾶν ἄρσεν διανοῖγον µήτραν ἅγιον τῷ κυρίῳ 
λ θ / Ἱ Ν ο) ὃ Φ θ / Ν ον 3 / 5 α / / η] 
κληθήσεται, ] καὶ τοῦ δοῦναι θυσίαν κατὰ τὸ εἰρημένον ἐν τῷ νόµῳ κυρίου, 
΄ Α. ή - 
ζεῦγοςτρυγόνων ἢ δύο νοσσοῦὺς περιστερῶν. 
ς Θ ; ον νο 8 
Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος ἦν ἐν Ἱερουσαλήμ, ᾧ ὄνομα Συμεών, καὶ ὁ ἄνθρωπος οὗτος 
/ ΔΝ 5 / 4 / α. 3 / Ν . δ 
δίκαιος καὶ εὐλαβής, προσδεχόµενος παράκλησιν τοῦ Ισραήλ, καὶ πνεῦμα ἦν 
3 ος Ὃν α η ν 
ἅγιον ἐπ᾽ αὐτόν: καὶ ἦν αὐτῷ κεχρηµατισµένον ὑπὸ τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου, μὴ 
ο / Ν Ἀ. Ἂ 3 Ν ιά λ 2 Ακ Ε] . / 3 
ἰδεῖν θάνατον πρὶν ἢ ἂν ἴδγ τὸν Χριστὸν κυρίου. καὶ ἦλθεν ἐν τῷ πνεύµατι εἰς 
αν ω) . [ο [ο [μ. ΔΝ 
τὸ ἱερόν" καὶ ἐν τῷ εἰσαγαγεῖν τοὺς γονεῖς τὸ παιδίον Ἰησοῦν τοῦ ποιῆσαι αὐτοὺς 
ΔΝ Ν 3 / .. νά Ν 3 τον] 1 »] 3 ΔΑ 3 / ώ - 3 ΔΝ 3 / 
κατὰ τὸ εἰθισμένον τοῦ νόµου περὶ αὐτοῦ, | καὶ αὐτὸς ἐδέξατο αὐτὸ εἲς τὰς ἀγκά- 
ο) . / 
λας καὶ εὐλόγησεν τὸν θεὸν καὶ εἶπεν: νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα, 
9] Ν χε. 32 νι τς ἷὸ κ 6 λ / Ν / / 19 
κατὰ τὸ ῥῆμα σου ἐν εἰρήνῃ, | ὅτι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί µου τὸ σωτήριόν σου, | ὃ 
ς νο ΔΝ λα δι. ολ [ωἳ 1 [ων 3 3 . 3 α Ν 
ἠτοίμασας κατὰ πρόσωπον πάντων τῶν λαῶν, | φῶς εἰς ἀποκάλυψιν ἐθνῶν καὶ 
/ [α) 3 / ο Ν 6 ε ΝΑ ” Γον ν ε / 3 - / 
δόξαν λαοῦ σου Ισραήλ. καὶ ἣν ὃ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ᾗ µήτηρ αὐτοῦ θαυμάζον- 
Ν ο) / Ν 3 [ο ΔΝ 3 / 3 Ν ο. Ἀ ς 
τες ἐπὶ τοῖς λαλουμένοις περὶ αὐτοῦ. καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς Συμεών καὶ εἶπεν 
πρὸς ἸΜαριὰμ τὴν μητέρα αὐτοῦ. ἰδοὺ οὗτος κεῖται εἷς πτῶσιν καὶ ἀνάστασιν 
4 


λλῶν ἐν τῷ Ἰ ἡλ. καὶ εἶ τον ἀντιλεγόμενο αἱ σοῦ δὲ αὐτῆς τὴ 
πολλῶν ἐν τῷ Ἱσραὴλ. καὶ εἲς σημεῖον ἀντιλεγόμενον., καὶ σοῦ δὲ αὐτῆς τὴν 


ψυχὴν διελεύσεται ῥομφαία, ὅπως ἂν ἀποκαλυφθῶσιν ἐκ πολλῶν καρδιῶν διαλο- 
γισμοί. 

Καὶ ἦν Αννα προφῆτις, θυγάτηρ Φανουήλ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ: αὕτη προβεβη- 
κυῖα ἐν ἡμέραις πολλαῖς, ζήσασα μετὰ ἀνδρὸς ἔτη ἑπτὰ ἀπὸ τῆς παρθενίας 
αὐτῆς, Ἰ καὶ αὐτὴ χήρα ἕως ἐτῶν ὀγδοήκοντα τεσσάρων, Ἡ οὐκ ἀφίστατο τοῦ 
ἱεροῦ νηστείαις καὶ δεήσεσι λατρεύουσα νύκτα καὶ ἡμέραν. καὶ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ 
ἐπιστᾶσα ἀνθωμολογεῖτο τῷ θεῷ καὶ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ πᾶσιν τοῖς προσδεχοµέ- 
νοις λύτρωσιν Ἱερουσαλήμ. 


810. Τ]πο ιο Ἠοπ ἔτοπι {1ο Ἐαςί, ---- υεγιιδαίεπι, [είλ{ε/εήι. 
Ματτ. ΤΠ. 1--12. 


ο .) 
Τοῦ δὲ Ἰησοῦ γεννηθέντος ἐν Ῥηθλεὲμ τὴς Ἰουδαίας ἐν ἡμέραις Ἡρώδου τοῦ 
[ο Ψ. ς / 

βασιλέως, ἰδοὺ µάγοι ἀπὸ ἀνατολῶν παρεγένοντο εἷς Ἱεροσόλυμα ᾿ λέγοντες' ποῦ 
ἐστὶν ὃ τεχθεὶς βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων; εἴδομεν γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀστέρα ἐν τῇ 
ἀνατολ], καὶ ἤλθομεν προσκυνῆσαι αὐτῷ. ἀκούσας δὲ ὁ βασιλεὺς Ἡρώδης ἐτα- 
ῥράχθη, καὶ πᾶσα Ἱεροσόλυμα μετ’ αὐτοῦ, | καὶ συναγαγὼν πάντας τοὺς ἀρχιερεῖς 
καὶ γραμματεῖς τοῦ λαοῦ ἐπυνθάνετο παρ) αὐτῶν ποῦ ὁ Χριστὸς γεννᾶται. οἳ 

δὲ 4. ΟΣΕ Ῥηθλεὺ - Ἴ δαίας οὗ Ν , α διὰ - 
ἑ εἶπαν αὐτῷ: ἐν Βηθλεὲμ τῆς Ιουδαίας: οὕτως γὰρ γέγραπται διὰ τοῦ προ- 


φήτου: Ἱκαὶ σὺ Βηθλεέμ, γῆ ᾿Ιούδα, οὐδαμῶς ἐλαχίστη εἳ ἐν 
999. Ἐχ. 15: 9. Οοπρ. Ναπι.8: 16, 17. ϱ 94. Τωον. 19: ϐ, 8. 
ο 82, 18. 49: 6. 4 94. Οοπιρ. 16. 8: 14. 50, Μία 5 Ἡ, 








1ο. 2:96. πρὶν Ἠ ἂν 9 (83 ἕως ἂν) Τ 55 «96, 97 ᾿Ασήρ (αὕτη προβεβ. --- ὀγδοηκ. τεσ- 


Έγδρηρ.; οτι ἡ Β Έτορ.ίκῖ. [Ἴ6Σ0.]: οτη ἂν σάρων), Ἰοβύ. Ἐον. 

Α Ὁ. 86 ὁ πατὴρ αὐτοῦ ΒΒΤΏ Τινα; 87 ἕως Νὶ Α Β Τ, Ἐ νρ; ὥς δὲ ΑΥΥΥ; οπι Τ). 
ὁ Ἰωσὴφ Α | αὐτοῦ 9ο 3" 1, οοΡ.; οπι ΝΒὉ ἍἡΜί 9:18. φαίνεται ἃ Ο Ὦ Τι; ἐφάνη Ὦ 
ΥΡ Τχορ. ορ. 86 δὲ5 ΑΔ Ὦ βγττ [Ττορ.] Ιῦ νρ ἸΓαρίπις. 

ἸΓαρίπιρ.; οπι Ὦ 1, Ἐ νο «ορ Ἰβί, κό. 


66 10, 11.1 ΟὗῦΕΒ 1ΟΕΒΡ’5 ΒΙΕΤΗ ΑΝΡ ΟΗΙΠ/ΡΗΟΟΡ. Τ 


ΜΑΤΤ. ΙΤ. 
[ο ς / Γ) [ο 
τοῖς ἡγεμόσιν ᾿Ιούδα: ἐκ σοῦ γὰρ ἐξελεύσεται ἡγούμενος, 
ια, - / 
7 ὅστις ποιμαγεῖ τὸν λαόν µου τὸν ᾿Ισραήλ. τότε Ἡρώδης λάθρα 
/ Ν ο - 
καλέσας τοὺς μάγους ἠκρίβωσεν παρ᾽ αὐτῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου ἀστέρος, 
Ν αν 4. ω. 
8 Ι καὶ πέµψας αὐτοὺς εἲς Βηθλεὲὶμ εἶπεν ' πορευθέντες ἐξετάσατε ἀκριβῶς περὶ 
[ω) δί πνς., δὲ οά 3 / Ἡν ά 3 Ν 3 Ν / 
τοῦ παιδίου: ἐπὰν δὲ εὕρητε, ἀπαγγείλατέ µοι, ὅπως κἀγὼ ἐλθὼν προσκυνήσω 
9 αὐτῷ. οἱ δὲ ἀκούσαντες τοῦ βασιλέως ἐπορεύθησαν ' καὶ ἰδοὺ ὁ ἀστήρ, ὃν εἶδον 
. ω α Ν 3 
10 ἐν τῇ ἀνατολή, προῆγεν αὐτοὺς ἕως ἐλθὼν ἐστάθη ἐπάνω οὗ ἦν τὸ παιδίον. ἰδόν- 
ΔΝ ΔΝ 3 ώ 3 / Ν / λ / ον 9 / 3 Δ 4 
11 τες δὲ τὸν ἀστέρα ἐχάρησαν χαρὰν µεγάλὴν σφόδρα. καὶ ἐλθόντες εἲς τὴν οἰκίαν 
εἶδον τὸ παιδίον μετὰ Μαρίας τῆς μητρὸς αὐτοῦ, καὶ πεσόντες προσεκύνησαν 
- Ν Αα - ο 
αὐτῷ, καὶ ἀνοίξαντες τοὺς θησαυροὺς αὐτῶν προσήνεγκαν αὐτῷ δῶρα, χρυσὸν 
Δ / Ἀ / ΔΝ / 2 ” ΔΝ 3 / τν 
19 καὶ λίβανον καὶ σµύρναν. καὶ χρηµατισθέντες κατ᾽ ὄναρ μὴ ἀνακάμψαι πρὸς 
Ἕ ο ὃ ...ι δδὃ ο ϐ) / 3 Ν / 9 αν 
: ρώδην, δὺ ἄλλης ὁδοῦ ἀνεχώρησαν εἷς τὴν χώραν αὐτῶν. 


611. Το ἘΠσ]έ Ιπίο Ἐσγρί. Ἠετος” ογαθ]ίγ. ΈΤ]ο τούαγη. ---- {26ἱ1ζε[επο, 
Μασατείἠ. 


Ματτ. ΤΠ. 19/--28δ. 


18  Αναχωρήσάντων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ ἄγγελος κυρίου φαίνεται κατ΄ ὄναρ τῷ Ἰωσὴφ 

λέγων" ἐγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ φεὂγε εἰς Αἴ- 
5 θ ινα). Ἂ 3/, έλλ. ν τπτ 0 αὶ Ν δί. 
γυπτον, καὶ ἴσθι ἐκεῖ ἕως ἂν εἴπω σοι" μέλλει γὰρ Ἡρώδης ζητεῖν τὸ παιδίον 

14 τοῦ ἀπολέσαι αὐτό. ὃ δὲ ἐγερθεὶς παρέλαβεν τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ 

16 νυκτός, καὶ ἀνεχώρησεν εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἦν ἐκεῖ ἕως τῆς τελευτῆς Ἡρώδου" ἵνα 

. ΔΝ ς θὲ ο Ν / ὃ Ν [ον / νὰ 8 Ε] 3 ΄ 
πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ κυρίου διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος:" ἐξ Αἰγύπτου 
ἐκάλεσα τὸν υἱόν µου. 

16 Τότε Ἡρώδης ἰδὼν ὅτι ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν µάγων, ἐθυμώθη λίαν, καὶ ἀποστείλας 
3 9 / : ὃν Τὸ Ν 3 θ Ν νο Φ Γον ο) ε / 3 ο) 3 Ν 
ἀνεῖλεν πάντας τοὺς παῖδας τοὺς ἐν Βηθλεὲμ καὶ ἐν πᾶσι.τοῖς ὁρίοις αὐτῆς ἀπὸ 

17 διετοῦς καὶ κατωτέρω, κατὰ τὸν χρόνον ὃν ἠκρίβωσεν παρὰ τῶν μάγων. τότε 

18 ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου τοῦ προφήτου λέγοντος"» φωνὴ ἐν Ῥαμὰ 
ἠκούσθη, κλαυθμὸς καὶ ὀδυρμὸς πολύς, Ῥαχὴλ κλαίουσα τὰ 

/ 3 Φ Ν 3 3 θ λ κ θ ρ ῄ 5 9 / 
τέκνα αὐτῆς, καὶ οὐκ ἤθελεν παρακληθῆναι, ὅτι οὐκ εἰσίν. 

19 Ἅελευτήσαντος δὲ τοῦ Ἡρώδου, ἰδοὺ ἄγγελος κυρίου φαίνεται κατ᾽ ὄναρ τῷ 

20 Ἰωσὴφ ἐν Αἰγύπτῳ λέγων" ἐγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα 
αὐτοῦ, καὶ πορεύου εἶς γῆν Ἰσραήλ. τεθνήκασιν γὰρ οἱ ζητοῦντες τὴν ψυχὴν τοῦ 

ϱ1 παιδίου. ὁ δὲ ἐγερθεὶς παρέλαβεν τὸ παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν 

22 εἲς γῆν Ἰσραήλ. ἀκούσας δὲ ὅτι ᾿Αρ- 
χέλαος βασιλεύει τῆς Ἰουδαὶας ἀντὶ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ἡρώδου, ἐφοβήθη Ίσκε Ἡ. δ5, 40. 

α εν α Ν 
ἐκεὶ ἀπελθεῖν' χρηματισθεὶς δὲ κατ 39 Καὶ ὥς ἐτέλεσαν πάντα κατὰ τὸν 


ὄναρ ἀνεχώρησεν εἰς τὰ µέρη τῆς Τα- γόµον κυρίου, ἐπέστρεψαν εἰς τὴν Τα- 
98 λιλαίας. καὶ ἐλθὼν κατῴκησεν εἰς λιλαίαν εἲἷς τὴν πόλιν ἑαυτῶν ΊΝα- 
4 16. Ἠοβ. 11 : Ἱ. 518. σετ. 81: 15. Οοπιρ. ου. 40: 1. 





Μη. 9:18. κλαυθμὸς ἃ Β 7 Ιπ νρ οορ; πι Ὦ Ἐ Ττορ. ἩΤορί. Ἠ6υ. | ἐπέστρεψαν (53" -ψεν) 
θρῆνος καὶ Ο Ὦ 1. Ν" Ὦ Ἐ Ττορηρ,; ὑπέστρεψαν (ᾳποᾷ β69Ρ9 
10.9:39. κατὰ 8" Τ 1, 95; ϱπι. τὰ δὲ Α αρ Τις) ΑΡ 1 Ίτερ.υχί, 


8 ΒΝΕΝΤΕΡ ΟΟΝΝΕΟΤΕΡ ΠΙΤΗ [Ῥαατ ]. 


ΕΚΕ 11. 
πόλιν λεγοµένην ἸἈΝαζαρέθ. ὅπως 40 ζαρέθ. τὸ δὲ παιδίον ηὔέανεν καὶ ἐ- 
πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τῶν προφητῶν κραταιοῦτο πληρούμενον σοφίας, καὶ 
φ ο , 8 , ὃς ᾱ ἃὃ ὃ- 
ὅτι Ναζωραῖος κληθήσεται. χάρις θεοῦ ἦν ἐπ᾽ αὐτό. 


6 12. Αἲ ἰπε]νο γθατ οἳ αΡ9 ἆθδαθ ϱο66 τρ {ο {ιο Ὦ4880ΥοΓ. --- οϊεγαδα[εηη. 


Ίσκε ΤΠ. 41--ὔ2. 
41 , ο) - ε [ο] μαμα 23 2 Ἵ λ} ως ε α Αα / 
αἳ ἐπορεύοντο οἱ γονεῖς αὐτοῦ κατ’ ἔτος εἰς Ἱερουσαλὴμ τῇ ἑορτῇ τοῦ πάσχα. 
Ἀ ϐϱ ο . / 9 / 3” ιν Ν ”/ ὼ ε ο 
43 καὶ ὅτε ἐγένετο ἐτῶν δώδεκα, ἀναβαινόντων αὐτῶν κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἑορτῆς, 
43 1 Α λ. / ΔΝ ε / 3 ρα / 3 ΔΝ ε / 31. οἱ ς 
καὶ τελειωσάντων τὰς ἡμέρας, ἐν τῷ ὑποστρέφειν αὐτοὺς ὑπέμεινεν Ἰησοῦς ὅ 
ο) 3 « / ΔΝ 3 3 ε ο) 3 [ο] / ΔΝ ον 
44 παῖς ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ οὖκ ἔγνωσαν οἱ γονεῖς αὐτοῦ. νοµίσαντες δὲ αὐτῶν 
9 39 αν δί. αν ϐ ς { ς δὸ Ἀ- ΄ δν Β) ζα) ΄ 
εἶναι ἐν τῇ συνοδίᾳ ἦλθον ἡμέρας ὁδὸν καὶ ἀνεζήτουν αὐτὸν ἐν τοῖς συγγενέσιν 
Ν α α νι Ν ε / ς / 3 ε Δ 3 9 
46 καὶ τοῖς γνωστοῖς, καὶ μὴ εὑρόντε ὑπέστρεψαν εἷς Ἱερουσαλὴμ ἀναζητοῦν- 
ΔΝ / - - / 
46 τες αὐτόν. καὶ ἐγένετο μετὰ ἡμέρας τρεῖς εὗρον αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ καθεζόµενον 
3 . [ο » ΕΝ. / 8. ον 9 ω. 3 ΄ 5 ./ 
47 ἐν µέσῳ τῶν διδασκάλων καὶ ἀκούοντα αὐτῶν καὶ ἐπερωτῶντα αὐτούς' ἐξίσταντο 
48 δὲ πάντες οἱ ἀκούοντες αὐτοῦ ἐπὶ τῇ συνέσει καὶ ταῖς ἀποκρίσεσιν αὐτοῦ. καὶ 
90 / ο ὢ) / Δ 9 Ν Αν ε / 3 νὰ) / 4 
ἰδόντες αὐτὸν ἐξεπλάγησαν, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἤ µήτηρ αὐτοῦ: τέκνον, τί 
3 ΄ ο] ο Γ ν΄. 6 ” αν 3 { 3 ο ας λ 
49 ἐποίησας ἡμῖν οὕτως: ἰδοὺ ὅ πατήρ σου κἀγὼ ὀδυνώμενοι ἐζητοῦμέν σε. καὶ 
9 ” Φ α - / 
εἶπεν πρὸς αὐτούς' τί ὅτι ἐζητεῖτέ µε; οὐκ δειτε ὅτι ἐν τοῖς τοῦ πατρός µου 
- 4 κ Ἡ ο Νε Α΄ ον / Αα Δ , 
60 61 δεῖ εἶναί µε; καὶ αὐτοὶ οὐ συνῆκαν τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν αὐτοῖς. καὶ κατέβη 
3 εν Ν 8 9 / ας ες / 3 ο) πε / 
6 μετ αὐτῶν καὶ ἦλθεν εἲς Ναζαρέθ, καὶ ἦν ὑποτασσόμενος αὐτοῖς. καὶ ἡ µήτηρ 
/ α ΑΝ -Ἀ 
αὐτοῦ διετήρει πάντα τὰ ῥήματα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. καὶ Ιησοῦς προέκοπτεν 
3 . / 1 / Ν / Ν [οὰ Ἂνς / 
ἐν τῇ σοφίᾳ καὶ ἡλικίᾳ καὶ χάριτι παρὰ θεῷ καὶ ἀνθρώποις. 


8 19. ΤΗ9 (επεδ]οβῖθΒ. 


Ματτ. Ι. 1--Ι17. Ίσκε ΤΠ. 29--8. Ιηγοτίεᾶ. 
1] ἍἈίβλος γενέσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ 38 ἍΤοῦ θεοῦ, τοῦ ᾿Αδάμ, τοῦ Σήθ, τοῦ 
υἱοῦ Δανεὶδ υἱοῦ ᾿Αβραάμ. 3τ ῬἘνώς, | τοῦ Καϊνάμ, τοῦ Μελελεήλ, 


τοῦ ἼἸαρέτ, τοῦ Ἐνώχ, τοῦ Μαθουσα- 

86. λά, ] τοῦ Λάμεχ, τοῦ Νῶε, τοῦ Σήμ, τοῦ ᾽Αρφϕαξάδ, τοῦ Καὶ- 

96 νάµ, Ἱ τοῦ Σαλά, τοῦ Ἔϊβερ, τοῦ Φαλέκ, τοῦ Ῥαγαῦ, τοῦ Σε- 

84 ρούχ, | τοῦ Ναχώρ, τοῦ Θάρα, τοῦ 

2 ᾿Αβραὰμ ἐγέννησεν τὸν Ἴσαάκ, Ἴσα-  ᾿Αβραάμ, τοῦ Ἰσαάκ, τοῦ Ἰακώβ, 
ὰκ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ιακώβ, Ἰακὼβ 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰούδαν καὶ τοὺς 

8 ἀδελφοὺς αὐτοῦ, Ἰούδας δὲ ἐγέννησεν 38 τοῦ Ἰούδα, τοῦ Φάρες, τοῦ Ἐσρώμ, 

τὸν Φαρὲς καὶ τὸν Ζαρὰ ἐκ τῆς Θάμαρ, τοῦ Αρνεύ τοῦ Αδμέείν, τοῦ) Αμιναδάβ, 


5 29. Ἠοῦ. 18. 11: 1. Όοπιρ. 18. 68: 2. Ζθομ. 6: 12. ἈἨεν. δ: δ. 





1ο. 9:40. σοφίας 8" Α Ὦ ΤΈτεριπισ.; σο- 61] παντα τὰ ῥήματα 8 Β Ὦ; αἲᾶ ταῦτα 


φίᾳ 8. Β Τ, 88 ΤΈτερ,εχῖ, Ἰο5ί, δε Α 61 νρ Ττορ.ίκῖ, οὐ [πῃο. |. 
43 ἆναβ. αὐτῶν ὶ Ὦ Ὦ Ἡ, «ορ Ττθρ.πιρ.; δο ἐν τῇ ἃ 1, οοΡ; οπι Α Ο Τ Ττερ.; οἵι 
844 εἰς Ἱεροσόλυμα Α Ο Ιϊ νο [Ττορ.ικί.]. ἐν Ἑ Ύγορυ. 


48 ἐζητοῦμεν δὲ Α Ο Ὦ 1, 1ῦ γρ 5ὖτν ΟΥ.; 1. 9:99. τοῦ ᾽Αμιναδάβ οτι Ἑ. 1688. 
(ητοῦμεν ΝΑ Β ὙΓορῦ, Ἠεν.ηρ.; τοῦ Αδάμ Ὁ'. 
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ΜΑΤΤ. 1. 

Φαρὲς δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐσρώμ. Ἔσ- 
ρὼμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αράμ, ᾿Αρὰμ δὲ 
ἐγέννησεν τὸν ᾽Αμιναδάβ, ᾽Αμιναδὰβ 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Ναασσών, Ναασσὼν 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαλμών, Σαλμὼν δὲ 
3 / Ν Ν 3 τω. ς / 
έγεννησεν τὸν Βοὲς ἐκ τῆς Ῥαχάβρ, 
Ῥοὲς δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωβὴδ ἐκ τῆς 
Ῥούθ, Ἰωβὴδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἴεσ- 
σαί, Ἱεσσαὶ δὲ ἐγέννησεν τὸν Δαυεὶδ 
τὸν βασιλέα. Δανεὶδ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν ᾶολομῶνα ἐκ τῆς τοῦ Οὐρίου, 
Σολομὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ῥοβοάμ, 
Ῥοβοὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Λβιά, 
᾿Αβιὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ασάφ,᾽λσὰφ 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσαφάτ, Ἰωσαφὰτ 

Ν Ε) / ΔΝ 3 / ἴ Ν κ 
δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωράμ, Ἰωρὰμ δὲ 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Οζείαν, ᾿Οζείας δὲ εγέν- 
νησεν τὸν Ἰωάθαμ, Ἰωάθαμ δὲ ἐγέν- 
γησεν τὸν ᾿Αχαξζ, Αχαζ δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Ἐζεκίαν, ᾿Ἠζεκίας δὲ ἐγέννησεν 
τὸν Μανασσῆ, Μανασσῆς δὲ ἐγέν- 

ην Ἡ) δή 
Ν » Ἰ 9 νν ΕΥ) / 

νησεν τὸν ᾽Αμώς, ᾽Αμὼς δὲ ἐγέννησεν 

λ ” / .) ν κ ο. 
τὸν ᾿]ωσείαν, Ἰωσείας δὲ ἐγέννησεν 

Δ » ρ Ν Ν ὴ Ν 3 9) 
τον ᾿Ιεχονίαν καὶ τοὺς ἀδηλφοὺς αὐτοῦ 
ἐπὶ τῆς µετοικεσίας Βαβυλῶνος. μετὰ 
δὲ τὴν µετοικεσίαν Βαβυλῶνος Ἴεχο- 
γίας ἐγέννησεν τὸν Ἀαλαθιήλ, Σαλα- 
θιηλ. δὲ ἐγέννησεν τὸν Ζοροβάβελ, 
ὔοροβάβελ. δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αβιούδ, 
᾿Αβιοὺδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐλιακείμ, 
Ἐλλιακεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾽Αζώρ, 
᾿Αζὼρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαδώκ, Σαδὼκ 
δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχείμ, ᾽Αχεὶμ δὲ 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελιούδ, Ἐλιοὺὸ δὲ 
ἐγέννησεν τὸν ᾿Ελεάζαρ, ᾿Ἠλεάζαρ δὲ 
ἐγέννησεν τὸν Μαθθάν, Μαθθὰν δὲ ἑ- 
γέννησεν τὸν Ιακώβ, Ἰακὼβ δὲ ἐγέν- 
νησεν τὸν Ἰωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, 
3 ω 3 0 3 ο) ς / 
ἐξ ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς ὅ λεγόμενος 
Χριστός. 

Ἠᾶσαι οὖν αἳ γενεαὶ ἀπὸ ᾽Αβραὰμ 
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ΤΟΚΕ 111. 


τοῦ Ναασσών, τοῦ Σαλά, τοῦ Βοός, 
τοῦ ᾿Ἰωβήδ, τοῦ Ἰεσσαί, 


τοῦ Δανείδ, τοῦ Ναθάμ, τοὺ Ματταθά, 


τοῦ Μεννά, τοῦ Μελεά, 


τοῦ Ἐλιακείμ, τοῦ Ἰωγνάμ, τοῦ Ἰω- 
σήφ, τοῦ Ἰούδα, τοῦ Συμεών, 


τοῦ Λευεί, τοῦ Μαθθάθ, τοῦ Ἰωρείμ, 
τοῦ Ἐλλιέζερ, τοῦ Ἰησοῦ, 


τοῦ Ἠρ, τοῦ Ἐλμαδάμ, τοῦ Κωσάμ, 
τοῦ ᾿Αδδεί, τοῦ Μελχεί, 


τοῦ ἸΝηρεί, τοῦ Σαλαθιήλ, τοῦ Ζορο- 
βάβελ, τοῦ Ῥησά, τοῦ Ἰωανάν, 

τοῦ ἸἸωδά, τοῦ Ἰωσήχ, τοῦ Ἄεμεείν, 
τοῦ Ματταθίου, τοῦ Μαάθ, 


τοῦ Ναγγαί, τοῦ Ἠσλεί, τοῦ Ναούμ, 
τοῦ ᾽Αμώς, τοῦ Ματταθίου, 


τοῦ ᾿Ἰωσήφ, τοῦ Ἰανναί, τοῦ Μελχεί, 
τοῦ Λευεί, τοῦ ἸΜαθθάθ, 


ΔΝ . 
Καὶ αὐτὸς Ἰησοῦς ---- ὢν υἱός, ὡς ἐνο- 


µίζετο, Ἰωσήφ, τοῦ ἩἨλεί, 


ἕως Δανεὶδ γενεαὶ δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ Δανεὶδ ἕως τῆς µετοικεσίας Ῥαβυλῶνος 
γενεαὶ δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ τῆς µετοικεσίας Βαβυλῶγος ἕως τοῦ Χριστοῦ γενεαὶ 


δεκατέσσαρες. 


ΡΑΤΊ ΤΙ. 


ὤο-------- 


ΑΝΝΟΌΝΟΕΜΕΝΤ ΑΝΡ ΙΝΤΒΟΡΌΟΤΙΟΝ ΟΕ Ο5ΕΒ ΤΟΒΡ)5 ΡΌΡΒΙΙΟ ΜΙΝΙΡΤΗΕΤ. 


ΤΙΜΗ: «Αὐοιέ οπε Ίεατ [οτ πῖπε πιοπί]σ]. 


5 14. Τπο ΜΙΠΙΒΙΥ οἳ ολα Βιο Ῥαρίεί. --- Τ]ο Ὀεεοτί. ΤΠε ὐοτάαπ. 


Ίσκε ΤΠ. 1--18. 


οὐ 
1 ν ἔτει δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς ἡγεμονίας Τιβερίου Ἐαίΐσαρος, ἡγεμονεύοντος 
Ἠοντίου Πειλάτου τῆς Ἰουδαίας, καὶ τετρααρχοῦντος τῆς Γαλιλαίας Ἡρώδου, Φι- 
τῇ ρααρχ ἢ ρώδου, 
λίππου δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετρααρχοῦντος τῆς Ἱτουραίας καὶ Τραχωνίτιδος χώ- 
2 ϱρας, καὶ Λυσανίου τῆς ᾽Αβιληνῆς τετρααρχοῦντος, | ἐπὶ ἀρχιερέως Άννα καὶ Καϊ- 
: ηνῆς τετρααρχοῦντος, 


ΜΑπττ, ΤΠ. 1-12. 
1 ὮἘν δὲ ταῖς ἡμέραις 
ἐκείναις παραγίνεται Ἰω- 
άννης ὃ βαπτιστὴς κη- 
ρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆς 
2 Ἰουδαίας, | λέγων’ µε- 
τανοεῖτε' ἤγγικεν γὰρ 
4 / ω) 3 
ἢ βασιλεία τῶν οὖρα- 
8 νῶν. οὗτος γάρ ἐστιν 
ὃ ῥηθεὶς διὰ Ἡσαίου 
αν / /, 
τοῦ προφήτου λέγον- 
τος 


8 ” 
φωνὴ βοῶν- 
3 . 3 ΄ η] 
τος ἐν τῇ ἐρήμῳ: 
ἑτοιμάσατε τὴν 
ες / ῃ 
ὅδὸν κυρίου, εὖ- 
θείας ποιεῖτε τὰς 
/ 3 ” 
τρίβους αὐτοῦ. 


42, Μα]. ὃ: Ἱ. 


1ο, 5: 4, 
λέγοντος Α 6 Βγτ). 


(τοῦ Α) θεοῦ ΣΑ Ὦ Ὦ Τ, νρ οορδύττ τομ. 


ὙΜεβίῃρ, Ώουν.ἰχῦ, 


1 


προφήτου δὶ Β Ὦ Τ,νρ εορ; αᾶᾶ 


Μληκ Ι. 1-8. 
᾽Αρχὴ τοῦ εὐαγγελίου 


4 Ἰησοῦ Χριστοῦ----ἐγένε- 


το Ἰωάννης ὃ βαπτίζων 
ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ κηρύσ- 
σων βάπτισμα µετανοίας 
εἷς ἄφεσιν. ἁμαρτιῶν --- 
καθὼς γέγραπται ἐν τῷ 
ε ὰ - / 
Ἠσαῖᾳ τῷ προφήτῃ 
ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλ- 
λω τὸν ἄγγελόν µου 
πρὸ προσώπου σου, 
ὃς κατασκευάσει 
τὴν ὁδόν σου"" φω- 
νὴ βοῶώντος ἐν τῇ 
ο. ο] 
ἐρήμῳ 
Ἀκ. ε Ν 
σατε τὴν ὃδὸν κυ- 
/ 3 4 

ρίου, εὐθείας ποι- 
- ον 
εἶτε τὰς τρίβους 
αὐτοῦ. 


ε , 
ετοιµµα”- 


16, 40: 8. 


ὃν 3 / εα - 
άφα, ἐγένετο ῥῆμα θεοῦ 


ἐπὶ ᾿Ἰωάννην τὸν Ζαχα- 
ῥίου υἱὸν ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
Αα Φν 3 . Ν 
καὶ λθεν εἲς πᾶσαν τὴν 
/ ος / 
περίχωρον τοῦ Ἱορδάνου 
κηρύσσων βάπτισμα µε- 
/ 3 3 ς 
τανοίας εἰς ἄφεσιν ἅμαρ- 
τιῶν, | ὥς γέγραπται ἐν 
/ 2 5« ο} 
βίβλῳ λόγων Ἡσαῖου 


. - 
τοῦ προφήτου 


φωνὴ βοῶντος ἐν 
. 5 4 «Ρ. ε 
τῇ ἐρήμῳ έτοι- 


µάσατε τὴν ὃδὸν 
/ 3 / 

κυρίου, εὐθείας 

ποιειτε τὰς τρί- 


6 βους αὐτοῦ: πᾶσα 


φάραγξ πληρωθή- 


ὃ οἱο, 18. 40: ὃ κα. 





9 τῷ (οπι Ὦ [Ττορ.]) Ἡσαΐαᾳ τῷ προφήτῃ 


δΒ ὮἨ, Δ 8 ἵπ Υρ ορ; τοῖς προφήταις Α 
Μο,1: 1. τι χὸ 9 ΟΥ. Ῥθυ.ηρ.; αάά υἱοῦ Ἐεν.πιρ. | ἐγὼ δὶ Α Τ,; οπι Β Ὦ τος. ἩΓορί, 


4 ὁ βαπτί(ων ἃ Β 1, 98 ορ; οπιὁ Α Ὦ. 


δ14.] ΑΝΝΟΌΝΟΕΜΕΝΤ ος οὐξς ΤΟΒΡΡ ΜΙΝΙΡΤΗΕΒΥ. 11 


ΙΣΌὉΚΕ 111. 

Ν [ον 3” Ν Δ / Ν 
σεται και παν ορος5 και βουγὸς ταπεινωθήσεται, και 
3” ΔΝ Ν » ε] / Ν ς [ο Β ς Ν 
εσται τα σκολιὰ εις εὐθείας καὶ αυ τραχειαι εἰς ὁδοὺς 

/ κο. ο Ν Ν / - ο 
6 λείας, καὶ ὄψεται πᾶσα σὰρξ τὸ σωτήριον τοῦ θεοῦ. 


ΜΑΤΤ. 111. ΜΑΤΚ 1. 
μα) 

4 ἍΑὐτὸς δὲ ὁ Ἰωάννης εἶχεν τὸ ἔν- 6 Καὶ ἣν ὁ Ἰωάννης ἐνδεδυμένος τρί- 
δ 5 κ 9 τ ο / Ν Ξ / λ / ὁρ 
υμα αὐτοῦ ἀπὸ τριχῶν καµήλου καὶ χας καµήλου καὶ ζώνην δερµατίνην 

΄ / Ν ΔΝ 5 Ν Ε] Ν Ν 3 Ν ε] ο ΑΝ ν 9 / 
ζώνην δερµατίνην περὶ τὴν ὀσφὺν αὖ- περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ καὶ. ἔσθων ἀκρί- 
Ν ο 

ἡ δὲ τροφὴ ἦν αὐτοῦ ἀκρίδες καὶ  δας καὶ µέλι ἄγριον. ---- καὶ ἐξεπορεύ- 

/ ” / Β , ς ν Ν ον - ε 2 , ; 
ὅ μέλι ἄγριον. τότε ἐξεπορεύετο πρὸς ετο πρὸς αὐτὸν πᾶσα ἡ ᾿Ιουδαία χώ- 
φαν / να» : νο] ια , ν 
αὐτὸν Ἱεροσόλυμα καὶ πᾶσα ἡ Ἴου- ρα καὶ οἱ Ἱεροσολυμῖται πάντες, καὶ 

/ Ν [ο ς / ο 3 39 / ρε 5 ος οξ) α 3 / 
δαία καὶ πᾶσα ἡ περίχωρος τοῦ Ἱορ- ἐβαπτίζοντο ὑπ αὐτοῦ ἐν τῷ ᾿Ἱορδάνῃ 

ϐ δάνου, | καὶ α πουτο ἐν τῷ Ἴορ- ποταμῷ ἐξομολογούμενοι τὰς ἅμαρ- 

/ . 
δάνη ποταμό ὑπ αὐτοῦ ἐξομολογού- τίας αὐτῶν. --- 
µενοι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. 10ΚΕ 111. 
’ 5 ο) 
7. Ἰδὼν δὲ πολλοὺς τῶν Φαρισαίων ἹἸ Ἔλεγεν οὖν τοῖς ἐκπορευομένοις 
ΔΝ / 3 / Ἀ Ἀ Ν ” Α αι, «9 ε] ως ΄ 
καὶ Σαδδουκαίων ἐρχομένους ἐπὶ τὸ ὄχλοις βαπτισθῆναι ὑπ) αὐτοῦ ' γεννή- 
βάπτισμα εἶπεν αὐτοῖς' γεννήµατα µατα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν Φν- 
35 ὃ [ω) / ε 1) ο κ ο] 5 Ἀ -- 3 Δ [ο λλ νό 5 οί / 
ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ 8 γεῖν ἀπὸ τῆς μελλούσης ὀργῆς; ποιή- 
- . Φ φ Α 
8 τῆς µελλούσης ὀργῆς; ποιήσατε οὖν σατε οὖν καρποὺς ἀξίους τῆς µετανοίας, 
ος ο Αα / 1 Ν Ν ΔΝ Ν 9” θ λ. Ε ε ω 
9 καρπὸν ἄξιον τῆς µετανοίας, | καὶ µη καὶ μὴ ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς : 
/ β. 3 ε κ στο / / 5 Ν » / . /. 
δόξητε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς' πατέρα πατέρα ἔχομεν τὸν ᾿Αβραάμ’ λέγω 
5! 94 τα) ιόν / Ν ε 3” ν ε 3 9 , ε ν 9 α 
ἔχομεν τὸν "Αβραάμ λέγω γὰρ Ὅμιν γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὃ θεὸς ἐκ τῶν 
- / Αα 
ὅτι δύναται ὃ θεὸς ἐκ τῶν λίθων τού- λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ ᾿Αβρα- 


α α ε ” 
10 των ἐγεῖραι τέκνα τῷ ᾿Αβραάμ. ἤδη ἁμ. ἤδη δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν ῥίζαν 
ν κε ορ ν ν ς/ Αα ας α ον οὖν Δὰδ 
δὲ καὶ ἡ ἀξίνη πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν 9 τῶν δένδρων κεῖται" πᾶν οὖν δένδρον 
ο) [ο Φ ” 
δένδρων κεῖται". πᾶν οὖν δένδρον μὴ μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται 
α κ κ Ε) / ον Ν 3 ” / ο. ας / 
ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκόπτεται καὶ 10 καὶ εἷς πὂρ βάλλεται. Καὶ ἐπηρώτων 
ο 3 
εἷς πὂρ βάλλεται. αὐτὸν οἳ ὄχλοι λέγοντες ' τί οὖν ποι- 
΄ “1 9 ϐ Ν δὲ ἔλ 3 ο) . ς 3 δύ. ν δό 
11 ήσωμεν; | ἀποκριθεὶς δὲ ἔλεγεν αὐτοῖς' ὃ έχων δύο χιτῶνας µεταδότω 
ο ᾿ εφ / ε η / 
19 τῷ μὴ ἔχοντι καὶ ὃ ἔχων βρώματα ὁμοίως ποιείτω. Ίλθον δὲ καὶ 
Αα ΔΝ ω) Ν 3 / / / ή 
τελῶναι βαπτισθῆναι καὶ εἶπαν πρὸς αὐτόν ' διδάσκαλε, τί ποιήσω- 
« ΔΝ ν λ 3 / ΔΝ / μα ΔΝ / 
18 µεν; ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς' μηδὲν πλέον παρὰ τὸ διατεταγµένον 
ε / Ε] τα Ν αι Ν / / / 
14 ὑμῖν πράσσετε. ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν καὶ στρατευόµενοι λέγοντες' τί 
. Ν 
ποιήσωµεν καὶ ἡμεῖς; καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς µηδένα διασείσητε, 
/ / Ν 3 Αα 3 / ε [ων 
16 µήδένα συκοφαντήσητε, καὶ ἀρκεῖσθε τοις ὀψωνίοις ὑμῶν. Ἡροσδο- 
[ωὶ Ν α α Ν [ον / 3 - έ 3 [ω) 
κῶντος δὲ τοῦ λαοῦ καὶ διαλογιζοµένων πάντων ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν 
ο 35 
περὶ τοῦ Ἰωάννου, µή- 
5 ΔΝ ./ ς 
ποτε αὐτὸς εἴη ὃ Χρι- 
Φ- 
7. καὶ ἐκήρυσσενλέγων' 16 στός, Ι ἀπεκρίνατο λέ- 
ο - - : 
11 ἐγὼ μὲν ὑμᾶς βαπτίζω 8 --- ἐὼ ἐβάπτισα ὑμᾶς γων πᾶσιν ὁ Ἰωάννης: 


ΜΑΤΊΤ, 111. ΜΛΕΚ ἹΙ. 





1ο, 8: ὄ. εὐθείας Ὁ Ώξι Ἐ νο ρου ; εὐθεῖαν δ ο, 8: 14. πρὺς αὐτούς 8 Α Οδ; αὐτοῖς 
ΑΟ 1, οορ. ΒΟ05 ΡΙ;Ἐ38 ἵεγρ Τγορ. ερ. | µηδένα 890. 

πε ο... βάπτισμα δ" Β Ἐεν. (Απιηρ.) δ «ορ; μηδὲεδΑ 860 Ώ 1 Ἐν νο Ττερ. 
θ4ᾷ αὐτοῦ ο 0 Ὁ Τ, [Ττερ.] Βου.κί. Ἰμοςύ. Ἠου. 


14 


16 


16 


12 


ΜΑΤΤ. 111. 

τν 9 3 / 

ἐν ὕδατι εἰς µετάνοιαν " 

ς ον 5 ο 3 

ὁ δὲ ὀπίσω µου ἐρ- 

χόµενος 
3 / . ε) Φον 

µου ἐστίν, οὗ οὐκ εἰμὶ 


3 / , 
ισ χυροτερος 


ε ΔΝ ΤΝ ε / 
ἱκανὸς τὰ ὑποδήματα 
βαστάσαι: αὐτὸς ὑμᾶς 
/ 
βαπτίσει ἐν πνεύµατι 


ε Ν ο ο Ν 
12 ἁγίῳ καὶ πυρι. ου το 


/ Ε) ο κ 3 [ο Ν ϐ 
πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ καὶ διακαθα- 
ο Ν σ 3 [ Ν να Ν 
ριεῖ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ, καὶ συνάξει τὸν 
α ε] ο) .] Ν 3 θ (ας ΔΝ δὲ 
σῖτον αὐτοῦ εἲς τὴν ἀποθήκην, τὸ δὲ 

οφ / 
ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. 


7 


ΜΑΕΚ 1. 
ὕδατι, --- ἔρχεται ὁ 
/ / 
ἰσχυρότερός µου ὀπίσω 
κά 
µου, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς 
/ [ο λ ο. 
κύψας λσαι τὸν ἱμάντα 
[ολ ς 4 5 
τῶν ὑποδημάτων αὐτοῦ" 
2 Ν ΔΝ / 
--- αὐτὸς δὲ βαπτίσει 
[4 ο) 3 / ς / 
ὑμᾶς ἐν πνεύµατι ἁγίῳ. 


18 


ΑΝΝΟΌΝΟΗΜΗΕΝΤ ΑΝΡ ΙΝΤΗΟΡΌΟΤΠΙΟΝ ΟΕ 


[Ῥδυτ . 


ΗΟΕΕ 1ΠΠ. 
ἐγὼ μὲν ὕδατι βαπτίζω 
« . 3” ς εο 
ὑμᾶς. ἔρχεται δὲ ὁ ἴσχνυ- 

/ / ΔΝ 
ῥρότερός µου, οὗ οὐκ εἰμὶ 
ε Ν λ Ν ε 2 
ἱκανὸς λῦσαι τὸν ἵμάν- 
τα τῶν ὑποδημάτων αὖ- 

Γον 3 ε [ο ” 
τοῦ, αὐτὸς ὑμᾶς βαπτί- 
σει ἐν πνεύµατι ἁγίῳ 


Θ 
17 καὶ πυρί" οὗ τὸ πτύον 


3 ὰ κ 3 ο) ὃ [ον Ν 
ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ διακαθᾶραι τὴν 
ο) Ν 
ἅλωνα αὐτοῦ καὶ συναγαγεῖν τὸν σῖ- 
3 Ν 3 / 3 [ον Α Ν 
τον εἰς τὴν ἀποθήκην αὐτοῦ, τὸ δὲ 
Ν / 

ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. 

Πολλὰ μὲν οὖν καὶ ἕτερα παρακα- 


λῶν εὐηγγελίζετο τὸν λαόν. 


6 16. Τμο Βαρεφπι οἳ ᾖθεις. --- Τ1ε υογάαπ. 


Μαπτ. ΙΤ. 19-17. 


Μληκ Ι. 9-11. 


Ίπκε ΠΠ. ϱ-29. 


198 Ἅότε παραγίεται ὅ 9 Καὶ ἐγένετο ἐν ἐκέί- 2ἱ Ἠγένεο δὲ ἐν τῷ 
9 ο ο αν α α΄ 
Ἰησοῦς ἀπὸ τῆς Ταλι- νγαις ταῖς ἡμέραις ἡλ- βαπτισθῆναι ἅπαντα 


λαίας ἐπὶ τὸν ᾿Ἱορδάνην 

Ν Ν λ / ΑΝ 
πρὸς τὸν Ιωάννην τοῦ 
βαπτισθῆναι ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
ὁ δὲ διεκώλυεν αὐτὸν 
λέγων ' ἐγὼ χρείαν ἔχω 


θεν ᾿Ἰησοῦς ἀπὸ Χαζα- 
ρὲτ τῆς Γαλιλαίας καὶ 
ἐβαπτίσθη εἲς τὸν Ἴορ- 
δάνην ὑπὸ Ἰωάννου. 


ὑπὸ σοῦ βαπτισθῆναι, καὶ σὺ ἔρχη πρὸς µέ; ἀποκρι- 


αν φ 
θεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτόν ' ἄφες ἄρτι' οὕτως 


Αα Α Α ΄ 
γὰρ πρέπον ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶσαν δικαιοσύνην. 


΄ Ε] ΄ με να 
τότε ἀφίησιν αὐτόν. 
βαπτισθεὶς δὲ ὁ ἸἼη- 
9) 35) 3 / 5 κ 
σοῦς εὐθὺς ἀνέβη ἀπὸ 
ο νά αν Ν 
τοῦ ὕδατος. καὶ ἰδοὺ 

3 / 6 ε 3 
ἀνεῴχθησαν οἱ οὖρα- 

/ Ν Αν [ο 
νοί, καὶ εἶδεν πνεῦμα 
- ο) « ΔΝ 
θεοῦ καταβαῖνον ὡσεὶ 
περιστεράν, καὶ ἐρχό- 
 υ9Φ 3 ’ ΔΝ 
17 µενον επ αυτον. και 


3 ΔΝ 8. 9 οἳ 3 
ἰδοὺ φωνη ἐκ τῶν οὖρα- 


10 


11 


ΜΑΚ ἸΙ. 

καὶ. εὐθὺς ἀναβαίνων 
ἐκ τοῦ ὕδατος εἶδεν 
σχιζοµένους τοὺς οὖρα- 
νοὺς καὶ τὸ πνεῦμα ὥς 
περιστερὰν καταβαῖνον 
εἲς αὐτόν. καὶ φωνὴ ἐκ 
τῶν οὐρανῶν : σὺ εἶ ὁ 
υἱός µου ὁ ἀγαπητός, 
ἐν σοὶ εὐδόκησα. 


22 


τὸν λαὸν καὶ Ἰησοῦ 
βαπτισθέντος 


ΔΝ / 
καὶ προσευχοµένου ἄνε- 
Α Ν / 
ὠχθῆναι τὸν οὐρανόν, 
Ἱκαὶ καταβῆναι τὸ 
πνεῦμα τὸ ἅγιον σω- 
µατικῷ εἴδει ὥς περι- 
στεράν ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ 
Δ 3 3 . 
φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ Ύε- 
/ ΔΝ Α ε δὁ 
γέσθαι' σὺ εἶ ὅ υἱός 
ε / 
µου ὁ ἀγαπητός, ἐν σοὶ 
εὐδόκησα. 








Μο. 1: 6. ὭΌὕδατι δ Ὦ 95 νο Ττορπηρ.; 
Ρηι ἐν Α Τ) Τ, οορ [Ττοερ.ικύ.] Που. | ἐν απίθ 
πνεύματι δ Α Ὦ οορ [Ττου.]; οπι Β Τ, νο 
Ὑορῦ, 

Μί. ὃ: 19. ἀποθήκην δ Ο νρ ορ; αάά 
αὐτοῦ Β Τι 8γτΥ Ίτας., ὙΓθβίπηρ. 

1. 8: 17. διακαθᾶραι 8 Ὦ οορ Ττεσηρ.; 
καὶ διακαθαριεῖ (:: πυ Μι) ἂ Α0 ὈΤ νο 


Ττορ.ὑχί, | υναγαγεῖν δ Ἑ; συνάξει (:: πα 
Μ{) δΟΑ Ο ὮὉ Τ, νο περ. 

Μύ. 9: 14. ὁ δὲ ΝΝ Β; αἀᾷ Ἰωάννης 8Ο 
1, νς «ορ Αυττ [Ττορ.] Ἠεν. 

16 ἀνεῴχθησαν 8 Β Ἐογν.πιρ.; αἀᾶ αὐτῷ 
8Ο Τ, Υρ εορ 8ύττ Τταρ. ἸΓερί.πισ. Ὦεν.υχῦ, 

Μο. 1: 11. φωνὴ δὲ Ὦ; αὖά ἐγένετο ἃὸ Α 
Β Τ, νρ οορ ΒΥΙΥ περ. [ ἨΓερῦ.]. Ἐεν. 


66 16, 16.] 


ΜΑΤΤ. Τ11. 


γῶν λέγουσα": οὗτός ἐστιν ὃ υἱός 28 
ε 
µου ὁ ἀγαπητός, ἐν ᾧ ἠὐδόκησα. 


οῦΒ ΤΟΒΡ)5 ΡΟΌΒΙΙΟ ΜΙΝΙΡΤΑΕΥ. 19 
ΡΟΚΕ τΠ. 
Καὶ αὐτὸς ἦν Ἰησοῦς ἀρχόμενος 
ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα ---- 


6 16. Το Τεπιρίαίίοη. --- )εδεγί οἱ υωάώα. 


Μαπτ. ΙΤΥ. 1-11. 


Ἱ Τότε ὁ Ἰησοῦς ἀνή- 15 
χθη εἰς τὴν ἔρημον ὑπὸ 
τοῦ πνεύματος, πειρα- 18 


σθῆναι ὑπὸ τοῦ διαβό- 
2 λου. καὶ νήστεύσας 
ημέρας τεσσεράκοντα 
καὶ τεσσεράκοντα νύκ- 


τας, ὕστερον ἐπείνασεν. 


Μλακ 1. 12, 19. 

Καὶ εὐθὺς τὸ πνεῦ- 
µα αὐτὸν ἐκβάλλει εἰς 
τὴν ἔρημον. καὶ ἦν ἐν 
τῇ ἐρήμῳ τεσσεράκου- 
τα ἡμέρας πειραζόµε- 
γος ὑπὸ τοι σατανᾶ, 
καὶ ἣν μετὰ τῶν θηρί- 
ων, καὶ οἱ ἄγγελοι διη- 
κόνουν αὐτῷ. 


Ίσκε ΙΥ. 1--18. 


1 ἍᾖἸῃσοῦς δὲ πλήρης 


/ 

πνεύματος Ἁγίου ὑπέ- 
ε] ον ο 3 

στρεψεν ἀπὸ τοῦ Ἴορ- 

ν οἳ 

δάνου, καὶ ἤγετο ἐν τῷ 
/ 

πνεύµατι ἐν τῇ ἐρήμω 


1. / / 
2 ' Όμερας τεσσαράκοντα 


: 4 Ν νὰ 
πειραζόµενος ὑπὸ του 
διαβόλου. καὶ οὐκ ἔφα- 


ΦΌΑΝ 3 ο) ς ην 
γεν οὐδὲν ἐν ταῖς ἡμέ- 


ΜΑΤΤ. 1Υ. 
νν - 
ἃ καὶ προσελθὼν ὁ πειράζων εἶπεν αὐτῷ ' 
3 «ελ 3. [ο [ο] 3 ΔΝ ς ε /, 
εἰ υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ, εἰπὲ ἵνα οἳ λίθοι 
- ” / ες ον 3 λ 
4 οὗτοι ἄρτοι γένωνται. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς 
ο. 
εἶπεν: γέγραπται"" οὐκ ἐπ᾽ ἄρτῳφ 
/ ΄ ε 3 
µόνῳ ζήσεται ὃ ἄνθρωπος, 
3 ] 3 Ν Δ Φ Ρ 3 
ἀλλ) ἐπὶ παντὶ ῥήματι ἐέκ- 


διὰ στόματος 


πορευοµένῳ 
θεοῦ. 
μ 
ὄ τότε παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ 
4 ͵ 3 Ν κ / Ν 
διάβολος εἰς τὴν ἁγίαν πὀλιν, καὶ 
ἔστησεν αὐτὸν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ 
ε ο) | λ / ε] α 3 ελ 3. - 
6 ἱεροῦ, | καὶ λέγει αὐτῷ ' εἰ υἱὸς εἶ τοῦ 
θεοῦ, βάλε σεαυτὸν κάτω ' γεγραπται 
μα ο, . 9 έλ 9 ο 
γὰρ) ὅτι τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ 
[ο [3 Ν 
ἐντελεῖται περὶ σοῦ καὶ ἐπὶ 
α ν Αα / 

χειρῶν ἀροῦσίν σε, µήποτε 

/ ΔΝ / ΔΝ 
προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν 

/ 5 ως ὁ - 

7 πόδα σου. ἔφη αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς 

πάλιν γέγραπται Ὁ 
/ 

σεις κύριον τὸν θεόν σου. 
8 πάλιν παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ διάβο- 
λος εἷς ὄρος ὀψηλὸν λίαν καὶ δείκνυ- 
σιν αὐτῷ πάσας τὰς βασιλείας τοῦ 


Γη 2 / 
ουκ εκπειρα”- 


19 θον τὸν πόδα σου. 


ραις ἐκείναις, καὶ συν- 
. 5. Β] / 9 
8 τελεσθεισῶν αὐτῶν ἐπείνασεν. εἶπεν 
- ω - 
δὲ αὐτῷ ὃ διάβολος: εἰ υἱὸς εἶ τοῦ 
α τν - / / ά /. 
θεοῦ, εἰπὲ τῷ λίθῳ τούτῳ ἵνα γένηται 
3 κ Ψ] { Ν κορν ς 3 
4 ἄρτος. καὶ ἀπεκρίθη πρὸς αὐτὸν ὁ Τη- 
ο φ 
σοῦς: γέγραπται" ὅτι οὐκ ἐπ᾽ ἄρ- 
/ / 3) 
τῳ µόνῳ ζήσεται ὃ ἄνθρωπος. 


” 
9 ---ἤγαγεν δὲ αὐτὸν εἲς Ἱερουσαλὴμ 
Ν [ον 
καὶ ἔστησεν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ 
ἱεροῦ, καὶ εἶπεν αὐτῷ: εἰ υἱὸς εἶ τοῦ 
θ 9) / ν 3 Α . 
εοῦ, βάλε σεαυτὸν ἐντεῦθεν κάτω" 


10 ] γέγραπται γάρὂ ὅτι τοῖς ἀγγέ- 


λοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ 


11 σοῦ τοῦ διαφυλάξαι σε, Ἱ καὶ 


ο 9 Ν . 3 - / 
ὅτι ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε» 
/ / ΔΝ ω, 
µήποτε προσκόψῃς πρὸς λί- 
καὶ ἀἄπο- 
λ 3. ο διςᾱ Αα. 3 
κριθεὶς εἶπεν αὐτῷ ὁ ᾿Τησοῦς ὅτι εἴρη- 


ται" 


οὐκ ἐκπειράσεις κύριον 
Ν / ΔΝ 3 Α 
6 τὸν θεόν σου.-- καὶ ἀναγαγὼν 
κ ” ο] .ν Ν 
αὐτὸν ἔδειξεν αὐτῷ πᾶσας τὰς βασι- 
Α ἡθ / 
λείας τῆς οἰκουμένης ἐν στιγµή χρό- 
μα. α Ν 
6 νου. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὃ διάβολος. σοὶ 


«4. Ῥοιί, 8: δ. 5 6 οἵο, ΓΑ. 9Ι : 11. ο ἥ οίο. Ὠουῖ. 6: 16. 





Μή. 4: 9. τεσσεράκοντα νύκτας ἃὶ Ὦ 1ν νρ 
ὉΡ; νύκτας τεσσερ. Ὦ 0 Ἡ, Ἔτερ. Ὑερί. 
Ίμ. 4: 4. ὃ ἄνθρωπος δ Ὁ Ἱ, οοΡ; αᾶά 


ἀλλ᾽ ἐπὶ (ἐν Ὦ) παντὶ ῥήματι θεοῦ Α Ὦ νε δγιτ 
[Ττορ.]. 


14 


ΜΑΤΤ. 1ν. 
/ Ν Ν ὃ ΄. Φ | ΔΝ 
9 κόσμου καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν, | καὶ 
εἶπεν αὐτῷ: ταῦτά σοι πάντα δώσω, 


ΑΝΝΟὈΌΝΟΕΜΕΝΤ ΑΝΡ ΙΝΤΗΟΡΌΟΤΙΟΝ ϱΕ8 


[Ῥαυχτ Π. 


105ΚΕ ΙΥ. 


/ ν 2 / , ο 
δώσω τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἅπασαν 
Ν α / 2. αφ 3 Ν 
καὶ τῆν δόξαν αὐτῶν, ὅτι ἐμοὶ παρα- 


Ν / / { / 

10 ἐὰν πεσὼν προσκυνήσῃς µοι. τότε δέδοται καὶ ᾧ ἐὰν θέλω δίδωµι αὐτήν " 
λ / 3 ατα Ὑς Ἴ ο 4 απ) ΔΝ 4. 3λ σκ / 3 ῷ 3 . 
έγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: ὕπαγε σατα- σὺ οὖν ἐὰν προσκυνήσῃς ἐνώπιον ἐμοῦ, 

τς ” - Ν ΔΝ [1 

νᾶ». γέγραπταιεγάρ:" κύριον τὸν 8 ἔσται σοῦ πᾶσα. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 

ο ψ. [ον /. 
θεόν σου προσκυνήσεις καὶ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ' γέγραπται"" 
- τα / / Ν 
11 αὐτῷ μόνῳ λατρεύσεις. τότε προσκυνήσεις κύριον τὸν 
/ Δ 3 . / 
ἀφίῆσιν αὐτὸν ὃ διάβολος, καὶ ἰδοὺ θεόν σου καὶ αὐτῷ µόνῳ λα- 
. Ν 
ἄγγελοι προσῆλθον καὶ διηκόνουν 15 τρεύσεις.--- καὶ συντελέσας πάν- 


αὐτῷ τα πειρασμὸν ὃ διάβολος ἀπέστη ἀπ᾽ 
Ἡὰ ρ : 


αὐτοῦ ἄχρι καιροῦ. 


6 17. Ῥτείαςθ {ο ζομπ” (οβρα]. 


ομν Ι. 1-18. 
Ν αμ, Ν ΔΝ Φ ς / 

Ἐν ἀρχῇ ἦν ὃ λόγος, καὶ ὃ λόγος ἦν πρὸς τὸν θεόν, καὶ θεὸς ἦν ὃ λόγος. 
8 οὗτος ἦν ἐν ἀρχῇ πρὸς τὸν θεόν. πάντα δὺ αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ 
Β) / 50 ὁ ΑΔ , 3 Αν δν ρα Αι ΔΝ οσα ω / 
ἐγένετο οὐδὲ ἓν ὃ γέγονεν' ἐν αὐτῷ ζωή ἐστιν, καὶ ἡ ζωὴ ἦν τὸ φῶς τῶν ανθρώ- 

ΔΝ Ν [ο 3 ω. / , ο ολ / ἱ μρρν Ἡ 3 ών 

πων. καὶ τὸ φῶς ἐν τῇ σκοτίᾳ Φφαίνει, καὶ ἡ σκοτία αὐτὸ οὐ κατέλαβεν. 


ϱ ὅὃι α ΕΤ 


7 Ἐγένετο ἄνθρωπος, ἀπεσταλμένος παρὰ θεοῦ, ὄνομα αὐτῷ Ἰωάννης " Ιοῦτος 
ἦλθεν εἷς µαρτυρίαν, ἵνα µαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός, ἵνα πάντες πιστεύσωσιν δι 
8 Θ αὐτοῦ. οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾽ ἵνα µαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός. 'Ἡν τὸ 
10 
11 
12 
15 


. / Ν ο 
φῶς τὸ ἀληθινόν, ὃ φωτίζει πάντα ἄνθρωπον, ἐρχόμενον εἲς τὸν κόσμον. : ἐν τῷ 
εἰς 

4 
τὰ ἴδια ἦλθεν, καὶ οἳ ἴδιοι αὐτὸν οὐ παρέλαβον. ὅσοι δὲ ἔλαβον αὐτόν, ἔδωκεν 


η νὰ ια / » 3 α 3 Ἅ. αλ. 8 / 3 ολ 3 ” 
κοσμῳ Ίν, και ο κοσμος δι αυτου ἐεγενετο; και ο κοσµος αυτον ουκ εγνω. 


αἲ τερν 5 /, / α / ω ΄ 3 Νο 5 δν «θς 
αὐτοῖς ἐξουσίαν τέκνα θεοῦ γενέσθαι, τοῖς πιστεύουσιν εἷς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, | οἳ 
οὐκ ἐξ αἱμάτων οὐδὲ ἐκ θελήµατος σαρκὸς οὐδὲ ἐκ θελήµατος ἀγδρὸς ἀλλ) ἐκ 

κ / Να Φε / Ν 3 / ΔΝ Ε / 3 ε ο) λ 

14 θεοῦ ἐγεννήθησαν. καὶ ὅ λόγος σὰρξ ἐγένετο καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, καὶ ἐθεα- 
σάµεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ δόξαν ὡς μονογενοῦς παρὰ πατρός, πλήρης χάριτος καὶ 
ἀληθείας. 
156 
16 
17 


18 


Ἰωάννης μαρτυρεῖ περὶ αὐτοῦ καὶ κέκραγεν λέγων ' οὗτος ἦν ὃν εἶπον: ὁ ὀπίσω 
µου ἐρχόμενος ἔμπροσθέν µου γέγονεν, ὅτι πρῶτός µου ἣν. ὅτι ἐκτοῦ πληρώ- 
µατος αὐτοῦ ἡμεῖς πάντες ἐλάβομεν, καὶ χάριν ἀντὶ χάριτος: ὅτι ὁ νόμος διὰ 
Μωῦσέως ἐδόθη, ἡ χάρις καὶ ἡ ἀλήθεια διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐγένετο. θεὸν οὔ- 
δεὶς ἑώρακεν πώποτε' ὃ μονογενὴς υἱὸς ὁ ὢν εἰς τὸν κόλπον τοῦ πατρός, ἐκεῖνος 
ἐξηγήσατο. 


3 10 οἵο, Ὀσοιο. 6: 18. 


Μτ, 4: 10. ὕπαγε δὲ Β Ο νρ οοΡ; αάά 
ὀπίσω µου Ο: Ὁ , 7. 
501, 1:98. οὐδὲ ἐν ὃ γέγονεν Ο5 ὙΓοδίης.; 





9 ἄνθρωπον ἐρχόμενον ὙΝοβῦ. Ώθυ.πιο, 

16 ὃν εἶπον δὺ Α Βδ Ὦ Τ, ἸΜοβίπησ.; ὁ 
επών 9" Β3 ΟΝἵ Ὑερι.ιχῦ, Ἠεν.πισ.; οπι δὲΑ. 
οὐδὲ ἕν. ὃ γέγονεν Α ΟΝ Ὦ , Ττορ. ἸΓορῦ.(χῦ. 18 ὁ μονογενὴς υἱὸς Α Οδ νο Ἰ/εβύ.πιρ.; 
Ἠδυ.πῃς.; αποἰρίθορ ὰὶ Ἑ. 4 ἐστιν δ Ὦ μονογενὴν θεὺς δὲ" (8ἱ6 ϱπι ὅ) Β Ο3 1, 38 οὐ 
Ύτθριπια. Ὑγορίτης.; ἦν Α Ὦ Ο 1, νρ «ορ Ττθρ. ἸΓθβῦ. Ώθυ.πιρ. 

ΒΥΣΥ Ττορ.υχῦ. ὙΓορί,χῦ, 


6617, 18, 19.] οῦἩ, Ι.ΟΒΡ5 ΡΌΒΙΙΟ ΜΙΝΙΡΤΗΥ. 16 


6 18. Τοεπιοπγ οἱ Ζοϊη ἐο Ῥαρίςῦ {ο ὔθδαν. --- Βείλῶὴ ὑαψοπά νογάσα. 
ἄομκ 1. 19-54. 


Ν Ἀ 3 - 
19 Καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ Ἰωάννου, ὅτε ἀπέστειλαν οἳ Ἰουδαῖοι ἐξ Ἱερο- 
20 


ὰ 5 3 / Ν ς λό νά 3 Ν 3 ον ςς / Α / 
2ἱ και οὐκ πρνησατο, και ὠμο. ογΏσεν οτι εγω ουκ ειµι ο Χριστός. και πηρωτησαν 


λ. ιά ε ο) Ν Δ 2 9 3 ον κά Ν / 3 1 Νε ἷς 
σο υμων ιερεις και ευειτας ινα ερωτησωσιν αυτον ' συτις εἰ; και ὡμολόγησεν 


Π -ν / » ω) 
αὐτόν: τί οὖν; λείας εἶ; λέγει: οὐκ εἰμί. ὁ προφήτης εἶ σύ; καὶ ἀπεκρίθη : 
οο οὗ Ὁ Αν να, , 8. 94 ο τοτρισο ὃ8 . / εν ρπία, λε 

.. εἶπαν οὖν αὐτῷ ' τίς εἶ; ἵνα ἀπόκρισιν δῶμεν τοῖς πέµψασιν ἡμᾶς ' τί Άεγεις 

98 ν Ν Αν.ς 1 5” ο ΑΝ Ν β ω ο] ω 3 / σ 3 θ 2 Ν 
περὶ σεαυτοῦ; | ἔφη: ἐγὼ φωνὴ βοῶντος ἐν τῇ ερημφ' ευνννατε την 

24 

256 

26 

27 


ες λ 9 . « / δν 
ὁδὸν κυρίου, καθὼς εἶπεν Ἡσαΐας ὁ προφήτης." καὶ ἀπεσταλμένοι σαν ἐκ 
αν / 1 ιά Ἡν / φον ΝΔ 8. ο α / 3 / ) Ν 
τῶν Φαρισαίων, | καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν καὶ εἴπαν αυτφ' τί οὖν βαπτίζεις, εἰ σὺ 
να ε / α 3 
οὐκ εἳ ὅ Χριστὸς οὐδὲ Ἠλείας οὐδὲ ὁ προφήτης ; ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ἰωάννης 
ω κ ο) /, ς 
λέγων: ἐγὼ βαπτίζω ἐν ὕδατι" µέσος ὑμῶν στήκει, ὃν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε, | ὁ 
5 / 3 / α ε) αν και ον Εά μή / ε] [ο Ν ε / . 
ὀπίσω µου ἐρχόμενος, ο οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ἄξιος ἵνα λύσω αὐτοῦ τὸν ἱμάντα του 
28 ὑποδήματο ατα ἐν Ῥηθανίᾳ ἐγένετο πέραν τοῦ Ἰορδάνου, ὅπου ἦν Ἰωάννης 
ὑποδήματος. ταῦτα ἐν Ῥηθανίᾳ ἐγένετο περ ρ , ἦ η 
βαπτίζων. 
29 
3 Ν ο) α ε 5” ΝΔ ες / ο) / Ὡὶ νά Ε) ς Ν 8 8. Ν. 
80 ἁμνὸς τοῦ θεοῦ ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. οὑτός εστιν Όπερ οὐ ἐγὼ 


Αα 3 / ΔΝ / / ε 
Τῇ ἐπαύριον βλέπει τὸν Ἰησοῦν ἐρχόμενον πρὸς αὐτόν, καὶ λέγει" ἴδε ὁ 


3/ ρ ω ώς ΑΝ 
εἶπον: ὀπίσω µου ἔρχεται ἀνὴρ ὃς ἔμπροσθέν µου γέγονεν, ὅτι πρῶτός µου ἣν. 
81 κἀγὼ οὐκ ᾖδειν αὐτόν, ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τῷ Ισραήλ. διὰ τοῦτο Ίλθον ἐγὼ ἐν 
92 
98 


ιά / α - / 3 / / ο η Ν ο) 
ὕδατι βαπτίζων. καὶ ἐμαρτύρησεν Ἰωάννης λέγων ὅτι τεθέαµαι τὸ πνεῦμα κατα- 
α ε Ν 3 3 [) ΔΝ ευ, Ἐν 3 / 3 Ν 3 3’ 3 / 

βαΐνον ὡς περιστερὰν ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔμεινεν ἐπ᾽ αὐτὸν. καγὼ οὐκ ἤδειν αὐτόν, 

ἀλλ) ὁ πέµψας µε βαπτίζειν ἐν ὕδατι, ἐκεῖνός µοι εἶπεν: ἐφ᾽ ὃν ἂν ἴδῃς τὸ πνεῦμα 

84 καταβαῖνον καὶ µένον ἐπ᾽ αὐτόν, οὗτός ἐστιν ὅ βαπτίζων ἐν πνεύµατι ἁγίῳ. κ ὼ 
μ πνεύµατι ἁγίφ. κἀγὼ. 
΄ 4 ων / 3 ς Ν ο) 

ἑώρακα, καὶ μεμαρτύρηκα ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. 


6 19, εις σαΐπ Ὠἱφοῖρίθς. --- Τηο «Ἰογάαν. 6αἴίῖεε ξ 


ον 1]. ὁ5--02. 


8ὔ 26 Τῇ ἐπαύριον πάλιν εστήκει ὁ Ἰωάννης καὶ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ δύο, ἵ καὶ 
87 ἐμβλέψας τῷ Ἰησοῦ περιπατοῦντι λέγει ' ἴδε ὃ ἀμνὸς τοῦ θεοῦ. ἤκουσαν οἱ δύο 
88 μαθηταὶ αὐτοῦ λαλοῦντος, καὶ ἠκολούθησαν τῷ Ἰησοῦ. στραφεὶς ὁ Ἰησοῦς καὶ 
89 θεασάµενος αὐτοὺς ἀκολουθοῦντας λέγει αὐτοῖς ' τί ζητεῖτε; οἵ δὲ εἶπαν αὐτῷ ' 
40 ῥαββεί, ὃ λέγεται ἐρμηνευόμενον, διδάσκαλε, ποῦ μένεις ; Ἰ λέγει αὐτοῖς " ἔρχεσθε 
καὶ ὄψεσθε. Όλθαν οὖν καὶ εἶδαν ποῦ μένει, καὶ παρ) αὐτῷ ἔμειναν τὴν ἡμέραν 


Α ο Θ ω 
41 ἐκείνην: ὥρα ἣν ὡς δεκάτη. ἢν ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς Σίμωνος Πέτρου εἷς ἐκ τῶν 





49 δύο τῶν ἀκουσάντων παρὰ Ἰωάννου καὶ ἀκολουθησάντων αὐτῷ: | εὑρίσκει οὗτος 
399. 19. 40: 8. 
1οἳ. 1:19. ἀπέστειλαν ἓὰ Ο5 1,; αάᾶ πρὸς Ῥηθαβαρᾶ Ο) 1 38 Ἠθν.πις.; Ῥηθαραβᾶ δὲ 


αὐτὸν (Α νσ. Ῥοβῦ Λευείτας) Α Ὦ 0Ο’ 55 να 
ο0Ρ τος. ἸΓθρί. εν. 91 λέγει ὃ; 
τη καὶ Α Ὦ Ο 1, Ττορ. Ίου. Ἠογ. 
ϱἵ ὅ (οπι 8 Ὦ [Ττορ.] ἸΓορύ.) ὀπίσω δ 
Β ΟΥ 1, «ορ; Ῥπι αὐτό» ἐστιν Α Οὔ νο 8ΥΤΓ. 
98 Βηθανίᾳ 3 Α Β Ο Η ΔΙ ΥΡ οοΡ; 


Ἠεν.πηρ, 

97 ἤκουσαν δὲ 1; ΡΠι καὶ Α Β601,να 
Τντορ. ορ. 98 στραφεὶς 8" ; αάᾷ δὲ πν Α 
Ῥ Ο Τ, Υρ οορ Ίτορ. Ἰ/ο»ί. Ἠον. 59 ἑρ. 
μηνευόµενον ἃ; µεθερ. ΝΑ Β Ο 1, ὃ8δ 
Ίναρ. ἸΓο»ῦ. Ἠθυ. 


16 ΑΝΝΟΌΝΟΕΜΕΝΤ ΑΝΡ ΙΝΤΕΟΡΠΌΟΤΙΟΝ. [Ῥαυητ ΤΠ. 


60ΗΚ 1. 
ε 4 Ν ώς 
πρῶτος τὸν ἀδελφὸν τὸν ἴδιον Σίμωνα καὶ λέγει αὐτῷ: εὑρήκαμεν τὸν Μεσσίαν, 
{ / ” Ν κ. 9 [ο] 3 { 
48 ὅ ἐστιν μεθερμηνευόµενον Χριστός.  ἤγαγεν αὐτὸν πρὸς τὸν Ἰησοῦν. ἐμβλέψας 
Αα ω 3 Ν / . ΑΔ 
αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς εἶπεν: σὺ εἶ Σίμων ὁ υἱὸς Ἰωάννου, σὺ κληθήσῃ Κηφᾶς, ὃ 
ἑρμηνεύεται Πέτρος. 
ο 
44 Ἅῇ ἐπαύριον ἠθέλησεν ἐξελθεῖν εἲς τὴν Ταλιλαίαν, καὶ εὑρίσκει Φίλιππον. 
4ὔ καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿[ησοῦς: ἀκολούθει µοι. ἣν δὲ ὁ Φίλιππος ἀπὸ Ῥηθσαϊδά, ἐκ 
46 τῆς πόλεως ᾿Ανδρέου καὶ Ἠέτρου. εὑρίσκει Φίλιππος τὸν Ναθαναὴλ καὶ λέγει 
ος ΑΦ Μ κ ας ον κ ηδε ο [ος νο Ἴ ο εν 
αὐτῷ ' ὃν ἔγραψεν Μωῦὺσῆς ἐν τῷ νόµῳ καὶ οἳ προφῆται, εὑρήκαμεν, Τησοῦν υἱὸν 
3 
41 τοῦ Ἰωσὴφ τὸν ἀπὸ Ναζαρέτ. εἶπεν αὐτῷ Ναθαναήλ: ἐκ Ναζαρὲτ δύναταί τι 
Α ΔΝ 
48 ἀγαθὸν εἶναι; λέγει αὐτῷ Φίλιππος: ἔρχου καὶ ἴδε. εἶδεν Ἰησοῦς τὸν Ναθα- 
ὴλ ἐ ΄ λ «λεωο ὶλέ Ν 5 Ό: ἴδε ἆληθῶ ἸἼ λεί ἐν ᾧ 
ναηλ. ἐρχόμενον πρὸς αὐτόν καὶ λέγει περὶ αὐτοῦ: ἴδε ἀληθῶς Ἰσραηλείτης, ἐν ᾧ 
- 3 
49 δόλος οὐκ ἔστιν. λέγει αὐτῷ Ναθαναήλ: πόθεν µε γινώσκεις ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς 
.ν ω) 3 ον Ν ο) /᾿ - 3” ε Ν Ν Αν ” / 
καὶ εἶπεν αυτῳ' πρὸ τοῦ σε Φίλιππον φωνῆσαι ὄντα ὑπὸ τὴν συκῆν εἶδόν σε. 
α α λ ο 
60 ἀπεκρίθη αὐτῷ Ναθαναήλ: ῥαββεί, σὺ εἶ ὅ υἱὸς τοῦ θεοῦ, συ βασιλεὺς εἳ τοῦ 
5 , 9 / 5 Α αν ας παος--ᾱ δα / φ Ας / ε / 
6δΙ Ισραήλ. ἀπεκρίθη Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ ὅτι εἶπόν σοι ὅτι εἶδόν σε ὑποκάτω 
6 τῆς συκῆς, πιστεύεις; (ζ ύτων ὄἷ ὶ λέγει αὐτῷ: ἁμὴν ἁμὴν λέγω 
τῆς συκῆς, τεύεις; µείζω τούτων ὄψῃ. καὶ λέγει αὐτῷ: ἁἀμὴν ἀμὴν λέγ 
μισο 5 ας 5 ΔΝ 3 / ὃν ὃν 3 /᾿ 9) Α 3 
ὑμῖν, ὀψεσθε τὸν οὐρανὸν ἀνεφγότα καὶ τοὺς ἀγγέλους τοῦ θεοῦ ἀναβαίνοντας 
Ν / ) σΆν κ ελ Ὢ 8 / 8 
καὶ καταβαίνοντας ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. 


5 20. Ἔπο Ματτίασε αἱ Οαπα οἳ (6.169. 


ον Π. 1-19. 


Καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ γάμος ἐγένετο ἐν Κανᾷῷ τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἣν ἡ µήτηρ 
.. 5 -α Ἡ ο) 3 40 δὲ κ μα ω) ΝΔ 5 Ν 3 α 3 κ / 
τοῦ Ἰησοῦ ἐκεῖ: ἐκλήθη δὲ καὶ ὁ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἲς τὸν γάµον. 
κ ὰν Ελ ολ φ λέ θ ς - Φα / - / ς / 
καὶ οἶνον οὐκ εἶχον, ὃτι συγετελέσθη ὃ οἶνος τοῦ γάμου. εἶτα λέγει ἡ µήτηρ 
[ Τ [ο ΔΝ να] / 4 3 ” / 3 νι 6 3. 9) ο οἩ Ν Ν ν 
του Ἰησοῦ πρὸς αὐτόν" οἴνος οὐκ ἔστιν. λέγει αὐτῇ ὅ Ἰησοῦς: τί ἐμοὶ καὶ σοί, 
» 5 3 9 ας 4 λ / 6 / 3 ο) ο) ὃ / 5 μά Εν 
γύναι; οὕπω κει η ὥρα µου. λέγει ἣ µήτηρ αὐτοῦ τοῖς διακόνοις: ὅτι ἂν 
ο) ολ Αα 
λέγῃ ὑμῖν, ποιήσατε. ἦσαν δὲ ἐκεῖ λίθιναι ὑδρίαι ἓξ κατὰ τὸν καθαρισμὸν τῶν 
5 / / [ο 3 ΑΔ Ν / Ἂ ο) / 9 δν να 9ὶ Αα 
Ἰουδαίων κείµεναι, χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς δύο ἢ τρεῖ. λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς : 
/ Ν ) νὰ ὖο Αν Ἡ.] / α. Α 4 3 Ἡ Ν ον / 3 ο) 
Ὑεμίσατε τὰς ὑδρίας ὕδατος. καὶ ἐγέμισαν αὐτὰς ἕως ἄνω. καὶ λέγει αὐτοῖς : 
ε] / ο) κ. / Αα 3 λύ ε δὲ νά Ἱ ς δὲ 3 / ς 
ἀντλήσατε νῦν καὶ φέρετε τῷ ἀρχιτρικλίνῳ. οἱ δὲ ἤνεγκαν. | ὡς δὲ ἐγεύσατο ὅ 
ος, αμ. ν ὖὃ 4. ’ ας ϐ ο χο ς ον / 
ἀρχιτρίκλινος τὸ ὕδωρ οἶνον γεγενηµένον, καὶ οὐκ δει πόθεν ἐστίν, οἳ δὲ διάκονοι 
ηὸ ο λ. / Ν ὑὸ α Ν / α΄ 3 ΄ λ, 1 Ν / 
Ίδεισαν οἱ ἠντληκότες τὸ ὕδωρ, φωνεῖ τὸν νυµφίον ὃ ἀρχιτρίκλινος Ι καὶ λέγει 
». ο 5 6 ο ΔΝ λὸ ς ιϐ κ ν ὁ ω 
αυτῷ' πᾶς ἄνῦρωπος πρῶτον τὸν καλὸν οἶνον. τίθησιν, καὶ ὅταν μεθυσθῶσιν, 
Ν α. Ν 
2-11 τὸν ἐλάσσω" σὺ τετήρηκας τὸν καλὸν οἶνον ἕως ἄρτι. ταύτην ἐποίησεν ἀρχὴν 
” / α 9. ο) . / 
τῶν σημείων ὃ Ἔησους ἐν Κανᾷ τῆς Γαλιλαίας καὶ ἐφανέρωσεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, 
καὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. 
ο) / 3 {ο περι ια» / 3 η) Ν ον δν) Ν 
19 Μετα τοῦτο κατέβη εἲς Καφαρναούμ αὐτὸς καὶ ἡ µήτηρ αὐτοῦ καὶ οἳ ἀδελφοὶ 
ο) Ν ε Ν .. 
αὐτοῦ καὺ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ ἐκεῖ ἔμειναν οὗ πολλὰς ἡμέρας. 
ἃ 69, Οοπηρ. ἄεῃ. 98: 19, 


ω ο -ᾱ Ὁ ὅι ὃ ϱ)  μὰ 


μπα 
[--] 








{οἩ. 1 149. πρῶτος ἃὲ 1, πρῶτον οΑΒ ἃἩς Α ΒΤ,νΥρ οορ Έταρ. Ὑγοει.χί, | οἶνος οὐκ 


Ττερ. ἸΓορῦ, Ἐογ. ἔστιν Ἐ9" ; οἶνον οὐκ ἔχουσιν Ὢν Α Β 1, νρ 
41 εἶπεν ἓὶ; Ῥτῃ καὶ Α ἩΒ Τρ οορ τομ. «ορ Ίτορ. ἸΓοςί, 4 λέγει δὲ οῦ; τω 
Υγερί, καὶ ἴδον Α Ὦ , οορ Τπορ. Ύ/ο». ον. 


79Ἡ. 9:5. καὶ οἶνον οὺκ εἶχον ὅτι --- εἶτα 12 οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Ἡ Α νο οοΡ ΒΥΙΣ; ΟΠι 
Ν" Ἡοβίιπισ.; καὶ ὑστερήσαντο οἴνου λέγει αὐτοῦ Β Ἱ, παρ, ἸΤαρε, Ἐον. 


ΡΑΗΤ ΤΗ. 


οκ 


ούΕ. Ι.0ΕΡ’5 ΕΠΙΡΤ ΡΑΒΒΟΥΕΕ, ΑΝΡ ΤΗΕ ΦΌΒΘΕΩΌὉΕΝΤ ΤΕΑΝΡΒΑΟΤΙΟΝΒ 
ύΝτῃ, ΤΗΕ ΘΒΟΟΝΡ. 


Τιμη: Οπε 4αΤ. 





691. Αἱ ἴιο Ῥαββονος ὦοδαβ ἀγίνος (ο Τλᾶσις ουύ οἱ 6ιο Τοπαρ]θ. [Όοπιρ. 
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205 
24 
26 


6 118.] «εγιδαῖεπε. 


οᾳπν ΤΠ. 19-25. 


ον , Ν / ετ΄ / ε 5 [ον 
Κω ἐγγὺς ἦν τὸ πάσχα τῶν Ιουδαίων, καὶ ἀνέβη ες Ἱεροσόλυμα ὃ Ἰησοῦς. 
ο ερας 5 τε Α Ν ο) / Ν / Ν κ. ΔΝ Ν 
καὶ εὗρεν ἐν τῷ ἱερῷ τοὺς πωλοῦντας βόας καὶ πρόβατα καὶ περιστερὰς καὶ τοὺς 
/΄ Ε] /. / 5ο 
κερματιστὰς καθηµένους, Ἱ καὶ ποιήσας φραγέλλιον ἐκ σχοινίων πάντας ἐξέβαλεν 
ΔΝ / ΔΝ ολ δ, 8 
ἐκ τοῦ ἱεροῦ, τά τε πρόβατα καὶ τοὺς βόας, καὶ τῶν κολλυβιστῶν ἐξέχεεν τὸ 
- Ν Δ η) 9 
κέρµα καὶ τὰς τραπέζας ἀνέστρεψεν, καὶ τοῖς τὰς περιστερὰς πωλοῦσιν εἴὔπεν ’ 
ο Αα ο) κ ΄ αν ᾳ 
ἄρατε ταῦτα ἐντεῦθεν, μὴ ποιετε τὸν οἶκον τοῦ πατρός µου οἶκον ἐμπορίου. 
. / ε Ν 5 ο / ο πο πε Αα ο 
ἐμνήσθησαν οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ, ὅτι Ύγεγραμμενον εστιν ὁ ζῆλος τοῦ 
οἴκου σου καταφάγεταί µε. 
3 Α' (6 8 Ἐ ο ὃ ο) ο λαο , ζα] ὃ / μα φ 
πεκρίθησαν οὖν οἳ Ἰουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ; τί σηµειον θεικνύεις ημιν, ὅτι 
ο 3 ῳ ρα ο 
ταῦτα ποιεῖς; Ι ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς' λύσατε τὸν ναὸν τοῦτον, καὶ 
3 λ ς / 3 ω φις Ἅ 3 ε { ὃ ο] Ἅ λ ὁ 5 
ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερῶ αὐτόν. εἶπαν οὖν οἱ Ιουδαῖοι" τεσσεράκοντα Καὶ ἓξ ἔτε- 
/ ο) / - 
σιν οἰκοδομήθη ὃ ναὸς οὗτος, καὶ σὺ ἐν τρισὶν ἡμέραις ἐγερεῖς αὐτόν; | ἐκεῖνος 
δὲ ον ΔΝ [ο - . / 3 Α ς/ Φ 3 ' τ α 9 Φ 
ὲ ἔλεγεν περὶ τοῦ ναοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ. ὅτε οὖν ἠγέρθη ἐκ νεκρῶν, ἐμνή- 
θ ες θ λ 5 α ο [ο] 3 νο ΕΡΕ Αα Αα Ν [ο 
σθησαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι τοῦτο ἔλεγεν, καὶ ἐπίστευσαν τῇ γραφῇ καὶ τῷ 
ΑΔ ϱ ο ες 2 
λόγῳ ὃν εἶπεν ὁ Τησοῦς. 
ε κ» Ε α ε ΄ 3 . , Β) ο ε α Αν ὖ 
Ὡς δὲ ἦν ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις ἐν τῷ πάσχα ἐν τῇ ἑορτῇ, πολλοὶ ἐπίστευσαν 
3 κ. ολ 5 ω θ α) μα Δ σα αρ) / Φον δὲ 9 Αα 
εἲς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, θεωροῦντες αὐτοῦ τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει" αὐτὸς δὲ ὃ Ἰησους 
ε ο 3 λ ή 7 
οὐκ ἐπίστευσεν αὐτὸν αὐτοῖς διὰ τὸ αὐτὸν γινώσκειν πάντας, | καὶ ὅτι οὗ χρείαν 
π φ ο Ν 
εἶχεν ἵνα τις µαρτυρήσῃ περὶ τοῦ ἀνθρώπου" αὐτὸς γὰρ ἐγίνωσκεν τί ἦν ἐν τῷ 
ἀνθρώπῳ. 


9 17. Ῥ. 69: 10. 


υὕ6υὐἧἤὥ υὺὔὦὤίψέθθθθθθθθθυ---------------- 





1οἩ. 9: 15. τὸ κέρµα Ἡ Α νᾳ; τὰ κέρατα Ἱι Ὑοβίπηρ.; ἀνέτρεψεν Ὦ Ἠ)οδι,ιχί,; κατέ- 
Β 1, 88 οοΡ Ττορ. ἸΓοβύ. Ῥου. | ἀνέστρεψεν Α στρεψεν Ν. 
2 


ζ 


18 ΕἘΟΜ Ου 1Τ08Ρ’9 ΕΙΒΡΘΤ ΡΔΡΡΟΥΕΒ [Ῥαηπτ ΤΠ. 


699. Οατ Τιονά ἀϊβοοατβο πΙ( Νιοοᾶσπιτβ, ---- οιογλιδαίεηο. 


;οην ΤΠ. 1--21. 


9 ” 5 ” 5 
1 "Ἡν δὲ ἄνθρωπος ἐκ τῶν Φαρισαίων, Νικόδημος ὄνομα αὐτῷ, ἄρχων τῶν Ἴου- 
2 δαίων : ἵ οὗτος ἦλθεν πρὸς αὐτὸν νυκτὸς καὶ εἶπεν αὐτῷ" ῥαββεέί, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ 


Ν - - 
θεοῦ ἐλήλυθας διδάσκαλος" οὐδεὶς γὰρ δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα ποιεῖν ἃ σὺ 
9 α 3ἃ ΔΝ 5. ς θ Ν 2 3 Α. 3 ίθ Ἴ [ο Ν . 3 Α 5 3 ΔΝ 
ποιεῖς, ἐὰν μὴ ᾖ ὃ θεὸς μετ αὐτοῦ. ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ: ἁμὴν 
Ε] Ν / Ελα / - 3 3 / 3 - Ν / Αα 
ἁμὴν λέγω σοι, ἐὰν µή τις γεννηθῇ ἄνωθεν, οὗ δύναται ἰδεῖν τὴν βασιλείαν τοῦ 
θ α ο ν  ὁ τς 8 ε ο δ , ’ ᾱ- σε 
4 θεοῦ. λέγει πρὸς αὐτὸν ὁ Νικόδημος" πῶς δύναται ἄνθρωπος γεννηθῆναι γέρων 
3 Ν ἁ 3 Ν / [ρ] Ν 9 ο) / 9 ο] μ 
ὤν; μὴ δύναται εἰς τὴν κοιλίαν τῆς μητρὸς, αὐτοῦ δεύτερον εἰσελθεῖν καὶ γεν- 
6 νηθῆναι; | ἀπεκρίθη Ἰησοῦς: ἁμὴν ἀμὴν λέγω σοι, ἐὰν µή τις γεννηθή ἐξ ὕδατος 
ησηναι, ο μμ ο πν 5 ασε αμ 
8 / 5 / 3 ο 9 ΔΝ / Γωὴ ε] [ων Ν 
6 καὶ πνεύματος, οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἲς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. τὸ Ύεγεν- 
Ν / - 
γηµένον ἐκ τῆς σαρκὸς σάρξ ἐστιν, καὶ τὸ γεγεννηµένον ἐκ τοῦ πνεύματος πνεῦμά 
7 8 39 Δ ϐ / «/ ρα ο ὃ σε -α ῤη 3/ ϱ λ η 
ἐστιν. μὴ θαυμάσῃς ὅτι εἶπόν σοι" δεῖ ὑμᾶς γεννηθῆναι ἄνωθεν. τὸ πνεῦμα 
[ο / ο) Ν Φ. 
ὅπου θέλει πνεῖ, καὶ τὴν φωνὴν αὐτοῦ ἀκούεις, ἀλλ) οὐκ οἶδας πόθεν ἔρχεται καὶ 
/ 9 Αν 
9 ποῦ ὑπάγει' οὕτως ἐστὶν πᾶς ὃ γεγεννηµένος ἐκ τοῦ πνεύματος. ἀπεκρίθη 
7 Ν ο) 9, . [ω) ὃ / ” / Ἱ 3 /, 3 [ο 
10 Νικόδημος καὶ εἶπεν αὑτῷ' πῶς δύναται ταῦτα γενέσθαι ; | ἀπεκρίθη Ἰησοῦς 
αναι ια νν σ ς δὃ ὃ / κ 9 ᾿ Ν [ο 3 / τα Ν 
11 καὶ εἶπεν αὐτῷ: σὺ εἲ ὁ διδάσκαλος τοῦ Ισραήλ. καὶ ταῦτα οὗ γινὠώσκεις; ᾽αμην 
ο) ον λέ « ΑΔ 1ὸ λ. ο Ἁ πε / αν ΔΝ ν 
ἁμὴν λέγω σοι ὅτι ὃ οἴδαμεν λαλοῦμεν καὶ Ὁὃ ἑωράκαμεν μαρτυροῦμεν, καὶ τὴν 
/ ς [ω) ο) αν 
19 µαρτυρίαν ἡμῶν οὗ λαμβάνετε. εἶ τὰ ἐπίγεια εἶπον ὑμῖν καὶ ο) πιστεύετε, πῶς 
ΑΝ) 5 ε Ἂ 3 / / ΔΝ 3 κ 3 / 3 α 3 ] 
19 ἐὰν εἴπω ὑμῖν τὰ ἐπουράνια πιστεύσετε; καὶ οὐδεὶς ἀναβέβηκεν εἷς τὸν οὐρανὸν 
ε] ολ η) ο) 3 α η ς εἰ ο) 3 / ς . ιά 5 Α Ν 
14 εἶ μὴ ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς, ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὃ ὢν ἓν τῷ οὐρανῷ. καὶ 
9 .. ο 4 Ν 3 ω » 4 ον 
καθὼς Μωῦσῆς ὕψωσεν τὸν ὄφιν ἐν τῇ ἐρήμῳ," οὕτως ὑψωθῆναι δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ 
Ε] /΄ 1 ο, [ο ς ΄ 3 3 ο Ν δα 
16 ἀνθρώπου, | ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων ἐν αὐτῷ ἔχη ζωὴν αἰώνιον. 
9 κ 3 / ς θ ΔΝ ων / «/ ΔΝ ελ Ν ” 3οἩ 
16 Οὗτως γὰρ ἠγάπησεν ὃ θεὸς τὸν κόσμον, ὥστε τὸν υἱὸν τὸν μονογενῆ ἔδωκεν, 
9 ο ε , 9 ολ Ν Ε] / 3 2 ᾱψ. Ν 9. 5 9 
17 ἵνα πᾶς ὃ πιστεύων εἲς αὐτον μὴ ἀπόληται ἀλλ᾽ έχῃ ζωὴν αἰώνιον. ο) γὰρ 
9 / ε Ν ΔΝ ελ Ε) ν / ος / λ / 3 56 - 
ἀπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν εἷς τὸν κόσμον ἵνα κρίνῄ τὸν κόσμον, ἀλλ᾽ ἵνα σωθῇ 
« / τς θειν 
18 ὁ κόσμος δι αὐτοῦ. ὃ πιστεύων εἲς αὐτὸν οὗ κρίνεται" ὃ μὴ πιστεύων ἤδη 
ν 3 αν Αα 
19 κέκριται, ὅτι μὴ πεπίστευκεν εἲς τὸ ὄνομα τοῦ μονογενοῦς υἱοῦ τοῦ θεοῦ. αὕτη 
9 ο 5 ν / Ν 
δέ ἐστιν ἡ κρίσις, ὅτι τὸ φῶς ἐλήλυθεν εἲς τὸν κόσμον καὶ ἠγάπησαν οἳ ἄνθρω- 
κ Ἂ. ος ν ΔΝ 3 ΔΝ Ν / 
20 ποι μᾶλλον τὸ σκότος ἢ τὸ φῶς' ἢν γὰρ αὐτῶν πονηρὰ τὰ ἔργα. πᾶς γὰρ ὅ 
Αα ΄ ο) Ν ω Ν 2 ” Ν Ν ο 4 ΑΙ α Ν 
φαῦλα πράσσων μισεῖ τὸ φῶς καὶ οὐκ ἔρχεται πρὸς τὸ φῶς, ἵνα μὴ ἐλεγχθῇ τὰ 
Ν / 3 Ν Ν ω - 
21 ἔργα αὐτοῦ: ὅ δὲ ποιῶν τὴν ἀλήθειαν ἔρχεται πρὸς τὸ φῶς, ἵνα φανερωθῇ 
α μὴ Α 
αὐτοῦ τὰ ἔργα, ὅτι ἐν θεῷ ἐστὶν εἰργασμένα. 


6 29. «ᾖοβας τοπιαῖης 1π πάσα απᾶ Ὀαρίσε Ἐπτί]λου ἐοδίππουΥ οἳ ζοἶη {πο 
Ῥαρίϊςί. 
ἶομην 111. 22-56. 
22 ἍἨΜετὰ ταῦτα ἦλθεν ὅ Ἴησοῦς καὶ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὴν Ἰουδαίαν γῆν, καὶ 
25 ἐκεῖ διέτριβεν μετ’ αὐτῶν καὶ ἐβάπτιζεν. ἣν δὲ καὶ Ἰωάννης βαπτίζων ἐν Αἰνὼν 


814. Οοπρ. Ναπι, 91: 8 8η. 





4ομ. 9:56. τῶν οὐρανῶν 9 ; τοῦ θεοῦ δὲ Α. 16 ἐν αὐτῷ Ὦ; εἰς αὐτὸν Ἀ. | ἔχῃ (ωὴν ἃ 
Ἑ Τ, νο «ορ 5γτ Ττος. Υοβῖ, Ἐθυ. Ῥ Ἡ, 8δ ϱοΡ; ΡΙΏη μὴ ἀπόληται ἀλλ Α νρ 
18 ὁ ὢν (οπι Α3) ἐν τῷ οὐρανῷ Α 1έ Υο βγιτ 8ΥΤΥ. 
Ὠ]θεύ.πηρ.; οτι δὶ Ὦ Τ, 98 ἩΓορυ.χύ, Ώθυηρ, 


66 99, 28, 34.] 
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301, 31:91. ἐρχόμενος ὃν" ὮὉ εδίηρ. Ἐευ, 
της; θ4ά ἐπάνω πάντων ἐστίν Ν ΑΡΤ 
οοΡ ΑὖτΓ Ττορ. ἩΝ οδῦ.,χῦ, Ἠεν.χῦ, 

89 μαρτυρεῖ Ὦὶ Ὦ οορ Ἡερίηρ, ῬἨδυ.πιρ.; 


Ντ, ΤΗΕ ΘΕΟΟΝΟ. 


σ0ΟΗΝ 1Π11. 


19 


ΔΝ .ν Αα 
ἐγγὺς τοῦ Σαλείμ, ὅτι ὕδατα πολλὰ ἣν ἐκεῖ, καὶ παρεγίνοντο καὶ ἐβαπτίζοντο " 


οὕπω γὰρ ἦν βεβλημένος εἲς τὴν φυλακὴν Ἰωάννης. 


2 τς αν / ω ο 
Ἐγένετο οὖν. ζήτησις ἐκ τῶν μαθητῶν Ἰωάννου μετὰ Ἰουδαίου περὶ καθαρι- 


ιο Ν Δ 3 - Α 
σμοῦ. καὶ Άλθον πρὸς τὸν Ἰωάννην καὶ εἶπον αὐτῷ: ῥαββεί, ὃς ἣν μετὰ σοῦ 
σ ) 


/ αυ. 3 / 9 Ν ΄ ., αν / Ν / 2/ 
πέραν τοῦ Ἰορδάνου, ᾧ συ µεμαρτυρηκας, ἴδε οὗτος βαπτίζει καὶ πάντες έρχονται 


λ οφ, 
προς αυτον. 


ε] / 3” Ακ / 3 ο 3 ” » .ν 
οὐδέν, ἐὰν μὴ ᾖ δεδοµένον αὐτῷ ἐκ του ουρανου. 


3. 
εἰιπον " 


η) » / Ν 3. 
ἀπεκρίθη Ἰωάννης καὶ εἶπεν: οὐ δύναται ἄνθρωπος, λαμβάνειν 
αὐτοὶ ὑμεῖς µοι μαρτυρεῖτε ὅτι 
ε / 9 4 
οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ὁ Χριστός, ἀλλ’ ὅτι ἀπεσταλμένος εἰμὶ ἔμπροσθεν ἐκείνου. 


ς 3 Ν ΄ ) / ἄ ς δὲ ίλ Φ / ος ο ή κ / 
ὁ ἔχων τὴν νύμφην νυμφίος ἐστίν' ὁ δε φίλος τοῦ νυµφίου, ὃ ἑστηκὼς καὶ ἀκούων 


Φα . / Ν ν 
αυτου, χαρα χαιρευ διὰ την 


91 ρωται. 


ϱ) / / α) / 
ἐπάνω παντων εστιν ' 


« 3 [ο 3 . 3 ό 

ὃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενος 
3 Φ Β οι) / 

τυρίαν αὐτοῦ οὐδεῖς λαμβάνει. 


ὁ θεὸς ἀληθής ἐστιν. ὃν γὰρ ἀπέστειλεν ὁ θεός, 


3 ΔΝ 5 / /. Ν ω 

ου Ύαρ εκ µετρου δίδωσιν το πνευμα. 
9 ο ν πα. εν να ο Ν ε. 9 Ν 9 

κεν εν τη χειρι αὐτοῦ. ο πιστεύων εἰς τον υιον εχει ζωὴν αιώνιον Ἱ 


Ν {ο 4 οφ Φν ε . ο ολ Ν ο 
φωνὴν τοῦ νυµφίου. αύτη οὖν η χαρα η μη πεπλή- 
Ε) ο ο) 3 / 3 ΔΝ ΔΝ 3 [ο] 
ἐκεῖνον δεῖ αὐξάνειν ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦσθαι. 


ς 3 τν ἴ / 
ὁ ἄνωθεν ἐρχόμενος 


ς Ἀ 3 Αα α 9 ο ο 3 Δ τν ο ο ω] 

ὁ ὢν ἐκ τῆς γῆς ἐκ τῆς γῆς εστιν καὶ ἐκ τής γη. λαλεῖ. 
λ Νο . 2 

Ι ὃ ἑώρακεν καὶ κουσεν µαρτυρει, καὶ τὴν µαρ- 

ς ΔΝ 3 Φ τν / 3 / μό 

ὁ λαβὼν αὐτοῦ τὴν µαρτυρίαν ἐσφράγισεν ὅτι 
ν 4 [ο ο - 

τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ λαλεῖ" 

ς Ν 9 [ο Ν ος Ν / «δ 

ὁ πατὴρ ἀγαπᾷ τὸν υἱόν, και πάντα δέδω- 


ε 9 ” 
ὃ ἀπειθῶν 


- ε:εω 3 ” ζ / ἀλλ” ο Ν ο θ ο) / Γμα ) ο: -δ 
τῷ νιῳ ουκ ὀψεται ων» ᾱ. ή ΟρΡΥή του σεου μενει επ αυτογ. 


6 94. ᾖοςας ἀερατίς 1η6ο 6ᾳα111οο α[ίοι ομπ”5 ἱπργϊβοππιθηὔ. 


Ματτ. /. 12. 

᾽Ακούσας δὲ ὅτι Ἰω- 
άννης παρεδόθη, ἄνε- 
χώρησεν εἷς τὴν Ταλι- 
λαίαν. 


ΜαΑττ. ΧΙΥ. ὃ-δ. 
Ὁ γὰρ Ἡρώδης κρα- 
τήσας τὸν Ἰωάννην 
ἔδησεν καὶ ἐν φυλακῇ 
ἀπέθετο διὰ Ἡρωδιάδα 
τὴν γυναῖκα [Φιλίπ- 
που] τοῦ ἀδελφοῦ αὖ- 
τοῦ. 

ἔλεγεν γάρ Ἰωάν- 
γῆς αὐτῷ '᾿ οὐκ ἔξεστίν 
σοι ἔχειν αὐτήν: καὶ 
θέλων αὐτὸν ἀποκτεῖναι 


ἐφοβήθη τὸν ὄχλον, 


Μλεηκ Ι. 14. 
Ἰ4 ἡΜετὰ δὲ τὸ παραδο- 
θῆναι τὸν Ιωάννην ἡλ- 
θεν ὃ Ἰησοῦς εἰς τὴν 


Ῥαλιλαίαν, --- 


Μλαακ ΥΙ. 17--20. 
17 Αὐτὸς γὰρ ὁ Ἡρώδης 
ἀποστείλας ἐκράτησεν 
τὸν Ἰωάννην καὶ ἔδη- 
σεν αὐτὸν ἐν φυλακῇ 
διὰ Ἡρωδιάδα τὴν γυ- 
ναῖκα «Φιλίππου τοῦ 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὖ- 
18 τὴν ἐγάμησεν' ἔλεγεν 
γὰρ 


ε / μιά 3 ” / 
Ἠρώδῃ ὅτι οὐκ ἐξεστίν 


4 ο / ο) 
ὁὃ Ἰωάννης τῷ 


σοι ἔχειν τὴν γυναῖκα 


Ίυκε ΙΥ. 14. 
Ἰ4 Καὶ ὑπέστρεψεν ὃ 
Ἰησοῦς ἐν τῇ δυνάµει 
τοῦ πνεύματος εἰς τὴν 


Ταλιλαίαν :--- 


Ίσκε ΤΠ. 19, 20. 

19 Ὁ δὲ Ἡρώδης ὁ τε- 
τραάρχής, ἐλεγχόμενος 
ὑπ᾽ αὐτοῦ περὶ Ἡρωδι- 
άδος τῆς γυναικὸς τοῦ 
ἀδελφοῦ αὐτοῦ καὶ πε- 
ρὶ πάντων ὧν ἐποίησεν 
πονηρῶν ὃ “Ἡρώδης, 

20 Ιπροσέθηκεν καὶ τοῦτο 
ἐπὶ πᾶσιν, κατέκλεισεν 
τὸν Ἰωάννην ἐν Φυ- 
λακῃ. 


19 τοῦ ἀδελφοῦ σου. ἡ δὲ Ἡρωδιὰς ἐνεῖχεν αὐτῷ καὶ 








Ῥπι τοῦτο Α Β Ἐ ΥΕ Ττορ. ΤΠ ερί.ἐΣί, Βου. χί, 


90 ἀπειθῶν ΔΑ; Ρπι δὲ ΞΝΑΒΟΤΗ ΥΕ 
οοΡ Ττερ Ἰοδῦ. Βευ. 

ΜΕ, 14: 8. Φιλίππου ἃ Ὦ Ο αἲ; οι Ὁ 
Ιέγσ Αιρ [Τίο.] Οἱ, Το, 5: 19. 


20 


ΕΒΟΜ ΟΡΌΒ ΤΟΒΡ) ΕΙΒΑΘΤ ΡΑΒΘΟΥΕΒΕ [Ῥαυτ ΤΠ. 


ΜΑΤΊ, Χ1Υ. ἵ ΜΑΕΚ νΙ. 
ο) κ 3 ΄ ς 
ὅτι ὡς προφήτην αὐτὸν 20 ἤθελεν αὐτὸν ἀποκτεῖναι, καὶ οὐκ ἠδύνατο: ὁ γὰρ 
. 9 9 
εἶχον. Ἡρώδης ἐφοβεῖτο τὸν Ἰωάννην, εἶδὼς αὐτὸν ἄνδρα 
Ν 
δίκαιον καὶ ἅγιον, καὶ συνετήρει αὐτόν, καὶ ἀκούσας 
3 [9] ΜΗ) / κ / ε] α 3 
αὐτοῦ πολλὰ ἠπόρει, καὶ ἡδέως αὐτοῦ ἤκουεν. 


ἶοην ΙΥ. 1--. 
Ὡς οὖν ἔγνω ὅ Ἰησοῦς ὅτι ἤκουσαν οἳ Φαρισαῖοι ὅτι Ιησοῦς πλείονας µαθη- 
τὰς ποιεῖ καὶ βαπτίζει ἢ Ἰωάννης, Ἱ καίτοιγε Ἰησοῦς αὐτὸς οὐκ ἐβάπτιζεν ἀλλ᾽ 
οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, | ἀφῆκεν τὴν Ἰουδαίαν καὶ ἀπῆλθεν πάλιν εἰς τὴν Ταλιλαίαν. 


ὁ 25. Οι Τμοτᾶ ἀἱκοοατβο γη](Ἡ ἐς Βαπιατίίωη Ὑγοπηαῦϱ. Μαπγ οἳ 11ο Βαπιαγ- 


4 


οσο ασ ο 


10 


11 
12 


15 
14 


16 
16 
17 
18 
19 
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Πέαης Ῥο]ίονθ οἩ Πΐπι. ---- δΊεολεπι οἳ «Ἀεαροῖίς. 


ον ΙΥ. 4-49. 


3 . 
ὅ Ἔδει δὲ αὐτὸν διέρχεσθαι διά τῆς Σαμαρίας. ἔρχεται οὖν εἲς πόλιν τῆς 
Ἀαμαρίας λεγομένην Ἄυχάρ, πλησίον τοῦ χωρίου ὃ ἔδωκεν Ἰακὼβ Ἰωσὴφ τῷ 
ελ 3 α Ἱ Φν δὲ ” ο) Ν [ο 1 / ς ο. Ἴ . νν (8, ο) 
νιφ αυτοῦ. ην δὲ ἐκεῖ πηγὴ τοῦ ᾿Ἰακώβ. ὁ οὖν Ἰησοῦς κεκοπιακὼς ἐκ τῆς 
δὸ /. 3 θ / φ 3 [ὰ [ον αφ εὰ « 4 3 . 3 
ὁδοιπορίας ἐκαθέζετο οὕτως ἐπὶ : ὥρα ἦν ὡς ἕκτη. εται γυνὴ ἐκ 
Ἶ Ί ρω η ἡριι ἄλλα τά, 
τη η ῤ 3 λῆ ῦὸ λέ 3 α ε Ἴ [ων 5 ὃ / ο) 1 ε Ν 
ης Σαμαρίας ἀντλῆσαι ὕδωρ. Ύει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς": δός µοι πεῖν. | οἳ γὰρ 
ΔΝ 
μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύθεισαν εἲς τὴν πόλιν, ἵνα τροφὰς ἀγοράσωσιν. λέγει 
Αν κα ΔΝ [ων 3 ο) [ο . . 
αὐτῷ ἡ γυνὴ ἡ Ἀαμαρῖτις: πῶς σὺ Ἰουδαῖος ὢν παρ᾽ ἐμοῦ πεῖν αἰτεῖς γυναικὸς 
/ ” 9 α 4. α Π 
Ἀαμαρίτιδος οὔσης; ] ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῇ: εἰ δεις τὴν δωρεὰν τοῦ 
Ν / ο) 
θεοῦ, καὶ τίς ἐστιν ὃ λέγων σοι: δός µοι πεῖν, σὺ ἂν ᾖτήσας αὐτὸν καὶ ἔδωκεν - 
5 η 
4 α / Αα 
ἄν σοι ὕδωρ ζῶν. λέγει αὐτῷ ἡ γυνή: κύριε, οὔτε ἄντλημα ἔχεις, καὶ τὸ φρέαρ 
Ε] ΔΝ θὐύ 6 3” Ν ὸ ν ον ώ Ι ν λ / κά α κ ε - 
ἐστὶν βαθύ: πόθεν ἔχεις τὸ ὕδωρ τὸ ζῶν; ! μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν 
Ἴ / Δ ἐδ (ο) Ν / λ ον ἐξ ο. 3 Ν ε ο κ - α 
ακώβ, ὃς ἔδωκεν ἡμῖν τὸ φρέαρ, καὶ αὐτὸς ἐέ αὐτοῦ ἔπιεν καὶ οἳ υἱοὶ αὐτοῦ 
[ο 3 [ο ων Αα - α 
καὶ τὰ θρέµµατα αὐτοῦ; Ἱ ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῇ: πᾶς ὃ πίνων ἐκ τοῦ 
Α -” ο Θϐ - 
ὕδατος τούτου διψήσει πάλιν’ | ὃς δ' ἂν πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος οὗ ἐγὼ δώσω αὐτῷ, οὗ 
ἡ διι/ή' 9 κ 9 ἀλλὰ τὸ ὸ ὃ ἐνὼ δώ αν / 3 9. 
µη διψήσει εἰς τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ τὸ ὕδωρ ὃ ἐγὼ δώσω αὐτῷ γενήσεται ἐν αὐτῷ 
νο Ν ”/ / Ν ΑΝ, ς / ΄ / 
πηγὴ ὕδατος ἀλλομένου εἲς ζωὴν αἰώνιον. λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνή: κύριε, δός 
-ν ας φ Δ - Ν / 3 / Ε] ο / 3. 
µοι τοῦτο τὸ ὕδωρ, ἵνα μὴ διψῶ μηδὲ διέρχωµαι ἐνθάδε ἀντλεῖν. λέγει αὐτῇ 
9 9 / ν 
ὕπαγε φώνησον τὸν ἄνδρα σου καὶ ἐλθὲ ἐνθάδε. ἀπεκρίθη ἡ γυνὴ καὶ εἶπεν : 
3 3 4 / Φα τς ο Φα 4 3” ε] ”΄ 3 Ἱ ηλ 
ἄνδρα οὐκ ἔχω. λέγει αὑτῇ ὃ Ἰησοῦς: καλῶς εἶπες ὅτι ἄνδρα οὐκ ἔχω" Ἱ πέντε 
Ν 3 ) Ν [ο ΑΔ .) ο μέ 9 3 Ν 5 
γὰρ ἄνδρας ἔσχες, καὶ νῦν ὃν ἔχεις οὑκ ἔστιν σου ἀνήρ. τοῦτο ἀληθὲς εἰρήκας. 
λέ αι οι ας / ΄ α 4 / 9 η / ο τν Ε] ο 
30 λέγει αὐτῷ ἡ γυνή: κύριε, θεωρῶ ὅτι προφήτης εἶ σύ. ] οἱ πατέρες ἡμῶν ἐν τῷ 
3 ΄ ΄ / 4 « ΄ ΔΝ ς / 
ὄρει τούτῳ προσεκύνησαν ' καὶ ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐν Ἱεροσολύμοις ἐστὶν ὃ τόπος 
φ . ο) / Φα ᾱ [ / / , μὸ ” 
ὅπου προσκυνεῖν δεῖ. λέγει αὑτῇ-ὃ Ἰησοῦς: πίστευέ µοι, γύναι, ὅτι ἔρχεται 
αφ 4 
ὥρα ὅτε οὔτε ἐν τῷ ὄρει τούτῳ οὔτε ἐν Ἱεροσολύμοις προσκυνήσετε τῷ πατρί. 





Ίο. 6: 90. ἠπόρει δὲ Ὦ Τ, «ορ Ττερπηρ.; γρ Ττορ. [εεί.] Ἐθν.ιχι. 11 ἡ γυνή Ἡο Α 
ἐποίει Α Ο Ὦ Δ Ιὲ νµ Αγιν Τνορ ἐχῦ, Ἐονππα. Ο Ὦ Ι νᾳ Ὑγοβῖπιρ.; ἐκείνη ; οπι Ὦ 
08.4: 1. ᾿ἸἼησοῦς Β Ὦ νρ οορ Ττορ,παρ.; Ἰεβιιχί. - 
κύριο Α Β 0 Τ, Ττερ.έκι, ὙΤθβῦ, ϐ λέγει ΝΝ 14 ἐγὼ Ρο. ἃ Ὦ 88 νρ ΟτἨθυν.; οπΑΒ0ο 
ΟΡ; αάά οὖν 3 ΑΒ Ο Ώ1, νρ τομ. ἨΓοει. Τ, Τνορ. ΤΓοεῦ, 
| οὕσης Ὢ" Ὦ Ῥεν.πιᾳ.; αὰᾶ οὗ γὰρ συγ. 17 εἶπεν 9 Α Ὦ Τ, νρ οορ ΟΣ; αλά αὐτῷ 
χρῶνται Ἰουδαῖοι Ἄαμαρείται ΝΑ Ὦ 01, Β 0 [1Γερ,] Βεν. 
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ΦΟΗΝ 1γΥ. 
8 . πι 9 ψ » α 
232 ὑμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἴδατε, ἡμεῖς προσκυνοῦμεν ὃ οἴδαμεν, ὅτι ἢ σωτηρία 
ο » . υ 
25 ἐκ τῶν Ιουδαίων ἐστίν' ἀλλὰ έρχεται ὥρα καὶ νῦν ἐστίν, ὅτε οἱ ἀληθινοὶ προσ- 
Ν / δὰ Ν / 
κυνηταὶ προσκυνήσουσιν τῷ πατρὶ ἐν πνεύµατι καὶ ἀληθείᾳ: καὶ γὰρ ὅ πατὴρ 
/ Ν ο) α 
24 τοιούτους ζητεῖ τοὺς προσκυνοῦντας αὐτόν. πνεῦμα ὃ θεός, καὶ τοὺς προσκυ- 
[ο / ΔΝ 3 / Αα . Αα 
2ὔ νοῦντας ἐν πνεύµατι καὶ ἀληθείᾳ προσκυνεῖν δεῖ. λέγει αὐτῷ ἡ γυνή: οἶδα 
φ / νὰ α Αα 
ὅτι Μεσσίας ἔρχεται, ὁ λεγόμενος Χριστός: ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν 
ο / 9. ο ς ὁ [ο] νο μά 3 ς . 
26 ἅπαντα. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς: ἐγώ εἰμι, ὃ λαλῶν σου. 
27 Καὶ ἐπὶ τούτῳ ἦλθαν οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ ἐθαύμαζον ὅτι μετὰ γυναικὸς 
. . ο Αν Αα 
28 ἐλάλει' οὐδεὶς μέντοι εἶπεν: τί ζητεῖς ἢ τί λαλεῖς μετ’ αὐτῆς; | ἀφῆκεν οὖν 
Ν ε ΄ αρ) « ν κ 9 9 Δ [ Ν / ο) 3 / 
τὴν ὑδρίαν αὐτῆς ἡ γυνὴ καὶ ἀπῆλθεν εἲς τὴν πόλιν, καὶ λέγει τοῖς ἀνθρώποις " 
99 Ἱ δεν ο ἆνθ Δ ο / / : / μα 3 ς 
εὔτε ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἶπέν µοι πάντα ἃ ἐποίησα": µήτι οὗτός ἐστιν ὃ 
80 81 Χριστός; ἐξῆλθον ἐκ τῆς πόλεως, καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτόν. Ἐν τῷ μεταξὺ 
/ 4 . 
8» ἠρώτων αὐτὸν οἳ μαθητοὶ λέγοντες' ῥαββεί, φάγε. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς. ἐγὼ 
α ο) Ν ο) φ. Ν Δ / 
88 βρῶσιν ἔχω φαγεῖν ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. ἔλεγον οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸς ἀλλήλους " 
9 4 5ῇ 3 [οὸ ο) ν | λ / 3 αν [1 Ἴ ων α ς) ΔΝ ω) » 3 ο 
4 µή τις ἤνεγκεν αὐτῷ φαγεῖν ; Ἰ λέγει αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς": ἐμὸν βρῶμά ἐστι ἵνα 
[ο μ / - / / ΔΝ ρα 3 μα) Ν ” 9 ε ο] 
86 ποιῶ τὸ θέλημα τοῦ πέµψαντός µε καὶ τελειώσω αὕτου τὸ ἔργον. οὐχ ὑμεῖς 
/ ιά 3 - / 3 Α.Ε θ Ν 3 : ἷὸ Ν λέ 6 ων 3 / 
λέγετε ὅτι ἐτιτετράμηνός ἐστιν καὶ ὃ θερισμὸς ἔρχεται; ἰδοὺ λέγω ὑμῖν, ἐπάρατε 
ι - ν / 
τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν καὶ θεάσασθε τὰς χώρας, ὅτι λευκαί εἶσιν πρὸς θερισµόν. 
΄ 4 
86 ἤδη ὁ θερίζων μισθὸν λαμβάνει καὶ συνάγει καρπὸν εἷς ζωὴν αἰώνιον, ἵνα καὶ ὁ 
97 ῤ ς Φ νο Ν {ε ϐ ίζ 32 Ν / ς λό 3 λ ό 1λ' θι ό ὅτι 
σπείρων ὁμοῦ χαίρῃ καὶ ὁ θερίζων. ἐν γὰρ τούτῳ ὁ λόγος ἐστὶν ὃ ἀληθινός, ὅτ 
88 ἄλλος ἐστὶν ὅ σπείρων καὶ ἄλλος ὅ θερίζων. ἐγὼ ἀπέσταλκα ὑμᾶς θερίζειν ὃ 
οὐχ ὑμεῖς κεκοπιάκατε" ἄλλοι κεκοπιάκασιν, καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν κόπον αὐτῶν εἶσε- 
ληλύθατε. 
Αα ἠβ ωὰ 
89 Ἐκ δὲ τῆς πόλεως ἐκείνης πολλοὶ ἐπίστευσαν εἷς αὐτὸν τῶν Σαμαριτῶν διὰ τὸν 
ριν Α κ , φ ο) ’ ἂν ον ε τν ΑΛΑ 
40 λόγον τῆς γυναικὸς μαρτυρούσης ὅτι εἶπέν µοι πάντα ἃ ἐποίησα. ὥς οὖν ἦλθον 
πρὸς αὐτὸν οἱ Σαμαρῖται, ἠρώτων αὗτὸν μεῖναι παρ) αὐτοῖς' καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο 
41 42 ἡμέρας. καὶ πολλῷ πλείους ἐπίστευσαν διὰ τὸν λόγον αὐτοῦ, ἵ τῇ τε γυναικὶ 
ἔλεγον ὅτι οὐκέτι διὰ τὴν σὴν λαλιὰν πιστεύομεν' αὐτοὶ γὰρ ἀκηκόαμεν, καὶ 
’ Φ Φαν 9 Αα. ε ν η 
οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὃ σωτὴρ τοῦ κόσμου. 


6 26. ἆᾖθθις (θασ]ιθς ραῦ]1ο]γ ἵη (α]1199. 


οην ΤΥ. 45-45. 
4344 Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν εἲς τὴν Ταλιλαίαν. αὗτὸς γὰρ Ἴη- 
46 σοῦς ἐμαρτύρησεν ὅτι προφήτης ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρἰδι τιμὴν οὐκ ἔχει. ὥς οὖν 
ἦλθεν εἷς τὴν Ταλιλαίαν, ἐδέξαντο αὐτὸν οἳ Παλιλαῖοι, πάντα ἑωρακότες ἃ 
ἐποίησεν ἐν Ἱεροσολύμοις ἐν τῇ ἑορτῇ" καὶ αὑτοὶ γὰρ ἦλθον εἰς τὴν ἑορτήν. 


Ματτ. ΙΥ. 17. Μληκ Ι. 14, 15. Ίσκε ΤΝ. 14, 15. 
17 ᾽Απὸ τότεήρξατο ὁ Ἴη- 14 --- κηρύσσων τὸ εὐαγ- 4 --- καὶ φήμη ἐξῆλθεν 





94 τοῦς προσκυνοῦντας 3 ὮἨ, αἀᾶ αὐτὸν 86 ἵνα καὶ ἃ Α ὮὉ να; οπι καὶ Β Ο Τ, 89 
ΝΑ Β 0 Γ2Τ, νο Ττερ. Ἰεβῦ, «ορ Ττερ. Ἰθβί, Ἠου. 98 ἀπέσταλκα 
86 96 θερισµόν. ἤδη ὃ θεριζων ὃὶ ΑΟ Ὦ ΝΕ; ἀπέστειλα Α Β Ο 1, Ττερ. Ἰορυ, 
1, Έτθρ.πις. Ἠθγ.ΠΠΡ.; θερισμὸν ἤδη. ὅθε 46 ὧς ΝΧ Τ; ὅτενὸ Α Β Ο 1, Έτος. ορί. | 
ρίζων Ο3 νρ «ορ αᾶᾷ Ττερ.ἰχῦ, Βον.υχί, ἃ 8” Ὦ γρ; ὅσα ο Α Β 01, Ττορ. ἩΓεβύ, ἨΥ. 


22 ΕΒΟΜ Ο5Ό8Β ΤΟΠΡ’5 ΕΙΒΡΤ ΡΑΡΘΡΦΟΥΕΕ [Ῥαατ ΤΠ, 


ΜΑΤΤ, 1Υ. ΜΛΕΙς 1. ΗΌΚΕ 1Υ. 
σοῦς κηρύσσειν καὶ 16 γέλιον τοῦ θεοῦ, | ὃτι καθ ὅλης τῆς περιχώ- 
λέγειν’ µμετανοεῖτε" πεπλήρωται ὃὁ καιρὸς 16 ρου περὶ αὐτοῦ. καὶ 
ἤγγικεν γὰρ ἡ βασι- καὶ ἤγγικεν ἡ βασιλεία αὐτὸς ἐδίδασκεν ἐν ταῖς 
λεία τῶν οὐρανῶν. τοῦ Θεοῦ: µμετανοεῖτε συναγωγαῖς αὐτῶν, δο- 
καὶ πιστεύετε ἐν τῷ ξαζόμενος ὑπὸ πάντων. 
εὐαγγελίῳ. 


ὁ 27. ζθεις ασαῖπ αἱ Οαπα, π]ετο πο Ἠοα]ς (ο Ῥοη οἳ α Νοβίθπιαπ ]γίηρ Π] αἲ 
Οαρθυπαππι.---- ζαπα οὗ 6αἶέ[εο, 


ον ΙΥ. 46-54. 


. . ὰ ο - 
46. Ἠλθεν οὖν πάλιν εἲς τὴν Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, ὅπου ἐποίησεν τὸ ὕδωρ οἶνον. 
ιά 
4ἵ ἦν δέ τις βασιλικός, οὗ ὃ υἱὸς ἠσθένει, ἐν Καφαρναούμ: οὗτος ἀκούσας ὅτι 
3 α αφ Ε] [ο 9 / 9» Ν ΄ ον Ν 3 / Αν Φ' / 
Τησοῦς ἥκει ἐκ τῆς Ιουδαίας εἲς τὴν Ταλιλαίαν, ἀπῆλθεν πρὸς αὐτόν, καὶ ἠρώτα 
48 9 ω ον ΑΡ 5 9) Ν νὰ 3 λλ Ν Ε) 6 / -ᾱ ν 
ἵνα καταβῇ καὶ ἰάσηται αὐτοῦ τὸν υἱόν: ἤμελλεν γὰρ ἀποθνήσκειν. εἶπε 
ω 3 [ο ΄ ο) / ”” 
οὖν ὃ Ἰησοῦς πρὸς αὐτόν: ἐὰν μὴ σημεῖα καὶ τέρατα ἴδητε, οὗ μὴ πιστεύσητε. 
/. Ν 3 Ν ε 2 να Φ Ν ε] ο) Ν 4 
49 λέγει πρὸς αὐτὸν ὃ βασιλικός" Κύριε, κατάβηθι πρὶν ἀποθανεῖν τὸ παιδίον µου. 
1λέ ος Ἱ ο ντε εν Αα ὃς ὁ ἄνα α 
60 Ἰ λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς' πορεύου: ὃ υἱός σου ζῃ. ἐπίστευσεν ὃ ἄν ρωπος τῷ 
/ Δ ο) ἡ μμ ελ ο νι ΄ 3 Ν 5 9) / ε [ο] 
61 λόγῳ ὃν εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐπορεύετο. ἤδη δὲ αὐτοῦ καταβαίνοντος οἳ δοῦ- 
Ρο λο ς α αν ν” λ ϱ/ ς αἲ αὖ [ο ἕῃ 9 6 . Ν αν. 
υ. ὑπήντησαν αὐτῷ καὶ ἤγγειλαν ὅτι ὃ παῖς αὐτοῦ ζἔῃ. ἀἐπύθετο οὖν τὴν ὥραν 
ε] Φος ρα 5 8 / Ε) ὦ ω) 4. 3 ” οὁ 3 Ν ϱ/ ε / 
παρ΄ αὐτῶν ἐν ᾖ κομψότερον ἔσχεν ' εἶπον οὖν αὐτῷ ὅτι ἐχθὲς ὥραν ἑβδόμην 
9 9 ς 3 ολ ς / 2 Ἅνας ὃν) Φ ος 1 νά ες ολ. σ-ε 
38 ἀφῆκεν αὐτὸν ὃ πυρετός. ἔγνω οὖν ὅ πατὴρ ὅτι ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐν ᾗ εἶπεν αὐτῷ ὁ 
ι] ον) ς Ευ. . Ν κ α δι Κ χ ϕ κ 3 ο οὁὉ ο) 
64 ησοῦς: ὃ υἱός σου ζῃ: καὶ ἐπίστευσεν αὐτὸς καὶ ἡ οἰκία αὐτοῦ ὅλη. "οῦτο 
Αα / ς Ν ι] / 
πάλιν δεύτερον σημεῖον ἐποίησεν ὃ Ἰησοῦς ἐλθὼν ἐκ τῆς Ἰουδαίας εἰς τὴν Ταλι- 
λαίαγ. 


8 28. ᾖοφας αἱ Νασατείμ; Ἠο 16 ἴπογθ το]θοίεᾶ ; απά ἤχος ῖς αροᾶρ αἲ 
Οαρειπα η, 


Ίσκε Ιν. 16-91. 


16 Καὶ ἦλθεν εἲς Ἱαξαρά, οὗ ἣν ἀνατεθραμμένος, καὶ εἰσῆλθεν κατὰ τὸ εἰωθὸς 
17 αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων εἰς τὴν συναγωγήν, καὶ ἀνέστη ἀναγνῶναι. καὶ 
ἐπεδόθη αὐτῷ βιβλίον τοῦ προφήτοῦ Ἡσαίου, καὶ ἀναπτύξας τὸ βιβλίον εὗρεν 
18 τόπον οὗ ἣν γεγραμμένον"" πνεῦμα κυρίου ἐπ᾽ ἐμέ, οὗ εἵνεκεν ἔχρι- 
σέν µε εὐαγγελίσασθαι πτωχωῖς, ἀπέσταλκέν µε κηρύξαι 
αἰχμαλώτοις ἄφεσιν καὶ τυφλοῖς ἀνάβλεψιν, ἁποστεῖλαι 
19 τεθραυσµένους ἐν ἀφέσει, Ικηρύξέαι ἐνιαυτὸν κυρίου ὃδε- 
20 κτὀν. καὶ πτύξας τὸ βιβλίον ἀποδοὺς τῷ ὑπηρέτῃ ἐκάθισεν, καὶ πάντων οἱ 


517, 18. 18, 61: 1. Οοπιρ. 15. 68: 6, 





Μο. 1:16. ὅτι 8; Ῥπι λέγων Ἐν Α Ὦ; ἸΠοβί, Ἐον. | ὅτι  Τ: Ῥπι λέγοντες ΑΒ 0 
Ρτῃ καὶ λέγων Ὦ Τινρ «ΟΡ ΒΥΤΙ ντερ. [θεῦ.]. 1, Ττερ. ἩΓορι, Ἐον. 

198. 4: 61. οἳ δοῦλοι 8 Ώ5ι Τ,νρ; αὰᾷ αὐτοῦ Ίο. 4: 17. ἀναπτύξας ὶ Ὦ να; ἀνοίξαν 
Α Β Ο οορ Ττερ. ἨΓοβῖ, | καί ἤγγειλαν 3; ΑΒ 1, Ἐ 88 ϱορ 8711 Ττθρ. ἨΓθ86. Ώου. 
καὶ ἀπήγγειλαν Α Ο [νομ.]; οι Ἑ 1, 60 


65 97, 98, 99.] ὉΝτῃα, ΤΗΕ ΦΕΟΟΝΟΡ. 2ὁ 


ΗΌΚΕ 1ν. 
͵ 3 Ν ο 9 α 
21 ὀφθαλμοὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἦσαν ἀτενίζοντες αὐτῷ. Ίρξατο δὲ λέγειν πρὸς αὐτοὺς 
σ , 2 ω 
32 ὅτι σήµερον πεπλήρωται ἢ γραφὴ αὕτη ἐν τοῖς ὠσὶν ὑμῶν. καὶ πάντες ἐμαρτύ- 
ῥρουν αὐτῷ καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς λόγοις τῆς χάριτος τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ τοῦ 
νε 3 [ο Χα ο ον εν 3 3 Ν Αν 1 νο κας Δ 5 ο) 
35 στόματος αὐτοῦ, καὶ ἔλεγον ' οὐχὶ υἱός ἐστιν Ἰωσὴφ οὗτος; | καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοῦς: 
ο) 9 / σ 
πάντως ἐρεῖτέ µοι τὴν παραβολὴν ταύτην: ἰατρέ, θεράπευσον σεαυτόν' ὅσα 
ἡκούσαμεν γενόµενα εἰς τὴν Καφαρναούμ, ποίησον καὶ ὧδε ἐν τῇ πατρίδι σου. 
24 εἶπεν δέ: ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς προφήτης δεκτός ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι ἑαυτοῦ. 
. . - « - 
26 ἐπ᾽ ἀληθείας δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πολλαὶ χῆραι σαν ἐν ταῖς ἡμέραις Ἠλείου ἐν τῷ 
ατ / φ ἐκλείσθη ὁ οὐ Αν κ / κ ανν ην ΑΟ λιμὸ 
σραήλ, ὅτε ἐκλείσθη ὃ οὐρανὸς ἐπὶ έτη τρία καὶ µῆνας ἕξ, ὡς ἐγένετο λιμὸς 
Αα Αν ωὰ β 
26 µέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, Ἰ καὶ πρὸς οὐδεμίαν αὐτῶν ἐπέμφθη λείας εἰ μὴ εἷς 
27 Σάρεπτα τῆς Ἄιδωνίας πρὸς γυναῖκα χήραν." καὶ πολλοὶ λεπροὶ ἦσαν ἐν τῷ 
λ Αα Ν ω 
Ἰσραὴλ. ἐπὶ ἙἩλισαίου τοῦ προφήτου, καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐκαθαρίσθη εἰ μὴ Ναιμὰν 
8 ὃ Σύρος. ὶ ἐπλήσθ { θυμοῦ ἐν τῇ συναγωγῇ ἁκούοντες ταῦτα 
ὃ Σύρος» καὶ ἐπλήσθησαν πάντες θυμοῦ ἐν τῇ γωγῇ ν 
. 4 Γω 
29 καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω τῆς πόλεως, καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἕως ὀφρύος τοῦ 
3 ΕΕ] αι ε / 3 δό ε] 
ὄρους ἐφ᾽ οὗ ἡ πόλις ᾠκοδόμητο αὔ- 


ΜΑττ. ΤΥ. 19-16. 80 τῶν, ὥστε κατακρηµνίσαι αὐτόν ' αὐτὸς 

18 Καὶ καταλιπὼν τὴν Ναζαρὰ ἐλθὼν δὲ διελθὼν διὰ μέσου αὐτῶν ἐπορεύετο. 

κατῴκήσεν εἷς Καφαρναοὺμ τὴν πα- 8ι Καὶ κατῆλθεν εἲς Καφαρναοὺμ πό- 
ῥραθαλασσίαν ἐν ὁρίοις Ζαβουλὼν καὶ λιν τῆς Γαλιλαίας. ---- 


14 Νεφθαλείμ, ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν 
16 διὰ Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέγοντος:» Ἱ γῇ Ζαβουλὼν καὶ γῆ Νεφθα- 
λείμ, ὁδὸν θαλάσσης, πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου, Ταλιλαία τῶν 
16 ἐθνῶν, ] ὃ λαὸς ὁ καθήµενος ἐν σκότει φῶς εἶδεν μέγα, καὶ τοῖς 
/ 3 νο Ν Φ / ω 3 / 5 ο) 
καθηµένοις ἐν χώρᾳ καὶ σκιᾷ θανάτου φῶς ἀνέτειλεν αὐτοῖς. 


ς 29. Τ]ο Οα]11 οἳ 9ἴπιοα Ῥείθν απᾶ Απάτοαπ, απᾶ οἳ ᾖαπιθς απᾶ οομη, πθ]ι 
τς 16 Μιταου]οις ΠταισΏύ οἳ Εδ]θρ. ---- Λἴοαν Οαρεγπαιπη. 


Ίσκε Υ. 1-11. 
2). 4 - : α 
1 Ἠγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ὄχλον ἐπίκεισθαι αὐτῷ καὶ ἀκούειν τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, 
ΔΝ ο νν 4 « Ν 9 Ν ϕ / Ν 5 Αα 
2 καὶ αὐτὸς ἣν. ἑστὼς παρὰ τὴν λίμνην Γεννησαρέτ, ἵ καὶ ἴδεν δύο πλοιάρια ἑστῶτα 
αμ ΔΝ / . ε ὃν μι ο] αμ... Ἄ 3 ο) 3 / 5 
8 παρὰ τὴν λίµνην ' οἱ δὲ ἀλεεῖς ἀπ᾿ αὐτῷν ἀποβάντες ἔπλυναν τὰ δίκτυα. ἐμβὰς 
ΔΝ 8 Ὁ 9) / Α 4 / ’ ὼ ὼ 
δὲ εἷς ἓν τῶν πλοίων, ὃ ἦν Σίμωνος, ἠρώτησεν αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς ἐπαναγα- 
ο) 3χ/ . / μι Γὰ / 3 ον /: Ν 3 
4 γεῖν ὀλίγον ' καθίσας δὲ ἐν τῷ πλοίῳ ἐδίδασκεν τοὺς ὄχλους. ὣς δὲ ἐπαύσατο 
α 3. 9 ΔΝ / 
λαλῶν, εἶπεν πρὸς τὸν Σέμωνα" ἐπανάγαγε εἲς τὸ βάθος, καὶ χαλάσατε τὰ 
/ « ω ] 3 ο σ 
ὅ δίκτυα ὑμῶν εἷς ἄγραν. καὶ ἀποκριθεὶς Ἄίμων εἶπεν: ἐπιστάτα, δὺ ὅλης νυκ- 
ΔΝ / 39 τος 
τὸς κοπιάσαντες οὐδὲν ἐλάβομεν " ἐπὶ δὲ τῷ ῥήματί σου χαλάσω τὰ δίκτυα. 


Ν ο) ο 
ϐ καὶ τουτο ποιήσαντες 


ΜΑττ, ΙΥ. 19--22. Μληκ 1. 16-20. συνέκλεισαν πλῆθος 
18 Ἡεριπατῶν δὲ παρὰ 16 Καὶ παράγων παρὰ τὴν ἰχθύων πολύ: διερή- 
9 396, 96. 1 Ι. 17: 1. 9. Ροτ. 9 Κ. δ: 14. 614 5. 18.8:28:9:1. 








1, 4:94. ἑαυτοῦ ἃ Ὦ; αὐτοῦ Α Ὦ 1, ἸΠερίπιο,: πλοῖα ἃὶ Ὦ Ο8 Ὦ Ττοσικη, ἸΓοεῦ, 
Πτος. Ίερῦ, [δὴ 8 ἐν τῷ πλοίῳφ δὶ Ὦ; ἐκ τοῦ πλοίου 
1ο, δὅ:9. πλοιάρια Α. ΟΥ Ἡ 58 Τιθσπιο. Α Β 01, νρ Ίτορ. ἸΓορί, Ἠουν. 
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19 


21 


22 


21 


ΜΑΤΤ. 1Υ. 
τὴν θάλασσαν τῆς Τα- 
λιλαίας εἶδεν δύο ᾱ- 
δελφούς, Σέμωνα τὸν 
λεγόμενον Ἠέτρον καὶ 
᾽Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, βάλλοντας ᾱἀμ- 

/ 3 νι 
φίβληστρον εἲς τὴν 

/ 3 ΔΝ 
θάλασσαν: ἦσαν γὰρ 


ΕΕΟΜ Ο58Β, ΤΟΒΡ΄ ΕΙΒΡΤΊΤ ΡΑΡΡΘΟΥΕΗΒ. 


ΜΛΗΚ 1. 


θάλασσαν τῆς Ταλι- 
λαίας εἶδεν Σύμωνα καὶ 


᾿Ανδρέαν τὸν ᾿ἀδελφὸν 
Σίμωνος ἀμφιβάλλογ- 
τας ἐν τῇ θαλάσσι: 
ἦσαν γὰρ ἀλεεῖς. 


[Ῥαυτ ΤΠ. 


1ὉΚΕ Υ. 


σετο δὲ τὰ ὀίκτυα αὖ- 
τῶν. καὶ κατένευσαν 
τοῖς µετόχοις ἐν τῷ 
ἑτέρῳ πλοίῳ τοῦ ἐλ- 
θόντας συλλαβέσθαι 
αὐτοῖς: καὶ ἦλθαν, καὶ 
ἔπλησαν ἀμφότερα τὰ 
πλοῖα, ὥστε βυόίζε- 


ούμ" καὶ εὐθὺς τοῖς σάββασιν ἐδί- 81 
20 δασκεν εἲς τὴν συναγωγήν, ) καὶ ἐξε- 


8 σθαι αὖτά. ᾖἰδὼν δὲ 
Σίμων Πέτρος προσέπεσεν τοῖς γόνασιν Ἰησοῦ λέγων" ἔξελθε ἀπ᾽ 
θάµβος γὰρ περιέσχεν 
ο. Ν / Ν 8 Φα", Αα 3 - 3 / εᾱ / 
αὐτὸν καὶ πάντας τοὺς σὺν αὐτῷ ἐπὶ τῇ ἄγρᾳ τῶν ἰχθύων ᾖ συνέ- 


ἀλεεῖς. 
39 ο) 4 ανά ς . ε] ΄ 
ϱ ἐμοῦ, ὅτι ἀνὴρ ἁμαρτωλός εἶμι, κύριε. 


΄ / 
10 λαβον, ὶὁμοίως δὲ καὶ ᾿Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην υἱοὺς Ζεβεδαίου, 
οἵ ἦσαν κοινωνοὶ τῷ 
Σίµωνι. καὶ εἶπεν πρὸς 
Ν , ς 5 - 
τὸν Σίμωνα ὁ Ἰησοῦς" 
μὴ φοβοῦ: ἀπὸ τοῦ 
α 3 / 3 
νὺν ἀγθρώπους έσῃ 


ζωγρῶν. 


καὶ λέγει αὐτοῖς. δεῦτε 17 καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἴη- 
ὀπίσω µου, καὶ ποιή- σοῦς: δεῦτε ὀπίσω 
σω ὑμᾶς ἀλεεῖς ἀνθρό- µου, καὶ ποιήσω ἡμᾶς 
πων. οἳ δὲ εὐθέως γενέσθαι ἀλεεῖς ἀνθρώ- 
ἀφέντες τὰ δίκτυα ἦκο- 18 πων. καὶ εὐθὺς ἀφέν- 
Ἱαὶ 
προβὰς ἐκεῖθεν εἶδεν 
ἄλλους δύο ἀδελφούς, Ἰάκωβον τὸν 


τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰωάννην τὸν ἆδελ- 


λούθησαν αὐτῷ. τες τὰ δίκτυα ἠκολού- 


Καὶ προβὰς ὀλίγον 
εἶδεν ᾽Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου 


19 θησαν αὐτῷ. 


3 Δ α Δ 
καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ 
ον ε] ΔΑ 3 [ο / Ν 3 ΔΝ 3 ὰ /. /᾿ 
φὸν αὐτοῦ, ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ Ζεβε- αὐτοὺς ἐν τῷ πλοίῳ καταρτίζοντας 
90 τὰ δίκτυα. καὶ εὐθὺς ἐκάλεσεν αὖ- 
Ε / 
άφεντες 
Ν / 3 
τὸν πατέρα αὐτῶν Ζε- 


/ Αα Δ τα 
δαίου του πατρος αυτων 


/ Ν ν 4 ΔΝ 
καταρτίζοντας τὰ δίκ- τούς. καὶ 


 ρν ο ο σα. Δ ΄ Ν 
τυα αυτων» και ἐκάλε- 11 και καταγαγοντες τα 


σεν αὐτούς. οἱ δὲ εὖ- βεδαῖον ἐν τῷ πλοίῳ πλοῖα ἐπὶ τὴν γῆν, 


μετὰ τῶν µμισθωτῶν ἀφέντες πάντα Ίκο- 


ἀπῆλθον ὀπίσω αὐτοῦ. 


θέως ἀφέντες τὸ πλοῖον 


καὶ τὸν πατέρα αὐτῶν λούθησαν αὐτῷ. 


ἠκολούθησαν αὐτῷ. 
6 80. ΤΗ9 Ἡθα]ίης οἳ ϱ Ὠοπιοπίαο 1π ο ΘΥΠΔΡΟΡΙΘ. ---- σαρεγπαιπι. 
Ματκ Ι. 21--28. 


Καὶ εἰσπορεύονται εἰς Καφαρνα- 


Ίσκε ΤΝ. ὁ1--ὐσ. 


----- καὶ ἦν διδάσκων 
82 αὐτοὺς ἐν τοῖς σάββασιν: Ἱκαὶ ἐξε- 
/ Αα ο δ Α 3 Α. Α. 
πλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ: ἣν 
Ν ΄ 5 Ν ε 35 / 
γὰρ διδάσκων αὐτοὺς ὥς ἐξουσίαν 
ἔχων, καὶ οὐχ ὥς οἱ γραμματεῖς. 


/ .νΝ α. [ων 3 [ο « 
πλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, ὅτι 
/ Φ ο) 

ἐν ἐξουσίᾳ ἦν ὃ λόγος αὐτοῦ. 





19.619. ᾗ ἃ ΑΟ 1 ἸΤθείηρ.;, ὧν Ἑ Ὁ Τι Ἰδβωπιρ.; εἰσελθὼν εἷς τ. σ. ἐδίδασκεν Α 


Ττορ. Ίοβυ,σῦ. Ὦ9Υ. 


Β Ὦ [Ττορ.] ἸΓορυ.υχύ, Ῥευ. 


Πο, 1:91. ἐδίδασκεν εἰς τὴν συναγ. ἃ Ο 


66 50, 51.Ί 
ΜΑΕΚΕ 1. 


Ν 3 Ν ΑΔ 3 [ ο) 3 
25 Καὶ εὐθὺς ἦν ἐν τῇ συναγωγῇ αὖ- 
ο 9) 9 , 9 / 
τῶν ἄνθρωπος ἐν πνεύµατι ἀκαθάρτῳ, 
ΔΝ - 
24 καὶ ἀνέκραξεν | λέγων ' τί ἡμῖν καὶ 
3 . 
σού, Ἰησοῦ Ναζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέ- 
το ον 3/ /. / Φα εοὁὀ 
σαι ἡμᾶς ' οἴδαμέν σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος 
.ν [ο Ν 3 / 3 εν, 
2ὔ τοῦ θεοῦ. καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὃ 
3 [ο 
Ἰησοῦς : φιμώθητι καὶ έξελθε ἐξ αὐ- 
-ν Ν / ΜΑ Ἀ Αα 
36 τοῦ. καὶ σπαράξαν αὐτὸν τὸ πνεῦμα 
Ν 3 / Δ Α . 
τὸ ἀκάθαρτον καὶ φωνῆσαν φωνῇ 
27 µεγάλῃ ἐξῆλθεν ἐξ αὐτοῦ. καὶ ἐθαμ- 
βήθησαν ἅπαντε, ὥστε συνζητεῖν 
αὐτοὺς λέγοντας : τί ἐστιν τοῦτο; δι- 
δαχὴ καινὴ κατ᾽ ἐξουσίαν: καὶ τοῖς 
πνεύµασι τοῖς ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, 
καὶ ἐξῆλθεν 


εμπο ν ο αν 5 θὺ ο 3 
η ακοη αυτου ευυνυς πανγταχου εις 


28 καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ. 
ὅλην τὴν περίχωρον τῆς Γαλιλαίας. 
6 ὁ1. Τηο ΠθαΠτς οἳ Ε οίθι”ς 


Μλαπτ. ΥΤΙΠΙ. 14-17. 


ὉΝτῃ, ΤΗΕ ΘΕΟΟΝΟΡ. 


Μληκ Ι. 29-54, 


20 


1ΌΕΕ 1Υ. 
88 Καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἣν ἄνθρωπος 
ἔχων πνεῦμα δαιµονίου ἀκαθάρτου, 
καὶ ἀγέκραξεν φωνῇ µεγάλῃ:! ἔα, τί 
ε Ν ο - / - 
ἡμῖν καὶ σοί, Ἰησοῦ Ναζαρηνέ; ἡλ- 


94 
θες ἀπολέσαι ἡμᾶς; οἶδά σε τίς εἶ, 


-- 
96 ὁ ἅγιος τοῦ Θεοῦ. καὶ ἐπετίμησεν 
: 
αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς λέγων’ φιμώθητι καὶ 
ἔξελθε ἀπ᾿ αὐτοῦ. καὶ ῥῖψαν αὐτὸν τὸ 
/ ῃ 
δαιµόνιον. εἷς τὸ μέσον ἐξήλθεν ἀπ᾿ 
86 αὐτοῦ, μηδὲν βλάψαν αὐτόν. καὶ 
Φ ώ ΄  ν / Ν 
ἐγένετο θάµβος ἐπὶ πάντας, καὶ συν- 
ελάλουν πρὸς ἀλλήλους λέγοντες" 
/ ς / 4 4 3 Ε) / Ν 
τίς ὁ λόγος οὗτος, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ καὶ 
δυνάµει ἐπιτάσσει τοῖς ἀκαθάρτοις 
87 πνεύµασιν καὶ ἐξέρχονται; καὶ ἐξε- 
πορεύετο Ίχος περὶ αὐτοῦ εἰς πάντα 


τόπον τῆς περιχώρου. 


π][θς πιοίΒθΥ, απᾶ τπαΠΥ οίΠετε. ---- Οαρογπαιηο. 


Ίπκε ΤΥ.΄ 98--41. 


δὲ γενομένης προσήνεγ- 


"ΠΠο. 1:24. ἡμᾶς: 


ΤίβδοΙ, ; 


ἡμᾶς; Ττερ. 


γοµένης, ὅτε ἔδυ ὅ 


14 Καὶ ἐλθὼν ὁ Ἰησοῦς 39 µἈΚαὶ εὐθὺς ἐκτῆς συν- 986 ᾿Αναστὰς δὲ ἀπὸ τῆς 
ες τὴν οἰκίαν Πέτρου αγωγῆς ἐξελθόντες ἦλ- συναγωγῆς εἰσῆλθεν 
Φ λ ν 5 Β Ν αλα ρ / 3 λ πρ / 
εἶδεν τὴν πενθερὰν αὖ- θον εἰς τὴν οἰκίαν Σ- εἷς τὴν οἰκίαν Ἀέμωνος. 
τοῦ βεβλημένην καὶ µωνος καὶ ᾿Ανδρέου µε- πενθερὰ δὲ τοῦ Σίμωνος 
Φι 
πυρέσσουσαν. τὰ Ἰακώβου καὶ ᾿Ἰωάν- ἣν συνεχοµένη πυρε- 
90 ς δὲ 6 ΔΝ νά ία {λ. μας” Α. 
γου. ἢ δὲ πενθερὰ Σί- τῷ µεγάλῳ, καὶ ἠρώτη- 
µωγος κατέκειτο πυρέσ- σαν αὐτὸν περὶ αὐτῆς. 
16 καὶ ἤψατο σουσα, καὶ εὐθὺς λέ- 39 καὶ ἐπιστὰς ἐπάνω 
τῆς χειρὸς αὐτῆς, καὶ Ύουσιν αὐτῷ περὶ αὖ- αὐτῆς ἐπετίμησεν τῷ 
3/3  Ν ς ν λ Δ [αὰ Ν 3 
ἀφῆκεν αὐτὴν ὃ πυρε- 9] τῆς. καὶ προσελθὼν πυρετῷ, καὶ ἀφῆκεν 
τός: καὶ ἠγέρθη, καὶ ἤγειρεν αὐτὴν κρατή- αὐτήν: παραχρῆμα δὲ 
διηκόνει αὐτῷ. σας τῆς χειρός: καὶ ἀναστᾶσα διηκόνει αὖ- 
ἀφῆκεν αὐτὴν ὃ πυρε- τοῖς. 
τός, καὶ διηκόνει αὖ- 40 Δύνοντος δὲ τοῦ ἡλίου 
/ ο) 3 
16 ὀψίας 385 τοῖ. Οψίας δὲ γε- πάντες ὅσοι εἶχον ᾱ- 


σθενοῦντας γόσοις ποι- 





ουσίαν" ΤΙΒΟΠ.; διδαχἡ καινή (καινή, Ττορ.) 


Ἰπαρῦ. Ἐν. | οἴδαμέν ὃὶ 1, Δ «ορ Ττερ.πιρ, 
ἨΓερί.πιο.; οἶδά Α Β ο Ὦ ἵί νο ϱΥτν Ττορ, 
ικο, ὙΓερυ.ἰχζ. Ἠθυ. 

96 ὁ Ἰησοῦς δΙ ΑἨ; αᾶά λέγων ἂν ΑΞΒ 0Ο 
Ὦ 1, 1ν νο ϱορ 8Υ11 Ττερ. [ΓεΕί,] Βεγ. 

ϱἵ αὐτοὺς ὶ Ἑ; πρὺς ἑαυτοὺς Α ΟΏ Δδ 
Ττοερ. Ὑνοδύ.πις. Ἠθυ. | διδαχὴ καινὴ κατ ἐξ- 


κατ᾽ ἐξουσίαν καὶ Ττορ. Ν οδυ. ευ. 

1ο, 4: 96. οὗτος, ὅτι --- ἐξέρχονται; Ἐογ. 
πῃρ.; οὗτος; ὅτι --- ἐξέρχονται. Ἠον.υχῦ. 

Μο. 1:99. ἐξελθόντες ἦλθον ἃ ΑΟ], νρ 
ορ Έτθρ.πιρ.; ἐξελθὼν ἦλθεν Ὦ Ὦ Ἱτορ.υσχί, 
Ὑγοεί,πιρ. Ἠθυν.πιρ. 80 ἐυνδΑΔΟΙΔ; 
ἔδυσεν Ὦ Ὦ Ττορ. ἸΓορῦ. 


26 ΕΕΒΟΜ Ο508 ΤΟΒΡ’ ΕΙΒΡΤ ΡΑΡΡΟΥΕΗΕ Ἅᾖ[Ῥαατ ΠΠ. 


ΜΑΤΤ. ΥΠ, ΜΑΚ 1. ΕΟΚΕ 1Υ. 
.ὴ . κ. ιά 5 ΔΝ 3 /᾿ 3 3 Ν 
καν αὐτῷ δαιμονιζοµέ- ἥλιος, ἔφερον πρὸς αὖ- κίλαις ἤγαγον αὐτοὺς 
/ κ ο Δ / Ν αλ Ν 5 ΄ : ς δὲ ὁ ᾱ 
γους πολλούς" καὶ ἐξε- τὸν πάντας τοὺς κακῶς πρὸς αὐτόν. ὃ δὲ ἑνὶ 
/ τν 9 - 
βαλεν τὰ πνεύματα ἔχοντας καὶ τοὺς δαιµο- ἑκάστῳ αὐτῶν τὰς χεῖ- 
- 3 ΔΝ 3 ών 
λόγῳ, καὶ πάντας τοὺς 98 νιζοµένους" καὶ ἢν ρας ἐπιτιθεὶς ἐθεράπευ- 
α ” 3 / .ά [4 / Ξ 3 3 ο. 3 νο 
κακῶς ἔχοντας ἐθερά- ὅλη ἡ πόλις ἔπισυν- 4ἱ εν αὐτού. ἐξήρχοντο 
17 πευσεν, ὅπως πληρωθῇ ένη πρὸς τὴν θύ- δὲ καὶ δαιμόνια ἀπὸ 
πευσεν, ὅπως πληρωθῇ  Ἰγμένη πρὸς τὴ μ 
3 πο ο / 
τὸ ῥήθὲν διὰ Ἡσαΐου 94 ραν. καὶ ἐθεράπευσεν πολλῶν, κραυγάζοντα 
α ω μό Ν 9 
τοῦ προφήτου λέγον- πολλοὺς κακῶς ἔχοντας καὶ λέγοντα ὅτι σὺ εἶ 
/ [ο Αα Δ 
τος: αὐτὸς τὰς ποικίλαις νόσοις, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. καὶ 
Αα Αν . αι 
ἀσθενείας ἡμῶν δαιμόνια πολλὰ ἐξεβα- ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ 
ν ο το 3 ν 
ἔλαβεν καὶ τὰς λεν, καὶ οὐκ ἦφιεν λαλεῖν, ὅτι ῄδεισαν τὸν 
α Ν / . 
νόσους ἐβάστα- λαλεῖν τὰ δαιμόνια, Χριστὸν αὐτὸν εἶναι. 
α/ 3/ 2, 
σεν. ὅτι ᾖδεισαν αὐτόν. 


6 92. ἆερας πί]ι ἨῖΦ Τ]βοίρ]θβ ϱο6ς ἔτοπι Οαρετπααπα {ἠτουρ]μοτί 6α11εθ. 


Ματκ Ι. ὃ6--θ9. 
8ὅ Καὶ πρωὶ ἔννυχα λίαν ἀναστὰς ἐξ- 
ἦλθεν καὶ ἀπῆλθεν εἰς ἔρημον τόπον, 
86 κἀκεῖ προσηύχετο. καὶ κατεδίωξεν 
5 Ν / κ ε 9 3 [ο Ἂ 
87 αὐτὸν Σίμων καὶ οἳ μετ αὐτοῦ, καὶ 
βλ εν ή Ν ών, ο ών 6 
εὗρον αὐτόν, καὶ λέγουσιν αὐτῷ ὅτι 
88 πάντες ζητοῦσίν σε. καὶ λέγει αὖ- 
. 5 ε) 9) 5 Ν 1 
τοῖς ἄγωμεν ἀλλαχοῦ εἰς τὰς ἔχο- 
µένας κωμοπόλεις, ἵνα κἀκεῖ κηρύξω: 
89 εἷς τοῦτο γὰρ ἐξῆλθον. καὶ ἦλθεν 
κηρύσσων εἰς τὰς συναγωγὰς αὐτῶν 
εἲς ὅλην τὴν Ταλιλαίαν καὶ τὰ δαιµό- 
για ἐκβάλλων. 


Ίσκε Ιν. 42-44. 
4 Τενοµένης δὲ ημέρας ἐξελθὼν ἔπο- 
΄ 9 5 / Ν Ἐ 
ρεύθη εἰς ἔρημον τόπον, καὶ οἱ ὄχλοι 
3 κ 3 / κ κ ., 3 
ἐπεζήτουν αὐτόν ' καὶ ἦλθον ἔως αὖ- 
τοῦ, καὶ κατεῖχον αὐτὸν τοῦ μὴ πορεύ- 
48 εσθαι ἀπ᾿ αὐτῶν. ὅὃ δὲ εἶπεν πρὸς 
3 4 φ Δ - να / 
αὐτοὺς ὅτι καὶ ταῖς ἑτέραις πόλεσιν 
εὐαγγελίσασθαί με δεῖ τὴν βασιλείαν 
Α [ο ϱ/ 9 [ο 3 / 
τοῦ θεοῦ, ὅτι ἐπὶ τοῦτο ἀπεστάλην. 
ΔΝ 3 ΄ νο Ν κ. 
44 και ην κηρυσσων εἰς τας συναγωγας 
τῆς Γαλιλαίας. 


Μλαπαπ, ΤΥ. 29-25. 


38 Καὶ περιῆγεν ἐν ὅλῃ τῇ Ταλιλαίᾳ, διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν καὶ 

κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν 
α α κ ω. 3 ον 3 ο) ᾳ 

24 µαλακίαν ἐν τῷ λαφ. καὶ ἀπῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἰς ὅλην τὴν Συρίαν. καὶ 
προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς ἔχοντας ποικίλαις γόσοις καὶ βασάνοις 
συνεχοµένους καὶ δαιμονιζοµένους καὶ σεληνιαζοµένους καὶ παραλυτικούς, καὶ 

26 ἐθεράπευσεν αὐτού. καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας 

Ν / νε , ν.» ρ κ} 4 , 

καὶ Δεκαπόλεως καὶ Ἱεροσολύμων καὶ Ιουδαίας καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. 


ἃ 17, 16. 69 :4. 





1, 4: 40. ἐθεράπευεν Ὦ Τ 1 νο ΑΥΤ; ἐθε- 
ράπευσεν ἃ ΑΟ 1, Ἡ Ύχοσ.τηρ., Ἰδβῦ.ηρ.. 

41 ἐξήρχοντο ἃ Ο 58 Ττθρ.πρ. Ἰδββ.πηρ. ; 
ἐξήρχετο ΑΒ ΤΤ, Έτερ.(κῦ, ἸΓοεῦ.ἐαζ. | κραυ- 
Ὑάζοντα Δ Ὦ Ένερ.πιᾳ.; κράζοντα ἃ Β 01, Ἐ 
Ττερ.ϊχι, ἩΓαρυ. 

Μο. 1: 94. ᾖδεισαν αὐτόν Ν" Α Ὦ γρ; αὖᾶ 


Χριστὸν εἶναι Ὢὸ Ἑ Ο Ἰ, 58δ «ορ [1οβέ.] 
Ἠδυ.πιο.. 

1ο. 4: 44. Ταλιλαίας Α Ὦ δ ἰν νο ὙΓοςῦ, 
πιο; Ἰουδαίας ἃ Ὦ Ο Ἡ, «ορ ΤΈτθρ.πισ. Ί6βῦ, 
ἰκο, Ἠθυ.πρ. 

Μτ. 4: 98. Ταλιλαίᾳ ὮἙ Ἐθγ.πιρ.; αἀᾶ ὁ 
Ἰησοῦς 8 ΟΥ Ὦ νο οορ 57 [Ττορ.] Ἠον.υσχῦ, 


46 


66 50, 58, 84.] 


ὉΌντ, ΤΗΕ ΘΕΟΟΝΡΟ. 


2Ἱ 


6 98. Τπε Ἠεα]πο οἳ α Ἱμερεί. ---- 6α[ῖ]εο. 


ΜλΑπτ. ΥΤΙΠΙ. 2--4. 


2 Καὶ λεπρὸς 
ν , 
προσελθὼν προσεκύνει 


ἰδοὺ 
3 ο { 
αὐυτῷ λέγων : 


κύριε, ἐὰν θέλῃς, 
δύνασαί µε καθαρίσαιυ. 


ο) ν 5 ϱ κν ω) 

καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα 
οφ 3 ο /. 
ἤψατο αὐτοῦ λέγων : 


θέλω,  καθαρίσθητι. 


40 


41 


42 


Μλεακ Ι. 40-45. 


Καὶ ἔρχεται πρὸς αὖ- 
τὸν λεπρός, παρακαλῶν 
αὐτὸν καὶ γονυπετῶν 
λέγων αὐτῷ ὅτι ἐὰν 
θέλῃς δύνασαί µε κα- 
θαρίσαι. καὶ σπλαγ- 
χνισθεὶς ἐκτείνας τὴν 
χεῖρα αὐτοῦ ἤψατο καὶ 
λέγει. θέλω, καθαρί- 
σθητι. καὶ εὐθὺς ἀπῆλ- 


12 


159 


1ῦκε Υ. 12-16. 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ 
8. εν 3 Ας δα 
εἶναι αὐτὸν ἐν μιῶᾷ τῶν 
/ Ν 3 Ν διά 
πόλεων, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 
πλήρης λέπρας: ἰδὼν 
δὲ τὸν Ἰησοῦν, πεσὼν 
5 Κι . 2 
ἐπὶ πρόσωπον ἐδεήθη 
αὐτοῦ λέγων" κύριε, 
ἐὰν θέλῃς, δύνασαί µε 
/ Χο . 
καθαρίσαι. καὶ ἐκτεί- 
Ν ο) νά 
γας τὴν χεῖρα Ίψατο 


/ 
καὶ εὐθέως ἐκαθερίσθη θεν ἀπ᾿ αὐτοῦ ᾗ λέπρα, αὐτοῦ εἶπών' θέλω, 
αὐτοῦ ἡ λέπρα. 43 καὶ ἐκαθερίσθη. καὶ καθαρίσθητι. καὶ εὖ- 


ἐμβριμησάμενος αὐτῷ 


θέως ἡ λέπρα ἀπῆλθεν 


4 καὶ εὐθὺς ἐξέβαλεν αὐτόν, ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
ο [ω) ωὰ ο 4 
λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: 44 Ι καὶ λέγει αὐτῷ ὅρα 14 καὶ αὐτὸς 
φ ὃ Ν 5/ αλ. ὃ λ δὲν εἴπ ς α / υλ . ) εί 
ὅρα μηδενὶ εἴπῃς, ἆλ- μηδενὶ µη ης, παρήγγειλεν αὐτῷ µη- 


Ν 5 Ν . 
λὰ ὕπαγε σεαυτὸν δεῖ- 
αμ 4 ο) ι 
ον τῷ ἱερεῖ καὶ προσ- 


ἀλλὰ ὕπαγε σεαυτὸν 
δεῖξον τῷ ἵἱερεῖ καὶ 
υ 


δενὶ εἶπεῖν, ἀλλὰ ἄπελ- 
θὼν δεῖξον σεαυτὸν τῷ 


[ο αλ Ν ς Φ Ν / 
ένεγκον τὸ δῶρον ὃ προσένεγκε περὶ τοῦ ἱερεῖ, καὶ προσένεγκε 
ρω Αα Α ν Ν - 
προσέταξεν Μωῦσῆς, καθαρισμοῦ σου ἃ περὶ τοῦ καθαρισμου 
α ... Ν / 
εἷς µαρτύριον αὐτοῖς." προσέταξε ἥΜωῦσῆς σου καθὼς προσέταξεν 


λὰ καὶ διαφηµίζειν τὸν λόγον, ὥστε 
/ -. ΄ 3 τά 
µηκέτι αὐτὸν δύνασθαι εἲς πόλιν φα- 
γερῶς εἰσελθεῖν, ἀλλ᾽ ἔξω ἐπ᾽ ἐρήμοις 
τόποις ἣν, καὶ ἤρχοντο πρὸς αὐτὸν 


πάντοθεν. 


ἳ 


6 94. Τμο ΗΠοα[πο οἱ 


Μληκ Π. 1--12. 


Καὶ εἰσελθὼν πάλιν εἲς Καφαρ- 17 
ναοὺμ δύ ἡμερῶν, ἠκούσθη ὅτι ἐν 


εἷς µαρτύριον αὐτοῖς." 


ὁ δὲ ἐξελθὼν ἤρέατο κηρύσσειν πολ- 


16 αὐτοῖς.ᾶ 


Μωῦὺσῆς, εἷς μαρτύριον 
διήρχετο δὲ 


[ον [ο ΔΝ 
μᾶλλον ὃ λόγος περὶ αὐτοῦ, καὶ συν- 
/ “ ΔΝ 3 / κ 
ήρχοντο ὄχλοι πολλοὶ ἀκούειν καὶ 
θεραπεύεσθαι ἀπὸ τῶν ἀσθενειῶν αὐ- 
16 τῶν. αὐτὸς δὲ ἦν ὑποχωρῶν ἐν ταῖς 


ἐρήμοις καὶ προσευχόµενος. 


Ῥατα]γίῖο. ----Οαρογπαωπη. 


Ίσκο Υ. 17--.26. 


Εμ 39 αν) ο ς . ΔΝ 
Καὶ ἐγένετο ἐν µιᾷ τῶν ἡμερῶν καὶ 
αὐτὸς ἦν διδάσκων, καὶ ἦσαν καθή- 


ϱ οἴκῳ ἐστίν. καὶ συνήχθησαν πολ- µενοι Φαρισαῖοι καὶ νοµοδιδάσκαλοι» 


λοέ, ὥστε µήκέτι χωρεῖν μηδὲ τὰ πρὸς οἳ ἦσαν ἐληλυθότες ἐκ πάσης κώμης 
χωρεῖν µη ρ ἢ 


9 4 οἵο, ΟοπιΡρ. 1/6Υ. 14: 2 54. 


Μο. 1: 40. καὶ γονυπετῶν ἃ 1, [Ύοβ0.] 








1ο. δ: 19. εἰπών Α; λέγων 80 Ὦ 1, 98 
(Δ4ά αὐτόν Α Ο Δ εορ [Ττος.] Ἐεν.εσυ.); οι. Ἴτερ. ὙΓορί. Ἐον. 
Β Ὦ Ττερπης. Ὦεν.πιρ. 41 λέγει Μο. 9.1. ἐν οἴκῳ ἃ Ὦ Ὦ Ἱ, νο οοΡ; εἰς 


θάά αὐτῷ Α Β 0 Ρ 1, ΔΥρ οορ Ίος. ὙΓορῦ. οἶκον Α Ο Ὑερπιρ. 


28 


ΜΑΕΚ 11. 
ο] Ν 
τὴν θύραν, καὶ ἐλάλει αὐτοῖς τὸν 


λόγον. 


Μαπτ, ΙΧ. 2-68. 


2 Καὶ ἰδοὺ προσέφερον 


ΜΑΗ ΙΙ. 


3 ο” 
8 καὶ έρχονται φέροντες 
ος ν » 
αὐτῷ παραλυτικὸν ἐπὶ πρὸς αὐτὸν παραλυτι- 
ΔΝ ών ΄ 
κλίνης βεβλημένον. κὸν αἱρόμενον ὑπὸ τεσ- 
4 σάρων. καὶ μὴ δυνά- 
ν 
µενοι προσενέγκαι αὖ- 
[ο Ν Ν 3 3 
τῷ διὰ τὸν ὄχλον, ἄπε- 
στέγασαν τὴν στέγην 
« 4. Αν / 
ὅπου ἦν, καὶ ἐξορύξαν- 
τες χαλῶσι τὸν κρά- 
4 
βαττον ὅπου ὁ παραλυ- 
ΜΑΤΤ, ΙΧ. 


. 
6 τικὸς κατέκειτο. καὶ 


-- 95ο αα ο) Ν 

καὶ ἰδὼν ὁ Ἰησοῦς τὴν 
[οὰ - 

πίστιν αὐτῶν εἶπεν τῷ 


399 ς 39 - ν 
ἰδὼν ὁ ᾿Ιησοῦς τὴν 


ον 3 [ων / ον 
πίστιν αὐτῶν λέγει τῷ 


παραλυτικῷ'  θάρσει παραλυτικφ ' τέκνον, 


/ 5 » / ε 3 / / ο ας 
τέκνον, ἀφίενταί σου αἱ ἀφίενταί σου αἱ ἆμαρ- 
ν 
ἦσαν δέ τινες 

τῶν γραμµατέων ἐκεῖ 

/ Ν 

καθήµενοι καὶ διαλογι- 

/ 5 - 
ζόμενοι ἐν ταῖς καρδί- 

Φ.Α , “ν 

7 αις αυτων". τί οὗτος 
οὕτως λαλεῖ; βλασ- 
ο) / 
φημεῖι' τίς 
3 / ς / 3 Ν 
ἀφιέναι ἁμαρτίας εἶ μὴ 
ω) « / ΔΝ. 3 . 
εἷς ὃ θεός: καὶ εὐθὺς 
ϱ Ἀ ξ Ἡι α . 
ἐπιγνοὺς ὃ Τησοῦς τῷ 
πνεύµατι 


/ 
8 ἁμαρτίαι. καὶ ἰδοὺ τινὲς 6 τίαι. 
τῶν γραµµατέων εἶπον 
ἐν ἑαυτοῖς: οὗτος βλασ- 


φημεῖ. 


δύναται 


: 3” 
καὶ ἰδὼν ὁ Ἰησοῦς ϐ 
τὰς ἐνθυμήσεις αὐτῶν 
4 ΄ α  4 
εἶπεν " αὐτοῦ ὅτι 
οὕτως διαλογίζονται ἐν 
- ο) 9 α 
ἵνατί ἐνθυμεῖσθε ἑαυτοῖς, λέγει αὗτοῖς : 


πονηρὰ ἐν ταῖς καρδίαις τί ταῦτα διαλογίζεσθε 


ε [ο] / / Ε) 3 ο) / ς Γω) 
ὅ ὑμῶν; τί γάρ ἐστιν ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν : 
Α / 
εὐκοπώτερον, εἶπεν. 9 τί ἐστιν εὐκοπώτερον, 


ἀφίενταί σου αἱ ἅμαρ- ἰἴπεῖν τῷ παραλυτικῷ" 
ἀφίενταί μαρ εἶπειν τῷ παρ σ 


τὰ Αν. 3 ω) 3” 3 » / ήν 1 
τίαι, ἢ εἰπεῖν: ἔγειρε ἀφίενταί σου αἳ ἅμαρ- 
/ / Ἄ 3 
καὶ περιπάτει ; τίαι, ἢ εἰπεῖν. έγειρε 


ΕΒΟΜ Ο0Β ΤΟΒΡ)” ΕΊΒΡΤΊ ΕΑΡΡΟΥΕΗ 


[Ῥαυπτ ΠΠ, 


1ΌΕΕ Υ. 


18 


19 ἐνώπιον 


20΄ 


21 


22 


25 


τῆς Γαλιλαίας καὶ Ἰουδαίας καὶ Ἱε- 
ρουσαλήµ καὶ δύναμις κυρίου ἦν εἷς 


Άν οφ ος 4. Δ 
τὸ ἰᾶσθαι αὐτόν: καὶ 
ἰδοὺ ἄνδρες Φέροντες 
ἐπὶ κλίνης ἄνθρωπον 
ὃς ὦἦν παραλελυμέ- 

ν 2/ ολ 
νος, καὶ ἐζήτουν αὐτὸν 
εἰσενεγκεῖν καὶ θεῖναι 


ο αν ν 
αυτου. και 


μὴ εὑρόντες ποίας εἶσενέγκω- 
Φ Ν ΔΝ ιά 3 
σιν αὐτὸν διὰ τὸν ὄχλον, ἆνα- 
/ ΕΙΝ Ν α Ά. ω) 
βάντες ἐπὶ τὸ δῶμα διὰ τῶν κε- 
/ ο ο κ Δ α 
ράµων καθῆκαν αὐτὸν σὺν τῷ 


κλιγιδίῳ εἰς τὸ µέσον 
ἔμπροσθεν τοῦ Ἰησοῦ. 
ΔΝ 301 Δ / 
καὶ ἰδὼν τὴν πίστιν 
33 οφ 3 θ 
αὐτῶν εἶπεν: ἄνθρωπε, 
3 / νώ ε 3 
ἀφέωνταί σοι αἱ ἅμαρ- 
τίαι σου. καὶ ἤρξαντο 
διαλογίζεσθαι οἱ γραµ- 
ματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι 
τίς ἐστιν 
οὗτος ὃς λαλεῖ βλασ- 
φηµμίας; τίς δύναται 
ς / 3 ο) 3 κ. 
ἁμαρτίας ἀφείναι εἰ μη 
ώς κ ϕ 
µόνος ὃ θεός: 


λέγοντες" 


ἐπι- 

Ἀ. κ. αν [ο Ν 
γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς τοὺς 
διαλογισμοὺς αὐτῶν 
3 λ πι Ν 
ἀποκριθεὶς εἶπεν πρὸς 
αὐτούς : 


τί διαλογίζεσθε 
ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν; 
τί ἐστιν εὐκοπώτερον, 
3 ο 3 κ. / 
εἶπεν: ἀφέωνταί σοι 
ει ες / Ἂ 3 
αἱ ἁμαρτίαι σου, ἢ εἷ- 
πεῖν. ἔγειρε καὶ περι- 
πάτει; 





1ο, δ: 17. αὐτόν ἃ Β Τ, Ἐ Ττορ-πηρ,; αὖ- 
πού ΑΟ ΒΔ Ἱένρ ορ 871Υ Ἱταρ,χί, Ὦου. 
πηρ. 

Μο. 9:14. προσενέγκαι ἃ Ἑ Τι 88 Υρ οοΡ 


Ττορ.π]ρ. Ἠευ.ηρ.; προσεγγίσαι Α 0Ο δ 
Ττερ.υχῦ. Ώον.,χῦ. 


Ἡ λαλεῖ; βλασφημεῖ: ἃ Β Ὦ ΕΥΕβ; λαλεῖ 
βλασφημίας Δ 0 Δ. 

Μή.9:4. ἰδὼν δὶ Ο Ὦ Τ, 1 νο οορ Ἰερῦ. 
πιο. Ἠου.πιρ.; εἰδὼς Ἑ βγτι Ττορ. ἸΓοςί.υχῦ, 
Ἐεν.υσχῦ. 

Μο. 9: 9. ἔγειρ ἃ Α Ο Ὦ 88; ἐγείρου 
ἘῬ 1, Ττερ. Ἰοεῖ. 


66 84, 35.] 


ΜΑΤΤ.ΙΣ, 


σ Α ιά 
6 ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξου- 
Α. 3” ς ελ [ο 
σίαν ἔχει ὃ υἱὸς τοῦ 
ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς γῆς 
9 / ς / ἐς 
ἀφιέναι ἁμαρτίας, τότε 
/ - ” 
λέγει τῷ παραλυτικῷ ' 
Β ν ος ορ ν 
ἐγερθεὶς ἃρόν σου τὴν 
τά νά 3 ὃν 
κλίνην καὶ ὕπαγε εἰς τὸν 
κ Νο 5 ΔΝ 
Ἱ οἶκόν σου. καὶ ἐγερθεὶς 
ἀπῆλθεν εἷς τὸν οἶκον 
αὐτοῦ. 


8 ἰδόντες δὲ οἱ 
ὄχλοι ἐφοβήθησαν καὶ 
5ος / Δ Ν Ν 
ἐδόξασαν τὸν θεὸν τὸν 
δόντα ἐξουσίαν τοιαύ- 
την τοῖς ἀνθρώποις. 


ὉΝΤΙΙ, ΤΗΕ ΘΒΕΟΟΝΡ. 


10 


11 


12 


ΜΑΕΚ 11. 
ν Φ Ν / 
καὶ ἄρον τὸν κράβατ- 
ἴν 
τόν σου καὶ ὕπαγε; 
Ὀ - 
ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ἔξου- 
, 3! ες ελ α 
σίαν ἔχει ὃ υἱὸς τοῦ 
9 ; Θὲ - ν5 
ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς γῆς 
5 / ε / / 
ἐφιέναι ἁμαρτίας, λέ- 
. τν 
Ύει τῷ παραλυτικῷ: 
| ν λέ 3 Δι 
σοὶ λέγω, ἔγειρε ἃρον 
τὸν κράβαττόν σου 
Α. . 3 Ν ο) 
καὶ ὕπαγε εἷς τὸν οἵ- 
Ν / 0 
καὶ ἠγέρθη, 


Δ δν 2 ν 
και εὐθὺς αρας τον 


κόν σου. 


κράβαττον ἐξῆλθεν ἐμ- 


προσθεν πάντων, 


ὥστε ἐξίστασθαι πάν- 

τας καὶ δοξάζειν τὸν 

θεὸν λέγοντας ὅτι οἕ- 
Φος / 3 

τως οὐδέποτε εἴδαμεν. 


24 


26 


26 


29 


ΣΌΕΕ γ. 


σ 
ἵνα δὲ εἰδῆτε 
σ ε εἰ ή / 
ὅτι ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
Ε) / “/ βλ 
που ἐξουσίαν ἔχει ἐπὶ 
ώς . 
τῆς γῆς ἀφιέναι ἅμαρ- 
ω - 
τίας, εἶπεν τῷ παραλε- 
/. 
λυμένῳ: σοὶ λέγω, 
ἔγειρε καὶ ἄρας τὸ 
/ / . 
κλινίδιόν σου πορεύου 
Β Ν οφ ἕ λ 
εἲς τὸν οἶκόν σου. καὶ 
παραχρῆμα 


ο γ 9. ” 
ένγωπιον αυτων, αρας 


9 Ν 
ἀναστας 


ἐφ᾽ ὃ κατέκειτο, ἀπῆλ- 
θεν εἲς τὸν οἶκον αὖ- 
τοῦ δοξάζων τὸν θεόν. 
καὶ ἔκστασις ἔλαβεν 
ἅπαντας, καὶ ἐδόξαζον 
τὸν θεόν͵, καὶ ἐπλήσθη- 
σαν φόβου λέγοντες 
ὅτι εἴδομεν παράδοξα 
σήμερον. 


6 96. ΤΠο οα]] οἳ Μαίπογ'. ---- Οαρεγπαωπα. 


Ματτ. ΙΧ. 9. 


9 Καὶ παράγων ὁ Τη- 
[ον 3 - ν 49 Εά 
σοῦς ἐκεῖθεν εἶδεν ἄν- 
θρωπον καθήµενον ἐπὶ 
τὸ τελώνιον, Μαθθαῖον 
λεγόμενον, καὶ λέγει 
9. 9 , 
αὐτῷ: ἀκολούθει µου. 
Ν 3 Ν 3 Ἅ 
καὶ ἀναστὰς ἠκολούθει 


9 Αα 
αυτῷ. 


15 


14 


Μλαηκ ΤΙ. 19, 14. 
Καὶ ἐξῆλθεν πάλιν 


3 οἩ / Δ 
εἲς τὴν θάλασσαν καὶ 
Αν ς 3 5’ 
πᾶς ὃ ὄχλος Ίρχετο 
: Ν 3 / ΔΝ ἐδίο) 
πρὸς αὐτόν, καὶ ἐδίδα- 
σκεν αὐτούς. καὶ πα- 
. ΔΝ ην 
ράγων εἶδεν Λευεὶν τὸν 
τοῦ ᾽Αλϕαίου καθήµε- 
3 ον / Ν 
νον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ 
λέγει αὐτῷ. ἀκολού- 
καὶ ἀναστὰς 


θει µοι. 


3 / 9 α 
ἠκολούθησεν αὐτῷ. 


27 


28 


Ίσκε γ. 27, 28. 


Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξ- 
ᾖλθεν, καὶ ἐθεάσατο τε- 
λώνην ὀνόματι Λευεὶν 

θ / .. Χ Ἀ / 
καθήµενον ἐπὶ τὸ τελώ- 
γιον, καὶ εἶπεν αὐτῷ. 
ἀκολούθει μοι. 

Ν / 3 
καταλιπὼν πάντα ἄνα- 


Ν 
και 


Ν ελ / Φον 
στὰς ἠκολούθει αὐτῷ. 


ο πο ας ον ας νο νο ο ο ος πως ετεκ οοτθ η ο ξ-- 


1Πο.9:9. ὕπαγε ἃ Γ Τ, Δ 98; περιπάτει 


Α Β Οτρ ετσι Τιερ. ἩΓορῦ. Ώου. 


πι. 9 : 6. 


1ο. ὅ : 94. 
τικῷ δ Ο Ὦ 1, Ἐ Ὑγεδύηρ. 


ἐγερθεὶς ἃ Ο Τ, ἸΤορύπιρ.; 
ἔγειρε Β Ὦ τς οοΡ β7ττ τος. Ὑερῦ.ΐχτ, 
παραλελυμένῳ ΑΔ Ἑ; παραλυ- 


Μο. 9:19. ἔμπροσθεν ὃὶ Β 1, Ττορ.πιρ.; 


ἐναντίον Α Ο Ὦ Δ Ττορ.ἰσί, 


Περί, 


18 εἰς δὰ ; παρὰ ὃν Α Β Ο Β 1, δ Ττερ. 


ὃ 96. Τηο Ῥοο] οἱ Ῥδίποράα;: ἴλο Ἠεα][πο οἳ έπο Τηβτπι Μα: απᾶ 


- ο ὅδι 0) ΕΕ κα 


ϱ ο 


10 
11 
13 
19 


ΡΑΠΤ ΤΥ. 


Ὄθρ---- 


05Η ΙΟΒΡ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΘΒΟΥΕΕ, ΑΝΡ ΤΗΕ ΦΠΒΡΘΗΒΩὉΌΕΝΤ ΤΕΑΝΡΑΟΤΙΟΝΒ 
Ὅντῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ. 


Ένα: Οπε γεαν. 


ους Τ,οτᾷ 


βαῦβθφιθηί Τδοοιγθ, ---- [ο ιδαίοπη. 


{ον }. Ι1--47. 


. 3 
Μι ταῦτα ἦν ἡ ἑορτὴ τῶν Ιουδαίων, καὶ ἀνέβη Ἰησοῦς εἲς Ἱεροσόλυμα. 

», Νο σε ΄ εν ο Αα / Ν / 

Έστιν δὲ ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις ἐπὶ τῇ προβατικῇ κολυμβήθρα, τὸ λεγόμενον 

ε .. 4 / Α 
Ἠβραϊστὶ Βηθζαθά, πέντε στοὰς ἔχουσα. ἐν ταύταις κατέκειτο πλῆθος τῶν 
Ε] ϐ ΄ -- -- α Ἱ νι / 3 9 Α / ΔΝ 
ασύενούντων, τυφλῶν, χωλῶν, ξηρῶν. | ἣν δέ τις ἄνθρωπος ἐκεῖ τριάκοντα καὶ 
Ε ον. 3 2 ων / αν. ο ΝΑ ς 2 α ορ Ν 
ὀκτὼ έτη ἔχων ἐν τῇ ἀσθενείᾳ αὐτοῦ: τοῦτον ἰδὼν ὁ Ἰησοῦς κατακείµενον, καὶ 
γνοὺς ὅτι πολὺν ἤδη χρόνον ἔχει, λέγει αὐτῷ: θέλεις ὑγιῆς γενέσθαι; Ἰ ἀπεκρῖθη 

ον [ο] ω) 5 νά 3 θ 3 ”/. ς/ 4 η 3, νὸδ {λ. 
αυτῳ ὁ ασῦενῶν ' κύριε, ἄνθρωπον οὐκ ἔχω, ἵνα ὅταν ταραχθῇ τὸ ὕδωρ βάλῃ µε 
εἰς τὴν κολυμβήθραν ἐν ᾧ δὲ ἔρχομαι ἐγώ, ἄλλος πρὸ ἐμοῦ καταβαίνει. λέγει 
αὐτῷ ὁ Ἴησοῦς: ἔγειρε ρον τὸν κράβαττόν σου καὶ περιπάτει. | καὶ ἐγένετο 
ο πλ ες ν. 4 Ν / ον αἃ ν , 8 ν , 
ὑγιῆς ὃ ἄνθρωπος, καὶ Ἶρεν τὸν κράβαττον αὐτοῦ καὶ περιεπάτει: ἣν δὲ σάβ- 
βατον ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. 

/ 
Ἔλεγον οὖν οἳ Ἰουδαῖοι τῷ τεθεραπευµένῳ: σάββατόν ἐστιν, καὶ οὐκ ἐξεστίν 
ἡ ο) ς / 
σοι ἆραι τὸν κράβαττον. ἀπεκρίθη αὐτοῖς: ὃ ποιήσας µε ὑγυῆ, ἐκεῖνός µοι 
/ 3. 

εἶπεν: Ἆρον τὸν κράβαττόν σου καὶ περιπάτει. ἠρώτησαν αὐτόν: τίς ἐστιν ὁ 
2 ς 3 / νὰ Ν / ! ς δὲ 3 θ των Ε] ἠὸ / 3 
ἄνθρωπος ὅ εἰπών σοι" ἃρον καὶ περιπάτει; | ὃ δὲ ἀσθενῶν οὐκ ᾖἶδει τίς ἐστιν : 
ες Ν 3 ) Επ 4 5 3/ Β) ο / κ Α ν.δ ὼ. Ν ς 
ὃ γὰρ Ἰησοῦς ἐξένευσεν ὄχλου ὄντος ἐν τῷ τόπῳ. μετὰ ταῦτα εὑρίσκει αὐτὸν ὁ 


14 
Ἴ [ο 3 ο ε ο Δ ΑΦ. 9 3 ο ἴδ άν ΔΝ / ονας: / ας / ᾳ 
ησους ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ ἴδε ὑγιῆς γέγονας" µηκέτι ἁμάρτανε, ἵνα 
16 μὴ χεῖρόν σοί τι γένηται. 


Αα Ν 9. . 
ἀπῆλθεν ὃ ἄνθρωπος καὶ εἶπεν τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι 


μα ρππσοᾳᾳρα μο ακιμωωωώμ ως ως ως 


{οἩ. ὅ : 1 ἡ ἑορὴ ἃ 6 Ἡ, οορ Ἠθυαηρ.; 
οπι ἡ Α Β Ὦ τες. ἸΓορῦ. Ώου.ίκύ, 

9 τὸ λεγόµενον Ξ : ἡ ἐπιλεγομένη ἃὲ ΑΔ 
Β ο Τ, Τνορ. ἸΓοεῦ. | Βηθ(αθά ἃἃ 1, 38 Ἐον. 
τηρ.; Βηθσαϊδά Ὦ νο οορ ἩΓοδύτηρ. Ἐθυ.πηρ.; 
Ῥηθεσδά Α 0δ Έντες, Ἐοθυν.ύχί, ὃ ἐηρῶν 
Ν ΑΝ Β ΟΥ Τ; αἀᾷ ἐκδεχομένων τὴν τοῦ 
(οι Α3) ὕδατος κίνησιν Α3 08 Ὦ γι Ἐθν. 


πρ. 8 {οίππῃ γθίβΙΠΙ οπι δὶ Β 
Ο” Ὦ 58; αἀά ἄγγελος --- νοσήµατι Α Ο8 1, 
Ῥθγ.πηρ. 9 ἐγένετο ἃ" Ὦ; 
ΡΠι εὐθέως ἂο Α Ὦ ϱΟ Τ, νρ «ορ 8Υτν τομ, 
Ύγαςί. 11 ἀπεκρίθη Ο) Ὦ νο: Ῥπι 
ὁ δὲ ἃ ΟΥ Τ, «ορ Βγτε; Ῥπι ὃς δὲ Α Ἡ 
Ττερ, Ὑ)ερέ. Ἐον. 18 ἀσθενῶν Ὦ ; 
ἰαθεὶς δὶ Α Ὦ Ο 1, νρ «ορ ϐΥχν τος. 6ς6. 


6 86.] ντῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΗΌ. ολ] 


16 
17 
18 


19 
90 


21 
1222 
26 
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256 
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29 
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91 


88 
84 
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υχΗ 


98 
99 


40 
42 
49 


ΦΟΗΝ γ. 
3 Α 3 Δ . / ον « Αα α 
Ἰησοῦς ἐστὶν ὁ ποιήσας αὐτὸν ὑγιῆ. καὶ διὰ τοῦτο ἐδίωκον οἱ Ἰουδαῖοι τὸν 
Ἴ αν «4 - Ε) / 3 / ς δὲ 3 / 3 Γκ / 
ησοῦν ὅτι ταῦτα ἐποίει ἐν σαββάτῳ. ὁ δὲ ἀπεκρίνατο αὐτοῖς' ὃ πατήρ µου 
9 5 3 / 9 λ ώμο. ῳ - 
ἕως ἄρτι ἐργάζεται, κἀγὼ ἐργάζομαι. διὰ τοῦτο μᾶλλον ἐζήτουν αὐτὸν οἳ Ἴου- 
ο ν / / λ ἴ 
δαῖοι ἀποκτεῖναι, ὅτι οὗ µόνον ἔλυεν τὸ σάββατον, ἀλλὰ καὶ πατέρα ἴδιον ἔλεγεν 
ν ο ον ε ν - ον Ἅ 
τὸν θεόν͵ ἴσον ἑαυτὸν ποιῶν τῷ θεῷ. 
᾽ , 3. 5 9) ον 9 ν . Ν ο 
Απεκρίνατο οὖν ὁ Ἰησοῦς καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς' ἀμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, οὗ δύνα- 
ς ελ αι δε 9) » δ Ἅ Ἂ / λ / κ ) 9) Δ ΔΝ 
ται ὁ υἱὸς ποιεῖν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὐδέν, ἂν µή τι βλέπῃ τὸν πατέρα ποιοῦντα" ἅ γαρ 
Ἂ 3 ο) Αν ο] κ ελ ας / ς Ν Ν ο] ΔΝ ελ ΔΝ 
ἂν ἐκεῖνος πουῇ, ταῦτα καὶ ὁ υἱὸς ποιεῖ ὁμοίως. ὅ γὰρ πατὴρ φιλεῖ τὸν υἱον καὶ 
/ ὃ , 3 αν Φ.Ν [ο ἈΑ. /᾿ ην νν ατα «/ 
πάντα δείκνυσιν αὐτῷ ἃ αὐτὸς ποιεῖ, καὶ μείζονα τούτων δείξει αὐτῷ ἔργα, ἵνα 
Α ς ΝΔ ο) ΔΝ ον 
ὑμεῖς θαυµάζετε. ὥσπερ γὰρ ὃ πατὴρ ἐγείρει τοὺς νεκροὺς καὶ ζωοποιεῖ, οὕτως 
Να ελ ΔΑ τν) ο) 3 δὲ Δ ς κ / 5ο / 3 Ν λ / 
καὶ ὁ υἱὸς οὓς θέλει ζωοποιεῖ. οὐδὲ γὰρ ὃ πατὴρ κρίνει οὐδένα, ἀλλὰ τὴν κρίσιν 
. . . 
πᾶσαν δέδωκεν τῷ υἱῷ, | ἵνα πάντες τιμῶσι τὸν υἱὸν καθὼς τιμῶσι τὸν πατέρα. 
ὁ μὴ τιμῶν τὸν υἱὸν οὗ τιμᾷ τὸ έρα τὸν πέµψαντα αὐτόν. | ἁμὴν ἁμὴν λέ 
ὃ μὴ τιμῶν τὸν υἱὸν οὗ τιμᾷ τὸν πατέρ μμ ..  ἁμὴν ἁμὴν λέγω 
[ο / ού / / Γι ΔΝ / 
ὑμῖν ὃτι ὅ τὸν λόγον µου ἀκούων καὶ πιστεύων τῷ πέμψαντί µε έχει ζωὴν αἰῶ- 
, [ω / ΔΝ / 
γιον, καὶ εἲς κρίσιν οὐκ ἔρχεται ἀλλὰ µεταβέβηκεν ἐκ τοῦ θανάτου εἰς τὴν ζωήν. 
3 ΔΝ 5 Ν / ε - ή ” φ ν [ο 3 ΄ « ς Ν ε] / 
ἁμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἔρχεται ὥρα καὶ νῦν ἐστίν, ὅτε οἱ γεκροι ἄκουσουσιν 
[ρ . εν ον ο) Φα ν ε-- 9 ΄ ὦ, ιά Ν ς Ν 
τῆς φωνῆς τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ καὶ οἳ ἀκούσαντες ζήσουσιν. ὥσπερ Ύὰρ ὁ πατήρ 
ο ο ομποο ὶ τῷ υἱῶ ἓδ ζωὴν ἔ ἐν ἑαυτῷ. καὶ ἐξουσίαν 
ἔχει ζωὴν ἐν ἐαυτῷ, οὕτως καὶ τῷ υἱῷ έδωκεν ζωὴν έχειν ϱ. 
5 ο / [ο κ, ελ 3 / 9 2. ν ϐ /ϕ [ο] μα 
ἔδωκεν αὐτῷ κρίσιν ποιεῖν, ὅτι υἱὸς ἀνθρώπου ἐστύν. μὴ θαυμάζετε τοῦτο, ὅτι 
: - ὼ - Ν 
ἔρχεται ὥρα ἐν ᾗ πάντες οἱ ἐν τοῖς μνηµείοις ἀκούσουσιν τῆς φωνῆς αὐτοῦ, | καὶ 
/ ὼ ω. 
ἐκπορεύσονται οἳ τὰ ἀγαθὰ ποιήσαντες εἰς ἀνάστασων ζωῆς, οἳ τὰ φαῦλα πράξαν- 
3 3 νά / 8 5 ον ω.. [ο] 3 ο 4 ο) ε) / ΔΝ 
τες εἰς ἀνάστασιν κρίσεως. οὗ δύναµαι ἐγὼ ποιεῖν ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐδέν ’ καθὼς 
9 ΄ / τεε / εαν ὃ α΄ 3 / 4 3 ο Ν / αλ 
ἁκούω κρίνω, καὶ ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ δικαία ἐστίν, ὅτι οὐ ζητῶ τὸ θέλήµα τὸ ἐμὸν 
- / 
ἀλλὰ τὸ θέληµα τοῦ πέμψαντός µε. 
3 - ον [ο 
8» ᾿ὰν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, ἡ µαρτυρία µου οὐκ ἔστιν ἀληθής' ἄλλος 
ο Ν α / μὰ 
ἐστὶν ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμοῦ, καὶ οἴδατε ὅτι ἀληθής ἐστιν ἡ μαρτυρία ἣν µαρτυ- 
- . . / Ν 3 Αα. 
ρεῖ περὶ ἐμοῦ. ὑμεῖς ἀπεστάλκατε πρὸς Ἰωάννην, καὶ µεμαρτύρηκεν τῇ ἀληθείᾳ " 
Ν / Ν / ο 
ἐγὼ δὲ οὐ παρὰ ἀνθρώπου τὴν µαρτυρίαν λαμβάνω, ἀλλὰ ταῦτα λέγω ἵνα ὑμεῖς 
. ο) κ ε / « / Αα 
σωθῆτε. ἐκεῖνος ἦν ὃ λύχνος ὃ καιόµενος καὶ φαίνων, ὑμεῖς δὲ ἠθελήσατε ἆγαλ- 
λ θη Ἀ ή 3 ων ϕ Ἀ. αὖ 9) ολ Ν δὲ ” Ἆ΄ 2 (ζ 9) 
ιαθῆναι πρὸς ὥραν ἐν τῷ φωτὶ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ ἔχω τὴν µαρτυρίαν µείζω του 
3 , ΔΝ Δ 3 ΑΔ ὃ εὺ / ς ρὰ / 9 δ μας νο ή 
Ἰωάννου τὰ γὰρ ἔργα ἃ δέδωκέν µοι ὁ πατὴρ ἵνα τελειώσω αὐτά, αὐτὰ Τὰ έργα 
Α Ν 4 “ες 
ἃ ποιῶ μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι ὃ πατήρ µε ἀπέσταλκεν. καὶ ὃ πέµψας µε πα- 
/ ΔΝ 
τήρ, ἐκεῖνος µεμαρτύρηκεν περὶ ἐμοῦ: οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀκήκόατε, οὔτε 
5 » τε / 1 λ Ν / 5 ο 5 μα Ε) ε. / ο ἁ 
εἶδος αὐτοῦ ἑωράκατε, ) καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ οὓκ έχετε ἐν ὑμῖν µενοντα, ὅτι ὃν 
Αα / ε Αα .ν 4 ο] 
ἀπέστειλεν ἐκεῖνος, τούτῳ ὑμεῖς οὗ πιστεύετε. ἐραυνᾶτε τὰς γραφάς, ὅτι ὑμεῖς 
.ν Ν / ΝΔ ο) -” 
δοκεῖτε ἐν αὐταῖς ζωὴν αἰώνιον ἔχειν, καὶ ἐκεῖναί εἶσιν αἱ μαρτυροῦσαι περὶ ἐμοῦ" 
/ / / 3 
41 καὶ οὐ θέλετε ἐλθεῖν πρός µε ἵνα ζωὴν ἔχητε. δόξαν παρὰ ἀνθρώπων οὗ 
/ 1 ος | εΑ 4 Ε] 5”! Ν η β α θ σε] ε ω 
λαμβάνω, Ι ἀλλὰ ἔγνωκα ὑμᾶς ὅτι οὐκ ἔχετε τὴν ἀγάπην του ὔεοῦ ἐν ἑαυτοιΣ. 
Γι ΔΝ 3 / 3 Αα 3 / . 2 Ν 3 / / . Ελ 5 
ἐγὼ ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρὀς µου, καὶ οὗ λαμβάνετέ µε" ἐὰν ἄλλος 


499. Οοπρ. Ώαδη. 1212. 








17 ὁ δὲ 8 Ὦ; αἀᾶ Ἰησοῦς Α Ο Ὦ 1, Έτος. Ὑγερυ. 90 θεοῦν Α ὮὉ Τ, αἱ; οπι Β 
Ἐογ. 18 διὰ τοῦτο Χ Ὦ; αάάᾶ οὖν ΑΒ οορ [Ττορ.πα.] [ἨΓερύ.] Ἠεθναηρ. 
Ο1,Υρ Ττορ. ἸΓορῦ Ἐεγ. 99 οἴδατε ί Ὦ; οἶδα ο Α Ἑ Ἱ, το οοΡ 
90 θαυμάζετε ἓὰ 1;; θαυµάζητε ΑΒ Τ Ττορ. 8γιτ Τνορ. Ὑαδί, Ἠευ. 


δ2 ΕΒΟΜ Ο5ῦΒ ΤΟΒΡ)5 ΘΕΟΟΝΡ ῬΑΡΘΡΟΥΕΗΒ 


3 9 αν νά α δο/ ΕΙ η) / 
44 ἔλθῃ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ ἰδίῳ, ἐκεῖνον λήμψεσθε. 


40ΗΝ Υ. 


[Έαατ ΙΥ. 


) / ε ο) - 
πῶς δύνασθε ὑμεῖς πιστεῦσαι, 


ο / Γν 
δόξαν παρὰ ἀλλήλων λαμβάνοντες, καὶ τὴν δόξαν τὴν παρὰ τοῦ µόνου θεοῦ οὗ 


4ὅ ζητεῖτε ; 


ο ἵ- . κ. Αα. 3 ἁ « ο) 3 Ἅ 
46 κατηγορῶν ὑμῶν Μωῦσῆς, εἰς ὃν ὑμεῖς ἠλπίκατε. 





η ΔΝ ον . 
4ἵ ἐπιστεύετε ἂν ἐμοί: περὶ γὰρ ἐμοῦ ἐκεῖνος ἔγραψεν. 
. Ἀ - , , 
µασιν οὐ πιστεύετε, πῶς τοῖς ἐμοῖς ῥήμασιν πιστεύσετε; 


δν . φ 5. ΄ ο. ν Ν / ϱ ε 
μὴ δοκεῖτε ὅτι ἐγὼ κατηγορήσω ὑμῶν πρὸς τὸν πατέρα: ἔστιν ὅ 
εἶ γὰρ ἐπιστεύετε Μωῦσεῖ, 
3 κ ο 32 ΄ / 

εἰ δὲ τοῖς ἐκείνου γράµ- 


ὁ ὅτ. Το Τἱφοῖρ]θ» Ρ]αοῖς 689 οἱ ρταΐπ οι {ο Βαῦβαίμ. ----Οη έλο ιυαγ {ο 


Μλττ. ΧΙΠΙ. 1--. 
πι 3 / . - 
ν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ 
3 2, ες 3 . 
ἐπορεύθη ὅὃ Λ᾿Ἰησοῦς 
τοῖς σάββασιν διὰ τῶν 
σπορίµων" οἱ δὲ µα- 
θηταὶ αὐτοῦ ἐπείνασαν, 
καὶ ἤρξαντο τίλλειν 
/ 5 ϱ) α 
στάχυας καὶ ἐσθίειν. 
2 οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἰδόντες 
Φ Φαν 9 ἡ ε 
εἶπαν αὐτῷ: ἰδοὺ οἱ 
µαθηταί σου ποιοῦσιν 
ΑΔ 5 3” ω) Ε) 
ὃ οὐκ ἔξεστιν ποιεῖν ἐν 

ὔ, 
8 σαββάτῳ. 

ο) / 

αὐτοῖς" οὐκ ἀνέγνωτε 


« ος 
ο δὲ ειπεν 


/' 
τί ἐποίησεν Δανυείὸ, 
.. 3 , λ ε 
ὅτε ἐπείνασεν καὶ οἱ 
3 5 [ο Ῥ [ων 3 
4 µετ΄ αὑτου;” πῶς εἰσ- 
Α 3 ον 5 αν 
ἦλθεν εἷς τὸν οἶκον τοῦ 
9 Ἂν 
Θεοῦ καὶ τοὺς ἄρτους 
Φ / 

τῆς προθέσεως ἔφαγον, 
Δ 3 3ο ν 3 - 
Ὁ οὐκ ἐξὸν ἢν αὐτῷ 

[] 
ω νι ο) » 
φαγεῖν οὐδὲ τοῖς µετ' 

3 α 3 ΔΝ ο) ε 
αὐτοῦ, εἶ μὴ τοῖς ἵε- 
.ν ον Ν 3 
6 ρεῦσιν µόνοις;, ἢ οὐκ 

/ - 

ἀνέγνωτε ἐν τῷ νόμῳ" 
φ ο) / ε 
ὅτι τοῖς σάββασιν οἳ 


9 1 οἵο,. Ὠοειῖ, 98 : 96, 
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(α[ίζοο 
Μλαηκ ΤΠ. 29-28. 


Ν 3 α. κ 
Καὶ ἐγένετο αὐτον 
ἐν τοῖς σάββασιν πα- 
ῥαπορεύεσθαι διὰ τῶν 
σπορίµων, καὶ οἳ µα- 
Ν ε] ο) 4 
θηταὶ αὐτοῦ ἠἤρξαντο 
Ν - 
ὁδὸν ποιεῖν τίλλοντες 


Ν 
24 τοὺς στάχυας." «καὶ οἱ 


256 
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Φαρισαῖοι ἔλεγον αὖ- 
3. / 
τῷ: ἴδε τί ποιοῦσιν 
Α 
τοῖς σάββασιν ὃ οὐκ 
, 
έξεστιν ; 
Ν 3 3 ο) 
καὶ λέγει αὐτοῖς ’ 
9 ἡβι 3 / ΄ 
οὐδέποτε ἀνέγνωτε τί 
3 / /. ιά 
ἐποίησεν Δανυείὸ, ὅτε 
ΔΝ / 
χρείαν ἔσχεν καὶ ἐπεί- 
ΔΝ 2 
νασεν αὐτὸς καὶ οἱ µετ' 
αὐτοῦ;ὸ πῶς εἰσῆλθεν 
3 Ν 5 .. ” 
εἷς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ 
να 
ἐπὶ ᾽Αβιάθαρ ἀρχιερέ- 
ΔΝ Ν 
ως καὶ τοὺς ἄρτους 
/ Εν 
τῆς προθέσεως ἔφαγεν, 
Α » 5 - 
οὓς οὐκ έξεστιν φαγεῖν 
3 Ν 8. ε ο) ΔΝ 
εἰ μὴ τοὺς ἱερεῖς καὶ 
ο) ΔΝ ο Ν 3 
ἔδωκεν καὶ τοῖς σὺν αὖ- 
. Αν 
τῷ οὖσιν : 


υ 8 οὔο. 1 Θαπι, 91 : 1--7. 


Ίσκε ΥΠ. 1--δ. 
Ἐιγένετο δὲ ἐν σαβ- 


βάτῳ 


διαπορεύεσθαι 


δευτεροπρώτῳ 
Ν 
αὐτὸν 
Ν , 3 
διὰ σπορίµων, καὶ ἔτιλ- 
λον οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ 
Ν / λ ” 
τοὺς στάχυας καὶ ἤσθι- 
/ - 
ον ψώχοντες ταῖς χερ- 
σίν." τινὲς δὲ τῶν Φαρι- 
ω 
σαίων εἶπον : τί ποιεῖτε 
ΑΔ 5 4 - 
ὃ οὐκ ἔξεστιν ποιεῖν 
ο) λ. 
τοῖς σάββασιν; καὶ 
3 ΔΝ ς 3 - 
ἀποκριθεὶς ὅ ᾿ἸΙησοῦς 
Ν ε 
πρὸς αὐτοὺς εἶπεν : 
ελ [ον γκο ΑΔ 
οὐδὲ τοῦτο ἀνέγνωτε ὃ 
3 ν΄ /. [- / 
ἐποίησεν Δανείὸ, ὁπότε 
ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ οἳ 


/ 
ὄντες ; 


μετ᾽ αὐτοῦ 
ὡς εἰσῆλθεν εἲς τὸν 
οἶκον τοῦ θεοῦ καὶ τοὺς 
ἄρτους τῆς προθέσεως 
ἔλαβεν καὶ ἔφαγεν καὶ 
ἔδωκεν καὶ τοῖς μετ 
αὐτοῦ, οὓς οὐκ ἔξεστιν 
φαγεῖν εἰ μὴ µόνους 
τοὺς ἱερεῖς ; 


ο δ. Ναπι, 98: 9, 10, 18, 19, 





10Η. 6:44, θεοῦ ἃ Α Ὦ Τ, Δνς [γορί.]: 


οπι Β [Έτθρ.παρ.| Ῥου.τηρ. 


Μο. 2: 98, παραπορεύεσθαι ἃ ΑΥ,Δ ἸΜοςῦ. 
ΤηΡ.; διαπορεύεσθαι Ὦ Ο Ὦ Ἴνορ, ἸΜοριιικί, 
Ῥον. 
1ο. 6: 1. δευτεροπρώτῳ Α Ο Ώ νο ἄτορ πα” 
Ἐρίρὴ 0Ἠ1γς ΤΙΡΙΗΥΙ Απις [Ττεσ,πιρ.] Ἰηοςί. 
ης. Ἠθυ.τηρ.; οπω ἃὶ Ὦ 1, 58 6οΡ Ττορ.ἐχῦ, 
Ἠεβι.υχῦ. Ἠον.(σῦ, 
6οΡ; οι Β (1) το τας. ΊΜοςι, 


9 ποιεῖν ἃ Α 01, 


ὃ ὁπύτε ΔΑ; ὅτε ἃ Β Ο Ὦ Ι, Ίτερ. Ίος, 


εν. | ὄντες Α Ο [Ττορ.πιρ.]; οπι δὶ Β Ὦ 1, 


οοΡ Ττερ.υχέ, Ὑοβῦ, 
Α 05 11Υβ; λαβὼν Ὦ Ο3 , 88 οορὺΊᾶ Ττερ. 


4 ἔλαβεν καὶ 


Ὑμοεί, Ἠσθυ.; οπι 8 Ὦ, 


Μι. 19:14. ἔφαγον ἓὶ Ὦ Ἠθυ.πιο. : ἔφαγεν 
6 Ρ 1 νο Ττορ, Ἠον.ικί, 

Μο. 2: 26. πῶς ΝΑ ΟΙ,Δ Ίίνς; οπιΒ Ὦ 
[Ἴπερ.] [Ἴοε:.] | ἀρχιερέως  Ὦ Τε; Ῥιη τοῦ 


ΑΟ Δ |Ττερηρ.] Βρνμαρ. 


66 31, 88.Ί 


ΜΑΤΤ. ΧΙΙ. 
ε ο) 3 . ε - «Ν, 
ἱερεῖς ἐν τῷ ἱερῷ τὸ 
/ - 
σάββατον βεβηλοῦσιν 
ΔΝ 
6 καὶ ἀναίτιοί εἶσιν; λέ- 
δὲ ἕ α «/ . 
γω δὲ ὑμῖν ὅτι τοῦ 
Ἱεροῦ μεῖζόν ἐστιν ὧδε. 
Ἴ εἶ δὲ ἐγνώκειτε τί ἐσ- 
ἔλεος θέλω 


ΔΝ κ 
καὶ οὐ θυσίαν.' οὐκ 


τιν ἳ 


Ἂ / Δ 
ἂν κατεδικάσατε τοὺς 
3 / νο / 
8 ἀναιτίους. κύριος γαρ 
ἐστιν τοῦ σαββάτου 


ε εἰ ὃν νε 
ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 


Ὅσντῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΒΡ. 


ΜΑΕΒΝ 11. 


7 καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς τὸ 


σάββατον διὰ τὸν ἄν- 
θρωπον ἐγένετο, καὶ 

ελ ς .ῇ Ν Χ 
οὐχ ὁ ἄνθρωπος διὰ τὸ 


28 σάββατον ᾿ ὥστε κύ- 


/ 3 ς ελ ” 
ριός ἐστιν ὃ υἱὸς τοῦ 
Ε / Ν . 
ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαβ- 
βάτου. 


ὄ 


96 


ΗΌΕΕΒ νΠ. 


κ ο) ῤ 
καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι 
κύριός ἐστιν ὃ υἱὸς τοῦ 
3 / Ανν [ο] 
ἀνθρώπου καὶ τοῦ σαβ- 
βάτου. 


6 88. Τ]ιο Ἠοα]ίπσ οἳ ἴἶλο ΊΨ1Ηιοτοᾶ Ἠαπά οἩ ἴμο Φαδυαί]ι. ---- σαἰζεε. 


Ματτ. ΧΠ. 9-14. 
9 ἈΚαὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν 
- 9 Ν 
ἦλθεν εἷς τὴν συναγω- 
Ν κ Ν 3 Ν 
10 γὴν αὐτῶν. καὶ ἰδοὺ 
ἄνθρωπος χεῖρα ἔχων 
ἔηράν: καὶ ἐπηρώτη- 
σαν αὐτὸν λέγοντες' 
εἰ ἔξεστιν τοῖς σάββα- 
σιν θεραπεῦσαι; /ἵνα 
κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. 


11 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς' τίς 
3 5 ς ο ”/ 
ἔσται ἐξ ὑμῶν ἄνθρω- 
Ὡι ιά / 
πος ὃς έξει πρόβατον 
ἕν, καὶ ἐὰν ἐμπέσηῃ τοῦ- 
το τοῖς σάββασιν εἰς 
/ 
βόῦυνον, οὐχὶ κρατήσει 
ο αμ ν 1 α / 
19 αὐτὸ καὶ έγερει; πὀσῳφ 
οὖν διαφέρει ἄνθρωπος 
προβάτου: ὥστε ἔξ- 


εστιν τοῖς σάββασιν ᾽ 


ε ν 
καλῶς ποιειν. 


18 τότε λέ- 


α 35 / 3 
γει τῷ ἀνθρώπῳ' ἔκτει- 


Μαηκ ΤΠ. 1--6. 


Καὶ εἰσῆλθεν πάλιν 
εἲἷς συναγωγήν, καὶ ἣν 
ἐκεῖ ἄνθρωπος ἐξηραμ- 
µένην ἔχων τὴν χεῖρα " 
καὶ παρετήρουν αὐτὸν 
εἰ ἐν τοῖς σάββασιν 
θεραπεύει αὐτόν, ἵνα 
κατηγορήσωσιν αὐτοῦ. 


καὶ λέγει τῷ ἀνθρώ 
ὶ λέγει τῷ ἀνθρώπῳ 
ο Ν Ν ” 
τῷ τὴν ξηρὰν χείρα 
/ 
ἔχοντι: ἔγειρε εἲς τὸ 
/  Υ / 3 
µέσον. καὶ λέγει αὖ- 
τοῖς: ἔξεστιν τοῖς σάβ- 
βασιν ἀγαθὸν ποιῆσαι 
Ἆ [μ. Ν 
ἢ κακοποιῆσαι, ψυχην 
σῶσαι ἢ ἀποκτεῖναι ; 
ε δὲ Ε) / ἡ κ 
οἳ δὲ ἐσιώπων. | καὶ 
περιβλεψάμενος αὖὐ- 
τοὺς μετ ὀργῆς, συν- 
’ 9ἡ Α. . 
λυπούμενος ἐπὶ τῇ πω- 
/ ω /. 
ρώσει τῆς καρδίας αὖ- 
τῶν, λέγει τῷ ἀνθρώπῳ: 
. δή τα ρ Ὀ 


5, Ἠος. 6: 6. 


6 


10 


Ίπκεο ΥΠ. 6-11. 
Ἐγένετο δὲ ἐν ἑτέ- 
ρῳ σαββάτῳ εἰσελθεῖν 
αὐτὸν εἷς τὴν συναγω- 
ΔΝ Ν / ΔΝ 
γὴν καὶ διδάσκειν. Καὶ 
πι 3 3 αν) ΔΝ 
ἣν ἄνθρωπος ἐκεῖ καὶ 
ς ν 3 σκι ὃν ά 
ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἡ δεξιὰ 
ἣν ξηρά. παρετηροῦν- 
το δὲ οἱ γραμματεῖς καὶ 
οἱ Φαρισαῖοι εἰ ἐν τῷ 
/ 
σαββάτῳ 


ἵνα εὕρωσιν κατηγορεῖν 


θεραπεύει, 
5 ο) τν ὃν 3/ 
αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ ᾖδει 
Ν Ν Ε] 
τοὺς διαλογισμοὺς αὖ- 
ο Ὁ Ν ο. 3 
τῶν: εἶπεν δὲ τῷ ἀν- 
ν α π. 5] 
δρὶ τῷ ξηρὰν ἐέχοντι 
- Ν 
τὴν χεῖρα: ἔγειρε καὶ 
- / 
στῆθι εἲς τὸ μέσον. 
Ας Ν 3 1 - 
καὶ ἀναστὰς στη. | εἰ- 
«δν α ν 
πεν δὲ ὁ Ἰησοῦς πρὸς 
3 ΄ 3 ον ας [ον 
αὐτούς: ἐπερωτῶ ὑμᾶς 
933 Α / 
εἰ ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ 
Α Α. 
ἀγαθοποιῆσαι ἢ κακο- 
ψυχὴν σῶ- 
λ 5 / ΔΝ 
σαι ἢ ἀπολέσαι. και 


ποιῆσαι, 


περιβλεψάµενος πάν- 





Μο. 3 :9. θεραπεύει ἓὶ Δ; θεραπεύσει Α Β 


0 Ὀ 1, Ττερ. ἸΝορῦ, 


Π 


19.6: 1. δὲ Α ἵ6ένρ; αᾶά αὐτὸν ἃ Β Ὦ Ἡ, 


ϱοϱ 8ΥΣΥ ἸΓοβῦ, Ἠ6Υ. 
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ΜΑΤΤ. ΧΙΙ. 
γόν σου τὴν χεῖρα. 
Ν 5 κ ώΒὶ 
και ἐξετείινεν, και ἄπε- 
ς Ν {4 3 
κατεστάθη ὑγιὴς ὡς ἡ 
ἄλλη. 
ἐξελθόντες δὲ 
οἱ Φαρισαῖοι συμβού- 
λιον ἔλαβον κατ᾽ αὐ- 
τοῦ, ὅπως αὐτὸν ἅπο- 
λέσωσι. 


ΕΒΟΜ Ο0ῦΒ 


1ΟΒΡ)’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΘΡΘΟΥΕΒ 


ΜΑΕΚ. 111. 
” Ν Αα ον 
έκτεινον τὴν χεῖρα. καὶ 

ο / ΔΝ 3 
ἐξέτεινεν, καὶ ἄπεκα- 
/ ς Ν 5 ο) 
τεστάθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ. 
ϐ καὶ ἐξελθόντες οἱ Φαρι- 
ο) 3λ Ν ω 
σαῖοι εὐθὺς μετὰ τῶν 
συμβού- 


λιον ἐποίησαν κατ᾽ αὐ- 


Ἡρωδιανῶν 


ον 16. 9 Ν 3 / 
τοῦ, ὅπως αὐτὸν ἀπολέ- 
σωσιν. 


7αὖε ο 6α[ίζεο. 


11 τοῦ. 


[Ῥαατ ΙΥ. 


Η0ΕΕ νι. 

3 ΔΝ νὰ) 3 - 
τας αὐτοὺς εἶπεν αὐτῷ 
5’ - 
ἔκτεινον τὴν χεῖρά σου. 
ε κ ο / Αν 
ὅ δὲ ἐποίησεν, καὶ ἆπο- 

/ ε Ν 3 
κατεστάθη ἡ χεὶρ αὖ- 
3 Δ Μος) ΄ 
αὐτοὶ δὲ ἐπλήσ- 

3 . / 
θησαν ἀνοίας, καί διε- 
λάλουν πρὸς ἀλλήλους 
Ἂ - 
τί ἂν ποιῄσαιε τῷ 
3 [ο 
Ἰησοῦ. 


99. ὦθθαθ α11ἱΥ6Ρ αἱ ἰπθ Όθα οἳ Τθετίας, απᾶ 19 {ο]]οπγεά Ὁγ πια] έαάςΒ. ---- 


Ματτ. ΧΠΙ. 16-21. 


16 ὉὍ δὲ Ἰησοῦς Ὑγνοὺς ἀνεχώρησεν 
39 ον ος] ΄ 3 . 
ἐκεῖθεν. καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ πολ- 


/ ΔΝ 3 / 3 Δ / 
λούῦ καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς πάντας, 


Μληκ ΙΠΠ. 7-12. 
7 Καὶ ὅὃ Ἰησοῦς μετὰ τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ ἀνεχώρησεν εἰς τὴν θάλασσαν, 
καὶ πολὺ πλῆθος ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας 


μα νι ρα τό / 5 α 
καὶ ἀπὸ τῆς Ιουδαίας ἠκολούθησαν, 


ε ης Ν Ν ο 3’ 

8 | καὶ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καὶ ἀπὸ τῆς Ἰδουμαίας καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου καὶ περὶ 
Ν ο ο ΄ 

9 Τύρον καὶ Ἄιδῶνα, πλῆθος πολύ, ἀκούοντες ὅσα ἐποίει, ἠλθον πρὸς αὐτόν. καὶ 


10 


ἴπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἵνα πλοιάριον η αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, 

εἶπεν τοῖς µαθη ριον προσκαρτερῇ αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον, ἵνα 
ε] { - Ν Ν - 

μὴ θλίβωσιν αὐτόν ' πολλοὺς γὰρ ἐθεράπευσεν, ὥστε ἐπιπίπτειν αὐτῷ, ἵνα αὐτοῦ 


11 ἄψωνται, ὅσοι εἶχον µάστιγας. 
2 


ΜΑΤΤ. ΧΙΙ. 
να ῤ 3 --.. Δ Ν 
16 καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα μη φανερὸν 
3 Ἂ / . φ . κν 
17 αὐτὸν ποιήσωσιν' ἵνα 'πληρωθῇ τὸ 
18 ῥηθὲν διὰ Ἡσαΐου τοῦ προφήτου λέ- 


Δ Ν / Ν 9 / 9 ον 
και τα πγευµατα τα ἀκάθαρτα, οταν αυτον 


3 ΄ Ῥ, 3 - νὰ 3” 

ἐθεώρουν, προσέπιπτον αὐτῷ καὶ ἔ- 

/ « ΔΝ Φε ελ ο) 

κραζον λέγοντες ὅτι σὺ εἶ ὁ υἱὸς τοῦ 

12 θεοῦ. 
Ν 3 ΔΝ Ἀ ο 

μὴ αὖτον φανερὸν ποιῶσινγ. 


ΑΝ ων 3 / » -. αὁ 
καὶ πολλὰ ἐπετίμα αὐτοῖς ἵνα 


8 ὴδ νε Α Δ επ εκ... / Δ ος 
γοντος ιοου οπαὰαις μου ον ηρετισα» ο αγαπΏητος μου ον νου» 


ἡ ή . θή ὸ Όμά µου ἐπ) αὐτόν, καὶ ί 
κησεν ἡ ψυχήµου; θήσω τὸ πνεῦμά µ ὐτόν, καὶ κρίσιν 


19 τοῖς ἔθνεσιν ἀπαγγελεί. 


3 ΄ 3 ο) / Ν ΔΝ 3 α 
90 ἀκούσει τις ἐν ταῖς πλατείαις τὴν Φφωνὴν αὐτοῦ. 


5 3 / 3 ΝΝ / 5 χ 
οὐκ ἐρίσει οὐδὲ κραυγάσει, οὐδὲ 


κάλαμον 


/ 5 - νν λί ηά 3 ΄ 
συντετριµµένον οὐ κατεάξει καὶ λίνον τυφόμενον οὗ σβέσει, 


21 έως ἂν ἐκβάλῃ εἷς νῖκος τὴν 
3 ευ] [ο 
ἔθνη ἐλπιοῦσιν. 
5 19, Τ5, 49 : 1 κα. 


΄ κ ω) 3 / 3 [ο 
κρισιν. και τῷ ονοµατι αυτου 
“ 


Οοπιρ. 15. 11 : 10. 





Μο. 8 : δ. χεῖρα Ὦ ὙἈἩΓαβύ.πιρ.; χεῖρά σου 
ἃ ΑΟ 1,Δαἱ νο οορ 8γιΥ [Ττορ.] Ἰοεῦ, 
ἐχῦ, 

ϐ ἐποίησαν ἃ ο Δ ἸΠθβῖπισ.; ἐποίουν 
Α Ττερ.πηρ.; ἐδίδουν Ὦ Τ, Ττορ.ίκί. Ἰορί, 
υκο. 

Μπ. 19: 16.' πολλοί ἃ Ἑ Υς; πι ὄχλοι Ο 
Ὦ , «ορ [Ττερ.] 


Μο. ὃ: 7. εἰς Ὦ Ττερπιρ.; πρὺς ἃ Α Β 
6 Ὦ δ Ττορ,κῦ,. ἸΜεβῦ. | ἠκολούθησαν ἃ 0ο 
Δ/; -θησεν Α Β1, Ττορ. ἸλΤοςῦ, ; ροξί Ἰουδαίας 
ἃ 6 Δ νο; Ῥοβῦ Γαλιλαίας Α Β 1, «ορ 8Υ11 
Έτος, ἸΓαεῦ, Ώου. 

8 ἐποίει ἃ Α 0 Ὦ Δ Ἱέενρ ορ 57τΙ Ττορι 
πρ. ἸΓαδύ.πιο.; ποιεῖ Ὦ Τ, Ττερ.υχῦ, ἸΝαςῖ, 
υσῦ, 


66 39, 40, 41.] Ὄκτῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΗΟ. 96 


6 40. ᾳερας πηθάταπης {ο 1ο Μοαπίαίη, απᾶ ΟἨ0ΟΒεΒ ἄιο Έπο]νο; ιο πιπ]- 
ὠὐαᾶςς {οἱἱου Ἠίπι. ---- εαν Οαρεγπαιωπ. [.ο0γπφ οἱ Παν. ] 


Ματηκ ΤΠ. 19-19. 


18. Καὶ ἀναβαίνει εἲς τὸ ὄρος, καὶ προσ- 12 


Ίσκε ΥΙ. 12-19. 
Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύ- 
καλεῖται οὓς ἤθελεν αὐτός, καὶ ἀπῆλ- ταις ἐξελθειν αὐτὸν εἰς τὸ ὄρος προσ- 


ΔΝ 5 / Ν / / - 

14 θον πρὸς αὐτόν. καὶ ἐποίησεν δώ- εύξασθαι, καὶ ἦν διανυκτερεύων ἐν τῇ 
προσευχῇ 
κό  / εν 
καὶ ὅτε ἐγένετο ἡμέ- 


ρα, προσεφώνησεν τοὺς 


δ 9 Α Φε Φις Α 4 Ε) μα" - 

εκα ἵνα ὧσιν μετ) αὐτοῦ, καὶ ἵνα ἄπο- τοῦ θεοῦ. 
/ 

στέλλῃ αὐτοὺς κηρύσ- 18 


Ματτ. Χ. 2--4. 16 


9 Τῶν δὲ δώδεκα ἀποστό- 


Ἱ Ἂν Μι 3 
σειν Ἱ καὶ ἔχειν ἐξου- 
σίαν ἐκβάλλειν τὰ δαι- 


µόνια. 


Ν . 
μαθητὰς αὐτοῦ, καὶ ἐκ- 


κ 3 / Ν / Α 
λων τὰ ὀνόματά ἐστιν 16 καὶ ἐποίησεν λεξάμενος ἀπ᾿ αὐτῶν 


[ο [ο / Ν / Δ 3 / / «Α Ν 3 
ταῦτα" πρῶτος Ἄίμων τοὺς δώδεκα, καὶ ἐπέ- δώδεκα, οὓς καὶ ἄπο- 


ὅ λεγόμενος Πέτρος καὶ θηκεν ὄνομα τῷ Ἀέμωνι 14 στόλους ὠνόμασεν, ΙΣί- 
᾿Ανδρέας ὃ ἀδελφὸς αὖ- 17 


ΔΝ 3 / ς 
τοῦ, καὶ Ἰάκωβος ὃ 


πΠ / : Ν Ἴ / ΑΔ τμ μη 
ετρον και άκωβον μωνα, ον και ὠνομασεν 


5» 
τὸν τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Πέτρον, καὶ ᾿Ανδρέαν 


τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰω- Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ 


άννης ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ, Ἰάκωβον καὶ Ιωάννην 

8 Ἱ Φίλιππος 
θολομαῖος, Θωμᾶς καὶ 
Μαθθαῖος ὁ τελώνης» 18 
Ἰάκωβος ὁ τοῦ ᾿Αλ- 
φαίου καὶ Λεββαῖος, 


3 /΄ Ν / 
τοῦ Ιακώβου, καὶ ἐπέ- 


καὶ Έαρ- καὶ Φίλιππον καὶ Βαρ- 


θηκεν αὐτοῖς ὀνόματα 
Ῥοανηργές, ὅ ἐστιν υἱοὶ 16 θολομαῖον | καὶ ἸΜαθ- 
θαῖον καὶ Θωμᾶν, καὶ 


᾿Ιάκωβον ᾽Αλϕαίου, καὶ 


/ ΔΝ / 
Σίμωνα τὸν καλούμενον 


βροντῆς: καὶ ᾿Ανδρέαν 
καὶ Φίλιππον καὶ Ώαρ- 
θολομαῖον καὶ ἸΜαθ- 


4 Ἱ Σίμων ὃ Καναναῖος θαῖον καὶ Θωμᾶν καὶ 16 ζηλωτήν, | καὶ Ἰούδαν 
καὶ Ιούδας ὁ Ἱσκαριώ- ᾿Ἰάκωβον τὸν τοῦ ᾿Αλ- Ἰακώβου, καὶ ᾿Τούδαν 
ς ΔΝ δὃ Ν ΄ Ν δδ ο) Ν 3’ 0 ων αν 
της. ὃ καὶ παραδοὺς φαίου καὶ Θαδδαῖον καὶ Ἰσκαριώθ, ὃς ἐγένετο 
3 / /. Ν - / 
αὐτόν. Σίμωνα τὸν Καναναῖον προδότης, 
19 | καὶ Ἰούδαν Ἰσκαριώθ, 
Δ Ν / Φ δ 
ὃς καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 
17 καὶ καταβὰς 


9 ο 3”! μον ῤ ὃ ο) Σ ” λ. λὺ θ ο 3 α Ν λη 

μετ αὐτῶν ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ, καὶ ὄχλος πολὺς µαθητων αυτον, καν τ. ῆ- 
Ν ο) α μ / ρ. 5 / ΑΚ6: ΔΝ ΔΝ ο / 

θος πολὺ τοῦ λαοῦ ἀπὸ πάσης τῆς Ἰουδαίας καὶ Ἱερουσαλὴμ καὶ τῆς παραλίου 
ο αν 3 μα 3 Αα Αν 4 [ο 3 Ν [ω) / 9 ο 

οἳ ἦλθον ἀκοῦσαι αὐτοῦ καὶ ἰαθῆναι ἀπὸ τῶν νόσων αὕτων, 


Ν 


18 19 Ι καὶ οἳ ἐνοχλούμενοι ἀπὸ 


Τύρου καὶ Σιδῶνος, 
ο 3 θ / ἐθ / | Ν [ο ς 
πνευμάτων ἀκαθάρτων ἐθεραπεύοντο" ᾿ καὶ πᾶς ὁ 


ον , ον Ἀ 
ὄχλος ἐζήτουν ἅπτεσθαι αὐτοῦ, ὅτι δύναµις παρ᾽ αὐτοῦ ἐξήρχετο καὶ ἴᾶτο πάντας. 


ϐ 41. Τ]ο Βουπιοη οἩ ἴο Μοιπίέ. --- Άεαν Οἀρεγπαιι. [Ἠουπε οἱ Παμη.] 


ΜΑττ. Υ. 1 ---ΥΠΙ. 1. 
1 ἍὮἸδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἀνέβη εἰς τὸ 
ὄρος: καὶ καθίσαντος αὐτοῦ προσῆλ- 


Ν / 
ϱ θαν αὐτῷ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ. καὶ ἀνοί- 





Ἱ[ο, 3:14. δώδεκα Α Ο5 Ὦ 1,16 νρ; αὰᾶ 
οὓς καὶ ἀποστόλους ὠνόμασεν ἃ Ὦ Ο3713 Δ ορ 
Ἰμεβῖ. Ἠου.πῃρ. 

16 καὶ ἐποίησεν τοὺς δώδεκα ὶ Ὦ ΟΥ Δ Ἠου. 


Ίκε νὉΙ. 20-49. 


0 Καὶ αὐτὸς ἐτάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς 





πισ.; οἱ ΑΟ; ΓΡ 1, ἵ6 νρ οορ ΒΥΥ Τχ6ρ. ου. 
υσῖ. 

8, 10: 8, Δεββαῖος Ὦ ἨΓθβί. ΙηΡ.; Θαδ- 
δαῖος 8 Β νρ οορ Τ16Ρ.ΊΝ ο». Ἠου.; Λεββαῖον 
ὁ ἐπικληθεὶς Θαδδαῖος Ο3 1, ΒγΙτ. 
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ΕΒΟΜ ΟὔΕ. ΙΟΕΡ’8 ΒΕΟΟΝΡ ΡΑΒΒΞΟΥΕΕ [σακτ ΤΥ. 


ΜΑΤΤ. γ. ΗΟΚΗΕ νι. 
Αα ως Ν ο} β΄ 
έας τὸ στόµα αὐτοῦ ἐδίδασκεν αὐτοὺς αὐτοῦ εἰς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἔλεγεν ' 
- ο ε / ν 

λέγων µακάριοι οἱ πτωχοὶ τῷ πνεύ- µακάριοι οἱ πτωχοί, ὅτι ὑμετέρα ἐστὶν 

φ 3 α 2 ον ε » [ο] ε . 9) ο δ ε 
ματι, ὃτι αὐτῶν ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν 321 ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ. µακάριοι οἳ 
οὐρανῶν. µακάριοι οἱ πραεῖς, ὃτι αὖ- πεινῶντες νυν, ὅτι χορτασθήσεσθε. 

Ν / ν ο. 8 3 / ε / ο ; 
τοὶ κληρονομήσουσιν τὴν γῆν." µα- µακάριοι οἱ κλαίοντες νῶν, ὅτι γελά- 
4 

κάριοι οἱ πενθοῦντες, ὅτι αὐτοὶ παρα- σετε. 


κληθήσονται. µακάριοι οἱ πεινῶντες 
καὶ διψῶντες τὴν δικαιοσύνην, ὅτι αὐτοὶ χορτασθήσονται. µακάριοι οἱ 
ἐλεήμονες, ὅτι αὐτοὶ ἐλεηθήσονται. µακάριοι οἳ καθαροὶ τῇ καρδία, 
ὅτι αὐτοὶ τὸν θεὸν ὄψονται. µακάριοι οἱ εἰρηνοποιοί, ὅτι υἱοὶ θεοῦ κλη- 
θήσονται. µακάριοι οἱ δεδιωγµένοι ἕνεκεν δικαιοσύνης, ὅτι αὐτῶν ἐστὶν 
ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν. µακάριοί 


3 ιά 5 Φ, « Γον ΔΝ / / ως φ / 
ἐστε ὅταν ὀνειδίσωσιν ὑμᾶς καὶ διώ- 99 µακάριοί ἐστε ὅταν µισήσωσιν 
Ν / 2 - 
ἔουσιν καὶ εἴπωσιν πᾶν πονηρὸν καθ ὑμᾶς οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὅταν ἀφορίσωσιν 
ς [ο ὃ / μ 5 [ο ν. ς [ον κ 5 / λ ᾱ / 
ὑμῶν ψευδόµενοι ἕνεκεν ἐμοῦ. χαίρετε ἡμᾶς καὶ ὀνειδίσωσιν καὶ ἐκβάλωσιν 
ν 3 . 0 9 ς κ Πα Αα κ” ς ολ ς ΔΝ 4 [ο 
καὶ ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ὃ μισθὸς ὑμῶν τὸ ὄνομα ὑμῶν ὥς πογνηρὸν ἕνεκα τοῦ 
Ν 9 ο) 3 ο) 4 Ν ε Αα Ό 3 η / 3 5 / 
πολΏς ἐν τοῖς οὐρανοῖς" οὕτως γὰρ 28 υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. χάρητε ἐν ἐκείνη 
ἐδίωέαν τοὺς προφήτας τοὺ ὸ  ἡμέ ὶ ᾖ Σ ἰδοὺ γὰ 
ἐδίωξα ροφήτας τοὺς πρὸ τῇ ἡμέρᾳ καὶ σκιρτήσατε: ἰδοὺ γὰρ 
ὑμῶν. ὁ μισθὸς ὑμὼν πολὺς ἐν τῷ οὐρανῷ " 


κατὰ τὰ αὐτὰ γὰρ ἐποίουν τοῖς προ- 

/ ε έ 3 Αα . δν, Ἅλδ ωαν ο) / 4 5 / Ν ΄ 

φήταις οἱ πατέρες αὐτῶν. Ἠλὴν οὐαὶ ὑμῖν τοῖς πλουσίοις, ὅτι ἀπέχετε τὴν παρά- 
λ τα αμ] εν / ο) αφ / 9 Ντ οἙ α 

Κλησιν Όμων. ᾿ουαι Ὁμῖν οἱ ἐμπεπλησμένοι νῦν, ὅτι πεινάσετε. οὐαὶ οἳ γελῶν- 

φ / Ν φ α τος 

τες νῦν, ὅτι πενθήσετε καὶ κλαύσετε. οὐαὶ ὅταν καλῶς εἴπωσιν ὑμᾶς πάντες 
ε 3 6 Ν ν την ν 3 / ο) / « ωλ 3. 

οἱ ἄνύρωποι κατὰ τὰ αὐτὰ γὰρ ἐποίουν τοῖς ψευδοπροφήταις οἳ πατέρες αὐτῶν. 


ΜΑΤΤ. γ. 
Ὑμεῖς ἐστὲ τὸ ἅλα τῆς γῆς: ἐὰν δὲ τὸ ἅλα µωρανθῄ, ἐν τίνι ἁλισθήσεται ; 
εἰς οὐδὲν ἰσχύει ἔτι εἶ μὴ βληθὲν ἔέω καταπατεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. 
Ὕ ο) 9 Ν ος Αα ο) ος 3 δύ 4λ, Φ 3 / 3 
μεις εστὲ τὸ φῶς τοῦ κόσμου. οὐ δύναται πόλις κρυβῆναι ἐπάνω ὄρους κει- 
ὑδὲ / ΄ ον θ / ον ς Ἂν Ν όδ 3 απ ΔΝ 
µένη" οὖδε Καίουσιν λύχνον καὶ τιθέασιν αὐτὸν ὑπὸ τὸν µόδιον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν 
, σι ο ο ον φ ο ο 
λυχνίαν͵ καὶ λάμπει πᾶσιν τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ". οὕτως λαμψάτω τὸ φῶς ὑμῶν ἐμ- 
θ οὰ ελ ϐ / ιό 3/) ς Φ Ν ΔΝ ., Ν / Ν 
προσῦεν τὼν ἀνθρώπων, ὅπως ἴδωσιν ὑμῶν τὰ καλὰ ἔργα καὶ δοξάσωσιν τὸν 
πατέρα ὑμῶν τὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 

Μὴ νοµίσητε ὅτι ἦλθον καταλΏσαι τὸν νόµον ἢ τοὺς προφήτας: οὐκ ἦλθον 
καταλῦσαι, ἀλλὰ πληρῶσαι. ἁμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἕως ἂν παρέλθη ὁ οὐρανὸς 
ο ΙΙ 3 ο 5 Δ Ἂ / 3. 3 Ν ρ 5 ΔΝ φ / μ) Ἂ / / 
και Ἠ] γη, ἰωτα εν Ἡ µία κεραία οὗ μὴ παρέλθῃ ἀπὸ τοῦ νόµου, ἕως ἂν πάντα γένη- 

κ Ν νλ φ Αα . 

ται. ὃς ἐὰν οὖν λύσῃ µίαν τῶν ἐντολῶν τούτων τῶν ἐλαχίστων καὶ διδάέη οὕτως 
Ἆ 3 / 3 ή / 3 Αα / ο - ΑΝ 

τοὺς ἀνγθρώπους, ἐλάχιστος κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν : ὃς δ᾽ ἂν 

ρ Ν / 4. / δι ον ο. ων 

ποιήσῃ καὶ διδάξῃ, οὗτος μέγας κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. λέγω 
Ν κ ών 4 3 ο η ΄ ο) 

Ύὰρ υμιν ὁτι ἐὰν μὴ περισσεύσγ ὑμῶν ἡ δικαιοσύνη πλεῖον τῶν γραμμµατέων καὶ 

Ν νά τὸ Αα 
Φαρισαίων, οὗ μὴ εἰσέλθητε εἲς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. 


54, Οοπρ. ῬΒ. 87:11, 99, 99. 








Μί, δ:4. απίο ν. ὅ, Ὦ 58 νρ ἸΓθβίμηρ. Ἀθυ.παρ. ; Ῥορί γ. ὅ, ὃὶ Β Ο εορ Α. Υ. ἩΓοβί,υσῦ, 
Βεν.εχῖ, 


δ41.] ντ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ. ὃχη 


ΜΑΤΤ.Υ. 


3 


3 , σ ε) ο) ε] 

21 ᾿Ηκούσατε ὅτι ἐῤῥέθη τοῖς ἀρχαίοις:" οὐ φονεύσεις" ὃς ὃ) ἂν φονεύσῃ, 
” / αν / Ε) κ Ν / ς ω) ιό [ο ς 5 η αν ο 

22 ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει. ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὃ ὀργιζόμενος τῷ ἀδελφῷ 

3 α 3 ε) ο / ΔΑ » Ἂ . - - αν 3) 
αὐτοῦ ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει: ὃς δ ἂν εἴπῃ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ῥαχά, ἔνοχος έσται 

ϱ9 τῷῶσ δρίω: ὃ ὃ) ἃ 3 ῥ γ' 3 α Ν / ο / {λ 

ᾧ συνεδρίῳ: ὃς δ ἂν εἴπῃ μωρέ, ένοχος έσται εἰς τὴν γέενναν τοῦ πυρός. ἐὰν 

οὖν προσφέ ὸ δῶρόν σου ἐπὶ τὸ θυσιαστή ἀκεῖ θῇς ὅτι ὁ ἀδελφό 
ρ ρῃς τὸ δῶρ τὸ θυσιαστήριον, κἀκεῖ µμνησθῇς ὅτι ὃ ἀδελφός 
ο ῳ 5 ον ον ο 2 - 

94 σου ἔχει τι κατὰ σοῦ, | ἄφες ἐκεῖ τὸ δῶρόν σου ἔμπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου καὶ 
9 - ο ος 
ὕπαγε πρῶτον διαλλάγηθι τῷ ἀδελφῷ σου, καὶ τότε ἐλθὼν πρόσφερε τὸ δῶρόν 

η ο) / ϱ) «/ ο) 5 .. ο 
2ὔ σου. ἴσθι εὐνοῶν τῷ ἀντιδίκῳ σου ταχὺ ἕως ὅτου εἶ μετ αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδῷ 
/ / αι ον /. ν ο) κα Ν ως / ͵ Ν 5 
µήποτέ σε παραδῷ ὃ ἀντίδικος τῷ κριτῇ καὶ ὃ κριτὴς τῷ ὑπηρέτῃ, καὶ εἰς φυλα- 
ΔΝ / / » Ν / ο) 9 Ἂ ω 

26 κὴν βληθήσῃ. ἁμὴν λέγω σοι, οὗ μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν ἕως ἂν ἀποδῷς τὸν έσχατον 
κοδράντην. 

3 ο) ο 

27 98 Ἠκούσατε ὅτι ἐῤῥέθη:» οὐ µοιχεύσεις. ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὃ 

ΑΛ. - Ἀ ΔΝ 3 . ”/ 3 -. ε] ΔΝ 3 ο ας 3 [ο 
Βλέπων γυναῖκα πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι ἤδη ἐμοίχευσεν αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. 
ς / 3] [ον 
99 εἰ δὲ ὃ ὀφθαλμός σου ὃ δεξιὸς σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ: 
/ / φ  ιΣ ΑΔ ο τα ν ας Ν Αα / 
συμφέρει γάρ σοι ἵνα ἀπόληται ἓν τῶν μελῶν σου καὶ μὴ ὅλον τὸ σῶμά σου 
. /. 
80 βληθῇ εἲς γέενναν. καὶ εἰ ἡ δεξιά σου χεὶρ σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον αὐτὴν καὶ 
΄ 9 Ν α » / ο ε] ΄ ον ω ω ον ν ϕ 
βάλε ἀπὸ σοῦ: συμφέρει γάρ σοι ἵνα ἀπόληται ἓν τῶν μελῶν σου καὶ μὴ ὅλον 
- 
τὸ σῶμά σου εἲς γέενναν ἀπέλθῃ. 
8ἱ Ἐβῥέθη δέ. ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, δότω αὐτῇ 
Γ) 
8) ἁποστάσιον. ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὃ ἀπολύων τὴν γυναῖκα “αὐτοῦ 
α ω Δ : 
παρεκτὸς λόγου πορνείας, ποιε αὐτὴν µοιχευθῆναι, καὶ ὃς ἐὰν ἀπολελυμένην 
/ ο : 
γαμήσῃ, μοιχᾶται. 
ο) κ. 

88 Πάλιν ἠκούσατε ὅτι ἐῤῥέθη τοῖς ἀρχαίοις: " οὐκ ἐπιορκήσεις, ἀποδώ- 

84 δὲ τῷ ί ὺς ὄρκους σου. ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ὁμό 
σεις δὲ τῷ κυρίῳ τοὺς ὄρκ  ἐγ γω ὑμῖν μὴ ὀμόσαι 
ὅλ. . /. ολ ο ΕΚΕΙ ” οὁ θρό 8 Ν οὗ θεοῦ : | / 3 Αα -” οὁ « 

86 ὅλως: μήτε ἐν τῷ οὐρανῷ, ὅτι θρόνος ἐστὶν τοῦ θεοῦ" Ἱ μήτε ἐν τῇ γῆ, ὅτι Όπο- 

Αα ο α ε / 9 - 
πόδιόν ἐστιν τῶν ποδῶν αὐτοῦ: μήτε εἲς Ἱεροσόλυμα, ὅτι πόλις ἐστὶν τοῦ µεγά- 
: » ο κ ία φ 
86 λου βασιλέως: µήτε ἐν τῇ κεφαλῇ σου ὀµόσῃς, ὅτι οὗ δύνασαι µίαν τρίχα 
- / ε [ω) Ν Ε 
37 λευκὴν ποιῆσαι ἢ µέλαιναν. Ἱ ἔστω δὲ ὁ λόγος ὑμῶν ναι γαί, οὗ οὔ: τὸ δὲ περισ- 
/. 
σὸν τούτων ἐκ τοῦ πονηροῦ ἐστίν. 
Ν ην 3 / 
38 Ἠκούσατε ὅτι ἐῤῥέθη:» ὀφθαλμὸν ἀντὶ ὀφθαλμοῦ καὶ ὀδόντα 
, α 

89 ἀντὶ ὀδόντος- ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν 


μὴ ἀντιστῆναι τῷ πονηρῷ: ἀλλ᾽ ὅστις ΗΌΚΕ νι. 
ς / 3 τν ΔΝ / ο) 2 / » Δ Ἅ 4 
σε ῥαπίζει εἲς τὴν δεξιὰν σιαγόνα, 39 τῷ τύπτοντί σε εἰς τὴν σιαγόνα πάρ- 
40 στρέψον αὐτῷ καὶ τὴν ἄλλην : καὶ τῷ εχε καὶ τὴν ἄλλην, καὶ ἀπὸ τοῦ αἴ- 
θέλοντί σοι κριθῆναι καὶ τὸν χιτῶνά ροντός σου τὸ ἱμάτιον καὶ τὸν χιτῶνα 
σου λαβεῖν, ἄφες αὐτῷ καὶ τὸ ἵμά- μὴ κωλύσῃς. 
41 τιον" καὶ ὅστις σε ἀγγαρεύσει µίλιον 
42 ἕν, ὕπαγε μετ αὐτοῦ δύο. τῷ αἰτοῦντί 80 ο παντὶ αἰτοῦντί σε δίδου, 
991. Ἐκ. 20:18. Του. 94: 91. Ῥ η. Ἐκ. 20: 14. ο 91. Ώεαῖ. 24 : 1. 
4 39. Ἐσ. 20: 7. Ἰυ. 19:12. Ῥεπῦ. 25:21. 908. Ἐσ. 01 :24. Τον. 24: 20. 


οι. -υ-υ-υ υ -- στον ο κι τς ο ο --------------ετις-ικζ κο ή-ετεπτντε ετεπστρρκη κ 


99 αὐτοῦ  Ν" Β νς; αἲά εἰκὴ ποὺ 1, δὲ; αὖά αὐτὴν Ὦ Ὦ 1, Ίτορ, [ἩΓε5ι.];. αά 
σορ ὗττ [Ττορ.] Ἐεν.πῃᾳ. 96 ὃ κριτὴς αὐτῆς δὺ. 8Υ ἔστω ἃ Ὦ Τ,; ἔσται Ὦ 
Ν Ὦ Ἐον.πιρ.; αάά σε παραδῷ Ὦ Τι νρ «ορ Ἰθδηρ. Ἐθγ.Πῃρ. 
βγστ [Ττορ.] Ῥεν.χύ. 98 ἐπιθυμῆσαι 


58 ΕΒΟΜ Ο50Β ΤΟΒΡΊ5 ΒΕΟΟΝΡ ΡΑΒΒΘΟΥΕΗΒ ᾖ[Ῥαητ 1. 


ΜΑΤΤ, ν. ΗΌΚΕ νι. 
Αα Ν 
σε δός, καὶ τὸν θέλοντα ἀπὸ σοῦ καὶ ἀπὸ τοῦ αἴροντος τὰ σὰ μὴ ἁπαί- 
δανίσασθαι μὴ ἀποστραφῇς. τει. ---- 
2 - φ σος / 8 5 , 
498 Ἡκούσατε οτι ἐῤῥέθη ν α γ α πτ -- 


σεις τὸν πλησίον σου καὶ 
5 - - ΄ 
44 µισήσεις τὸν ἐχθρόν σου. ἐγὼ 2ἵ ᾽Αλλὰ ὑμῖν λέγω τοῖς ἀκούουσιν" 


δὲ λέγω ὑμῖν, ἀγαπᾶτε τοῦς ἐχθροὺς ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν, καλῶς 
ὑμῶν, καὶ προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν διω- 98 ποιεῖτε τοῖς μισοῖσιν ὑμᾶς, Ι εὐλογεῖ- 
46 κόντων ὑμᾶς' ὅπως γένησθε υἱοὶ τοῦ τε τοὺς καταρωµένους ὑμᾶς, προσεύ- 
πατρὸς ὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖς, ὅτι χεσθε περὶ τῶν ἐπηρεαζόντων ὑμᾶς.--- 


φ αν , 
τὸν ἥλιον αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πο- 
Ν Δ 3 4 ΔΝ / φον 
γηροὺς καὶ ἀγαθοὺς καὶ βρέχει ἐπὶ 
/ ΔΝ 3 / 3 ΔΝ 3 Ν "ν» [ωὴ ΔΝ 3 [ωἳ ς - 
46 δικαίους καὶ ἀδίκους. ἐὰν γὰρ ἄγα- 39 καὶ εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, 


ω ς . /. αν ον Ν 5 

πήσητε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, τίνα ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν; καὶ γὰρ οἳ 
Ν ω - -α Ν 

μισθὸν έχετε; οὐχὶ καὶ οἳ τελῶναι τὸ ἁμαρτωλοὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτοὺς 
α Ν -” 

47 αὐτὸ ποιοῦσιν; καὶ ἐὰν ἀσπάσησθε 388 ἀγαπῶσιν. καὶ γὰρ ἐὰν ἀγαθοποιῆτε 
.. / ” - -- 

τοὺς ἀδελφοὺς ὑμῶν µόνον, τί περισ- τοὺς ἀγαθοποιοῦντας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν 

ΔΝ [ο] ε) ΔΝ κ ε 3 ΔΝ ον / 3 / ΝΔ « 4 .” α. 

σὸν ποιεῖτε; οὐχὶ καὶ οἳ ἐθνικοὶ τὸ χάρις ἐστίν; καὶ οἳ ἁμαρτωλοὶ τὸ 

3 Ἀ αν 3 Ν 9) ΝΑ /. .) 
αὐτὸ ποιοῦσιν; 94 αὐτὸ ποιοῦσιν. καὶ ἐὰν δανίσητε παρ 


. / ζα) /. ε ο) ην 
ὧν ἐλπίζετε λαβεῖν, ποία ὑμῖν χάρις 
π. ἐστίν; καὶ ἁμαρτωλοὶ ἁμαρτωλοῖς δανίζουσιν ἵνα ἀπολάβωσιν τὰ ἴσα. 
ΔΝ 9 [ον Ν 3 Ν ς ωἳ 9 ο) να / ώς. 
96 Ἠλὴν ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν καὶ ἀγαθοποιεῖτε καὶ δανίζετε µήδένα 
3 μ κ ς ΔΝ {- [ο] ΄ Ν ” κ. ον 8 ΄ 
ἀπελπίζοντες' καὶ ἔσται ὃ μισθὸς ὑμῶν πολύς, καὶ ἔσεσθε υἱοὶ ὑψίστου, 
ὅτι αὐτὸς χρηστός ἐστιν ἐπὶ τοὺς 
ἀχαρίστους καὶ πονηρούς. 
8 ο) . 
48 ἔσεσθε οὖν ὑμεῖς τέ 36 ίνεσθε οἰκτίρμονες, καθὼς ὁ πατὴρ 
λειοι ὡς ὃ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιος ὑμῶν οἰκτίρμων ἐστίν. 
τέλειός ἐστιν. 
1 / δὲ Ν ὃ ΄ ο Ἀ. ο) 3 θ . 3 6 / 
1. Ἡροσέχετε δὲ τὴν δικαιοσύνην ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔμπροσθεν τῶν ἂν ρώπων 
Ἅ. ον ω 5 ο 3 Ν / Ν 5 3! ΔΝ Αα ος μή Αν 
πρὸς τὸ θεαθῆναι αὐτοῖς: εἰ δὲ µήγε, μισθὸν οὐκ ἔχετε παρὰ τῷ πατρὶ ὑμῶν τῷ 
ἐν οὐρανοῖς. 
: 4 4ν ο 5 Ζ Ἡ ὃν ρ ” ς 
2 Όταν οὖν ποι]ς ἐλεημοσύνην, μὴ σαλπίσῃς ἔμπροσθέν σου, ὥσπερ οἱ ὑποκρι- 
- ο) Ά, [ων ωἳ 
ταὶ ποιοῦσιν ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ ἐν ταῖς ῥύμαις, ὅπως δοξασθῶσιν ὑπὸ τῶν ἀν- 
θ / ο Ἀἱ /, λίαν 9 / κ θὸ Φ Ἂ Ι ο Ν ο) 9 «4 
ὃ ὄρώπων: ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. Ι σοῦ δὲ ποιοῦντος έλεη- 
/ α 
4 μοσύνην μὴ γνώτω ἡ ἀριστερά σου τί ποιεῖ ἡ δεξιά σου, Ἰ ὅπως ἡ σοῦ ἐλεημοσύνη 
Α Αα / . Α 
ᾖ ἐν τῷ κρυπτῷ, καὶ ὃ πατήρ σου ὅ βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ ἀποδώσει σοι. 
΄ 3” - 
ὅ Καὶ ὅταν προσεύχησθε, οὐκ ἔσεσθε ὡς οἳ ὑποκριταί: ὅτι φιλοῦσιν ἐν ταῖς 
ο) κ. ο) νο. [ο 
συναγωγαῖς καὶ ἐν ταῖς γωγίαις τῶν πλατειῶν ἑστῶτες προσεύχεσθαι, ὅπως φα- 
Ωω . Ε / Δ μα ον ο ν Ν 9. νΝ ον 
6 νῶσιν τοῖς ἀνθρώποι. ἁμὴν λέγω ἡμῖν, ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. Ι σὺ δὲ 
φ 9/ ν α) , 
ὅταν προσεύχῃ, εἴσελθε εἰς τὸ ταμεῖόν σου καὶ κλείσας τὴν θύραν σου πρόσευξαι 
ον , Αα 5 ω ο ΝΑΙ ’ ε λέ 3 ω. Αα 5 
τῷ πατρί σον τῷ εν τῷ κρυπτῷ, καὶ ὃ πατήρ σου ὃ βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ ἀπο- 
349, Όοπιρ. Τ/6υ. 19: 18. 





44 ὑμῶν ὃ Ὦ νρ «ορ; αάᾷ εὐλογεῖτε τοὺς 10.6: 9δ. γὰρ Ν Β; οπι ΝΑ Γ1, Ἐ 1έ 


καταρωµένους ὑμᾶς, καλῶς ποιεῖτε τοὺς μισοῦν- νρ τες. [ἩΤοςῦ,] Ἐον. 96 µηδένα 
τας ὑμᾶς Ὁ Τ.. 46 τὸ αὐτὸ 8 Β 1, γω; Ἐ ἸΓορίπια. Ἠεν.τηρ.; μηδὲν Α Ὦ Τ Τ, οορ 


οὕτως Ἠ Ζ δδ «ορ Ττεμ. Γοβίιπιρ. Έτθρ. ἸΓεδι,ική, Ἠεν.ικέ. 


641.] ὉΝΤΙΙ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ. 99 
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ΜΑΤΤ. ΥΠ. 


’ / Ν ΔΝ / 
δώσει σοι. Ἡροσευχόμενοι δὲ μὴ βατταλογήσητε ὥσπερ οἱ ἐθνικοί: δοκοῦσιν 
Ν ϱ 3 αν να. 3 “Ἅ Αν ο) 
γὰρ ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ αὐτῶν εἰσακουσθήσονται. μὴ οὖν ὁμοιωθῆτε αὐτοῖς : 
α λ ς Ν ς κος 8 / α . α 
οἶδεν γὰρ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὧν χρείαν ἔχετε πρὸ τοῦ ὑμᾶς αἰτῆσαι αὐτόν. οὕτως 
Φ ης ο / ε-- ω ω ΐ 
οὖν προσεύχεσθε ὑμεῖς' πάτερ ἡμῶν ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά 
σου: Ί 2 2 ς ο . / Ν / / ς 3 ε] αν ΑΕ Ἠε 
υ: | ἐλθάτω ἡ βασιλεία σου" γενηθήτω τὸ θέληµά σου ὡς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ 
19 ανν | Ν 3/ ς ρὰ Ν 9 / δὸ ς: / Ν ”/ ον Ν 
γῆς" Ι τὸν ἄρτον ἡμων τὸν ἐπιούσιον δὸς ἡμῖν σήμερον : καὶ ἄφες ἡμῖν τὰ 
5 λ / « ο ς Αι 18 [αν 3 η ὰ ο) 3 / « ω Ν ΔΝ 3 
ὀφειλήματα ἡμῶν, ὡς καὶ ἡμεῖς ἀφήκαμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμῶν : καὶ μὴ εἶσε- 
/, ὧν / ο . [ο 
γέγκης ἡμᾶς εἲς πειρασµόν, ἀλλὰ ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. ᾿Βὰν γὰρ 
. . / . α 
ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις τὰ παραπτώματα αὐτῶν, ἀφήσει καὶ ὑμῖν ὃ πατὴρ ὑμῶν ὁ 
τὰ 2 3λ ΔΝ ον 3 ο ο) 3 / 3 Ἁν ΔΝ ς ολ 3 - ΔΝ 
οὐράνιος": ἐὰν δὲ μὴ ἀφῆτε τοῖς ἀνθρώποις, οὐδὲ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἀφήσει τὰ παραπ- 


/ Α 
τώµατα ὑμῶν. 


Ὅ δὲ / ΔΝ / ς ες ΔΝ 6 / 3 / Ν 
ταν δὲ νήστεύητε, μὴ γίνεσθε ὡς οἳ ὑποκριταὶ σκυθρωποί: ἀφανίζουσιν γὰρ 
νΝ / ω Αα . αν 
τὰ πρόσωπα αὐτῶν ὅπως φανῶσιν τοῖς ἀγθρώποις νηστεύοντες. ἀμὴν λέγω ὑμῖν, 

3 / Ν νὰ 3 ων Ν Ν ΄ ./ / ΔΝ ΔΝ νΝ 
ἀπέχουσιν τὸν μισθὸν αὐτῶν. σὺ δὲ νηστεύων ἄλειψαί σου τὴν κεφαλὴν καὶ το 
΄ / / ᾗ 4 Ν Αα Αα 3 θ / ΄ ἀλλὰ Γα ρ 
πρόσωπόν σου νίψαι, | ὅπως μὴ φανῄῇς τοῖς ἀνθρώποις νηστεύων ἀλλὰ τῷ πατρί 
9... 3 / λ ε / ς λ. / 3 . ρ 3 ὃ / 
σου τῷ ἐν τῷ κρυφαίῳ, καὶ ὁ πατήρ σου ὃ βλέπων ἐν τῷ κρυφαίῳ ἀποδώσει σου. 
ΔΝ / μον Ν κ! κ Αα ῳ «/ Δ Δ αλ 3 / 
Μὴ θησαυρίζετε ὑμῖν θησαυροὺς ἐπὶ τῆς γῆς, ὅπου σὴς καὶ βρῶσις ἀφανίζει, 
λ σ / ΄ Ν τν /΄ αν κο Ν 
καὶ ὅπου κλέπται διορύσσουσω καὶ κλέπτουσιν" θησαυρίζετε δὲ ὑμῖν θησαυροὺς 
3 ε] - 4 3 ΔΝ 3 . 3 / Ν ϱ/ λ / ε] ὃ ΄ 
ἐν οὐρανῷ, ὅπου οὔτε σὴς οὔτε βρῶσις ἀφανίζει, καὶ ὅπου κλέπται οὐ διορύσ- 
σουσιν οὐδὲ κλέπτουσιν. ὅπου γάρ ἐστιν ὃ θησαυρός σου, ἐκεῖ ἔσται καὶ ἡ καρ- 
/ ε ’ ν 
δία σου. ὍὉ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός. ἐὰν ῇ ὁ ὀφθαλμός σου 
. ή ορ κ. 
ἁπλοῦς, ὅλον τὸ σῶμά σου φωτειγὸν ἔσται' ἐὰν δὲ ὁ ὀφθαλμός σου πονηρὸς ᾖ, 
«/ Δ ο) / ΔΝ 3” 3 3ν νν [ω Αα εν ν 3 / ΔΝ 
ὅλον τὸ σῶμά σου σκοτεινὸν ἔσται. εἰ οὖν τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ σκότος ἐστίν, τὸ 
σκότος πόσον. 
Δ ΄ ! / 
Οὐδεὶς δύναται δυσὶ κυρίοις δουλεύειν' ἢ γὰρ τὸν ένα µισήσει καὶ τὸν ἕτερον 
3 / ως ΝΑ 3 θέ Ν ας ο , 3 / [ον 
ἀγαπήσει, ἢ ἑνὸς ἀνθέξεται καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει. οὐ δύνασθε θεῷ δου- 
΄ Ν δὴ Ν α / Φα ον ΔΝ . Αα ας. ς ο νι 
λεύειν καὶ µαμωνᾷ. Διὰ τοῦτο λέγω ἡμῖν, μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ ὑμῶν τί 
» Ν οὰ / [μι]  .οι / αλ πα κ κι ή. 3 [ο 
Φάγητε, μηδὲ τῷ σώµατι ὑμῶν τί ἐνδύσησθε. οὐχὶ ἡ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς 
ο) Ν ΔΝ [ω ολ ιΦ ιά 3 / 3 Χ Ν Α 3 [ο ϱ/ 
τροφῆς καὶ τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος; ἐμβλέψατε εἰς τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ, ὅτι 
5 ΄ 29 ϐ / ὖδὲ / 3 3 / λε Ν ς  α 
οὐ σπείρουσιν οὐδὲ θερίζουσιν οὐδὲ συνάγουσιν εἷς ἀποθήκας, καὶ ὃ πατὴρ ὑμῶν 
ε 3” / ζ. 3 / 5 ς ο) . / 3 ω Ἱ /. δὲ 3 ς [ω 
ὁ οὐράνιος τρέφει αὐτά: οὔχ ὑμεῖς μᾶλλον διαφέρετε αὐτῶν ; Ἱτίς δὲ ἐξ ὑμῶν 
μεριμγῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ πῆχυν ένα; καὶ περὶ ἐνδύμα- 
τος τί μεριμνᾶτε; καταµάθετε τὰ κρίνα τοῦ ἀγροῦ πῶς αὐξάνουσιν ' οὐ κοπιῶ- 
΄ / - - / 
σιν οὐδὲ νήθουσιν. λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι οὐδὲ Σολομὼν ἐν πάσηῃ τῇ δόξη αὐτοῦ 
/ ς Δ Ἅ » ον Ν { α 5 α / 3 λ ο. 
περιεβάλετο ὡς ἓν τούτων. εἰ δὲ τὸν χόρτον τοῦ ἀγροῦ σήμερον ὄντα καὶ αὔριον 
ς ω) ς [ων 5 
εἰς κλίβανον βαλλόμενον ὃ θεὸς οὕτως ἀμφιένγυσιν, οὐ πολλῷ μᾶλλον ὑμᾶς, ὁλι- 
Ν 3 ΕΙ ἳ / 
γόπιστοι; Ι μὴ οὖν µεριμνήσητε λέγοντες: τί φάγωμεν ἢ τί πίωµεν ἢ τί περι- 
/ θ 1 ζ Ν [ο Ν 3 Β ΑΦ ἷδ ν ς Ν ο. ΑΦ ς 
βαλώμεθα; Ἱ πάντα γὰρ ταῦτα τὰ ἔθνη ἐπιζητοῦσιν ' οἶδεν γὰρ ὃ πατὴρ ὑμῶν ὁ 
ρα, 4 ο 7 σε νο ο) ον ρα Ν λ / Ν 
οὐράνιος ὅτι χρῄζετε τούτων ἁπάντων. Κζητεῖτε δὲ πρῶτον τὴν βασιλείαν καὶ 








Μ{.6:8. ὅ πατὴρ Ὦ 1, Ζ 9δ; ῥπι ὁ θεὸς «ορ. Ττορ. [16εύ.] Ἠεν. 99 ἐὰν 
Ῥ [1εβύ.] Πθυ.πις. 18 πονηροῦ ἃ Β ὉὮ γρ; αὖά οὖν Β 1, Δ 5Υιν Έτος. οεῦ, Ἠου. 
7νο οοΡ; αάά ὅτι σοῦ ἐστιν ἡ βασιλεία καὶ 95 φάγητε ἃ να; αάᾷ ἢ τί πίητε Ὦ πες. 
ἡ δύναμις καὶ ἡ δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας". ἁμήν. [1οεῖῦ.] Ἐον. 

1, 38 ϱυτΥ Ἠεν ης. 16 ἀνθρώποις ἃ «388 βασιλείαν Ἐ Ἑ; θὰ τοῦ θεοῦ Ἡ 98 νο 
Ὅ γρ; αἀᾷ τὰ παραπτώματα αὐτῶν Ὦ Ἡ, 88ὃ βυττ τος. 
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ΕΒΟΜ ΟῦΒ ΤΟΒΡ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΒΡΘΟΥΕΗΕ 


[Ῥλατ ΙΓ. 


ΜΑΤΤ, ΤΙ. 


ν . ” ον ὅ 
84 τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, καὶ ταῦτα πάντα προστεθήσεται ἡμῖν. οὖν µεριμνή- 
η ρ 


ΥΠ. ι 


2 


10 
11 


12 


19 


Μι. Τ: 19. ἡ πύλη ΒΡΈ Ο 1, Υς οορ βγττ τηρ. 


σητε εἰς τὴν αὔριον' ἡ γὰρ αὔριον µεριμνήσει ἑαυτῆς. 


κακία αὐτῆς. 


Ἀ. / σ ὧν Α 
Μὴ κρίνετε, ἵνα μὴ κριθῆτε. 
ἐν ᾧ γὰρ κρίµατι κρίνετε κριθήσεσθε, 

ο) ο) 4 
καὶ ἐν ᾧ µέτρῳ μετρεῖτε µετρήθήσε- 
ται ὑμῖν. 


87 


38 


ἀρκετὸν τῇ ἡμέρᾳ ἡ 


ΕΌΚΕ γι. 
Ἱς . αν. / ΔΝ 3 ΔΝ θη κ 
αἳ μὴ κρίνετε, καὶ οὗ μὴ κριθῆτε 
καὶ μὴ καταδικάζετε, καὶ οὐ μὴ κατα- 
δικασθῆτε. ἀπολύετε, καὶ ἀπολυθή- 
σεσθε" Ἱδίδοτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν : 
µέτρον καλόν πεπιεσµένον σεσαλευ- 


Δ - . . 
µένον ὑπερεκχυννόμενον δώσουσιν εἲς τὸν κόλπον ὑμῶν: ᾧ γὰρ µέτρῳ 


89 µετρεῖτε ἀντιμετρηθήσεται ὑμῖν. 


Έϊἶπεν δὲ καὶ παραβολὴν αὐτοῖς. 


μήτι 


δύναται τυφλὸς τυφλὸν ὁδηγεῖν; οὐχὶ ἀμφότεροι εἰς βόθυνον ἐμπεσοῦν- 
Ἱ 9 5 6 Ν ς Ν μα ὃ ὃ ν ον 3 / δὲ α- 
40 ται; ᾽ ουκ εστιν µαὔθητης Όπερ τον διδάσκαλον: κατηρτισµένος δὲ πᾶς 


νὰ Ν / Δ / Ἆ 3 αν 
τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ 
ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ ἐν 
τῷ σῴ ὀφθαλμῷ δοκὸν οὐ κατανοεῖς ; 

υ στ ος 3 
ἢ πῶς ἐρεῖς τῷ ἁδελφῷ σου" ἄφες 
ἐκβάλω τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ 
σου" καὶ ἰδοὺ ἡ δοκὸς ἐν τῷ ὀφθαλ- 
μῷ σου. Ὀποκριτό, ἔκβαλε πρῶτον 
ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σου τὴν δοκὸν, καὶ 
τότε διαβλέψεις ἐκβαλεῖν τὸ κάρ- 
Φος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ τοῦ ἀδελφοῦ 
σου. 


Μὴ δῶτε τὸ ἅγιον τοῖς κυσίν, μηδὲ 


41 
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/ ν.ν 
τί δὲ 
ὃς Δ / νο, σά τ8 
βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλ- 
μῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ δοκὸν 


ἔσται ὥς ὃ διδάσκαλος αὐτοῦ. 


τὴν ἐν τῷ ἰδίῳ ὀφθαλμῷ οὐ κατανοεῖς ; 
ἢ πῶς δύνασαι λέγειν τῷ ἀδελφῷ 
σου" ἀδελφέ, ἄφες ἐκβάλω τὸ κάρ- 
ν 3 [ο] 3 θ λ [ο ε] ΔΝ 
Φος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σου, αὐτὸς 
τὴν ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σου δοκὸν οὗ βλέ- 
ς / , Γω Ν 
πων; ὑποκριτά, έκβαλε πρῶτον τὴν 
δοκὸν ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σοῦ, καὶ τότε 
/ ΔΝ κ. Ἀ, 3 1 
διαβλέψεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλ- 


μῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου ἐκβαλείῖν. ---- 


Αν ο ” /. 
βάλητε τοὺς µαργαρίτας ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν χοίρων, µήποτε κατα- 
. ο Δ νι ια 
πατήσουσιν αὐτοὺς ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν καὶ στραφέντες ῥήξωσιν 


ὑμᾶς. 


αν κ ς ιά / Ν 
Αἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν: ζητεῖτε, καὶ εὑρήσετε' κρούετε, καὶ 


ἀνοιγήσεται ὑμῖν. 


- Ν 
πᾶς γὰρ ὁ αἴτῶν λαμβάνει, καὶ ὃ ζητῶν εὑρίσκει, 


Ν ω / Ε / ἊἎ ἐξ αν εν 2! ϐ πο ὃ 3 
και τῷ κρουογντι αγουγησεται. 1] τις εστιν ε υΌμων αν ρω 5, ον αιτη” 


. .λ Ν ΔΝ / 
σει ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἄρτον, μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ; Ἱ ἢ καὶ ἰχθὺν αἰτήσει, 


: α . 3 3 / 
μὴ ὄφιν ἐπιδώσει αὐτῷ; εἰ οὖν ὑμεῖς πονηροὶ ὄντες οἴδατε δόµατα ἆγα- 


ο) - Α ε 4 
θὰ διδὸναι τοῖς τέκνοις ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὃ πατὴρ ὑμῶν ὃ ἐν τοῖς 


ε) ο) / 3 Ν ο) 3 [ων ον . 
οὐρανοῖς δώσει ἀγαθὰ τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν. 


, 9 9 / φ 

πάντα οὖν ὅσα ἐὰν θέλητε ἵνα ποι- 
[ω) ες « ”/ 9 Ἀ 
ῶσιν ὑμῖν οἳ ἄνθρωποι, οὕτως καὶ 
ς . 
ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς' οὗτος γάρ ἐστιν 
4 ο. Ν 
ὃ νόμος καὶ οἳ προφῆται. 
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Ν / 9 ο Α.ο 

καὶ καθὼς θέλετε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν 

Α.Ε ο) . . 

οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς 
ὁμοίως. ---- 


δν Αα ον 
εἰσέλθατε διὰ τῆς στενῆς πύλης: ὅτι πλατεῖα [ἡ πύλη] καὶ εὑρύχωρος ἢ ὁδὸς 
/ Α 
14 ἡ ἀπάγουσα εἲς τὴν ἀπώλειαν, καὶ πολλοί εἶσιν οἳ εἰσερχόμενοι δι αὐτῆς. ὅτι 





[Τ1βος.] Ὑγεβίπιρ.; οπι δν Ὑορ.ιχί, Ῥευ. 


14 ὅτι ξ Βὴ; τί ο γιά οἳο Β2 


6 1.νρ 8 Ττθρ. Βθυ.τηρ. 


641. 


15 


16 


1τ 


18 


19 


20 


21 


25 


25 


24 


256 


36 


27 


ΜΑΤΤ, 


Ὅντῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΗΟ, 


4ἱ 


ΥΠ. 


στενὴ [ἡ πύλη] καὶ τεθλιμμένη ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἲς τὴν ζωήν, καὶ ὀλίγοι 


ΙΧ ον μα ο ο φο 
εισιν οι ευρισκοντες αυτην. 


- σ 
Ἡροσέχετε ἀπὸ τῶν ψευδοπροφητῶν, οἵτινες ἔρχονται πρὸς ὑμᾶς ἐν ἐνδύμασιν 


προβάτων, ἔσωθεν δέ εἶσιν λύκοι ἄρ- 
παγες. ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπι- 
΄ 3 / / / 
γνώσεσθε αὐτούς. µήτι συλλέγουσιν 
α οἱ Ν γι, 
ἀπὸ ἀκανθῶν σταφυλὰς ἢ ἀπὸ τριβό- 
Αα ΔΝ 
λων σῦκα; οὕτως πᾶν δένδρον ἀγαθὸν 
α .. 
καρποὺς καλοὺς ποιεῖ, τὸ δὲ σαπρὸν 
ελ 
δένδρον καρποὺς πογηροὺς ποιε. οὗ 
7. / 3 Αν Χ 
δύναται δένδρον ἀγαθὸν καρποὺς πο- 
νν 3 [ο] ύδὲ ὃ / ὃ Ν 
γηροὺς ἐνεγκεῖν, οὐδὲ δένδρον σαπρὸν 
καρποὺς καλοὺς ἐνεγκεῖν. πᾶν δέν- 
ν ο ν ν 9 κα 
δρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν ἐκκό- 
Ἀ. ο) ο) / εά 
πτεται καὶ εἷς πρ βάλλεται. ἄραγε 
ἀπὸ τῶν καρπῶν αὐτῶν ἐπιγνώσεσύθε 
αὐτούς. 
Οὐ πᾶς ὃ λέγων µοι κύριε κύριε, 
3 ΄ 3 κ. ὦ) ω) 
εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν 
οὐρανῶν, ἀλλ᾽ ὃ ποιῶν τὸ θέλημα τοῦ 
πατρός µου τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 


44 


45 


46 


46 


Ώῦκε ντ. 

Ἕκαστον γὰρ δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίου 
καρποῦ γινώσκεται" οὗ γὰρ ἐξ ἆκαγ- 
θῶν συλλέγουσιν σῦκα, οὐδὲ ἐκ βάτου 
σταφυλὴν τρυγῶσιν.--- Οὐ γάρ ἐστιν 
δένδρον καλὸν ποιοῦν καρπὸν σαπρόν, 
οὐδὲ πάλιν δένδρον σαπρὸν ποιοῦν 

ν / απ ο Ν 5 
καρπὸν καλόν.--- ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος 
ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ τῆς καρδίας 

/ Ν 3 θ / ΔΝ ε Ν 
προφέρει τὸ ἀγαθόν, καὶ ὃ πονηρὸς 
Ἀ 4 

ἐκ τοῦ πονηροῦ προφέρει τὸ πονηρόν " 
ἐκ γὰρ περισσεύµατος καρδίας λαλεῖ 
τὸ στόµα αὐτοῦ. 

ιά ὃ / ο) / / 8 

Τί δέ µε καλεῖτε' κύριε κύριε, καὶ 

3 ο) ΑΔ ηλ 
οὐ ποιεῖτε ἃ λέγω; 


ΔΝ 3 - , 3. 3 / 
πολλοὶ ἐροῦσίν µοι ἐν ἐκείνη 


ω ς / ΄ ιά 3 . . 2 / 3 / 
τη Ίμερᾳα κυριε κυριε ου τῷ σῳ ονοµατι ἐπροφητεύσαμεν, 


ὶ τῷ σῷ ὀνόματι δαιμόνια ἐξεβάλομεν, καὶ τῷ σᾠ ὀνόματι 
πο ο πο κ ιο ὁ ὡς κ 


/ Ν 3 / Ν / [4 ή 3 - 
δυνάµεις πολλὰς ἐποιήσαμεν; καὶ τὀτε ὁμολογήσω αὐτοῖς 


φ ο / ρ ο 3 [ο] 9 9 ω « 
οτι οὐδέποτε εγνωγ μας αποχωρειτε απ εµμου οι 


5 ΄ / ΔΝ 3 / 
ἐργαζόμενοι τὴν ἀνομίαν. 
Ξ ο 3ν μά 5 ΄ Ν μι 
Τᾶς οὖν ὅστις ἀκούει µου τοὺς λό- 
λ ο) Ν ς 
γους τούτους καὶ ποιεῖ αὐτοὺς ὁμοιω- 
θή ἀνδρὶ Φρογίμω, ὅστις ᾠκοδό- 
ὔσεται ἀνδρὶ Φφρονίμῳ, ςῳ 
ο / 
µήσεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν πέ- 
Ν . .α 
τραν. καὶ κατέβη ἡ βροχὴ καὶ ἦλθον 
οἳ ποταμοὶ καὶ έπνευσαν οἱ ἄνεμοι 
2 3 α. 
καὶ προσέπεσαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ 
3 3” /. Δ 9 ΧΝ ΔΝ 
οὐκ ἔπεσεν' τεθεμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν 
ΔΝ .. ς ΄ Ν 
πέτραν. καὶ πᾶς ὃ ἀκούων µου τοὺς 
λόγους τούτους καὶ μὴ ποιῶν αὐτοὺς 
.. / 3 Ν οὰ μιά 3 
ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ µωρῷ, ὅστις ᾧκο- 
3 ο) Ν Ν 
δόµησεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν 
Ν / ΔΝ ο... 
ἄμμον. καὶ κατέβη ἡ βροχὴ καὶ ἡλ- 


Ν Ν 
θον οἱ ποταμοὶ καὶ ἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι 


47 


48 


49 


Αα ε 3 / 
πᾶς ὃ ἐρχόμεγος 
/ ΔΝ ΄ ο 
πρός µε καὶ ἀκούων µου τῶν λόγων 
ν ω 3 / ς ς ς ο) / 
καὶ ποιῶν αὐτούς, ὑποδείέω ὑμῖν τίνι 
Ν 4 μά νο 
ἐστὶν ὅμοιος. ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ 
Ὀ 
9 ταν ο μα) ον 3/ Δ 
οἰκοδομοῦντι οἰκίαν, ὃς ἔσκαψεν καὶ 
ο.) / ΔΝ 
ἐβάθυνεν καὶ ἔθηκεν θεµέλιον ἐπὶ τὴν 
/ ΔΝ / 
πλημμύρης δὲ γενομένης 


ο, ἕι ς Ν . ο 3 /. / 
προσερΏηςεν ο ποταµος τη οικιᾳ εκεινη). 


πέτραν ς 


ος] ” [ο μὴ Ν 
και ουκ ισχυσεν σαλεῦσαι αυτΊν διὰ 
ς ον 
ὁ δὲ 


τά σος 
ἀκούσας καὶ μὴ ποιήσας ὅμοιός ἐστιν 


τὸ καλῶς οἰκοδομῆσθαι αὐτήν. 


3 Α 3 - λεν ην 
ἀνθρώπῳ οἰκοδομήσαντι οἰκίαν ἐπὶ 
ΔΝ α Ν ϐ / ς ὰ να ὅ 
τὴν γῆν χωρὶς θεµελίου, ᾗ προσέρηξεν 
ὁ ποταμός, καὶ εὐθὺς συνέπεσεν, καὶ 





πο. Ἰ: 14. ἡ πύλη ἃ Β Ο εὐ οπῃ. Υγς 


[ΤΙ6ΟΠ.] Έτος. ερ. Ἠσν. 


18. ἐνεγκεῖν 


Ρτ ΝΟΥ Ῥ.. ποιεῖν 6 Ζ Ἔτορ. | ἐνεγκεῖν 
βο δ" ; ποιεῖν δὺ εὐθ Β ο 7 πες. ἸΝοβ, 
Ίο, 6: 46. πονηρὺς 3 Β Ὦ Ἡ, «ορ; αάά 





ἄνθρωπος ὃὲ Δ 6 Ἐ νο ΑΥΤ ] πονηροῦ ἃ Β Ὦ 
1, Ξ; αὐᾷ θησαυροῦ τῆς καρδίας αὐτοῦ Α 0 οορ 


ΒΥττ. 


48 διὰ τὸ καλῶς οἰκοδομῆσθαι 


Ῥ 1, Ἐ 83 σοΡ; τεθεµμελίωτο γὰρ ἐπὶ τὴν πέτραν 
Α 0 Ὁ νρ Βεγ.πρ. 


42 


28 


ΕΒΟΜ ΟΠ Τ.ΟΒΡ)’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΘΡΘΟΥΕΕΗ 


ΜΑΤΤ, Υ11. 
Ν / αν 3 3 / Ν 
καὶ προσέκοψαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ 
ἔπεσεν, καὶ ἦν ἤ πτῶσις αὐτῆς µε- 


γάλη. 


[Ῥαατ ΙΥ. 


1ΌΚΕ ΤΙ. 


ἐγένετο τὸ ῥῆγμα τῆς οἰκίας ἐκείνης 


μέγα. 


3 Γον 
Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὃ ᾿Ιησοῦς τοὺς λόγους τούτους, ἐξεπλήσσοντο οἳ 


2/ 3 ον ο ὃ 8 ω 5 ο) Ἀ Ν ὃ ὃ ον 3 Ν « 2 . Ε Ν Ε] 
29 ὄχλοι επι τη [ῆ αχΊ) αυτου " ν γαρ (οασκων αυντους ως εζουσιαν εχώγν, και ουχ 


ΥΙΠ.ι 





ὡς οἱ γραμματεῖς αὐτῶν. 


Καταβάντι δὲ αὐτῷ ἀπὸ τοῦ ὄρους, ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι πολλοί. 


5 42. Πο Ηθαµηρ οἳ Πιο Οοπίυτίοπ/ς Ῥεγναπί. --- Οαρεγπαιπο. 


Ματτ. ΥΙΠΙ. ὄ--]δ. 





Ίσκε ΥΠ. 1--10. 


6  Ἐἰσελθόντος δὲ αὐτοῦ εἰς Καφαρ- Ἐπειδὴ ἐπλήρωσεν πάντα τὰ ῥή- 
ωῦ 3 . ζω) ον 
ναούµ, προσῆλθεν αὐτῷ ἑκατοντάρχης µατα αὐτοῦ εἰς τὰς ἀκοὰς τοῦ λαοῦ, 
Αα Α΄ Δ ο. - 
ϐ παρακαλῶν αὐτὸν ] καὶ λέγων: Κύριε 32 εἰσῆλθεν εἲς Καφαρναούμ. Ἕκατογ- 
ε α / . - 
ὁ παῖς µου βέβληται ἐν τῇ οἰκίᾳ τάρχου δέ τινος δοῦλος κακῶς ἔχων 
΄ Α / [ο - 
παραλυτικός, δεινῶς βασανιζόµενος. ἤμελλεν τελευτᾷν, ὃς ἦν αὐτῷ ἔντιμος. 
8 ἀκούσας δὲ περὶ τοῦ Ἰησοῦ ἀπέστειλεν 
ΔΝ ειν Α - «/ 
πρὸς αὐτὸν πρεσβυτέρους τῶν Ιουδαίων, ἐρωτῶν αὐτὸν ὅπως ἐλ- 
4 θὼν διασώσῃ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. οἱ δὲ παραγενόµενοι πρὸς τὸν 
ἼΤ ο) ον. ΦΑΝ δ / / Φ« 5 / 3 τ 
ησοῦν Πρώτων αὐτὸν σπουδαίως, λέγοντες ὅτι ἄξιός ἐστιν ᾧ 
/ α 3 ο) Ν Αχ, ο ον λ λ ΔΝ 
ὅ παρέξῃ τοῦτο: ἀγαπᾷ γὰρ τὸ ἔθνος ἡμῶν, καὶ τὴν συναγωγὴν 
ϐ αὐτὸς ᾠκοδόμησεν ἡμῖν. ὁ δὲ Ἰη- 
ᾠκοδόμησεν ἡμῖν. η 
. μμ ΄ ο) , 5 α 3/ 
7 λέγει αὐτῷ' ἐγὼ ἐλθὼν θεραπεύσω σοῦς ἐπορεύετο σὺν αὐτοῖ.. ἤδη δὲ 
αὐτόν. αὐτοῦ οὗ μακρὰν ἀπέχοντος τῆς οἳ- 
΄ 3. / α, κ / 
κίας, ἔπεμψεν φίλους ὁ ἑκατοντάρχης 
3 θ Δ δὲ σε / λέ ς / κι φλλ. πο τν 
8 ἀποκριθεὶς δὲ ὃ ἑκατοντάρ- έγων ' κύριε, μὴ σκύλλου. οὐ γὰρ 
3 , ῃ 3, - Α΄ ν ε / 3 φ ο τν. Εκ / 
χῆης ἔφη" κύριε οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς ἱκανός εἶμι ἵνα ὑπὸ τὴν στέγην µου 
/ /΄ 
ἵνα µου ὑπὸ τὴν στέγην εἰσέλθῃς ' εἰσέλθῃς": διὸ οὐδὲ ἐμαυτὸν ἠξίωσα 
πρός σε ἐλθεῖν' ἀλλὰ εἰπὲ λόγῳ, καὶ 
ε] ΔΝ ὦβ ὃν / ος / 3 / ς α Δ σα, ΕΝ. 
ἀλλὰ µόνον εἰπὲ λόγῳ, καὶ ἰαθήσεται ἰαθήτω ὃ παῖς µου. καὶ γὰρ ἐγὼ 
ε ο) Ν ΔΝ 9) 3 ϐ νά 3” θ { 3 . Ν 6 / / 
9 ὁ παῖς µου. καὶ γὰρ ἐγὼ ἄνθρωπός ἄνθρωπός εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν τασσό- 
Ν 
εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν, ἔχων ὑπ᾽ ἐμανυτὸν µενος, ἔχων ὑπ) ἐμαυτὸν στρατιώτας, 
΄ Ν 
στρατιώτας, καὶ λέγω τούτῳ" πορεύ- καὶ λέγω τούτῳ" πορεύθητι, καὶ πο- 
ΔΝ / Ἀ 4 ” / ΑΦ ε ος] 
θητι, καὶ πορεύεται, καὶ ἄλλῳ: ἔρχου, Ρῥεύεται, καὶ ἄλλῳ ' ἔρχου, καὶ ἔρχεται, 
Ν . 
καὶ ἔρχεται, καὶ τῷ δούλῳ µου" ποίη- καὶ τῷ δούλῳ µου" ποίησον τοῦτο, 
Γω ΔΝ ο) 3 ΄ Ἆν Ν ο) 3 / Ν Γον δν 
10 σον τοῦτο, καὶ ποιε. ἀκούσας δὲ ὁ καὶ ποιε. ἀκούσας δὲ ταῦτα ὃ Τη- 
3 [ο 3 ΄ ΔΝ 4. ο) 3 [ο 9 / 3 / Δ Ἀ 
Ἰησοῦς ἐθαύμασεν καὶ εἶπεν τοῖς ἆκο- σοῦς ἐθαύμασεν αὐτόν, καὶ στραφεὶς 
[οἱ 3 Ν / εὉ ὑδὲ 3 - 3 [) 3 α ὃν 4. 
λουθοῦσιν' ἁμὴν λέγω ὑμῖν, οὐδὲ ἐν τῷ ἁκολουθοῦντι αὐτῷ ὄχλῳ εἶπεν " 
Ὀ ο 
Μι, 8: 1. καταβάντι δὲ αὐτῷ ΔΙ; κατα- ϐ ἔπεμψεν Ἐ Ἑ; αἀά πρὺς (ἐπ Α) αὐτὸν 


βάντος δὲ (καὶ καταβ. 7) αὐτοῦ Νο Β 0ο 7 
τος. Ἰμεεῦ. 

1ο. Τι 1. ἐπειδὴ ΔΑ Ὦ ΟΥ; ἐπεὶ δὲ 8 Ο2 1, 
Ἐνο οορ Ττεσ.ηρ. Γερί,πις, 

4 ἠρώτων ἓἃ Ὦ Τ, Ἐ; παρέκάλουν (-λεσαν Α) 
Α Β 0 Ττερ. ὙΓερῦ. Ἐου. 


8ο Α Ο 1, τρ. Ἐθυ. | λέγων δὲ να; αὖάᾶ 
αὐτῷ 8 Α Β 0 Ὦ 1, Τνορ, ὙΓαςυ. Ἐεγ. 

Μί. 9:9. ἐξουσίαν Ο Τι; θ4ᾷ τασσόµενος 
Ν Β [ἨΓο5ί.] Ἠου.πῃρ. 10 οὐδὲ --- εὗρορ 
ὃ Ο; παρ) οὐδενὶ τοσαύτην πίστιν ἐν τῷ Ἰσ. 
ραἡλ εὗρον Ὦ «ορ Ττερ. εβῦ. Ώευιπις, 


66 45, 48, 44. 


ΜΑΤΤ, ΥΙ11. 
Ἀ μι . , , 9 
τῷ Ἱσραὴλ. τοσαύτην πίστιν εὗρον. 
11 λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ ἀπὸ ἄνατο- 


ὉΝΤτῇ, ΤΗΕ ΤΗΙΒΡ. 


1ΟΕΒ γΠΠ. 
λέγω ἡμῖν, οὐδὲ ἐν τῷ Ἰσραὴλ. τοσαύ- 
την πίστιν εὗρον. 


λῶν καὶ δυσμῶν ἤξουσιν καὶ ἀνακλι- 
3 Ν.Α Ν -”- 
θήσονται μετὰ ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν : 
ο / ο) 

12 | οἱ δὲ υἱοὶ τῆς βασιλείας ἐξελεύσονται εἲς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον' ἐκεῖ 

5! ς ΔΝ ΕΙ 4 κ [ο 

έσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν 

/ 3 

18 ὀδόντων. καὶ εἶπεν ὁ ᾿Ιησοῦς τῷ 
ε / φ ς » ἀδ, κα κ / 
εκατοντάρχη ' υπαγε, ὡς έπιστευσας 10 καὶ ὑποστρέψαγ- 


/ μα ς ο) 2 3 ΔΝ 4. « : ᾖ μον 
γενηθήτω σοι. καὶ ἰάθη ὃ παῖς ἐν τες εἷς τὸν οἶκον οἳ πεμφθέντες εὗρον 


ο 34 ο μὸ Ν ῳ ς 2 
τη) ωρα εκεινΊ]. τον δοῦλον υγιαινογντα. 


6 45. Τ]ο Βαϊρίηρ οἳ ἴιο ὙΠάοπ)ς Φος. ---- Δαΐπ. 
Ίσκε ΥΠ. 11-1Τ. 


Ν [ο “. 
11 ἍµΚαὶ ἐγένεο ἐν τῇ ἑξῆς ἐπορεύθη εἲς πόλιν καλουµένην Ναΐν, καὶ συνεπορεύ- 
19 οντο αὐτῷ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ ἱκανοὶ καὶ ὄχλος πολύς. ὥς δὲ ἤγγισεν τῇ πύλῃ 
ο / Α ὦ Ἀ / κ λ εἰ . αν 5 ολ Ν 
τῆς πόλεως, καὶ ἰδοὺ ἐξεκομίζετο τεθνηκὼς μονογενὴς υἱὸς τῇ μητρὶ αὐτοῦ, καὶ 
4 ν / Ν ” Α. / ς Ν 4. Ν Φ Δ Εν οφ. ΑΝ ς 
18 αὕτη ἦν χήρα, καὶ ὄχλος τῆς πόλεως ἱκανὸς ἦν σὺν αὐτῇ. καὶ ἰδὼν αὐτὴν ὁ 
/ Ε] ΄ 9 να ΔΝ 4. 3 . ΑΛ) ο) ΔΝ ΔΝ 
14 κύριος ἐσπλαγχνίσθη ἐπ᾽ αὐτὴν καὶ εἶπεν αὐτῇ: μὴ κλαῖε καὶ προσελθὼν 
4 ο) Α ε δὲ {ζ. 3 Ν ων) . Δ λέ 
ἤψατο τῆς σοροῦ, οἳ δὲ βαστάζοντες ἔστησαν, καὶ εἶπεν: νεανίσκε, σοὶ λέγω, 
16 ἐγέρθητι. καὶ ἀνεκάθισεν ὃ νεκρὸς καὶ ἤρξατο λαλεῖν, καὶ ἔδωκεν αὐτὸν τῇ 
ἔλαβεν δὲ φόβος ἅπαντας, καὶ ἐδόξαζον τὸν θεὸν λέγοντες ὅτι 
/ / δωρο 3 ε ἍἊ νο 39 / ς Ν Ν Ν ε ο Ν 
17 προφήτης µέγας ἠγέρθη ἐν ἡμῖν, καὶ ὅτι ἐπεσκέψατο ὃ θεὸς τὸν λαὺν αὐτοῦ. καὶ 


Γρ αν ϱ/ . ο ω 
ἐξῆλθεν ὃ λόγος οὗτος ἐν ὅλῃ τῇ Ἰουδαίᾳ περὶ αὐτοῦ καὶ ἐν πάσῃ τῇ περιχώρῳ. 


16 μητρὶ αὐτοῦ. 


6 44. ζοῦη {ο Βαρίίεί ἵη ργίδοη θεπάς Τϊφοῖρ]θς {ο ἆθειβ.----6αἶῖεε: Οαρευ- 
πατηη ἕ 


Ματτ. ΧΙ. 2-19. 


9  Ὁ δὲ Ἰωάννης ἀκούσας ἐν τῷ δε- 18 


Ίσκη ΥΠ. 19-ὐδ. 


Καὶ ἀπήγγειλαν Ἰωάννει οἳ µαθη- 


ίῳ τὰ ἔργα τοῦ Χριστοῦ, πεµ- 19 ταὶ αὐτοῦ ὶ πά ἤ ὶ 
σμωτηρίῳ ΡΥ. ρ  πεμ. ταὶ αὐτοῦ περὶ πάντων τούτων. καὶ 


8 ψας διὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ | εἶπεν προσκαλεσάµενος δύο τιγὰς τῶν µαθη- 

9 ας Ν 3 ς Γ] / Ἂ 4 [ω) 3 “να ὁ Ἴ / ε Ν 

αὐτῷ: σὺ εἰ ὁ ἐρχόμενος, ἢ ἕτερον τῶν αὐτοῦ ὅ Ἰωάννης ἔπεμψεν πρὸς 

α ν / 

προσδοκῶμεν ; τὸν κύριον λέγων ' σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος, 
λ. α / 

20 ἢ ἄλλον προσδοκῶμεν; παραγενόµε- 

δν Ν αν ᾱ ε 3 ο) 2 4 ε Ν 3 / 

νρι δὲ πρὸς αὐτὸν οἳ ἄνδρες εἶπαν' ᾿Ιωάννης ὃ βαπτιστὴς ἀπέ- 

σταλκεν ἡμᾶς πρός σε λέγων" σὺ εἶ ὅ ἐρχόμενος, ἢ ἄλλον προσ- 

21 δοκῶμεν; ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ ἐθεράπευσεν πολλοὺς ἀπὸ νόσων 


καὶ µαστίγων καὶ πνευμάτων πονηρῶν, καὶ τυφλοῖς πολλοῖς 





Μ{.8:19. ἐξελεύσονται 9 Υᾶ Ἡ[θδίπηρ.; ἐκ- 
βληθήσονται 8 Ὦ Ο νρ «ορ περ. ὙΓερι,χῦ. 
ιο. Τ: 11. ἐν τῇ ἑξῆς 9 ο Ὦ οορ 8γιΣ 
Ἱτθρ.πις. ἸΓορίπις. Ώθυ.πις.; ἐν τῷ ἑξῆς ὃν 
ΑΒ ΤΙ, τρ Ττορ.ιχύ. ἩΓοδῦ.ὑχύ. Ἠεν.ὐσῦ. | ἕκα- 


νοὶ Α. Ο [Ττερ.πιρ.]; οπι ἃὶ Β Ὦ 1, Ἐ ν6 «ορ 
Ἔγτασ.χο. ἸΓερῦ, εν. 

19 ἄλλον Α Ὦ ΎΤτορ.πιρ.; ἕτερον ἃ Ὦ 1, 
Ἐ 33 Ττερ.υχι, Ἰορῦ. 90 ἄλλον Α Β; 
ἕτερον ἃ Τ 1, Ἐ Ττθρ.πιρ. ΊΝ οξῦ,πιρ. 
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ΕΒΟΜ Ο0Ό8Β 1Τ.ΟΒΡ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΘΡΟΥΕΗΒ [Ῥαατ ΙΥ. 
ΜΑΤΤ. ΧΙ. ΥΟΚΕ ΥΠ. 
κ Ν 
καὶ ἀποκριθες ὃ 322 ἐχαρίσατο βλέπειν. καὶ ἀποκριθεὶς 
- - ο) ν. 
Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς' πορευθέντες εἶπεν αὐτοῖς' πορευθέντες ἀπαγγεί- 
3 / 9᾿ / Α 3 ΄ ὃν Ἴ α ΑΔ ἴδ ο) / 
ἀπαγγείλατε ἸΙωάννῃ ἃ ἀκούετε και λατε ᾿]ωάννει ἃ εἴδετε καὶ ἠκούσατε, 
βλέπετε" τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν καὶ ὅτι τυφλοὶ ἀναβλέπουσιν, χωλοὶ περι- 
χωλοὶ περιπατοῦσιν, λεπροὶ καθαρί- πατοῦσιν, λεπροὶ καθάρίζονται, κω- 
ζονται καὶ κωφοὶ ἀκούουσιν, καὶ νεκροὶ φοὶ ἀκούουσιν, νεκροὶ ἐγείρονται, 
2 / Ν Ν 3 λί ν 3 / 8 λ να 
ἐγείρονται καὶ πτωχοὶ εὐαγγελίζον- 38 πτωχοὶ εὐαγγελίζονται"" καὶ µακά- 
, ΑΝ 3 9 ν 
ται" καὶ µακάριός ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ ριός ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ σκανδαλισθῇ ἐν 
αν. 35 3 / 3 / 
σκανδαλισθῇ ἐν ἐμοί. ἐμοί. 
3 . 3” 
Τούτων δὲ πορευοµένων ἤρξέατο ὃ 54 ᾿Απελθόντων δὲ τῶν ἀγγέλων Ἰωάν- 
3 [ο / «. Ἡ 1 /. 3/ /. Ν Ν 3 
Ἰησοῦς λέγειν τοῖς ὄχλοις περὶ Τωάν- νου ἠρέατο λέγειν πρὸς τοὺς ὄχλους 
νου" τί ἐξήλθατε εἰς τὴν ἔρημον θεά- περὶ Ἰωάννου: τί ἐξεληλύθατε εἷς τὴν 
σασθαι; κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευ- ἔρημον θεάσασθαι; κάλαμον ὑπὸ 
όµενον; ἀλλὰ τί ἐξήλθατε; ἄν- 26 ἀνέμου σαλευόμενον; ἀλλὰ τί ἐξελη- 
θρωπον ἰδεῖν ἐν μαλακοῖς ἡμφιεσμέ- λύθατε ἰδεῖν;. ἄνθρωπον ἐν μαλακοῖς 
5 Ν ς Ν κ» [ον ε / 3 { 3 ΔΝ 1 3 
νον; ἰδοὺ οἱ τὰ μαλακὰ φοροῦντες ἱματίοις ἠμφιεσμένον; ἰδοὺ οἱ ἐν 
ἐν τοῖς οἴκοις τῶν βασιλέων. ἀλλὰ ἱματισμῷ ἐνδόξω καὶ τρυφῇ ὑπάρχον- 
ματισμῷ ρ καὶ τρυφῇ ὑπάρχ 
τί ἐξήλθατε; προφήτην ἰδεῖν; ναὶ 326 τες ἐν τοῖς βασιλείοις εἶσίν. ἀλλὰ 
λέγω ἡμῖν, καὶ περισσότερον προφή- τί ἐξεληλύθατε ἰδεῖν; προφήτην; 
του. οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγρα- γαὶ λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότερον προ- 
Ῥ 2 Ν Ε) .. 5 / µ / πνι 3 λ Έ ν 
πται.Ὦ ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω 27 φΦήτου. οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπ- 
Ν 3/ / Ν Ῥ ὸ Ν Ε / νν 
τὸν ἄγγελόν µου πρὸ προσ- ται".ὃ ἰδοὺ ἀποστέλλω τὸν 
ώπου σου, ὃς κατασκευάσει ἄγγελόν µου πρὸ προσώπου 
τὴν ὁδόνσου ἐμπροσθένσου. σου, ὃς κατασκευάσει τὴν 
ες νοραν ώ ας. θα. 3 ο 4 3 ς / 5 / / 
ἁμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἐγήγερται ἐν 38 ὁδόν σου ἔμπρυοσθέν σου. λέ- 
γεγνητοῖς γυναικῶν μείζων ᾿Ἰωάννου γω ὑμῖν, µείζων ἐν γεννητοῖς γυναικῶν 
. ο) . 3 αλ 
τοῦ βαπτιστοῦ: ὅ δὲ μικρότερος ἐν τῇ προφήτης Ἰωάννου οὐδείς ἐστιν. ὃ 
βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν μείζων αὐτοῦ δὲ μικρότερος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ 
ο ε [η 
2 , ΝΕ Ν΄ ν οὰ ς Φ 32 / ο / 3 ο) / Ν . ε 
ἐστίν. ἀπὸ δὲ τῶν ἡμερῶν Ἰωάννου 39 θεοῦ μείζων αὐτοῦ ἐστίν.. καὶ πᾶς ὃ 
τοῦ βαπτιστοῦ ἕως ἄρτι ἢ βασιλεία λαὸς ἀκούσας καὶ οἱ τελῶναι ἐδικαίω- 
τῶν οὐρανῶν βιάζεται, καὶ βιασταὶ σαν τὸν θεὸν, βαπτισθέντες τὸ βάπ- 
ε / τρ / ὡς ς 9 / ε ν - Ν 
ἁρπάζουσιν αὐτήν. πάντες γὰρ οἱ 80 τισµα Ἰωάννου: οἱ δὲ Φαρισαῖοι καὶ 
. ἃ τς / 4 5 / ε Ν Ν Ν Φ α 5) 
προφῆται καὶ ὃ γόµος ἕως ᾿Ἰωάννου οἳ νομικοὶ τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ἠθέ- 
3 / Ν 3 / /ς 3 ς / Ν / 
ἐπροφήτευσαν, καὶ εἰ θέλετε δέξα- τησαν εἰς ἑαυτούς, μὴ βαπτισθέντες 
ο) 3 / ο} ς / ς / θὰ 3 9 
σθαι, αὐτός ἐστιν Ἠλείας ὃ µέλλων ὑπ αὐτοῦ. 
2 μα Εη 4. 3 / 
ἔρχεσθαι. ὃ ἔχων ὥτα ἀκουέτω. 
Ώίένι δὲ ὁμοιώσω τὴν γενεὰν ταῦ- 81 Ἅύι οὖν ὁμοιώσω τοὺς ἀνθρώπους 
την; ὁμοία ἐστὶν παιδίοις καθηµένοις τῆς γενεᾶς ταύτης, καὶ τίνι εἰσὶν ὅμοι- 
4 6 οἷο, Όοπιρ. 18. 96 : ὅ Βᾳ.; 61 : 1 εα. Ρ 10 οὐο. Μα]. 8: 1. 
ο 14. Μα]. 8: 98 [4, 5]. 
1. Τ: 94, 96, 26. ἐξεληλύθατεδ/(ν.26. Α); 1ο. Ὑ: 98. προφήτης Α (Τ) νο; οπι ἃ Ώ 


ἐξήλθατε ἃ Α Ὦ Ὁ Τ, Ὦ Τνερ. ἸΓορῦ. Ἐον. 


ή. 1119. ἐξήλθατε; προφήτην ἰδεῖν ; 
ΝΕ Ὦ 7 Ττεσ.πισ.; ἐξήλθατε ἰδεῖν; προφή- 


την; ὃς ο Ὦ Ττερ.ἰκῦ, Ἀθυ.πηρ. 


1, Ἐ οορ [Ττερ.] Ἰαμυ. Ἠον. 
Μέ. 11: 16. τα Β Ὦ Ἐενπηρ.; αᾶᾳ ἀκούι 
ειν ἃ Ο 1, [Ττερ.] Ῥεν.υσο. 


644, 46, 46.] ὉΌΝτΠ, ΤΗΕ ΤΗΙΒΡ. 45 


ΜΑΤΤ. ΧΙ. . ΗΟΚΕ νΠΠ. 
3 - 5 Αα Α - - - 
ἐν ταῖς ἀγοραῖς, ἃ προσφωνοῦντα τοῖς 82 οι; ὅμοιοί εἰσιν παιδίοις τοῖς ἐν ἆγο- 
ε / Φ [ο ο) Γω) 
1 ἑτέροις Ἰλέγουσιν' ηὐλήσαμεν ὑμῖν, ρῷ καθηµένοις καὶ προσφωνοῦσιν ἆλ- 
ΔΝ 3 3 / 3 / Μ / 3 Α ε ο) 
καὶ οὐκ ὠῤχήσασθε: ἐθρηνήσαμεν, λήλοις λέγοντε' πὐλήσαμεν Όμιν 
ΔΝ 3 
18 καὶ οὐκ ἐκόψασθε. ἢλθεν γὰρ Ἰω- καὶ οὐκ ὠρχήσασθε, ἐθρηνήσαμεν καὶ 
/ / 3 / ἰ ΄ νν 3 9 ο 9 ὰ Ν 2 /. 
άννης µήτε ἐσθίων µήτε πίνων, καὶ 38 οὐκ ἐκλαύσατε. ἐλήλυθεν γὰρ Ἰωάν- 
/. / 3 δν ς ς Ν Ν 5 /. 2 
19 λέγουσιν: δαιµόνιον ἔχει. ἢλθεν ὁ γης ὃ βαπτιστὴς μὴ ἐσθίων ἄρτον 
ελ . 9 α 3 ΄ Ν / ΔΝ / ο Ν / / 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ πίνων, μηδὲ πίνων οἶνον, καὶ λέγετε: δαιµό- 
Ν 3 3 Φα 
καὶ λέγουσιν: ἰδοὺ ἄνθρωπος φάγος 384 γιον ἔχει ἐλήλυθεν ὃ υἱὸς τοῦ ἀν- 
ΔΝ 3 / ωἳ / λ / 3 / κα / ΔΝ / 
καὶ οἰνοπότης, τελωνῶν Φίλος καὶ θρώπου ἐσθίων καὶ πίνων, καὶ λέγετε" 
« ω Να 3 ά ς / 3 Απ ή / λ 3 / 
ἁμαρτωλῶν. καὶ ἐδικαιώθη ἤ σοφία ἰδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ οἰνοπότης, 
η] Ν [ο ”/ ο / α Ν ς α Ν 
ἀπὸ τῶν έργων αὐτῆς. 86 φίλος τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν. καὶ 


ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ τῶν τέκνων αὐτῆς πάντων. 
6 4ὔ. Ἠοβθοίοπς οἳ ἆθδας οἨ αρρθαΠηρ {ο 1ΐς πἰσΠίγ ἸΓοτ]κ. ---- Οαρογπαιώ 
Ματτ. ΧΙ. 20--0. 


, ΄ Ὡ Αα 9 κ 
20 Τότε ἤρξατο ὀνειδίζειν τὰς πόλεις ἐν αἷς ἐγένοντο αἳ πλεῖσται δυνάµεις αὐτοῦ, 
φ .. 9 ο ν 
21 ὅτι οὗ µετενόησαν: οὖαί σοι Χοραζείν, οὖαί σοι ῬΒηθσαϊδάν, ὃτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ 
8 θα ε / ς / 9 εα / Βλ οι) / λ δῷ 
Σιδῶνι ἐγένοντο αἱ δυνάµεις αἵ γενόµεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ σποὺφ 
/ ο) [ο / ς / / 
25 µετενόησαν. πλὴν λέγω ὑμῖν, Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ κρί- 
998 κ σος Ν Ν τ, / κ. σ 3 Ὁ ς θή . μά ο) : 8 
σεως ἢ ὑμῖν. καὶ σὺ Καφαρναούμ, μὴ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθήσηῃ; ἕως ἆδου κατα 
/ φ αι ΄ Ε) / ε / ς ΄ 3 ΄ 
βιβασθήσῃ, ὅτι εἰ ἐν Σοδόμοις ἐγενήθησαν αἱ δυνάµεις αἱ γενόμεναι ἐν σού 
94 ἔμεινεν ἂν µέχρι τῆς σήµερον λὴν λέ ὑμῖν ὁ η Σοδόμων ἀνεκτότερον 
μ µέχρι τῆς σήμερον. πλὴν λέγω ὑμῖν ὅτι γῇ όµων ἄνε ρ 
Ἂ. 
έσται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ σοί. 
9ὔ ἜἘ 3 ΄ - - ὃν ϐ Ν « Ἴ [ων ο) : Δ λ. - /΄ / 
ν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν ' ἐξομολογοῦμαί σοι πάτερ, 
. ς Ὃ ο ο « . « 
κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ὅτι ἔκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συγετων, καὶ 
σ 3 {λ. 5 ολ / ον ε ιά ς/ φ ὐδ /. » / .) 
26 ἀπεκάλυψας αὐτὰ νηπίοις: ναὶ ὃ πατήρ, ὅτι οὕτως εὐδοκία ἐγένετο ἔμπρο- 
/ / / ς Ν ο) / ΔΝ ε) Ν 3 / κ 
27 σθέν σου. Πάντα µοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρός µου, καὶ οὐδεὶς ἐπιγινώσκει τὸν 
ςλ 3 ὃς / δν λ / Β ΄ 3 ες ςλ ΑΕ. δν 
υἱὸν εἰ μὴ ὅ πατήρ, οὐδὲ τὸν πατέρα τις ἐπιγινώσκει εἰ μὴ ὃ υἱὸς καὶ ᾧ ἐὰν 
Π Β ϱ λ 
28 βούληται ὃ υἱὸς ἀποκαλύψαι. Δεῦτε πρός µε πάντες οἳ κοπιῶντες καὶ πεφορτι- 
/ 5 ΔΝ 3 ιδ ς [ο 5 ΔΝ { 912 6 Αα Ν 6 ολων 
99 σµένοι, κἀγὼ ἀναπαύσω ἡμᾶς. ἄρατε τὸν ζυγόν µου ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ μάθετε ἀπ' 
ο 4 . τν ΩΝ - . 
ἐμοῦ, ὅτι πραῦς εἶμι καὶ ταπεινὸς τῇ καρδίᾳ, καὶ εὑρήσετε ἀνάπαυσιν ταῖς ψυχαῖς 
ο ε ν / ν ο, ῳ 9 5 
80 ὑμῶν. ὃ γὰρ ζυγός µου χρηστὸς καὶ τὸ φορτίον µου ἐλαφρόν ἐστιν. 


6 46. ΥΠ] αἰθάπσ αἲ πιθαῦ ππἩ α Ῥματίο, ᾖθδας ἵ5 αποϊπίθά ὮΥ α Ἰοπιβη 
π]ο Ἰαά Όεθι α ΘΙΠΠΘΓ.---- σαρεγπαιη 3 


Ίσκε ΥΤΙ. ὁ6--50. 


ο [ο Ν 
86 Ἠρώτα δέτις αὐτὸν τῶν Φαρισαίων ἵνα φάγῃ μετ) αὐτοῦ: καὶ εἰσελθὼν εἲς 
ο ϱ ειν 
97 τὸν οἶκον τοῦ Φαρισαίου κατεκλίθη. καὶ ἰδοὺ γυνὴ ἥτις ἦν ἐν τῇ πόλει ἅμαρτω- 





1, Ί: 899. λέγοντες Τ) 1; λέγοντα Ὁς Ἐ; Μέ. 11:19. ἔργων ἃὶ Β3 οοΡ; τέκνων 8) 
καὶ λέγουσιν Α; ἃ λέγει 8 Β ἸΜορῦ. Ἠον. Ο Ώ νρ Ττθσ.πισ. Ἠθδν.πιο. 98 κατα- 

98 μὴ  Β Ἐ; µήτε Α Ὦ Τ, Ττερ. | μηδὲ βιβασθήσῃ δὲ Ο αἱ «ορ 8ΥΙΥ Ἠθγ.πισ.; κατα! 
Ν; μήτε Α Β Ὦ 1, Ἐ Ττορ. Υοβ0. βήσῃ Β Ὦ 16 γρ Ττερ. ἩΓερι. Βου «σύ, 


46 ΕΏΟΜ Οῦ8 ΤΟΒΡ’Ρ ΒΕΟΟΝΡ ΡΑΡΘΘΟΥΕΒΕ [Ῥδητ 1Υ. 


ΗΌΚΕ ν1Π. | 
/ Ν φ ο η) ρ 3 ΄ 
λός, καὶ ἐπιγνοῦσα ὅτι κατάκειται ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ Φαρισαίου, κοµίσασα ἁλάβα- 
Ν [ Αα ών ο) ΄ 
88 στρον µύρου ] καὶ στᾶσα ὀπίσω παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ κλαίουσα τοῖς δάκρυσιν 
Α / α α α σ ο ί 2 
ἤρξατο βρέχειν τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ ταῖς θριξὶν τῆς κεφαλῆς αὐτῆς ἐξέμαξεν, 
. - Ν ντ. [οἱ ς 
89 καὶ κατεφίλει τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ ἤλειφεν τῷ μύρῳ. ἰδὼν δὲ ὁ Φαρισαῖος ὁ 
γ. ο ον ῃ 3 ε ω) / Φ 9 Φ ΄ 2. « 3” / 
καλέσας αὐτὸν εἶπεν ἐν ἑαυτῷ λέγων: οὗτος εἰ ἣν προφήτης, ἐγίνωσκεν ἄν τίς 
ὃν να Ν 4 κά 5 α 4 ς / ε) 3 Ν 
40 καὶ ποταπὴ ἡ γυνὴ ἥτις ἅπτεται αὐτοῦ, ὅτι ἁμαρτωλός ἐστιν. καὶ ἀποκριθεὶς 
α΄ 9’ Φ ν) 3 - / ” / 3 ο) . / / » / 
ὁ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτόν: Ἄίμων, ἔχω σοί τι εἰπεῖν. ὁ δέ: διδάσκαλε, εἰπέ, 
, , / 4 ο η μη / ” 
41 Φησίν. δύο χρεοφειλέται ἦσαν δανιστῇ τινί: ὁ εἷς ὤφειλεν δηνάρια πεντα- 
/ 4 Ν 4 . Ν ) / Ν ε ο 3 Α. 3 λ 
43 κόσια, ὃ δὲ ἕτερος πεντήκοντα. μὴ ἐχόντων δὲ αὐτῶν ἀποδοῦναι, ἀμφοτέροις 
32 ΄ - 9 3. λ (ο) 3 / ως [ 3 ϐ λ / ᾷ Ξ 
49 εχαρίσατο. τίς οὖν αὐτῶν πλεῖον ἀγαπήσει αὐτόν ; | ἀποκριθεὶς Σίμων εἶπεν 
Έ ο) . κ 
44 ὑπολαμβάνω ὅτι ᾧ τὸ πλεῖον ἐχαρίσατο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ" ὀρθῶς ἔκρινας. | καὶ 
Ἁ Ν κ [ο] ωὰ / .) / ΄ ΔΝ ο) 3 ὼ 
στραφεὶς πρὸς τὴν γυναῖκα τῷ Σίμωνι ἔφη" βλέπεις ταύτην τὴν γυναῖκα; εἰσῆλ- 
/ Ε] κ Ἐν αφ δι. Αἱ Ν ΄ 3 5” φ Ν ο) / 
θόν σου εἲς τὴν οἰκίαν, ὕδωρ µου ἐπὶ τοὺς πόδας οὐκ ἔδωκας: αὕτη δὲ τοῖς δάκρυ- 
Ν - ω) 
46 σιν ἐβρεξέν µου τοὺς πόδας καὶ ταῖς θριξὶν αὐτῆς ἐξέμαξεν. φίληµά µοι οὐκ 
Θ οὰ . 
ἔδωκας ' αὕτη δὲ ἀφ᾽ ἧς εἰσῆλθον οὐ διέλειπεν καταφιλοῦσά µου τοὺς πόδας, 
ος / 9 5 
46 ἐλαίῳ τὴν κεφαλήν µου οὐκ ἤλειψας: αὕτη δὲ μύρῳ ἠλειψέν µου τοὺς πόδας. 
8 / ή. 3 / ον δ΄ κ / ς ’ 4 3 / ΄ 
47 οὗ χάριν, λέγω σοι, ἀφέωνται αὐτῆς αἳ ἁμαρτίαι αἱ πολλαί, ὅτι ἠγάπησεν πολύ" 
κ / / α ω 
48 ᾧ δὲ ὀλίγον ἀφίεται, ὀλίγον ἀγαπῷ. εἶπεν δὲ αὐτῇ: ἀφέωνταί σου αἱ ἁμαρτίαι. 
αν. ες ον / η] [α ο) /, ο. 3 Φ κ ας 
49 καὶ Πρξαντο οἳ συνανακείµενοι λέγειν ἐν ἑαυτοῖς' τίς οὗτός ἐστιν, ὃς καὶ ἅμαρ- 
ῳ η 
60 τίας ἀφίῃσι ; εἶπεν δὲ πρὸς τὴν γυναῖκα" ἡ πίστις σου σέσωκέν σε, πορεύου 
- ἃ 
εἲς εἰρήνην. 


ὃ 47. ἆθθις, ψίἩ πο Τηε]νο, πια/Κθῦ α δθοοπᾷ Οἴτουῖέ ἵπ 6411169. 


Ίσκε ΥΙΠΙ. 1-9, 


1 ᾖἈΚαὶ ἐγένετο ἐν τῷ καθεξῆς καὶ αὐτὸς διώδευεν κατὰ πόλιν καὶ κώµην κηρύσ- 

3 σων καὶ εὐαγγελιζόμενος τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, καὶ οἱ δώδεκα σὺν αὐτῷ, | καὶ 
γυναϊκές τινες αἳ ἦσαν τεθεραπευµέναι ἀπὸ πνευμάτων πονηρῶν καὶ ἀσθενειῶν, 

ὃ Μαρία ἡ καλουμένη Μαγδαληνή, ἀφ᾽ ἧς δαιμόνια ἑπτὰ ἐξεληλύθει, ἵ καὶ Ἰωάννα 
γυνὴ Χουζᾶ ἐπιτρόπου Ἡρώδου καὶ Ἄουσάννα καὶ ἕτεραι πολλαί, αἵτινες διηκό- 
νουν αὐτοῖς ἐκ τῶν ὑπαρχόντων αὐταῖς. 


ὁ 48. Έ]πο Ἠοε]ίης οἳ α Ὠθπιοπῖαο, Πο Βογΐρον απά Ῥ]μαγίφθθς Ῥ]αδρήοπηο. ---- 
σαἴῦζεο. 


Μαδακ ΠΠ. 20-.90. . 
20. Καὶ ἔρχεται εἰς οἶκον" καὶ συνέρχεται πάλιν ὄχλος, ὥστε μὴ δύνασθαι αὐτοὺς 
, 5 ῳ ” , ε ο Αα Ας α ας 
31 µῆτε ἄρτον φαγεῖν. καὶ ἀκούσαντες οἵ παρ᾽ αὐτοῦ ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν 
ἔλεγον γὰρ ὅτι ἐξέστη. 








1ο. Τ:399. προφήτης ΧΑ Τ Τ,; Ῥπι ὁ Β Ἐ Μο. δ: 90. ὄχλος 8" Ο ΤΑ; ϱπῃ ὁ Νο Α Β 
Ύτθρ.τηρ.. [ΎΓοςῦ.] Ώθυ.πηρ. Ῥ 1205” Α ορ. [ἨΤεβί.] ου. | µήτεδ ΟΏ 
46 διέλειπεν ἃ Α Ἰοβίμηρ.; διέλιπεν Ἑ μηδὲ Α ΒΔ Ττερ. Γαρῦ. Ὦθυ. 
Ὦ Ίτορ. ἸΓαρυ.χῦ, 


66 αἲ, 48. 


99 


25 


24 


ντ, ΤΗΕ 
Μαππ. ΧΤΠΙ. 22-55. 


Τότε προσηνέχθη αὐτῷ δαιµονιζό- 


ΤΗΙΕΡ. 


4τ 


Ίσκηο ΧΙ. 14, 16, 17--2. 


µενος τυφλὸς καὶ κωφός: καὶ ἐθερά- 


/ ή Ν μ . 
πευσεν αὐτόν, ὥστε τὸν κωφὸν λαλεῖν 14 


καὶ βλέπειν. 
οἱ ὄχλοι καὶ ἔλεγον " 
µήτι οὗτός ἐστιν ὅ 
ς Ν 
οἱ δὲ 


Φαρισαῖοι ἀκούσαντες 


υἱὸς Δαυείδ; 
- Θ ε 9 

εἶπον' οὗτος οὐκ ἐκ- 
βάλλει τὰ δαιμόνια εἶ 
μὴ ἐν τῷ Βεελζεβοὺλ 


ἄρχοντι τῶν δαιµονίων. 


26 εἶἰδὼς δὲ τὰς ἐνθυμή- 


26 


27 


28 


29 


9 3 ΑΦ 3 
σεις αὐτῶν εἶπεν αὖ- 
τοῖς : 


πᾶσα βασιλεία 
ω) 2 5 
μερισθεῖσα καθ έαυ- 
τῆς ἐρημοῦται, καὶ πᾶ- 
/ Ἂ 35 
σα πόλις ἢ οἰκία µερι- 
ο) «1 3 ο) 9 
σθεῖσα καθ’ ἑαυτῆς οὗ 
/ ΔΝ α 
σταθήσεται. καὶ εἰ ὃ 
σατανᾶς τὸν σατανᾶν 
ἐκβάλλει, ἐφ᾽ ἑαυτὸν 
3 /. 
ἐμερίσθη : 
’ ε 
σταθήσεται ἡ βασι- 


ζω. 4 
πῶς οὖν 
/ 9 [ο 
λεία αὐτοῦ; 


ΜΑΤΤ, ΧΙΙ. 


Ν Α 
λουσιν; διὰ τοῦτο αὐτοὶ κριταὶ ἔσον- 


ἐφ)᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία 
- α Ἂ ο ώ 
του θεοῦ. ο) πως δύ- 
΄ - 
ναταί τις εἰσελθειν εἷς 
η 5 . - 9 ” 
τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ 
Δ ΔΝ / 3 ” ς 
καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἁρ- 


Ν »./ / 
καὶ ἐξίσταντο πάντες 


22 


25 


24 


26 


26 


καὶ εἰ ἐγὼ ἐν Βεελζεβοὺλ. ἐκβάλλω τὰ 


Α ε ος Α ς [ο 3 / 3 / 
δαιμόνια, οἱ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλ- 


ε Γω) 3 κ δ /΄ ο ο ) ΔΝ 
ται ὑμῶν. εἰ δὲ ἐν πνεύµατι θεοῦ ἐγὼ 
ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν 


ΜΑΏΙ 111, 

Ἀ ε α ε 
καὶ οἱ γραμματεῖς οἱ 
3  ψὐίό / 
ἀπὸ Ἱεροσολύμων κα- 
ταβάντες ἔλεγον ὅτι 

ας 
Ῥεελζεβοὺλ. ἔχει, καὶ 
ο 9 ο 3 . 
ὅτι ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν 
δαιµονίων ἐκβάλλει τὰ 
/ 

δαιμόνια. καὶ προσ- 
/ 3 Ν 3 
καλεσάμενος αὐτοὺς ἐν 
παραβολαῖς έλεγεν αὐ- 
τοῖς: πῶς δύναται σα- 

ο Γον 3 / 
τανᾶς σατανᾶν ἐκβάλ- 
λειν; καὶ ἐὰν βασιλεία 
ἐφ᾽ ἑαυτὴν µερισθῃ, 
3 ΄ ο) ς 
οὗ δύναται σταθῆναι ἢ 
/ 5 ’ λ 
βασιλεία ἐκείνη. και 
9 μι Ε) .] ε ΔΝ 
ἐὰν οἰκία ἐφ᾽ εαυτην 
µερισθῇ, οὗ δυνήσεται 
« 9 ῥ. 3 / α 
ἡ οἰκία ἐκείνη σταθῆ- 
ναι. καὶ εἶ ὃ σατανᾶς 

3 / 3: 9 δα / 3 
ἀνέστη ἐφ᾽ ἑαυτόν, ἐμε- 


18 ἐπὶ 


Καὶ ἦν ἐκβάλλων δαιµόνιον, καὶ 
ας / ο) / Ν [ο 
αὐτὸ ἦν κωφόν ' ἐγένετο δὲ τοῦ δαιµο- 


γίου ἐξελθόντος ἐλάλη- 


ς / ΔΝ 
σεν ὃ κωφός. καὶ 


ἐθαύμασαν οἳ ὄχλοι " 


16 τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἷ- 


πον. ἐν Ῥεελζεβοὺλ. 
3 - 
τῷ ἄρχοντι τῶν δαι- 


ἐκβάλλει τὰ 


μονίων 


17 δαιμόνια : --- αὐτὸς δὲ 


5 Ν 9 ο Ν Α 
εἰδὼς αὐτῶν τὰ διανοή- 
5 - 
µατα εἶπεν αὐτοῖς » 


πᾶσα βασιλεία διαµε- 
α 9 4:9 ε Ν 
ρισθεῖσα ἐφ᾽ ἑαυτὴν 
ἐρημοῦται, καὶ οἶκος 
οἶκον πίπτει. εἰ 
δὲ καὶ ὁ σατανᾶς ἐφ᾽ 
ς Ν / ο] 
ἑαυτὸν διεµερίσθη, πῶς 
σταθήσεται ἡ βασιλεία 
5 [ων 5 /. 3 
αὐτοῦ; ὅτι λέγετε ἐν 
Ῥεελζεβοὺλ. ἐκβάλλειν 


µε τὰ δαιμόνια. 


ρίσθη, καὶ οὐ δύναται στῆναι ἀλλὰ τέλος ἔχει. 


ΜΑΕΕΜ 111. 


ϱἩἵ ἀλλ) οὗ δύναται οὐδεὶς 


3 ΔΝ ο ος Αα 5 
εἲς τὴν οἰκίαν τοῦ ἴσχυ- 
9) 3 ας Ν ΄ 
ροῦ εἰσελθὼν τὰ σκεύη 


20 ται ὑμῶν. 
ἐκβαλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν 


ΙΌΚΕ ΧΙ. 

19 εἰ δὲ ἐγὼ ἐν Βεελζεβοὺλ. ἐκβάλλω τὰ 
δαιμόνια, οἳ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλ- 
λουσιν; διὰ τοῦτο αὐτοὶ κριταὶ ἔσον- 


εἰ δὲ ἐν δακτύλῳ θεοῦ 


ἐφ᾽ ὑμᾶς ἡ βασιλεία 
τοῦ θεοῦ. 


21 Ὅταν ὅ ἰσχυρὸς καθ- 


ωπλισμένος φυλάσσγῃ 
ον « ον 5 / } 
τὴν ἑαυτοῦ αὐλήν, ἐν 





Μί. 19: 99. προσηνέχθη αὐτῷ δαιµονιζόµε- 
νοδ τυφλὸς καὶ κωφός ἃ ο Ὦ 16 νρ Ὑγαρίπιρ.; 
προσήνεγκαν αὐτῷ δαιµονιζόµενον τυφλὸν καὶ 
κωφόν Ὦ οοΡρ 3ΥΙΤ Ττερ.πις. Ὑγαρί.σχί. 

καὶ αὐτὸ ἦν Δεοι. ϱ νςσ; οπι 


1ο. 11 : 14. 





Ν ΔΑ Β Ι, οορ Ττερ.[υχῦ.] οὐ της. ἩΓοβῦ. Βεν. 


Μο. 8 : 96. ἐμερίσθη καὶ 0 Μάλι γνο, 
καὶ µεμέρισται Α Ο3 οορ Αντν Ττορ.υκύ.; καὶ 
ἐμερίσθη Ἐν Β Τ, Ττος-πηρ. ὙΓοβί. Ἰου. 

ιο, 11:90. ἐκβάλλω ἃ ΑΙ: πι (ΑΠί6 ἐν 
1) ἐγὼ δὲ Β 0 Ὦ 1, |/Ένορ.] [ἉΓοεί.] νου. 


4δ 


ΜΑΤΊ, Χ1Π. 

΄ 2 Ν αρ 
πάσαι, ἐὰν μὴ πρῶτον 
| ΔΝ 
δήσῃ τὸν ἰσχυρόν, καὶ 
/ ΝΔ ο. 3 Αα 
τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ 

Ἂ 

διαρπάσῃ; ὃ μὴ ὢν 


80 μετ’ ἐμοῦ κατ ἐμοῦ ἐ- 


ΕΒΟΜ Ο0Β ΤΟΕΒΡ’Α ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΘΘΟΤΕΕ, 


ΜΑΕΚ ΠΠ. 

3 ο) ” 3 
αὐτοῦ διαρπάσαι, ἐὰν 

Ν [ω) Ν ΔΝ 
µη πρῶτον τὸν ἰσχυρὸν 

Ν / 

δήση, καὶ τότε τὴν οἳ- 
κίαν αὐτοῦ διαρπάσει. 


[Ῥαατ ΙΥ. - 


1ΌΕΕ ΧΙ. 


ο ον οἳν Αα ον 
ειρΊη ντ] εστιν τα υΌπαρ- 


22 χοντα αὐτοῦ: ἐπὰν δὲ 


ε 3 / 3. Γω 
ὁ ἰσχυρότερος αὐτοῦ 
3 Ν ν ας οὐ 

ἐπελθὼν νικήσῃ αὐτόν, 
ν , ες 
την πανοπλίαν αὐτοῦ 


στίν καὶ ὁ μὲ συνάγων 
μετ ἐμοῦ σκορπίζει. 


αἴρει ἐφ᾽ ᾗ ἐπεποίθει, καὶ τὰ σκΌλα αὐτοῦ δια- 
/ 
28 δίδωσιν. 
ὰ 6 ΔΝ / Φ. όν / 
καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ’ ἐμοῦ σκορπίζει. 


μα ν 9) [ο 3 3 α 3 ΄ 
ο μη ων Μετ εμου κατ εμου εστιν, 


ΜΑΕΚ 1ΠΠ. 
δι ΚΔιὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, πᾶσα ἆμαρ- 28 ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι πάντα ἀφεθή- 
τία καὶ βλασφημία ἀφεθήσεται τοῖς 
ἀνθρώποις, ἡ δὲ τοῦ πνεύματος βλασ- ἁμαρτήματα καὶ αἳ βλασφημίαι, ὅσα 
89 φημία οὐκ ἀφεθήσεται. καὶ ὃς ἐὰν 99 ἂν βλασφημήσωσω: ὃς ὃ) ἂν βλασ- 
εἴπῃ λόγον κατὰ τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώ- 
που, ἀφεθήσεται αὐτῷ: ὃς δ᾽ ἂν εἴπῃ 


ο ε α 39 6 / ν 
σεται τοις Όιοις των αν ρωπων τα 


- Ν ό ” 
Φημήσῃ εἲς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον, οὐκ 
Αα Ν 5 
ἔχει ἄφεσιν εἷς τὸν αἰῶνα, ἀλλὰ ἔνοχος 
ΔΝ - - ο] 
κατα του πνευµατος τοῦ ἁγίου, οὐκ 30 ἔσται αἰωνίου ἁμαρτήματος. ὅτι ἔλε- 
ἀφεθήσεται αὐτῷ οὔτε ἐ ύ ῶ : Όμα ἀκάθ ἔ 
ή τῷ οὔτε ἐν τούτῳ τῷ γον ' πνεῦμα ἀκάθαρτον ἔχει. 
3 3 3 [ο Αι 
αἰῶνι οὔτε ἐν τῷ µέλλοντι. 
λ / 4 λ / Αα 
9 ᾿Η ποιήσατε τὸ δένδρον καλὸν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ καλόν, ἢ ποιήσατε τὸ 
/ κι Ν .. /. 
δένδρον σαπρὸν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ σαπρόν"' ἐκ γὰρ τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον 
τμ , 3 ο - η 9 Ν » 9 9 
54 γινώσκεται. γεννήµατα ἐχιδνῶν, πῶς δύνασθε ἁγαθὰ λαλεῖν πονηροὶ ὄντες; ἐκ 
ον 9’ / α / λ" / - να θὸ 3 3 α 
56 Ύαρ τοῦ περισσεύµατος τῆς καρδίας τὸ στόµα λαλεῖ. ὃ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ 
3 θ - ϐ [᾿ 2 {λλ κ 3 θ / νι ή Δ 3 ϐ 3 9 α 
ἀγαῦου θησαυροῦ ἐκβάλλει τὰ ἀγαθά, καὶ ὃ πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ πονηροῦ 
α Γον ὼ Ν ΝΑ / ε 
86 θησαυροῦ ἐκβάλλει πονηρά. λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι πᾶν ῥῆμα ἀργὸν ὃ λαλήσουσιν οἳ 
Ε ϐ 3 ὃ / Ν 5 9] / 9 ε / / 9 Ν [ο Αν ΄ 
57 ἀνύρωποι, ἀποδώσουσιν περὶ αὐτοῦ λόγον ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως. ἐκ γὰρ τῶν λόγων 
ή - 
σου δικαιωθήσῃ, καὶ ἐκ τῶν λόγων σου καταδικασθήσῃ. 


549. Τιιο Θοτῖρος απᾶ Ἑ]ατίςοος βθε]ς ρ]ση. Όατ Τιοτᾷ”5 Ἐοβοοίίοης.--- 6αζ]εο. 
Ματ. ΧΠ. 58-45. 


/ - 
98 Τότε ἀπεκρίθησαν αὐτῷ τινὲς τῶν 16 


Ὥσκε ΧΙ. 16, 24-26, 99-56. 


Ἕτεροι δὲ πειράζοντες σημεῖον ἐξ 

, ν , / 9 Αα ὁο/ τν ος ορμᾶ 

γραμματέων καὶ Φαρισαίων λέγοντες " οὐρανοῦ ἐζήτουν παρ᾽ αὐτοῦ. ---- 

διδάσκαλε, θέλομεν ἀπὸ σοῦ σημεῖον 

89 ἰδεῖν. ὅ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς: 399 
γενεὰ πονηρὰ καὶ μοιχαλὶς σημεῖον 
ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὗ δοθήσεται 


Τῶν δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομένων ἤρξα- 
τολέγειν' ἡ γενεὰ αὕτη γενεὰ πονηρά 
Φ ο. Ν . 
ἐστιν" σημεῖον ζητεῖ, καὶ σημεῖον οὗ 
ὃν 3 ον Ν Ὃ 5 αν Αα δ ϐ / ιο) δν Ν Ν ., Ἴ 

αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σηµεῖον Ἰωνᾶ τοῦ προ- οθήσεται αὑτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον Ἰω- 

40 φήτου. ὅσπερ γὰρ ἦν Ἰωνᾶς ἐν τῇ 30 νᾶ. 
ον 9) ὃς [οι] ε ν Ν 

κοιλίᾳ τοῦ κήτους τρεῖς ἡμέρας καὶ 
τρεῖς νύκτας," οὕτως ἔσται ὁ υἱὸς τοῦ 


Δ Δ ος 3 Αν ο) 
καθὼς γὰρ ἐγένετο Ἰ]ωνᾶς τοῖς 
- ο 
Νινευείταις σηµεῖον,' οὕτως ἔσται καὶ ὃ 
εἰ Αα 3 θ / . (4 ολο 
υἷὸς τοῦ ἀνθρώπου τῇ γενεᾷ ταύτῃ. 
5 40 οἱο, ἆοη. 9:11 [1 :17.] 








Μί. 19:99. διαρπάσῃ δὶ Ὦ; διαρπάσει Β ἁμαρτήματος ὃὶ Ὦ 1, Δ 8δι ἁμαρτίας ΟσΙᾶ Ἡ 
01, τες. Ὑαεί. (ἰσχυρόν ; --- διαρπάσει.) νο ϱοΡρ Τταρ.πισ.; κρίσεω» ΑΔ 02 8. 

Μο. ὃ :29. ἔσται δὲ Ὦ Τ, Δ 58 Τνοσπις.; Μή. 19: 9δ. τὰ ἀγαθά ἃ ο ὙΤαξίπης. ; οπ] 
ἐστιν Α Ὦ Ο εορ βγω Τνορ.ἰχί. Ἰορι. ἨἘου.| τὰ Β Γ Ττος. ἸΓθει.ικῦ. Βου. 
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ΜΑΤΤ., ΧΙ. ΠΌΚΕ χΙ. 
3 ϐ / 3 . ή ω ω. ο) 
ἀνθρώπου ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς γῆς τρεις 
1 / Ν - - 
41 ἡμέρας. καὶ τρεῖς νύκτας. ἄνδρες Χι- 82 ἄνδρες ἸἈΝινευεῖται ἀναστήσονται ἐν 


.. 3 / ο /. . Γον ι 
νευεῖται ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ 
Δ Φ / Ν [ο 
μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακρι- κατακρινοῦσιν αὐτήν ' ὅτι µετενόησαν 
ο αἷς σα 4 / 3 λ - λ / 3 α 8 Ν.5 λ [ο 
νοῦσιν αὐτήν, ὅτι µετενόησαν εἰς τό εἰς τὸ κήρυγμα Ἰωνᾶ," καὶ ἰδοὺ πλεῖον 
/ 5 κ Ν Ν - 9 - 3 α ϱ 
κήρυγμα Ἰωνᾶ," καὶ ἰδοὺ πλεῖον Ἰωνᾶ 8Ι ᾿ἸΙωνᾶ ὧδε. ---- βασίλισσα νότου ἐγερ- 
ο ον / / α [ωἳ 
42 ὧδε. βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται θήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῶν ἀν- 
5 Ἀ , » ΔΑ ; τν Φ - 
ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης δρῶν τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακρι- 
Δ ω ο αρα σὁ λθ 3 ο) ε] / σα 8 2 ὢ /. 
καὶ κατακρινεῖ αὐτήν, ὅτι Ώλύῦεν ἐκ γεῖ αὐτούς: ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων 
.ν / ων Α ο) νν α. ω. . 
τῶν περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Ἄολο- 
/ α Ν Ν ο) ων . - 
σοφίαν Σολομῶνος, καὶ ἰδοὺ πλεῖον μῶνος) καὶ ἰδοὺ πλεῖον Σολομῶνος 
Χολομῶνος ὧδε. ὧδε. ---- 


85 Οὐδες λύχνον ἄψας εἰς κρυπτὴν 
6 ὑδὲ ε Ν ΔΝ 0) ἀλλ) 3 Ν ΔΝ λ / 4 « 3 / 
τίθησιν οὐδὲ ὑπὸ τὸν µόδιον, ἆ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, ἵνα οἵ εἰσπορευόμενοιυ 
84 τὸ φέγγος βλέπωσιν. ὅὃ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὅ ὀφθαλμός σου. 
«/ ες 5 / ς α 3. κα. νΝ α / / 9 
ὅταν ὁ ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς ᾖ, καὶ ὅλον τὸ σωμά σου φωτεινὀν ἐστιν " 
96 ἐ ΔΝ δὲ κ 3. ν] ντ Γωὰ . / 1 ἷό Φ . ΔΝ Γον 
πὰν δὲ πονηρὸς ᾖ, καὶ τὸ σῶμά σου σκοτεινὀν. ' σκὀπει οὖν µη το φῶς 
ΔΝ 3 ὃν / 3 / 3 Ὁ Ν Α. / «/ νά ΔΝ . 
36 τὸ ἐν σοὶ σκότος ἐστίν. εἰ οὖν τὸ σῶμά σου ὅλον φωτεινόν, µη εχον 
/ / 5 Δ 4 ς 4 ς / ο 5 Αα 
τι µέρος σκοτεινὀν, έσται φωτεινὸν ὅλον ὧς ταν ὁ λύχνος τῇ ἀστραπῃ 
φωτίζῃ σε. ---- 
- [ο / 
43 "Ὅταν δὲ τὸ ἀκάθαρτον πνεύμα 34 "Ὅταν τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθη 


. / ιά 
ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχεται ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρχεται δι ἀνύ- 
.ν α ΔΝ 
δὺ ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν, ὃρων τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν, καὶ 
Δ 3 [4 / / / 3 ΔΝ ς / Ἱ ε / 3 
44 καὶ οὐχ εὑρίσκει. τότε λέγει’ εἲς μὴ εὑρίσκον λέγει: ὑποστρέψω εἰς 
3 / φ Α / / α ν 
τὸν οἶκόν µου ἐπιστρέψω ὅθεν ἐξῆλ- 25 τὸν οἶκόν µου ὅθεν ἐξῆλθον. καὶ ἐλ- 
Χωφ Ν ς νά .. ς / /. ον 
θον. καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει σχολάζοντα θὸν εὑρίσκει σεσαρωµένον καὶ κε- 
Ν /Α ον 
καὶ σεσαρωµένον καὶ κεκοσµηµένον. 36 κοσµηµένον. τότε πορεύεται καὶ 
4 Ν 
4ὔ τότε πορεύεται καὶ παραλαμβάνει μεθ’ παραλαμβάνει ἕτερα πνεύματα πονη- 
” ϱ/ / / ο) , 
ἑαυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα πνεύματα πονηρό- ρότερα ἑαυτοῦ ἑπτά, καὶ εἰσελθόντα 
. Ν 
τερα ἑαυτοῦ, καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ κατοικεῖ ἐκεῖ, καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα 
. Ν / . β. 
ἐκεῖ, καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀν- τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου χείρονα τῶν 
θρώπου ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων. πρώτων. 


σ 3) τς ων ο ' ο 
ούτως εσται και τη γενεά ταυτη τη 


πονηρά. 
6 60. Τμο ίταθ Πϊεοῖρ]θς οἱ ΟἨτῖβί ή9 πθδατοςί Ἠθ]αίίνος. --- (α[ῖῖεα. 


Ίσκεα ΧΙ. 27, 28. 
3 μα Α 3 οὰ / ον ο) ο / ἂν Αν 5 α 
27 λἘγένετο δὲ ἐν τῷ λέγειν αυτὸν Ταυτα ἐπάρασα τις φωνὴν γυνὴ ἐκ τοῦ ὄχλου 
ς Εβο ΄, ε ε / / Ν Ν ελ 2 / Αα. 
εἶπεν αὑτῷ' µακαρία ἡ κοιλία ἡ βαστάσασά σε καὶ µαστοι οὐ. εηλασανν 


3 41 οἵο, ἆοῃ. 9:4, ὅ. Ρ 49 οἵο. 1 ΤΠ. 10:1 ϱᾳ. 





Μί. 19:44. καὶ 5ο ἃ ΟΗ Ζ1ά Αγ; ο Ὦ ἃΒ 0 Τ Τνοραῦ. Ἰγερύ. Ἠου. 96 εὑρίσ- 
ϱ Ώ 1, οορ τες. [Γεῦ.| Ἐεν. κει Α Τ; αἀᾷ σχολάζοντα ὰ Ὦ Ο Ἡ, 60Ρ 
Ίο. 11 : 98. φέγγος ο. ΤΈτχοσαης. ὁ φῶο [Ττερααρ.] [ηἼΓερί.] 
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10ΚΕ ΧΙ. 


- / α Ἀν. ΔΝ / 
28 αὐτὸς δὲ εἶπεν" μενοῦν µακάριοι οἱ ἀκούοντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ καὶ φυλάσ- 


σοντες. 
ΜΑττ. ΧΙ. 46-50. Μλδεκ ΠΠ. 91--ὐδ. Ίσκε ΥΠΠΙ. 19-21. 
46 τι αὐτοῦ λαλοῦν- 8Ι µΧΚαὶ ἔρχεται ἡ µήτηρ 19 Ἡαρεγένετο δὲ πρὸς 
τος τοῖς ὄχλοις, ἰδοὺ αὐτοῦ καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτὸν ἡ µήτηρ αὐτοῦ 
ἡ µήτηρ καὶ οἱ ἀδελ- αὐτοῦ, καὶ ἔξω στήκον- καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ, 
φοὶ αὐτοῦ εἰστήκεισαν τες ἀπέστειλαν πρὸς καὶ οὐκ ἠδύναντο συν- 
ἔξω ζητοῦντε αὐτῷ αὐτὸν καλοῦντες αὐτόν. τυχεῖν αὐτῷ διὰ τὸν 
47 λαλῆσαι. ᾖ[εῖπεν δέ 38 καὶ ἐκάθητο περὶ αὐ- ὄχλον. 
τις αὐτῷ: ἰδοὺ ἡ µή- τόν ὄχλος, καὶ λέγου- 20 ἀπηγγέλη δὲ 
τηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σιν αὐτῷ ' ἰδοὺ ἡ µή- αὐτῷ ὅτι ἡ µήτηρ σου 
σου ἔέω ἑστήκασιν ζη- τηρ σου καὶ οἳ ἀδελφοί καὶ οἱ ἀδελφοί σου ἐσ- 
τοῦντές σοι λαλῆσαι.] σου καὶ αἱ ἀδελφαί σου τήκασιν ἔέω ἰδεῖν σε 
48 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν 98 ἔξω ζητοῦσίν σε. καὶ 91 θέλοντε. ὃ δὲ ἆπο- 
τῷ λέγοντι αὐτῷ: τίς ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέ- κριθεὶς εἶπεν πρὸς αὖ- 
ἐστιν ἡ µήτηρ µου, καὶ γει' τίς ἐστιν ἡ µήτηρ τούς " 
τίνες εἰσὶν οἱ ἀδελφοί µου καὶ οἱ ἀδελφοί 
49. µου; καὶ ἐκτείνας τὴν 384 µου; καὶ περιβλεψάμε- 
χεῖρα ἐπὶ τοὺς μαθητὰς γος τοὺς περὶ αὐτὸν κύ- 
αὐτοῦ εἶπεν ' ἰδοὺ ἡ κλῳ καθηµένους λέγει" 
µήτηρ µου καὶ οἱ ἆδελ- ἴδε ἡ µήτηρ µου καὶ οἱ 
δ0 φοί µου: ὅστις γὰρ ἂν ἀδελφοί µου. 
ποιήση τὸ θέληµα τοῦ 8δ ὃς ἂν µήτηρ µου καὶ 
πατρός µου τοῦ ἐν οὐ- ποιήσῃ τὸ θέλημα τοῦ ἀδελφοί µου οὗτοί εἷ- 
ρανοῖς, αὐτός µου ἆδελ- θεοῦ, οὗτος ἀδελφός σιν οἱ τὸν λόγον τοῦ 
φὸς καὶ ἀδελφὴ καὶ µου καὶ ἀδελφή µου θεοῦ ἀκούοντες καὶ ποι- 
µήτηρ ἐστώά. καὶ µήτηρ ἐστίν. οὔντες. 


ὁ 561. Αία Εμαγίσες” ΤαΡ]0, ᾖθδις ἄρποιποθςρ Ίοθς ασαἰηδί ἐιο ἙῬ]ατίςθος 
απά οὔἩθῖϱ. [Όοπιρ. ὃ 128. --- 6αἰες. 


Ίσκα ΧΙ. ὁτ-δ4. 
. ω φ / 
57” Ἐν δὲ τῷ λαλῆσαι ἐρωτᾷ αὐτὸν Φαρισαῖος ὅπως ἀριστήσῃ παρ᾽ αὐτῷ: εἶσελ- 
88 θὼν δὲ ἀνέπεσεν. ὃ δὲ Φαρισαῖος ἰδὼν ἐθαύμασεν ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσθη 
Ν ος 4. νο / Ν εις Φ ς ο) ς ο ας | 
89 πρὸ τοῦ ἀρίστου. εἶπεν δὲ ὃ κύριος πρὸς αὐτόν: νῦν ὑμεῖς οἱ Φαρισαῖοι τὸ ἔέω- 
. ΔΝ Α 
θεν τοῦ ποτηρίου καὶ τοῦ πίνακος καθαρίζετε, τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει ἁρπαγῆς 
Ν / Ελ ε] ε ΄ Ἀ. ο) Ν ΔΝ .) 3 / 
40 καὶ πονηρίας. ἄφρονες, οὐχ ὃ ποιῄσας τὸ ἔξωθεν καὶ τὸ ἔσωθεν ἐποίησεν : 





Μο. ὃ : 91. ἔρχεται ἃ Ὦ; ἔρχονται ΑΒ 0 Μο. δ: 80. καὶ αἱ ἀδελφαί σου Α Τ [Ττορ. 


1, Δ Υρ οορ 87ττ Έτος, Ἰοβι, Ἠου. τηρ.] ὙΓοβίπιρ.; οτη ἓὰ Ὦ Ο Τ, Δ νρ «ορ Ττορ. 
1ο. 8:19. αὐτοῦ ρι Ἀ Ὦ «ορ; οι Α Β1, ἴαῦ ἸΤοεύέχί. Ῥον. 

Ἐ νο Ἔτορ. ΨΓαρῦ. ον. 9δ µου 8ο ἃ Α 61, ΔΥρ οοΡ ΑΥΤΗ; οτι Β 
Μι. 19 : 47. εἶπεν --- λαλῆσαι ἃὶ Ο Ὦ 7 ει [Ττορ.] Ύγοςῦ. 86 ὃς Β οοΡ; 

νρ οΟΡ ΑΥΤ [ΤΙΒΟΒ.] Ὑορύτηρ.; οπι 8" Β Τ, αάᾶ γὰρ ΑΟΡΤ;Δ αἱ οπιῃ γς βΥτ [Τχερ.] 

ἸΓοβυ.ὑχῦ, Ῥδυ.ηρ. Ἠγοδπηρ. Ἠθυ. 
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1όΚΕ ΧΙ. 


ν κ. / ο) 
41 45 Ιπλὴν τὰ ἐνόντα δότε ἐλεημοσύνην, καὶ ἰδοὺ πάντα καθαρὰ ὑμῖν ἐστίν. ἀλλὰ 


49 
44 


456 
46 


47 
48 
49 


50 
δι 


οὗ ννς τον ο) [ο] / ο 3 ὃ ο) Ν / Ν Ν / κ) 
ὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, ὅτι ἀποδεκατοῦτε τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ πήγανον καὶ 
/ Ν / Ν / ΔΝ Αα 
πᾶν λάχανον, καὶ παρέρχεσθε τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγάπην τοῦ θεοῦ ' ταῦτα ἔδει 
[αὶ ο) ΝΑ, ζα] η φις ο) - 
ποιῆσαι κἀκεῖνα μὴ παρεῖναι. οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, ὅτι ἀγαπᾶτε τὴν πρω- 
- .ν Ν Ν ο . 
τοκαθεδρίαν ἐν ταῖς συναγωγαις και τους ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖ». οὐαὶ 
κ κας 4 3 νι Ε Ν ο λ ἄὃ λ, νε ενος θ ε α θα, 
ἡμῖν, ὅτι ἐστὲ ὡς τὰ μνημεῖα τὰ ἄδηλα, καὶ οἵ ἄνθρωποι οἱ περιπατοῦντες ἐπάνω 
” 5” 
οὐκ οἴδασιν. 
3 ο] / » - / ων Ἀ ο 
Αποκριθεὶς δέ τις τῶν νομικῶν λέγει αὐτῷ: διδάσκαλε, ταῦτα λέγων καὶ ἡμᾶς 
ς ν ω ο - 9 9 
ὑβρίξεις. ῥὁ δὲ εἶπεν: καὶ ὑμῖν τοῖς νομικοῖς οὐαί, ὅτι φορτίζετε τοὺς ἀνθρώπους 
, δ , ν 2 εν - δ κ ε ο 5 / ω 
φορτία δυσβάστακτα, καὶ αὐτοὶ ἑνὶ τῶν δακτύλων ὑμῶν οὐ προσψαύετε τοῖς φορ- 
΄ ο ο) α ω. ΔΝ ων 
τίοι. οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι οἰκοδομεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν προφητῶν, καὶ οἱ πατέρες ὑμῶν 
/ Ν ο) - - 
ἀπέκτειναν αὐτούς. ἄρα µάρτυρές ἐστε καὶ συνευδοκεῖτε τοῖς ἔργοις τῶν πατέ- 
Αα 4 / ο) Α . 
ρων ὑμῶν, ὅτι αὐτοὶ μὲν ἀπέκτειναν αὐτούς, ὑμεῖς δὲ οἰκοδομεῖτε. διὰ τοῦτο καὶ 
ε /. [ο θ α κ. 3 ζω 3 ει] κ. / Ἂκ 9 / ν. 8 
σοφία τοῦ θεοῦ εἶπεν . ἀποστελῶ εἰς αὐτοὺς προφήτας καὶ ἀποστόλους, και ἐ 
.. 
αὐτῶν ἀποκτενοῦσιν καὶ ἐκδιώξουσιν, | ἵνα ἐκζητηθῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν προφη- 
τῶν τὸ ἐκχυννόμενον ἀπὸ καταβολῆς κόσµου ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταῦτης, | ἀπὸ αἵμα- 


’ α ο 
«ποςΑβελ. ἕως αἵματος Ζαχαρίου τοῦ ἀπολομένου μεταξὺ τοῦ θυσιαστηρίου καὶ 
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69 
δ4 


-ᾱ 


οἱ 3 [Ἡ Ν / ε-Α 9 / 3) Ἐν [ο ὧ / ᾱ. Αθ ή 
τοῦ οἴκου:" ναὶ λέγω ὑμῖν, ἐκζητηθήσεται ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης. οὔὖαι ὑμῖν 
- - 4 ” Ν λι τδ ῳ / 3 ΔΝ 9 3 / .ν Ν 
τοῖς νομικοῖς, ὅτι ἤρατε τὴν κλεῖδα τῆς γνώσεως' αὐτοὶ οὐκ εἰσήλθατε καὶ τοὺς 

εἰσερχομένους ἐκωλύσατε. 
ω ”/ Ν - 
Κάκεῖθεν ἐξελθόντος αὐτοῦ ἤρξαντο οἳ γραμματεῖς καὶ οἳ Φαρισαῖοι δεινῶς 
νὰ Ν 3 /  Χ Ν λ / Ἱ 3 ὃ ΄ 6 [οἳ / 3 
ἐνέχειν καὶ ἀποστοματίζειν αὐτὸν περὶ πλειόνων, | ἐνεδρεύοντες θηρεῦσαί τι ἐκ 
τοῦ στόματος αὐτοῦ. 


6 69, ᾖθριας ἄϊδοοατβθς {ο Ἠΐ5 Ὀϊροίρίθς απά έ]ιο Μα]α(πᾶς. --- σα[ϊζεο. 


Ίοκεη ΧΠ. 1--9. 


Ἐν οἷς ἐπισυναχθεισῶν τῶν µυριάδων τοῦ ὄχλου, ὥστε καταπατεῖν ἀλλήλους, 
ἠρέατο λέγειν πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ πρῶτον προσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ τῆς 
, - / φ Β) Ν ς / 5 δὲ δὲ ς / Ε] νὰ 
ζύμης τῶν Φαρισαίων, ἥτις ἐστὶν ὑπόκρισις. οὐδὲν δὲ συγκεκαλυµμµένον ἐστιν ὃ 
9 3 ; Ν Νο ἃ 5 / 9 η) 9 ὁ 9 ο 
οὐκ ἀποκαλυφθήσεται, καὶ κρυπτὸν ὃ οὐ γνωσθήσεται. ἀνθ) ὧν ὅσα ἐν τῇ σκο- 
/ 3, 3 . κ 3 / Ν ἃ λ Ν ον 9 / 9 ο) / 
τίᾳ εἴπατε, ἐν τῷ φωτὶ ἀκουσθήσεται, καὶ ὃ πρὸς τὸ οὓς ἐλαλήσατε ἐν τοῖς ταµεί- 
οις, κηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δωµάτων. Λέγω δὲ ὑμῖν τοῖς φίλοις µου, μὴ φοβη- 
θῆτε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων τὸ σῶμα καὶ μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων περισσότερόν 
. ω / 
τι ποιῆσαι. ὑποδείέω δὲ ὑμῖν τίνα φοβηθῆτε φοβήθητε τὸν μετὰ τὸ ἀποκτεῖναι 
ο) / Ν / [ο) 
ἔχοντα ἐξουσίαν ἐμβαλεῖν εἰς τὴν γέενναν. ναὶ λέγω ὑμῖν, τοῦτον φοβήθητε. 
3 ολ ἷα /. ο 3 / ΄ Ν ὁ 9 ο κν 5 3 Β 
οὐχὶ πέντε στρουθία πωλοῦνται ἁσσαρίων δύο; καὶ ἓν ἐξ αὐτῶν οὐκ ἔστιν ἐπιλε- 
λησµένον ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 1 ἀλλὰ καὶ αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς ὑμῶν πᾶσαι ἠρίθ- 
α / / ΑΝ 
µηνται. μὴ φοβεῖσθε' πολλῶν στρουθίων διαφέρετε. Ἰλέγω δὲ ἡμῖν, πᾶς ὃς 
9 « / 3 3 ή 0 α 3 0 / κ 6 ελ ο 39 θ Μ ε 
ἂν ὁμολογήσῃ ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὃ υἱὸς του ἄγύρωπου Όμο- 


961, ἀεπΠ.4:8; 9 0µ1. 24 : 20 αα. 





10. 11:49. ταῦτα " Α Ώ; αἲᾶ δὲ Ἐν Β ο δὲ αὐτοῦ ταῦτα πρὸς αὐτοὺς Α Ὦ νε Ίτερ.ηα. 
Τ,νρ Ίτορ. Ίθρί. Ἠεν. 68 κἀκεῖθεν Ἰαδίπης. δ4 ἐνεδρεύοντες (οι Ὦ) 8; 
ἐξελθόντος αὐτοῦ  Β Ο 1, δδ «ο; λέγοντος Δ4ᾷ αὐτὸν Α Β Ο Τ/Υ5 γι Έτερ. ὙΜορί. Ἠου. 
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ΗΌΚΕ ΧΙΙ, 
/ 39 ον ον. Αύ. ων 3 / ο ο, ς ο”. / Ἀ γ. 
9 λογήσει ἐν αὐτῷ έμπροσθεν τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ' ὃ δὲ ἀρνησάμενός µε ἑνώ- 
Αα / α 9) λ Α 
10 πιον τῶν ἀνθρώπων ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ. καὶ πᾶς ὃς 
3 - ν 3 ΔΝ ελ α. 3 / 3 / ε] [ὺ ρὰ Ν 3 κ ιά 
ἐρεέῖ λόγον εἰς τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ: τῷ δὲ εἷς τὸ ἅγιον 
- / Δ 
11 πνεῦμα βλασηφμήσαντι οὐκ ἀφεθήσεται. ὅταν δὲ εἰσφέρωσιν ὑμᾶς ἐπὶ τὰς 
- λ 
συναγωγὰς καὶ τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας, μὴ µεριµνήσήτε πῶς ἢ τί ἄπολο- 
19 / ϐ Ἅλ. / 3 3 Ν α φ ο) ὃ ὃ {ξ. ε Γον 3 3 ο δα 4 Ὡν ὃ - 
γήσησύε ἢ τί εἴπητε' τὸ γὰρ ἅγιον πνεῦμα διδάξει ὑμᾶς ἐν αὐτῇ τῇ ὥρα ἃ δεῖ 
εἰπεῖν. 
38. - ο 
19. ἨἘϊπεν δέτις ἐκ τοῦ ὄχλου αὐτῷ: διδάσκαλε, εἰπὲ τῷ ἀδελφῷ µου µερίσασθαι 
14 Φα [ο Χ λ. / 4 δὲ ν 3 ο .ν 3 2/ θ 2. / 
µετ ἐμοῦ τὴν κληρονοµίαν. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ: ἄνθρωπε, τίς µε κατέστησεν κρι- 
ΔΑ Ἀ Ν 919 6 Α. ] Φ. δὲ Ν 3 / ο ρε ΔΝ ών 3 .. 
16 τὴν ἢ µεριστην ἐφ᾽ ὑμᾶς; Ἱ εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς: ὁρᾶτε καὶ φυλάσσεσθε ἀπὸ 
τά ω] .. αν 
πάσης πλεονεξίας, ὅτι οὐκ ἐν τῷ περισσεύειν τινὶ ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἐστὶν ἐκ τῶν ὕπαρ- 
ν ως ν ν 
16 χόντων αὐτῷ. ἈἘἶπεν δὲ παραβολὴν πρὸς αὐτοὺς λέγων ' ἀνθρώπου τινὸς πλου- 
17 σίου εὐφό | χώρα. καὶ διελογίζετο ἐν ἑαυτῷ λέγων : τί ποιήσω, ὅτι οὐκ 
σίου εὐφόρησεν ἡ χώρα. Ογ ῷ λέγ ήσω, 
Αα ο) ον . 
18 έχω ποῦ συνάξω τοὺς καρπούς µου; | καὶ εἶπεν: τοῦτο ποιήσω: καθελῶ µου τὰς 
ΔΝ ο) / 
ἀποθήκας καὶ µείζονας οἰκοδομήσω, καὶ συνάξω ἐκεῖ πάντα τὰ γενήµατά µου καὶ 
μι Α . / / Ν 3/, 
19 τὰ ἀγαθά µου, Ι καὶ ἐρῶ τῇ ψυχῇ µου ψυχή, ἔχεις πολλὰ ἀγαθὰ κείµενα εἷς έτη 
ω) ο) ε / 
20 πολλά; ἀναπαύου, φάγε, πίε, εὐφραίνου. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ θεός: ἄφρων, ταύτῇ 
ο] Δ λ / 3 ο . - ας δὲ ς / / 3 1 τά 
21 τῇ νυκτὶ τὴν ψυχήν σου ἀπαιτοῦσιν ἀπὸ σοῦ: ἃ δὲ ἠτοίμασας, τίνι ἔσται; ἵ οἵ- 
ε / 3 α ο Ἀ οἳ 3 θ Ν [ο 
τως ὃ θησαυρίζων αὐτῷ καὶ μὴ εἲς θεὸν πλουτῶν. 
8 δὲ Ν Ν θ ν νε ὃ ν Αα ε Αα λέ ν Α α ον 
23. Ἐϊἴπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ: διὰ τοῦτο ὑμῖν λέγω, μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ 
ον / Ν α/ . ω 
25 τί φάγητε, μηδὲ τῷ σώματι τί ἐνδύσησθε. ἡ ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς τροφῆς καὶ 
Αα Ν / σ ’ 
24 τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος. κατανοήσατε τοὺς κόρακας, ὅτι οὔτε σπείρουσιν οὔτε 
ῃ ω 3 ε - ὑδὲ 3 θ / ὶλ ς ϐ ΔΝ / 3 /. | 
θερίζουσιν, οἷς οὐκ ἔστιν ταμεῖον οὐδὲ ἀποθήκη, καὶ ὁ θεὸς τρέφει αὐτούς : πόσῳ 
Αν ας, - / Αν [ο] / ΝΑ ς ο - ΄ 
36 μᾶλλον ὑμεῖς διαφέρετε τῶν πετεινῶν. τίς δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται προσ- 
ο) κ Ν ΔΝ ς / 3 ο. Α 3 Δι ΦΏλ 3 / / / . 
26 θεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ πῆχυν; εἰ οὖν οὐδὲ ἐλάχιστον δύνασθε, τί περὶ 
ο ω ’ / Αα 3 
37 τῶν λοιπῶν μεριμνᾶτε; κατανοήσατε τὰ κρίνα, πῶς οὔτε νήθει οὔτε ὑφαίνει: 
α οὸ / 3 ο) 
λέγω δὲ ὑμῖν, οὐδὲ Σολομὼν ἐν πάση τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς ἓν τούτων. 
/ ομκν 
38 εἰ δὲ ἐν ἀγρῷ τὸν χόρτον ὄντα σήμερον καὶ αὔριον εἰς κλίβανον βαλλόμενον ὃ 
νν ς ον 9. / ΔΝ ς ο) ο) 
29 θεὸς οὕτως ἀμφιέζει, πόσῳ μᾶλλον ὑμᾶς, ὁλιγόπιστοι. καὶ ὑμεῖς μὴ ζητεῖτε τί 
/ νο δι / Ν Ν / 9) Ν / ον ” Γω) ιά 
590 φάγητε καὶ τί πίητε, καὶ μὴ µετεωρίζεσθε. ταῦτα γὰρ πάντα τὰ ἔθνη τοῦ κό- 
91 η] ἕ ο) Ἅ ς ο) δὲ ὁ κ οἳὸ φ ᾖζ. ΄ λ} ἕ ο) ν. 
σµου ἐπιζητοῦσιν" ὑμῶν δὲ ὃ πατῆρ οἶδεν ὅτι χρῄζετε τούτων. πλὴν ζητεῖτε τὴν 
βασιλείαν αὐτοῦ, καὶ ταῦτα προστεθήσεται ὑμῖν. 
ν Α Ν Ν 9 δο/ νν Ἆ - 
9» Μὴ φοβοῦ, τὸ μικρὸν ποίµνιον" ὅτι εὐδόκησεν ὃ πατὴρ ὑμῶν δοῦναι ὑμῖν τὴν 
58 β ιλ. ίαν :Πωλή Ν ς / ς ο Δ δό ἐλ. ΄ / 
ασιλείαν. ὠλήσατε τὰ ὑπάρχοντα ὑμῶν καὶ δότε ἐλεημοσύνην : ποιήσατε 
ς οἳ βαλλ, / Ν αλ, ΄ ϐ Ν 3 λ Β) ο) 5 ο) σ 
ἑαυτοῖς άντια μή παλαιούμενα, θησαυρὸν ἀνέκλειπτον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ὅπου 
/ 3 3 / δΩΑ Ν / 9 / μὴ - 
84 κλέπτης οὐκ ἐγγίζει οὐδὲ σὴς διαφθείρει. ὅπου Ύάρ ἐστιν ὃ θησαυρὸς ὑμῶν, ἐκεῖ 
λ. 4 / ς ” 3/- ς 
ὅδ καὶ ἡ καρδία ὑμῶν ἔσται. Ἔστωσαν ὑμῶν αἳ ὀσφύες περιεζωσµέναι καὶ οἳ λύ- 
/ Ἅ ας ) μά 3 / ο 
56 χνοι καιόµενοι: καὶ ὑμεῖς ὅμοιοι ἀνθρώποις προσδεχοµένοις τὸν κύριον ἑαυτῶν, 
/ 9 ΄ 3 . κ φ 2 / Ν ιο 
πότε ἀναλύσῃ ἐκ τῶν γάμων, ἵνα ἐλθόντος καὶ κρούσαντος εὐθέως ἀνοίέωσιν 





10, 19:18. τὰ γενήµατά µου ΝΝ ΑΏ Ίνας, 94 οὔτε --- οὔτε ἃὶ Τ) Χ, Ἰλεδύπιρ,; οὐ -- 
πηρ. Ἰ]οβίμπηρ. ; τὸν σίτον (848 µου Βρο(ϱ) Νὸ οὐδὲ Α Β Ττορ, (παρ. οὔτε βο.) Γοςί.υσί. 
εὐό Β Τ, «ορ Τπορ. χι, ἸΓοβί,ἰχί, Ἠου, | καὶ τὰ 21 πῶν --- ὑφαίνει Τ) Ἡ/οβίηρ.; πῶς αὐξά. 
ἀγαθά µου Ὠ8οις Α Ὦ 1, γρ «ΟΡ ΑΥΤΕΣ; οπι 3 γει" οὐ κοπιᾷ οὐδὲ νήθει Νὶ Α 1, γρ «ορ ΒΥΤΥ 
ΤΕ Ὑγομιπις, 99 ψυχὺ Α αἱ να; Ῥπι γὰρ ΊΤτερ. ὙΓερι.ἰχὲ. Ἐον. 91 αὐτοῦ ἃ Ὦ 
δὶ Ὦ Ὦ Τ, «ορ τρ, ὙΓοβύ, Ἐον, Ἠ 513 , «ΟΡ; τοῦ θεοῦ Α Ώ2 γρ ΤΙ Ῥδγ.πιρ, 


6 69.] ὌντΙ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ, δὸ 


υγ 


88 
89 
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δ4 
66 
66 
57 
68 


59 


ΕΟΚΕ ΧΙΙ. 
αὐτῷ. µακάριοι οἳ δοῦλοι ἐκεῖνοι, οὓς ἐλθὼν ὁ κύ ὑρή ῦ . 
.  µακάρ ’ ν ὃ κύριος εὑρήσει γρηγοροῦντας 
2 ΙΑ. / ε 9 / πι Ελ ο) 3 Ν Δ Ν ν ο 
ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι περιζώσεται καὶ ἀνακλινεῖ αὐτοὺς καὶ παρελθὼν διακονήσει 
5 ο) Ἂ 3 ω / Ἆ 5 [ο] . ο. 93 Ν 9 4 ΄ 
αὐτοῖς. κἂν ἐν τῇ δευτέρα, κἂν ἐν τῇ τρίτῃ φυλακῇ ἐλθῃ καὶ εὕρῃ οὕτως, µακά- 
/ Ν / 4 5 
ριοί εἶσιν. τοῦτο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἰ Ίδει ὃ οἰκοδεσπότης, ποίᾳ ὥρᾳ ὁ κλέπτης 
” 3 Ἂ 5 Φ διο θη Ν ν 3 ον ΔΝ ε ο) τὰ θ 4 
ἔρχεται, οὐκ ἂν ἀφῆκεν διορυχθῆναι τὸν οἶκον αὐτοῦ. καὶ ὑμεῖς γίνεσθε ἔτοι- 
ᾳ ϐ ο 9 α ς εἰ ο. 3 / 3 
μοι, ὅτι ᾗ ὥρᾳ οὐ δοκεῖτε ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου έρχεται. 
8 / Ν Ν 
Ἐἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ Πέτρος: κύριε, πρὸς ἡμᾶς τὴν παραβολὴν ταύτην λέγεις ἢ 
δν ΄ Ν 
καὶ πρὸς πάντας; | καὶ εἶπεν ὃ κύριος: τίς ἄρα ἐστὶν ὃ πιστὸς οἰκονόμος ὁ Φφρό- 
ῳ α / . 
γιµος, ὃν καταστήσει ὁ κύριος ἐπὶ τῆς θεραπείας αὐτοῦ τοῦ διδόναι ἐν καιρῷ τὸ 
/ . / ς ὃ Όλ, 9 [ο Α ἐλθὰ ὁ κύ ιο αὑ οῦ ς Ἅ 
σιτοµέτριον; µακάριος ὃ δοΌλος ἐκεῖνος, ὃν ἐλθὼν ὃ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει ποι- 
[ο φ 3 α / ς ο) αφ νὰ: ων ο) ς Φ. 5 ο) να 
οῦντα οὕτως. ἀληθῶς λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστή- 
Φε 3 δὲ 3, τς ὃ Όλ, 3 ν 3 ο) δέ 5 ος / ς Α / 
σει αὐτόν. ἐὰν δὲ εἴπη ὃ δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ: χρονίζει ὁ κύριός 
./  ψ ΄ ΔΝ τὸ Ν Ν δί. 3 θί αἄ 
µου ἔρχεσθαι, καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺς παῖδας καὶ τὰς παιδίσκας, ἐσθίειν τε καὶ 
η Ἀ θ / θ 5 νά ες / 9 ὃ ηλ. . 3 νε. 3 ς Α' αν 3 
πίνειν καὶ µεθύσκεσθαι' ἦξει ὃ κύριος τοῦ δούλού ἐκείνου ἐν ἡμέρᾳ ᾗ οὗ προσ- 
- αμ) « αν 3 / Δ / 3 / Ν Ν / 3 α ν 
δοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ᾗ οὐ γινώσκει, καὶ διχοτοµήσει αὐτόν, καὶ τὸ µέρος αὐτοῦ μετὰ 
. 9 Ν. / 3 ο) κ ο) ς ΔΝ Ν / 9) να: 3 α 
τῶν ἀπίστων θήσει. ἐκεῖνος δὲ ὅ δοῦλος ὁ γνοὺς τὸ θέλημα τοῦ κυρίου αὐτοῦ 
ὶ μὴ ἐ ΐ }) ποιήσας πρὸς τὸ θέλημα αὐτοῦ δαρή ἑπολλάς: ὁ δὲ μὴ 
καὶ μὴ ἑτοιμάσας ἢ ποιήσας πρὸς έλημ, τ ρήσεταί πολλάς ἑ μὴ 
/ / δὲ 3 [ο ὃ / ὁλ Δ δὲ Ά ) 6 λύ 
νούς, ποιήσας δὲ ἄξια πληγῶν, δαρήσεται ὀλίγας. παντὶ δὲ ᾧ ἐδόθη πολύ 
ην Ἡ ” α 5 


λα ζ ϐθ / ο νοον να «Θ αν, / / 
πολυ «ητησησεται παρ αυτου, και ᾧ παρε! εντο πολυ, περισσοτερον αιτησουσιν 


αὐτόν. 
60 Πρ ἦλθον βαλεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ τί θέλω εἰ ἤδη ἀνήφθη: βάπτισμα δὲ 
. α « ω) 
ἔχω βαπτισθῆναι, καὶ πῶς συνέχοµαι ἕως ὅτου τελεσθῇ. δοκεῖτε ὅτι εἰρήνην 
/ δοῦ 9 . . ὑνὶ λέ ο ἀλλ᾽ ἡ ὃ / 9 
παρεγενόµην δοῦναι ἐν τῇ γῆ; οὐχὶ λέγω ὑμῖν ἀλλ᾽ ἢ διαµερισμόν. Ἱ έσονται 
γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν πέντε ἐν ἑνὶ οἴκῳ διαμεμερισµένοι, τρεῖς ἐπὶ δυσὶν καὶ δύο ἐπὶ 
Αν ΔΝ 

τρισὶν ἵ διαµερισθήσονται, πατὴρ ἐπὶ υἱῷ καὶ υἱὸς ἐπὶ πατρί, µήτηρ ἐπὶ θυγατέρα 
Ν / ο / . Ν Ν ” Ἀ' ΄ Εν Ν / 

καὶ θυγάτηρ ἐπὶ μητέρα, πενθερὰ ἐπὶ τὴν νύμφην καὶ νύμφη ἐπὶ τὴν πενθεράν. 
Ἔλεγεν δὲ καὶ τοῖς ὄχλοις' ὅταν ἴδητε νεφέλην ἀνατέλλουσαν ἐπὶ δυσμῶν, 
3 / / μιά αά / Ν /. 9 αν / (ά 

εὐθέως λέγετε ὅτι ὄμβρος ἔρχεται, καὶ γύεται οὕτως: καὶ ὅταν νότον πνέοντα, 

΄ Ν / ῳ Α 

λέγετε ὅτι καύσων ἔσται, καὶ Ὑίνεται. ὑποκριταῦ τὸ πρόσωπον τῆς γῆς καὶ 
ξ π ν ο Φ η 

τοῦ οὐρανοῦ οἴδατε δοκιµάζειν, τὸν δὲ καιρὸν τοῦτον πῶς οὐ δοκιμάζετε; Τί δὲ 
κ κ κε ζω) 3 να. Ν νά ς ΔΝ ς / ΝΔ δν. 8 δύ 

καὶ ἀφ᾽ ἑαυτῶν οὐ κρίνετε τὸ δίκαιον; ὥς γὰρ ὑπάγεις μετὰ τοῦ ἀντιδίκου σου 

α 3 4 3 αν όδώ δὸ 3 να 3 λλ. το ϐ 3 όΦ 3 . / ΄ 

ἐπ᾽ ἄρχοντα, ἐν τῇ ὁδῷ δὸς ἐργασίαν ἀπηλλάχθαι ἀπ᾿ αὐτοῦ, µήποτε κατασύρῃ 

ο 8 
σε πρὸς τὸν κριτήν, καὶ ὃ κριτής σε παραδώσει τῷ πράκτορι, καὶ ὃ πράκτωρ σε 
. / τα) 4 8 Δ τν ” 
βαλεῖ εἲς φυλακήν. λέγω σοι, οὗ μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν ἕως οὗ καὶ τὸ ἔσχατον 


λεπτὸν ἀποδῴς. 





1. 19:98. µακάριοί εἰσιν Ξ; αάά οἱ δοῦλοι 69, 68 τρισὶν διαµερισθήσονται, πατὴρ ὮὉ Ἡ, 
Ά νο υτι [Ττερ.] ; αᾷ ἐκεῖνοι Ἡὶ ΑΒ, Ὁ; τρισίν, διαµ. πατὴρ Ττορ. Ἠεδῦ. (τρισῖν. 


νο βυττ Τπορ. ἨΓορί. Ἐν. 99 οὐκ ΝΕ Ὦ ΒίθρΗ. Που.) 
Ἰηδβῦ.πῃο,; πι ἐγρηγόρησεν ἂν καὶ 938 ουό Α Β 68 διαµερισθήσονται ἃ Ὦ Ὁ 1, Ὁ νο «ορ; 
Τ,΄οορ Ττερ.χῖ; οὐ [παρ.] ἸΓοκί,σχῦ, Ὦον. διαµερισθήσεται Α Χ ΔΑΤΙΤ. 66 οὐ δο- 


41 αὐτῷ 8 Α Υρ ορ; οπι Β ΓΤ, 889 Έτερ, κιµάζετε Α. Ὦ νρ Ττθρ.πιρ.; οὐκ οἴδατε δοκι- 
Ἰπεβῦ, Ἠευ. µάζειν 8 Ὦ Τ, 89 οορ Ττορ.ιχί, ἨΓοςῦ, Ἠ6υ. 


δ4 


ΕΒΟΜ Ο58Β Τ0βΒΡ’5 ΒΕΟΟΝΡ ΡΑΘΡΟΥΤΕΕ [ΤΑητ ΙΓ. 


ὃ 69. Έμο Μ]ααρ]ίοτ οἳ οθγίαίη (α]]αηβ. Ῥαταδ]ο οἳ έἶιο Ῥαττθι Ελρ-ίτεο. --- 


μ- 


(6α[ίζεο. 


Ίσκε ΧΠΠΙ. 1-9. 


α / Αα - - 
Παρῆσαν δέ τινες ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ ἀπαγγέλλοντες αὐτῷ περὶ τῶν Ταλιλαίων 

{αἱ Ν ω - 5” ΔΝ [οὸ . Φ.Α Ν 3 Ν - 
ὧν τὸ αἷμα Ἠειλᾶτος ἔμιξεν μετὰ τῶν θυσιῶν αὐτῶν. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν 

α ω ο) 8 
αὐτοῖς: δοκεῖτε ὅτι οἱ Ταλιλαῖοι οὗτοι ἁμαρτωλοὶ παρὰ πάντας τοὺς Γαλιλαίους 
λβος 9 ο) 7 ο / ἡ η 3 δαν Ν . / 
ἐγένοντο, ὅτι ταῦτα πεπόνθασιν; οὐχὶ λέγω ἡμῖν, ἀλλ᾽ ἐὰν μὴ µετανοῆτε, πάν- 

ς / 3 ο) Ἀ 3 ζα ε / 3 ε] ελ ΄ ς / 3 α 
τες ὁμοίως ἀπολεῖσθε. ἢ ἐκεῖνοι οἳ δεκαοκτώ, ἐφ᾽ οὓς ἔπεσεν ὁ πύργος ἐν τῷ 

Ν Μ / 9 ’ ο ιό 9 ας) / Ε) / Ν / 
διλωὰμ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούς, δοκεῖτε ὅτι αὐτοὶ ὀφειλέται ἐγένοντο παρὰ πάντας 
ὰ ε α 
τοὺς ἀνθρώπους τοὺς κατοικοῦντας ἐν Ἱερουσαλήμ; οὐχὶ λέγω ὑμῖν, ἀλλ᾽ ἐὰν 
/ ον 

μὴ µετανοήσητε, πάντες ὡσαύτως ἀπολεῖσθε. 


4 
ϐ Ἔλεγεν δὲ ταύτην τὴν παραβολήν. 3Χυκῆν εἰχέν τις πεφυτευµένην ἐν τῷ 
7 ἀμπελῶνι αὐτοῦ, καὶ ἦλθεν ζητῶ ὃν ἐν αὐτῇ καὶ οὐχ εὖ ἶπεν δὲ πρὸς 
ἀμπελῶνι αὐτοῦ, καὶ ηλθεν ζητῶν καρπὸν ἐν αὐτῇ καὶ οὐχ εὗρεν. εἶπεν δὲ πρ 


Ν 3 / ε) ΔΝ / . 3 ” Ἡν -δῄ οὰ Δ 3 . ζοὴ 
τὸν ἀμπελουργόν' ἰδοὺ τρία ἔτη ἀφ' οὗ ἔρχομαι ζητῶν καρπὸν ἐν τῇ συκῇ 
. α Ν [ο ζω κ 
ταύτῇ καὶ οὐχ εὑρίσκω" ἔκκοψον αὐτήν' ἱνατί καὶ τὴν γῆν καταργεῖ; | ὁ δὲ 
3 νν / 3 ν ΄ εά ... ΔΝ 9) Ν .) ιά φ /. 
ἀποκριθεὶς λέγει αὐτῷ ' κύριε, ἄφες αὐτὴν καὶ τοῦτο τὸ ἔτος, ἕως ὅτου σκάψω 
κ πι Δ ΄ ν } Εν) Δ / Ν 3 Δ / 3 δὲ Α 
περὶ αὐτὴν καὶ βάλω κόπρια, ) κἂν μὲν ποιήσῃ καρπὸν εἰς τὸ µέλλον : εἶ δὲ μήγε, 
/ / 
ἐκκόψεις αὐτήν. 


ὃ 64. Ἐαταβ]ο οἳ ἴθ ΒΟΜΕΓ. --- ζαξε οί «αἶεε: εαν Οαρογπαιη 2 


Μλαττ. ΧΙΤΙ. 1:--9. Μαηκ ΤΥ. 1-26. 


- 3 ΔΝ / 
1 ἂν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐξελθὼν ὃ Ἴη- 1 ἍµΚαὶ πάλιν ἤρξατο διδάσκειν παρὰ 
σοῦς ἐκ τῆς οἰκίας ἐκάθητο παρὰ τὴν τὴν θάλασσαν. καὶ συνάγεται πρὸς 
/ Ν / Ν δν Ν. ” α ο . 
2 θάλασσαν. καὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν ὄχλος πλεῖστος, ὥστε αὐτὸν 


αὐτὸν ὄχλοι πολλοί, εἰς πλοῖον ἐμβάντα καθῆσθαι ἐν τῇ 


ὥστε αὐτὸν εἲς πλοῖον 
Α. Ν 
ἐμβάντα καθῆσθαι, καὶ 


θαλάσση, καὶ πᾶς ὁ 
ὄχλος πρὸς τὴν θάλασ- 


ΊΈυκε ΥΠΙ. 418. 


πᾶς ὃ ὄχλος ἐπὶ τὸν σαν ἐπὶ τῆς γῆς ἦσαν. 4 Ἅυνιόντος δὲ ὄχλου 
8 αἰγιαλὸν εἱστήκει. καὶ καὶ ἐδίδασκεν αὐτοὺς πολλοῦ καὶ τῶν κατὰ 
ἐλάλησεν αὐτοῖς πολ- ἐν παραβολαῖς πολλά, πόλιν ἐπιπορευομένων 
λὰ ἐν παραβολαῖς, λέ- καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ἐν πρὸς αὐτὸν εἶπεν διὰ 
γων’ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. Β παραβολῆς: ἐξῆλθεν 


ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ 

σπείρων τοῦ σπείρειν. 

4 καὶ ἐν τῷ σπείρειν αὖ- 

τὸν ἃ μὲν ἔπεσεν πα- 

ρὰ τὴν ὁδόν, καὶ ἦλθεν 

τὰ πετεινὰ καὶ κατέ- 
Φαγεν αὐτά. 


ἰδοὺ ἐξῆλ- 


ε 
θεν ὃ σπείρων σπεῖραι. 


Ι ἀκούετε. 


καὶ ἐγένετο ἐν τῷ σπεί- 
ρειν ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ 
τὴν ὁδόν, καὶ ἦλθεν τὰ 
πετεινὰ καὶ κατέφαγεν 
αὐτό. 


ε / - 

ὃ σπείρων τοῦ σπεῖραι 
μ / 

τὸν σπόρον αὐτοῦ. καὶ 

ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν ὃ 
ΝΑ 

μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν 

« / Ν / 

ὁδόν, καὶ κατεπατήθη, 

νο ν Ἀ 
καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὗ- 


ρανοῦ κατέφαγεν αὐτό" 


ο ο ο Ἑνταν Ἕ ο ο σος καπ ώμο τι ο ο... 
1ο. 18: 4. ἐν Ἱερουσαλήμ ἃ Α νᾳ ορ Ἰθδί,ηρ.) τὰ πετεινὰ καὶ 8 Ο Ώ 1, Ζ ἸΜεεί, 


ΒΥΤΕ; οπη ἐν Ὦ Ὦ Τ, τες, ΥΓορῦ. Ἐον. 


Πρ.; ἐλθόντα τὰ πετεινὰ Ὦ ὙΓοβί,εχῦ. 


Μή. 19:4. ᾖλθεν (ἦλθον Ὦ 1, Ζ Ίτορ. 


3 ΔΝ - φ 

ἀποκριθεὶς εἶπεν ' ὅτι 
ον / ο Ν 
ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ 
µυστήρια τῆς βασι- 


11 


τὰς παραβολάς. καὶ 
ἔλεγεν αὐτοῖς' ὑμῖν 


.η ’ /' 
τὸ µυστήριον δέδοται 


6ς 68, δ4.] ντ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ. δδ 
ΜΑΤΤ. ΧΙΙ. ΜΑΚ 1ν. ΤΟΚΕ νΥΠΠ. 
” ν Ν 
6 ἄλλα δὲ καὶ ἄλλο ἔπε ϐ καὶ ἕτερον κατέπεσεν 
3 κ μ κ - Α 
έπεσεν ἐπὶ τὰ πετρώ- σεν ἐπὶ τὸ πετρῶδες, ἐπὶ τὴν πέτραν, καὶ 
Φ μ Φ Αα φ σα 
δη ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν φυὲν ἐξηράνθη διὰ τὸ 
πολλήν, καὶ εὐθέως ἐξ- πολλήν, καὶ εὐθὺς ἐξ- μὴ ἔχειν ἱκμάδα: 
/ Ν κ κ α ΔΝ Ν 4 
ανέτειλεν διὰ τὸ μὴ ανέτειλεν διὰ τὸ μὴ 
”/ ο 
ϐ ἔχειν βάθος γῆς: ἡ- 6 ἔχειν βάθος γῆς: καὶ 
΄ 
λίου δὲ ἀνατείλαντος ὅτε ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος, 
ἐκαυματίσθη, καὶ διὰ ἐκαυματίσθη, καὶ διὰ 
μα Ν Δ 
το μὴ) ἔχειν ῥίζαν ἐξη- τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν ἐξη- 
7 ράνθη. ἄλλα δὲ ἔπε Ἱ ράνθη. καὶ ἄλλο ἔπε Ἱ καὶ 
μον Ν 3 ὤ, 3 ΔΝ 3 / φ / 3 / 
σεν ἐπὶ τὰς ἀκάνθας, σεν εἰς τὰς ἀκάνθας, ἕτερον ἔπεσεν ἐν µέσῳ 
ΜΑ κα Ν η / ες 3” ο 3 Αα Ν 
και ἀγέβησαν αι ακαγ- και ἀνάβησαν αι ακαγ- των ἀκανθῶν, και συγ- 
θαι καὶ ἐπνιξαν αὐτά. θαι καὶ συνέπνιξαν αὐ- Φφυεῖσαι αἳ ἄκανθαι 
τό, καὶ καρπὸν οὐκ ἀπέπνιξαν αὐτό. 
8 ἔδωκεν. καὶ ἄλλα ἔπε ϐ καὶ ἔτε- 
σεν εἷς τὴν γῆν τὴν ῥρον ἔπεσεν εἲς τὴν γῆν 
8 ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν καλήν, καὶ ἐδίδου καρ- τὴν ἀγαθήν, καὶ φυὲν 
Α Ν Ν κ σος) Ν ε) / ν 32 1ρ Ν ς 
γῆν τὴν καλὴν καὶ ἐδί- πὸν ἀναβαίνοντα καὶ ἐποίησεν καρπὸν έκα- 
δου καρπόν, ὃ μὲν ἕκα- αὐξανόμενον, καὶ ἔφε- τονταπλασίονα. 
΄ ΑΔ κι εώς Δ 3 / Ν 
τόν, ὃ δὲ ἐξήκοντα, ὃ ῥϱεν εἰς τριάκοντα καὶ 
δὲ τριάκοντα. εἷς ἑξήκοντα καὶ εἷς 
9 ἑκατόν. καὶ ἔλεγεν : ταῦτα λεγων 
9 ὁ ἔχων ὃς ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἐφώνει" ὃ ἔχων ὥτα 
ὦτα ἁκουέτω. ἀκουέτω. ἀκούειν ἀκουέτω. 
λ σ / 3 
10 Καὶ προσελθόντες οἳ 10 καὶ ὅτε ἐέ 9 ᾿Ἠπηρώτων δὲ αὐτὸν 
Ν Φ ο σς ν / » ε θ Ν Φα / 
μαθηταὶ εἶίπαν αὐτῳ ' γετο κατα µοναᾶς, ρω: οι µασηται αντου τις 
ντ, ο 5 ε Ν 5 9 ”. ε ρ 
διατί ἐν παραβολαῖς τουν αὐτὸν οὗ περὶ αὖ- αὕτη εἴη ἡ παραβολή. 
- α ΔΝ / - 
11 λαλεῖς αὐτοῖς; ὅ δὲ τὸν σὺν τοῖς δώδεκα 10 ὁ δὲ εἶπεν: ὑμῖν δίδο- 


ται γνῶναι τὰ µυστή- 
Α / [9 

ρια τῆς βασιλείας τοῦ 
α ο) κ ο) 3 
θεοῦ, τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν 


λείας τῶν οὐρανῶν, τῆς ᾖβασιλείας τοῦ παραβολαῖς, 
9 / Ν 3 /' νὰ 3 / ς ο) 
ἐκείνοις δὲ οὐ δέδοται. θεοῦ: ἐκείνοις δὲ τοῖς 

12 ὅστις γὰρ ἔχει, δοθή- ἔξω ἐν παραβολαῖς 


σεται αὐτῷ καὶ περισ- 
/ σ ον 
σευθήσεται' ὅστις δὲ 


πάντα γίνεται, 


ἈἊ ἃ 
οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται 


19 ἄπ᾿ αὐτοῦ. 


νν 9 
διὰ τοῦτο ἐν πα- 


ραβολαῖς αὐτοῖς λαλῶ, ὅτι 





Μί. 19:9. ὧτα ἃ Β Τι; αᾶά ἀκούειν ο Ὦ δΑ ἸΠορύπιρ.; ἐν (ἓν Ὦ Ὑδβίιπιρ.) Α Β 02 


1, Ττορ-ηρ. ὙΓορί.υχέ. εὔπις. 

10 ἠρώτουν ἃ Ο; ἠρώτων (ἐπηρ--- Ὦ) Α Β 
Τ Τι Δ 58 Ττερ. 7οβῦ. Ἠογ. 

Μ{. 18: 11. εἶπεν ὶ Ο 2 εορ; αάά αὐτοῖς 
Β Ὦ 1, Ἱπερ. ἩΓθδίπηρ. Ἡθυ. 


[Ττορ.] Βεν.πιρ. 

Μο. 4:86. αὐξανόμενον Α 06 Ὦ 1, Δ; αὖξα- 
νόµενα δὲ Ὦ Ίορι. Ἠοθυ. | εἰς ΡΕ 0Ο” Τ,Δ; 
ἐν (ὲν ) Α Οὐ Ὦ Ττθρ.πρ. | εἰς 5ο οἱ ἐτ ἃὶ ΟΥ 


66 


14 


16 
17 


18 


19 


20 


21 


92 σκανδαλίζεται. 


ΜΑΤΤ, Χ1ΤΙ. 

/ 
βλέποντες οὗ βλέπου- 

ΝΔ 

σιν καὶ ἁκοὺοντες οὐκ 
ἀκούουσιν οὐδὲ συνιοῦ- 
σιν. καὶ ἀναπληροῦται 
τ 5 / 
ἡ προφητεία 
« πὰ 
Ἡσαΐου ᾗ λέγουσα"" 


αὐτοῖς 


ἀκοῇ ἀκούσετε καὶ 


” ϱ 
ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προ- 
φῆται καὶ δίκαιοι ἐπε- 
θύμησαν ἰδεῖν ἃ βλέ- 

Ν 9 5/. Ν 

πετε, καὶ οὐκ ἴδαν, καὶ 
3 ο ἡ 5 2, ΔΝ 
ἀκοῦσαι ἃ ἀκούετε, καὶ 
οὐκ ἤκουσαν. 

5 ο) ν 9 ν 

Ὑμεῖς οὖν ἀκούσατε 
τὴν παραβολὴν 


σπείραντος. 


τοῦ 
παντὸς 
3 ” Ἅ / 
ἀκούοντος τὸν λόγον 
” λα ΔΝ 
τῆς βασιλείας καὶ μὴ 
συνιέντος, ἔρχεται ὁ 
Ν κα /  σ 
πονηρὸς καὶ ἁρπάζει τὸ 
ἐσπαρμένον ἐν τῇ καρ- 
΄ 3 [ων Ὡὶ ΄ 3 
δίᾳ αὐτοῦ. οὗτός ἐσ- 
ε Ν Ν ςΩλ 
τιν ὃ παρὰ τὴν ὁδὸν 
, « ας ώ Ν 
σπαρείς. ὃ δὲ ἐπὶ τὰ 
το - / 3. 
πετρώδη σπαρείς, οὗ- 
/ 3 ε Ν / 
τός ἐστιν ὁὃ τὸν λόγον 
Ε) , Ν. 3 ἠΝ ν 
ἀκούων καὶ εὐθὺς μετὰ 
[ο / 3 
χαρᾶς λαμβάνων αὖ- 
/ 
τόν: οὐκ ἔχει δὲ ῥίζαν 
η 
ἐν ἑαυτῷ ἀλλὰ πρόσ- 
ψ. 
καιρός ἐστιν, γενομένης 
Ἂ 
δὲ θλίψεως ἢ διωγμοῦ 
/ Ν 
διὰ τὸν λόγον εὐθὺς 
« Ν 
ὁ δὲ 





π 


Μί. 15:17. 
τν Τνορ. Γορῦ. Ἠου. 


Μο. 4: 15. ἐν αὐτοῖς  Ο Τ, Δ; εἰς αὐτούς 
ἙὮ Ἴτορ. Ἰερυ, Ἰθγ.; ἐν ταῖς καρδίαι αὖ- 


12 


ΜΛΕΚ 1γ. 
ἵνα βλέποντες βλέπω- 
σιν καὶ μὴ ἴδωσιν, καὶ 
ἀκούοντες ἀκούωσω καὶ 
μὴ συνιῶσιν, µήποτε 


ΕΒΟΜ ΟῦΒ ΤΟΒΡ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΡΟΥΕΗΕΗ 


[Ῥαατ ΤΥ. 


ΗΟΚΕ ν]ΠΠ. 

ἵνα βλέποντες μὴ βλέ- 
πωσιν καὶ ἁκούοντες 
μὴ συγιῶσωα." 


ἐπιστρέψωσιν καὶ ἀφεθῇ αὐτοῖς. 


ου μὴ συνῆτε, καὶ βλέποντες βλέ- 


Ν 3 Δ ” 
Ψετε καὶ οὗ μὴ ἴδητε. 


19 


14 


16 


16 


17 


18 


ἀμὴν ; αἀᾶ γὰρ Ὦ 0 Ὦ οορ 


ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία τοῦ λαοῦ 
2 Ν ων) 3 λ ” ψ μ Δ 3 θ λ 

τούτου, καὶ τοῖς ὡσὶν βαρέως ἤκουσαν, καὶ τοὺς ὀφθαλ- 
ἂν. 9 α Ε] / / ἴδ ο 3 θ λ 

μοὺς αὐτῶν ἐκάμμνσαν, µήποτε ἴδωσιν τοῖς ὄφθαλ- 
α ΔΝ ΄ 

μοῖς καὶ τοῖς ὡσὶν ἀκούσωσιν καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν 


Ν 3 2 ΔΝ 2 ῥ 3 -. 
καὶ ἐπιστρέψωσιν, καὶ ἰάσομαι αὐτούς. 
ό ον ελ α 
οἱ ὀφθαλμοὶ ὅτι βλέπουσιν, καὶ τὰ ὦτα ὑμῶν ὅτι ἀκούουσιν. 


Ἀ ἴψι 5 ο) 3 
καὶ λέγει αὐτοῖς: οὐκ 
οἴδατε τὴν παραβολὴν 
ταύτην, καὶ πῶς πάσας 

ον Ν / 
τὰς παραβολὰς γνά- 
σεσθε; 
ὃ σπείρων 
ΔΝ νὰ | 
τὸν λόγον σπείρει. 
Θ / 3 ε ν 
οὗτοι δέ εἶσιν οἱ παρὰ 
Ν 5 4 ιά / 
τὴν ὁδὸν ὅπου σπείρε- 
ς ν Ν φ 
ται ὁ λόγος, καὶ ὅταν 
3 ΄ ολ Ν) ” 
ἀκούσωσιν, εὐθὺς ἔρ- 
χεται ὅ σατανᾶς καὶ 
3’ Ν / ΔΝ 
αἱρει τὸν λόγον τὸν 
ἐσπαρμένον ἐν αὐτοῖς. 
καὶ οὗτοι ὁμοίως εἰσὶν 
ε ο ΔΝ / 
οἱ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπει- 

ιά αἱ ό 3 η 
ρόµενοι, οἳ ὅταν ἀκού- 
σωσιν τὸν λόγον εἲ- 

ΔΝ Ν Α. 
θὺς μετὰ χαρᾶς λαμ- 
βάνουσιν αὐτόν, καὶ 
Β 5’ ε 3 
οὐκ έχουσιν ῥίζαν ἐν 
ε ο) 3 νο / 
ἑαυτοῖς ἀλλὰ πρόσκαι- 
ροί εἶσιν, εἶτα γενοµέ- 
Α 
γής θλίψεως ἢ διωγμοῦ 
ὃ ΔΝ Ν / 3) 
ιὰ τὸν λόγον εὐθὺς 
σκανδαλίζονται. 
8 14 οἱο, 


ΝΔ 
καὶ 
15,.6:9, 10. 


τῶν Δ. 


11 


12 


19 


14 


ες 9 / 
υΌμων δὲ µακαριοι 


ἁμὴν λέγω 


ἔστιν 
δὲ αὕτη ἡ παραβολή. 
ε ῤ 5 Δ ε ορ. 
ὁ σπὀρος ἐστὶν ὃ λό- 
γος τοῦ θεοῦ. οἱ δὲ 
λ Ν εω/ 3 Ξ 
παρὰ τὴν ὁδόν εἶσιν οἱ 
ἀκούσαντες, εἶτα ἔρχε- 
ται ὁ διάβολος καὶ αἴ- 
ΔΝ 4 3 Ν ο) 
ῥρει τὸν λόγον ἀπὸ τῆς 
/, ᾳ 
καρδίας ἵνα 
μὴ πιστεύσαντες σω- 
θῶσιν. 


αὐτῶν, 


ε σας Ὅπος Δ / 
οἱ δὲ ἐπὶ τὴν πέ- 
κ -φ εἰ] / 
τραν οἳ ὅταν ἀκούσω- 
σιν μετὰ χαρᾶς δέχον- 
ν / λ ϱ 
ται τὸν λόγον, καὶ οὗ- 
ε) Γ ε 
τοι ῥίζαν οὐκ ἔχουσιν, 
οἳ πρὸς καιρὸν πιστεύ- 
Ν 
ουσιν καὶ ἐν καιρῷ πει- 
νὰ ὁ / 
ρασµου ἀφίστανται. 
ΔΝ Ν 
τὸ δὲ 





τῶν Ὦ γρ Τπτορ.πια.; ἀπὸ τῆν Καρδία αὖ- 


1ο. 81 19. τῆν πέτραν ἃΝ Ὦ ὙΓδεῦτηρ., 
τῆς πέτρα» Νὲ Α Β 1, Τνορ. ὙΓερι.εχί, 


66 54, ὅδ.] 
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22 


25 
24 


26 


24 
256 


26 
27 
28 


29 





Μο. 4: 21. 
ἐπὶ Α Β3 6 Ε; ὑπὸ ὶ Β" 98 Γερδίμηρ, 


ΜΑΤΤ. ΧΤΙΙ. 

ΙΕ) Ν 9 / 

εἲς τὰς ἀκάνθας σπα- 
ὦο Ό / 3 ε Ν 

ρείς, οὗτός ἐστιν ὃ τὸν 
/ 

λόγον ἀκούων, καὶ ἡ 
/ - α 

μέριμνα τοῦ αἰῶνος καὶ 

ς 3 / [ο / 

Ἡ ἁπάτη τοῦ πλούτου 

η 

συνπνίγει τὸν λόγον, 
Ν 

καὶ ἄκαρπος γίνεται. 


ὉΌΝΤτ, της ΤΗΠΙΗΡ. 


ΜΑΗΚ 1Υ. 
εἰ ε] ΔΝ ε «κ Ν 
ἄλλοι εἰσὶν οἳ ἐπὶ τὰς 
/ 
ἀκάνθας σπειρόµενοι " 
3. / 3 « Ν ῤ 
οὗτοί εἶσιν οἳ τὸν λό- 


19 5 / Ἱ Ν 
γον ακουσαντες, και 


/ Α Α 
αἱ µέριμναι τοῦ αἰῶνος 
Ἀς σ 3 / Γον ηλ 
καὶ η ἁπάτη τοῦ πλού- 
Ν ε Ν Ν 
του καὶ αἱ περὶ τὰ λοι- 


δτ 


ΙΟΚΕ ν1ΠΠ. 
3 Ν 3 κ / 
εἷς τὰς ἀκάνθας πεσόν, 
κ] / 8 9 Ισ 
οὗτοί εἰσιν οἱ ἀκούσαν- 
Ν ο. 
τες, καὶ ὑπὸ μεριμνῶν 
Ν ο ΔΝ ς 
καὶ πλούτου καὶ ἤδο- 
α Γον 7 ρ, 
νῶν τοῦ βίου πορευόµε- 
ΔΝ 
γοι συνπνίγονται καὶ 
οὐ τελεσφοροῦσιν. 


/ 
πὰ ἐπιθυμίαι εἱσπορευόμεναι συνπνί- 
Ν / ΔΝ 
Ύουσιν τὸν λόγον, καὶ ἄκαρπος γίνε- 


Ν ο) 
καὶ ἐκεῖνοί εἶσιν 156 


ς Ἡ Ν Α 

ὁ δὲ ἐπὶ τὴν καλὴν γῆν 30 ται. 

σπαρείς, οὗτός ἐστιν ὃ 
ὃν / 9 ιό .Ν 

τὸν λόγον ἁκούων καὶ 

συγιείς͵ ὃς δὴ καρποφο- 
ο ” ὰ 

ρεῖ καὶ ποιεῖ ὃ μὲν ἑκα- 
/ «Ἀ Α 

τόν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, ὃ 

δὲ τριάκοντα. 


ΜΑΕΚ ΙΥ. 


να, - 
Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι µήτι ἔρχεται 16 
λύ φ ε Ν Ν /9 α Ἂ 
6 λύχνος ἵνα ὑπὸ τὸν µόδιον τεθῃ ἢ 


4 


ὑπὸ τὴν κλίνην: οὐχ ἵνα ἐπὶ τὴν λυ- 
χνίαν τεθῃ: οὗ γὰρ ἔστιν τι κρυτ- 
τόν, ἐὰν μὴ ἵνα Φανερωθῇ : οὐδὲ ἐγέ- 17 
γετο ἀπόκρυφον, ἀλλ᾽ ἵνα ἔλθῃ εἲς 


Φαγερόν. 


3 / 
ακουετω. 


3/ ” π να] ΄ 
εἰ τις εχει ὥτα ἄκουειν, 18 


Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς : βλέ- 


ε 3 Ν ο, Αα Ν 

οἱ ἐπὶ τὴν γῆν τὴν κα- 

λὴν σπαρέντες, οἵτινες 

ΝΔ / 

ἀκούουσιν τὸν λόγον 
’ ΔΝ 

καὶ παραδέχονται, καὶ 

καρποφοροῦσιν ἐν τρι- 

ν λα) ς / 

άκοντα καὶ ἐν ἑξήκοντα 
/ 

καὶ ἐν ἑκατόν. 


τὸ δὲ 
3 ω) Αν - Ὡὶ 4 
ἐν τῇ καλῇ γῇ, οὗτοί 
εἶσιν οἵτινες ἐν καρδίᾳ 
” ον 3 ο 5 4 
καλῇ καὶ ἀγαθῇ ἀκοῦ- 
σαντες τὸν λόγον κατέ- 
χουσιν καὶ καρποφο- 
ροῦσιν ἐν ὑπομονῇ. 


ΤΌἘΕΕ Υ]1ΤΙ. 


Οὐδεὶς δὲ λύχνον ἄψας καλύπτει 
αν / Ἂ ς ήν /. “, 
αὐτὸν σκεύει ἢ ὑποκάτω κλίνης τίθη- 
σιν, ἀλλ᾽ ἐπὶ λυχνίας τίθησιν, ἵνα οἳ 
3 / /. Δ ρ. 
εἰσπορευόμενοι βλέπωσιν τὸ φῶς, 
ε] / 3 κ Ὀ] 3 ΔΝ 
οὐ γάρ ἐστιν κρυπτὸν ὃ οὐ φανερὸν 

/ φον 3 / ἁ 3 Δ 
γενήσεται, οὐδὲ ἀπόκρυφον ὃ οὐ μὴ 
γνωσθῇ καὶ εἲς φανερὸν ἐλθη. βλέ- 


5. ω 3 / ΑΔ Ἂ ΔΝ 
πετε ουν, πὠς ακουετε'᾽ ος αν γαρ 


3 ΄ 3  ἆ / ο) 
πετε τί ἀκούετε. ἐν ᾧ µέτρῳ μετρεῖτε 
υ ΄ Α 
µετρηθήσεται ὑμῖν, καὶ προστεθήσε- 
ς 3 ων Ν μὲ / 5 
ται ὑμῖν. ὃς γὰρ ἔχει, δοθήσεται αὖ- 


- Ν ἃ 9 μὰ }λ ὁ 3 3 / 3 3) 3 ο) 
τῳ' και 05 ουκ εχει, καιο έχευ ἀρθήσεται απ΄ αυτου. 


3” / αν Ν ἁ Ἂ ο 93 

ἔχη, δοθήσεται αὐτῷ, καὶ ὃς ἂν μῆ ἔχη, 
Να 34 9 / ο ον ο 

καὶ ὃ δοκεῖ ἔχειν ἀρθήσεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. 


ὃ ὅδ. Ῥαταῦ]ο οἳ ο Τωτθς. Οὔιου Ῥαταβ]οῬ. ---- Άἴεαν Οαρεγπαιο ϐ 


Ματτ. ΧΙΠΙ. 24-59. 


”Αλλην παραβολὴν παρέθηκεν αὐτοῖς λέγων" ὠμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
ἀνθρώπῳ σπείραντι καλὸν σπέρµα ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ. ἐν δὲ τῷ καθεύδειν τοὺς 
ἀνθρώπους ἦλθεν αὐτοῦ ὃ ἐχθρὸς καὶ ἐπέσπειρεν ζιζάνια ἀνὰ µέσον τοῦ σίτου καὶ 
ἀπῆλθεν. 
ζιζάνια. 
καλὸν σπέρµα ἔσπειρας ἐν τῷ σῷ ἀγρῷ; πόθεν οὖν ἔχει ζιζάνια; Ἱ ὃ δὲ ἔφη αὖ- 
τοῖς: ἐχθρὸς ἄνθρωπος τοῦτο ἐποίησεν. οἳ δὲ δοῦλοι λέγουσιν αὐτῷ: θέλεις οὖν 
ἀπελθόντες συλλέξωμεν αὐτά; | ὃ δὲ φησίν' οὔ, µήποτε συλλέγοντες τὰ ζιζάνια 


, / / ον 

ὅτε δὲ ἐβλάστησεν ὃ χόρτος καὶ καρπὸν ἐποίησεν, τότε ἐφάνη καὶ τὰ 
Αα ”ν . / ΦΚ 

προσελθόντες δὲ οἱ δοῦλοι τοῦ οἰκοδεσπότου εἶπον αὐτῷ ' κύριε, οὐχὶ 











ὅτι Β Τ; οι. ΝΑΟΡα| οτι ΑΟ 1, Δ [Ττεριπιρ.] ἨΓεδίπις. ; 


σ. 
οπι Β Ρ ΤΈτορ,ικύ. Ἡ/οδ0.υχῦ. 


δ8 ΕΕΟΜ ΟὔΕ Ι/ΟΒΡ’5 ΔΒΕΟΟΝΡ ΡΑΒΒΟΥΕΕ ᾖ[Ρραυτ]Ιγ. 


ΜΑΤΤ. ΧΙΙ, 

80 ἐκριζώσητε ἅμα αὐτοῖς τὸν σῖτον. ἄφετε συναυξάνεσθαι ἁμφότερα µέχρι τοῦ 
θερισμοῦ, καὶ ἐν καιρῷ τοῦ θερισμοῦ ἐρῶ τοῖς θερισταῖς' συλλέξατε πρῶτον τὰ 
ζιζάνια καὶ δήσατε αὐτὰ εἷς δεσμὰς πρὸς τὸ κατακαῦσαι αὐτά, τὸν δὲ σῖτον συνα- 
γάγετε εἰς τὴν ἀποθήκην µου. 


Μληκ ΤΥ. 26-64. 

26 ἍἈΚαὶ ἔλεγεν: οὕτως ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ, ὡς ἄνθρωπος βάλῃ τὸν σπό- 
27 ϱρον ἐπὶ τῆς γῆς, ] καὶ καθεύδῃ καὶ ἐγείρηται νύκτα καὶ ἡμέραν, καὶ ὃ σπόρος 
28 βλαστᾷ καὶ µηκύ ὡς οὐκ οἳδ ὐτό ὖ τη ἡ γῆ ἴ, πρῶ 
ό µηκύνηται, ὡς οὐκ οἶδεν αὐτός. αὐτομάτη ἡ γῆ καρποφορεῖ, πρῶ- 

΄ α / 9 / ο) 3 . ὃν .. μὰ Ν Αα 

20 τον χόρτον, εἶτεν στάχυν, εἶτεν πλήρης σῖτος ἐν τῷ στάχυϊ. ὅταν δὲ παραδοῖ 
ς / 3 Ν 3 / κ 2 

ὃ καρπός, εὐθὺς ἀποστέλλει τὸ δρέ- 


ΜΑΤΤ. ΧΙΙ. πανον, ὅτι παρέστηκεν ὃ θερισµός. 
ε᾿ Ν ζά ; ν 
8ἱΙ Ἅλλλην παραβολὴν παρέθηκεν αὐ- 50 ἈΚαὶ ἔλεγεν' πῶς ὁμοιώσωμεν τὴν 
ο) / ο / 3 Δ ς / / . [ο οι 3 4 9 α 
τοῖς λέγων: ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ἢ ἐν τίνι αὐτὴν 
ο 3 ωὶ / / ΔΑ λῆ θῶ Β ε ΄ ΄ 
των οὐρανων κοκκῳ σινάπεως, ον λα- 851 παραβο Ἠ ὄωμεν; ὡς κοκκῳσιγάπεως, 
Ν 3 , Ε ο 5 ο πἹ εν σ ὃν ιν [ο [ο / 
βὼν ἄνθρωπος ἔσπειρεν ἐν τῷ ἁγρῷ αὖ- ὃς ὅταν σταρῇ ἐπὶ τῆς γῆς, µικρότε- 
85 τοῦ". ὃ µικρότερον µέν ἐστιν πάντων ρον ὃν πάντων τῶν σπερµάτων τῶν 
ᾳ / ω 9 9 ον - 5» ο ο 1 κ α 5 » 
των σπερµάτωγ, οταν δὲ αὐξηθῃ, µει- 2 ἐπὶ της γῆς, ' καὶ οταν σπαρῇῃ, ἀναβαί- 
ΔΝ - νά [ωὰ 
ζον τῶν λαχάνων ἐστὶν καὶ γίνεται γει καὶ γίνεται μεῖζον πάντων τῶν 
δένδρον, ὥστε ἐλθεῖν τὰ πετεινὰ τοῦ λαχάνων, καὶ ποιεῖ κλάδους μεγάλους, 
9 Φ ΝΔ α 9 ο) / νά δύ. θ ειν Ν κ - ο) 
οὐρανοῦ καὶ κατασκηνοῖν ἐν τοῖς κλά- ὥστε δύνασθαι ὑπὸ τὴν σκιὰν αὐτοῦ 
δοις αὐτοῦ. τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκη- 


88 Αλλην παραβολὴν ἐλάλησεν αὖ- γοῦν. 
. « / 3 ὃν ε / 2 5 
τοῖς: ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὗ- 
[ωὶ ΄ Δ α Ν πλ ϕ. 3 ε] ’ ιῤ / 
ρανῶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνὴ ἐνέκρυψεν εἲς ἀλεύρου σάτα τρία, 
ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 
34 Ταῦτα πάντα ἐλάλησεν ὃ Ἰησοῦς 88 Καὶ τοιαύταις παραβολαῖς πολλαῖς 


ἐν παραβολαῖς τοῖς ὄχλοις, καὶ χωρὶς ἐλάλει αὐτοῖς τὸν λόγον, καθὼς ἠδύ- 
86 παραβολῆς οὐδὲν ἐλάλει αὐτοῖς, ὅπως 384 ναντο ἀκούειν" χωρὶς δὲ παραβολῆς 

πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἡσαΐου τοῦ οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς, κατ᾽ ἰδίαν δὲ τοῖς 

προφήτου λέγοντος"" ἀνοίξω «ἐν ἰδίοις μαθηταῖς ἐπέλυεν πάντα. 


- μ / 
παραβολαῖς τὸ στόμα µου, 
3 ΄ / 3 Ν ω 
ἐρεύξομαι κεκρυµµένα’ ἀπὸ καταβολῆς. 
/ Ν Ν εις Φ. Αα α 
36 Τότε ἀφεὶς τοὺς ὄχλους ἦλθεν εἲς τὴν οἰκίαν. καὶ προσῆλθον αὐτῷ οἱ µαθη- 
Ν 3 9 λ / : / αν ΔΝ λ} Α /. ο Ε) [9 
ταὶ αὐτοῦ λέγοντες' φράσον ἡμῖν τὴν παραβολὴν τῶν ζιζανίων τοῦ ἀγροῦ. 
ε Ν ΔΝ Φ ς - 
37 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν' ὃ σπείρων τὸ καλὸν σπέρµα ἐστὶν ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου, 
ε ον / απ πο ει 
38 1 ὁ δὲ ἀγρός ἐστιν ὃ κόσμος" τὸ δὲ καλὸν σπέρµα, οὗτοί εἶσιν οἱ υἱοὶ τῆς βασι- 


8 96. Ες. 78:19. 





ΜΜ. 181 90. µέχρι Ξὺ Ο ὙΓοβύπηρ.; ἄχρι Μ{. 19 : 9δ. Ἡσαίου ὲ Ἰδβίτηρ.; οτι 8ὺ 
ὉΕ οἷο , ὙΓεβίησ.; ἕως Ὦ Ὦ παρ, ἸΜαρι. Ἑ 6 Ὦ νρ εορ βΥτγ Ττερ, Ἰαρί,ικζ. Ἐον. | 
ἐχῦ. καταβολῆς Ξὺ Ὦ Ἀογ.πῃς. ; αᾶᾷ κόσμου ἃ θἴο 

Μο. 4: 98. πλήρης [-ρες Ἑ) σῖτος (Ρπι ὁ ϐΟ Ὦ Τ, νο «οΡ 5ΥΙΥ ον. χῦ, 86 φράσο» 
Ὦ) Ἑ Ὦ; πλήρης σῖτον ΟΥ Πᾶ; πλήρη σῖτον Ὁὲ ο Ὦ Ττορ.πις.; διασάφησον 8" Β Ίτορ. 
Ν Α 0321, Δ Ἰορῦ, ἐχῦ, Γθβί, Ἠθυ. 


66 ὅδ, 56.] Ὅντ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ. σ9 


ΜΑΤΤ, ΧΤΙΙ. 
/ Ν [ω) ” / 

89 λείας: τὰ δὲ ζιζάνιά εἶσιν οἱ υἱοὶ τοῦ πονηροῦ, 1ὃ δὲ ἐχθρὸς ὁ σπείρας αὐτά 
3 ε ’ ε ΔΝ θ Ν / [ο φ. » 3 ε Ν ὃς ον 
ἐστιν ὁ διάβολος" ὃ δὲ θερισμὸς συντέλεια τοῦ αἰῶνός ἐστιν, οἱ δὲ θερισταὶ ἄγ- 

νο νεο] «/ κ ῥ, Ν / Ν Δ / 4 3” 

40 γελοί εἶσιν. ὥσπερ οὖν συλλέγεται τὰ ζιζάνια καὶ πυρὶ κατακαίεται, οὕτως έσται 

41 ἐν τῇ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος. ἀποστελεῖ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τοὺς ἀγγέλους 
αὐτοῦ, καὶ συλλέξουσιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐτοῦ πάντα τὰ σκάνδαλα καὶ τοὺς 

ο Ν 3 4 1 λ Χ ΔΑ ε] λ 3 Ν / ο) / ινα 

45 ποιοῦντας τὴν ἀνομίαν, | καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν κάµινον τοῦ πυρός: ἐκεῖ 

Ν ο 

49 ἔσται ὅ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. τότε οἱ δίκαιοι ἐκλάμψουσιν ὡς 
ε ὁ 9 Αα , α Ν δι τς εν 8 9 / 

ὅ ἥλιος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. ὃ έχων ὥτα ἀκουέτω. 

Δ4 . Ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν θησαυρῷ κεκρυμµένῳ ἐν τῷ ἀγρῷ, ὃν 
:. Ὁμοία ἐστὶν ἡ ρ ησαυρῷ κεκρυµμένῳ ἐν τῷ ἀγρῷ, 

α ὃς 3 ο. : 
εὑρὼν ἄνθρωπος ἔκρυψεν, καὶ ἀπὸ τῆς χαρᾶς αὐτοῦ ὑπάγει καὶ πωλεῖ πάντα ὅσα 
ἔχει καὶ ἀγοράζει τὸν ἀγρὸν ἐκεῖνον. 

/ / / ο) 
46 ἩΠάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ ἐμπόρῳ ζητοῦντι καλοὺς 
/ ς ΔΝ ον 4 / /. 3 ον / / ιά -- 
46 µαργαρίτας: εὑρὼν δὲ ἕνα πολύτιμον µαργαρίτην ἀπελθὼν πέπρακεν πάντα ὅσα 
/ 
εἶχεν καὶ ἠγόρασεν αὐτόν. 
ιὰ / 
αἲ Πάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν σαγήνῃ βληθείσῃ εἲς τὴν θάλασ- 
Ν 3 Ἂὶ / ΄ ΔΑ 4 ) / 5 / 3 ων 
48 σαν καὶ ἐκ παντὸς γένους συναγαγούσῃ: ἣν ὅτε ἐπληρώθη ἀναβιβάσαντες ἐπὶ 
ΔΝ 3 Ν ά / / ν ΔΝ 3 3 ον Δ νΣ. 53 ., 
τὸν αἰγιαλὸν καὶ καθίσαντες συνέλεξαν τὰ καλὰ εἷς ἄγγη, τὰ δὲ σαπρὰ ἔξω έβα- 

49 λον. οὕτως ἔσται ἐν τῇ συντελείᾳ τοῦ αἰῶνος" ἐξελεύσονται οἱ ἄγγελοι καὶ 
9 Αα Ν Ν Β / νν δ , 1 Ν ὰ α 9 Ν 9 Ν 

60 ἀφοριοῦσιν τοὺς πονηροὺς ἐκ µέσου τῶν δικαίων, | καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν 

/ [ο / 3 ο 3 ς λ κ Ες Ν ων .] / 
κάµινον τοῦ πυρός: ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὃ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
/ ο) / / 3 ο / ς Ν -ν 3 Φ ν Α 
δὶ 6ο Ῥυνήκατε ταυτα πάντα; λέγουσιν αὐτῳ"' ναί. δὲ εἶπεν αὐτοῖς: διὰ τοῦτο 
-, ως Α ο Φ / 
πᾶς γραμματεὺς μαθητευθεὶς τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ 
5 / φ- 5 / 9 α ων ν ν ; 
οἰκοδεσπότῃ, ὅστις ἐκβάλλει ἐκ τοῦ θησαυροῦ αὐτοῦ καινὰ καὶ παλαιά. 
κ) / «/ 3. ᾗ ς 2 ο) κ κ / . 3 ο) 
ὅδ Καὶ ἐγενέτο ὅτε ἐτέλεσεν ὃ Ἰησοῦς τὰς παραβολὰς ταύτας, µετῆρεν ἐκεῖθεν. 


6 6θ. ἆονιβ ἀϊτοοί {ο οτο88 ἐ]ιθ ἸΚθ. ἸΙποϊάθηί. ΈΤ]ο Τοπιρθρύ εΜ]]θά. ---- 
{αᾗο οὗ Καἴιίεο. 


Μαπτ. ΥΠ. 18-21. Μληκ ΤΥ. 96-41. Ἱσκεντ.22-95.1Χ.ὅσ--θ2. 


18 ἍἡἸδὼν δὲ ὁ Ἰησοῦ 386 Καὶ λέγει αὐτοῖ ἐν 32 γένετο δὲ ἐν μιᾷ 


λλη Δ ”’ λ ) ἐκ ΄ νε / 5 / ω ς ω) κ Φ 
πολλοὺς ὄχλους περ είνη τῇ ἡμέρᾳ ὀψίας τῶν ἡμερῶν καὶ αὐτὸς 
 ρνν ο 5 /. / μυ 3 ο) νν 5 
αὐτὸν ἐκέλευσεν ἄπελ- γενομένης: διέλθωµεν ἐνέβη εἲς πλοῖον καὶ οἱ 
ο / κ / 
θεῖν εἰς τὸ πέραν. εἷς τὸ πέραν. μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ εἷ- 
Ν ε] ΄ / Ἀ ΔΝ 
πεν πρὸς αὐτούς" διέλθωµεν εἷς τὸ 
ΜΑΤΤ. ΥΤΠ1. πέραν τῆς λίμνης - --- 
9 ορ 
19 καὶ προσελθὼν εἷς γραμματεὺς εἶπεν ΙΧ. 67 ἸΚαὶ πορευοµένων αὐτῶν ἐν τῇ 
ε] ” / ε] / ε [ο 4. / Ν 3 / 3 
αὐτῷ: διδάσκαλε, ἀκολουθήσω σοι ὁδῷ εἶπέν τις πρὸς αὐτόν: ἆκολου- 
0 μ λα Αν μι Ν λέ . 68 ϐ / μή Ἂ 9 ος ο 
20 ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. καὶ λέγει αὐτῷ ήσω σοι ὅπου ἂν ἀπέρχῃ. καὶ εἶπεν 
ὁ Ἰησοῦς: αἱ ἁλώπεκε φωλεοὺς αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: αἱ ἀλώπεκες φωλεοὺς 
ἔχουσιν καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ ἔχουσιν καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 
/’ ς Ν εἰ α 3 / / ς ΔΝ ελ ο 5 ῥ. 
κατασκηνώσεις, ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- κατασκηνώσεις, ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 





Ντ, 19 : 49. ὧτα « Β; αὖά ἀκούειν ὃν Ο ὙΓορῦ.πις.; ΟΠΠ πολλοὺς ὲ «ορ [ηΓεδίηρ.]; 
Ὦ Τ,νρ «ορ 8υτί [Ττες.] Ώουν.πῃς. ὄχλον Ὁ Ύτορ.πιρ. ἩΝ ο5ῦ.χῦ, 
Νί. 8:18. πολλοὺς ὄχλους ἃὲ 6 1 νρ 


60 


21 


22 


28 


24 


36 


26 


27 


ΜΑΤΤ,. ὍΙΤΙ. 


ο Ν ΄ 
που οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίγῃ. 
ἕτερος δὲ τῶν μαθητῶν εἶπεν αὐτῷ: 

ῃ ο μὴ / Αα 9 θ ν 
κύριε, ἐπίτρεψόν µοι πρῶτον ἀπελθεῖν 


Ν Δ 
αὐτῷ ἀκολούθει µοι, καὶ ἄφες τοὺς 
γεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρούς. 


καὶ θάψαι τὸν πατέρα µου. ὁὃ δὲ λέγει 


ΕΏΟΜ Ο5Ε ΤΟΒΡ’9 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΒΡΟΥΕΒ, 


[Ῥαατ ΤΥ. 


ΙΌΚΕ ΙΧ. 


ΔΝ Δ / 
που οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνη. 
69 εἶπεν δὲ πρὸς ἕτερον ' ἀκολούθει µοι. 
ε Ν Φ κ / - 
ὃ δὲ εἶπεν ἐπίτρεψόν µοι πρῶτον 
ἀπελθόντι θάψαι τὸν πατέρα µου. 
60 εἶπεν δὲ αὐτῷ' ἄφες τοὺς νεκροὺς 
ρ. ΔΝ ε ολ ΄ Ν δὲ 
θάψαι τοὺς ἑαυτῶν νεκρού σὺ δὲ 


ἀπελθὼν διάγγελλε τὴν βασιλείαν τοῦ 


61 θεοῦ. εἶπεν δὲ καὶ ἕτερος: ἀκολουθήσω σοι, κύριε" πρῶτον δὲ 

62 ἐπίτρεψόν µοι ἀποτάξασθαι τοῖς εἲς τὸν οἶκόν µου. εἶπεν δὲ πρὸς 
αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς: οὐδεὶς ἐπιβαλὼν τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπ᾽ ἄροτρον 
καὶ βλέπων εἰς τὰ ὀπίσω εὔθετός ἐστιν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 


ΜΑΤΊΤ, 11. 


ον Ε] / μην 
Καὶ ἐμβάντι αὐτῷ 
- / 
εἲς τὸ πλοῖον, ἠκολού- 
θήσαν αὐτῷ οἳ μαθηταὶ 
αὐτοῦ. καὶ ἰδοὺ σει- 
σμὸς µέγας ἐγένετο ἐν 
μη / α Ν 
τῇ θαλάσση, ὥστε τὸ 
πλοῖον καλύπτεσθαι 
ὑπὸ τῶν κυμάτων ' αὖ- 
τὸς δὲ ἐκάθευδεν. καὶ 
{ 2 
προσελθόντες Ίγειραν 
αὐτὸν λέγοντες' κύριε 
σῶσον, ἀπολλύμεθα. 
ΔΝ / ελ ο) / 
καὶ λέγει αὐτοῖς' τί 
δειλοί ἐστε, ὀλιγόπι- 
στοι; τότε ἐγερθεὶς 
ἐπετίμησεν τοῖς ἀνέ- 
Ν Αα / 
µοις καὶ τῇ θαλάσσηῃ, 
καὶ ἐγένετο γαλήνη µε- 


γάλη. 


96 


37 


98 


99 


ΜΑΕΚ 1γ. 
Καὶ ἀφέντες τὸν ὄ- 
χλον παραλαμβάνου- 
σα ες μμ 3 - 
σιν αὐτὸν ὥς ἦν ἐν τῷ 
πλοίῳ, καὶ ἄλλα δὲ 
πλοῖα ἦσαν μετ’ αὐτοῦ. 
καὶ γίνεται λαϊλαψ µε- 
/ 3 / Ν κ 
γάλη ἀνέμου, καὶ τὰ 
κύματα ἐπέβαλλεν εἰς 
ν - φ 9/ 
τὸ πλοῖον, ὥστε ἤδη 
γεμίζεσθαι τὸ πλοῖον. 
ΔΝ ολ ψ. ν » -- 
καὶ ἦν αὐτὸς ἐν τῇ 
πρύμνῃ ἐπὶ τὸ προσκε- 
φάλαιον καθεύδων " καὶ 
ἐγείρουσιν αὐτὸν καὶ 
λέγουσιν αὐτῷ: διδάσ- 
καλε, οὗ µέλει σοι ὅτι 
ἀπολλύμεθα; καὶ διε- 
ον . ο 
γερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ 
ωρες κ ο νο 
ἀνέμῳ καὶ εἶπεν τῇ θα- 
λάσσῃ"' σιώπα, πεφί- 
µωσο. καὶ ἐκόπασεν ὁ 
ἄνεμος, καὶ ἐγένετο Ύα- 


40 λήνη µεγάλη. καὶ εἶπεν αὐτοῖς: τί δειλοί 


Φ΄ φ ο 3 ” / 1 Ν 
4] ἐέστε ουτως, πως ουκ έχετε πιστιν, και 


οἱ δὲ ἄνθρωποι ἐθαύ- 


1ο. 9 : 59. 


Ὑοξίμπιο, ον. 


Μι. 8:20. ὁ δὲ 8 88; αᾶᾷ Ἰησοῦς Β Ο 1, 


Ττερ. ΊΤοει, εν. 
οπι δὺ Ὦ 0 58 Έτος. ὙΓερῦ, Ἠου. 


ἐπίτρεψον Β3 Ὦ; Ῥίη κύριε ἃ 
Α Β50 Τ, Ἐνρ οορ ϐύΥ Ττερ.χῦ. οἳ [πρ.] 


28 τὸ ΦΑΝ εὐο Τ,; 


ἐφοβήθησαν  φόβον 


µέγαν, καὶ ἔλεγον πρὸς 


22 
298 


24 


26 


ΙΌΟΕΕ Υτ1Ι. 


Ἅ 3 / 
----καὶ ἀνήχθησαν. 
δὲ 
3 / Ν 4. 
ἀφύπνωσεν ' καὶ κατέ- 
βη λαῖλαψ ἀνέμου εἷς 
τὴν λίµνην, καὶ συνε- 


. 3 οἱ 
πλεόντων αὐτῶν 


α Ἀ.. Ἡ ΄ 
πληροῦντο καὶ ἐκινδύ- 
νευον. 


προσελθόντες δὲ 
διήγειραν αὐτὸν λέγον- 
τες" ἐπιστάτα ἐπιστά- 
τα, ἀπολλύμεθα. ὃ 
νΝ Ν 3 ΄ 
δὲ διεγερθεὶς ἐπετίμη- 
σεν τῷ ἀνέμῳ καὶ τῷ 
κλύδωνι τοῦ ὕδατος: 
ΜΑ / Ν 3 ά 
καὶ ἐπαύσαντο, καὶ ἐγέ- 


νετο γαλήνη. 


ολ κ 9. ἂν 

εἶπεν δὲ αὐτοῖς 
ποὺ ἡ πίστις ὑμῶν; 
Φοβηθέντες δὲ ἐθαύ- 


µασαν, λέγοντες πρὸς 





Μο. 4:96. δὲ Α0Ο2Ώ;: οι ΒΟΥΤΔ 
ΥΡ οορ ορ. ἸΛορῦ. Ἰον. 


40 οὕτως 


Α 0Ο βγτΣ; οπη ἃὶ Β Τ) Τ, Δ 5)ε Ι{νρ οοΡ ερ. 


ὙΓοςῦ. Ἠογ. | πῶς οὐκ ΑΟ 35 βΥτΙ; οὕπω ὃὶ Β 
Ὦ Ί, Δ Υρ οορ περ. ὙΓος0. Ἐεν. 


29 


6 66, δ7.] 


ΜΑΤΤ. ΥΙΙ. 
/ 
µασαν λέγοντες ’ ποτα- 
Ξ ΑΝ σ 
πός ἐστιν οὗτος, ὅτι καὶ 
οἱ ἄνεμοι καὶ ἤ θάλασ- 
σα αὐτῷ ὑπακούουσιν ; 


ὉΌνΝτ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ. 


ΜΑΚ 1ν. 
ἀλλήλους : τίς ἄρα οὗ- 
τός ἐστιν, ὅτι καὶ ὁ 
ἄνεμος καὶ ἡ θάλασσα 
αὐτῷ ὑπακούει ; 


61 


ΗΟΌΚΕ ΙΙΙ. 
΄ 9. 
ἀλλήλους : τίς ἄρα οὗ- 
/ 4 Ν ων 
τός ἐστιν, ὃτι καὶ τοῖς 
ΔΝ 
ἀγέμοις ἐπιτάσσει καὶ 
. α Ν ς . 
τῷ Όὕδατι, καὶ ὑπακού- 

ουσιν αὐτῷ ; 


67. Τ1ο ἔπο Γοπιοπίαος οἳ (αάατα, ---- 5. Ε. Οοαδέ οἱ έᾖε Γιαῦο οί Κα[ί]εο. 
ΜΑττ. ΥΠ. 26-94... 1. 


Μλεακ Υ. 1-21. 


Ίσκε ΥΙΙΠΙ. 26-40. 


Αα Ν 4 . 
28 ἍἈΚαὶ ἐλθόντο αὐτοῦ 1 ἕΚαὶ ἦλθον εἲς τὸ 26 ἈΚαὶ κατέπλευσαν εἲς 
εἲς τὸ πέραν εἲς τὴν πέραν τῆς θαλάσσης τὴν χώραν τῶν Τεργε- 
; -- Αα ν ; ν - ο 
χώραν τῶν Ταδαρηνῶν, εἷς τὴν χώραν τῶν Τε- σηνῶν, τις ἐστὶν ἄν- 
ε υᾷ 3 .ν / ο Ν 3 / ω , 
ὑπήντησαν αὐτῷ δύο 3 ρασηνῶν. καὶ ἐξελ- τίπερα τῆς Γαλιλαίας. 


δαιμονιζόµενοι ἐκ τῶν 


μνημείων ἐξερχόμενοι, 


χαλεποὶ λίαν, ὥστε μὴ 


/ 3 ο 3 [ο 
θόντος αὐτοῦ ἐκ τοῦ 
/ 3 ς ώ 
πλοίου, εὐθὺς ὑπήντη- 
5 ο 3 [ων 
σεν αὐτῷ ἐκ τῶν µνη- 


27 


ἐξελθόντι δὲ αὐτῷ ἐπὶ 
γῆν 


3 / 9 Φ / 
ἀνήρ τις ἐκ τῆς πόλεως 


ον , 
τὴν ὑπήντησεν 


- ΄ ο . / ”/ Ε) 3 / ον / 
ἰσχύειν τινὰ παρελθεῖν µείων ἄνθρωπος ἐν ἔχων δαιμόνια καὶ χρό- 
διὰ τῆς ὁδοῦ ἐκείνης. πνεύµατι ἀκαθάρτῳ, νῳ ἱκανῷ οὐκ ἐνεδύσα- 


! ἃ Ν / 9 
9 ος τήν κατοίκησιν εἰ- 


3 ο) / Αν 39 ς ΄ 5 / 
χεν ἐν τοῖς µνήµασιν, καὶ οὐδὲ ἁλύσει οὐκέτι 


4 οὐδεὶς ἐδύνατο αὐτὸν δῆσαι, | διὰ τὸ αὐτὸν πολ- 


λάκις πέδαις καὶ ἁλύσεσιν δεδἐσθαι, καὶ διε- 
. 


ς αρ. Ν 3 [] / 
το ἵμάτιον καὶ ἐν οἰκίᾳ 
: τν 
οὐκ ἔμενεν ἀλλ᾽ ἐν τοῖς 


μνήµασιν. 


[ο 1 ΄ Ν ον - . 
σπάσθαι ὑπ αὐτοῦ τὰς ἁλύσεις καὶ τὰς πέδας συντετρῖφθαι, καὶ 


σον 3 ΑΝ δ / 1 Ν ὃ ν ν ες). 
δ οὐδεὶς ισχυεν αυτον αµασαι, ' και οιαπαγτος νυκτος και Ίμερας 


. Δ . ων / 
ἐν τοῖς µνήµασιν καὶ ἐν τοῖς ὄρεσιν ἦν κράζων καὶ κατακόπτων 


καὶ ἰδοὺ ἐκραξαν λέ- 
γοντες: τί ἡμῖν καὶ 
σοί, υἷὲ τοῦ θεοῦ; ἦλ- 
θες ὣδε πρὸ καιροῦ 


βασανίσαι ἡμᾶς ; 


6 ἑαυτὸν λίθοις. καὶ ἰδὼν 


/ 
7 κύνησεν αὐτῷ, 


Ν 2 ο Δ.Α / 
τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ µακρὀ- 
θεν ἔδραμεν καὶ προσε- 
Ι καὶ 
κράξας φωνῇ µεγάλῃ 
λ / - 3 Δ Ν ΄ 

έγει' τί ἐμοὶ καὶ σοί, 
3 ο εἰ [ο - 
Ἰησοῦ υἱὲ τοῦ θεοῦ 


/ 
τοῦ ὑψίστου; ὁρκίζω σε τὸν θεόν, µή µε βα- 


28 


ἰδὼν δὲ τὸν 

3 ο) 3 / 
]ησοῦν, ἀνακράξας 
προσέπεσεν αὐτῷ καὶ 

- / Φ 
φωνῇ µεγάλη εἶπεν : 
3 ΝΔ Δ 4 Αν 
τί ἐμοὶ καὶ σοί, {ησοῦ 
εἰ Γα) [ο [ον ς / 
υἱὲ τοῦ θεοῦ τοῦ ὄψί- 
στοῦ; δέοµαί σου, µή 


8 σανίσῃς. ἔλεγεν γὰρ αὐτῷ ' ἔξελθε τὸ πνεῦμα 29 µε βασανίσῃ.. πα- 
τὸ ἀκάθαρτον ἐκ τοῦ ἀνθρώπου. ρήγγελλεν γὰρ τῷ 


πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ 


9 α ΗΝ Αα / ο) Ν / / κ λ 
ἐξελθεῖν ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου: πολλοῖς γὰρ χρόνοις συνηρπάκει αὐτόν, καὶ 


ἐδεσμεύετο ἁλύσεσιν καὶ πέδαις φυλασσόμενος, καὶ διαρήῄσσων τὰ δεσμὰ 


ΜΛΗΕ Υ. 


5 / αν α / 3 Ν 
ἠλαύνετο Όπο του δαιµονίου εις τας 


ἐρήμους. 


/ ΔΝ ευ ΔΝ κ.β 
9 καὶ ἐπηρώτα αὐτόν : τί ὄνομά σοι; 380 ἐπηρώτησεν δὲ αὐτὸν ὁ Τη- 





1ο. 8:26. Γεργεσηνῶν ἃ 1, Ἐ 88 «ορ Ῥευν. 
πιο.; Γαδαρηνῶν Α Ἠεγ.πισ. ; Γερασηνῶν Ὁ Ὦ 
6 γο τοερ, Γοδῦ. Που ὑχῦ. 

80 λέγων Α 6 Ὦ Ἰ, Ἐ νΡ οοΡ; οπι δὲ Ὦ 
Ὑγορῦ. Ἠου. 


Μί, 8:98. ΤΓαδαρηνῶν (Ταζ 993) 5" Β00; 
Τερασηνῶν 1ῦ να; Γεργεσηνῶν δὲ Ο 1, «ορ. 

Μο. δ:1. Γερασηνῶν 8 Ὦ Ὦ ἵενα; Ταδα- 
ρηνῶν ΑΟ; Γεργεσηνῶν δὲ Ἡ Δ 55 οορ Ττερ. 
ΠΡ, 


62 


10 


50 


91 


92 


96 


94 


ΕΒΟΜ Ο0Β ΤΟΒΡ)ΡΒ ΦΕΟΟΝΡ ΡΑΡΡΟΥΕΗΒ 


ΜΛΕΚ Υν. 


καὶ λέγει αὐτῷ ' λεγιὼν ὄνομά µοι, 


ὅτι πολλοί ἐσμεν. 
ἔξω τῆς χώρας. 


ΜΑΤΤ. ΥΤΙΤ. 
ἦν δὲ μακρὰν ἀπ᾿ αὖ- 
Α ε] / / 
τῶν ἀγέλη χοίρων πολ- 
λῶν βοσκοµένη. οἱ δὲ 
δαίμονες παρεκάλουν 
κ Ἅ / 3 3 
αὐτὸν λέγοντες' εἰ ἐκ- 
βάλλεις ἡμᾶς, 
ς [ο Ε) Ἀ: 
στειλον ἡμᾶς εἷς τὴν 


3 / 
ἀπό- 
3 / ο ὁ. 
ἀγέλην τῶν χοίρων. 
καὶ εἶπεν αὐτοῖς: ὑπά- 
γετε. οἳ δὲ ἐξελθόντες 
3 ο) 3 Ν τά 
ἀπῆλθον εἷς τοὺς χοί- 
Αι. φον ος ο 
ρους: καὶ ἰδοὺ ὥρμη- 
[ο αν ο ον 
σεν πᾶσα ἡ ἀγέλη κα- 
τὰ τοῦ κρημνοῦ εἷς τὴν 
/ νο.) » 
θάλασσαν, καὶ ἀπέθα- 
νον ἐν τοῖς ὕδασιν. 
οἳ δὲ βόσκοντες ἔφυ- 
Ἀ 3 / 3 
ον, καὶ ἀπελθόντες εἰς 
α / 3 . 
τὴν πόλιν ἀπήγγειλαν 
πάντα καὶ τὰ τῶν δαι- 
/ 3 λ 
µονιζοµένων. καὶ ἰδοὺ 
πᾶσα ἡ πόλις ἐξῆλθεν 
εἷς ὑπάντησιν τοῦ Ἰη- 
Αα Ν΄ 3 /. 9 Ν 
σοῦ, καὶ ἰδόντες αὐτὸν 


καὶ παρεκάλει 
παν ΜΕ Ν ιν 3 /) 
αὐτὸν πολλὰ ἵνα μὴ αὐτὰ ἀποστείλῃ 


11 


12 


18 


14 


16 


91 


[ῬαητΙΥ. 


1ΌΚΕ ΥΙ11. 


/ 
πολλὰ εἷς αὐτόν. 


ο) / / 2/ 3 ς Ν 
σοῦς λέγων τί σοι ὄνομά ἐστιν; ὁ δὲ 
εἶπεν: λεγιών, ὅτι ἐισῆλθεν δαιμόνια 


ΔΝ / 
καὶ παρεκάλουν 


κ ιά ΔΝ 3 / 3 ο) 3. κ 
αὐτὸν ἵνα μὴ ἐπιτάξῃ αὐτοῖς εἰς τὴν 
ἄβυσσον ἀπελθεῖν. 


ΜΑἘΚ γ. 
κα ον ιά Αα Ν - 3 
ἦν δὲ ἐκεῖ πρὸς τῷ ὄρει 
/ 
ἀγέλη χοίρων μεγάλη 
βοσκοµένη: καὶ παρε- 
κάλεσαν αὐτὸν λέγον- 
/ ς [ο 3 
τες" πέµψον ἡμᾶς εἰς 
τοὺς χοίρους, ἵνα εἲς αὖ- 
Ν 9, / Ν 
τοὺς εἰσέλθωμεν. καὶ 
} / 3 - ΔΝ 
ἐπετρεψεν αὐτοῖς. καὶ 
ἐξελθόντα τὰ πνεύματα 
τὰ ἀκάθαρτα εἰσῆλθον 
ες τοὺς χοίρους, καὶ 
ή 5 / Ν 
ὤρμησεν ἡ ἀγέλη κατὰ 
τοῦ κρημνοῦ εἰς τὴν θά- 
ς / 
λασσαν, ὥς δισχίλιοι, 
καὶ ἐπνίγοντο ἐν τῇ 
ο’ 
θαλάσσῃ. 
καὶ οἳ βόσ- 
5 ΔΝ / 
κοντες αὐτους ἔφυγον 
Ν 3 Ἱλ ” Δ 
καὶ ἀπήγγειλαν εἰς τὴν 
/ Ν 3 Δ 3 
πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγ- 
ρούς' καὶ ἦλθον ἰδεῖν 
τί ἐστιν τὸ γεγονός. 
καὶ έρχονται πρὸς τὸν 
Ἰ ο Ν θ ο 
ησοῦν, καὶ θεωροῦ- 
σιν τὸν δαιμονιζόµενον 


Ν 
καθήµενον ἱματισμένον καὶ σω- 


φρονοῦντα, τὸν ἐσχηκότα τὸν λε- 
16 γιῶνα, καὶ ἐφοβήθησαν. 
, » ή 


Ν 
και 


92 


99 


94 


96 


ΤΌΟΚΕ νΙΠΙΠ. 
ἦν δὲ ἐκεῖ ἀγέλη χοί- 
ρων ἱκανῶν βοσκυµέ- 
- ν ἳ 
γων ἐν τῷ ὄρει, καὶ 
/ 5 ο 
παρεκάλεσαν αὐτὸν ἵνα 
3 / 5 ο) 3 3 
ἐπιτρέψΨη αὐτοῖς εἷς ἐ- 


κείνους εἰσελθεῖν. καὶ 

ο) / 3 - 

ἐπέτρεψεν αὐτοῖς. 
ἐξελ- 


/ Ἀ. ΔΝ / 
θόντα δὲ τὰ δαιμόνια 
3 ηΝ [ο 3 μ 3 
ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου εἶσ- 
3 ΔΝ / 
ἦλθον εἲς τοὺς χοίρους, 

Ν 4 ς 3 / 
καὶ ὥρμησεν ἡ ἀγέλη 
κατὰ τοῦ κρημνοῦ εἷς 
4. φ. Ν 5 
τὴν λίμνην καὶ ἄπε- 
πνίγη. 

ἰδόντες δὲ οἳ 
βόσκοντες τὸ γεγονὸς 
” Αφ / 
έφυγον καὶ ἀπήγγειλαν 

3 κ. / κ 3 
εἲς τὴν πὀλιν καὶ εἰς 
τοὺς ἀγρούς. ἐξῆλθον 
Ν ο ΔΝ / κ 
δὲ ἰδεῖν τὸ γεγονός, καὶ 
ἦλθον πρὸς τὸν Ἰη- 

ο Ἀ ϕν ’ 
σοῦν, καὶ εὗρον καθή- 
µενον τὸν ἄνθρωπον, 
3 3 Ὡἳ Ν ιά 
ἀφ οὗ τὰ δαιμόνια 


ἐξῆλθεν, ἱματισμένον καὶ σωφρο- 
νοῦντα παρὰ τοὺς πόδας τοῦ Ἰη- 


δυγγήσαντο αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς 96 σοῦ, καὶ ἐφοβήθησαν. ἀπήγγειλαν 


κυρ α / Ν 
Εέγενετο τῷ δαιμονιζομένῳ και 


α / 
περὶ των χοιρώωγ. 


ΜΑΤΤ. ΥΠΙ1. 
/ φ 
παρεκάλεσαν ὅπως µε- 
α 3 αν ο | Ἕαος 
ταβῃ ἀπὸ τῶν ὁρίων 
αὐτῶν. 


17 


97 δαιµονισθείς. 


ΜΑΗ τν. 
καὶ ἤρξαντο παρακα- 
ο) 3 Ν 3 α 
λεῖν αὐτὸν ἀπελθεῖν 
ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 


ΝΔ ε) ο) ε 5 / ων 3 / ς 
δὲ αντοις οι ἰδόντες πως ἐσώθη ο 


Ν 3 / κ" 
καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν 
ἅπαν τὸ πλῆθος τῆς 
περιχώρου τῶν Τερ- 
γεσηνῶν ἀπελθεῖν ἀπ᾿ 
δν φ / 
αὐτῶν, ὅτι φόβῳ µε- 
γάλῳ συνείχοντο ' αὖ- 





1ο, 8: 90. βοσκοµένων Α Ο Ἱ, Ἐ νο οο) ΤὮ Τι νρ ϱ0Ρ; ἠρώτησεν ἃ Α Β Ο Ττορ 
Ὑοβίπης.; βοσκοµένη ὃ Β Τε τθριιρ, ορ ου. | Γεργεσηνῶν Ἐ" οἵυ Ο5 1, 58 


Ἰοδι,ιχί. Ὦου. 


9Ί ἠρώτησαν «ϱοΡ ὮθΥ.ΠιΡ.; Γαδαρηνῶν 8 Α 5Υττ Ἐθγ. 


6 67, ὅ89.] 


18 


ΜΑΕΚ γ. 
να / 3 ο) 3 Ν ζο) 
καὶ ἐμβαίνοντος αὐτοῦ εἷς τὸ πλοῖον, 
. σπα . Δ 4 
παρεκάλει αὐτὸν ὃ δαιμονισθεὶς ἵνα 


Ὅντῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΒΡ. 


98 


69 


ΣΌΚΕ γΙΠΠ. 
τὸς δὲ ἐμβὰς εἰς πλοῖον ὑπέστρεψεν. 
ἐδέετο δὲ αὐτοῦ ὁ ἀνὴρ ἀφ' οὗ ἐξε- 


19 μετ αὐτοῦ ᾖ. καὶ οὐκ ἀφῆκεν αὐτόν λήλύθει τὰ δαιμόνια, εἶναι σὺν αὐτῷ" 
µ ο ᾖ. καὶ οὗ ἢ : η τ µόνια, ᾷ 
ο. 8. / ’ 
ἀλλὰ λέγει αὐτῷ" ὕπαγε εἲς τὸν οἳ- 59 ἀπέλυσεν δὲ αὐτὸν λέγων ' | ὑπό- 
ο. ν  / 
κόν σου πρὸς τοὺς σούς, καὶ ἀπάγγει- στρεφε εἰς τὸν οἶκόν σου, καὶ διηγοῦ 
λον αὐτοῖς ὅσα ὃ Κκύριός σοι πεποίη- ὅσα σοι ἐποίησεν ὃ θεό. καὶ ἀπῆλ- 
αν «/ Ν / 

20 κεν καὶ ἠλέησέν σε. καὶ ἀπῆλθεν, θεν, καθ’ ὅλην τὴν πόλιν κηρύσσων 


Ἀ 3 ΄ 3 ο) Φ, 
καὶ ἤρξατο κηρύσσειν ἐν τῇ Δεκαπό- 


4 39 / ους 6» 9) 
ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὃ Τησοῦς. 


ή ” α ΔΝ κ 3 ν 
λει ὅσα ἐποίησεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς, καὶ πάντες ἐθαύμαζον. 


ΜΑΤΤ. ΙΧ. 


1 Καὶ ἐμβὰς εἲς πλοῖ- 


/ κ 
ον διεπέρασεν, καὶ ηλ- 
θεν εἲς τὴν ἰδίαν πό- 
λιν. 


3.3 ε] / 
ἐπ' αυτὀν, 


6 68. Τιονῖ” Ἐοαςί. --- Οαρεγπαπο, 


Ματτ. ΓΣ. 10-11. 


21 


ΜΛΕΚ Υ. 
Καὶ διαπεράσαντος 
α 5 α 3 . / 
τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ πλοίῳ 
9 Ν / / 
ες τὸ πέραν πάλιν, 
συνήχθη ὄχλος πολὺς 


3 
καὶ ἦν παρὰ τὴν θάλασσαν. 


Μλεακ ΠΠ. 16-22. 


40 


«Σοκ ντ. 
Ἐγγένετο δὲ ἐν τῷ ὑπο- 
/ κί ι) - 
στρέφειν τὸν Ἰησοῦν 
3 ὃ μα 8 Ν ς ” 
ἀπεδέξατο αὐτὸν ὃ ὅ- 
9. Ν , 
χλος' ἦσαν γὰρ πάντες 
[ο οᾱς 
προσδοκῶντες αὐτόν. 


Ίσκε ν. 29-99. 


ο η 
10 Καὶ ἐγένετο αὐτῦ 16 Καὶ γίνεται κατα- 29 Καὶ ἐποίησεν δοχὴν 
3 / ο - 3 ο) αν 3 α / Ν 3 - 
ἀνακειμένου ἐν τῇ οἱ- κεῖσθαι αὐτὸν ἐν τῇ μεγάλην Λευεὶ αυτῷ 
΄. 9 Δ ν αν 9 3 ο Ν 2 - ο ρηής 5 ο) Ν 
κίᾳ, ἰδοὺ πολλοὶ τελῶ- οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ πολ- ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ" καὶ 
ΔΝ - ΔΝ - 
γαι καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐλ- λοὶ τελῶναι καὶ ἆμαρ- ἦν ὄχλος πολὺς τελω- 
, / α Ν / - ῳ ον νο ΔΑ 3 
θόντες συνανέκειντο τῷ τωλοὶ συνανέκειντο τῷ νῶν καὶ ἄλλων οἳ ἦσαν 
- Ν ο 3᾿ κ ω) . 
Ἰησοῦ καὶ τοῖς µαθη- Ἰησοῦ καὶ τοῖς µαθη- μετ) αὐτῶν κατακείµε- 
- α α ο Φ 
ταῖς αὐτοῦ. ταῖς αὐτοῦ: ἦσαν γὰρ νου. 
πολλοί, καὶ ἠκολού- 
Ντον ο ον Αγ ξ ον , 
» καὶ ἰδόν- 16 θουν αὐτῷ ] καὶ ογραμ- 50 καὶ ἐγόγγυζον οἱ 


Τηβ.Σ Γερασηνῶν Ὦ ΟΥ Ὦ ἵενρ Ττορ. Πορί. 
38 ἐδέετο Ὁἵ οἱ ΟΥ; 
ἐδεεῖτο Α΄; ἠρώτα Ὦ; ἐδεῖτο 5 Ὦ Ο3 1, 95 


Ἐεν.ἰχῦ. 


τες οἱ Φαρισαῖοι ἔλε- 
γον τοῖς μαθηταῖς αὖ- 
τοῦ" διατί μετὰ τῶν 
τελωνῶν καὶ ἅμαρτω- 
λῶν ἐσθίει ὃ διδάσκα- 
λος ὑμῶν; 


ματεῖς τῶν Φαρισαίων. 
Ν ἷδ / 4 ” 
καὶ ἰδόντες ὅτι ἤσθιεν 
Ν ο Αα Ν 
μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ 
ἁμαρτωλῶν, ἔλεγον τοῖς 
Αα - μιά 
μαθηταῖς αὐτοῦ: ὅτι 
Α ” Ἀ. 
μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ 


ς α Β] / Ν 
ἁμαρτωλῶν ἐσθίει καὶ 


Φαρισαῖοι καὶ οἳ γραμ- 
ματεῖς αὐτῶν πρὸς τοὺς 
Ν 3 Γωἳ η 
μαθητὰς αὐτοῦ λέγον- 
τες" διατί μετὰ τῶν 
τελωνῶν καὶ ἅμαρτω- 
Ξ 
λῶν ἐσθίετε καὶ πίνετε; 





Ίτορ. [ος 


1. 8:40. Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ Ἠ ο Α ο 
Ώ νρ Τιορπηρ.; Ἐν δὲ τῷ ον ἙὮ Ἡ 9ΟΡ 


Ίτορ,χί. ἨΓορῦ. Ἠευ. 


πι. 9:10. 


Ττος. ἸΓεςῦ. 


0 


Μο. 9:16. γίνεται ὃὶ Ὦ Τ, 88; ἐγένετο Α 
16 γραμματεῖς 


Ὦ Δδ Ττεσ.πισ. ἨθΥ. 


ἰδοὺ δὶ Ὦ Υς οοΡ; ΡΠῃ καὶ Β Ο 


τῶν Φαρισαίων καὶ ἰδόντες δὲ Τ, (Ἠΐπο 'ΓΙβςΙ. 
αὐτῷ καὶ Ύρ..τ. Φαρισαίων); οἳ γραμματεῖς 
καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἰδόντες (καὶ εἶδαν Ὦ) Α 6 1) 


Ττορ.πης. Ώθν.της. ; οἱ γραμματεῖς τῶν Φαρι- 


σαΐων ἰδόντες Ὦ Ἰοβί. Ἐον ἰχῦ. | ὅτι ἤσθιεν 
Ὦ Ἱ,; ὅτι ἐσθίει Ὦ 35 209 ὙΓαρῦ,. Ἠεν.; αὐτὸν 


ἐσθίοντα Α Ο ΔΙ καὶ πίνει Α 61 ΔΥς «ορ 


ϱσιτ Ὡ]ορί-πιρ.; οπα δὰ Β Ὦ [Ττορ.πια.] ὙΨεοι. 


ἐκί, Ἠευ.πιᾳ. | τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλῶν Ρτ ἃ 


ΑΟ Δ; ἁμαρτωλῶν καὶ τελωνῶν Β 1) Τ, 88 30 
Τπθρ, ἸΓοβί. Ὦ6Υ. 


θ4 


ΜΙΑΤΤ. ΙΧ. 
19 ὃ δὲ ἀκού- 
σας εἶπεν. οὗ χρείαν 
ἔχουσιν οἳ ἰσχύοντες 
ἰατροῦ ἀλλ᾽ οἱ κακῶς 
/ 
18 ἔχοντε. πορευθέντες 
ΔΝ / /΄ 3 
δὲ µάθετε τί ἐστιν: 
ἔλεος θέλω καὶ οὗ 
- 
θυσίαν." οὐ γὰρήλ- 
/ τό 
θον καλέσαι δικαίους 
ἀλλὰ ἁμαρτωλούς. 

14 Ἐότε προσέρχονται 
) - ε αν / 
αὐτῷ οἱ μαθηταὶ Ιωάν- 

[η 

/ / 
γου λέγοντες' διατί 

ς ο) ὃν 5 Αν 
ἡμεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι 
γηστεύοµεν, οἱ δὲ µα- 
θηταί σου οὗ νήστεύ- 
καὶ εἶπεν αὖ- 
κ 
μη 


κος Ἅ 
υΌιοι του 


16 ουσιν ; 
α ς 3 [ο 
τοῖς ὁ ἸΙησοῦς " 
δύνανται οἱ 
νυμφῶνος πενθεῖν ἐφ᾽ 
ὅσον μετ) αὐτῶν ἐστὶν 

ς , 
ὁ νυμφίος; 


17 πίγει : 


18 


19 


ΜΑΕΚ 11. 

ας ΄ 4 
καὶ ἀκούσας ὁ 
3 ο) /. 5 ον 
]ησοῦς λέγει αὐτοῖς " 
οὗ χρείαν ἔχουσιν οἳ 
3 , 5 5 μ 
ἰσχύοντες ἰατροῦ ἀλλὶ 

ο) 3/ 

οἵ κακῶς έχοντες : 


οὐκ 
ἦλθον καλέσαι δικαί- 
ους ἀλλὰ ἁμαρτωλούς. 


κ) αν 

Καὶ ἦσαν οἱ µαθη- 

χ. 5 / κ 5 
ταὶ Ἰωάννου καὶ οἳ Φα- 
ρισαῖοι νήστεύοντες. 
Ν ”/ Δ / 
καὶ έρχονται καὶ λέ- 
γουσιν αὐτῷ ' διατί οἳ 
Ν 3 αν .. 
μαθηταὶ Ἰωάννου καὶ 

ε Ν α 

οἳ μαθηταὶ τῶν Φαρι- 
σαίΐων νηστεύουσιν, οἱ 

δὲ Ν ΔΝ 3 
ἑ σοὶ μαθηταὶ οὐνη- 

3. 
στεύουσιν; καὶ εἶπεν 
9 ο ς 35 ο 9 
αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς": μὴ 
δύνανται οἳ υἱοὶ τοῦ 

Αα 3 ο ε 

νυμφῶνος ἐν ᾧ ὃ νυµ- 


. Ν 
φίος μετ) αὐτῶν ἐστὶν νηστεύειν; ὅσον 


χρόνον ἔχουσιν τὸν νυµφίον μεθ αὐτῶν, 





Μ0. 9: 14. νηστεύοµεν δὲ Ὦ Ἠθυν-ηρ,; αάᾶ 
πολλά 9 Ο Ὦ Τ, 6 γρ οοΡ ΒΥΤΙ Τχορ, Ἰοβὲ. 


Ίησ, ]ον.χῦ, 


Μο. 9:18. καὶ οἱ μαθηταὶ τῶν Φαρισαίων δὲ Ὦ 


΄ 
οὐ δύνανται νηστεύειν. 


ΕΠΟΜ ΟῦΌΒ ΤΟΒΡ’᾽5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΘΡΟΥΕΒ 


91 


92 


99 


84 


96 


96 


[Ῥαυτ ΙΥ. 


1ΌΚΕ γ. 
Ας 3 ΔΝ ας 3 
καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰη- 
9 
σοῦς εἶπεν πρὸς αὖ- 
νὰ /. 
τούς" οὗ χρείαν ἔχου- 
ε ν 
σιν οἵ ὑγιαίνοντες ἴα- 
τροῦ ἀλλὰ οἱἵ κακῶς 
3 
έχοντες" 
οὐκ ἐλήλυθα 
/ 
καλέσαι δικαίους ἀλλὰ 
ε ΔΝ ευ] / 
ἁμαρτωλοὺς εἰς µετά- 
γοιαν. 
ο) Ν 
Οἱ δὲ εἶπαν πρὸς 
αό ε ΔΝ 
αὐτόν ' οἱ μαθηταὶ 
Ἰωάννου νηστεύουσιν 
πυκνὰ καὶ δεήσεις ποι- 
οῦνται, ὁμοίως καὶ οἳ 
- ΄ ε Ν 
τῶν Φαρισαίων, οἳ δὲ 
ΔΝ 3 / ΔΝ ΄ 
σοὶ ἐσθίουσιν καὶ πί- 
ς ΔΝ ι) - 
νουσιν. ὃ δὲ Ἰησοῦς 
ε. Ν 5 / Ν 
εἶπεν πρὸς αὐτούς: μὴ 
δύνασθε τοὺς υἱοὺς τοῦ 
α 5 ΌΈ ε 
νυμφῶγος, ἐν ᾧ ὁ νυµ- 
φίος μετ) αὐτῶν ἐστίν, 
ποιῆσαι νηστεῖῦσαι ; 


39 / κ αι / 
ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι, 
Δ 4 3 - 3 3 
καὶ ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ 
3 Γω ς / / 
αὐτῶν ὃ νυµφίος, τότε 
νηστεύσουσιν ἐν ἐκεί- 
νγαις ταῖς ἡμέραις. 
3. 
Έλεγεν δὲ καὶ παρα- 
ΔΝ Ν ε] κ μᾷ 
βολὴν πρὸς αὐτοὺς ὅτι 
οὐδεὶς ἐπίβλημα ἀπὸ 
ἱματίου καινοῦ σχίσας 
ἐπιβάλλει ἐπὶ ἱμάτιον 
/ 3 Ν / 
παλαιόν: εἰ δὲ µήγε, 
καὶ τὸ καινὸν σχίσει 
καὶ τῷ παλαιφ οὐ συµ- 


/ 
φωνήσει τὸ ἐπίβλημα ἀπὸ τοῦ καινοῦ. 


ἐλεύσονται 320 ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι 
α ε ς 9 -- 4 3 ο νο ος γα 
δὲ ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ᾿ αὐτῶν 
ο κα ο τν Ἴρν « / ε » Ν / 
ἀπ αὐτῶν ὃ νυµφίος, ὁ νυµφίος, καὶ τότε νη- 
καὶ τότενηστεύσουσιν. στεύσουσιν ἐν ἐκείνῃ 
- ες / 
τῇ μερα. 
ΔΝ 
16 Οὐδεὶς δὲ ἐπιβάλλει 91 Οὐδεὶς ἐπίβλημα ῥά- 
|] , κ Μα] 3 / ο] / 
ἐπίβλημα ῥάκους ἆγ- κους ἀγνάφου ἐπιράπ- 
γάφου ἐπὶ ἱματίῳ πα- τει ἐπὶ ἵμάτιον πα- 
λ  ΦΡι ο. ΑΦ ΔΝ Ν λ. / µ 3 δὲ / ” 
αιῷ" αἴρει γὰρ τὸ αιόν' εἰ δὲ µή, αἴρει 
/ 3 [ον ο βδ ΔΝ / Ἀ φ 3 Αα 
πλήρωμα αὐτοῦ ἀπὸ τὸ πλήρωμα ἀπ᾿ αὐτοῦ 
- Ν ον . 
τοῦ ἵματίου, καὶ χεῖρον τὸ καινὸν τοῦ παλαιοῦ, 
σχίσμα γίνεται. καὶ χεῖρον σχίσµα γί- 
νεται. 
919. Ἠος. 6:6. 


ΟΠ ρ]απθ Α. 


Οοπιρ. 1 απ, 15:29, 





ΟΥ 1, 88: οπι μαθηταὶ Ο3 Ὦ Α [Τνορ. πιρ.]; 


Το. ὅ : 98. οἳ μαθηταὶ Ὁ Πά Ῥ Ἰ, Ἐ 88 οοΡ, 


Ρπ διατί ους Ο Ὦ 16 νο γιν [Ττερ.] 


65 68, δ9.] ντ, ΤΗΕ ΤΗΙΠΑΟ. 
ΜΑΤΤ. ΙΣ. ΜΑἨΙ 11, 
17 οὐδὲ βάλ- 22 καὶ οὐδεὶς βάλλει 


ω) 

λουσιν οἶνον νέον εἷς 
3 ΔΝ / 3 
ἀσκοὺς παλαιούς: εἰ 
ΔΝ ή / 

δὲ µήγε, ῥήγνυνται οἱ 
.Ι ΄ Ἀ ς ωλ 3 
ἀσκοί, καὶ ὁ οἶνος ἐκ- 
χεῖται καὶ οἳ ἀσκοὶ 


ἀλλὰ 


ἀπόλλυνται " 


/ 4 Ἀ. 3 3 Δ 
βάλλουσιν οἶνον νέεον εἰς ἄσκους και- 
/. - 
γούς, καὶ ἀμφότεροι συντηρούνται. 


6 69, Τ]ιο ταϊδίης οἳ ζαϊτας᾽ ΏαπσΗίεγ. 


Μλαττ. ΓΧ. 16-26. 


Φ- / 39 3 ο 
οἶνον νέον εἰς ἀσκουὺς 
/ τν) ΔΝ / 
παλαιούς: εἰ δὲ µή, 
ε.. « ω Δ 3 
ῥήξει ὁ οἶνος τοὺς ᾱ- 
” νλ. ω) 3 / 
σκούς, καὶ ὃ οἶνος ἀπόλ- 
Ν 
λυται καὶ οἱ ἀσκοί. 


5τ 


98 


0δ 


τσκ γ. 

Ν ολ 
καὶ οὐδεὶς βάλλει οἶνον 

/ ος ὁ ης ο λλοςν 
γέον εἰς ἁσκοὺς παλαι- 

’ 3 ΔΝ Α Φα 
οὖς: εἰ δὲ µήγε, ῥήξει 

Φ Ν 

ὃ οἶνος ὃ νέος τοὺς 
ἀσκούς, καὶ αὐτὸς ἐκχυ- 
θήσεται καὶ οἱ ἀσκοὶ 
ἀπολοῦνται: ἀλλὰ οἵ- 


/ 3 ον ΔΝ Χ ον 
νον νέον εἲς ἀσκοὺς καινοὺς βλητέον. 
90 καὶ οὐδεὶς πιὼν παλαιὸν θέλει νέον " 


λέγει γάρ: ὁ παλαιὸς χρηστός ἐστιν. 


(αρογπαπι. 


ῬΜατηκ Υ. 22--48. 


Πο ὙΓοπιαη ψἰ(] α Ῥ]οοάγ Ε]ας. --- 


Ίσκα ΥΠ. 41--ὔ6. 





18 ἸΤαῦτααὐτοῦλαλοῦν- 22 ἈΚαὶ ἔρχεται εἰς τῶν 41 Καὶ ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ 
ς - Ν 8 33 ο ΔΝ 
τος αὐτοῖς, ἰδοὺ ἄρχων ἀρχισυναγώγων, ῥὀνό- ᾧ ὄνομα Ἰάειρος, Καὶ 
εἰσελθὼν προσεκύνει ματι Ἰάειρος, καὶ ἰδὼν αὐτὸς ἄρχων τῆς συνα- 
α / - ο ν 
αὐτῷ, λέγων" ἡ ϐθυ- αὐτὸν πίπτει πρὸς τοὺς γωγῆς ὑπῆρχεν: καὶ 
/ 3 3 λ. ΄ / 3 ω) Ἱ Ν ΔΝ Ν Ν / 
γάτηρ µου ἄρτι έτελευ- 28 πόδας αὐτοῦ, | καὶ πα- πεσὼν παρὰ τους πο- 
τήσεν, ἀλλὰ ἐλθὼν ἐπί- ρακαλεῖ αὐτὸν πολλά, δας Ἰησοῦ παρεκάλει 
θ Ὃν ρα 3 / 4 ΔΝ / / 3 ολ 9 λθ ο) 5 Ν 
ες την χειρα σου επ λέγων οτι το θυγάτριόν αυτον εισε ειν εἰς τον 
5 2 5 ἴρν φ 
αὐτήν, καὶ ζήσεται. µου ἐσχάτως ἔχει, ἵνα 42 οἶκον αὐτοῦ, | ὅτι θυγά- 
3 ΔΝ ϱ ο Ν . Ν 4. 35 
ἐλθὼν ἐπιθῇς τὰς χεῖ- τηρ μονογενὴς ἣν αὖ- 
- η . ο Ν 
ρας αὐτῇ, ἵνα σωθῇ τῷ ὡς ἐτῶν δώδεκα καὶ 
ο Φ 9 /, . 
19 καὶ 24 καὶ ζήση. καὶ ἀπῆλ- αὐτή ἀπέθνησκεν. ἐν 
3 Ν ς 5 ο 3 2 3 ο ι.) δὲ Ό Ἔ /. λος ε 
ἐγερθεὶς ὁ Τησοῦς ἤκο- θεν μετ αὐτοῦ, καὶ ἠκο- ἑ τῷ ὑπάγειν αὐτὸν οἵ 
» ο ” / » 
λούθει αὐτῷ καὶ οἱ µα- λούθει αὐτῷ ὄχλος πο- ὄχλοι συνέπνιγον αὖ- 
[ο / 
θηταὶ αὐτοῦ. λύς, καὶ συνέθλιβον τόν. 
τς 
αὐτόν. 
ΔΝ ΔΝ -ν 
20 καὶ ἰδοου 26 καὶ γυνὴ οὖσα ἐν 45 καὶ γυνὴ οὖσα ἐν 
ν [4 3ς ο) / ε/ ϱ ών ε α 3 ο θηὦ 
γυνὴ αἱμοῤῥοοῦσα δώ- ῥύσει αἵματος δώδεκα ῥύσει αἵματος ἀπὸ ἐτῶν 
ς ο) 
δεκα ἔτη 96 ἔτη, ὶκαὶ πολλὰ πα- δώδεκα, ἥτις ἰατροῖς 
[ο ο Γωὴ / μά 
θοῦσα ὑπὸ πολλῶν ἰατρῶν καὶ δαπανή- προσαναλώσασα ὅλον 
Αα 3 
σασα τὰ παρ ἑαυτῆς πάντα, καὶ μηδὲν τὸν βίον οὐκ ἴσχυσεν 
ο) [ων ο) ΔΝ Α 
ὠφεληθεῖσα ἀλλὰ μᾶλλον εἰς τὸ χεῖρον ἀπ᾿ οὐδενὸς θεραπευθῆ- 
ϱἵ ἐλθοῦσα, | ἀκούσασα ναι, 
α ον - 5” 
προσελθοῦσα τὰ περὶ τοῦ Ἰησοῦ, ἐλ- 44 προσελθοῦσα ὀπι- 
πο, 9:92. ἀπόλλυται καὶ οἳ ἄσκοί Ὦ Ἡ «ο. δ: 89. χρηστός ἃ Β 1 0οβ; χρηστότε- 
ϱ0Ρ; ἐκχεῖται καὶ οἱ ἀσκοὶ ἀπολοῦνται ἓὶ Α Ο ρό5 Α Ο ἵν Υρ Ττορ.πιᾳ. Ῥενᾳ. 


Δνρ Ττθρ.πις. | ἀσκοί εἶπο αᾶά Ὦ; αάά ἀλλὰ 
οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺο καινούς 8" ο" Α Β 0Ο 1, 
Δ νο οορ 57: [Τ1ορ.] [Γαρί.] Βον.; αάά 
Ριείογοὰ βλητέον ὃν Α 01, Δδ Υο οοΡ ΒΥΕ 
[Ττορ.] 

ὅ 


Μι.9:18. εἰσελθὼν Ὢν ΟΥ Ὦ ἸΜορίπιρ.; 
εἲς ἐλθὼν Δ 38 ὖττ Ττορ. Ἠου. ; εἷς προσελ- 
θὼν Βὺ Ὦ νο ὙΓορυ.σύ. [εἷς]; τις προσελθὼν 
08 Τ,; προσελθὼν ον 

1ο. 8:48. ἰἑατροῖς ... βίο ἃ Α 6 1 Β) 
οι Β Ὦ [Ττες.πιρ.] Ἰεςί. Ἠεν.πις. 


66 ΕΒΟΜ Οῦ8Β ΤΟΒΡ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΒΡΟΥΕΕ [Ῥαητ ΙΥ. 
ΜΑΤΤ. ΙΧ. ΜΑΙ γ. ΕΌΚΕ Υ1ΠΠ, 
ὄπισθεν Ίἤψατο τοῦ θοῦσα ἐν τῷ ὄχλῳ ὅπι- σθεν ἤψατο τοῦ κρα- 


5 / ας , 9 
κρασπέδου τοῦ ἱματίου σθεν ἤψατο τοῦ ἵμα- σπέδου τοῦ ἵματίου αὖ- 
α ὃς - 
21 αὐτοῦ" ἔλεγεν γὰρ ἐν 328 τίου αὐτοῦ" ἔλεγεν τοῦ, 
ε Α Ελ / μιά ΔΝ μα ... ιά 
ἑαυτῇ' ἐὰν µόνον ἄψω- γὰρ ὅτι ἐὰν ἄψωμαι 
Αλ ο 
μαι τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, κἂν τῶν ἱματίων αὖ- 
/ 1.5. Αν. / ν 9 ο 
25 σωθήσοµαι.--- καὶ ἐσώ- 329 τοῦ, σωθήσοµαι. καὶ και παραχρηµα 
ε Ν 3 Ν ο) 3) 3 / 6 ε 3” λε - φ 
θη ἡ γυνὴ ἀπὸ τῆς εὐθὺς ἐξηράνθη ἡ πη- ἔστη ἡ ῥύσις τοῦ αἵμα- 
- Φ » Φ δα 
ὥρας ἐκείνης. ---- γὴ τοῦ αἵματος αὐτῆς, τος αὐτῆς. 
καὶ ἔγνω τῷ σώματι 
90 ὅτι ἴαται ἀπὸ τῆς µάστιγος. καὶ εὖ- ΗΟΚΕ ΥΠ. 
[ο [ων / ε ς τω / 
θὺς ὁ ᾿Ἰησοῦς ἐπιγνοὺς ἐν ἑαυτῷ τὴν 46 καὶ εἶπεν ὁ Ἰησοῦς: τίς ὃ ἂψάμενός 
- 9. ε 
ἐξ αὐτοῦ δύναμιν ἐξελθοῦσαν, ἐπι- µου; ἀρνουμένων δὲ πάντων εἶπεν ὃ 
ν α } Ὦ ν . 5 / 
στραφεὶς ἐν τῷ ὄχλῳ ἔλεγεν ' τίς µου Ἠέτρος καὶ οἳ σὺν αὐτῷ: ἐπιστάτα, 
νά ” κ / 
8Ι ἤψατο τῶν ἱματίων; καὶ ἔλεγον αὖ- οἱ ὄχλοι συνέχουσίν σε καὶ ἀποθλί- 
Αα Δ 5 η Ν αι Φ ο / 
τῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ: βλέπεις τὸν 46 βουσι. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν: ἠψατό 
” 
ὄχλον συνθλίβοντά σε, καὶ λέγεις " µου τίς: ἐγὼ γὰρ ἔγνων δύναμιν ἐξε- 
νά ω α 
82 τίς µου ἤψατο; Ἱκαὶ περιεβλέπεο 47 ληλυθυῖαν ἂἀπ᾿ ἐμοῦ. ἰδοῦσα δὲ ἡ 
98 ἰδεῖν τὴν τοῦτο ποιῄσασαν. ἡ δὲ γυνὴ ὅτι οὐκ ἔλαθεν, τρέµουσα ἦλθεν 
ΔΝ θ ο) . / 3 Ν [ων ε) - ὃ 3 ᾱ- 
γυνὴ φοβηθεῖσα καὶ τρέµουσα, εἷ- καὶ προσπεσοῦσα αὐτῷ δὺ ἣν αἰτίαν 
ο) Δ /. Φιν 4 Ν / ς 3 Ἀ 3 κ 
δυῖα ὃ γέγονεν αὐτῇ, ἦλθεν καὶ προσέ- ἠψατο αὐτοῦ ἀπήγγει- 
Ν 
πεσεν αὐτῷ καὶ εἶπεν λεν ἐνώπιον παγτὸς 
ΜΑΤΠ. 1Σ. αὐτῷ πᾶσαν τὴν ἁλή- τοῦ λαοῦ, καὶ ὡς ἰάθη 
Δ ΔΝ Ν Α 
22 ὁ δὲ στραφεὶς καὶ ἰδὼν 84 θειαν. ὃ δὲ εἶπεν αὐ- 48 παραχρῆμα. ὅ δὲ εἶπεν 
9 Αλ ς α 6 / ο) ῃ 6 ΄ ε / Φ ΄ ες ο 
αὐτὴν εἶπεν. θάρσει τῇ: θύγατερ, ἡ πίστις αὐτῇ. θύγατερ, ἡ πί- 
/ / 
θύγατερ, ἡ πίστις σου σου σέσωκέν σε" ὕ- στις σου σέσωκέν σε’ 
/ / / 
σέσωκέν σε.--- παγε εἰς εἰρήνην, καὶ πορεύου εἰς εἰρήνην. 
ἴσθι ὑγιὴς ἀπὸ τὴς µά- 
ΜΛΕΚ γ. στιγός σου. ΙΌΚΕ Υ1Π1. 
”/- - Αα 
86 τι αὐτοῦ λαλοῦντος έρχονται ἀπὸ 49 τι αὐτοῦ λαλοῦντος ἔρχεταί τις 
νά 4 « 
τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγοντες ὅτι ἡ παρὰ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγων ὅτι 
/ / 
θυγάτηρ σου ἀπέθανεν, τί ἔτι σκύλλεις τέθνηκεν ἡ θυγάτηρ σου, µηκέτι 
ν / ε 9 οἩ . 
86 τὸν διδάσκαλον; ὃ δὲ Ἰησοῦς παρα- 60 σκύλλε τὸν διδάσκαλον. ὁ δὲ Ἴη- 
κούσας τὸν λόγον λαλούμενον λέ Ός ἀκούσας ἀπεκρίθη αὐτῷ: μὴ 
γ μ έγει σοῦς ἀκούσας ἀπεκρίθη αὐτῷ' μὴ 
ο δ.] ᾖ / ς ων Φ / ο Μ / / ΔΝ 6 τα 
τῷ ἀρχισυναγώγῳ' μὴ φοβοῦ, µόνον φοβοῦ ' µόνον πίστευσον, καὶ σωθή- 
πίστευε. σεται. 
ΜΑΤΤ. ΙΣ. ΜΑΚ γ. ΗΟΚΕΕ ν1Π. 


28 καὶ ἐλθὼν ὁ Ἰησοῦς εἲς 38 καὶ ἔρχονται εἲς τὸν δΙ ἐλθὼν δὲ εἲς τὴν οἳ- 


Ν ο ο 3 ο) νο / /, ελ 3 [ο Β 
την οἰκίαν του ἄρχογτος οἶκον του ἀρχισυναγώ- κίαν οὐκ ἀφῆκεν εἶσελ- 


Ν 3 3 ω. ο) Ν ΔΝ 3 - 
97 γου.,---- καὶ ουκ ἀφῆκεν θεῖν τινὰ σὺν αυτῷ, 





1ο. 8:46. καὶ οἳ σὺν αὐτφδᾶΑΟΡΤ,Ε; 
οπι Ὦ [ΤΈτερ.ππρ.] ἸΓερῦ. Ἠθυ.πισ. 

πι. 9:99. ὁ δὲ ΝΕ ὮὉ; αάᾷ Ἰησοῦς 860 
νρ Ττορ. ἸΓερί. Ἠεν. 


Μο. ὅ : 96. παρακούσας ἃ' οι Β1,δ; 
ἀκούσας 998 Α Ο Ὦ νρ οορ 8ύσι Ττερ.Πηρ. 


66 59, 60.] ὌκτΙ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΟ. 6Ἱ 


24 


256 


26 


45 


ΜΑΕΚ γ. ΗΌΚΕ ΥΙΠΙ. 
- Αα κ 3 
οὐδένα μετ αὐτοῦ συνακολουθῆσαι εἰ μὴ Πέ- εἰ μὴ Πέτρον καὶ Ἱ]ω- 
3 
τρον καὶ Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν άννην καὶ ᾿Ἰάκωβον 
3 / Ν Ν Ν / [ο 
88 Ἰακώβου. --- καὶ θεω- καὶ τὸν πατέρα τῆς 
ΜΑΤΤ. ΣΣ. ρεῖ θόρυβον καὶ κλαί- παιδὸς καὶ τὴν μητέρα. 
Δ Δ 3 
καὶ ἰδὼν τοὺς αὖ- Όντας καὶ ἀλαλάζοντας ὄδ ἔκλαιον δὲ πάντες καὶ 
Ἡ ” 
λητὰς καὶ τὸν ὄχλον 89 πολλά, | καὶ εἰσελθὼν ἐκόπτοντο αὐτήν. ὃ 
θορυβούμενον ] ἔλεγεν' λέγει αὐτοῖς' τί θορυ- δὲ εἶπεν: μὴ κλαίετε" 
5 ο) Ε] ΔΝ ο) Ν 5 39 / 3 ΔΝ 
ἀναχωρεῖτε' οὗ Ύᾶρ βεῖσθε καὶ κλαίετε; οὐκ ἀπέθανεν ἀλλὰ 
ἀπέθανεν τὸ κοράσιον τὸ παιδίον οὐκ ἀπέ- 8 καθεύδει. καὶ κατεγέ- 
ἀλλὰ καθεύδε. καὶ θανεν ἀλλὰ καθεύδει. λων αὐτοῦ, εἰδότες ὅτι 
/ Ε] Αα 4 Ν / Ε] ο 3 / 
κατεγέλων αὐτοῦ. Ότε 40 και κατεγέλων αὐτου. ἀπέθανεν. 
δὲ ἐξεβλήθη ὃ ὄχλος, αὐτὸς δὲ ἐκβαλὼν πάν- 


τας παραλαμβάνει τὸν πατέρα τοῦ παιδίου 

καὶ τὴν μητέρα καὶ τοὺς μετ αὐτοῦ, 

καὶ εἰσπορεύεται ὅπου ἦν τὸ παιδίον. 
εἰσελθὼν ἐκράτησεν 41 καὶ κρατήσας τῆς χει- 


Α Ν μι ν π α ο / 9 ν ν 
τῆς χειρὸς αὐτῆς, καὶ ρὸς τοῦ παιδίου λέγει 64 αὐτὸς δὲ κρα- 
ἠγέρθη τὸ κοράσιον. αὐτῇ : ταλιθὰ κούμ, ὅ τήσας τῆς χειρὸς αὐτῆς 
ΔΝ 9ο ς / 3 ΄ Β] / / ε 
καὶ ἐξῆλθεν ἡ φήμη ἐστιν μεθερμηνευόμε- ἐφώνησεν λέγων ' η 
αὕτη εἰς ὅλην τῆν γῆν νον: τὸ κοράσιον, σοὶ ὅδ παῖς, ἐγείρου. καὶ ἐπέ- 
9 / ’ ε Ν. δΩν Ν ο 9 
έκεινηγ. 42 λέγω, εγειρε. και εὐθὺς στρεψεν τὸ πνευμα αὖ- 
ἀνέστη τὸ κοράσιον καὶ τῆς, καὶ ἀνέστη παρα- 
/ 8 δα / Ν Α. Ν / ο αν 
περιεπάτει' ἦν γὰρ ἐτῶν δώδεκα ' καὶ χρῆμα, καὶ διέταξεν αὗτῃ δοθῆναι 
3 / 3 ΔΝ ΓΙ] / / Γαύ νο} « [ο] 3 
ἐέέστησαν εὐθὺς ἐκστάσει µεγάλῃ. ὅ6 φαγεῖν. καὶ ἐξέστησαν οἵ Ύονεις αὖ- 
ΝΔ / 3 ο) Ν φ« Α .. Ν / 3 ο) κ 
καὶ διεστείλατο αὐτοῖς πολλὰ ἵνα τῆς: ὁ δὲ παρήγγειλεν αὐτοις μηδενὶ 
μηδεὶς γνοῖ τοῦτο, καὶ εἶπεν δοθῆναι εἰπεῖν τὸ γεγονός. 


αὐτῇ. Φαγεῖν. 


6 60, Έπο Β]ίπά Μου Πεα]θᾶ, απά ο Ώαπωῦ Θρίτίέ οαδύ οι. ---- 6αρογπαιίπη 3 


ύχ/ 
28 


29 
90 
91 


92 
98 
54 


Ματτ. ΙΧ. 2194. 
Καὶ παράγοντι ἐκεῖθεν τῷ Ἰησοῦ, ἠκολούθησαν αὐτῷ δύο τυφλοὶ κράζοντες 
καὶ λέγοντες : ἐλέησον ἡμᾶς, υἱὸς Δαυείδ. ἐλθόντι δὲ εἰς τὴν οἰκίαν προσῆλθον 
Φον ρ Ν ) πα Αα , 9 , α - 
αὐτῷ οἳ τυφλού, καὶ λέγει αὖτοις ὁ ]ησοῦς" πιστεύετε ὅτι δύναμαι τοῦτο ποιη- 
2 3 / . {ο φ ο 9 Ωω ”Α / 
σαι; λέγουσιν αὐτῷ; ναι, κυριε Τότε ἤψατο τῶν ὀφθαλμῶν αυτῶν λέγων" 
Ν νν / ε μι: / ς ας | / Φον ο) , 
κατὰ τὴν πίστιν ὑμῶν γενηθήτω ὑμιν. καὶ ἀνεῴχθησαν αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοί. 
κ Μ) θ 3 ο) ες 2 [ο] / ον ὃ ΔΝ / 1 ε δὲ 3 λ. 
καὶ ἐνεβριμήθη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς λέγων: ὁρᾶτε, μηδεὶς γινωσκέτω. οἱ ἑ ἐξελ- 
θόντες διεφήµισαν αὐτὸν ἐν ὅλῃ τῇ γῇ ἐκείνῃ. 
γρ π] / 3 Ν / 3. ὃ, ͵ Ν 
Αὐτῶν δ ἐξερχομένων, ἰδοὺ προσήνεγκαν αυτῷ ἄνθρωπον κωφὸν δαιμονιζόµε- 
3 ε / ΝΔ ΄ ε 
νον. καὶ ἐκβληθέντος τοῦ δαιµονίου ἐλάλησεν ὃ κωφός. καὶ ἐθαύμασαν οἱ 
ὄχλοι λέγοντες' οὐδέποτε ἐφάνη οὕτως ἐν τῷ Ἰσραήλ» οἳ δὲ Φαρισαῖοι ἔλεγον ; 
ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν δαιµονίων ἐκβάλλει τὰ δαι όνια 
ὢ ἄρχ ὢν δαιµονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. 


ο υ-υ- ο ο ο ξα-τοπηε-ππήπεκες Ἡνπε ικα ος 

1ο.8:69. οὐκ ΑΥΡ; οὗ γὰῤρΒΟΡΥΗ Μι.9:39. ἄνθρωπον Ο Ὦ 1 ΔΙ νς; οπῃ 
οορ τος. ἸΓορῦ. Ἠεν. δ4 ἐγείρυ Α; ἓὶ Β «ορ [Ττορ.] Ὑορί. Ὦευ. 84 οσα 
ἔγειρε ἓὰ Β Ο Ὦ 55 Ττερ. Ἰαρῦ, γείβυπῃ Ὦ [1εβῦ.] 


66 


ΕΏΟΜ Ο5Β ΤΙΟΒΡ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΘΘΟΤΕΒ, 


[Ῥδητ ΙΥ. 


ὃ 61. 5 θρας αραῖη αἱ ΝαζατοίἩ, απᾶ ασαϊη το]οοίθᾶ, 


Μληκ ΥΙ. 1 6. 


Καὶ ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν, καὶ ἔρχεται εἷς τὴν πατρίδα αὐτοῦ, καὶ ἀκολουθοῦσιν 


ΜΑττ. ΧΤΠΙ. 64.8. 


δ4 καὶ ἐλθὼν εἰς τὴν πατρίδα αὐτοῦ ἐδί- 


ὃασκεν αὐτοὺς ἐν τῇ συναγωγῇ αὖ- 
Αα σ 3 / 3 Ν Ν 

τῶν, ὥστε ἐκπλήσσεσθαι αὐτοὺς καὶ 
7ο /, ε , φ 

λέγειν: πόθεν τούτῷ ἡ σοφία αὕτη 
Ν 

καὶ αἳ δυνάµεις ; 


.- 
66 οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ 


τοῦ τέκτονος υἱός; οὐχ ἡ µήτηρ 
αὐτοῦ λέγεται Μαριὰμ καὶ οἳ ἀδελ- 


φοὶ αὐτοῦ Ἰάκωβος καὶ Ἰωσὴφ καὶ 


δ Σύμων καὶ Ἰούδας; καὶ αἳ ἀδελφαὶ 


υχα 


58 


ὅ 62. Α Τηϊνά Οτοαϊε ἵη (41169. 


96 


ΔΝ ΄ 
96 ραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν µαλακίαν. 


97 


3 - ΦήιΑ Α. Ν ς Γον 3 / 
αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς εἶσίν : 
΄ 
πόθεν οὖν τούτῳ ταῦτα πάντα; καὶ 
9 
ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. ὅ δὲ Ἰησοῦς 
Φ 5 ο) 3 ει / 
εὔπεν αὐτοῖς' οὐκ ἔστιν προφήτης 
5 3 Ν 3 . ἰδί. (ὃ Ν 
ατιμος εἶ μὴ ἐν τῇ ἰδίᾳ πατρίδι καὶ 
5 ο 3 β 3 [ο Ν 3 9 ΄ 
ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ οκ ἐποίησεν 
3 ο) ἅ Ν Ν Ν 3 
ἐκεῖ δυνάµεις πολλὰς διὰ τὴν ἀπι- 
στίαν αὐτῶν. 


ΜΑττ. ΙΧ. 96-88. Χ. 1, 6-49. ΧΙ.Ι. 


Καὶ περιῆγεν ὃ Ἰησοῦς τὰς πόλεις πάσας καὶ 6 
τὰς κώµας, διδάσκων ἐν ταῖς δυναγωγαῖς αὐτῶν 


9 3 οὴ ε 6 Δ 3 ο) .λ ον / 
αυτῷ οι Μανηται αντου"' και Ύενομε» 


γου σαββάτου ἤρξατο διδάσκειν ἐν 
. .. Δ ε Ν / 
τῇ συναγωγῇ ' καὶ οἳ πολλοὶ ακούον- 
/. / 
τες ἐξεπλήσσοντο, λέγοντες: πόθεν 
/ - ΔΝ ἳ ς / ε 
τούτῳ ταῦτα, καὶ τίς ἤ σοφία ἡ 
δοθεῖσα τούτῳ; καὶ δυνάμεις τοιαῦ- 
.ν β 
ται διὰ τῶν χειρῶν αὐτοῦ γίνονται; 
οὐχ οὗτός ἐστιν ὃ τέκτων, ὁ υἱὸς τῆς 
Μαρίας καὶ ἀδελφὸς Ἰακώβου καὶ 
ε - ο] , Ν , Ν 
Ἰωσῆτος καὶ Ἰούδα καὶ Σίμωνος; καὶ 
- ν 
οὐκ εἰσὶν αἱ ἀδελφαὶ αὐτοῦ ὧδε πρὸς 
ε . Ν 9 { 3 3 - 
ἡμᾶς; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. 
ΔΝ { 3 ο) ς 3 Α ᾳ 3 
καὶ έλεγεν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς ὅτι οὐκ 
ἐστιν προφήτης ἄτιμος εἰ μὴ ἐν τῇ 
ἐστιν προφήτης ἄτεμος εἶ μὴ ἐν τῇ 
. - 
πατρίδι ἑαυτοῦ καὶ ἐν τοῖς συγγενεῦ- 
3 9 πι ο αρ 5 ω) Ν 
σιν αὐτοῦ καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ 
5 292 32 ο] ρὰ ε] /. 
οὐκ ἐδύνατο ἐκεῖ ποιῆσαι οὐδεμίαν 
΄ 3 Ἀ 3 / δε 3 
δύναμιν, εἰ μὴ ὀλίγοις ἀῤῥώστοις ἐπι- 
ΔΝ Δ ο) Ν 
θεὶς τὰς χεῖρας ἐθεράπευσεν. καὶ 
3 ΄ ΔΝ ΔΝ ε] / 3 κ 
ἐθαύμασεν διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτῶν. 


Τ1ο Τηπε]νο Ἱπβίγισιθᾶ απά 5οτέ [οτί]. - 
σα[δεο. 


Μλακ ΥΙ. 6-19. 
Καὶ περιῆγεν τὰς κώ- 
µας κύκλῳ διδάσκων. 


καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας καὶ θε- 


μα 3 ον μιά -ν 3 / Ν 3 αᾱ, [4 Ν / ΔΝ 
περι αὐτῶν, ὅτι σαν ἐσκυλμένοι καὶ ἐριμμένοι ὡσεὶ πρόβατα μὴ 
τότε λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ : 


ποιμένα. 


ἰδὼν δὲ τοὺς ὄχλους ἐσπλαγχνίσθη 
έχοντα 
ὁ μὲν θερισμὸς πολύς, οἳ δὲ 


98 ἐργάται ὀλίγοι. δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ θηρισμοῦ ὅπως ἐκβάλῃ ἐργάτας 


3 ΔΝ Ν 3 
εἰς τὸν θερισμὸν αὖ- 


Ίσκε ΙΧ. 1-6. 


Συγκαλεσάμενος δὲ 
τοὺς 


τοῦ. ΜΑΛΗΙ νι. 
Χ. 1 ἈΚαὶ προσκαλεσά- 


µενος τοὺς δώδεκα µα- 


Ἰ καὶ προσκαλεῖται τοὺς 1 


δώδεκα, ἠρξατο 


καὶ δώδεκα ἔδωκεν 








Μο. 6:29. καὶ (Ρπη ἵνα Ο3) δυνάµεις (Ρπι αἱ 
δὲ Ὦ Δ 55 [Ττορπιρ.]) τοιαῦται διὰ τῶν χει- 
ρῶν αὐτοῦ γίνονται Δ. ΟΝ ος Ύτθρ.τηρ.; καὶ 
αἱ (οι Α Ο3 1, Ττθρ.έκι ) δυν, τοιαῦται (αάά 


αἱ 9 1, Δ νϱ) διὰ τ. χειρ. αὐτοῦ γινόµεναι 9 
οἱ” Ὦ Τ, Δ 58 Ττορ.ίκι, ὙΓοςί. Ῥουγ. 

Μι, 15: δΊἸ. ἰδίᾳ πατρίδι ὶ 7 Ὑγοείπιο. 
οἵη ἰδίᾳ Ἐ Ὦ 58 Ίτερ. ὙΓο5ι.,χῦ. ; θά αὐτο. 
Ο/ πατρίδι αὐτοῦ Τι Δ νρ οορ 871Χ. 


65 61, 69.] Ὄκτῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΑΡ. 69 
- ΜΑΤΤ. Χ. ΜΑΕΚ τ1. ΤΌΚΗ ΙΧ, 
θητὰς αὐτοῦ ἔδωκεν αὖ- αὐτοὺς  ἁἀποστέλλειν αὐτοῖς δύναμιν καὶ 


Ἴ λον πρὸς τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. 


10 


11 


12 


19 


14 


16 


1ο. 9 : 2. 


- Ε] α / 
τοις ἐξουσίαν πνευµα- 


δύο δύο, καὶ ἐδίδου αὐ- 


παραγγείλας αὐτοῖς λέγων : εἲς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ 
αρ γ μη 


3 έ ὃν /. ΔΝ 
ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ 


- : . 

των ἀκαθάρτων, ὥστε τοῖς ἐξουσίαν τῶν πνευ- δαιμόνια καὶ νόσους 
39 / 3 / η / ο 3 / ο ὰ 3 / 
ἐκβάλλειν αὐτά, καὶ µάτων τῶν ἁἀκαθάρ- 32 θεραπεύειν. καὶ ἀπέ- 
“θεραπεύειν πᾶσαν νό- των, στειλεν αὐτοὺς κηρύσ- 
σον καὶ πᾶσαν µαλα- σειν τὴν βασιλείαν τοῦ 

3 .. λ . 

κίαν.---Ῥούτους τοὺς δώδεκα ἀπέστειλεν ὃ Τησοῦς θεοῦ καὶ ἰᾶσθαι, 


ἀπέλθητε, καὶ εἰς πόλιν Σαμαριτῶν μὴ εἰσέλθητε ' πορεύεσθε δὲ μᾶλ- 


πορευόµενοι 


δὲ κἠρύσσετε λέγοντες ὅτι ἤγγικεν ἡ βασιλεία "τῶν οὐρανῶν. ἄσθε- 


ωἳ ϐ ΄ Ν ον, λ Ν ϐ /. ὃ / 
γουνγτας εραπευετε, γεκρους εγειρετε, επρους κα αρίζετε, αιμο” 


για ἐκβάλλετε" δωρεὰν 


ἐλάβετε, δωρεὰν δότε. ΜΑΤΙ ΥΙ. 8 καὶ εἶπεν 
ΔΝ κό θ ΑΝ) Ν / ΔΝ 3 / . δὲ 

μὴ κτήσησθε χρυσὸν ϐ καὶ παρήγγειλεν πρὸς αὐτούς' µήὸδεν 

μηδὲ ἄργυρον μηδὲ αὗτοῖς ἵνα μηδὲν αἴρω- αἴρετε εἰς τὴν ὅδόν, 

χαλκὸν εἰς τὰς ζώνας σιν εἲς ὁδὸν εἶ μὴ ῥάβ- µήτε ῥάβδον µήτε πή- 

ὑμῶν, | μὴ πήραν εἲς δον µόνον, μὴ ἄρτον, ραν µήτε ἄρτον µήτε 

δδὸ δὲ δύ ο) ΔΝ ιά Ν 3 κὰ 5 ΄ / 5 . ὃ ΄ 

ὁδὸν μηδὲ δύο χιτῶνας μὴ πήραν, μὴ εἲς τὴν ἀργύριον, µήτε ἀνὰ ὃύο 
δὲ ς δγ δὲ / /. | ἀλλὰ [ο] ελ 

μηδὲ ὑποδήματα μηδὲ 9 ζώνην χαλκόν, Ἰ ἀλλὰ χιτῶνας έχειν. 

ῥάβδον ' ἄξιος γὰρ ὁ ὑποδεδεμένους σανδά- 

Ε) / ο] Αν, Δ ΑΦ / 

ἐργάτης τῆς τροφῆς λια, καὶ μὴ ἐνδύσησθε 

αὐτοῦ. εἰς ἣν ὃ ἂν 10 δύο χιτῶνας. καὶ ἔλε- 

πόλιν ἢ κώµην εἰσέλ- γεν αὗτοῖς' ὅπου ἐὰν 4 καὶ εἷς ἣν 


3 / / Ε] 
θητε, ἐξετάσατε τίς ἐν 
νο ο 3 9 
αὐτῇ ἄξιός ἐστιν ' κᾱ- 

6 
ο] / σ Ἂ 2 
κε µείνατε ἕως ἂν ἐξ- 


έλθητε. 


εἰσερχόμενοι 


εἰσέλθητε εἲς οἰκίαν, 
3 . ιδ, φ« Ἂ 3 
ἐκεῖ µένετε ἕως ἂν ἐξ- 
έλθητε ἐκεῖθεν. 


Ἂ 9. ψ. δν 

ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, 
3 . / 3"ὰ 8 ο 
ἐκεῖ µένετε καὶ ἐκεῖθεν 


ἐξέρχεσθε. 


ο σελ ν .ε 
καὶ ἐὰν μὲν ᾖ ἡ 
οἶκία ἀξία, ἐλθάτω ἡ εἰρήνη ὑμῶν ἐπ᾽ αὐτήν: ἐὰν δὲ μὴ 


ᾗ ἀξία, ἡ εἰρήνη ὑμῶν 


- 3 ΔΝ - 5 / ε] / 
δὲ εἰς τὴν οἰκίαν ἁἀσπάσασθε αὐτήν. 


πρὸς ὑμᾶς ἐπιστρα- ΜΑΕΒΕΚ ΥΙ. 1ΙΌΚΕ ΙΧ. 
ἁ Α Ν 
φήτω. καὶ ὃς ἂν μὴ 11 καὶ ὃς καὶ ὅσοι 
/ κα. ο Ν 
δέέηται ὑμᾶς μηδὲ ἂν τόπος μὴ δέξηται ἂν μὴ δέχωνται ὑμᾶς, 


3 ΄ ΔΝ / 
ἀκούση τοὺς λόγους 
ε [ωὰ 3 / ”/ 
ὑμῶν, ἐξερχόμενοι έξω 


ε [ο δὲ 3 [ή 
ὑμᾶς μηδὲ ἀκούσωσιν 
ὑμῶν, 


3 / 3 Ν τοῦ 
ἐξερχόμενοι απο της 


9 νς / 3 / Ν ΔΝ 
ἐκπορενυοµεγοι πόλεως εκεινης και τον 


τῆς οἰκίας ἢ τῆς πό- 
λεως ἐκείνης ἐκτινά- 
ἔατε τὸν κονιορτὸν ἐκ 
τῶν ποδῶν ὑμῶν. ἁμὴν 


γρ «ορ 5ὖττ [τορ.] Ἠεν.ὐΣῦ. 


090Ώ; οι ἃὶ Β Ο” 1 Ἐ νς οορ [Ττες.] Ὑερι, 


Ἐον. 


ἴᾷσθαι Ἑ Ἐθγ.πιο.; ἀᾷ4ᾷ τοὺς 
ἀσθενεῖς (-νοῦντας Ο Ῥεν.ἰχῦ.) ἃΑ 0691 Ἐ 


ἐκεῖθεν ἐκτινάξατε τὸν 
χοῦν τὸν ὑποκάτω τῶν 
ποδῶν ὑμῶν εἷἴς µαρ- 
τύριον αὗτοῖς. 


κονιορτὸν ἀπὸ τῶν πο- 
δῶν ὑμῶν ἁἀποτινάσ- 
σετε εἲς μαρτύριον ἐπ᾽ 
αὐτούς. 





9 ἀνὰ Α. 


Μο. 6:11. 


Μ{. 10:14. 


ἐκ δὲ Ο 98 ἵο νο ὙΝορῦπιρ.; 
οπα Β Τ) ορ Ττορ. ἩΓαρι.υχῦ, 

1, 9:6. καὶ 5α Α Ο9 Υ 5Υττ; οτι ἃ Β Ο3 
Ὦ1, Ἐ 88 οοΡ ορ. ἸΓορῦ. Ῥεν. 
αὐτοῖς ἃ Β 0 Ρ Τ ΔΥρ; αἲά 


Τ0 


16 
17 


18 
19 
20 


21 
22 


ΕΏΛΟΝΜ Ο5ῦΒ Τ0ΟΒΡ)”5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΘΘΟΥΕΒ, [ῬαδςτΙΥ. 


ΜΑΤΙ, Χ. 

3 / Ν /5ε τε ως ., Ἀ 
λέγω ἡμῖν, ἀνεκτότερον ἔσται γῇ Ἀοδόμων καὶ Ῥομόῤῥων ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ τῇ 
πόλει ἐκείνῃ. 

ν΄ Φ / 
Ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς πρόβατα ἐν µέσῳ λύκων : γίνεσθε οὖν φρόνιμοι 
Ν - 
ὧς οἱ ὄφεις καὶ ἀκέραιοι ὡς αἱ περιστεραί. προσέχετε δὲ ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων : 
- - αρ ΄ 
παραδώσουσιν γὰρ ὑμᾶς εἲς συνέδρια, καὶ ἐν ταῖς συναγωγαῖς αὐτῶν µαστιγώ- 
κ να κ / δὲ Ν ο) 9 θ / ϐ νά Β [ο 9 
σουσιν ὑμᾶς' καὶ ἐπὶ ἡγεμόνας δὲ καὶ βασιλεῖς ἀχθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ, εἲς µαρ- 
- [ο [ο Δ / [οἳ 
τύριον αὐτοῖς καὶ τοῖς ἔθνεσιν. ὅταν δὲ παραδῶσιν ὑμᾶς, μὴ µεριµνήσητε πῶς 
Ἂ , λ. / ὃ θ / Ν ε ” 3 9 / - ϐ , κ λ / ο» Ν 
ἢ τί λαλήσητε" δοθήσεται γὰρ ὑμῖν ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ τί λαλήσητε: Ἰ οὗ γὰρ 
ε [ο] 9 αν ς 9) 3 Ν [ο - ΔΝ [4 [ο Ν [) 3 ε ον 
ὑμεῖς ἐστὲ οἱ λαλοῦντες, ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τοῦ πατρὸς ὑμῶν τὸ λαλοῦν ἐν ὑμῖν. 
Αν / 
παραδῶσει δὲ ἀδελφὸς ἁδελφὸν εἰς θάνατον καὶ πατὴρ τέκνον, καὶ ἐπαναστήσον- 
ται τέκνα ἐπὶ γονεῖς καὶ θανατώσουσιν αὐτούς. καὶ ἔσεσθε µισούμενοι ὑπὸ πάν- 


μ « » 
28 των διὰ τὸ ὄνομά µου: ὁ δὲ ὑπομείνας εἷς τέλος, οὗτος σωθήσεται. ὅταν δὲ διώ- 


24 
26 


26 
27 
28 


29 
90 
91 
92 
98 


94 
96 


56 
57 
58 
59 


40 
41 
42 


ε αν 2, - / / ΄ 9 ον 5 / ολ Ν Ν / ε - 
κωσιν ὑμᾶς ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, φεύγετε εἷς τὴν ἑτέραν' ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, 
3 ΔΝ / 9, ὡς α 32 Δ 4 / ς ελ νο α) / 
οὗ μὴ τελέσητε τὰς πόλεις τοῦ Ἰσραὴλ ἕως ἔλθῃ ὅ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 
Οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκαλον, οὐδὲ δοῦλος ὑπὲρ τὸν κύριον αὐτοῦ. 
3 νν Α ο / ε 4 ’ 5 ζω) οπ1 [ο ε ς ΄ 
ἀρκετὸν τῷ µαθητῇ ἵνα γένηται ὥς ὃ διδάσκαλος αὐτοῦ, καὶ ὅ δοῦλος ὡς ὁ κύριος 
αὐτοῦ. εἰ τὸν οἰκοδεσπότην Βεελζεβοὺλ ἐπεκάλεσαν, πόσῳ μᾶλλον τοῦς οἶκια- 
Ν 3 [ο] λ νι θη 3 ΄ Ελνρ / 3 / ΔΑ 5 
κοὺς αὐτοῦ. μη οὓν φοβηθῆτε αὐτούς' οὐδὲν γάρ ἐστιν κεκαλυμµένον ὃ οὐκ 
ἀποκαλυφθήσεται, καὶ κ ὃν ὃ οὐ θή ὃ λέγω ὑμῖν ἐν τῇ ἥ 
ή Ἡ ρυπτὸν ὃ οὗ γνωσθήσεται. ὃ λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίᾳ, 
” 3 Γαὰ / ντα 3 Ν ο) ε] ΄ ΄ κ ον - / ΔΝ 
εἴπατε ἐν τῷ φωτί: καὶ ὃ εἷς τὸ οὓς ἀκούετε, κηρύξατε ἐπὶ τῶν δωµάτων. καὶ 
Ἀ Α 
μὴ φοβεῖσθε ἀπὸ τῶν ἀποκτεννόντων τὸ σῶμα, τὴν δὲ ψυχὴν μὴ δυναµένων ἀπο- 
κτεῖναι" φοβεῖσθε δὲ μᾶλλον τὸν δυνάµενον καὶ ψυχὴν καὶ σῶμα ἀπολέσαι ἐν 
Ν / / ο) - - 
γεέννῃ. οὐχὶ δύο στρουθία ἁἀσσαρίου πωλεῖται; καὶ ἓν ἐξ αὐτῶν οὗ πεσεῖται 
ον ΔΝ ον 3” τοὰ Ν εν ΕΣ αν δὲ Ν ε / [ο Φ [ο 
έπι τὴν Ὑῆν ἄνευ τοῦ πατρὸς ὑμῶν. ὑμῶν δὲ καὶ αἳ τρίχες τῆς κεφαλῆς πᾶσαι 
3. ω τα 
ἠριθμημέναι εἶσίν. μὴ οὖν φοβεῖσθε' πολλῶν στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖς. 
[ων / Ν 3 κ 
Ἠᾶς οὖν ὅστις ὁμολογήσει ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὁμολογήσω κἀγὼ 
ἐν αὐτώ ἔ θεν τοῦ πατρός µου τοῦ ἐν οὐρανοῖς: ὅστις δ ἂν ἀρνήσηταί µε 
ν αὐτῷ ἔμπροσθεν Ῥός µ. ρ ρνήσηταί µ 
ω) νο Ν ων ” . ΔΝ 
ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ἀρνήσομαι κἀγὼ αὐτὸν ἔμπροσθεν τοῦ πατρὸς µου τοῦ 
ἐν οὐρανοῖς. 
φ 8 
Μὴ νοµίσητε ὅτι ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην ἐπὶ τὴν γῆν: οὐκ ἦλθον βαλεῖν εἰρή- 
3 να κ νι Ν ὃ / 3 0 μ Ἅ Ν 5 
γην ἀλλὰ µάχαιραν. Ίλθον γὰρ διχάσαι ἄνθρωπον κατὰ τοῦ πατρὸς αὖ- 
τοὺ καὶ θυγατέρα κατὰ τῆς μητρὸς αὐτῆς καὶ νύμφην κατὰ 
ω - 3 Α Ν 5 [ο] - 3 / ς Ε 9 
τῆς πενθερᾶς αὐτῆς, καὶ ἐχθροῖ τοῦ ἀνθρώπου οἳ οἰκιακοὶ 
Ε] α α ε ω: / .λ ἴμ κ ν εν 3 ” 3 νε 
αὐτοῦ. Ὁ φιλῶν πατέρα ἢ µητέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν µου ἄξιος, καὶ ὅ 
ο ελ Ἀ ϐ / ων μι 5 5” 3 Ί λ ὰ Ε] / λ 
φιλῶν υἱὸν ἢ θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν µου ἄξιος, Ἰ καὶ ὃς οὐ λαμβάνει τὸν 
Δ 3 9) κ τα λ, [ή ος μθο 3 Ε) / ς Εν Ν 
σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἀκολουθεῖ ὀπίσω µου, οὐκ ἔστιν µου ἄξιος. ὃ εὑρὼν τὴν 
Ν ” νο οφ νά εαν ΜΕ 3 / ἂν Ν ελ α σ 3 Αα 
ψυχἠν αὐτοῦ ἀπολέσει αὐτήν, καὶ ὃ ἀπολέσας τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ 
εὑρήσει αὐτήν. 


« . Ν λε ὃν 
Ο δεχόμενος ὑμᾶς ἐμὲ δέχεται, καὶ ὁ ἐμὲ δεχόµενος δέχεται τὸν ἀποστείλαντά 


'με. ὃ δεχόμενος προφήτην εἰς ὄνομα προφήτου μισθὸν προφήτου λήµψεται, καὶ 


ὃ δεχόµενος δίκαιον ες ὄνομα δικαίου μισθὸν δικαίου λήμψεται. καὶ ὃς ἐὰν 
3 96 Οοπιρ. ΜΙς, 7 :6. 


-----------α-. 
ἀμὴν λέγω ὑμῖν ἀνεκτότερον ἔσται Ἄοδόμοις ἢ Μί, 10: 92. οὐρανοῖς 8 Ὦ ,; Ῥτη τοῖς Β 
Γοµόρροις ἐν ἡμέρᾳ κρίσεω» ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ Ο [Ἱορ.] Υοςί. 

ΑΡΥΣΥ. 


66 69, 68.] Ντ, ΤΗΕ ΤΗΙΕΡ. τι 


ΜΑΤΤ. Χ. 

/ σ Αα Αα ΄ 4 - / 3 ” Ἵ'- ᾱ 3 
ποτίσῃ ἕνα τῶν μικρῶν τούτων ποτήριον ψυχροῦ µόνον εἲς ὄνομα μαθητοῦ, ἀμὴν 
λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ ἀπωλέσῃ τὸν μισθὸν αὐτοῦ. 

ΧΙ. 1 Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς διατάσσων τοῖς δώδεκα μαθηταῖς αὐτοῦ, 
µετέβη ἐκεῖθεν τοῦ διδάσκειν καὶ κηρύσσειν ἐν ταῖς πόλεσιν αὐτῶν. 


ΜΑΕΚ ν]. ΤΌΚΕΕ ΙΧ. 
19 καὶ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν ἵνα µε ϐ ἐξερχόμενοι δὲ διήρχοντο κατὰ τὰς 
[ων Ν / Ν 3 / / 3 / κ / 
13 τανοῶσιν, καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέ- κώµας εὐαγγελιζόμενοι καὶ θεραπεύ- 
βαλλον, καὶ ἤλειφον ἐλαίῳ πολλοὺς οντες πανταχοῦ. 
ἀῤῥώστους καὶ ἐθεράπευον. 


6 68. Ἠοτοά Ἰο]ᾶς ἆθδας {ο Ὀθ ζομη έμο Ῥαρίίδί, πῆοπι Ἰθ Ἰαᾶ ]αβύ Ῥεΐοτο 
Ὀομιθαάεᾶ. ----6αἰλζοο Σ ετώα. 


Ματτ. ΧΙΓΥ. 1. 9, 6-12. ΜλακγΙ. 14-16, 21--29. Ίσκε ΙΧ. τ-9. 

Ἱ ἍὧἘν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ 14 Καὶ ήκουσεν ὅβασι ὝἜκουσεν δὲ Ἡρώδης 
ἤκουσεν Ἡρώδης ὁ τε- λεὺς Ἡρώδης, φανερὸν ὃ τετραάρχης τὰ γινό- 
τραάρχης τὴν ἀκοὴν γὰρ ἐγένετο τὸ ὄνομα µενα πάντα, καὶ διηπό- 
” α 1 Ν 4. ο) 3 Α Ν ἐλ 9 ὃ Ν Ν / ς » 

9 Ἰησοῦ, | καὶ εἶπεν τοῖς αὐτοῦ, καὶ ἔλεγεν ὅτι ρει διὰ τὸ λέγεσθαι ὑπὸ 

ν 3 α πο το 3 / ς / Φ 3 [ή 3 
παισὶν αὐτοῦ ' οὗτός Ἰωάννης ὁ βαπτίζων τινων ὅτι Ἰωάννης ἡ- 
5 Ἴ / ς Επ ιρεες Β ο / θ 3 α .. / 
ἐστι Ἰωάννης ὃ βαπ- ἐγήγερται ἐκ νεκρῶν, 8 Ὑέρθη ἐκ νεκρῶν, ὑπό 

/  .Ν 3 / Ν Ν [ο 3 [ο Ν ᾳ ε ΄ 
τιστής: αὐτὸς ἠγέρθη καὶ διὰ τοῦτο ἐνεργοῦ- τινων δὲ ὅτι ἩἨλεί- 
Φου. » α 9 ε ὃ / 5 9 Επ 3 9 
ἀπὸ τῶν νεκρῶν, καὶ σιν αἳ δυνάµεις ἐν αὖ- ας ἐφάνη, ἄλλων δὲ 
διὰ τοῦτο αἱ δυνάµεις 16 τῷ. ἄλλοι δὲ ἔλεγον ὅτι προφήτης τις τῶν 

[ων ” ιά 
ἐνεργοῦσιν ἐν αὐτῷ. --- ὅτι Ἠλείας ἐστίν: ἄλ- 9 ἀρχαίων ἀνέστη. κεἷ- 
λοι δὲ ἔλεγον ὅτι προ- πεν δὲ Ἡρώδης: Ἰω- 
, ς .ϕ ω ο 3ἳ κ 9 4 
φήτης ὥς εἷς τῶν προ- άννην ἐγω ἀπεκεφά- 
16 φητῶν. ἀκούσας δὲ ὁ λισα : τίς δέ ἐστιν οὗ- 
ε / ” ΔΑ 
Ἠρώδης ἔλεγεν:' ὃν τος περὶ οὗ ἀκούω 
ἐγὼ ἀπεκεφάλισα Ἰω- τοιαῦτα; καὶ ἐζήτει 
ή ο 3 / θ ο ” 9. 
άννην, οὗτος ἠγέρθη.--- ἰδεῖν αὐτόν. 
ϐ Ἅενεσίοις δὲ γενοµέ- ΜΑἨΚ τσ]. 
. [ον Ν ο) 
γοις τοῦ Ἡρώδου ὠρ- 31 µΧΚαὶ γενομένης ἡμέρας εὐκαίρου, ὅτε Ἡρώδης τοῖς 
χήσατο ἡ θυγάτηρ τῆς γενεσίοις αὐτοῦ δεῖπνον ἐποίησεν τοῖς μεγιστᾶσιν 
ε / 3 ” / 3 ” ΔΝ ο) / ΔΝ . ΄ ο 
Ἠρωδιάδος ἐν τῷ µέ- αὐτοῦ καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς πρώτοις τῆς Τα- 
ὶ  ἢρ 2 99 λιλαίας, Ἰ καὶ εἰσελθούσης τῆς θυγατρὸς αὐτῆς τῆς 
σῳ καὶ Ίρεσε τῷ ιλαίας, ης τῆς θυγατρ ῆς τῆ 
ε ΔΝ τε 

7 Ἡρώδῃ, ὅθεν μεθ’ ὃρ- Ἠρωδιάδος καὶ ὀρχησαμένης, ἤρεσεν τῷ Ἡρώδῃ καὶ 

κου ὡμολόγησεν αὐτῇ τοῖς συνανακειµένοι. ὁὃ δὲ βασιλεὺς εἶπεν τῷ 
[ο ἃ 2 3 / ” / ἁ ον θ έλ. ν δ / 
δοῦναι ὃ ἐὰν αἰτήσηται. κορασίῳ" αἴτησόν µε ὃ ἐὰν θέλῃς, καὶ δώσω σοι" 


8 ἡ δὲ προβιβασθεσα 328 καὶ ὤμοσεν αὐτῇ ὅτι ὃ ἐάν µε αἰτήσῃς δώσω σοι ἕως 
ο... υυῆῄὔῄὔυὔῴθῆἥ-ὅθθθ0σ.-Ἴἶἷ---υηυη--------------- 
1ο. 6:14. ἔλεγεν ἃ Α Ο 1, ΔΥΡ «ορ 87τΕ 99 αὐτῆς ([Ττος.πιρ.]) τῆς Α 6 υς; αὖ- 
ῬΓοείησ.; ἔλεγον (-Ύοσαν Ὦ) Β Ὦ Ττορ.ηρ. τοῦ ὶ Ὦ Ὦ Ι, Δ 209 ἩΓορύ. Βεγ.πιρ. 
ἸΠορυ.εχῦ. Ῥεν.πιρ. 99 µε Ττερ. Ἰ6βύ.; οπι («ορματᾶῦ, 


-” 


τὸ ΕΒΟΜ Ο08Β ΤΟΒΡ)5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΘΡΘΟΥΕΒΕ [Ῥαδετ 17. 
ΜΑΤΤ. ΧΙΥ. ΜΑΕΚ Υ, 
ὑπὸ τῆς μητρὸς αὐτῆς: 324 ἡμίσους τῆς βασιλείας µου. καὶ ἐξελθοῦσα εἶπεν 
δός µοι, φησίν, ὧδε ἐπὶ τῇ μητρὶ αὐτῆς: τί αἰτήσωμαι; ἡἢ δὲ εἶπεν: τὴν 
πίνακι τὴν κεφαλὴν 26 κεφαλὴν Ἰωάννου τοῦ βαπτίζοντος. καὶ εἶσελ- 
Ἰωάννου τοῦ βαπτι- θοῦσα εὐθὺς μετὰ σπουδῆς πρὸς τὸν βασιλέα Ἱτή- 
9 στοῦ. καὶ λυπηθεὶς ὁ σατο λέγουσα" θέλω ἵνα ἐξαυτῆς δῴῷς µοι ἐπὶ πί- 
βασιλεὺς διὰ τοὺς ὅρ- 36 νακι τὴν κεφαλὴν Ἰωάννου τοῦ βαπτιστοῦ. καὶ 


Ν Ν ό ΄ « Ν Ν ΔΝ μιά Ν 
κους καὶ τοὺς συνανα- περίλυπος γενόμενος ὅ βασιλεὺς διὰ τοὺς ὅρκους καὶ 


/ 3 / Ν 3 ιδ 5 3 / 3 ο 3 / 
κειµένους  ἐκέλευσεν τοὺς ἀνακειμένους οὐκ ἠθέλησεν ἀθετῆσαι αὐτήν. 
10 δοθῆναι, καὶ πέµψας 27 καὶ εὐθὺς ἀποστείλας ὁ βασιλεὺς σπε- 
ἀπεκεφάλισεν Ἰωάννην ἐν τῇ φυλακῇῃ. κουλάτορα ἐπέταξεν ἐνέγκαι τὴν κεφ- 
11 καὶ ἠνέχθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ ἐπὶπίνακι 328 αλὴν αὐτοῦ. καὶ ἀπελθὼν ἀπεκεφά- 
ος -- / Ν ” ζωὴ ψις α 9 ὴ ω) ΔΝ 3 
καὶ ἐδόθη τῷ κορασίῳ, καὶ ἤνεγκεν τῇ λισεν αὐτὸν ἐν τῇ Φυλακῇ, καὶ ἤνεγ- 
Ν ών ον” / ε Δ Ν 3 Αα 5 4 / . 
19 μητρὶ αὐτῆς. καὶ προσελθόντες οἱ κεν, τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπὶ πίνακι καὶ 


μαθηταὶ αὐτοῦ Ἶραν τὸ πτῶμα καὶ 
ἔθαψαν αὐτόν, καὶ ἐλθόντες ἀπήγγει- 
λαν τῷ Ἰησοῦ. 


3ῇ: ο. ν . / ον Ν 
ἔδωκεν αὐτὴν τῷ κορασίῳ, καὶ τὸ κο- 
αι) Δ ρα 
ῥάσιον ἔδωκεν αὐτὴν τῇ μητρὶ αὐτῆς. 
Ν 3 / ε Δ 3 α 
29 καὶ ἁκούσαντες οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ ἦλ- 
ΑΦ . . 
θαν καὶ Ἶραν τὸ πτῶμα αὐτοῦ, καὶ ἔθηκαν αὐτὸν ἐν μνηµείῳ. 


6 64. Τ]ο Έπειτο τδίατη, απά Ίοφας τοίῖγος γη] (ποπι 4ο1οβ {1ο Τμαίκθ. Ἐϊνθ 


Έπουβαπά ατο [εά. ----.Λ/. Ἡ/. 6οασέ ο ἐλο Ίιαλε ο) 6αἰίῖεο. «Ν. Β. Οοακί οί 
{λα δῶπο. 


50 


Μλδακ Υ]. 90-44. 


τς Ν / ας δ / λ Ν) 
αι συναγονται οι αποστολοι προς 


9 3 [ο Ν 3 / 3 - 
τὸν Ἰησοῦν καὶ ἀπήγγειλαν αὐτῷ 


9 Ν / Ν 
81 πάντα ὅσα ἐποίησαν καὶ ἐδίδαξαν. καὶ 


ΜΑττ. ΧΙΥ. 19-21. 


10 


Ίσκε ΙΣ. 10-17. 


Καὶ ὑποστρέψαντες οἳ ἀπόστολοι 
/ 3 - σ / 
διηγήσαντο αὐτῷ ὅσα ἐποίησαν. --- 


/ 3 ο) 9) ε ο) 3 ον » 2. 3 5 / κ 9 / 5 ΄ 
λέγει αντοις " δεῦτε Όμεις αυτοι κατ ἰδίαν εἰς ερημοντοπον και ἀναπαύσασθε ὁλί- 


. Ν ε 5 / Ν εε / / . ελ" ο] 5 / 
ΎοΥ. σαν γαρ Οι ερχόὀµενοι και οι Όπαγογντες πολλοί, και οὐδὲ φαγεῖν ευκαιρουγ. 


ΜΑΗΚ γΥ]. 


18 ἀκοῦσας δὲ ὁ Ίη- 82 καὶ ἀπῆλθον εἲς 


ο / 
σοῦς ἀνεχώρησεν 
ἐκεῖθεν ἐν πλοίῳ 


Επ , ) « 
ἔρημον τόπον τῷ 
πλοίῳ κατ’ ἰδίαν. 


10 


ΤΌΚΕ ΙΧ. 
--- καὶ παραλα- 
βὼν αὐτοὺς ὑπε- 


χώρησεν 


κατ᾽ 


ὖοαπν ΨΙ. 1-14. 


1 Μετά ταῦτα ἁπ- 


ἢλθεν ὁ Ἰησοῦς 
πέραν τῆς θα- 


εἷς ἔρημον τό- 88 καὶ εἶδον αὐτοὺς ἰδίαν εἰς πόλιν λάσσης τῆς Τα- 
Ν α 

πον κατ ἰδίαν ὑπάγοντας καὶ καλουμένην Βηθ-  λιλαίας τῆς Τιβε- 

καὶ ἀκούσαντες ἐπέγνωσαν Ἅαὖ- 11 σαϊδά. οἳ δὲ ὅ- ῥριάδος: ἠκολού- 


οἱ ὄχλοι ἠκολού- 
θησαν αὐτῷ πε- 

ας ον ωὶ / 
ζοὶ ἀπὸ τῶν πὀ- 
λεων. 


ΔΝ 

τοὺς πολλοί, καὶ 
Αα 3 Ἀ [ον 
πεζῇ ἀπὸ πασῶν 
Α / 

τῶν πόλεων συν- 
/. 3 α ΔΝ 
έδραµον ἐκεῖ καὶ 
προῆλθον αὖ- 
τούς. 


πε(ῃ Ὦ 6 Ὦ Ττερ. ὙΓοβέ, ἐχῦ, 
Μο. 0:29. αὐτὸν Ἡ; αὐτὸ ΑΒΟΣΡΤΙ δ ΌΤτορ. Πορι. Βον. 


{ 3 
χλοι γνόντες ἢ- 
κολούθησαν αὖ- 
τῷ, --- 


8 ἀσθενούντων. 


” 

θει δὲ αὐτῷ ὅ- 
ᾳ 

χλος πολύς, ὅτι 
/ ο 

ἑώρων τὰ σημεῖα 
Ἀ Ἡ / ο δν Αα 

ἃ ἐποίει ἐπὶ τῶν 


ἀνῆλθεν 


δὲ εἰς τὸ ὄρος Ἰησοῦς, 
ο ο ασἁ εσας ιο μο- κ καπ μω --- 


Μη. 14:18. πεζοὶ ἃ Τ, Ζ νο ὙΓοβίτηρ. ; 


τος. ἸΓορῦ, Ἐν. 
ἵδνα; ΡΠΏ ὅσα Ἐν Α Ἑ Ο8 Ὦ Ι, Δ οορ Β7ΙΤ 


90 ἐδίδαξαν 9 Ο3 95ε 


6 64] 


Ὄντῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΠΡ. 


τὸ 


Γω [ων [ων κ. - 
4 καὶ ἐκεῖ ἐκαθέζετο μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ἢν δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα ἡ ἑορτὴ τῶν 


αὐτοῖς ὑμεῖς φα- 
γεῖν. 


γεῖν. καὶ λέγου- 


σιν αὐτῷ: ἀπελθόν- 


τες ἀγοράσωμεν δη- 


/. ὃ / 3 
ναρίων διακοσίων ἄρ- 


τους, καὶ δώσωμεν 


1ΌΚΕ ΙΣ. 
-- καὶ ἀβοδεξά- 
µενος αὐτοὺς ἐ- 
λάλει αὐτοῖς περὶ 


τῆς βασιλείας 
[ο ” ν 
τοῦ θεοῦ, καὶ 


ν α ” 
τοὺς χρείαν ἐ- 
χοντας θεραπείας 
ἰᾶτο. 


ες δὲ ς / 

ἡ δὲ ἡμέρα 
ἤρξατο κλίνειν" 
προσελθόντες δὲ 
ε / ιῤ 
οἳ δώδεκα εἶπον 
3 Α 3 / 
αὐτῷ '' ἀπόλυσον 
Ν ”/ ιά 
τὸν ὄχλον, ἵνα 
πορευθέντες εἲς 
Ν / κα 
τὰς κύκλῳ κώ- 
µας καὶ ἀγροὺς 
καταλύσωσιν καὶ 
εὕρωσιν ῥἐπισι- 

1λ ᾳ ωὶ 
τισµόν, ὅτι ὧδε 
3 9 / / 
ἐν ἐρήμῳ τόπῳ 


3 / 
ἐσμέν. 
εἶπεν δὲ 
Ἀἱ 3 / 
πρὸς  αὐτούς" 


δότε αὐτοῖς φα- 


ΦΟΗΝ τι. 
3 
Ἰουδαίων. 
ΜΑΤΤ. ΧΙν. ΜΑΕΕ γΙ. 
14 Καὶ ἐξελθὼν εἷ- 84 Καὶ ἐξελθὼν εἷ- 11 
δεν πολὺν ὄχλον, δεν πολὺν ὄχλον, 
Δ Ε] α Ν 5 / 
καὶ ἐσπλαγχνί- καὶ ἐσπλαγχνί- 
Φ Ψ 9 ο) « .-ψ 3 ο) 
σθη ἐπ) αὐτῖς  σθη ἐπ᾽ αὗτοῖς, 
ΔΝ 3 / αφ 3 ς 
καὶ  ἐθεράπευ- ὅτι ἦσαν ὥς 
Ν 33 ἑώ Ν 3 
σεν τοὺς ἆβ- πρόβατα μὴ ἐ- 
ῥώστους αὐτῶν. χοντα ποιμένα, 
9 9 
καὶ ἤρέατο δι- 
δάσκειν αὐτοὺς 
86 πολλά. καὶ ἤδη 12 

16 ὀψίας δὲ γενομέ  ὅὥρας πολλῆς γι- 
γης προσῆλθον γοµένης προσελ- 
αὐτῷ οἳ μαθηταὶ θό ἵ µαθ 

ῷ οἵ µαθη όντες οἳ µαθη- 
/ 2 α ιν 3 
λέγοντες ' έρη-  ταὶ αὐτοῦ ἔλεγον 
/ 
µός ἐστιν ὃ τό- ὅτι ἔρημός ἐστιν 
Δ 4 3] 
πος καὶ ἡ ὥρα  ὅὃτόπος, καὶ ἤδη 
α / 
παρῆλθεν ἤδη: 86 ὥρα πολλή" ᾱ- 
3 / αλ) / ” / 
ἀπόλυσον οὖν πόλυσον αὐτούς, 
3 9 
τοὺς ὄχλους, ἵα ἵνα ἀπελθόντες 
ἀπελθόντε εἲς εἰς τοὺς κύκλῳ 
/ Αα 
τὰς κώµας ἆγο- ἀγροῦς καὶ κώ- 
ῥάσωσιν ἑαυτος µας ἀγοράσωσιν 
βρώματα. ἑαυτοῖς τί φάγω- 
σιν. 

16 ὅ δὲ 37 ὁ δὲ ἆπο- 18 
9 3 - 3 ον 9 ε] 
εἶπεν αὐτοῖς' οὐ κριθεὶς εἶπεν αὖ- 
χρείαν ἔχουσιν τοῖς: δότε αὖ- 
ἀπελθεῖν' δότε τοῖς ἡὑμεῖ Φφα- 


εἲν ὑμεῖς. 
δα 


60ΗΝ ΥΠ. 


6 ἐπάρας οὖν τοὺς 


ὀφθαλμοὺς ὁ Τη- 
σοῦς καὶ θεασά- 
φ Ν 
µενος ὅτι πολὺς 
5” 3 
ὄχλος «έρχεται 
πρὸς αὐτόν, 


λέ- 
γει πρὸς Φίλιπ- 
πον' πόθεν ἆγο- 
ράσωµεν ἄρτους 
φ / ΑΦ 
ίνα φάγωσιν οὗ- 
δὲ 


πειρά- 


τοι; τοῦτο 
ἔλεγεν 
ε] / ε] 

ζἕων αὐτόν: αἲ- 
ον ὁ Ν ” ” 

τὸς γὰρ Ίδει τί 
ἔμελλεν ποιεῖν. 
ἀποκρίνεται αὐτῷ 
ὃ Φίλιππος: δια- 
κοσίων δήναρίων 
ἄρτοι οὐκ ἀρκοῦ- 
σιν αὐτοῖς, ἵνα 
αὐτῶν 
βραχύ τι λάρβη. 


δ. ε) α 5 
λέγει αὐτῷ εἷς 


ἕκαστος 


ος : 
ἐκ τῶν μαθητῶν 
αὐτοῦ, ᾿Ανδρέας 


σα ο μον ο ο ονρσε----- πε λώπώα--πλοπέτερης-------αε--πρε-τ-εισςτ- πει τ--- 


Μο. 6: 35. γινοµένης (γειν. Ὦ) ἃ Ὦ ὙΓαρί. 
ΤΩΡ.; γενομένης ΑΔ Ὦ 1, Δ τάς, γεδί.ζχ!. | 
προσελθόντες Ἐ Α Ὦ (Βεᾷ αἆά αὐτῷ απίθ 
λεγ. Α, Ρο5ῦ. λεγ. Τ) νς; αάά αὐτῷ Ν ΒΔ 
οορ΄βγτσ Ττορ. Ἰεβί, Ἠ6υ. 

ή. 14:16. παρῆλθεν ἤδη ὶ Ζ Ὑοβύπηρ.; 
ἤδη παρῆλθεν Β Ο Β τος. ἩΓορυχί, Ἠευ. | 
οὖν ὶ Ο Ζ οορ ἸΓοδί.πιρ.; οπι 8 Ὦ ΤΗ, 16 νρ 


Μο. 6: 97. 


τος. ἩΓερῦ.υχῦ. Ἠον. 
Ὦ. οοΡ; α4ά Ἰησοῦς δὲ Β 61, Τνορ. ἩΓοαςῦ. 
Ἠεγ. 
1οἩ. 6: Ἴ. ἀποκρίνεται 3 Ὠ5ι; ἀπεκρίθη 
Νο Α Β1, Ι6ένρ Έχορ. ἩΓεευ. Ἠον. 
δώσωμεν ἃ Ὦ 98 Ἔτερπιρ.; 
δώσοµεν Α Β Τ, Δ 209 10νρ Ττου.υχῦ. ἸοΡῦ, 
Ἠεν. 


16 ὁ δὲ 


9 


Τ4 ΕΒΟΝΜ Οῦ8Β ΤΟΒΡ’5 ΒΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΘΒΟΥΕΒ [Ῥαετ ΙΥ, 
ΜΑΤΤ, ΧΙΥ. ΜΑἨΚ νι. ΗΌΚΕ 1Σ. σον νι. 
οἳ δὲ ὁ ἀδελφὸς Σίµω- 
17 οἳ δὲ λέ- αὐτοῖς Φφαγεῖν ; εἶπαν' οὐκ εἰσὶν ϐ νος Πέτρου: ἐ- 
ο ς δὲ λέ 5 .. ο) αλ / 
Ύουσιν αὐτῳ' 98δ ὁ ὂε λέγει αὖ- ἡμῖν πλεῖον ἢ στιν παιδάριον 
ον - / ο κα 
οὐκ ἔχομεν ὧδε τοῖς": πόσους ἄρ-)  Ἅἄρτοι πέντε καὶ  ὧδε ὃς ἔχει πέντε 
ος / 5, Φ « » θύ δύ Ὦ 3 θί 
εἶ μὴ πέντε ἄρ- τους ἔχετε; ὃ- ἰχθύες δύο, εἰ ἄρτους κριθίους 
Ν δύ. 3 4 ἴδ ν / θέ . δύ. 5 / 
τους καὶ δύο ἵ  πάγετεῖδετε. καὶ  ἡµήτιπορευθέντες καὶ δύο ὀψάρια : 
- ο) ΄ 
18 χθύας. ὁ δὲ ε-  νόντε . λέγου- ἡμεῖς ἀγοράσω- ἀλλὰ ταῦτα τί 
πεν' Φέρετέ µοι  σιν: πέντε κα  µεν εἷς πάντα ἐστιν εἷς τοσού- 
Ὡ) - ςρ ς 
19 ὧδε αὐτούς. καὶ 89 δύο ἰχθύας. καὶ τὸν λαὸν τοῦτον 10 τους; εἶπεν ὁ 
, Ν 9, . ΄- Γ 4 5 α , 
κελεύσας τοὺς ἐπέταξεν αὐτοῖς 14 βρώματα. --- εἷ- Ἰησοῦς: ποιή- 
” 3 Ε) ολ / κ Ν Ν Ν 3 
ὄχλους ἀνακλι- ἀνακλίγαι πάν- πεν δὲ πρὸς τοὺς σατε τοὺς ἀγ- 
θῆναι ἐπὶ τοῦ τας συμπόσια  µμαθητὰς αὐτοῦ: θρώπους ἀἄναπε- 
/ Ἂ ο) 
χόρτου, συμπόσια ἐπὶ τῷ κατακλίνατε αὖ- σεῖν. ἦν δὲ χόρ- 
τος ΄ Δ / Φον Δ 2 ὰ 
40 χλωρῷ µχόρτῳ. τοὺς κλισίας ἀνὰ τος πολὺς ἐν τῷ 
Ἂν 9 ΄ 
καὶ ἀγέπεσαν πρασιαὶ πρασιαί, 16 πεντήκοντα. καὶ τόπῳ. --- 
κατὰ ἑκατὸν καὶ κατὰ πεντή-  ἐποίησαν οὕτως 
4] κοντα. καὶ λα- καὶ κατέκλιναν 11 ἔλαβεν 
λαβὼν τοὺς βὼν τοὺς πέντε 16 ἅπαντας. λαβὼν οὖν τοὺς ἄρτους 
/ 3 ν / Ν Ν Ν Ν / Ελ ς 2 α Δ 3 
πέντε ἄρτους Καὶ  Ἅἄρτους καὶ τοὺς δὲ τοὺς πέντε ἄρ- ὁ Ἰησοῦς καὶ εὖ- 
Ν / 3 / / Ε / 39 ΔΝ Δ Ἅ / ΔΝ 
τοὺς δύο ἰχθύας δύο ἰχθύας ἀἄνα- τους καὶ τοὺς δύο χαρίστησεν καὶ 
ἀναβλέψας εἴἲς  µΛβλέψας εἲς τὸν  Ἰἰχθύας, ἀναβλέ- ἔδωκεν τοῖς ἆνα- 
Δ 3 Ν 3 3 κ 5 / τν, ΔΝ 3 ιά ς / 
τὸν οὐρανὸν εὖ  αοὐρανὸν εὐλόγη-  ψας εἷς τὸν οὗ- κειµένοις, ὁμοίως 
/ ο) 
λόγησεν, καὶ σεν, καὶ κατέκλα- ρανὸν εὐλόγησεν καὶ ἐκ τῶν ὀψα- 
/ 3) ΔΝ 5” 5 κ ΔΝ / / ιά 3 
κλάσας ἔδωκεν σεν τοὺς ἄρτους «αὐτοὺς καὶ κατέ- ρίων ὅσον ᾖἠθε- 
- - Ν 90)’ ο) Ἀ 329/ 
τος µμαθηταῖς καὶ ἐδίδου τοῖς κλασεν, καὶ ἐδί- λον. 
τοὺς ἄρτους, οἳ  µμαθηταῖς ἵνα πα- δου τοῖς µαθη- 
δὲ μαθηταὶ τοῖ  Ὦµρατιθῶσιν αὐτοῖ, ταῖς παραθεῖναι 
” λ, Ν Ν δύ. 9 ΄ ΑΜ. 
ὄχλοις. καὶ τοὺς δύοἰχθύ- τῷ ὄχλῳ. 
ὴ ο Α 
ας ἐμέρισεν πᾶ- 
20 καὶ ἔφα- 42 σιν. καὶ ἔφαγον 17 καὶ ἔφα- 19 ὥς δὲ ἐνε- 
Ν Ν 
Ύον πάντες καὶ πάντες καὶ ἔχορ- γον καὶ ἐχορτά- πλήσθησαν, λέ- 
ἐχορτάσθησαν, τάσθησαν : σθησαν πάντες, Ύει τοῖς µαθη- 
ταῖς αὐτοῦ": συν- 
/ Ν ΄ λ. φ φ νά 3 / 
αγάγετε τὰ περισσεύσαντα κλάσματα. ἵνα µή τι ἀπόληται. 
18 συνήγαγον οὖν, 
καὶ ἦραν τὸ πε- 48 καὶ καὶ ἤρθη τὸ πε- καὶ ἐγέμισαν δώ- 
ας [ω Α 4. Γον 
ρισσεὂοον τῶν  ἍΊΏραν κλασμάτων  µρισσεῦσαν καὖ- ὃεκα κοφίνους 
(κλασμάτων δώ- δώδεκα Κοφίνων τοῖς κλασμάτων, κλασμάτων ἐκ 


δεκα µΚκοφίνους πληρώματα, καὶ  κόφινοι δώδεκα. τῶν πέντε ἄρτων 
/ 3 ολ ω 3 / [ο / Δ 
πλήρεις. ἀπὸ τῶν ἰχθύων. τῶν κριθίνων, ἃ 


9 ο ο) / 
ἐπερίσσευσαν τοῖς βεβρωκόσιν.---- 








1ο. 9:14. δὲ δ" εὐοὺ Τ, να ορ; γὰρ νὰ δπ.6:11. εὐχαρίστησεν (ηὐχ. Ὦ) καὶ 
ΑΒ 6Ο Ὦ Ἐ 8υτν περ. Ίγερι. Ἐθν. | ἀνὰ Α ὮΤ; εὐχαριστήσας Α Β 1, ΥΡ «ορ Ττες. Ίλορῦ, 
Υβ ΟΟΡΒΥΤΣ; πι ὡσεὶ ΝΒ 001. Ἐ 98 [Ττορ.] Ἐεν. | ἔδωκεν ἓὶ Τ); διέδωκεν Α Β1,Υρ τες. 
Ἠ6ρί, Ὦου, Ἠγερί, Ῥευ. ΄ 


6 6δ.] 


ΜΑΤΤ, ΧΙΥ. ΜΑΕΚ νι. 

21 οἳ δὲ 44 καὶ ἦσαν οἱ φα- 
3 / ν ϕ Ν ”/ 
ἐσθίοντες ἦσαν  ἍὙόντες τοὺς ἄρ- 


/ 
ἄνδρες ὡσεὶ πεν- τους πεντακισχί- 


τακισχίλιοι χω- λιοι ἄνδρες. 
ρὶς γυναικῶν καὶ 


παιδίων. 


6 66. ὦθβις πα]]κς προῃ {ο ἨΓαίοτ. ----Ζαὖε ο σαἴτῖρο. 


ΜΑπτ. ΧΙΥ. 22-06. 
2» Καὶ ἠνάγκασεν τοὺς μαθητὰς ἐμ- 
βῆναι εἷς τὸ πλοῖον καὶ προάγειν αἲ- 


Ν 3 ον . 4 8 3 ΄ 
τὸν εἷς τὸ πέραν, έως οὗ ἀπολύσῃ 


ὉΝΤΙ, ΤΗΕ ΤΗΙΒΡ. 


Τὃ 


ΡΌΚΕ ΙΧ. 
δὲ 


ἄνδρες πεντακισ- 


ό0ΗΝ ΥΠ. 


4 
14 ἦσαν ὡσεὶ 10 ἀνέπεσαν οὖν οἱ 
5/ Ν 3 
ἄνδρες τὸν ἀριθ- 
χίλιοι. ---- μὸν ὥς πεντακισ- 
ολ 
14 χίλιοι. ---- Οἱ οὖν 
3 Φοι/ ΑΔ 9 / ο) 
ἄνθρωποι ἰδόντες ὃ ἐποίησεν σημεῖον 
ἔλεγον ὅτι οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὃ προφή- 


τῆς ὁ εἰς τὸν κόσμον ἐρχόμενος. 


6επποεδαγοί. 


Μλεακ ΥΙ. 4ὔ-56. 

46 Καὶ εὐθὺς ἠνάγκασεν τοὺς µαθη- 
ΔΝ 5 ο ζω 3 λ ο) Ν 
τὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἷς τὸ πλοῖον καὶ 
προάγειν ες τὸ πέραν πρὸς Ῥηθσαϊ- 
δάν, ἕως αὐτὸς ἀπολύει τὸν ὄχλον. 
46 καὶ ἀποταξάμενος αὐτοῖς ἀπῆλθεν εἷς 

τὸ ὄρος προσεύξασθαι. 


ομπν ΥΙ. 15-91. 


- 3 ο 
1 ἍἸησοῦς οὖν γνοὺς ὅτι µέλλουσιν ἔρχεσθαι 
κος / εν , ον : 
καὶ ἁρπάζειν αὐτὸν ἵνα ποιήσωσιν αὐτὸν βασι- 


98 τοὺς ὄχλους. καὶ ἀπολύσας τοὺς 
ὄχλους ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος κατ’ ἰδίαν 
προσεύξασθαι. 

ΜΑΤΤ. ΧΙΥ. 


ὀψίας δὲ γενομένης 47 


ΜΑΕΒΕΚ ΥΙ. 


8 / / 
καὶ ὀψίας γενομένης 


λέα, φεύγει πάλιν εἲς 
Ἂν λῄ. 
τὸ ὄρος αὐτὸς µάνος. 


16 Ὡς δὲ ὀψία ἐγένετο, 


24 


26 


26 


/ 4 3 . Δ Ν 
μόνος ἦν ἐκεὶ. τὸ δὲ 
πλοῖον ἤδη µέσον τὴς 

/ μι 
θαλάσσης ἦν βασανι- 
ζόμενον ὑπὸ τῶν κυµά- 
των" ἦν γὰρ ἐναντίος 
ε 3” / δὲ 
ὃ ἄνεμος. τετάρτῃ δὲ 

Ἂν κ Ν φα 
φυλακῇ τῆς νυκτὸς ἡλ- 
θεν πρὸς αὐτοὺς περι- 
πατῶν ἐπὶ τὴν θάλασ- 

30/7 ΔΝ τον 
σαν. ἰδόντες δὲ αὐτὸν 
ΦΑΝ τρ) Α 
ἐπὶ τῆς θαλάσσης περι- 
:ἐταράχθη- 

β μιά / 
σαν, λέγοντες ὅτι φάν- 


πατοῦντα 


48 


39 


3. Δ ω 3 / 
ἦν τὸ πλοῖον ἐν µέσῳ 
τῆς θαλάσσης, καὶ αὐ- 
νά 3 ω Α 
τὸς µόνος ἐπὶ τῆς γῆς. 
ΝΟ ” Ν 
καὶ ἰδὼν αὐτοὺς βασα- 
ς / 3 ν / 
γιζοµένους ἐν τῷ ἐλαύ- 
4. Ν 
γειν, ἣν γὰρ ὁ ἄνεμος 
ἐναντίος αὐτοῖς, περὶ 
/ Ν Α 
τετάρτην φυλακὴν τῆς 
Ν 
νυκτὸς ἔρχεται πρὸς αὖ- 
Ν Αα ο 
τοὺς περιπατῶν ἐπὶ τῆς 
θαλάσσης. καὶ ἤθελεν 
ἱ οφ 5 ΄ ε 
παρελθεῖν αὐτούς' οἱ 


δὲ 


δα ον 9 
ἰδόντες αυτον επι 


17 


18 


19 


κατέβησαν οἳ μαθηταὶ 
αὐτοῦ ἐπὶ τὴν θάλασ- 
1 Αα. / 3 
σαν, Ἱ καὶ ἐμβάντες εἲς 
πλοῖον ἤρχοντο περαν 
τῆς θαλάσσης εἰς Κα- 
φαρναούμ. 
Ν » Ν ε 
βεν δὲ αὐτοὺς ἡ σκο- 
τία καὶ οὕπω ἐληλύθει 


κατέλα- 


Ἴ - Ν 9 / Ἱ ο 
ησοῦς πρὸς αὐτούς, Ι ἤ 
τε θάλασσα ἀνέμου 
μεγάλου πνέοντος διη- 
/ 3 ΄ 
Ὑείρετο. ἐληλακότες 


3. ς / ”/ 
οὖν ὡς στάδια εἴκοσι 





1ομ. 6:14. ὃ ἐποίησεν σημεῖον ἃ ΑΤ Τινρ 
στι Ἰερύτηρ.; ἃ ἐπ. σημεῖα Ὦ εορ Ττερ. 
της. ἸΓοβς.υχύ. Ώθν.πῃρ. 

Με. 14: 92. καὶ ϱι ο ΟΥ; 
Ῥ Ο8 νο Ττες. [1οβύ.] Ἐεν. 

{οἩ. 6: 16. φεύγει 8ὲ Υρ; ἀνεχώρησεν 
Α Β Ὁ Υ, οορ 5γιτ Ίτερ. Ὥ/65ι. Ἐευν. 

Μ{. 14: 94. µέσον τῆς θαλάσσης ἦν ἃὶ Ο Τ,16 
νρ Ττερ.πιρ. εβί.πηρ.; ἦν εν µέσον τῇ» θαλ. 


α4ἆ εὐθέως δὺ 


Ὦ; σταδίου» πολλοὺς ἀπὺ τῆς γῆς ἀπεῖχεν Β 
«ορ Ττερ.ἰχῦ. η ερύ.υχί. Ώεν.πιρ. 

Πομ., 6: 17. µκατέλαβεν δὲ αὐτοὺς ἤ σκο- 
τία δὲ Ὦ ; καὶ σκοτία ἤδη ἐγεγόνει Α Β να 
Τνερ. ἸΓεβύ. Ῥευ. 19 στάδια 8" Ὦ; 
σταδίους ἂΝ νε]ὸ Α Β Τ, Ττορ. Ἰοςυ, 

Μί, 14 :26. ἰδόντες δὲ (καὶ ἶδ. νο) αὐτὸν 
ΒΕ γρ; καὶ ἰδ. αὐτ. οἳ μαθηταὶ Ο Τι «ορ 5ΥΣΥ 
Ίτορ.; οἱ δὲ µαθ. ἰδ. αὐτ. δὲ Β Ὦ Ἰορῦ. 


Τ6 ΕΒΟΜ Ο0Β ΤΟΒΡ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΡΟΥΕΕΝ [Ῥδυετ ΙΥ. 


ΜΑΤΤ. ΧΙν. ΜΛΕΚ γ. 5ΟΗΝ γ]. 
κ) Αν φρως Αα / / Ἂ / θ 
τασµά ἐστιν, καὶ ἀπὸ τῆς θαλάσσης περιπα- πέντε ἢ τριάκοντα θεω- 
. [ο ΔΝ 3 
27 τοῦ φόβου ἐκραξαν. τοῦντα ἔδοξαν ὅτι φάν- ροῦσιν τὸν Ἰησοῦν πε- 
Ν ” 
εὐθὺς δὲ ἐλάλησεν αὖ- τασµά ἐστιν, καὶ ἀγέ- ριπατοῦντα ἐπὶ τῆς θα- 
ο) / ο) » Ν 3 / Ν-9 Ν [ο 
τοῖς λέγων: θαρσεῖτε, ὄδθ κραξαν. πάντες γὰρ αὖ- λάσσης καὶ ἐγγὺς τοῦ 
τν /. ιά .ἁ 
: ἐγώ εἰμι' μὴ φοβεῖσθε. τὸν εἶδαν καὶ ἐταράχθη- πλοίου Ὑινόμενον, καὶ 
ε Ν / 
28 ἀποκριθεὶς δὲ αὐτῷ ὁ σαν. ὃ δὲ εὐθὺς ἐλάλη- 20 ἐφοβήθησαν. ὅ δὲλέ- 
[ο Α ο) ’ 
Ἠέτρος εἶπεν: κύριε, σεν μετ) αὐτῶν, καὶ λέ- γει αὐτοῖς' ἐγώ εἰμι, 
3 Ν ω] / 4 3 ο) - ΝΔ - 
εἰ σὺ εἶ, κέλευσόν µε ει αὐτοῖς: θαρσεῖτε, μὴ Φφοβεῖσθε. 
3 ο) Ψ, ο. ΔΝ ΒΕ / 3 Χ α) 
ἐλθεῖν πρός σε ἐπὶ τὰ ἐγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε. 


29 ὕδατα. ὅ δὲ εἶπεν: ἐλ- 
θέ. καὶ καταβὰς ἀπὸ τοῦ πλοίου Πέτρος περιεπάτησεν ἐπὶ τὰ ὕδατα καὶ ἦλθεν 
90 πρὸς τὸν Ἰησοῦν. [βλέπων δὲ τὸν ἄνεμον ἐφοβήθη, καὶ ἀρξάμενος καταποντίζε- 
81 σθαι ἔκραξεν λέγων ' κύριε, σῶσόν µε. εὐθέως δὲ ὃ Ἰησοῦς ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἐπε- 
λάβετο αὐτοῦ, καὶ λέγει 


αὐτῷ: ὁλιγόπιστε, εἰς . ΜΑΕΚ νι. σον γ]. 
Δ 
82 τίἐδίστασας; καὶ ἆνα- δΙ καὶ ἀνέβη πρὸς αὐ- 91 ἤθελον οὖν 
/ ». α ῃ ν Ν 5 ν - ν . ο. 5 Ν, 
βάντων αὐτῶν εἲς τὸ τοὺς εἰς τὸ πλοῖον, καὶ λαβεῖν αὐτὸν εἰς τὸ 
α 9 εν 3 / « 3 ας - Ανν ο ἡβ 
πλοῖον ἐκόπασεν ὅ ἄνε- ἑκόπασεν ὃ ἄνεμος πλοῖον, καὶ εὐθέως ἐγέ- 
ς 3 - ο ΔΝ ΄ 3 . Ν - κ ΣἩ. ον 
98 µος. οἱ δὲ ἐν τῷ πλοίῳ καὶ λίαν ἐκ περισσοῦ νετο τὸ πλοῖον ἐπὶ τὴν 
α [ο οι 
προσεκύνησαν αὐτῷ ἐν ἑαυτοῖς ἐξίσταντο. γῆν εἰς ἣν ὑπῆγον. 
/ Ν .. 
λέγοντες ' ἀληθῶς θεοῦ ὄλ οὐ γὰρ συνῆκαν ἐπὶ 
εν 5 ον 3” 5 ἂν 3. ασ οί: 
υἱὸς εὖ. τοῖς ἄρτοις, ἀλλ᾽ ἦν αὐτῶν ἢ καρδία 
ΜΑΤΤ, ΧΙΥ. πεπωρωμένη. 


. Ν Δ / Ν Δ ο) 

84 Καὶ διαπεράσοντες ἦλθον ἐπὶ τὴν 6ὅδ ἈΚαὶ διαπεράσαντες ἐπὶ τὴν γῆν 
- ο 3 , νο] / 9. λθ ἐς Τ. 9 ν , 
96 γῆν εἲς Τεννησαρέτ. καὶ ἐπιγνόντες ἦλθον εἲς Τεννησαρὲτ καὶ προσωρµί- 
αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου ἐκείνυ δ4 σθησαν. καὶ ἐξελθόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ 

5 ην ς] « Ν ΄ λι / ὑθὺ 3 / δα ον { Ξ 
ἀπέστειλαν εἲς ὅλην τὴν περίχωρον ὄδ πλοίου εὐθὺς ἐπιγνόντες αὐτὸν | περιέ- 


Αα 4 
ἐκείνην, καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ πάν- ὅραµον ὅλην τὴν χώραν ἐκείνην καὶ 
ΔΝ ο / 3 
86 τας τοὺς κακῶς ἔχοντας, καὶ παρεκά- ἤρξαντο ἐπὶ τοῖς κραβάττοις τοὺς κα- 
Ἂν 9 φ / 9 Αα 9/ / ϱ 5 
ουν αὐτὸν ἵνα µόνον ἄψωνται τοῦ κῶς ἔχοντας περιφέρειν, ὅπου ἤκουον 


/ ο ΄ 5 Α Δ ν. Β] τό κ. 9λ 9 / 
κρασπέδου του ἵμµατιου αυτου ' και 66 οτι ἐστίν. καὶ οπου έαν εισεπορενετο 
- Φ , λ λ 
ὅσοι ἤψαντο διεσώθησαν. εἲς κώµας ἢ εἰς πόλεις ἢ εἲς ἀγρούς, 

. α /, Ν 
ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἐτίθεσαν τοὺς ἀσθε- 
α ον , »  οὁ Ἀ α / ζε 
γουγτας, και παρεκάλουν αυτον ινα καν του κρασπέδου του ιμα- 
/ 3 α ο να Ἂ ο 3 ὦ ἃ / 
τίου αὐτοῦ ἄψωνται: καὶ ὅσοι ἂν ἤψαντο αὐτοῦ ἐσώζοντο. 


5 66. ΟΥ Τρουά” Ὠϊβδοοινεο {ο 11ο Μα] Ιαᾶς ἵη ο Θγπασοστθ αἱ Οαρεγπαιπι. 
Μαπγ Τ]βοίρ]θα {άγη Ῥασίς. Ῥοαίθτς Ῥτοίθβείου οἱ Εαἰθῃ. ---- σαρεγπαιπη. 


ον Υ1. 22-71. ΥΠ. 1. 


” ζω. 
στηκὼς πέραν τῆς θαλάσσης εἶδον ὅτι πλοιάριον ἄλλο 


2» Τῇ ἐπαύριον ὁ ὄχλος ὁ 
Ν 
υ 


σι. 


5 κ μα ο] κ. 4 
ουκ ν εκει εἰ μη εν, κα 


ος 


9 » 2 ον 5 α ες 2 α 9 
τι οὐ συγνεισῆλθεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ὁ Ἰησοῦς εἲς 








Μι. 16:97. αὐτοῖς 99 Ὦ «ορ; αᾶ ὁ Ἴη- ἐλθεῖν Ὢο Ο3 Ὦ 1, Ττορ.ἰαθ. ἸΓοδίπις. ου, 
σοῦς Ο 1, Ττορ.ἐχί, οὐ [πηρ.] Ἠου. ; Ῥπη ὁ Ἴησ. ἴκῦ.; ἐλθεῖν ἦλθεν οὖν ΝΑ. 
Νε Ὦ νο [ΠΤοευ.] Μο. 6: δΙ. ἐκ περισσοῦ (περισσῶς Ὦ) Α 
329 καὶ ἦλθεν Β ΟΙ ΤΈχοριπιρ. Ἠθυπης.; (Τ); οπι ἓὶ Β 1, Δ [Ττορ.] Ἰοςί. Ἐογ. 


6 66.] Ὄντῃ, ΤΗΕ ΤΗΙΗΒΡ. ττ 


σον τι. 
Ν ο) Ν / Αα 
28 τὸ πλοῖον ἀλλὰ μόνοι οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπῆλθον' ἄλλα ἦλθον πλοιάρια ἐκ Τι- 
9 / ΔΝ [ο / φ 5” Ν . 
βεριάδος ἐγγὺς τοῦ τόπου ὅπου ἔφαγον τὸν ἄρτον εὐχαριστήσαντος τοῦ κυρίου. 
«/ 4. τά 3 Γον ”/ 
24 ὅτε οὖν εἶδεν ὃ ὄχλος ὅτι Ἰησοῦς οὐκ ἔστιν ἐκεῖ οὐδὲ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, ἐνέβησαν 
Ν 4. Αα - 
96 αὐτοὶ εἰς τὰ πλοιάρια καὶ λθον εἲς Καφαρναοὺμ ζητοῦντες τὸν Ἰησοῦν. καὶ 
εὺ ό ΦΑΝ / τη θαλάσ' 9. ο νο ς 2 / δὸ / ε 
ρόντες αὐτὸν πέραν τῆς άσσης εἶπον αὐτῷ" ῥαββεί, πότε ὧδε γέγονας ; 
3 /, 3 . ες 32 [ον Ν νι ο η. Ν 3 Ν / εξ - Γ σ 
96 ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν ' ἅμην ἁἅμην λέγω ὑμῖν, ζητεῖτέ µε οὐχ ὅτι 
3! Αα 3 ο ὁ Ά / 3 ο) 3 Ν ο / 3 / Ν 
97 εἴδετε σημεῖα, ἀλλ᾽ ὅτι ἐφάγετε ἐκ τῶν ἄρτων καὶ ἐχορτάσθητε. ἐργάζεσθε μὴ 
Ν - Ν 3 λλ / ἀλλὰ ΔΝ [οἳ Ν / 3 ΔΝ ”/ 
τὴν βρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην, ἄλλα τὴν βρῶσιν τὴν µένουσαν εἲς ζωὴν αἰώνιον, 
ΑΔ ς ελ ο. 5 θ / δίὸ ον [ο ΔΝ ς Ν 3 / ς / 
ἣν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου δίδωσιν ὑμῖν ' τοῦτον γὰρ ὁ πατήρ ἐσφράγισεν, ὃ θεός. 
ος 9 8 4 λ ο ος ω ο εἲ ν 3 ο βιοοοἁ 
ϱ εἶπον οὖν πρὸς αὗτόν' τί ποιῶμεν ινα ἐργαζώμεθα τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ; | ἄπε- 
5” - ω - [ων αν 
κρίθη Τησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς : τοῦτό ἐστιν τὸ ἔργον τοῦ θεοῦ, ἵνα πιστεύητε εἰς 
ἁ 3 / ΑΝ αν 3ν Φ Ἐ ἴφν / ο) Ν ω ι . ν 
80 ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνος. εἶπον οὖν αὐτῷ ' τί οὖν ποιεις συ σηµείον, ινα ἴδωμεν καὶ 
΄ 4 - / ε / ς [ων Ν /. ”/ 3 α 0 / 
81 πιστεύσωµέν σου τί ἐργάζῃ; οἳ πατέρες ἡμῶν τὸ μάννα ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
καθώς ἐστιν γεγραμμένον'" ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς 
ΑΔ 9. Αν ο ώς 4 3 5 ον ο βίον ρ ε 9 οσα 
8) φαγεῖν. εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰησους" ἅμην αμῆν λέγω ὑμῖν, οὗ Μωῦσῆς 
δέὸ εν Ν 3 3 ο) 9 ο 1λ. ος / δίδ. εν α Ν 3 
έδωκεν ὑμῖν τὸν ἄρτον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἀλλ᾽ ὅ πατήρ µου θίδωσιν υμίν τὸν ἄρτον 
3 ο) 3 [ο Ν 3 /. ς Ν 3 ς ο) 6 ν υμᾶ Ν ς / 3 
38 ἐκ τοῦ οὐρανοῦ τὸν ἀληθινόν. ὃ γὰρ ἄρτος ὃ του ὔεου εστιν ὁ καταβαίνων ἐκ 
α .) [ο ΔΝ κ. ΔΝ - ά ο) Φ Ν 3 / / / 
84 τοῦ οὐρανοῦ καὶ ζωὴν διδοὺς τῷ κόσµῳ. «εἶπον οὖν πρὸς αὐτόν ᾿ Κύριε, πάντοτε 
Ν Ἐν Ν / ο) ο) 4. 3 -α α 3 / 3 ε 3 Α ῳ 
36 δὸς ἡμῖν τὸν ἄρτον τοῦτον. εἶπεν οὖν αὗτοις ὁ Ἰησοῦς: ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτος τῆς ζωῆς: 
ς 3 / Ν 3 ον 3 ΔΝ ών δα / 3 3 Ν 3 Ν / / 
ὁ ἐρχόμενος πρὸς ἐμὲ οὐ μὴ πεινάσῃ, καὶ ὃ πιστεύων εἰς ἐµε ου μ διψήσει πώποτε. 
ἀλλ) ϕ ος 4 Ν ια / ΔΝ 5 ΄ [ο ΑΔ δίὸ / ε 
36 97 ἀλλ᾽ εἶπον ὑμῖν ὅτι καὶ ἑωράκατε καὶ οὐ πιστεύετε. πᾶν Ὁ δίδωσίν μοι ὃ 
ὃν μι ο κ ἕ ΔΝ Ν ] { κ ον ε] 3 {λ, ἐξ |] α 
88 πατὴρ πρὸς ἐμὲ ἥξει, καὶ τὸν ἐρχόμενον πρὸς έµε οὐ μή ἐκβάλω ἔξω, | ὅτι κατα- 
/ 9. ο) 9. α ε] ο / Ν / ἂν δδ. Ν. ε] Ν ΔΝ / . 
βέβηκα ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ οὐχ ινα ποιήσω τὸ θέληµα τὸ ἐμὸν ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ 
/ / . ὃ 9 Δ ϐ έλ. [ο / ιά 9 . Δ ὃ 39) /. 
89 πέμψαντός µε. τοῦτο δέ ἐστιν τὸ θέλημα του πέμψαντός µε, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέν 
δν 3 / 3 5 ο) 5 ΔΝ 3 / 3 Ν 3 - 5 / ες / [ο 
40 µοι μὴ ἀπολέσω ἐξ αὐτοῦ, ἀλλὰ ἀναστήσω αὐτὸ ἐν τῇ ἐσχάτῃ Ἠμέρᾳα. τούτο 
Αν [ων ΔΝ 
γὰρ ἐστιν τὸ θέληµα τοῦ πατρός µου, ἵνα πᾶς ὁ θεωρῶν τὸν υἱὸν καὶ πιστεύων εἰς 
- / 
αὐτὸν ἔχη ζωὴν αἰώνιον καὶ ἀναστήσω αὐτὸν ἐγὼ ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
5 / 3 ε 2 ον) νν 3 Απ, 4. Ἀς 9 ες 3 ς 
41 Ἐγόγγυζον οὖν οἱ ]ουδαῖοι περὶ αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν: ἐγώ εἶμι ὃ ἄρτος ὁ κατα- 
Ά 5 [ο ε ΔΝ 3 / Ὡὶ 
43 βὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, Ἱ καὶ έλεγον οὐχ οὗτός ἐστιν Ἰησοῦς ὃ υἱὸς Ιωσήφ, οὗ 
ο) Γωὶ ο / Ὡ 4“ 
ἡμεῖς οἴδαμεν τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα; πῶς νῦν λέγει οὗτος ὅτι ἐκ τοῦ οὖρα- 
[ο 3 [ω Αν ο) νὰ / 9 / 
43 νοῦ καταβέβηκα; | ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς: μὴ γογγύζετε μετ ἀλλή- 
Ν Ν ε / ΄ , 
44 λων. οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν πρός µε ἐὰν μὴ ὃ πατὴρ ὃ πέµψας µε ἑλκύσῃ αὐτόν, 
/ . ” / ο) / 
46 κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ἔστιν γεγραμµένον ἐν τοῖς προφή- 
9 ε 5 , κ 
ταις:ῦ καὶ ἔσονται πάντες διδακτοὶ θεοῦ:. πᾶς ὃ ἁἀκούσας παρὰ 
ο Ν Ν Ν 5” Ν ο 3 αφ ΔΝ / δις /. 3 νι 
46 τοῦ πατρὸς καὶ μαθὼν ἔρχεται πρὸς ἐμέ. οὐχ ὅτι τὸν πατέρα εωρακεν τι», εἰ µη ὁ 
Εὶ Ν α ϱ ε/ . / αν φἱ Ψ ἑ α ς ΄ 
47 ὢν παρὰ τοῦ θεοῦ, οὗτος ἑώρακεν τὸν θεόν. ἁἀμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ὃ πιστεύων 
”/ ΔΝ 3/ 3 / 3 ε ά τοῦ ο) ε / ς ᾱ [ων ” Ε) 
48 49 εχει ζωὴν αἰώνιον. ἐγὼ εἰμι ὃ ἄρτος τής ζωῆς. οἱ πατέρες ὑμων έφαγον ἐν 
- ε α 
δ0 τῇ ἐρήμῳ τὸ µάννα καὶ ἀπέθανον: ὃ οὗτός ἐστιν ὁ ἄρτος ὃ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ κατα- 


591, Ῥς, 78:24, Όοπιρ. ΒΧ. 16: 18, 8α. 





Ὁ 45. 18. δ4:18. Οοπιρ. 665. 81 : 95, 54. ο 49. Οοπιρ. Βχ. 16:15. 
1οΝ. 6:38. πλοιάρια Α. (Τ) Τ,; πλοῖα (593) 98 ποιήσω ἃ Ὦ ΙΑΝ; ποιῶ Α Β 1 Έ Ττερ. 
Ὦ νσ Τνορ.πιρ. ἸΓο5ῦ. 97 δίδωσιν ὑμῖν ἸΝοςῦ. 49 οὗτος 5ο δὶ Α νο 8ΥΙΤ; ΟΠ 
ΝΓ; ὑμῖν δώσει Α Β 1, Ἱτερ. Ὑ/οςῦ. Ῥ ΟΡ, Ἐ οορ Ττερ. Ἰορῦ. Ἠευ. 


9ὔ οὖν Ὦ 38; δὲ Αν; οτι Β 1, Τ 0ο 46 θεόν Ἐν Ὦ} πατέρα δν Α Ὦ 01, Ένα 
Ίτος. Ίεδί. Ὦεγ. οοΡ 8Υτ: Ττθρ. Γαβῦ. 196Υ. 


Τδ 


σι 


μλ) 
69 


64 
56 
66 
στ 


68 
59 


60 
61 
62 
69 


64 
65 


66 
67 
68 
69 
70 
Τι 


ΕΒΟΝ Ο58 ΤΟΒΡ΄Ρ5 ΘΕΟΟΝΡ ῬΡΑΡΘΘΟΥΕΑΒ. [Ῥαψτ ΙΥ. 


΄ φ 3 3 Α / Ν ΔΝ 3 / 3 νι 3 ες 3 ε Αα ε 4 
βαΐνων, ἵνα τις ἐξ αὐτοῦ φάγῃ καὶ μὴ ἀποθάνῃ. ἐγώ εἰμι ὁ ἄρτος ὁ ζῶν ὃ ἐκ 
Α 5 μρ ο μή / 3 μα ο / 5 λ Εαα ς 
τοῦ οὐρανοῦ καταβάς ' ἐάν τις Φάγῃ ἐκ τοῦ ἐμοῦ ἄρτου, ζήσει εἲς τὸν αἰῶνα 
Ἁ εα δὲ Δ Αν ὃ / επ [ο ο) / Α ε / 5 / 
καὶ ὁ ἄρτος δὲ ὃν ἐγὼ δώσω ὑπὲρ τῆς τοῦ κόσμου ζωῆς, ἡ σάρξ µου ἐστίν. 
3 ο) ΔΝ ’ ) ΄. 
Ἐμάχοντο οὖν πρὸς ἀλλήλους οἱ Ἰουδαῖοι λέγοντες: πῶς δύναται ἡμῖν οὗτος 
ὃ Ἀ Ν / ο) { Φ α. 3 - ες ὴἱ ο) ΕΝ κ λ / ο τα 
οῦναι τὴν σάρκα φαγεῖν ; | εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς: ἁμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, 
ελ. Ν / νι / [ο ε Αα ην 3 ΄ Ν / 3 ο) Δ ) 3 
ἐὰν μὴ φάγητε τὴν σάρκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου καὶ πίητε αὐτοῦ τὸ αἷμα, οὐκ 
. Ν 
ἔχετε ζωὴν ἐν ἑαυτοῖ. ὃ τρώγων µου τὴν σάρκα καὶ πίνων µου τὸ αἷμα ἔχει 
/ - / 
ζωὴν αἰώνιον, κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ἡ γὰρ σάρξ µου ἆλη- 
θ / 3 α Δ Ν ων / 3 θ άν Ε] ΄ ς / .Ν 
ής ἐστιν βρῶσις, καὶ τὸ αἷμά µου ἀληθής ἐστιν πόσι.. ὃ τρώγων µου τὴν 
/ Ν / ο. 8 δν / ο ΝΑ 18 τα Δ 3. / 
σάρκα καὶ πίνων µου τὸ αἷμα ἐν ἐμοι µένει κἀγὼ ἐν αὐτῷ. καθὼς ἀπέστειλέν 
ε ο Ν 3 κ α ΝΔ ον / Ν ς / 3 ” / 3 
µε ὁ ζῶν πατὴρ κἀγὼ ζῶ διὰ τὸν πατέρα, καὶ ὃ τρώγων µε κἀκεῖνος ζήσει δι 
3 / Θ / 3 ο κ [ο 3 ιν / 3 Ν 3” ς / 
ἐμέ. οὗτός ἐστιν ὃ ἄρτος ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβάς, οὐ καθὼς ἔφαγον οἱ πατέρες 
καὶ ἀπέθανον ' ὁ τρώγων τοῦτον τὸν ἄρτον ζήσει εἰς τὸν αἰῶνα. ταῦτα εἶπεν ἐν 
συναγωγῇ διδάσκων ἐν Καφαρναούμ. 
ο Α Αα 3. 
Ἠολλοὶ οὖν ἀκούσαντες ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶπον' σκληρός ἐστιν ὃ λόγος 
Ὡ] , δύ 3 Αα 3 ΄ . { ἰδὰ δὲ ε Ἴ . Ε) ε ” σ ΄ 
οὗτος: τίς δύναται αὐτοῦ ἀκούειν; Ἰ εἰδὼς δὲ ὁ Ἰησοῦς ἐν ἑαυτῷ ὅτι γογγύζουσιν 
9 , ε θ Ν 9 ο . 3 . ο Ἕ κά ὃ /. 1 9 4. 
περὶ τούτου οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, εἶπεν αὐτοῖς : τοῦτο ὑμᾶς σκανδαλίζει; | ἐὰν οὖν 
ρ ον ελ α 3 / 3 / «/ 9 ΔΝ ΄ Ἀ 9) / 
θεωρῆτε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἀναβαίνοντα ὅπου ἦν τὸ πρότερον; τὸ πνεῦμά 
ἐστιν τὸ ζωοποιοῦν, ἡ σὰρξ οὐκ ὠφελεῖ οὐδέν : τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ λελάληκα ὑμῖν 
- δν 5 Ν β΄ 9 | ἀλλ) κ ὃν Ε] ε [ο Ν « 5 / 3 
πνεῦμά ἐστιν καὶ ζωή ἐστιν. Ι ἀλλ᾽ εἰσὶν ἐξ ὑμῶν τινὲς οἳ οὐ πιστεύουσιν. Ίδει 
Ν 9 9 Α κε Ὁ ο) / Φ ν ε Ν ΄ Α / 3 ε / 
γὰρ ἐξ ἀρχῆς ὁὃ Ἰησοῦς τίνες εἰσὶν οἱ μὴ πιστεύοντες καὶ τίς ἐστιν ὃ παραδώσων 
ο) ” ο) « ω 
αὐτόν. καὶ ἔλέγεν' διὰ τοῦτο εἴρηκα ἡμῖν ὅτι οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν πρὸς ἐμὲ 
- / 
ἐὰν μὴ ᾖ δεδοµένον αὐτῷ ἐκ τοῦ πατρός. 
ἤ Φ Ν ο αλ ο 
Ἔκ τούτου οὖν πολλοὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀπῆλθον εἲς τὰ ὀπίσω καὶ οὐκέτι 
9 9 . / Ἅν 3. εκ ο - - ὃ 0δ ΔΝ ας ο) / 
μετ) αὐτοῦ περιεπάτουν. εἶπεν οὖν ὁ Τησοῦς τοῖς δώδεκα: μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε 
ο] 1 (0 5. Αν Σί πέ - , ν / 9 / 
ὑπάγειν; | ἀπεκρίθη αὐτῷ Σίμων Ἠέτρος: Κύριε πρὸς τίνα ἀπελευσόμεθα ; 
” Δ 
ῥήματα ζωῆς αἰωνίου ἔχεις ' καὶ ἡμεῖς πεπιστεύκαµεν καὶ ἐγνώκαμεν ὅτι σὺ εἶ ὁ 
- 3 ’, 3 ο) ο - 
ἅγιος τοῦ θεοῦ. ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς: οὐκ ἐγὼ ὑμᾶς τοὺς δώδεκα ἐξελεξά- 
ε ο] / / 
µην; καὶ ἐξ ὑμῶν εἲς διάβολός ἐστιν. ἔλεγεν δὲ τὸν Ἰούδαν Σίμωνος Ἴσκα- 
Ν 4” Ν 
ριώτου’ οὗτος γὰρ ἔµελλεν αὐτὸν παραδιδόναι, εἷς ὢν ἐκ τῶν δώδεκα. 


ν α ῃ ες 5 ο » , ο 
ΥΗ. ι ἸἨετὰ ταῦτα περιεπάτει ὃ Ἰησοῦς ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ' οὐ γὰρ ἤθελεν ἐν τῇ 


9 η α. 9 20 / ον ε 5 ως 9 ω 
Ἰουδαίᾳ περιπατεῖν, ὅτι ἐζήτουν αὐτὸν οἱ Ἰουδαῖοι ἀποκτεῖναι. 





1οἩ. 6: 61. τοῦ ἐμοῦ Χ; τούτου τοῦ Β ο ἍἸμοςί. | τῶν μαθητῶν ἃ Ο 1, το; Ῥπι ἐκ Β 
1, Τ νρ «ορ 5Υττ Ττθρ. ἨΓορί, Ἠευ. | ὑπὲρτῆς  Ττορ. Ὑαρ. 
τοῦ κόσμου ζωῆς Ἡ. ]. 8; Ῥοβί ἡ σάρὲ µου ἐσ- 1οἩ. Τι 1. Μετὰ ταῦτα 9" οἳοὺ 05 Τ; Ῥπι 
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Β 0 Ὁ 1, Τ 88 Υσ Ττορ. ἸΓοεῦ. Ἐεν. καὶ ὃδα Ὦ ΟΥ Τ, οορ Ττερ. ὙΓερῦ. Ἐογ. 


66 οὖν  ὮὉ; οπι Β 0Ο Τ, Τ νο βυτν τας, 


ΡΑΠΤ Υ. 


ο ρ-------- 


ΈΕΟΜ οὔὗΒ, ΠΟΒΕΡ΄5 ΤΗΙΕΓΡ ΡΑΒΡΟΥΕΕ Όκτῃ, ΗΙ5 ΕΙΝΑΙ, ΡΕΡΑΕΤΌΒΕΒ ΕΒΟΜ 
ΑΙΠΙΙΕΕ ΑΊ ΤΗΕ ΕΕΦΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΙΕΒΡ. 


ὍτνΕ: δἱᾳ πιοπί]δ. 


6 607. Οἵτ Τιοτᾶ ᾖαράβος Πὶ5 Γἱβοῖρ]ος ἔοτ οδίίπς πδ [ὔππαρπεη Ἠαπᾶς. 
Ῥ]ματίραίο Τγαβικίοης. --- Οαρετπαιπο. 


Μαακ ΥΠ. 1--28. 


Καὶ συνάγονται πρὸς αὐτὸν οὗ Φα- 


ΜαΑττ. ΧΥ. 1--20. 


Ε ἁραπροσέ ὃ Ἰησοῦ ἀπὸ 1 

ροσέρχονται τῷ Ἰησοῦ. ἀπὸ 

ε , » 9 α , α / Β 
Ἱεροσολύμων «Φαρισαῖοι καὶ Ύραμ- ρισαῖοι καί τινες τῶν γραμμµατέων ἐλ- 


ματεῖς λέγοντες ' ϱ θόντες ἀπὸ Ἱεροσολύμων. καὶ ἰδόν- 
τες τινὰς τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ὅτι κοι- 
8 ο) ΄ α. » ὙἩ Να 3 θέ Ν 3 Ἱ « Ν 
ναῖς χερσή, τοῦτ’ ἔστιν ἀγίπτοις, ἐσθίουσιν τοὺς ἄρτους, ---᾿ οἱ Ύὰρ 
Φαρισαῖοι καὶ πάντες οἳ Ἰουδαῖοι ἐὰν μὴ πυκνὰ γίψωνται τὰς χεῖρας 
/. αν .. 
4 οὐκ ἐσθίουσιν, κρατοῦντες τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων, | καὶ ἀπὸ 
[ο ΔΝ ΔΝ / 
ἀγορᾶς ἐὰν μὴ βαπτίσωνται οὐκ ἐσθίουσιν, καὶ ἄλλα πολλά ἐστιν ἃ 
έλ {ολ Δ / Ν ζω) ΔΝ / 
παρέλαβον κρατεῖν, βαπτισμοὺς ποτηρίων καὶ ξεστῶν καὶ χαλκίων --- 


Ν 3 [ο Φ ΑΔ « α 
6 καὶ επερωτωσιν αυτον οι Φαρισαιοι 


/ « 7 
διατί οἳ µαθηταί 
/. ολ / 
σου παραβαίνουσι τὴν παράδοσιν 
τῶν πρεσβυτέρων ; οὐ γὰρ νίπτονται 
τὰς χεῖρας ὅταν ἄρτον ἐσθίωσιν. ὁ 
ΔΝ 3 ν ιρ 3 ο) ε 
δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς ' ----ὕπο- 
/ ο Β) / ο ο) 
κριταί, καλῶς ἐπροφήτευσεν περὶ ὑμῶν 
Ἡσαΐας λέγων: ὅ λαὸς οὗτος 
- / / οὰ ε ΔΝ 
τοῖς χείλεσίν µετιμάᾷ, η δὲ 
/ 3 α 4.6 3 / 
καρδία αὐτῶν πόῤῥω ἀπέχει 


Ν 
καὶ οἳ γραμματεῖς :, διατί οὐ περιπα- 
/ 
τοῦσιν οἳ µαθηταί σου κατὰ τὴν πα- 
ράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων, ἀλλὰ κοι- 


6 ναῖς χερσὶν ἐσθίουσιν τὸν ἄρτον ; ὃ δὲ 


. μαμα ω 9 / . 
εἶπεν αὐτοῖς' καλῶς ἐπροφήτευσεν 
ε . ασε ω ε α 
Ἡσαΐας περὶ ὑμῶν τῶν ὑποκριτων, 
ε / α ὅ 8 χ 9 
ὥς γέγραπται" ὅτι οὗτος ὁ λαὸς 
ο) ών, / ο) ς ὃ Ν 
τοῖς χείλεσίν µετιμῷ η δε 
β , Αα /.ε 9 / 
καρδία αὐτῶν πόῤῥω ἀπέχει 


9 Υ οἱο. ΙΑ. 99:18. 





ο με ο μνοισ. 
Μο. Ἰ: 1. 4 βαπτίσωνται Α Ὦ αἱ ρ]ει νο ἸΓοβίτηρ.; 
ΤΠοβῦ, Ἠεν. ῥαντίσωνται ἃ Ὦ Ἡ ερύ.υχί. Ἠον πυρ. | χαλκίων 
4 πυκνὰ Ὦὶ Υρ εοΡ; πυγμῇ (πυκμῇ Ὦ) Α Β δὲ Β Υ, Δ «ορ; αάά καὶ κλινῶν Α Ὦ νε 8Υτε 
Ὦ 1, Ττορ. ἸΓοδύ. Ὦ6υ. Τνερ. ἸΓοδί.πις. Ἠεν.πιμ. 


ἀπὸ “Ἱεροσολύμων καὶ ἰδόντες 


80 


ΜΑΤΤ. ΧΥ. 
9 ἀπ᾿ ἐμοῦ". µάτην δὲ σέβογ- 
ταί µε διδάσκοντες διδα- 
σκαλίας ἐντάλματα ἀνθρώ- 


πωγ. --- 


8 ---διατί καὶ ὑμεῖς παραβαίνετε τὴν 
. Ν ο θ . ὃ Ν Ν δ 
ἐντολὴν τοῦ θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν 

4 ὑμῶν ; 

α / ν / . 
γων’" τίµα τὸν πατέρα καὶ 


ὁ γὰρ θεὸς ἐνετείλατο λέ- 


ΑΝ / Ν ς 
τὴν µητέρα, καὶ ὃ κακολο- 
γῶν πατέρα ἢ µητέρα θανά- 
6 τῳ τελευτάτω. ἡὑμεῖς δὲ λέγετε" 
α Ε] 3” . ΔΝ ο ἳ ο ”, 
ὃς ἂν εἴπη τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρί 
δῶρον ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇς, οὗ μὴ 
τιμήσει τὸν πατέρα αὐτοῦ ἢ τὴν µητέ- 


ρα αὐτοῦ. 


λ. 5 ΄ Ν / 
6 καὶ ἠκυρωσατε τον νόμον 
[ο [οἳ ΝΑ) Ν / ς ι 
τοῦ θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν ὑμῶν. --- 


10 Καὶ προσκαλεσάµενος τὸν ὄχλον 
εἶπεν αὐτοῖς. ἀκούετε καὶ συνίετε. 

11 οὐ τὸ εἰσερχόμενον εἲς τὸ στόµα κοι- 
νοῖ τὸν ἄνθρωπον, ἀλλὰ τὸ ἐκπορευ- 
οµενον ἐκ τοῦ στόματος, τοῦτο κοινοῖ 
τὸν ἄνθρωπον. 


ΕΒΟΜ 058 ΡΜΟΒΡ” ΤΗΙΒΡ ῬΡΑΡΘΡΟΥΕΑΒ, 


[Ῥαυτ γΥ. 


ΜΑΕΚ ν]]. 
7 ἀπ᾿ ἐμοῦ: µάτην δὲ σέβοτν- 
µε διδάσκοντες διδα- 
σκαλίας ἐντάλματα ἀνθρό- 


/ 
ται 


8 πων. ἀφέντες τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ 
κρατεῖτε την παράδοσιν τῶν ἀνθρώ- 
9 πων. καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς: καλῶς ἆθε- 
Α Ν . Ν [ο [ων “ Ν 
τεῖτε τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ, ἵνα τὴν 
/ ς .”- / .. 
10 παράδοσιν ὑμῶν τηρήσητε ἸἵΜωῦ- 
ὃ τίµα τὸν πα- 
α / 
τέρα τὴν μητέρα 
σου, καί ὃ κακολογῶν πα- 


ο ω 9. ς 
σῆς γὰρ εἶπεν 
σου καὶ 


τέρα ἢ µήτέρα θανάτῳ τε- 

- Ν 
11 λευτάτω. Ὥἡὑμεῖς δὲ λέγετε' ἐὰν 
εἴπη ἄνθρωπος τῷ πατρὶ ἢ τῇ µητρί: 
ον ν΄ α ὁὰ 5 39 32 ο 
κορβᾶν, ὅ ἐστιν δῶρον, ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ 


19 ὠφεληθῇς, ἶ οὐκέτι ἀφίετε αὐτὸν οὐδὲν 


18 ποιῆσαι τῷ πατρὶ ἢ τῇ µητρί, | ἄκν- 
ῥροῦντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ τῇ παρα- 
δόσει ὑμῶν ᾗ παρεδώκατε. καὶ παρό- 
µοια τοιαῦτα πολλὰ πουεῖτε. 

1... καὶ προσ- 
καλεσάμενος πάλιν τὸν ὄχλον ἔλεγεν 
αὐτοῖς' ἀκούσατέ µου πάντες καὶ 

16 σύνετε. οὐδέν ἐστιν ἔξζωθεν τοῦ ἂν- 

θρώπου εἰσπορευόμενον εἷς αὐτὸν ὃ 

δύναται κοινῶσαι αὐτὸν ' ἀλλὰ τὰ ἐκ 


ο 3 ό / Β α ο βΙ Ν ο Ν . 
του ανύρωπου εκπορευοµενα εστιν τα κοινουντα τον ἄνθρωπον. 


ΜΑΤΊΤ. ΧΥ, 


’ Α - 
1 Τότε προσελθόντες οἳ μαθηταὶ λέγουσιν αὐτῷ οἶδας ὅτι οἳ Φαρισαῖοι ἀκού- 


18 σαντες τὸν λόγον ἐσκανδαλίσθησαν : 


3 / ε / 
14 οὐκ ἐφύτευσεν ὃ πατήρ µου ὁ οὐράνιος ἐκριζωθήσεται. 


εἰσιν τυφλοὶ τυφλῶν' τυφλὸς δὲ 
τυφλὸν ἐὰν ὁδηγῇ, ἀμφότεροι εἲς βό- 

16 θυνον πεσοῦνται. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
εν ςν φον» / ε 3 Ν 
Ἠέτρος εἶπεν αὐτῷ' φράσον ἡμῖν τὴν 


}ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν: πᾶσα φυτεία ἣν 
“/ 3 / ε ΄ 
ἄφετε αὐτούς ' ὁδηγοί 
ΜΛΕΚ νΠΠ. 


17 Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἲς τὸν οἶκον ἀπὸ 
ο 3 3 /  ψαιν ε 
τοῦ ὄχλου, ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ µαθη- 


8 4 οἵο. Ἐχ. 90:19. Οοπιρ. Εκ. 91:17; Ὠεαῖ. ὅ:16. 





Μτ, 16 14. ἀἐνετείλατο λέγων 9 ον Οο 
1, εἶπεν να Ὦ Ὦ Ιῦ γρ «ορ Ττερ. ἸοΡῦ. 
Ῥου. ὅ } τὴν μητέρα αὐτοῦ Ο 1. 16 
νς «ορ ΒΥτΥ Ἠσδυ.ῃρ,; οπι δὶ Β Ὦ [Ττοσ,πιρ.] 
Υγοβί, Ἐον.(κῦ. ϐ τὸν νόµον ἃί οίδο 
0 Ὑοβίπιρ, Ἠθγν.πισ.; τὴν ἐντολὴν Ἱ, Υ6; 
τὸν λόγον 358 Ὦ Τ «ορ Ττερ. ἸΤοδι.υχῦ. Ἠεγ. 
υχῦ. 


Μο. 116. εἴ τις ἔχει ὦτα ἀκούειν, ἀκουέτω 
Α Ὦ Δεο Χ 15 νο γιτ [Ττορ.] Ἠεν.παρ. ; οτι 
κ Β Τ, ΔΕ οορ ΤΙ8οµ. ἸλΓαρί. Τεν. χῦ. 

Μί, 16:14. τυφλῶν ἂν 01, 710 νο βγττ 
[Πεεύ.πιρ.]; οπι 5 ο Ὦ Ὦ |Ττερπιρ.] 
ὙΓοεί.(χῦ. Ἠεν. 

Μο. 7:17. τὸν οἶκον ἃ Δ; οἵη τὸν Α Β 1, 
Ττερ. ἨΓεςῦ,; τὴν οἰκίαν ὮὉ. 


35 67, 68.] Ντ, ΤΗΕ ΕΕΡΦΤΙΥΑΙ. ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΠΕΡ, 8Ι 


ΜΑΤΤ. ΧΥ. 
16 παραβολήν. ὃ δὲ εἶπεν : ἀκμὴν καὶ 
ς ο) 3 ΄ ἑά).ὶ 3 [ρ τὸ 
17 ὑμεῖς ἀσύνετοί έστε; οὐ νοειτε οτι 
.. ον 
πᾶν τὸ εἰσπορευόμενον εἷς τὸ στόµα 
5 , / ο) ΔΝ 5 3 
εἰς τὴν κοιλίαν χωρεῖ καὶ εἰς ἀφε- 


δρῶνα ἐκβάλλεται : 


18 τὰ δὲ ἐκπορευόμενα 
3 Γι / . ω / 3 
ἐκ τοῦ στόµατος ἐκ τῆς καρδίας ἐξ- 
έρχεται, κἀκεῖνα κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 

19 ἐκ γὰρ τῆς καρδίας ἐξέρχονται δια- 
λογισμοὶ πονήροί, Φόνοι, μοιχεῖαι, 
πορνεῖαι, κλοπαί, ψευδοµαρτυρίαι, 

20 βλασφημία. ταῦτά ἐστιν τὰ κοι- 

. 8. 3 Ν ΔΝ 3 Μ 
νοῦντα τὸν ἄνθρωπον ' τὸ δὲ ἀνίπτοις 
χερσὶν φαγεῖν οὗ κοινοῖ τὸν ἄνθρω- 
πογ. 


ΜΑἘΕΣ ν11. 
ΔΝ Ν 
18 ταὶ αὐτοῦ τὴν παραβολήν. καὶ λέ- 
αν ῤ 
γει αὐτοῖς' οὕτως καὶ ὑμεῖς ἀσύνετοί 
9 3 ο) . 2 Ανα ή. 
ἐστε; οὗ νοεῦτε ὅτι πᾶν τὸ ἔξωθεν 
/ 
εἰσπορευόμενον εἷς τὸν ἄνθρωπον οὗ 
δύ 3 να [ο «{ 3 3 
19 δύναται αὐτὸν κοινῶσαι, ὅτι οὐκ εἰσ- 
’ ε] [ο 3 Ν / Ε] 3 
πορεύεται αὐτοῦ εἲς τὴν καρδίαν ἀλλὶ 
3 Ν / κ 3 ΔΝ 3 ωὶ 
εἲς τὴν κοιλίαν, καὶ εἰς τὸν ἀφεδρῶνα 
3 ΄ / { ν κ. 
ἐκπορεύεται, καθαρίζων πάντα τὰ βρώ- 
90 µατα; ἔλεγεν δὲ ὅτι τὸ ἐκ τοῦ ἄγ- 
θρώπου ἐκπορευόμενον, ἐκεῖνο κοινοῖ 
ϱΙ τὸν ἄνθρωπον. ἔσωθεν γὰρ ἐκ τῆς 
/ α 3 θ / ς αν 
καρδίας τῶν ἀνθρώπων οἱ διαλογισμοὺ 
οἳ κακοὶ ἐκπορεύονται, πορνεῖαι, κλο- 
2. ω) 
92 παί, φόνοι, ! µοιχεῖαι, πλεονεξίαι, πο- 
/ Ν 
νηρίαι, δόλος, ἀσέλγεια, ὀφθαλμὸς 
/ / ς / 
πονηρός, βλασφημία, ὑπερηφανία, 
9 ω / α ν 9 
25 ἀφροσύνη πάντα ταυτα τα πονηρα 
- ΔΝ 
ἔσωθεν ἐκπορεύεται καὶ κοινοῖ τὸν 


ἄνθρωπον. 


6 68. Τ]ιο Γαισ]ίος οἳ  Ὀγτορ]ιωπίοῖαη Ἠγοπιαη 18 Ἠθα]οά. ----νοφῖοπι οὗ 
Τε απἀ ἰάοι. 


ΜαΑττ. ΧΥ. 21-28. 
1 ἈΚαὶ ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ Ἰησοῦς ἄνε- 
[ή ευ) νο / ΄ ΔΝ 
χώρησεν εἷς τὰ µέρη Τύρου καὶ Σι- 
90 δῶνος. καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία ἀπὸ 
[ω] ς κ 3 / 3 Α η, 
τῶν ὁρίων ἐκείνων ἐξελθοῦσα ἔκραξεν 
λέγουσα: ἐλέησόν µε, κύριε υἱὸς 
Δανείδ: ἡ θυγάτηρ µου κακῶς δαι- 
28 µονίζεται. ὃ δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ 
λόγον. καὶ προσελθόντες οἱ μαθηταὶ 
ρ μαθη 
αὐτοῦ ἠρώτουν αὐτὸν λέγοντες ἀπό- 
λυσον αὐτήν, ὅτι κράζει ὄπισθεν 
24 ἡμῶν. ὁὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν: οὐκ 
3 / 3 Ν 3 Ν / ΔΝ 
ἀπεστάλην. εἰ μὴ εἷς τὰ πρόβατα τὰ 
ϱῦ ἀπολωλότα οἴκου Ἰσραήλ. ἡ δὲ ἐλ- 
θοῦσα προσεκύνει αὐτῷ λέγουσα" 
26 κύριε βοήθει µο.. ὅὃ δὲ ἀποκρι- 
θεὶς εἶπεν: οὐκ ἔξεστιν λαβεῖν τὸν 


. ΔΝ - 
ἄρτον τῶν τέκνων καὶ βαλεῖν τοῖς 





Πο. Τ:19. εἰς τὴν ἀφεδρῶνα ἐκπορεύεται ; 
καθαρίζων πάντα τὰ βρώματα. οξύ. εν. 
94 Τύρου Ὁ 1, δ Ῥθυ.ππρ.; αάά καὶ Σιδῶ- 


6 


Μλδεκ ΥΠ. 24-90. 


4 Ἐκεῖθεν δὲ ἀναστὰς ἀπῆλθεν εἲς τὰ 
α/ / ν 9 λ 3 9. 
ὅρια Τύρου. καὶ εἰσελθὼν εἲς οἰκίαν 

5 ὃ / 3 θ ἐλ. ωὰ Ν 3 3 ὃ 
οὐδένα ἠθέλησεν γνῶναι, καὶ οὐκ ἠὸυ- 

26 νάσθη λαθεῖν: ἀλλὰ εὐθὺς ἀκούσασα, 

Ν δν 3 μ9ὲ α) ων Ν / 
γυνὴ περὶ αὐτοῦ, ἧς εἶχεν τὸ θυγά- 
τριον αὐτῆς πνεῦμα ἀκάθαρτον, εἶσελ- 
θοῦσα προσέπεσεν πρὸς τοὺς πόδας 

96 αὐτοῦ: ἡ δὲ γυνὴ ἦν Ἑλληνίς, Ἂν- 
ροφοινίκισσα τῷ γένει. καὶ ἠρώτα 
αὐτὸν ἵνα τὸ δαιµόνιον ἐκβάλῃ ἐκ τῆς 
θυγατρὸς αὐτῆς. 


3 . ” 

2ἵ καὶ ἔλεγεν αὐτῇ: ἄφες 
πρῶτον χορτασθῆναι τὰ τέκνα" οὗ 
γάρ ἐστιν καλὸν λαβεῖν τὸν ἄρτον 
τῶν τέκνων καὶ τοῖς κυναρίοις βαλεῖν. 


νος  Α Ὦ το οορ 5 Ττορ σι, οὗ [πιο] 
[ΠΓεεί.| Ἠεν.υχι. 

Μι. 15:26. ἔξεστιν 1); ἔστιν καλὺν δὲ Β 
01, ΝΕ «ορ 87 Ττορ. ἸΓεδῦ. Ἀθυ. 


82 ΕΒΟΜ ΟῦΒ ΤΙ 0ΟΒΡ’”5 ΤΗΙΒΡ ΡΑΡΡΟΥΕΒ [Ῥαυχτ Υ. 


ΜΑΤΤ. ΧΥ. ΜΑΚ ΥΙΠ. 
. ’, Ν ος 3 - / 
27 κυναρίοι. ἢἡ δὲ εἶπεν. ναύ Κύριε. 328 ἤ δὲ ἀπεκρίθη καὶ λέγει αὐτῷ : ναί, 
ο) / ε / . 
καὶ γὰρ τὰ Κκυνάρια ἐσθίει ἀπὸ τῶν κύριε" καὶ τὰ Κκυνάρια ὑποκάτω τῆς 
ω Α / Ν [ο] / 
Ψιχίων τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τρα- τραπέζης ἐσθίουσιν ἀπὸ τῶν ψιχίων 
/ ο / ο ρ / 39 α δί. Ν 5 ο ρολ ὃ Ν 
28 πέζης τῶν κυρίων αὐτῶν. τότε ἄπο- 39 τῶν παιδίων. καὶ εἶπεν αυτη ιὰ 
[ον ω ο) / 4 
κριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῇ: ὦ γύ- τοῦτον τὸν λόγον ὕπαγε, ἐξελήλυθεν 
. ΔΝ 
ναι, µεγάλη σου ἢ πίστις' Ύγενη- ἐκ τῆς θυγατρός σου τὸ δαιµόνιον. 
/ ε / Α / ε Ν 3 . 3 Ν 4. 3 Αα 
θήτω σοι ὡς θέλει. καὶ ἰάθη ἡ 90 καὶ ἀπελθοῦσα εἷς τὸν οἶκον αυτής 
ϐ / 3. 3 Ν αν νά 3 / ο ΔΝ /. / 4 α Δ 
υγάτηρ αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκεί- εὗρεν τὸ παιδίον βεβλημένον ἐπὶ τὴν 
/ Ν ΔΝ /. 3 / 
γης. κλίνην καὶ τὸ δαιµόνιον ἐξεληλυθός. 


ὃ 69. Α Ώεαῖ απά Ώιπιρ Μαπ Ἠθα]θά; αἶδο πιαηγ οίμθτβ. Έοατ Τπουδαπᾶ 
819 16. --- Τε Ιεσαροῖίς. 


Μλητ. Χγ. 29-56. Μλδακ ΥΠΙΠ. 91-07. ΥΙΠ. 1-9. 

29 Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν ὁ Ἰησοῦς ἦλ- 8ἱ Καὶ πάλιν ἐξελθὼν ἐκ τῶν ὁρίων 
θεν παρὰ τὴν θάλασσαν τῆς Ταλι- Τύρου ἦλθεν διὰ Σιδῶνος εἲς τὴν θά- 
λαίας, καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ ὄρος ἐκάθητο λασσαν τῆς Γαλιλαίας ἀνὰ μέσον τῶν 

3 ο) ε / / . / 
ἐκεῖ. 8 ὁρίων Δεκαπόλεως. καὶ Φέρουσιν 

3 . Ν Ν / ΔΝ 
αὐτῷ κωφὸν καὶ µογιλάλον, καὶ παρα- 
Α 9 κ ς 3 Αα 9 α Ν α Α 3 νφ μον 5 κ [ο 
98 καλοῦσιν αὐτὸν ἵνα ἐπιθῇ αὐτῷ τὴν χεῖρα. καὶ ἀπολαβόμενος αὐτὸν ἀπὸ τοῦ 
ὄχλου κατ ἰδίαν ἔβαλεν τοὺς δακτύλους εἲς τὰ ὣτα αὐτοῦ καὶ πτύσας ἤψατο τῆς 
84 γλώσσης αὐτοῦ, ] καὶ ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν ἐστέναξεν καὶ λέγει αὐτῷ: 
86 ἐφφαθά, ὅ ἐστιν διανοίχθητι. καὶ ἠνοίγησαν αὐτοῦ αἳ ἀκοαί, καὶ εὐθὺς ἐλύθη ὁ 
86 δεσμὸς τῆς γλώσσης αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει ὀρθῶς. καὶ διεστείλατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ 
λέγωσιν: ὅσον δὲ αὐτοῖς διεστέλλετο, αὐτοὶ μᾶλλον περισσότερον ἐκήρυσσον. 

λα α 3 ’ δι. ζοὰ / / Ν Ν 
87 καὶ ὑπερπερισσῶς ἐξεπλήσσοντο λέγοντες' Καλῶς πάντα πεποίηκεν, καὶ τοὺς 
κωφοὺς ποιεῖ ἀκούειν καὶ ἀλάλους λαλεῖν. 


ΜΑΤΤ. Χν. 
50 καὶ προσῆλθον αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ ἔχοντες μεθ’ ἑαυτῶν χωλοὺς τυφλοὺς κω- 
Ν Ν η και, ΄ λος ο, 5 λ Δ Ν / 3 ο) 
φοὺς κυλλοὺς καὶ ἑτέρους πολλούς, καὶ ἔρυψαν αὐτοὺς παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ : 
91 καὶ ἐθεράπευσεν αὐτούς, ] ὥστε τὸν ὄχλον θαυμάσαι βλέποντας κωφοὺς λαλοῦν- 
τας, κυλλοὺς ὑγιεῖς καὶ χωλοὺς περιπατοῦντας καὶ τυφλοὺς βλέποντας: καὶ ἐδό- 
ξαζον τὸν θεὸν Ἰσραήλ. 


ΜΑΕΚ Υ1ΠΠ. 
ΜΑΤΤ, Χγ. 1 Ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις πάλιν πολ- 
λοῦ ὄχλου ὄντος καὶ μὴ ἐχόντων τί 
ε 3 [ο 
82 Ὁ δὲ Ἰησοῦς προσκαλεσάµενος τοὺς φάγωσιν, προσκαλεσάµενος τοὺς µα- 
ϐ ον 5 αι λ. θ λ Ζ 5 ο) το 
μαθητὰς αὐτοῦ εἶπεν: σπλαγχνιζοµαι 32 θητὰς λέγει αὐτοῖς' σπλαγχνίζοµαι 
ο ὃν Ὠλ 4 ” δ εν - λος Φ 9” εν αν 
ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι ἤδη ἡμέραι τρεῖς ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι ἤδη ἡμέραι τρεῖς 
κά Ν 
προσµένουσίν µοι, καὶ οὐκ ἔχουσιν προσμένουσίν µοι καὶ οὓὑκ ἔχουσιν τί 
Ν [ο 
τί φάγωσιν' καὶ ἀπολῦσαι αὐτοὺς 8 φάγωσιν. καὶ ἐὰν ἀπολύσω αὐτοὺς 
/ / α πὴ 
γήστις οὗ θέλω, µήποτε ἐκλυθῶσιν γήστις εἲς οἶκον αὐτῶν, ἐκλυθήσονται 











Μο. Τ : 98. δακτύλους ἓὶ Ἡ; 844 αὐτοῦ Α «6 εὐθὺς 31, Δ; οπι Α Β ΥὮ {6 νρ Ίτορ 
Β Ὦ Δδ νρ τερ. Ἰ6βί, ἸΜβῦ. 


6ς 69, Το.] 


ΜΑΤΤ. ΧΥ. 
3 ως ὰ Δ / 3 Α ε 
38 ἐν τῇ ὀδφ. καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ µα- 
θηταί: πόθεν ἡμῖν ἐν ἐρημίᾳ ἄρτοι το- 
- / ων 
84 σοῦτοι ὥστε χορτάσαι ὄχλον τοσοῦτον; 
.- ᾿ ” 
καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς πόσους 
Εά 5” ε δὲ . ε / Ν 
ἄρτους ἔχετε; οἱ δὲ εἶπον ' ἕπτά, καὶ 
86 ὀλίγα ἰχθύδια. 
ἀᾗ 2 ο] 5 κ Ν ο 3 
36 ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ την γην» ἔλα- 
3] Ν 
βεν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους καὶ τοὺς ἰχθύας 


ΔΝ / - 
καὶ παραγγείλας τῷ 


Ν 3 η ”/ ν.δ / 
καὶ εὐχαριστήσας έκλασεν και ἐδίδου 
τοῖς μαθηταῖς, οἳ δὲ μαθηταὶ τοῖς ὂ- 
χλοις. 


97 καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτά- 

σθησαν,καὶ τὸ περισσεῦον τῶν κλα- 

88 σµάτων Ἶραν ἑπτὰ σπυρίδας πλήρεις. 
οἱ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν τετρακισχιλιου 
ἄνδρες χωρὶς παιδίων καὶ γυναικῶν. 


ὌκτΙ, ΤΗΕ ΕΒΦΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΠΕΡ. 


8ὺ 


ΜΑΕΚ ν111. 
3 - ε [ο ὡβ' Φ 3 Ν 
ἐν τῇ ὁδῷ: καί τινες αὐτῶν ἀπὸ µα- 
/ «/ ο / 3 
4 κρόθεν ἥκασιν. καὶ ἀπεκρίθησαν αὖ- 
ο ε ΔΝ 5 α « / / 
τῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ οτι πόθεν τού- 
/ - 

τους δυνήσεταί τις ὧδε χορτάσαι 
εά ... Ε) / Ν 3 ο. 3 

ὅ ἄρτων ἐπ) ἐρημίας; καὶ ἠρώτα αὖ- 
/ / 

τούς: πόσους ἔχετε ἄρτους; οἱ δὲ 
5 ε / λ / - 

ϐ εἶπαν: ἑπτά. καὶ παραγγέλλει τῷ 
ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ λ 
ὄχλῳ ἂν ἓν ἐπὶ τῆς γῆς" καὶ λα- 

ΔΝ 
βὼν τοὺς ἑπτὰ ἄρτους :εὐχαριστήσας 
Π νο σα 3 5 
ἔκλασεν καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ ἵνα παρατιθῶσιν' καὶ παρέ- 
Αα ” Ν ον Η / 

ἤ θηκαν τῷ ὄχλῳ. καὶ εἶχαν ἰχθύδια 
3 / κ 3 / κκ. / 
ὀλίγα" καὶ εὐλογήσας αυτᾶ παρέθηκεν. 

ΔΝ ” ΔΝ 3 / ον 

Β καὶ ἔφαγον καὶ ἐχορτάσθησαν, καὶ 

Ἶραν περισσεύµατα κλασμάτων ἑπτὰ 

/' 4ν Ν ε / 

ϱ σπυρίδας. ἦσαν δὲ ὡς τετρακισχἰ- 
Ἂ /᾿ 5 ΄ 
λιοι: καὶ ἀπέλυσεν αὐτοὺς. 


670. Τμο Ῥματίεθο» απᾶ βαάάποθος αραίη τοφιήτο Φσι. [96ο ὃ 49.]--- 
Νεαν [.Μαφαάαπ]. 


Ματτ. ΧΥ. 99. ΧΝΙ. 1--4. 


39 Καὶ ἀπολύσας τοὺς ὄχλους ἐνέβη 
εἰς τὸ πλοῖον, καὶ ἦλθεν εἷς τὰ ὅρια 


Μαγαδάν. 
Χγ]. ι Καὶ προσελθόντες οἱ Φαρι- 


σαῖοι καὶ ᾶαδδουκαῖοι πειράζοντες 

ἐπηρώτων αὐτὸν σημεῖον ἐκ τοῦ οὖρα- 

9 νοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτοῖς. 
Ν φ 3 νὰ 3 / / 

θεὶς εἶπεν αὐτοῖς' [ὀψίας γενομένης 


ε νο. 
ο δὲ ἀποκρι- 


Μλακ ΥΤΠ. 10-12. 

10 Καὶ εὐθὺς ἐμβὰς εἲς τὸ πλοῖον 
μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἦλθεν εἲς 
τὰ µέρη Δαλμανουόά. 

11 ἈΚαὶ ἐξῆλθον οἳ Φαρισαῖοι καὶ ἤρ- 
ἔαντο συνζητεῖν αὐτῷ, ζητοῦντες παρ) 
αὐτοῦ σημεῖον ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, πει- 
ράζοντες αὐτόν. 


8 λέγετε' εὐδία, πυῤῥάζει γὰρ ὁ οὐρανός " | καὶ πρωΐ" σήμερον χει- 


η νεα Ν / ε 3 / Ν Ν / 
µων, πυῤῥάζει γὰρ στυγνάζων ὁ οὐρανός. τὸ µεν πρὀσωπον 


[ολ [ο] ή 

τοῦ οὐρανοῦ γινώσκετε διακρίνειν, τὰ 

. ω - - 5 , 

δὲ σημεῖα τῶν καιρῶν οὗ δύνασθε ;] 
Ν ον Ν Ν - 

4 Ὑενεὰ πονηρὰ καὶ μοιχαλὶς σημεῖον 
- ΔΝ Α” 

ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὗ δοθήσεται 
α Ἀ. ν ο 3’ Αν 

αὐτῇ εἰ μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ. --- 


Μο. 8:98. ἥκασιν ἃ ΑΤ 88, ἡκούσιν ΕΕ; 
εἰσίν Ὦ 1, Δ οοΡ Ττθ6ρ.ππρ. 1 θΡ6. 

Ἡ.. παρέθηκεν δὲ" ; εἶπεν (ἐκέλευσεν Ῥετ 16 
γᾳ) καὶ ταῦτα (καὶ αὐτά Ροδῦ παρατ. Α; καὶ 
αὐτοὺς απίθ ἐκέλ. Ὦ) παρατιθέναι (παρατεθῆ- 
ναι Α; παράθεε Ο 38) 5 Β Ἡ δ Τ19β. 
ἸΜεβι. ΏεΥν. 


Ν 
19 καὶ ἀναστενάξας τῷ 
ὰ 3 [ο ῥ, 2.Ε Ν 9 
πνεύµατι αὐτοῦ λέγει ' τί ἡ γενεὰ αὖ- 
ο) [ο] 5 ν /. ε 
τη ζητεῖ σημεῖον; ἁμὴν λέγω ὑμῖν 


/ ω ωὸ ο) 
εἰ δοθήσεται τῇ γενεᾷ ταύτῃ σημεῖον. 


Μι. 16:38. παιδίων καὶ γυναικῶν ἃ Ὁ να 
οοΡ ἸΓοβί.πιρ. ; Ύυν. καὶ παιδ. Β 0Ο 8ύιτ Τιερ. 
Ὑηοβιυχῦ. Ἠου. 

Μι. 16:9, 8. ὀψίας...οὐ δύνασθε ο Ὦ 
1, 38 Υρ οοΡ; οτι ἃὶ Β [Τὶβο.] [1650.] 
Ἐθγ. πρ. 
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6 τ1. Τ]ιο Τϊδοῖρ]θς οααϊοηθά αραϊπδί {16 Τ/68γοῦ οἱ ο Ῥ]Πατίποςς, θἱο. ---- 
3. Β, Οοαςί οὗ ίμο Ἴαδε οί (α[ῖεο. 


ΜλΑττ. ΧΥΙΠ. 4-12. Μλεκ ΥΠΙ. 19-21. 
4 --- καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς ἀπῆλθεν. 18 καὶ ἀφεὶς αὐτοὺς πάλιν ἐμβὰς ἀπῆλ- 
θεν εἰς τὸ πέραν. 
ὅ Καὶ ἐλθόντε οἱ μαθηταὶ εἲς τὸ 14 Καὶ ἐπελάθοντο λαβεῖν ἄρτους, καὶ 


α 3 
πέραν ἐπελάθοντο ἄρτους λαβεῖν. εἶ μὴ ἕνα ἄρτον οὐκ εἶχον μεθ ἔαυ- 
6 ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς: ὁρᾶτε καὶ 16 τῶν ἐν τῷ πλοίῳ. καὶ διεστέλλετο 
{/ ΕΝ γι / ω Ε] ω / ο ον / ον 
προσέχετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρι- αὐτοῖς λέγων" ὁρᾶτε, βλέπετε ἀπὸ 
Αα [ο / . 
7 σαίων καὶ Σαδδουκαίων. οἳ δὲ διε- τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ τῆς 
λογίζοντο ἐν ἑαυτοῖς λέγοντες ὅτι 16 ζύμης Ἡρώδου. καὶ διελογίζοντο 
” 3 3 / Ν ΔΝ ς Ν 3 η 4 εά 3 5] 

8 ἄρτους οὐκ ἐλάβομεν. Ὑνοὺς δὲ ὁ πρὸς ἀλλήλους ὅτι ἄρτους οὐκ ἔχομεν. 
Ἰησοῦς εἶπεν: τί διαλογίζεσθε ἐν 17 καὶ γνοὺς λέγει αὐτοῖς: τί διαλο- 

« Α Β / φ ”, 9 / φ ρ ... ο ” 
ἑαυτοῖς, ὁλιγόπιστοι, ὅτι ἄρτους οὐκ γίζεσθε ὅτι ἄρτους οὐκ ἔχετε; οὕπω 

3 ο) α 

9 ἐλάβετε; οὕπω νοεῖτε, γοεῖτε οὐδὲ συνίεε: πεπωρωμένην 


” Ν /. ς ωὶ 3 ΔΝ 
18 εχετε την καρδίαν Όμων; ὀφθαλμοὺς 
μα Γλ Φ ο 3 
ἔχοντες οὐ βλέπετε, καὶ ὥτα ἔχοντες 
39 2 3 3 / λ 3 ΄ κό 
οὐδὲ Μνημονευ- 19 ουκ ἀκούετε, καὶ οὗ μνημονεύετε, ὅτε 


/ 3 α 
ετε τοὺς πέντε ἄρτους τῶν πεντακισ- τοὺς πέντε ἄρτους ἔκλασα εἷς τοὺς 
η / Ν 
χιλίων καὶ πόσους κοφίνους ἐλάβετε; πεντακισχιλίους, καὶ πόσους κοφίνους 
/ 
10 οὐδὲ τοὺς ἑπτὰ ἄρτους τῶν τετρακισ- κλασμάτων πλήρεις ἤρατε; λέγουσιν 
ν / / ελ ο 
χιλίων καὶ πόσας σπυρίδας ἐλάβετε; 30 αὐτῷ: δώδεκα. ὅτε καὶ τοὺς ἑπτὰ εἷς 
- Αα ο) Ν 4 
11 πῶς οὗ νοεῖτε ὅτι οὗ περὶ ἄρτων εἶπον τοὺς τετρακισχιλίους, πόσων σπυρί- 
« ο) / δὲ 3 α αῦ / ὃ λ. / λ / 3 
ὑμῖν; προσέχετε δὲ ἀπὸ τῆς ζύμης ων πληρώματα κλασμάτων ἤρατε; 


τῶν «Φαρισαίων καὶ Ἄαδδουκαίων. 91 καὶ λέγουσιν: ἑπτά. | καὶ ἔλεγεν αὖ- 
19 τότε συνῆκαν ὅτι οὐκ εἶπεν προσέχειν τοῖς: οὕπω συνίετε; 

ο κ [ο ΄ τω ΄ αν 

ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ 

Ἄαδδουκαίων, ἀλλὰ ἀπὸ τῆς διδαχῆς τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων. 


Τὸ. Α Ῥ]πά Μαη Ἠθα]οᾶ, --- Βείλαίᾶα («ωίαν). 
Μαηκ ΥΙΠΙ. 22-26. 


22 ἍἸἈαὶ ἔρχονται εἰς Ῥηθσαϊδάν. καὶ φέρουσιν αὐτῷ τυφλόν, καὶ παρακαλοῦσιν 
28 αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ ἄψηται. Καὶ ἐπιλαβόμενος τῆς χειρὸς τοῦ τυφλοῦ ἐξήνεγκεν 

αὐτὸν ἔξω τῆς κώµης, καὶ πτύσας εἲς τὰ ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας αὐτῷ, 
24 ἐπηρώτα αὐτὸν εἴ τι βλέπει. καὶ ἀναβλέψας ἔλεγεν:' βλέπω τοὺς ἀνθρώπους, 


----Ὑ'Ὑ'Ὑ' ο. 
Μο. 8:16. ἔχομεν ἃ Α Ο 1, Δ νρ 8γιτ ὮΤ; αἆᾷ αὐτῷ ΒΟΤ,ΔΥρ «ορ ΤΈτερ.τησ. Ὑ/οβῦ, 


Έτερ.τηρ. :; ἔχουσιν Β 9Ρ9 ϱ0Ρ Ττθρ.ἰπῦ, Ἰ/6β0. Ἐον. 


Ἠθν πηρ.; εἶχαν Ὦ). Ν0.16:19. τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίων 
Μί. 1618. ἐλάβετε Ο Ὦ ΔΒΥΙΥ; ἔχετεὶ ιτ ΝΝ 98 (οπι καὶ Σαδδ.) ; τῶν ἄρτων 8ο Ἑ 1, 

Β Ὦ νρ οορύΊά Ὑορί, Ἐου. νΕ οορ Ἔτερ. [168:.] Ἡου.; τοῦ ἄρτου ΟΔ 
Μο, 8:18. βλέπετε; Ἠθυ. | ἀκούετε ; Τπθρ. αἱ.; οτι Ὦ. ν 

Ὑγεβί. ἸέεΥ. | μνημονεύετε; ντερ. ου. Μο. 8:29. βλέπει ἃ Α Τ2 1, ἴε γρ βσιτ 


19 καὶ 3 0 Ὦ ΔΙ 88; οτι Α Β Ι, γροὰ οοΡ Ὑθβί.τηρ. ; βλέπεις (:) ΒΟ Ώκετ Δ 90ο 6ΟΡ 
βυτι Ττθρ, ὙΓεεῦ, Ώεν. 20 λέγουσιν ἃΑ Ίχθριηρ. ἩΓορῦ.ἰχῦ, Ἐον. 
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ΜΑΚ ν1Π. 
2ὔ ὅτι ὡς δένδρα ὁρῶ περιπατοῦντας. εἶτα πάλιν ἐπέθηκεν τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς ὁ- 
Φθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ διέβλεψεν καὶ ἀπεκατέστη, καὶ ἐνέβλεπεν δηλαυγῶς ἅπαντα. 
26 καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν εἰς οἶκον αὐτοῦ λέγων: μὴ εἲς τὴν κώµην εἰσέλθῃς. 


ὃ Τὸ. Ῥεΐοτ απά {1ο Ἠοςί ασαῖπ ργοῖεςθ ἐλεῖγ Εαίθ ἵπ Οµτῖέ. [6εο 6 66.]--- 
νοφίοπι οί (άδατεα Ῥλι[ιρρὶ. 


Ματτ. ΧΥΙ. 19--20. Μλακ ΥΤΠΙ. 21-90. Ίσκε ΙΧ. 18-21. 
15 Ἐλθὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς 27 Καὶ ἐξῆλθεν ὁ Ἰησοῦς 18 ἍἈΚαὶ. ἐγένετο ἐν τῷ 
εἰς τὰ µέρη Καισαρίας καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἶναι αὐτὸν προσευχό- 
τῆς Φιλίππου ἠρώτα εἷς τὰς κώµας Καισα- µενον κατὰ µόνας συν- 
τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ρίας τῆς «Φιλίππου: ἦσαν αὐτῷ οἱ µαθηταί, 
λέγων " τίνα λέγουσιν καὶ ἐν τῇ ὁδῷ ἐπηρώτα καὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺς 
οἳ ἄνθρωποι εἶναι τὸν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγων: τίνα µε οἱ ὄ- 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ; λέγων αὐτοῖς: τίνα µε 19 χλοιλέγουσιν εἶναι; οἳ 
14 οἱ δὲ εἶπαν' οἳ μὲν λέγουσιν οἱ ἄνθρωποι δὲ ἀποκριθέντες εἶπαν : 
Ἰωάννην τὸν βαπτι- 28 εἶναι; οἳ δὲ εἶπαν αὐ- Ἰωάννην τὸν βαπτι- 
στήν, ἄλλοι δὲ Ἠλείαν, τῷ λέγοντες ὅτι Ἰωάν- στήν, ἄλλοι δὲ Ἠλείαν, 
ἕτεροι δὲ Ἱερεμίαν ἢ γην τὸν βαπτιστήν, καὶ ἄλλοι δὲ ὅτι προφήτης 
ἕνα τῶν προφητῶν. ἄλλοι Ἡλείαν, ἄλλοι τις τῶν ἀρχαίων ἀνέ- 
16 λέγει αὐτοῖς: ὑμεῖς δὲ δὲ ὅτι εἷς τῶν προφη- 30 στη. εἶπεν δὲ αὐτοῖς 
τίνα µε λέγετε εἶναι; 329 τῶν. καὶ αὐτὸς ἐπηρώτα ὑμεῖς δὲ τίνα µε λέ- 
16 ἀποκριθεὶς δὲ Σίμων αὐτούς: ὑμεῖς δὲ τίνα γετε εἶναι; Πέτρος δὲ 
Ἠέτρος εἶπεν: σὺ εἷ µε λέγετε εἶναι; ἆπο- ἀποκριθεὶς εἶπεν ' τὸν 
ὃ Χριστὸς ὃ υἱὸς τοῦ κριθεὶς ὁ Πέτρος λέγει Χριστὸν τοῦ θεοῦ. 
17 θεοῦ τοῦ ζῶντος. ἅπο- αὐτῷ ' σὺ εἶ ὁ Χριστός. 


κριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς 
ς ον. , ον Σί Ῥ ον, Ν ὃς Ελ Ε 
εἶπεν αὐτῷ' µακάριος εἶ, Σίμων Βαριωνᾶ, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα οὐκ ἄπε- 
/ / ο) 
18 κάλυψέν σοι ἀλλ᾽ ὁ πατήρ µου ὃ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. κἀγὼ δέ σοι λέγω 
οφ ος 1 ΑΦ ΄ ολ /, 3 / ον 2 
ὅτι σὺ εἶ Πέτρος, καὶ ἐπὶ ταύτῃ τῇ πέτρᾳ οἰκοδομήσω µου τὴν ἐκκλη- 
ών, Ν ύλ. 1 3 ά 9, Α Α Ν Γον 
19 σίαν, καὶ πύλαι ἆδου οὗ κατισχύσουσιν αὐτῆς, δώσω σοι τὰς κλεῖδας 
[ο λ / [α) Ε) ω ὴ ὁὰ 54 ὃ / 4 Ἂ Γρ) Φ 5 ὃ ὃ 
τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν, καὶ ὃ ἐὰν δήσῃς ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται δεδε- 
/ 3 ζ) 3 ο) ΑΝ 3 ΄ Φν. [ο Α ” / 
µένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, καὶ Ὁ ἐὰν λύσῃς ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται λελυµέ- 
γον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 


20 τότε διεστείλατο τοῖς 30 καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς 21 ὁ δὲ 
ω φ Ν » 
μαθηταῖς ἵνα μηδενὶ ἵνα μηδενὶ λέγωσιν ἐπιτιμήσας αὗτοῖς παρ- 
ο μη. . 3 Ν 3 ο / ν / 
εἴπωσιν ὅτι αὐτός ἐ- περὶ αὐτοῦ. ἤγγειλεν μηδενὶ λέ- 
στιν ὁ Χριστός. ν ειν τοῦτο, 





Μο. 8:96. μὴ 8" ; μηδὲ Νε Α ΒΟ1,ΔοοΡ μηδὲ εἴπῃο τινὶ ἐν τῇ κώμῃ Α Ο Δ Ττερ. οἱ 
Ίτθρ. Ἰερῦ, εν. | εἰσέλθῃς ἃὶ Β 1, οοΡ; αἀά [Ττοριπιρ.]; Ὦ νο εἰππ]]ίος, 


δ6 


ΕΠΟΜ ΟῦΒ ΤΟΒΡ’”5 ΤΗΙΒΡ ΡΑΡΡΘΟΥΕΒ 


[Ῥδυτ γ. 


ὃ 74. Οτ Τιοτᾶ {οτοίθ]]ς Ἠϊδ οπη Ὠθαί] απᾶ Ἠεειττοσίίοη, απά {ο Ττία]ς οἳ 
6 ΕοΙ]ονγοΒ. ---- ᾖνοφίονι οἱ Οάκδαγεα λΗΠἱρρί, 


ΜΑττ, ΧΥΙ. 21-28. 


21 


25 


258 


24 


26 


26 


᾽Απὸ τότε ἠρξατο ὁ 
Ἰησοῦς δεικνύειν . τοῖς 
α 3 α” ο ο) 
μαθηταῖς αὐτοῦ ὅτι δεῖ 
9 Ἀ 3 « / 
αὐτὸν εἰς Ἱεροσόλυμα 
πολλὰ 


ο ο αιεί 
παθεῖν ἀπὸ τῶν πρεσ- 


ἀπελθεῖν καὶ 


βυτέρων καὶ ἀρχιερέων 

Ν 

καὶ γραμματέων καὶ 

ω ιν ο 

ἀποκτανθῆναι καὶ τῇ 

/ ε.φ 9 α 

τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθῆ- 
Ν / 

γαι. καὶ προσλαβόµε- 
3 Ν 4 / 

νος αὐτον ὃ Πέτρος 


ἠρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ λέγων : ζλεώς 
ηρ ο σ η 


δὲ στραφεὶς εἶπεν τῷ Πέτρῳ: ὕπαγε 
ὀπίσω µου, σατανᾶ: σκάνδαλον εἲ 
ἐμοῦ, ὅτι οὗ φρονεῖς τὰ τοῦ θεοῦ ἀλλὰ 


ΔΝ [ωἳ 3 ΄ 
τὰ τῶν ἀνθρώπων. 


ΜΑΤΤ. ΧγΙ. 
3 Γον ΑΦ. 
Τότε ὃ Ἰησοῦς εἷ- 
πεν τοῖς μαθηταῖς αὖ- 
΄ 
τοῦ: εἴ τις θέλει ὁπί- 
3 ο) 3 
σω µου ἐλθεῖν, ἅπαρ- 
/ ε ΔΝ ΔΝ 
νησάσθω ἑαυτὸν καὶ 
ἁράτω τὸν σταυρὸν αὖ- 
[ο Ν 3 /. 
τοῦ, καὶ ἀκολουθείτω 
μοι. 
Α / 
ὃς γὰρ ἐὰν Θέλῃ 
Ν Ν 3 ο) ο 
την ψυχὴν αὐτοῦ σῶ- 
3 / ” / 
σαι, ἀπολέσει αὐτήν" 
ΑΔ » Ἂ 9 ” Ν 
ὃς δ) ἂν ἀπολέσῃ τὴν 
Ν 
Ψψυχῆν 
Ε] Φ κ της 
ἐμοῦ, εὑρήσει αὐτήν. 


ο) 4 
αὐτοῦ ἑένεκεν 


ο 
τι 


γὰρ ὠφεληθήσε- 


5) 5 Ν 
ται ἄνθρωπος, εαν τον 





Μληκ ΥΙΠΙ. δΙ 98.ΙΧ. 1. 


51 


82 ναι. Ἱ καὶ παῤῥησίᾳ τὸν λόγον ἐλάλει. 


ο 3 Ν 5 [ο ε 
σοι, κυριε" ου µη εσται σοι τοντο. ο 


94 


96 


96 


Καὶ ἠρέατο. διδά- 
σκειν αὐτοὺς ὅτι δεῖ τὸν 
(σι α 9 / 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπουπολ- 
λὰ παθεῖν, καὶ ἆποδο- 
κιµασθῆναι ὑπὸ τῶν 
/ Ν [ω) 
πρεσβυτέρων καὶ τῶν 
Ζ΄ ο 
ἀρχιερέων καὶ τῶν 
γραμματέων καὶ ἅπο- 
κτανθῆναι 


ν ν 
και Μετα 


τρεῖς ἡμέρας ἀναστῆ- 


22 


σος 1Χ., ϱρ-ο, 

3 Ν 4 8 - ΔΝ εν 
εἰπὼν ὅτι δεῖ τὸν υἱὸν 
τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ 
παθεῖν καὶ ἀἄποδοκι- 


µασθῆναι ἀπὸ τῶν 
Α Ν 3 
πρεσβυτέρων καὶ ᾱρ- 
Χιερέων καὶ γραμµα- 
τέων καὶ ἀποκτανθῆναι 
Ν α / ε / 
καὶ τῇ τρίτη ἡμέρᾳ 
ἐγερθῆναι. 


καὶ προσ- 


λαβόμενος ὁ Πέτρος αὐτὸν ἤρξατο 


9ὺ 


ΜΑΙ ν111, 

Καὶ προσκαλεσάµε- 
γος τὸν ὄχλον σὺν τοῖς 

- α 5 

μαθηταῖς αὐτοῦ εἶπεν 
ὅστις θέλει 
3 / 3 Αα 
ὀπίσω µου ἀκολουθεῖν, 


αὐτοῖς " 
3 κ ε Ν 
ἀπαργησάσθω ἑαυτὸν 
καὶ ἀράτω τὸν σταυ- 
Ν 3 [ο] ο 1 
ρὸν αὐτοῦ, καὶ ἆκολου- 
/ ἁ Ν 3 
θείτω µοι. ὃς γὰρ ἐὰν 
θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
σῶσαι, ἀπολέσει αὖ- 
τήν: ὃς δ ἂν ἀπολέ- 
Ν Ν 3 Γω) 
σει την ψυχην αὐτοῦ 
4 3 ο Ν [ο 
ἔνεκεν ἐμοῦ καὶ τοῦ 
5 4 / 3 
εὐαγγελίου, σώσει αὖ- 
τήν. τί γὰρ ὠφελεῖ ἄν- 


25 


24 


26 


9 ω 9 ᾱ ς δὲ 3 Ν ΔΝ 
ἐπιτιμάν αὐτῷ. ὃ δὲ ἐπιστραφεὶς καὶ 
30 ν Ν 3 ο) 3 / 

ἰδὼν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἐπετίμησεν 

/ κ / 
Ἠέτρῳ καὶ λέγει: ὕπαγε ὀπίσω µου, 
σατανᾶ, ὅτι οὗ φρονεῖς τὰ τοῦ θεοῦ 
Ν Γω 
ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων. 


ΗΌΚΕ 1Χ. 
”/- 

Ἐλεγεν δὲ πρὸς πάν- 
τας" εἴτις θέλει ὁπί- 
σω µου ἔρχεσθαι, ᾱ- 
παρνησάσθω ἑαυτὸν 
καὶ ἁράτω τὸν σταυρὸν 

ει] 9) ϱ) ς / Ν 
αὐτοῦ καθ) ἡμέραν, καὶ 
3 τά 
ἀκολουθείτω µοι. 


ΑΔ . 
ὃς γὰρ 
Ν / 
ἐὰν Θέλῃ τὴν ψυχὴν 
αὐτοῦ σῶσαι, ἀπολέσει 
αὐτήν' ὃς δ ἂν ἆπο- 
/ ο) 
λέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 
ϱ Γω) 
ένεκεν ἐμοῦ, οὗτος σώ- 


σει αὐτήν. τί γὰρ 
ὠφελεῖται ἄνθρωπος 





Μι. 16:21. ὁ Ἰησοῦς ΝΟ 6 Ἡ Δ; οπ ὁ Β Ο Ὦ Τ, Δ ἵὲ νρ Ττορ. ἩΓοευ. Ἐον. | ἀκο- 
Β: Ὦ [Ττερ.]; Ἰησοῦς Χριστὸς 3 Ἠ3 ϱορ λουθεῖν Ο3 Ὦ νρ Ττορ.ἰκῦ.; ἐλθεῖν ΝΑ Β Ο2 


Ὑθβί. Ῥθυ.πισ.; οπι ρ]απο ὅσα, 
Μο. 8:54. ὅστις Α Ο3 ορ Β7ΤΓ/; εἴτις ἃ ὙΠερίι. Ἐθυ. 


1, (ἐλθεῖν καὶ ἀκολουθῖν Δ) οορ 871ς Ττθρ.πις. 
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ΜΑΤΤ. ΧΙ. 


27 


28 


/ ιά ’ 
κόσμον ὅλον κερδήση, 
λ Ν Ν » α 
τὴν δὲ ψυχὴν αὐτοῦ 
Γοὴ ἊἎ / / 
ζηµιωθῇ; ἢ τί δώσει 
ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα 
[ο .” 3 ” /᾿ 
τῆς ψυχῆς αὐτοῦ; µέλ- 
λει γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- 
4 / Ε) 
θρώπου ᾖἔρχεσθαι ἐν 
ζωὴ / Γεω) ΔΝ 
τῇ δόξη τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγ- 
΄ Ε] ο) Ν / 
γέλων αὐτοῦ, καὶ τότε 
3 / εν ό ΔΝ 
ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ 


Ν [οἳ 3 ο) 
τὴν πρᾶξιν αὐτοῦ. 





97 


98 





ΜΑΕΚ ΥΙΠΙ. 
θρωπον κερδῆσαι τὸν 
/ 4 Ν 
κόσμον ὅλον καὶ ζηµι- 
Αν. ΔΝ Ν 3 
ωθῆναι τὴν ψυχὴν αὖ- 
Φ / 19 ο. 
τοῦ; τί γὰρ δοῖ ἄνθρω- 
3 / - 
πος ἀντάλλαγμα τῆς 
ψυχῆς αὐτοῦ; ὃς γὰρ 
ἐὰν ἐπαισχυνθῇ µε καὶ 
Ν 3 Ν ὀ 
τοὺς ἐμοὺς λόγους 
9 - α , α 
ἐν τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ 
µοιχαλίδι καὶ ἅμαρ- 
. Δ ς δι ο) 
τωλώ, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ 
3 / 3 [ή 
ἀνθρώπου ἐπαισχυνθή- 
3 ἵά 4 5” 
σεται αὐτόν, ὅταν ἐλθῃ 


Ὄντῃ, ΤΗΡΒ ΕΒΡΘΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΡΒΕΒΝΑΟΙΕΡ. 
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ΤΌΚΕ 1Σ. 

/ Ν / 
κερδήσας τὸν κόσμον 
φ ε Ν να 
ὅλον, ἑαυτὸν δὲ ἅπο- 


λέσας ἢ ζημιωθείς; 


26 ὃς γὰρ ἂν ἐπαισχυνθῇ 


Α Ν 3 Χ / 
µε καὶ τοὺς ἐμοὺς λό- 
γους, τοῦτον ὁ υἱὸς τοῦ 
3 / 3 ” 
ἀνθρώπου ἐπαισχυνθή- 
σεται, ὅταν ἔλθη ἐν 

Α / 3 ο 9 ο 

τῇ δόξη αὐτοῦ καὶ τοῦ 
Ν / 

πατρὸς καὶ τῶν ἁγίων 


ἀγγέλων. 


3 - / [9] Ν 2 α Ν [ω 5 ) [ω 
ἐν τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ μετὰ τῶν ἀγγέλων τῶν 


ΙΧ. 1 ἁγίων. καὶ ἔλεγεν 


ἀμὴν λέ- 
ο -ν 4 Ἀ. 
γω ἡμῖν ὅτι εἰσίν τινες 
ω ο ε / ᾳϱ 
τῶν ὧδε ἑστώτων οἵ- 
τινες οὗ μὴ γεύσωνται 
/ 4 Ἀλ 3, 
θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν 
ΔΝ εἰ [ωἳ 9 / 
τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 
ἐρχόμενον ἐν τῇ βασι- 
λείᾳ αὐτοῦ. 


6 76. Τπο Τταπββριταοη. 


ΜΑατ. ΧΥΙΙ. 1-19. 


1 


Καὶ μεθ’ ἡμέρας εξ 
παραλαμβάνει ὅ Ἰη- 
σοῦς τὸν Ἠέτρον καὶ 
Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην 
τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ 
9 / 3 Ν 9 
ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς 
ὄρος ὑψηλὸν κατ’ ἰδίαν. 

Ν ’ ” 
καὶ µετεμορφώθη ἔμ- 

σα τν 

προσθεν αὐτῶν, καὶ 
ἔλαμψεν τὸ πρόσωπον 

3 [ο ς ε, σ Ν 
αὐτοῦ ὥς ὁ ἥλιος, τὰ 
δὲ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο 
λευκὰ ὡς τὸ φῶς. καὶ 
ἰδοὺ ὤφθη αὗτοῖς Μωῦ- 
σῆς καὶ Ἠλείας συν- 
λαλοῦντες μετ) αὐτοῦ. 


ἁμὴν λέγω 


ε Φ »./ 
υμιν οτι εισιν τινες 


αὐτοῖς : 


8 ὃ κής, / 9 
ὧδε τῶν ἑστηκότων οἵ- 
τινες οὗ μὴ γεύσωνται 
/ φ Α 3 
θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν 
τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ 
ἐληλυθυῖαν ἐν δυνάμει. 


27 


λέγω δὲ ὑμῖν 
3 ωὰ 5 ὧν, 
ἀληθῶς, εἶσίν τινες 
τῶν αὐτοῦ ἑστηκότων 
οἳ οὗ μὴ γεύσωνται 

/ 4 Εν 3 
θανάτου ἕως ἂν ἴδω- 
4. 

σιν τὴν βασιλείαν τοῦ 


θεοῦ. 


Ου Τιογᾷς αΏεθαιεπέ ὮϊβδοσυγαῬ πα 1ο Τητερ 
ΓΙφοίρ]ςς. ---- Ἰεεφίοη οἱ Οάεατεα ΕΠἱρρι. 


Μληκ ΙΧ. 2-18. 
Καὶ μετὰ ἡμέρας ἓξ 
παραλαμβάνει ὁ Ἰη- 
- Ν / Ν 
σοῦς τὸν Πέτρον καὶ 
τὸν Ἰάκωβον καὶ τὸν 
Ἴ / νο] / 
ωάννην, καὶ ἀναφέρει 
3 5, 3 / 4 Ν 
αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν 
κατ ἰδίαν μόνους, καὶ 
μετεμορφῶθη ἔμπροσ- 
θεν αὐτῶν, Ἱκαὶ τὰ 
ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο 
στίλβοντα λευκὰ λίαν, 
ο σ Ν αν ω 
οἷα γναφεὺς ἐπι τῆς 
γῆς οὐ δύναται οὕτως 
καὶ ὤφθη 
Ἠλείας 
Μωῦσεῖ, καὶ ἦσαν συν- 
[ο] 9 Γον 
λαλοῦντες τω Ἰησοῦ. 


λευκᾶναι. 


9 . Ν 
αντοις συν 


28 


29 
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Ίικε ΙΧ. 268-960. 
3 
Ἐγένετο δὲ μετὰ 
τοὺς λόγους τούτους, 
« Να ὁς Ζ 3 / ΔΝ 
ὡσεὶ ἡμέραι ὀκτώ, καὶ 
παραλαβὼν  Ἠέτρον 
νε / .] ν 
καὶ Ιωάννην καὶ ᾿1ά- 
κωβον ἀνέβη εἲς τὸ 
” , 
ὄρος  προσεύξασθαι. 
καὶ ἐγένετο ἐν τῷ προσ- 
/ 3 . ΔΝ κ 
εύχεσθαι αὐτὸν τὸ εἷ- 
δος τοῦ προσώπου αὖ- 
- 4 Ν. νε ἓ 
τοῦ ἕτερον καὶ ὁ ἵμα- 
α 3 ο Ν 
τισμὸς αὐτοῦ λευκὸς 
3 Ἡ ὃ ρ | 
ἐξαστράπτων. καὶ ἰ- 
δοὺ ἄνδρες δύο συνελά- 
λουν αὐτῷ, οἵτινες 
ἦσαν Μωῦὺσῆς καὶ Ἡ- 
ν 
λείας, | οἳ ὀφθέντες ἐν 
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1ΌΚΕ ΙΧ. 


ΕΒΟΜ Ο0ΌΒ 1Τ.ΟΒΡ) ΤΗΙΒΡ ῬΡΑΡΘΡΘΟΥΕΒΒ 


[Ῥδυητ Υ. 


92 δόξῃ ἔλεγον τὴν ἔξοδον αὐτοῦ, ἣν ἤμελλεν πληροῦν ἐν Ἱερουσαλήμ. ὁὃ δὲ Πέτρος 


ο ο 
καὶ οἳ σὺν αὐτῷ ἦσαν βεβαρηµένοι ὕπνῳ' διαγρηγορήσαντες δὲ εἶδαν τὴν δό- 


3 ων ΔΝ Ν ΄ 
ἕαν αὐτοῦ καὶ τοὺς δύο 


ΜΑΤΤ. ΧΥΙ1. ΜΑΕΚ ΙΧ. ἄνδρας τοὺς συνεστῶ- 
αν Δ λ / 

4 ἀποκριθεὶς δὲ ὅ καὶ ἀποκριθεὲς ὃ 389 τας αὐτῷ. καὶ ἐγένε- 
Ἠέτρος εἶπεν τῷ ἸἹη- Πέτρος λέγει τῷ Ἰη- το ἐν τῷ διαχωρίζεσθαι 
α / / ο) ε , ἕ 5 Ν λα 5 Ἂν 
σοῦ"' κύριε καλόν σοῦ' ῥαββεί, καλόν αὐτοὺς ἀπ᾿ αὐτοῦ εἶπεν 

3 ς . ϱ τρ Ε) ε . ὧοδ 5 ε / Ν ΔΝ 3 
ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι " ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι, ὁ Πέτρος πρὸς τὸν Ἰη- 
εἶ θέλεις, ποιήσω ὧδε καὶ ποιήσωµεν τρεῖς σοῦν: ἐπιστάτα, καλόν 
ο - Α 
τρεῖς σκηνάς, σοὶ µίαν σκηνάς, σοὶ µίαν καὶ ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι, 
Ν .. ω] / κ .. α / αν Ν να ΓΝ 
καὶ Μωῦσει μίαν καὶ Μωῦσεῖ µίαν καὶ Ἡ- καὶ ποιήσωµεν σκηνᾶς 
ὄ ἩΜλ / / 5 3 6 λ ζ ία 3 Ν ” .. Ν ΔΝ ία 
είᾳ μίαν. ἔτι αὐ- είᾳ μίαν. οὐ γὰρ Ίδει τρεῖς, µίαν σοὶ καὶ µίαν 
ο) ω. .. ο) ς 
τοῦ λαλοῦντος, ἰδοὺ τί ἀποκριθῇ: ἔκφοβοι Μωὺσεῖ καὶ µίαν Ἡ- 
Δ 
νεφέλη Φωτεινὴ ἐἔπε ᾖἼ γὰρ ἐγένοντο. καὶ ἐγέ- λείᾳ, μὴ εἰδὼς ὃ λέγει. 
/. 3 ν, ΔΝ / 3 ο) Ν 3 9) / 
σκίασεν αὐτούς, καὶ νετο γνεφέλη ἐπισκι- 34 ταῦτα δὲ αὐτοῦ λέγογ- 
9 Ν Ν 9 . / / 3 να ας ας ην / 
ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς νεφέ- άζουσα αὐτοῖς, καὶ ἐγέ- τος ἐγένετο κνεφέλη 
λέ 8, ον ΑΜΑ ω / ο ] , 3 ΄ 
λης λέγουσα”». οὗτός γετο φωνὴ ἐκ τῆς νεφέ- καὶ ἐπεσκίαζεν αὐτούς " 
3 αν ηρα ο 8 κο κ 3 ς 5 46 δὲ 3 ο 
ἐστιν ὁ υἱός µου ὁ ἆγα- λης:" οὗτός ἐστιν ὃ ἐφοβήθησαν δὲ ἐν τῷ 
/ 2 κ δα 7 [ία ς 3 / 3 Αα 5 Ν 3 
πητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα": υἱός µου ὃ ἀγαπητός, εἰσελθεῖν αὐτοὺς εἰς 
. [ο ον 
ϐ ἁκούετε αὐτοῦ. καὶ 8 ἀκούεε αὐτοῦ. καὶ 86 τὴν νεφέλην. καὶ φωνὴ 
, ήν. ὼ /᾿ 
ἀκούσαντες οἳ μαθηταὶ ἐξάπινα περιβλεψάμε- ἐγένετο ἐκ τῆς νεφέλης 
3) 9 ν / / Β ος 9 κο ας ο με 
ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον γοι οὐκέτι οὐδένα εἷ- έγουσα”".:οὗτός ἐστιν 
αὐτῶν καὶ ἐφοβήθησαν δον ἀλλὰ τὸν ἼἸησοῦν ὁ υἱός µου ὁ ἐκλελεγμέ- 
/ Ν ὼ / τα ω Φ ο 5 ΄ Ν 
7 σφόδρα. καὶ προσῆλ- µόνον μεθ’ ἑαυτῶν. 86 νος, αὐτοῦ ἀκούετε. καὶ 
ς 52 ο) ΔΝ ς / ϱ) Ά / ΔΝ 
θεν ὁ Ἰησοῦς καὶ ἂψά- ἐν τῷ γενέσθαι τὴν φω- 
λα... ω) 3 / ΔΝ ε έθ ” [ο / Δ 3 Α / 
µενος αὐτῶν εἶπεν. ἐγέρθητε νὴν εὑρέθη Ἰησοῦς µόνος. καὶ αὐτοὶ ἐσίγησαν 


8 καὶ μὴ φοβεῖσθε. ἐπάραντες δὲ 


τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν οὐδένα 
9. 3 Ν ΔΝ 3 α / 
εἶδον εἰ μὴ τὸν Ἰησοῦν µόνον. 


9 Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ 


10 


11 


12 


ἃ 


2 Ε] / 5 κ. αεῖ ο ο) λέ 
Όρους ἐγετείλατο αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς λέ- 
γων ' μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα ἕως οὗ 
ε εἰ ο 3 θ / 3 [ο 3 - 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν ἐγερθῇ. 
καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὖ- 
τοῦ λέγοντες: τί οὖν οἳ γραμματεῖς 
λέγουσιν ὅτι Ἠλείαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶ- 
τον; ὅ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν. Ἠλείας 
μὲν ἔρχεται καὶ ἀποκαταστήσει πάν- 
τα. λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλείας ἤδη 


ἦλθεν, καὶ οὐκ ἐπέγνωσαν αὐτόν, ἀλλ᾽ 


9 


10 


11 


12 


ον ε] Ν Φ / 3 .] / α ε / 
καὶ οὐδενὶ ἀπήγγειλαν ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις 
οὐδὲν ὧν ἑώρακαν. 


ΜΑΕΚ 1Σ. 
Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ 
” , ο κι . 
ὄρους, διεστείλατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ 
Αν / 9 κα ὁ ε εν 
ἃ εἶδον διηγήσωνται, εἶ μὴ ὅταν ὅ υἱὸς 
τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν ἀναστῃ. 
/ 
καὶ τὸν λόγον ἐκράτησαν πρὸς έἔαυ- 
Ν / 
τοὺς συνζητοῦντες τί ἐστιν τὸ ἐκ νε- 
κρῶν ἀναστῆναι. καὶ ἐπηρῶτων αὖ- 
ον / « / ε 
τὸν λέγοντες ' ὅτι λέγουσιν οἳ Φαρι- 
ο) Ν « ο) ιά ε ” 
σαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς ὅτι Ἠλείαν 
δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; ὃ δὲ ἔφη αὐτοῖς " 
Ἠλείας ἐλθὼν πρῶτον ἀποκαθιστάνει 


8 6 εο, Οοπιρ. 92 Ροῦ. 1:17. 








Μο. 9:8. ἀλλὰ ΑΟΙ.Δ ἸΓοβίπης.; εἰ μὴ 
Ῥ Ὦ 88 16 νο ορ ἸΓοβῦ. ὑχῦ. Ώου. 
1ο. 9: 94. αὐτοὺς 5ο 8 Β Ο 1, νρ ϱΟΡ; 


ἐκείνους Α Ὦ Δ αἱ Ρίο; Ττορ.πρ. 


Μι. 17 :8. 


τὸν Ἰησοῦν Ἰλοδύ.πῃρ.; αὐτὸν 


Ἰησοῦν Β3 ἸΓεεῦ.ιχῦ.; Ἰησοῦν αὐτὸν Ἠ. 


Μο. 9:11. 


οἱ Φαρισαῖοι καὶ 81, Υο; οπι Α 


Β 6 Ὦ Δοορ βύτΥ Ττορ. ΊΓεβίι. Ἠεν. 


66 75, 76.] 


ΜΑΤΤ,. ΧΥΙΙ. 


ντ, ΤΗΕ ΕΕΘΤΙΝΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΙΕΡ, 
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ΜΑΕΒΕ ΙΧ. 


Ε) 2. 3 ΔΑ ιά 5 / 
ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν. 
σα ο ο ελ ο δι / : / 
οὕτως καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου μέλλει 
τότε συνῆκαν οἱ 


/ Α 
19 πάσχειν ὑπ αὐτῶν. 


μαθηταὶ ὅτι περὶ Ἰωάννου τοῦ βα- 


πτιστοῦ εἶπεν αὐτοῖς. 


Ν Ν 
πάντα. καὶ πῶς γέγραπται ἐπὶ τὸν 
ελ αΑ 9 / 4 ν / 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; ἵνα πολλὰ πάθῃ 


18 καὶ ἐξουθενωθῇ. ἀλλὰ λέγω ὑμῖν ὅτι 


καὶ Ἠλείας ἐλήλυθεν, καὶ ἐποίησαν 


ο κ ο 6 λι θὰ / 
αυτῷῳ οσα Ἡ εΛΟον, κασὠς γεγραπται 


3 9 
επ αυτογ. 


6 76. Τ1ο ἨΗοα]ίηςρ οἳ α Ὠοπιοπίαο, πΏοπι 61ο Ὠ]βοῖρ]θΒ οοτ]ά πού 
Ἡθα]. ---- ᾖνεφίοη οὗ Οώδατεα }δἱρρι. 


Ματτ. ΧΥΠΙ. 14-21. 
14 Καὶ ἐλθόντων πρὸς 


τὸν ὄχλον, 


14 


Μληκ ΙΧ. 14-29. 
Καὶ ἐλθόντες πρὸς 

τοὺς μαθητὰς εἶδον ὄ- 

χλον πολὺν περὶ αὐτοὺς 


καὶ γραμματεῖς συνζητοῦντας πρὸς αὐτούς. 

ΔΝ Επ . ο ὁ 9ο / αν, Ε) 
16 καὶ εὐθὺς πᾶς ὁ ὄχλος ἰδόντες αὐτὸν ἐξε- 
θαμβήθησαν, καὶ προστρέχοντες ἠσπά- 


Ν / 
16 ζοντο αὐτόν. καὶ ἐπηρώτησεν αὐτούς' τί 


προσῆλθεν 
αὐτῷ ἄνθρωπος Ύγονυ- 
ια 
Γοἳ ΔΝ / 
16 πετῶν αὐτὸν | καὶ λέ- 
΄ 3 7 / 
γων" Κύριε ἐλέησόν 
φ 
µου τὸν υἱόν, ὅτι σε- 
ληνιάζεται καὶ κακῶς 
πάσχει!’ πολλάκις γὰρ 
α Ν 
πίπτει εἲς τὸ πρ καὶ 
Ν σ 
πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ. 
ΔΝ / 3 
16 καὶ προσήνεγκα αυτον 
- . ΔΝ 
τοῖς μαθηταῖς σου, καὶ 
3 3 / 3 ΔΝ 
οὐκ ἠδυνήθησαν αὐτὸν 
17 θεραπεῦσαι. ἀποκρι- 
Ν δὲ ε 2 ο) Δ 
θεὶς δὲ ὁ Τησοῦς εἶπεν " 
αν λ 3” Ν 
ὢ γενεὰ ἄπιστος καὶ 
/ 4 / 
διεστραµµένη, ἕως πότε 
ους - 5! «/ 
μεθ’ ὑμῶν ἔσομαι ; ἕως 
πότε ἀνέξομαι ὑμῶν ; 
/ ή αἱ ωὶ 
Φέρετέ µοι αὐτὸν ὧδε. 


απ 


18 


19 


20 


- ΔΝ 3 
συνζητεῖτε πρὸς αὖ- 
/ π) / 3 
τούς; καὶ ἀπεκρίθη αὖ- 
[ο ον η ο 3 
τῷ εἷς ἐκ τοῦ ὄχλου" 
/ ” Ν 
διδάσκαλε, ἤνεγκα τὸν 
/ 
υἱόν µου πρός σε, ἔχον- 
τα πνεῦμα ἄλαλον, καὶ 


φ 3 ο ων 
οπου εαν αυτον κατα- 


λάβῃ ῥήσσει, καὶ ᾱ- 


/ Ἀι / 
φρίζει καὶ τρίζει τοὺς 
3 / Ν / 
ὀδόντας καὶ ξηραίνεται : 
Ν ο ο) 
καὶ εἶπα τοῖς µαθη- 
Αα ιά 
ταῖς σου ἵνα αὐτὸ ἐκ- 
/ Ν ώς 
βάλωσιν, καὶ οὐκ ἴσχυ- 
ε ΝΔ ν 
σαν. ὃ δὲ ἀποκρι- 
4: 
θεὶς αὐτοῖς λέγει. ὢ 
Ν 
γενεὰ ἄπιστος, ἕως 
αζ, ΔΝ Γον 
πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσο- 
« . 3 / 
μαι; ἕως πότε ἀνέξο- 
ε [ων Ἀ 3 
μαι ὑμῶν; Φέρετε αὖ- 
τὸν πρός µε. καὶ ἤνεγ- 
Φιν Ν αν ῥ 
καν αὐτὸν πρὸς αὐτόν. 


ν ΣΟΝ Ἂ αν) κ. ια) 5/)λ / 3 
και ἰδὼν αυτον, το πνενιια εὐθὺς συνεσπάραξεν αυ- 





97 


58 


59 


40 


41 


Ίσκε ΙΧ. 97-49. 

Ἐγένετο δὲ τῇ ἑξῆς 
ε / / 3 
ἡμέρᾳ κατελθόντων αὖ- 
τῶν ἀπὸ τοῦ ὄρους συν- 
ήντησεν αὐτῷ ὄχλος 
πολύς. 


Α ὁ ας 9 
καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ 
ἀπὸ τοῦ ὄχλου ἐβόη- 
/ 
σεν λέγων ' διδάσκαλε, 
δέοµαί σου, ἐπίβλε- 
ψαι ἐπὶ τὸν υἱόν µου, 
7φ 
ὅτι µονογενής µοι ἐ- 
/. Ν ε] Ν [ον 
στίν, καὶ ἰδοὺ πνεῦμα 
λαμβάνει αὐτὸν καὶ 
ἐξαίφνης κράζει καὶ 
σπαράσσει αὐτὸν μετὰ 
3 Γω Ν γ. 3 
ἀφροῦ, καὶ µὀγις ἄπο- 
9 ο 3 ο) 
χωρεῖ ἀπ᾿ αὐτοῦ συν- 
κ 3 / κ. κ 
τρῖβον αὐτόν. καὶ ἐδε- 
ήθην τῶν μαθητῶν σου 
/ 
ἵνα ἐκβάλωσιν αὖὐτό, 
Ν 3 ε) / 
καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν. 
ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἴη- 
9) ορ κα Ν 
σοῦς εἶπεν. ὢ γενεὰ 
ἄπιστος καὶ διεστραμ- 
µένη, ἕως πότε ἔσομαι 
κ ς ΔΑ ΔΝ 3 / 
πρὸς ὑμᾶς καὶ ἀνέξο- 


της. ἸΓοβῦ.πιρ.; ἔχει ἃ Β 1, 24 Οἱ περ. 


Ίο. 9:19. ἐξουθενωθῇ ἃ Α 6 Δ; ἐξουδε- 
νηθῃ Ὦ Ὦ 50ε Ένας. Ἡ/ορῦ. | ἀνθρώπου ; Τας]ηπη. ἐχῦ. ἸΓορί.χῦ. 
Τϊςοι.; ἀνθρώπου . . « ἐξουδενηθῇ; 3Βί6ΡΙ. Τι. 9:38. ἐπίβλεψαι Α Ὦ 1, Δ αἱ (ἐπι- 
ὮΤο5ς. Ἐεν. Βλέψαι α Ἡ Κ Π Τπορ. ἸΜορι. Ῥου.); ἐπί. 


Μί, 17:16. πάσχει ο Ὦ Δδ αἱ Ιέ Υρ περ. 


βλεψον ἃ . 


90 ΤΕΟΜ ΟὔΒ. 1 0ΟΕΡ’΄8 ΤΗΙΒΡ ΡΑΒΒΟΥΕΗ [Ῥαητ Υ. 


ΜΛΕΚ 1ΙΧ. ΣΌΕΡ 1Χ. 
Ζ. Ν Ἀ .. ΔΝ ες ο 
21 τόν, καὶ πεσὼν ἐπὶ τῆς γῆς ἐκυλίετο ἀφρίζων. καὶ µαι ὑμῶν; προσάγαγε 
ω / 
ἐπηρώτησεν τὸν πατέρα αὐτοῦ: πόσος χρόνος ἐστὶν 42 ὧδε τὸν υἱόν σου. ἔτι 
ε ο) ”, 3 ο ς Ν ρ 3 δ. κ / 3 
ὡς τοῦτο γέγονεν αὐτῷ; ὃ δὲ εἶπεν ' ἐκ παιδιόθεν δὲ προσερχοµένου αὖ- 
ϱ0 καὶ πολλάκις καὶ εἷς πὂρ αὐτὸν ἔβαλεν καὶ εἰς ὕδατα, τοῦ ἐῤῥηξεν αὐτὸν τὸ 
- ὰ / 
ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν : ἀλλὰ εἴ τι δὺνῃ, βοήθησον ἡμῖν δαιµόνιον καὶ συνε- 
ος Επ το ε ον 2 . 3 ο / . 
28 σπλαγχνισθεὶς ἐφ᾽ ἡμᾶς. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ σπάραξεν 


ΔΝ 3 - / Ἀ - / 3 ΔΝ / 
24 τὸ εἰ δύνῃ: πάντα δυνατὰ τῷ πιστεύοντι. εὐθὺς κρά- 
ς Δ αν / Γι / / Αα 3 / 303 ΔΝ ε 
ϱὔ έας ὁ πατὴρ τοῦ παιδίου ἔλεγεν ' πιστεύω: βοήθει µου τῇ ἀπιστίᾳ. ἰδὼν δὲ ὁ 
3' ο 4 
Ἰησοῦς ὅτι ἐπισυντρέ- 


ή / 
ΜΑΤΤ. Χγ11. χει ὁ ὄχλος, ἐπετίμη- ΙὉΚΕΒ ΙΧ. 

18 καὶ ἐπετίμησεν αὐτῶ ὃ σεν τῷ πνεύ ρ ἐπιτί δὲ 
καὶ ἐπετίμησεν αὐτώ ὁ εν τῷ πνεύµατι τῷ ἐπιτίμησεν δὲ 
3 [ο ΔΝ »δς 3 θ Α λ. /. 3 ο. ε Ἴ [ο Α ΄ 
Ἰησοῦς, καὶ ἐξῆλθεν ἀκαθάρτῳ λέγων αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς τῷ πνεύµατι 
ο μι Ον ο Ν ὃ / Ν ἅλι λ. λ Ν α3 θ / λὸ 
ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ δαιµόνιον, τὸ ἄλαλον καὶ κωφὸν τῷ ἀκαθάρτῳ, καὶ ἰάσα- 

- [ο ΔΝ ” 
καὶ ἐθεραπεύθη ὃ παῖς πνεῦμα, ἐγὼ ἐπιτάσσω το τὸν παῖδα καὶ ἀπέ- 
19 ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης σοι, ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ δωκεν αὐτὸν τῷ πατρὶ 
ἢς ὥρ νης. ῷ πατρ 
ν΄ ”- 

Τότε προσελθόντες οἱ καὶ µηκέτι εἰσέλθηῃς εἲς 43 αὐτοῦ. ἐξεπλήσσοντο 
Ν 3 α 9 ο αν ο ΔΝ / ΔΝ Ν / αι . 
μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ κατ᾿ 326 αὐτόν. καὶ κράξας καὶ δὲ πάντες ἐπὶ τῇ µεγα- 

ο) Α / [ο 
ἰδίαν εἶπον : διατί ἡμεῖς πολλὰ σπαράξας ἐξῆλ- λειότητι τοῦ θεοῦ. ---- 
3 5 / 9 κ. ς ας. 
οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβα- θεν: καὶ ἐγένετο ὡσει 
Αα / 4 ΔΝ Ν / αφ 
Ρ0 λεῖν αὐτό ; ! ὁ δὲ λέγει νεκρός, ὥστε τοὺς πολλοὺς λέγειν ὅτι 
΄ ς κ. 
αὐτοῖς: διὰ τὴν ὁλιγοπιστίαν ὑμῶν. «27 ἀπέθανεν. ὃ δὲ Ἰησοῦς κρατήσας τῆς 
Αα Ν 5 ο 3 / 
ἁμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχητε πίστιν χειρὸς αὐτοῦ ἤγειρεν αὐτόν, καὶ ἀνέ- 
ῳ - ν 5 / ο. ω 
ὡς κόκκον σινάπεως, ἐρεῖτε τῷ ὄρει 328 στη. καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ εἷς οἶκον 
ύτῳ : {βα ἔνθεν ἐκεῖ, καὶ ἑ μαθηταὶ αὐτοῦ κατ᾽ ἰδίαν ἐπηρώ 
τούτῳ: µετάβα ἔνθεν ἐκεῖ, καὶ µετα- οἳ µαθητ. ίαν ἐπηρώτων 
/ Ἀ ὑδὲ ὰδ / κ 3 ΄ . α ς α 3 ὦδ {ο 9 
βήσεται, καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει ὑμῖν. αὐτόν ' ὅτι ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκ- 


ον / ν 9 - 
29 βαλεῖν αὐτό; καὶ εἶπεν αὐτοῖς: τοῦτο 


τὸ γένος ἐν οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν εἰ μὴ ἐν προσευχῇ. 


6 7Τ. ἄθεις ασαΐη Γοτοίθ]]ς Ἠΐς οπη Ὠθδίμ απά Ῥθειγγθοβίοη. ---- [ερ 8 Τ4.]--- 


σαἴεο. 

ΜΑττ. ΧΥΠΙ. 22, 28. Μλεηκ ΙΧ. 90-92. Ίισκε ΤΙΣ. 45-45, 
ο λυστρεφομένιων δὲ 380 Κἀκεῖθε ἐξελθόντε 8--- Πάντων δὲ θαυμα- 
αὐτῶν ἐν τῇ Ὦαλιλαίᾳ παρεπορεύοντο διὰ τῆς ζόντων ἐπὶ πᾶσιν οἳς 
Ταλιλαίας, καὶ οὖκ ἐποίει, εἶπεν πρὸς τοὺς 
ἤθελεν ἵνα τις Ὑνοι' 44 μαθητὰς αὐτοῦ: |! θέ- 
81 ἐδίδασκεν γὰρ τοὺς µα- σθε ὑμεῖς εἲς τὰ ὥτα 
εἶπεν αὗτοῖς ὁ Ἰησοῦς : θητὰς αὐτοῦ, καὶ ἔλε- ὑμῶν τοὺς λόγους τού- 





Μο. 9:93. τὸ ΑΒ ΟΥ, Δ (Πορ. τό"); Μι. 17:91. ἀθορῦ ἵπ 8 Β 985 Ττοσπηρ.; 
οπι Ὦ ρε | δύνῃ ΔΝ Β Ὦ Δ (τομ. ορ. Δάᾷ τοῦτο δὲ τὸ γένος ὂυκ ἐκ πορεύεται, εἰ μὴ 
δύνῃ.); δύνασαι 9ο Α Ο 1, Ῥου.; εἶπο αά. ἐν προσευχῇ καὶ νηστείᾳ ΝΡΟΤΙ, Δνο ΟΥ 
κ Β ΟΥ, Δ «οΡ; αάά πιστεῦσαι Α Οὔ Ὦ 1 Απο [Ττερ.ὐχῦ.] Ἠευ.πηρ. 
νο ϱΥΙΥ [Ττερ.τηρ.] 94 ἔλεγεν ἃ Α3 Ὦ Μο. 9:29. προσευχῇ δὲ οἵθι Β; αὖάὰ καὶ 
0” 1, Δ εοΡ; ῥπι. μετὰ δακρύων Α2 Ο) Ὦ γρ (τῇ Δ) νηστείᾳ ὺ ΑΟ Ὦ 1, Δ Ιν να οΟΡΒΥΙΤ 
ἩΓοβυηρ. Ώθυ.πιρ. Ττορ.ἰχῦ, οὗ [πρι] ἨΓθβύ,πιρ. Ώθυσηρ. 
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ΜΑΤΤ. ΧΥΙ1. ΜΑΗΚ ΙΧ. τΟΚΕ ΙΧ. 
έλλ ς ελ 9) 5 3 Φ 4 4 ελ ε κ ελ ” 
μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ ἀν- γεν αὐτοῖς ὅτι ὃ υἱὸς τους: ὁ γὰρ υἱὸς τοῦ 
1 ω / 
θρώπου παραδίδοσθαι τοῦ ἀνθρώπου παραδί- ἀνθρώπου μέλλει παρα- 
3 ο) 3 0 / ὃ εἲ α 3 θ τς διὸ ϐ Γ α 5 
εἷς χεῖρας ἀνθρώπων, οται εἷς χεῖρας ἀνθρώ- ίδοσθαι εἰς χεῖρας ἀν- 
[ο Ν 
28 | καὶ ἀποκτενοῦσιν αὖ- πων, καὶ ἀποκτενοῦσιν 46 θρώπων. οἱ δὲ ἠγνόουν 
α. Ν Αα 
τόν, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέ- αὐτόν, καὶ ἀποκτανθεὶς τὸ ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἦν 
ρᾳ ἐγερθήσεται. καὶ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἄνα- παρακεκαλυμμµένον ἀπ᾽ 
ὁλ. ηθ 2 / ε δὲ 3 / ο. 4 κ Μῇ, θ 
ἐλυπήθησαν σφόδρα. 82 στήσεται. οἱ δέ ἠγνο- αυτῶγινα µη αισύωνται 
Κα ΚΟΑ, Αν ο] 9 Ν 3 [ο 
ουν τὸ ῥῆμα, καὶ ἐφο- αὐτό, καὶ ἐφοβοῦντο 
βοῦντο αὐτὸν ἐἔπερω- ἐρωτῆσαι αὐτὸν περὶ 
τῆσαι. τοῦ ῥήματος τούτου. 


6 78. Τ]ο Γεῦαίθ-πιοποΥ πηἰταου]οιιδ]Υ Ρτον]άσά. ---σαρεγπαωπη. 


ΜΑττ. ΧΥΠΙ. 24-22. Μληκ ΙΧ. ὃδ. 
ο Ἑλθόντων δὲ αὐτῶν εἲς Καφαρ- 35 Καὶ ἦλθον εἲς Καφαρναούμ. --- 
ναοὺμ προσῆλθον οἳ τὰ δίδραχµα 
λαμβάνοντες τῷ Πέτρῳ καὶ εἶπαν' ὁ διδάσκαλος ὑμῶν οὐ τελεῖ δίδραχµα: 
3 . 
ϱὔ Ἰλέγει: ναί. καὶ εἰσελθόντα εἰς τὴν οἰκίαν προέφθασεν αὐτὸν ὁ Ἰησοῦς λέγων: 
τί σοι δοκεῖ, Ἀέμων ; οἳ βασιλεῖς τῆς γῆς ἀπὸ τίνων λαμβάνουσιν τέλη ἢ κἢν- 
αι ορ. ποσο εω ων ο πο πον ἀλλοτρίωγ. Ιεἰπόὸ δέ: ἀπὸ τῶν ἆλλ 
96 σον; ἀπὸ τῶν υἱῶν αὐτῶν ἢ ἀπὸ τῶν ἀλλοτρίων ; | εἴπόντος 9ε' ἅἄπο των ἄλλο- 
27 τρίων, ἔφη αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς: ἄραγε ἐλεύθεροί εἶσιν οἱ υἱοί. ἵνα δὲ μὴ σκανδαλί- 
3 / λ 3 / / 3 Ν Ν 3 / Αα 
ζωμεν αὐτούς, πορευθεὶς εἰς θάλασσαν βάλε ἄγκιστρον καὶ τὸν ἀναβάντα πρῶ- 
τον ἰχθὺν ἄρον, καὶ ἀνοίξας τὸ στόµα αὐτοῦ εὑρήσεις στατῆρα" ἐκεῖνον λαβὼν 
δὸς αὐτοῖς ἀντὶ ἐμοῦ καὶ σοῦ. 


6 τ9. Τμο Ὠἱφοῖρ]ος οοπίοπά γγ]ιο ηοσ]ά Ὀθ έμο θαίθΣί, 1θβας οχ]οτίβ {ο 
ΠιπαΠέγ, ΕοτρεαΓαησθ, απά ῬτοίμετΙγ ῶμουο. ---σαρεγπαώπα. 


Ματτ, ΧΥΙΠΙ. 1--0δ. Μλαακ ΙΧ. 99-50. Ίΐκε ΙΧ. 46-50. 

| Ἆἂν ἐκείνῃ τῇ ὥρα 88 --- Καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ γε 46 Ἐϊσῆλθεν δὲ διαλογι- 
προσῆλθον οἱ μαθηταὶ γόµενος ἐπηρώτα αὖ- σμὸς ἐν αὐτοῖς, τὸ τίς 
τῷ Ἰησοῦ λέγοντες " τούς" τί ἐν τῇ ὁδφ ἂν εἴη μείζων αὐτῶν. 


τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν 84 διελογίζεσθε; οἳ δὲ αἴ ὁ δὲ Ἰησοῦς εἰδὼς τὸν 
. / α ε] 9 ) ἡ Δ 9 λ ή 
τῇ βασιλείᾳ τῶν οὗρα- ἐσιώπων". πρὸς ἆλ- διαλογισμὸν τῆς καρ- 
λήλους γὰρ διελέχθη- 
-ε - ΄ 
8ὔ σαν ἐν τῇ ὁδῷ τίς µείζων. καὶ καθίσας ἐφώνησεν τοὺς 
. ὃ ώι ὃ λ λέ οι. 3 θἐλ Ωω ΑΔ 
εκα, καὶ λέγει αὐτοῖς' εἴ τις θέλει πρῶτος εἶναι, 
ἔσται πάντων ἔσχατος 
ϱ νῶν; καὶ προσκαλε- καὶ πάντων διάκονος. δίας αὐτῶν, ἐπιλαβό- 
σάµενος ὁ Ἰησοῦς παι- 36 καὶ λαβὼν παιδίον ἐ- µενος παιδίου ἔστησεν 





Μί. 17:94. δίδραχµα 8ο. 8 Ὦ; Ρπῃ τὰ ὃὸ δαλίζωµεν ΝΤ, Ζ ἸΠεβίπιρ.; σκαδαλίσωµεν Ὦ 
Έ οὐ ο Ττ6ς. Ἰ6βύ. Ἠ6υ. 98 εἰσελ- Ὦ οἱ οπηηά τος. ἨΓθεί.ὐχύ. Ἠευν. 
θόντα Ἀοίου Ὦ (-ντι) ἸΓεβῦπιρ.; ἐλθόντα Το. 9:47. εἰδὼς ὶ Ὦ 5ντν Έτεσ-ης.; ἰδὼν 
ἵρα Ὦ Ίτορ. ἸΓορί.υχί. ; ὅτε: εἰσῆλθεν ΕΚΤ ΑΟ 1, ΔἘ ἵένρ «ορ Ττορ.υχί. ἸΓοβίτηρ. 
Δ οἵ Ρ]ος 7 οοΡ; δα] αΐος. 9Ί σκαν- 1Τ6Υ. 
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΄ΙΕΒΟΝΜ οὗ, ΤΟΒΡ’. ΤΗΙΒΡ ΡΑΡΒΟΥΕΕΗ 


ΜΑΤΤ, ΧΥΙΙΙ. 


, ”  ίν 3 
δίον ἔστησεν αὐτὸ ἐν 


ΜΛΕΕ ΙΧ. 


στήσεν αὐτὸ ἐν µέσῳ 


/ αν ὃν 1 Ν 3. Φ. κ κ] 9 λ 
8 µέσῳ αὐτῶν | καὶ εἷ- αὐτῶν, καὶ ἐναγκαλι- 
Ν ηλ Ν 4 
πεν' ἁμὴν λέγω ὑμῖν, σάµενος αὐτὸ εἶπεν αὖ- 
3 κ α 9 ο) Φ Ἀ ΑΔ ο 
εαν µη στραφήτε και οὉ] τοις" ος ἂν εν των παι- 
/ ς Ν δί. δί. Μ δέ, 
γένησθε ὣς τὰ παιδία, ίων τούτων δέξηται 
3 Ν 3 / 3 ο δν οὰ 3 / ΄ 
οὐ μὴ εἰσέλθητε εἰς τὴν ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου, 
/ ωὰ .] ἈὪ / κατὰ Ὁι 
βασιλείαν τῶν οὔρα- ἐμὲ δέχεται" καὶ ὃς ἂν 
«/ ελ 3 ΔΝ / 9 ον ν 
4 νῶν. ὃὅστις οὖν τα- ἐμὲ δέξηται, οὐκ ἐμὲ 


/ ε Ν ς ΔΝ 
πεινώσει ἑαυτὸν ὡς τὸ 
/ ο) Κι 
παιδίον τοῦτο, οὗτός 


υ ε / 3 ω 
ἐστιν ὃ μείζων ἐν τῇ 


δέχεται ἀλλὰ τὸν ἆπο- 
στείλαντά µε. 


98 


99 


40 
41 


[ω) Ν Ν Ν 
ὅ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν. καὶ ὃς ἐὰν δέξηται ἓν 


δή πο, εν ο μανς ΄ ΦΠΑ δὲ 
παιθιον τοιουτο επι τῷ ονοµατι µου, έεµε εχεταυ. 


ΜΛΕΕ ΙΧ. 


., . 3 
Έφη αὐτῷ ὁ Ἰωάννης: διδάσκαλε, εἴδομέν τινα 
3 τω ο ανΕκ. / Ε) / 2 Δ 3 
ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐκβάλλοντα δαιμόνια, ὃς οὐκ 
5 ο] ς ου ν 3 / ε) ΄ «4 3 3 
ἀκολουθεῖ ἡμῖν, καὶ ἐκωλύομεν αὐτόν, ὅτι οὐκ ἄκο- 
λουθεῖ ἡμῖν. ὃ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν ' μὴ κωλύετε αὐτόν" 
ὖδ. Ν / 2 Δ να δύν. εν ο ην / 
οὐδεὶς γάρ ἐστιν ὃς ποιήσει δύναμιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί 
µου καὶ δυνήσεται ταχὺ κακολογῆσαί µε: ὃς γὰρ 
5 5”! 9 ς ο κ ον ο ον 9 / Δ Ν Ἀ 
οὐκ ἔστιν καθ’ ἡμῶν, ὑπὲρ ἡμῶν ἐστίν. ὃς γὰρ ἂν 
ο / , φ 
ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριον ὕδατος ἐν ὀνόματί µου, ὅτι 
α α. 6 3 Ά. / 
Χριστοῦ ἐστέ, ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὗ μῆ ἀπολέσῃ 


[Ῥαατ Υ. 


1ΌΕΕ ΙΧ. 


48 αὐτὸ παρ) ἑαυτῷ, Ἱ καὶ 


49 


50 


9 ο) Δ 
εἶπεν αὐτοῖς ' ὃς ἐὰν δέ- 
ἔηται τοῦτο τὸ παιδίον 
Ἀ-«, - 3 / / 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου, 
5 ον δέ νὰ Ἂ 
ἐμὲ δέχεται ' καὶ ὃς ἂν 
/ 
ἐμὲ δέξηται, δέχεται 
Ν 3 / 
τὸν ἀποστείλαντά µε" 
/ 
ὅ γὰρ μικρότερος ἐν 
πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων, 
Φϱ / 
οὗτός ἐστιν μέγας. 


Γι) 3 

Αποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰω- 
-- 

άννης εἶπεν ' ἐπιστάτα, 
ἷὸ ας ο Μ. Γι .] ιά 
εἴδομέν τινα ἐπὶ τῷ ὀνό- 
µατί σου ἐκβάλλοντα 

ὃ φ νΝ 4 / 
αιμόνια, καὶ ἐκωλύσα- 

- 

μεν αὐτόν, ὅτι οὐκ ἆκο- 
λουθεῖ μεθ ἡμῶν. εἷ- 

Ν Ν ὦ. Ν 3 
πεν δὲ πρὸς αὐτὸν Τη- 
α Ν / Δ 
σοῦς": μὴ κωλύετε" ὃς 


Ν κ 5 α 
τὸν μισθὸν αὐτοῦ. 


ΜΑΤΤ. ΧΥΙΠΙ. 
ϐ ὃς δ ἂν σκανδαλίση ἕνα τῶν μικρῶν 
/ 

τούτων τῶν πιστευόντων εἰς ἐμέ, συµ- 

/ 5 - ο Αα / 5 
Φέρει αὐτῷ ἵνα κρεµασθῇ μύλος ὀνι- 

Ν Ν ν / 3 ο) ΔΝ 

κὸς περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ κα- 

- 3 [οὴ / τρ νο 
ταποντισθῇ ἐν τῷ πελάγει τῆς θαλάσ- 

 Ἡλον ο / 3 Ν ο) 

7 σης. Οὐαὶ τῷ κὀσμῳφ ἀπὸ τῶν σκαν- 
{λ. 3 / / 3 ἐλθ ο) Ν 
δάλων ' ἀνάγκη γάρ ἐστιν ἐλθεῖν τὰ 
σκάνδαλα, πλὴν οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ δύ 
8 οὗ τὸ σκάνδαλον ἔρχεται. εἰ δὲ ἡ 
χείρ σου ἢ ὁ πούς σου σκανδαλίζει 


γὰρ οὐκ ἔστιν καθ᾽ 
ς α ε  Ν ες αν 3 / 
ὑμῶν, ὑπὲρ ὑμῶν ἐστίν. 


ΜΑΕΚ 1Χ. 
45 Ἰαὶ ὃς ἂν σκανδαλίση ἕνα τῶν µι- 
κρῶν τούτων τῶν πιστευόντων, καλόν 
Ε) 5 Φ αὴ 3 ΄ . 
ἐστιν αὐτῷ μᾶλλον εἰ περίκειται µύ- 
Ν 

λος ὀνικὸς περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ 
48 καὶ βέβληται εἰς τὴν θάλασσαν. καὶ 
3 ὃ / ε / . / 
ἐὰν σκανδαλίζη σε ἤ χείρ σου, ἀπό- 
κοψον αὐτήν" καλόν ἐστίν σε κυλλὸν 
εἰσελθεῖν εἰς τὴν ζωήν, ἢ τὰς δύο 

ας Ρ] 9 αν 5 ν , 
χεῖρας ἔχοντα ἀπελθεῖν εἲς τὴν γέεν- 


Ν α Ν 
46 ναν, εἰς τὸ πρ τὸ ἄσβεστον. καὶ 





πο. 9: 97. παιδίων τούτων ἃ Ο Δ; τοιού- 
των παιδίων Α Β 1) Τ, 1 νσ Ττορ. Γοβύ. Ἠου. 

88 ὃς .. . ἡμῖν Α Ὦ ἵρ νο Ανν [Ττος.] 
Ύ/οεί.πιρ,; οπι δὶ Β Ο Τ, Δ (οΓ. Τιο.) τος. 
πιρ, θεῦ.χῦ. Ἐεν. (οἵῃ ὅτι... ἡμῖν Ὦ) Τενρ.) 

41 µου δὲ Οὐ Ὦ Δ Ἱσνροορ; οπ δὲ Α Β 
ΟΥ 1, Ττερ. ἸΓεεί. Ἠεν. 





1. 9:49. ἐκωλύσαμεν ΔΑ 0Ώ Δυο; ἐκω- 
λύομεν ἃὶ Β Τ, Ἐ Ίταρ.πς. Ἰοεύ. Ἠον. 

Μο. 9: 40. πιστευόντων (πίστιν ἐχόντων 
οὗ  Ττερπις.)  Οἵ Ὦ δ Ἠεν.πρ.; αάά 
εἰς ἐμέ Α Β Ο5 Τ,νρ εντ Ττερ.ὑχί. οὐ [ππρ.] 
Ὑμοςῦ. Πεν. ἰχῦ. ι 

44 (46) ἰούππι γοιβιποιδΒΟΤΔ 


6 το.] 


ΜΑΤΤ. ΧΥΙΠ. 
σε, ἔκκοψον αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ" 
/ / 3 3 ζω) 3 Δ 
καλόν σοί ἐστιν εἰσελθεῖν εἰς τὴν 
Ν ΔΝ ἊἎ / Ἂ {ο ο) ἊἈ 
ζωὴν κυλλὸν ἢ χωλόν, ἢ δύο χεῖρας ἢ 
δύο πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἲς τὸ 
πρ τὸ αἰώνιον. καὶ εἰ ὁ ὀφθαλμός 
σου σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ 
/ 5 Ν . δι. ο) 
βάλε ἀπὸ σοῦ: καλόν σοί ἐστιν µο- 
νόφθαλμον εἰς τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν, ἢ 
δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι εἰς 
τὴν γέενναν τοῦ πυρός. 


49 νυται." πᾶς γὰρ πυρὶ ἁλισθήσεται. 


ντ, ΤΗΕ ΕΕΡΤΙΝΑΙ, ΟΕ ΤΑΡΒΕΒΝΑΟΙΕΒΡ. 
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ΜΑΕΚ ΙΧ. 
ἐὰν ὁ πούς σου σκανδαλίζῃ σε, ἀπό- 
3 / / 3 ν 4 3 

κοψον αὐτόν ' καλόν ἐστίν σε εἴσελ- 
θεῖν εἰς τὴν ζωὴν χωλόν, ἢ τοὺς δύο 

/ ” ο 3 Ν /. 
πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὴν γέεν- 
4Ί ναν. καὶ ἐὰν ὁ ὀφθαλμός σου σκαν- 
δαλίζη σε, ἔκβαλε αὐτόν" καλόν 
σε ἐστὶν μονόφθαλμον εἰσελθεῖν εἰς 
τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ἢ δύο ὀφθαλ- 

Ν 5 θη 3 Ν ῤ 
μοὺς ἔχοντα βληθῆναι εἰς τὴν γέεν- 
4 ε / « 9 Αα 9 
48 ναν, ὅπου ὁ σκώλήηξ αὐτῶν οὗ 

Αν. ο Δ ο) 3 / 
τελευτῷ καὶ τὸ πρ οὐ σβέν- 
καλὸν τὸ ἅλα: 


«/ / / Ν ΄ 
60 ἐὰν δὲ τὸ ἅλα ἄναλον γένηται, ἐν τίνι αὐτὸ ἀρτύσετε; 


- / 
ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς ἅλα καὶ εἰρηνεύετε ἐν ἀλλήλοις. 


ΜΑΤΤ. ΧΥΙΙΙ. 


10 


ε α Ν ΄ εν ιν α . / / Ν σορτς, ε 
Όρᾶτε μη καταφρονήσητε ενος των μικρων τοντων λέγω γαρ υμιν οτι οι 


12 


19 


14 


16 


16 


17 
18 


19 


20 


21 
22 


«48. ΟοπΡ. 158. 66:24. 


εθ 3. 3 3 ο) Ν κ νι νν / ο) / 
ἄγγελοι αὐτῶν ἐν οὐρανοῖς διὰ παντὸς βλέπουσιν τὸ πρὀσωπον του πατρὀς µου 
9 3 3 ο) 2 εν ὃ ο) Ελα / / Ε] θ / ε κ / 
τοῦ ἐν οὐρανοῖ. Τί ὑμῖν δοκεῖ; ἐὰν γένηταί τινι ἀνύρωπῳ εκατὸν πρόβατα 
ὃν ο ἃ 39 Αν αν αι) Ν Ν 3 / 3 / αν κ. Ν 
καὶ πλανηθῇ ἓν ἐξ αὐτῶν, οὐχὶ ἀφεὶς τὰ ἐνενήκοντα ἐννέα ἐπὶ τὰ ορη πορευθεὶς 
α . / Ν / ε Α «/ ο 
ζητεῖ τὸ πλανώμενον; καὶ ἐὰν γένηται εὗρεῖν αὐτό, ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι χαίρει 
ο γκο α κ ο ο) 3 / Β / ο) κ χ, 9 
ἐπ᾽ αὐτῷ μᾶλλον ἢ ἐπὶ τοῖς ἐνενήκοντα ἐννέα τοις µη πεπλανηµένοι. οὕτως 
3 ”/ / 5” [ο Ν ε Αα Αα 9 3 ο) κά 3 / ἁ 
οὐκ ἔστιν θέλημα ἔμπροσθεν τοῦ πατρὸς ὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖς ἵνα ἀπόληται ἓν 
τῶν μικρῶν τούτων. 
/ 5 Ν 
Ἐὰν δὲ ἁμαρτήσῃ ὁ ἀδελφός σου, ὕπαγε ἔλεγξον αὐτὸν μεταξὺ σοῦ καὶ αὐτοῦ 
/ ον 5 Ε] ΄ εν Ἡίὰ ὃ Ν 3 ὃ λ. Ζ. 3 δὲ νΝ. 9 , , 
µόνου Ὁ ἐάν σου ἀκούσῃ, ἐκέρδησας τὸν ἀδελφόν σου. ἐὰν δὲ μη ἀκούσῃ, παρά- 
λ Ν ο 3 4 Ἀ δύ. ιά 3 τς δύ. ΄ Δ Α. 6 
αβε μετὰ σεαυτοῦ ἔτι ἕνα ἢ δύο, ἵνα ἐπὶ στόματος δύο μαρτύρων ἢ τριῶν σταθῇ 
ο αδς ο δὲ , 5 ο 9, ο ο ολ. ο δὲ πα ώς 
πᾶν ῥῆμα. ἐὰν δὲ παρακούσῃ αὐτῶν, εἰπὸν τῇ ἐκκλησίᾳ" ἐὰν δὲ καὶ τῆς ἐκκλη- 
, ”΄ «/ ς ἐϐ ΔΝ Ν ο. / 3 9 / ε -ν 
σίας παρακούσῃ, ἔστω σοι ὥσπερ ὁ ἐθνικὸς καὶ ὁ τελώνης. ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν, 
ὅσα ἐὰν δήσητε ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται δεδεµένα ἐν τῷ οὑρανῷ, καὶ ὅσα ἐὰν λύ 
ὅσα ἐὰν δήση τῆς γῆ µ ν τῷ οὐρανῷ, καὶ ὅσα ἐὰν λύσητε 
κ ο Αν ”/ μ. 3 . 3 Α / η « 
ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται λελυμένα ἐν τῷ οὐρανφ. Πάλιν λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν δύο συµ- 
ε 3 Αα Δ 8 
φωνήσωσωυ ἐέ ὑμῶν ἐπὶ τῆς γῆς περὶ παντὸς πράγματος οὗ ἐὰν αἰτήσωνται, γενή- 
- ο ο / α 
σεται αὐτοῖς παρὰ τοῦ πατρός µου τοῦ ἐν οὐρανοῖ οὗ γάρ εἶσιν δύο ἢ τρεῖς 
κ Ν 3 ” 
συνηγµένοι εἲς τὸ ἐμὸν ὄνομα, ἐκεῖ εἰμὶ ἐν µέσῳ αὐτῶν. . 
ε φα - 
Τότε προσελθὼν ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ": κύριε, ποσάκις ἁμαρτήσει εἷς ἐμὲ ὁ 
[η 
9 7 ον ο , ο ι ε / / το αᾱ α ε / 
ἀδελφός µου καὶ ἀφήσω αὐτῷ; ἕως ἑπτάκις; ] λέγει αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς: οὐ λέγω 


5 16. Οοπιρ. Τ6υ. 19:17, 18. 616. Ῥευ. 19:15. 





90 ϱ0Ρ ; 84ᾷ (Ξ-γοτ. 48.) Α Τ ΙθρΙετ γρ αγ 





πι, 18 : 11. Ἱἰοίαπ ΥΘΙΕΙΠ οπι ΔΒΙΧ1Ι 


[Τσο] 

Μο. 9:46. γέενναν ἃ ΒΟ1, Δ 1 ορ; αά 
εἰς τὸ πθρ τὸ ἄσβεστον (Ξ-γεν. 48) Α Ὦ. 

46 ν]ᾷο44. 4Ἠ γέενναν 3 Β Ὀ1,Δ; αἀά 
τοῦ πυρός Α Ο 5υττ [Ττερ.πηρ.]. 49 πυρὶ 
ἁλισθήσεται ἃὶ Β Τι Δ 1 25ὲ Έτερ. ππρ.; άᾶ 
καὶ πᾶσα θυσία ἁλὶ ἁλισθήσεται Α Ο Ρ ἵν νε 
βσττ [Ττερ.υκῦ.] Ἰδρίπῃρ. Ἠδυ.πιρ. 


38 οοΡ; αάᾶ ἦλθε γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
σῶσαι τὸ ἀπολωλός Ὦ Δ εὔ ππ]άϊ Υρ βΥττ Ἠοεν. 
πηρ.. 14 ὑμῶν ὃὶ Ὦ» (ἡμῶν 3) ἨΔΙενρ 
Απρ ἩΓθβιπης.; μοῦ Ὦ Σ οοΡ ΟΥ τθρ. Ὑγερί. 
ἐχί. Ῥδυαυρ. 16 ἁμαρτήσῃ ἃ 8 1 Οἱ 
Ῥσν.πισ.; αάᾶ εἰς σὲ Ὦ οὐ πιυ]δὶ 16 Υρ οορ 8715 
Ττορ.ἐκύ, οὗ [ππρ.] Ἠου .ὑχῦ, 
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ΕΒΟΜ Ο0Β Τ0ΟΒΡ’”5 ΤΗΙΒΡ ΡΑΘΘΟΥΕΒ [Ῥαδιτ Υ, 


ΜΑΤΤ. ΧγΙΙ, 
φ « / 
σοι ἕως ἑπτάκις, ἀλλ᾽ ἕως ἑβδομηκοντάκις ἑπτά. διὰ τοῦτο ὠμοιώθη ἡ βασι- 
κ ο. α. ὁ { α / Αα 
λεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὃς ἠθέλησεν συνᾶραι λόγον μετὰ τῶν δού- 
Αα Αα 9 
λων αὐτοῦ. ἀρξαμένου δὲ αὐτοῦ συναίρειν, προσηνέχθη εἷς αὐτῷ ὀφειλέτης 
µυρίων ταλάντων. µμὴ ἔχοντος δὲ αὐτοῦ ἀποδοῦναι, ἐκέλευσεν αὐτὸν ὃ κύριος 
πραθῆναι καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα καὶ πάντα ὅσα εἶχεν, καὶ ἀποδοθῆναι. 
πεσὼν οὖν ὁ δοΌλος ἐκεῖνος προσεκύνει αὐτῷ λέγων: μακροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ 
/ 3 / ΔΝ Χα ΄ 9] 3 3 / 5 Ἅ 
πάντα ἀποδώσω σοι. σπλαγχνισθεὶς δὲ ὃ κύριος τοῦ δοΌλου ἐκείνου ἀπέλυσεν 
ἐξελθὼν δὲ ὁ δοῦλος ἐκεῖνος εὗρεν ἕνα τῶν 
΄ 5 ὨὋ κα 2 ο ο ὧν / Ν / αν 3 
συνδούλων αὐτοῦ, ὃς ὤφειλεν αὐτῷ ἑκατὸν δηνάρια, καὶ κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγεν 


λέγων" ἀπόδος εἴ τι ὀφείλεις. 


» ος ΔΝ ΔΝ / 3 νὰ ε Γρ 
αὐτόν, καὶ τὸ δάνειον ἀφῆκεν αὐτῷ. 


λ ν ς ΄ 5 9) / αν 

πεσὼν οὖν ὁ σύνδουλος αὐτοῦ παρεκάλει αὐτὸν 
/. Ν 

λέγων ' μµακροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ ἀποδώσω σοι. ὃ δὲ οὐκ ἤθελεν, ἀλλὰ ἄπελ- 

Ἀν . ιν] 
θὼν έβαλεν αὐτὸν εἰς φυλακὴν ἕως ἀποδῷ τὸ ὀφειλόμενον. δόντες οὖν οἳ σύν- 
ω) ΔΝ / 

δουλοι αὐτοῦ τὰ γινόμενα ἐλυπήθησαν σφόδρα, καὶ ἐλθόντες διεσάφησαν τῷ 

α δά -- 

κυρίῳ ἑαυτῶν πάντα τὰ γενόμενα. τότε προσκαλεσάµενος αὐτὸν ὃ κύριος αὐτοῦ 

λέ 3 ώ ζ ὃ Ὅλ. / . ο) 35 λ} 5 / 3 [. ώ Ε) Ν /΄ 

έγει αὐτῷ ' δοῦλε πονηρέ, πᾶσαν τὴν ὀφειλὴν ἐκείνην ἀφῆκά σοι, ἐπεὶ παρεκά- 

Ν - 

λεσάς µε: οὐκ ἔδει καὶ σὲ ἐλεῆσαι τὸν σύνδουλόν σου, ὡς κἀγώ σε ἠλέησα; 

κ στα , Ε ο / 9 - -. ὁ Φ 3 - 

καὶ ὀργισθεὶς ὁ Κύριος αὐτοῦ παρέδωκεν αὐτὸν τοῖς βασανισταῖς ἕως οὗ ἀποδῷ 


- Αι λό . φ λε / ον ν ε 3 
παν το ὀφει ὀµμενον αυτω. ουντως καιο πατηρ µου ο ουραγιος πού]σει Ὅυμιν, εαν 


ας Ξ : 
μὴ ἀφῆτε ἕκαστος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν καρδιῶν ὑμῶν. 


8 80. Τ]ο Ρογοεηίγ Ιπδίγαοίεᾶ απᾶ 5θη{ οι. ----Οαρογπαωπο. 


[ σαζζεο.] 
Ίσκε Χ. 1:16. 


ΔΝ / 
Μετὰ δὲ ταῦτα ἀγέδειξεν ὃ Κύριος καὶ ἑτέρους ἑβδομήκοντα, καὶ ἀπέστειλεν 
Γον / Ν / 
αὐτοὺς ἀνὰ δύο πρὸ προσώπου αὐτοῦ εἲς πᾶσαν πόλιν καὶ τόπον οὗ ἤμελλεν 
3 θ 
αὐτὸς ἔρχεσθαι. 
Ν / Ν 
Ἔλεγεν δὲ πρὸς αὐτούς: ὃ μὲν θερισμὸς πολύς, οἱ δὲ ἐργάται ὀλίγοι: δεήθητε 
ο] , . ο) ιό Ε] αρ .] ἀλ 3 ΔΝ 6 Ν 3 
οὖν τοῦ κυρίου τοῦ θερισμοῦ ὅπως ἐργάτας ἐκβάλῃ εἲς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. 
7’ Γον ”/ / / ΝΔ 
4 ὑπάγετε: ἰδοὺ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς ἄρνας ἐν µέσῳ λύκων. μὴ βαστάζετε 
κό Ν / Ν ς ὃ / ό δέ λ Ν ὁδὸ 3 ο 6 8 
βαλλάντιον, μὴ πήραν, μὴ ὑποδήματα' µηδένα κατὰ τὴν ὁδὸν ἀσπάσησθε. 
9 ἃ δ᾽ Ἂ 9 ἐθ ες [ο λέ ε:. εἰ / τώ κ / ΑΝ 
6 εἷς ἣν δ ἂν εἰσέλθητε οἰκίαν, πρῶτον λέγετε' εἰρήνη τῷ οἴκῳ τούτῳ. καὶ ἐὰν 
Φ ο α εἰ 3 ρ ) 2. 9 8. .) Ν ς 3 ’ 6 ω) . ο) δὲ / α  ϱ [ο 
ᾖ ἐκεῖ υἱὸς εἰρήνης, ἐπαναπαήσεται ἐπ᾽ αὐτὸν ἡ εἰρήνη ὑμῶν ' εἰ δὲ µήγε, ἐφ᾽ ὑμᾶς 
9 / 3 ν Ν ζωὴ  α νά ” θ Ν / . , 5 Αα 
ἀνακάμψει. ἐν αὐτῇ δὲ τῇ οἰκίᾳ µένετε, ἔσθοντες καὶ πίνοντες τὰ παρ) αὐτῶν " 
ε Ν ε » / [ο ϐ Α 3 [ων ΔΝ .] 3 3 9 
ἄξιος γὰρ ὃ ἐργάτης τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ. μὴ µεταβαίνετε ἐξ οἰκίας εἲς οἰκίαν. 
ΔΝ 3 ΑΔ Ἂ όλ. 3 / ϐ ΔΝ δέ ς [ωὸ 5 θἰ Ν θέ ς 
καὶ εἲς ἣν ἂν πόλιν εἰσέρχησθε καὶ δέχωνται ὑμᾶς, ἐσθίετε τὰ παρατιθέµενα ὑμῖν, 
Ἱ Ν ΄ Ν 3 9... δὲ 3 . ΔΝ λέ 3 πα. 3 Αα 8 - 
καὶ θεραπεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ ἀσθενεῖς, καὶ λέγετε αὐτοῖς' ἤγγικεν ἐφ᾽ ὑμᾶς 
Ν Ν / . 
ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. εἰς ἣν δ᾽ ἂν πόλιν εἰσέλθητε καὶ μὴ δέχωνται ὑμᾶς, ἐξελ- 
. 5 Ν / αρ ” Ν Ν Ν Ν λλ. θέ κ - 
θόντες εἷς τὰς πλατείας αὐτῆς εἴπατε" καὶ τὸν κονιορτὸν τὸν κολληθέντα ἡμῖν 
94. Οοπρ. 2 Μ. 4:29. 





Μ, 18:26. ἐκεῖνος ο Τ 1, Δ 38 Ἱν νο οορ 
ΑΥΣΣ; οπι δὶΕ Ὦ οἱ πια] Ττερ. Ἰορῦ, Ῥεν. 

84 αὐτῷ Ὁουϱ Ο οἳ πι] ο0Ρ ΑΥΤ; 
οπι θα Β Τ 16 νρ (οἳ. νου. 90) ΤΈτορ. Ὑερῦ. 
Ῥοεν. 


16. 10:11. καὶ ϱτ. ἃ Α Ο Ὦ {θτθ οπιη ἴδ 


να; οπι Β Τ, Ἐ 98 ορ [Ττερ.] ος. Τον. | 
ἑβδομήκοντα 8 Α 01, Δ Ἐ «ορ ΒΥΣΥ Ίτεη Τουί 
Ἔνορ.; 4ᾷ δύο Ὦ Ὦ νο Δαρ [1εςῦ.] Ἐουν. 
πο. 4 µηδένα ἃ" 88; Ῥπῃ καὶ δὲ Α Ἑ 
6 Ὦ εἵ οτι {5 γρ αἱ Ττερ. 1Μ6βί. Ἐεν. 

ὅ οἰκίαν πρῶτον, (10 9Υ1) Ῥου.παρ. 


680,81] Ὁντῃ, ΤΗΕ ΕΒΘΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΕΝΑΟΙΕΒ. 96 


ΗΌΚΕ Χ. 
9 Α όλ, Φ΄ υ 9 Α΄ 78) ε] / θ ϱ να) λὴ ο) / 
ἐκ τῆς πόλεως ὑμῶν εἰς τοὺς πόδας ἀπομασσόμεύα ὑμῖν πλην τουτο ινώσκετε, 

19 ὅτι ἤγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. λέ δὲ ὑμῖν ὅτι Σοδό ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκεί 

τι ἤγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἄοδόμοις ἐν τῇ μέρα ἐκευη 
λος / . 

18 ἀνεκτότερον ἔσται ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. Οὐαί σοι Χοραζείν, οὖαί σοι Ῥηθσαϊδά : 
9 5 πν ὶ Σιδῶ 3 6 ἳ ὃ / ες τς ἃ- δν {λ, 
ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἐγενήθησαν αἱ δυνάµεις αἱ γενόμεναι εν Όμιν, πάλαι 

14 ἂν ἐν σάκκῳ καὶ σποδῷ καθήµενοι µετενόησαν. πλὴν Ῥύρῳ καὶ Ἄϊδῶνι ἀγεκτό- 

16 ” 3 , ι εξ ᾱ κ Ν Ν κ ϕ α / Ν υὴ ε] κα 
τερον ἔσται ἐν τῇ κρίσει ἢ ὑμῖν. καὶ σὺ Καφαρναούμ, μη εως οὔρανου ὄψω- 

/ ια ας Αα ε 5 ΄ κα. ζω] 3 [ο] 3 ΄ ΔΝ ε 5 [ωὶ 

16 θήσῃ ; ἕως ἆδου καταβιβασθήσῃ. Ὅ ἀκούων ὑμῶν ἐμοῦ ἄκούει, καὶ ὃ ἀθετῶν 
ὁμᾶς ἐμὲ ἀθετεῖ: ὃ δὲ ἐμὲ ἀθετῶν ἀθ ον κος ο ίλ / 
ὑμᾶς ἐμὲ ἀθετεῖ: ὁ δὲ ἐμὲ ἀθετῶν ἀθετεῖ τὸν ἀποστείλαντά µε. 


6 81. ὧθεας σο65 πρ {ο ἴο Ἐορίίνα] οἳ Ταβογπαοίθ. Ἠίδ Εἶπαὶ Ώερατίατθ 
ἔγοπη 411169. Ιποϊάθηίς η Φαπηατίᾶ, 


ομην ΥΠ. 2-10. 
Φ / - 3. Ν ν 
28 ν δὲ ἐγγὺς ἡ ἑορτὴ τῶν Ιουδαίων ἡ σκηνοπηγία. εἴπον οὖν προς αὐτὸν οἳ 
- 5 / α Ν 
ἀδελφοὶ αὐτοῦ: µετάβηθι ἐντεῦθεν καὶ ὕπαγε εἰς τὴν Ἰουδαίαν, ἵνα καὶ οἳ µαθη- 
α Ν / ω - 
4 ταί σου θεωρήσωσιν τὰ ἔργα σου ἃ ποιεῖς' οὐδεὶς γάρ τι ἐν κρυπτῷ ποιεῖ καὶ 
ο) - [ Ν -- ι 
τεῖ αὐτὸς ἐν παῤῥησία εἶναι. εἰ ταῦτα ποιεῖς, φανέρωσον σεαυτὀν τῷ κοσµφ. 
Ὁ 2 Ὀ Ὅ 
Αα / / ο οι ε 
6 6 οὐδὲ γὰρ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπίστευον εἰς αὐτόν. λέγεν αὐτοῖς ὃ Ἴησους' ο 
Ν ε 3 ΔΝ - / ς Ν λ κ νο ηλ 3 «/ 3 
Ἡ καιρὸς ὁ ἐμὸς οὕπω πάρεστιν, ὃ δὲ καιρὸς ὁ ὑμέτερος πάντοτέ ἐστιν ετοιμο». ον 
ο) Αα . ω Ν 5 Ὡ. Ν 
δύναται ὁ κόσμος μισεῖν ὑμᾶς, ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ αὖτου Ότι τὰ 
5 5 οἱ ο Ἡ ε ο) 5 / 3 κ ε 4 ος Μί 3 9 Ρ. 3 
8 ἔργα αὐτοῦ πονηρά ἐστιν. ὑμεῖς ἀνάβητε εἰς τὴν ἑορτήν' ἐγω οὐκ ἀναβαίνω εἷς 
φ ν ν - 
9 τὴν ἑορτὴν ταύτην, ὅτι ὁ καιρὸς ὃ ἐμὸς οὕπω πεπλήρωται. ταῦτα εἰπὼν αὐτὸς 
εᾗ 5 . Φ. ε Ν ο ΤΑ Ἐλὰ ε 3 Ν 3 ον Ἅ , 
10 ἔμεινεν ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ. ὡς δὲ ἀνέβησαν οἱ ἀδελφοὶ αὑτου εἲς τὴν ἑορτήν, 
τότε καὶ αὐτὸς ἀνέβη, οὗ φανερῶς ἀλλ᾽ ἐν κρυπτῷ 
τν ο ο ρ ο. 


Ίσκε ΙΧ. 6--06. 


5” / Ν 5 . ο) λ ο Αα. / Ν 
δι Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰς ἡμέρας τῆς ἀναλήμψεως αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς 
Αλ / 3 ο 3 / ο ΄ θ ”. ε / 1 ν. 4 / 

65 τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐστήρισεν τοῦ πορεύεσθαι εἲς Ἱερουσαλήμ, | καὶ ἀπέστειλεν 
3 / Ν / 5 Φα λ θέ ”. ΄Α 9 / α 
ἀγγέλους πρὸ προσώπου αὐτοῦ. καὶ πορευθέντες εἰσῆλθον εἰς πόλιν Ἀαμαριτῶν, 
« ε / ας Ν 5 ἐὸ / ε] / 4 ΔΝ / ” α 3 / 

δ8 ὥστε ἑτοιμάσαι αὐτῷ: καὶ οὐκ ἐδέξαντο αὐτόν, ὅτι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἦν πορευό- 

« / 3 / ΔΝ 
δ4 µενον εἰς Ἱερουσαλήμ. ἵἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ Ἰάκωβος καὶ Ἰωάννης εἶπαν ' 
Αθ θ έλ, 3 ον} Α 3 3. . 3 α ΔΝ 3 ωὶ να ΄ 
κύριε, θέλεις εἴπωμεν πὂρ καταβῆναι ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἀναλῶσαι αὐτούς; 


Ν / ο) 
δῦ 66 στραφεὶς δὲ ἐπετίμησεν αὐτοῖς. καὶ ἐπορεύθησαν εἲς ἑτέραν κώμην. 





1ο. 10:19. δὲδΤ Ἐ ου); οπ Α Β 01, 
Δ τρ 5ὖΥτι Ττορ. ἸΓορί, Ἠδν. 

16 καταβιβασθήσῃ ἃ Α 61, Δ Ἐ αἱ Τν «ορ 
βγυτ ἸΓεβθύπιρ.; καταβήσῃ Β Ὦ Ἔτεα πι. 
Ἰγαβυ.ὐχύ. (αἳ. Μι. 11:25). 

1ο]. Τ:4. αὐτὸς δὲ Ώ5τ Τ, εν νρ 8ΥΙΥ αἱ; 
αὐτὸ Β Γή «ορ Ττθρ.πιρ. Ἰορί.πρ. Ἠεγ.τιρ. 

ϐ λεγει δ Ὠει;, αάάᾶ οὖν 8 Ὦ Τ, ΔΥΡ ϱοΡ 
Τνος. ἨΓεδῦ. Ἀου. ϐ οὐκ ἃ Ὦ νρ «ορ 
Τιος. ἸΓοδίπις. Βθυπης. (Απιιζχί.); οὕπω 
Β 1, Τ Δ 8γτ ἸΓορίαῦ. Ῥον.ἰκί (Απιπηρ.) 

9 ταῦτα Ἡ Ὦ 1 88 9)ὲ νο Ττορ.; αἀά δὲ Ὦ 
,Δ οορ Ἰε»ῦ. Ἠθυ. | αὐτὸς δὶ ὮΤ” 1. 1 ΥΕ οοΡ 


Τχορ-ης. ἸΓερίπις.; αὐτοῖς Ὦ Ὦ3 Δ ορ. 
ἐπί. ὙΓοδίχύ. ου. 10 ἐν κρυπτφ ἃ 
Ὦ; ϱ ὧς Β 1, Τ νρ οορ δγττ Ττορ Υβῦ. 
Ῥεν. 

1ο. 9: 69. πόλιν ΝΝ 69 να; κώµην Ὁν Α 
Ῥ 6 Ὦ 1, Δ Ἐ οοΡ ΑΥΙ Ττερ. Ἰοδῦ. Ἠεν. 

δ8 αὐτούς ἃ Β 1, Ἐ να; αάά ὧν καὶ Ἡλίας 
(Ἠλείας) ἐποίησεν Α Ο Ὦ ΔΙ! 8γιτ Δις 
[Ττεσ.πιρ.] Ἠορύ.πις. Ώεν.π]ρ. 

66 αὐτοῖς ἃΑ Β ΟΙ, Ξ δ; αάᾶ καὶ εἶπεν 
οὐκ οἴδατε οἵου (ποίου Ὦ Ὑ/6βί.πις.) πνεύµα- 
τό ἐστε ὑμεῖς' (5) Ὦ πιῖπ νο δντν ὙΓοξύ.πηᾳ. 
Ἐεγ.πῃρι 66 οἵη ὁ γὰρ... σῶσαι ἃ Α Β 
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ΕΒΟΜ Ο58Β ΤΟΒΡ΄ 5 ΤΗΙΒΡ ΡΑΡΡΟΥΕΒ. [Ῥαητ Υ. 


6 82. Τομ Τ,6ροτς οἱθαηαεά. ---- Φαπιατία. 


Ὥσκε ΧΥΠΙ. 11--19. 
Δ / ' 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι εἲς Ἱερουσαλήμ, καὶ αὐτὸς διήρχετο διὰ µέσον 
Σαμαρίας καὶ Ταλιλαίας. καὶ εἰσερχομένου αὐτοῦ εἴς τινα κώµην ὑπήντησαν 

3 ωὸ δέ λ Ν 5” ὃ ὁ 34 / 6 -. | . 3 Μο Ν λέ . 
αὐτῷ δέκα λεπροὶ ἄνδρες, οἳ ἔστησαν πόρρωθεν, | καὶ αὐτοὶ ἦραν φωνὴν λέγοντες 
3 ον 3 /. 3 / ε .ν Ἐν Φ 3 ζα) αλ Ε) / 
Ἰησοῦ ἐπιστάτα, ἐλέησον ἡμᾶς. καὶ ἰδὼν εἶπεν αὐτοῖς' πορευθέντες ἐπιδείξατε 
ἑαυτοὺς τοῖς ἱερεῦσιν. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὑπάγειν αὐτοὺς ἐκαθαρίσθησαν. | εἷς 
δὲ ἐξ αὐτῶν, ἰδὼν ὅτι ἰάθη, ὑπέστρεψεν μετὰ φωνῆς μεγάλης δοξάζων τὸν θεόν͵ 
Ι καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ εὐχαριστῶν αὐτῷ" καὶ αὐτὸς 
4. , 9 θ Ν δὲ η] ο 4. - Ας δέ 3 ϐ / θ ε 
ἣν Σαμαρίτης. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν: οὐχὶ οἳἵ δέκα ἐκαθαρίσθησαν; οἱ 
ἐννέα ποῦ; οὐχ εὑρέθησαν ὑποστρέψαντες δοῦναι δόξαν τῷ θεῷ εἰ μη ὃ ἀλλογε- 
ἐννέα ποῦ; οὐχ εὑρέθη ρέψαντες ν τῷ θεῷ εἰ μὴ ὃ ἀλλογ 

Ν΄ Ά ο] 

γὴς οὗτος; ] καὶ εἶπεν αὐτῷ' ἀναστὰς πορεύου’ ἢ πίστις σου σέσωκέν σε. 





031, δ Ἐ 88 αἱ; αἀᾶ ὁ γὰρ (οπι Ἰ6βῦ. 1ο, 11:11. ἐννέα Α Ὦ Πρ «ορ Ο5; ρπι 
1ης.) υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἦλθε ψυχὰς ἂν. δὲ 8 Β Τ, δ αἱ [Ττερ.]| [12:.] Ῥεν. 

θρώπων ἀπολέσαι, ἀλλὰ σῶσαι ΕΝ Κ αἱ νρ 18 οὗτος. Β6Υ.Πρ. 

βστν [ηΓδεύπηρ.] Ὦδυ.πις. 


ῬΡΑΗΤ γΥ|. 


«κ 


ΤΗΕ, ΕΕΘΤΙΝΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΕΝΑΟΙΕΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΒΌΒΡΕΩΌὉΕΝΤ ΤΕΑΝΡΑΟΠΟΝΡ 


Ὅντῃ, οῦΕ ΙΟΕΡ’5 ΑΒΕΙΝΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ 8ΙΣ ΡΑΥΡ 
ΒΕΕΟΕΕ, ΤΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΒΡΟΥΕΗ. 


ΤΙΜΗ: αδίω πιοπί]ο ἶεθν δἷω ἆαγθ. 


6 88. ἆθρας αὲ ένο Ἐθθίνα] οἳ Ταῦογπασθθ. Ἠῖ5 ραρ]ῖο ἐθαολίηρ. ----οεγαδα[θηο. 
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οαπν ΥΠ. 11--ὔ2. 


Οι ες ὃν ο) 3 3 ΑΝ 39 - ε ο Αν λ α Ἡ ο Ἡ ος ές) 
ἑ οὖν Ἰουδαῖοι ἐζήτουν αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ καὶ ἔλεγον’ που ἐστιν εκείνος; 
καὶ γογγυσμὸς ἦν περὶ αὐτοῦ πολὺς ἐν τῷ ὄχλῳ: οἱ μὲν ἔλεγον ὅτι ἀγαθός ἐστιν" 
3 . ς 
ἄλλοι ἔλεγον: οὔ, ἀλλὰ πλανῷ τὸν ὄχλον. Ι οὐδεὶ µέντοι παῤῥησίᾳ ἐλάλει 
ΔΝ 3 [ο) ὃ ΔΝ Ν΄ / [ων 3 ὃ το 
περὶ αὐτοῦ διὰ τὸν φόβον τῶν Ιουδαίων. 
/ [ο ω α 
16 δη δὲ τῆς ἑορτῆς μεσούσης ἀνέβη Ἰησοῦς εἲς τὸ ἱερὸν καὶ ἐδίδασκεν. ἐθαύ- 
Αν ε Ἴ δ ο) λέ Ξ αν 9 / ὸ νν θ / 
µαζον οὖν οἳ Ιουδαῖοι λέγοντε" πῶς οὗτος γράμματα οἶδεν μη µκµανηκώς; 
ἀπεκρίθη οὖν αὐτοῖς Ἰησοῦς καὶ εἶπεν ἡ ἐμὴ διδαχὴ οὐκ ἔστιν ἐμὴ αλλὰ τοῦ 
πέµψαντός µε: ἐάν τις θέλῃ τὸ θέληµα αὐτοῦ ποιεῖν, γνώσεται περὶ τῆς διδαχῆς, 
πότερον ἐκ θεοῦ ἐστὶν ἢ ἐγὼ ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ λαλῶ. ὁ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ λαλῶν τὴν δόξαν 
Ν ἷὸ /. ο) « δὲ [ωὸ Ν δ / [ων / 3 ΄ Ὡ ἆλ. 0 / 3 
τὴν ἰδίαν ζητεῖ: ὃ δὲ ζητῶν τὴν δόξαν τοῦ πέµψαντος αὐτόν, οὗτος ἄληΦΗΣ ἐστιν 
καὶ ἀδικία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν. οὐ Μωῦσῆς δέδωκεν ὑμῖν τὸν νόµον ; καὶ οὐδεὶς ἐ 
τ 2 
ὑμῶν ποιεῖ τὸν νόµον. τί µε ζητεῖτε ἀποκτεῖναι ; Ι ἀπεκρίθη ὁ ὄχλος' δαιµόνιον 
. Αα 3 . - 
ἔχεις: τίς σε ζητεῖ ἀποκτεῖναι; Ἱ ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς": ἓν ἔργον 
δ 
/ ν / / ε κο ᾱ Ἅ Ὀ 
ἐποίησα καὶ πάντες θαυμάζετε. ὃ Μωῦσῆς δέδωκεν ὑμῖν τὴν περιτοµήν, οὐχ ὅτι 
Ε] - .. η 3 / 3 3 οί / 3 3 δι / 3 
ἐκ τοῦ Μωῦσέως ἐστίν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν πατέρων, καὶ ἐν σαββάτῳ περιτέµνετε ἂν- 
θρωπον." εἰ περιτομὴν λαμβάνει ἄνθρωπος ἐν σαββάτῳ ἵνα μὴ λυθῇ ὁ νόµος ὁ 
σ .ἡ Ί π 
.. Ν . Αα ο 
Μωῦσέως, ἐμοὶ χολᾶτε ὅτι ὅλον ἄνθρωπον ὑγιῆ ἐποίησα ἐν σαββάτῳ:; ! μὴ κρί- 
9, 3 Ν Δ { , / 
γετε κατ ὄψιν, ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν κρίνατε. 
., Δι ω Αα Θ α 
Έλλεγον οὖν τινὲς ἐκ τῶν Ἱεροσολωμειτῶν ' οὐχ οὗτὸς ἐστιν ὃν ζητοῦσιν ἆπο- 
9 ϱϱ. ΤΥ. 12: 8. 


ο. ο ομ  -  ο  ο ο . ω ο ας 
οἩ. 7:19. τῷ ὄχλφ ἃ Ὦ 98 1ένρ οοΡ; τοῖς σῇς) Νο Ὦ ὮὉ Τ, Τ Δ οἱ οπιΏ Τό Υρ αἱ | διὰ 

ὄχλοις Β 1, Δ 5] τος. ὙΓοςύ. Ἠον. | ἄλλοι τοῦτο Μω. Ὦ Κ Τ.Δ αἱ «ορ 5ὖ9; Ένερρ. 

ΝΤΏΙ, Δ; αάᾶ δὲ Β Τ νο οορ Ττορ. [Μαρῦ.] ορ. Ῥον. (Απρ. ἰχῦ.); θαυμάζετε διὰ τοῦτο. 

Ἐεν. 19 δέδωκεν 31, Τ Δ ἸΓοβί,ως.; Μω. Χ Ττορ.χύ, Ῥοναηρ. (Απιζχε.); ὃν Β 

ἔδωκεν Β Ὦ Ττορ. Ἡ ορυ.υχί. Ἠον. 8] ποπ ἀἰδιίηρα. 94 κρίνατεθ δα]; 
99 ὁ Μωὺσῆς 3; διὰ τοῦτο Μωῦσῆς (Μω- κρίνετε Β 1) Τ, Τ Ττερ. Ύεςι. 
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ᾷοἹ. 7:99. 


ΕΕΒΟΜ ΤΗΒ ΕΕΡΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΡΒΕΒΝΑΟΙΕΣ Ἅᾖ[Ῥακτ ΥΙ. 


σΟΗΝ ΥΙ1. 
νι / / 
κτεῖναι ; | καὶ ἴδε παῤῥησίᾳ λαλεῖ, καὶ οὐδὲν αὐτῷ λέγουσιν. µήποτε ἀληθὼς 
Γ, εν «/ 4 / 3 ε / Ἱ ἀλλὰ 9) ιὸ 6 
ἔγνωσαν οἳ ἄρχοντες ὅτι οὗτός ἐστιν ὃ Χριστός; | ἀλλὰ τοῦτον οἴδαμεν πὀθεν 
3 / ς δὲ ΔΝ 4 ” 3 ο ΄ 46 3 / ”/ να 
ἐστίν: ὃ δὲ Χριστὸς ὅταν ἔρχηται, οὐδεὶς γινώσκει πόθεν ἐστίν. ἔκραξεν οὖν 
3 ο ς ο ὗἷδα ο) [ο ὶ λέ ο αν ἴδ Ν τοι 48 2, 
ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων ὃ Ἰησοῦς καὶ λέγων: κἀμὲ οἴδατε καὶ οἴδατε πόθεν εἰμί 
ω Α - 
καὶ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλήλυθα, ἀλλ) ἔστιν ἀληθινὸς ὃ πέµψας µε, ὃν ὑμεῖς οὐκ 
ον 5 ν 4 ο Φ ΗΑΕ ορια ο ο) 

80 οἴδατε' ἐγὼ οἶδα αὐτόν, ὅτι παρ’ αὐτοῦ εἰμὶ κἀκεῖϊγός µε ἀπέσταλκεν. ἐζήτουν 
4. ση ηρν / λ ε Ν 3. 3. κ ΔΝ ο) ϱ 3 3 ή ε 
οὖν αὐτὸν πιάσαι, καὶ οὐδεὶς ἐπέβαλεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὴν χεῖρα, ὅτι οὕπω ἐληλύθει ἡ 
ὥρα αὐτοῦ. Πολλοὶ δὲ ἐπίστευσαν ἐκ τοῦ ὄχλου εἰς αὐτόν, καὶ ἔλεγον" ὃ Χρι- 

κ.α 2! Ν , Αα ; Θ Θ αν τν ε 
στὸς ὅταν ἐλθῃ, μὴ πλείονα σηµεῖα ποιήσει ὧν οὗτος ποιεῖ; Ἰκουσαν οἱ Φαρι- 
σαῖοι τοῦ ὄχλου γογγύζοντος περὶ αὐτοῦ ταῦτα, καὶ ἀπέστειλαν ὑπηρέτας οἱ 

ο ω / 3 ι 

ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἵνα πιάσωσιν αὐτόν. εἶπεν οὖν ὅ Ἰησοῦς": ἔτι χρόνον 
ζητήσετέ µε καὶ οὐχ 
5 κά ς: 2 - 
εἶπον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι 


Ν μι ων - Ν Ἀ΄ ἃε / Ν Ν / / 
μικρὸν μεθ) ὑμῶν εἰμὶ καὶ ὑπάγω πρὸς τὸν πέμψαντά µε. 
΄ Νε, 3 κ  Ν ε ο) 5 ὃ / θ ἐλθ ο) 
εὑρήσετε, καὶ ὅπου εἰμὶ ἐγὼ ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν. 

Ν ε ΄ α / Θ ὅ, «/ 2 ς ὦ λ / «. 3 
πρὸς ἑαυτούς: ποῦ μέλλει οὗτος πορεύεσθαι, ὅτι οὐχ εὑρήσομεν αὐτόν; μὴ εἲς 
τὴν διασπορὰν τῶν Ἑλλήνων μέλλει πορεύεσθαι καὶ διδάσκειν τοὺς Ἕλληνας, 
τίς ἐστιν ὃ λόγος οὗτος ὃν εἶπεν: ζητήσετέ µε καὶ οὐχ εὑρήσετε, καὶ ὅπου εἰμὶ 
9 Ἀ ς ο) 3 ΄ α ο) 
ἐγὼ ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν ; 

3 Ν ο 35 / ς / Α / [ρα ς ) ε / σι) α Ν 5” 

Ἐν δὲ τῇ ἐσχάτῃη ἡμέρᾳ τῇ µεγάλῃ τῆς ἑορτῆς εἱστήκει ὃ Ἰησοῦς καὶ ἔκραζεν 
λέγων: ἐάν τις διψᾷ, ἐρχέσθω καὶ πινέτω. ὃ πιστεὺων εἰς ἐμέ, καθὼς εἶπεν ἡ 

, ο» ο , 5 πρανι Ὁ σ - 
γραφή, ποταμοὶ ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδατος ζῶν- 
8 [ων δὲ ω) ΔΝ [ο / Φ ὃὁ λλ. λ / ε / 
τος." τοῦτο δὲ εἶπεν περὶ τοῦ πνεύματος οὗ ἤμελλον λαμβάνειν οἳ πιστεύοντες 
3 3 / ο 3 Ν ν ο 4 Ἴ ο) ὑδ / ἐὸ ξά ϐ Ῥ ο 3 λ 

εἲς αὐτόν: οὕπω γὰρ ἦν πνεῦμα, ὅτι Ἰησοῦς οὐδέπω ἐδοξάσθη. Ἐκ τοῦ ὄχλου 
οὖν ἀκούσαντες τῶν λόγων τούτων ἔλεγον" 
} ἄλλοι έλεγον " 


λ ΄ ς Χ ας ΔΑ 4φ ν 4 4 Β α / λ. Ν 
αιαςο ριστο» ερχεται; ουχι γραφη ειπεν οτι εκ του σπερµατοςξς Δαυνεϊὸ και 


οὗτός ἐστιν ἀληθῶς ὅ προφήτης: 
οὗτός ἐστιν ὃ Χριστός: ἄλλοι ἔλεγον' μὴ γὰρ ἐκ τῆς Ταλι- 


Α ΄ 4 4ι 1 Ν 
ἀπὸ Βηθλεὲμ τῆς κώμης, ὅπου ἦν Δανεῖδ, ὁ Χριστὸς ἔρχεται;' ὶ σχίσµα οὖν 
τ. Ἄ : 
ἐγένετο ἐν τῷ ὄχλῳ δύ αὐτόν ' τινὲς δὲ ἤθελον ἐξ αὐτῶν πιάσαι αὐτόν, ἀλλ᾽ οὐδεὶς 
3 / ο ο μι Ν ο) 
ἐπέβαλεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς χεῖρας. 
9Φ [η .ν ε ο / ΝΔ Ν 3 ο) Ν ῷ / ΔΝ - 3 - 

Ἠλθον οὖν οἱ ὑπηρέται πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ Φαρισαίους, καὶ εἶπον αὐτοῖς 
. Ὢ ὃ κ .. μή να ίθ ς « / Φον / δν ) 

[ 3 
ἐκεῖνοι' διατί οὐκ ἠγάγετε αὐτόν; | ἀπεκρίθησαν οἱ ὑπηρέται' οὐδέποτε ἐλάλη 
φ ./ θ ς Ὡ] λ λ. ας ἜἘ / θ εἰ) ϐ 3 α ε 
σεν οὕτως ἄνθρωπος, ὡς οὗτος λαλεῖ ὁ ἄνθρωπος. ἀπεκρίθησαν αὐτοῖς οἳ Φαρι- 

ιν Ν ο) ᾳ ο) / 
σαῖοι: μὴ καὶ ὑμεῖς πεπλάνησθε; ] µή τις ἐκ τῶν ἀρχόντων ἐπίστευσεν εἰς αὐτὸν 


δν ο ων / 9 Ἀ - ᾱψ κ ς Ν Μ ο / 9 / 4 
ἢ ἐκ τῶν Φαρισαίων; ἀλλὰ ὁ ὄχλος οὗτος ὃ μὴ γινώσκων τὸν νόµον ἐπάρατοί 
4 98. 19. ὅδ:1; ὅ8:11. ΟοπΡ. 19.44:5; Ζοοι. 18:11; 14:18. 


Ῥ 49, ΟοπΡ. Ῥ8. 89:4/ 1859: 11; ΜΙο, ὅ:1 [2]. 








ἀπέσταλκεν ὃὶ Ὦ ; ἀπέστειλεν 


Ἰγεςυ. Ἐοεν. 9 ἐρχέσθω Ἐ' Ὦ; αᾶᾶ πρόε 


Β1, Τ αἱ Τνορ. ἸΤα50. Τον. 

81 πολλοὶ δὲ ἐπίστευσαν ἐκ τοῦ ὄχλου ἃ 
Ὦ «οΡ; ἐκ τοῦ ὄχλου δὲ πολλοὶ ἐπίστευσαν 
ΒΤ, Ἐ νο τος. ΊΓαβί. Ἠου. | ποιεῖ 8Η Ὁ 69 
νο; ἐποίησεν ο Ὦ 1, Ἐ οορ Ίτερ. ἨΓθεῦ, Ἐν. 

84 εὑρήσετε ἃ Ὦ Τ, ΔΙ! νρ; αάᾶ µε Ὦ Τ 
909 ϱ0Ρ 8ΥτΥ [Ττδρ.πηρ.] ἸΤαρῦ, Ἠον. 

36 ὅτι ἃ Ὦ νο οοΡ; αᾶά ἡμες Β1, ΤδΔ 
Ττερ, Ἰαβί, Ἠου. 96 εὑρήσετε ἃ Τ) , 
ΔΙυνο; αάά µε Β Τ 1 εορ βγττ [Ττερηρ.] 


µε ὃὲ Β (εμε) 1, Τ αἱ νρ «ορ βγτ τος. Γοςῦ. 
Ἐον. 99 πνεῦμα ὃ Τ οορ.; αάᾶ ἅγιον 
1, Δ [Ττερ.]; αἲά ἅγιον δεδοµένον Ὦ Ἀθυ.πιρ. ; 
αᾶά ἅγιον ἐπ᾽ αὐτοῖς 1). 4] ἄλλοι 8ο 
(ἄλλοι δὲ «οβ) δὲ Ὦ Δ «ορ βΥΣ; οἱ δὲ Β 1, Ἱ 
1 98 νσ χορς, Ὑοβύ. Τον. 46 ὡς οὗτος 
λαλεῖ ὁ ἄνθρωπος Ἀ (6ἱπθ λαλεῖ Χ Δ γα 
[Ττερ.] ; βίπο ὁ ἄνθρ. 1)); οπι δὲ Β 1, Τ οορ 
ἸΤορι. Ἰον. δ0 αὐτούς ἃΝὲ; αἀᾶ ὁ ἐλθὼν 
πρὸς αὐτὸν πρότερον ο Ἑ 1, Ἐ (αάά νυκτὸε 


6 83, 84, 85] ΌΝντΠ, Ο0Β ΠΟΕΡ’8 ΑΒΝΙΝΑΙ ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ. 99 


6ΟΗΝ γ11. 
/ { Α - 
60 δ1 εἶσιν. λέγει Νικόδημος πρὸς αὐτούς, εἲς ὢν ἐξ αὐτῶν: μὴ ὁ νόμος ἡμῶν κρί- 
ΔΝ Ελ 3 νὰ / α 3 Ε) . Ν Αα / ο) 9 /, 
δ2 νει τὸν ἄνθρωπον ἐὰν μὴ ἀκούσῃ πρῶτον παρ᾽ αὐτοῦ καὶ γνῷ τί πουει; ἀπεκρίθη- 
με } ον Ν Ν Ν α 
σαν καὶ εἶπαν αὐτῷ: μὴ καὶ σὺ ἐκ τῆς Γαλιλαίας εἳ; ἐραύνησον καὶ ἴδε ὅτι προ- 
΄ Ε] Α. / 3 3 / 
φήτης ἐκ τῆς Γαλιλαίας οὓκ ἐγείρεται. 


6 84. Τμο Ίοπιβη (α]κθι ἵη Αάπ]ίθτγ. --- οογιξαίεπηο. 


οηκ ΥΠ. 69. ΥΠ. 1--11. 


68. ΥΠΠ. 1 [Καὶ ἐπορεύθησαν ἕκαστος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ" Ἰησοῦς δὲ ἐπορεύθη 


ου 


3 Αα” ΩΚ ων 3 [ω » Ν / δι 3 . ε / Ν . ς 
εἰς ΤΟ 0ΡΟ5 των ἐλαιῶν. ὄρθρου δὲ πάλιν παραγενετο εἰς το υερον, και πας ο 


95 


λ Αν 3 Ν ο. Ν θί οδίδ Ε] / ε] δὲ Π 
αος ΊΡχετο προς αὐτὸν. καὶ κασισας έθιόασκεν αυτους. ἄγουσιν εοι γραμμµα- 


- - Ν 
τεῖς καὶ οἱ Φαρισαιοι γυναικα . ἐπὶ μοιχείᾳ κατειλημµένην, και στήσαντες αὐτὴν 
3 / Ἱ λ / μεν. ὃ δ / Χ . ε λ (λ. 3 / 
εν μεσῳ εγουσιν αυτῷῳ ιοασκαλει αυτη 1] γνυνη κατει ηπται ἐπαυτοφωρῳ 
µοιχευοµένη. 


νο ΜΗ, ἕνα. 
συ ουν τι λέγεις περι αυτης; 


ἐν δὲ τῷ νόµῳ Μωῦσῆς ἡμῖν ἐνετείλατο τὰς τοιαύτας λιθάζειν : 3 


ο οι 


α Ἂ. Γά 3 / φ ” 
τοῦτο δὲ έλεγον πειράζοντες αὐτόν, ἵνα ἔχωσιν κατη- 


/ 


ορεῖν αὐτοῦ. ὁ δὲ Ἰησοῦς κάτω κύ 
η 


ο - 


ὑμῶν πρῶτος λίθον ἐπ᾽ αὐτῇ βαλέτω. 


10 πρεσβυτέρων ἕως τῶν ἐσχάτων ' 


3. 
µέσῳ οὖσα. 


4. 5 
11 κατέκρινεν; Ἱ ἡ δὲ εἶπεν: οὐδείς κύριε. εἶπεν δὲ ὃ Ἰησοῦς " 
ο τῃ Ὦ 


ε δὲ ο. ο η α νι ἵχ 9 4 4. κ 3 / 
ως ε έπεµενον έρωτωντες αυτον, ἀνακύψας είπεν προς αντους 


Ε) 


3 Ν οῦ ε κ 9 / 
9 Φεν εἰς την γην ' οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐ 


ϱ δακτύλῳ κατέγραφεν εἰ τὴ ῆν 
ψας τῷ δακτύλῳ κατέγραφεν εἰς την γην. 


ὁ ἀναμάρτητος 
καὶ πάλιν κάτω κύψας τῷ δακτύλῳ ἔγρα- 


5 2 κ. 3 / 3 ν α 
ξήρχοντο εἰς καθ εἰς, ἀρξάμενοι ἁἆπο των 
Ν / / κ - α ον οὰ κ 4 
καὶ κατελείφθη µόνος ὃ Ἰησοῦς, και η γυνή ἐν 

3 4 κ. εἰς α 3. η σα" ς / ο) Φ). 7 ὑδ /, 
ἀνακύψας δὲ ο Ἰήσους ειπεν αυτη] να γννη; που εἰσιν; οὐθειΣ σε 


3 Ν 3 / . 
οὐδὲ ἐγώ σε κάἄτα- 


-. , 3 Ν [ο [ο / ς / 
κρινω '' πορευονυ, ἄπο του νυν µηκετι ἁμάρτανε.] 


6 86. Ἐπτίποι Ῥιαῦ]ο Τοασβίπς οἳ ον Τιοτᾶ. ο τορτονθς {1ο Ὀπρομονίπς 
16πβ, απᾶ 65οαρος Ίτοπι ἐμοῖν Παπάς. ---εεγωδαίθπο. 


οαν ΥΙΠΙ. 12-59. 


19 ἍἩΠάλιν οὖν αὐτοῖς ἐλάλησεν ὁ Τησοῦς λέγων ἐγώ εἶμι τὸ φῶς τοῦ κόσμου: ὁ 


ἀκολουθῶν ἐμοὶ οὐ 


ο} 3. 8. ε 3 Δ ΔΝ ο Αα 
18 εἶπον οὖν αὐτῷ οἱ Φαρισαιοι' συ περι σεαυτου µαρτυρεις᾽ 


14 ἔστιν ἀληθής. 


μὴ περιπατήσῃ ἐν τῇ σκοτίᾳ, ἀλλ᾽ ἕξει τὸ φῶς τῆς ζωῆς. 


ἡ μαρτυρία σου οὐκ 


Ε (θ Ἴ . κ δωρο Ἀ  Ν ω ο) 
ἀπεκρυ η ησους και εἶπεν αυτοι» καν εγω μµαρτυρω περι εμαυ- 


56. Τιον. 90:10. Οοππρ. Ώουί. 22:21. 





α11) Ττορ. Ίθςύ. Βου. 60. ἴδε' ὅτι 
Ἐοθυ.πρ. : 

1ο. Ἰ:69--θ.:11. οπΝΑΒΟΣΤΑ 
33 9Ρε α] οἳ Ῥαΐτοβ τομ. Ίος. Ἠαῦοπί 1) 
Ε  εἳ πίπ Ρίο νο [Ῥεν.]. [Ταεχίαπι θΧ- 
Πίραπιμθ, 4πθπι γερίο Αποζσαπᾶ (1881) αἲ 
Αοοθρίαπα Ἰπάίσα6, 5ο ἵπ ποῦῖς ἀαὐἴπιας Ί6ς- 
ἄοπθς νατίας 6 παρ. οὗ Ἰαρί.] 

9 [καὶ πᾶς .. . αὐτούς] Ὑγεςι. 

6 [ἡμῖν] Ἰθε.; ον Ὦ/ ἡμῖν Μωῦὺσης 
Ίτορ. Ἰβί. | περὶ αὐτῆς Μ Υ αἱ Δας 
ὙΓοδίηρ.; οπη. Ὦ αἱ Ττερ. 

ϐ [τοῦτο. .. αὐτοῦ] ἸΓοβί.; οπι Ὦ. 


Ἰ [αὐτόν] οσῦ.; οπι Ὦ | καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
Ὦ νς Ττορ.; [αὐτοί5] Ὑγορί.; οπι Μ. 

8 τῷ δακτύλφ Ὦ αἱ Ἡεδίωηρ.; 9η. Ττοερ. 

ἕως τῶν ἐσχάτων ὃ Υ αἱ [Ττορ]; οπι Ἐ 
νρ Ἰορῦ. 10 ὁ Ἰησοῦς Ὁ 1 νρ Ὑαρί.; αἀά 
καὶ µηδένα θεασάµενο» πλὴν τῆς γυναικὸς Ὦ 
αἱ [Ττορ.] | ἡ γυνή πήπ; γύναι Μ αἱ τες. 
γ/ορι.ἰκῦ. (παρ. αϊθοτ); οτη Τ) τιηςῦ αἱ | εἰσιν 
Ὦ ἨΤορε; αάᾷ ἐκεῖνοι οἱ κατἠγοροί σου [Τταρ.]. 

11 πορεύου Ώςι ὙΓερῦ; αἀᾶ καὶ ΡΙΣ Τναρ. 
| ἀπὸ τοῦ νῦν Ὦ Μ Β αἱ Υς οορ ἸΜδδῦ; οἱ 
Ὦ Ἐ αἱ Τνορ. 14 ὑμείς ; αἲά 
δὲ Ρ Ὦ1, Τ γρ αἱ Ττορ. ἸΓορῦ. Ἠεν. 


100 ΕΒΟΜ ΤΗΕ ΕΒΡΦΊΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΕΝΑΟΙΕΘ ᾖ[Ῥαχτ γΙ. 


40ΗΝ Υ111. 


τοῦ, ἀληθής ἐστιν ἡ μαρτυρία µου, ὅτι οἶδα πόθεν ἦλθον καὶ ποῦ ὑπάγω. ὑμεῖς 


5 ἶὸ . 5! Ἆ ο ε / ε ο) Ν Ν / / ο 
16 οὐκ οἴδατε πόθεν ἔρχομαι ἢ ποῦ υπάγω. Όμεις κατὰ την σάρκα κρίνετε, ἐγὼ 


5 / ὑδέ Χο 2Α / δὲ ἐνώ. ᾗ / ὁ ἐμὺ ἀληθινύή ἐ 4 { 
16 οὐ κρίνω οὔδένα. καὶ ἐὰν κρίνω δὲ ἐγώ, ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ ἀληθινή ἐστιν, ὅτι μό- 


17 ε] ο ο]  » κ ο ει ο / 9 - / δὲ τε / 
γος οὐκ εἰμί, ἀλλ᾽ ἐγὼ καὶ ὁ πέµψας µε. καὶ ἐν τῷ νόµῳ δὲ τῷ ὑμετέρῳ γεγραμ- 


18 µένον ἐστὶν" ὅτι δύο ἀνθρώπων ἡ μαρτυρία ἀληθής ἐστιν. ἐγώ εἰμι ὁ µαρτυ- 


α Νο 9 ο) Ν ο) Α. ο ε / - ., Φι ταν 
19 ρων περι εµαντου, και µαρτυρει περι εκου ο πέμψας με πατηρ. ἔλεγον ουν αυτῷ 3 


μὴν σ / 3 / 9 ο 3, ον 3 ” λ / 
που εστιν ο πατηρ σου; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς : ουτε εµε οἴδατε ουτε τον πατερα 


3 ον ὸ Ν Ν / ιν 3 ο) Ν αλά 3 {λ. 
20 μου ει έμε 1} είτε, και τον πατερα μου αν ὔδειτε. ταυντα τα ΡΏματα ἐλά σεν 


3 Α / / 3 Όε . αν 3 3. 3 / 3 - φ 3 
ἐν τῷ γαζοφυλακίῳ διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ: καὶ οὐδεὶ ἐπίασεν αὐτόν, ὅτι οὕπω 
3 / ςε ϱ 3 - 

ἐληλύθει ἡ ὥρα αὐτοῦ. 


ον) Φ ὰ ε] ο) ΔΝ ΙΕ) Ζι Ν / / ον ιο / ος αν 
21 Ἐϊπεν ουν πάλιν αυτοις " εγὼ υΌπαγω και ζητήσετέ με, και εν τη αμαρτιᾳ υΌμων 


22 ἀποθανεῖσθε' ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖς οὗ δύνασθε ἐλθεῖν. ἔλεγον οὖν οἳ Ἴουδαῖοι" 


/ Ε) «νι ε / « λέ μά 8 ΗΝ με / ε Ν 3 ὃ ΄ ϐ ἐλθ ο) 1 Ν 
29 μµητι αποκτεγει εαντογν, Οτι εγει . οπου εγω υπαγω Ὅμεις ου ὀυγασσεε ειν; και 


3“ 5 ον, μις ο) 5 Α / 9 θα Ν 9 ο 3 μα ς ο ο) / 
ἔλεγεν αντοις ' Όμεις εκ των κατω εστε, εγω εκτων ανω ειμι -- Όμεις εκ του κοσμου 


- ΡΑΕ] Αι Ἀ 3 ολοι «Β, ο) / / 4. Φ. ς 2 / 5 
24 τούτου εστε, εγω ουκ ειμι εκ του κοσμου τουτου. είπον ουν υμιν οτι ἆποθα- 


ο ϐ 9 ο νοις , πο ΔΝ ν ΄ 4 δι 9 θ α θ 
γεισσε εν ταις αμαρτιαις Όμων ' εαν γαρ μη πιστευσητε Οτι εγω ειµι αποὔαγεισσε 


3 Α ς ε ωὰ 3 ) 3 . ΔΝ Ῥ' 4. 9Φ 3 ” ε 3 - 
25 ἐν ταις αμµαρτιαις υμωγ. ἔλεγον ουν αυτῳ ' συ τι» εἰ, εἶπεν αυτοι ο Ἰησοῦς 5 


ϱ Αν ο 
26 τὴν ἀρχὴν ὅτι καὶ λαλῶ ὑμῖν. πολλὰ ἔχω περὶ ὑμῶν λαλεῖν καὶ κρίνειν. ἀλλ᾽ 


ς / 5 ὰ 2 9 -κόλ. ὰ 3 ” 5 ο) 9) τὰ 3 ΔΝ ΄ 
ὁ πεµψας µε ἀληθής έστιν, κἀγὼ ἃ Ίκουσα παρ” αὐτοῦ, ταῦτα λαλῶ εἲς τὸν κό- 


- 3 
27 28 σµον. οὓκ ἔγνωσαν ὅτι τὸν πατέρα αὐτοῖς ἔλεγεν. εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς: ὅταν 
µ ρ γ η 


ση δ Ν εν ω ς / / « ο νός 3 Αν κο] 
υψώσητε τον Όιον του ἀνθρώπου, τοτε γνώσεσθε οτι εγω εἰµι, και απ εµαντου 


29 ποιῶ οὐδέν, ἀλλὰ καθὼς ἐδίδαξέν µε ὃ πατήρ, ταῦτα λαλῶ. καὶ ὁ πέµψας µε 


5 νο ν / 5 5. / 4 ον, Να Ν 5. ο / 
μετ εμου εστιν ουκ ἀφῆκέν με µονογ, οτι εγω τα αρεστα αυτῷ ποιω παγτοτε. 


80 81 Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος πολλοὶ ἐπίστευσαν εἷς αὐτόν. ἔλεγεν οὖν ὁ Ἰησοῦς 


ὸ ὺ στευκότας αὐτῷ Ιουδαίους: ἐὰν ὑμεῖ ίνητε ἐν τῷ λό 2 ἐμῶ 
πρὸς τοὺς πεπι { ίους ν ὑμεῖς µείνητε ἐν τῷ λόγῳ τῷ ἐμφ, 


82 ἀληθῶς µαθηταί µου ἐστέ, | καί γνώσεσθε τὴν ἀλήθειαν, καὶ ἡ ἀλήθεια ἐλευθε- 
88 ρώσει ὑμᾶς. ἀπεκρίθησαν πρὸς αὐτόν: σπέρµα ᾽Αβραάμ ἐσμεν, καὶ οὐδενὶ δεδου- 


84 λεύκαμεν πώποτε' πῶς σὺ λέγεις ὅτι ἐλεύθεροι γενήσεσθε; | ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ 


3 [ο ον  μρΝ / δα 4 ο ς α Ν ς / Όλ 3 3 
Ἰησοῦς: αμην αμην λέγω υμιν οτι πας ο ποιων την αµαρτιαν δοῦλός εστιν της 


ς / ς Ν [ο 3 ή Ε] ας 5 νς 5. ς ελ / 5 Ν 
86 ἁμαρτίας. ὃ δὲ δοῦλως οὗ µένει ἐν τῇ οἰκίᾳ εἲς τὸν αἰῶνα:.ὁ υἱὸς μένει εἲς τὸν 


Αα Ὃ 4. 
86 97 αἰῶνα. ἐὰν οὖν ὁ υἱὸς ὑμᾶς ἐλευθερώσηῃ, ὄντως ἐλεύθεροι ἔσεσθε. οἶδα ὅτι 
ἱω Ἡ) 


ον 
σπέρμα ᾿Αβραάμ ἐστε" ἀλλὰ ζητεῖτέ µε ἀποκτεῖναι, ὅτι ὃ λόγος ὁ ἐμὸς οὐ χωρεῖ 


Ἡ ο ν τν ν αν κο μὰ 
98 ἐν ὑμῖν. ἃ ἐγὼ ἑώρακα παρὰ τῷ πατρὶ λαλῶ: καὶ ὑμεῖς οὖν ἃ ἠκούσατε παρὰ 


ο Ν ο) 
του πατρος ποιειτε. 


9 ο Αα » - 
59 ᾿Απεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ: ὃ πατὴρ ἡμῶν ᾿Αβραάμ ἐστω. λέγει αὐτοῖς 


: [ο » αν 9 
40 ὁ Ἴησοῦς: εἰ τέκνα τοῦ ᾿Αβραάμ ἐστε, τὰ ἔργα τοῦ ᾽Αβραὰμ ποιεῖτε. νῦν δὲ 


41 


ο / 3 Φ 3 6 ΑΔ Δ 3 / δι λ λ. β’ ΑΔ 3” Ν 
ζητεῖτέ µε ἀποκτεῖναι, ἄνθρωπον ὃς τὴν ἀλήθειαν ὑμῖν λελάληκα, ἣν ἤκουσα παρὰ 
α [ον Αα .] ω [ο Αα 
τοῦ Θεοῦ" τοῦτο ᾿Αβραὰμ οὐκ ἐποίησεν. ὑἡμεῖς ποιεῖτε τὰ ἔργα τοῦ πατρὸς ὑμῶν. 

. ο) / 
εἶπαν αὐτῷ: ἡμεῖς ἐκ πορνείας οὗ γεγεννήµεθα, ἕνα πατέρα ἔχομεν τὸν θεόν. 
411. Ὠοιῦ. 17:6. Οοπιρ. Ὠοιί. 19: 15. 





1οΝ, 8:16. πέμψας µε Οδ' Ὦ; αἀᾷ πατήρ ἴχῦ. Ἐθυ.πις. (Απι, α]1έοτ). 89 ἐποιεῖτε 
«8ο Β Τ, Τ αἱ 16 νο αἱ νορ. [ΎΤοβι.] ου. κ 82Ώ 1, Τ ΥΤθβίπιρ; ποιεῖτε ΒΑ Οτ ἸΝερί, 
17 γεγραμµένον ἐστὶν Ὦ; γέγραπται Ὦ Ὦ ἰκί, Ώθυῃρ. 4] οὐ γεγεννήµεθα ο 0 
1, Τ αἱ Ένορ, ἸΤορέ, Τον. 26 ὑμῖν. Ἠ5 Δ Ἰοβίπιρ. ; οὐκ ἐγεννήθημεν Ὦ Ρ" Ίπορ. 


ΜίεΡΗ. Ττερ. Ἡ)εςπιρ.; ὑμῖν; ]ωλεΠ. Ίο, Ἰθβί,ιχυ. Ώεν 


” 


66 85, 86.1 ΌΝΤτ, Ο08Β Τ0ΟΒΡ”5 ΑΒΒΙΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ. 101 


6ΟΗΝ Υ1Π1, 
φ 9 - ε ὃ Αα »ε Ν Ν ε ο να η 
42 εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: εἰ ὁ θεὸς πατὴρ ὑμῶν ἣν, ἠγαπᾶτε ἂν ἐμέ' ἐγὼ γὰρ ἐκ 
. . κ 4 ο ω 
τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον καὶ ἥκω: οὐδὲ γὰρ ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ ἐλήλυθα, ἀλλ’ ἐκεῖνός µε ἀπέ- 
43 στειλεν. διατί τὴν λαλιὰν τὴν ἐμὴν οὐ γινώσκετε; ὅτι οὗ δύνασθε ἀκούειν τὸν 
ηλ / ο) Χ ” [ο 
44 λόγον τὸν ἐμόν. ἡμεῖς ἐκ τοῦ πατρὸς τοῦ διαβόλου ἐστὲ καὶ τὰς ἐπιθυμίας τοῦ 
Ν ε  Ὁ / -ν) Εμίο 2 ΄ 9. αφ τον Αι ω 3 
πατρὸς ὑμῶν θέλετε ποιεῖν. ἐκεῖνος ἀνθρωποκτόνος ἣν ἀπ ἀρχῆς καὶ ἐν τῇ ἀλη- 
6 / 3 4 ό 5 3/ ἆλ, 6 Ε) ανοα «/ λ λῃ . ο 9 . 
είᾳ οὐχ ἕστηκεν, ὅτι οὐκ ἔστιν ἀλήθεια ἐν αὐτῷ. ὅταν λαλῇ τὸ ψεῦδος, ἐκ τῶν 
/ ο) Ν ΔΝ - 
4 ἰδίων λαλεῖ, ὅτι φεύστης ἐστὶν καὶ ὃ πατὴρ αὐτοῦ. ἐγὼ δὲ ὅτι τὴν ἀλήθειαν 
46 λέ 3 ΄ Ἅ /. 2 ον ἐλέ Ν ς / δν) ἃ {ρ . 
έγω, οὗ πιστεύετέ µοι. τίς ἐξ ὑμῶν ἐλέγχει µε περὶ ἁμαρτίας ; εἰ ἀλήθειαν 
Χ ἴε ὃ /ς ο) 3 / / να Ἂ » 9] θ ο] κ εν ο θ ω 9 ΄ 
47 λέγω, διατί ὑμεῖς οὗ πιστεύετέ µοι; | ὁ ὢν ἐκ τοῦ θεοῦ τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ ἀκούει ' 
διὰ τοῦτο ὑμεῖς οὐκ ἀκούετε, ὅτι ἐκ τοῦ θεοῦ οὐκ ἐστέ. 
2 9 αν ” 
48 ᾿Απεκρίθησαν οἳ Ἰουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ: οὐ καλῶς λέγομεν ἡμεῖς ὅτι Ἄαμα- 
/ 5 
49 ρίτης εἳ σὺ καὶ δαιµόνιον ἔχεις; | ἀπεκρίθη Ἴησους' ἐγὼ δαιµόνιον οὐκ ἔχω, ἀλλὰ 
. ) ον Ἀ αφ ο) 3 / τα ον δὲ 3 [ο Νν / 
δ0 τιμῶ τὸν πατέρα µου, καὶ ὑμεῖς ἀτιμάζετέ µε. ἐγὼ δὲ οὗ ζητῶ τὴν δόξαν µου; 
δι εν, ς ἕ ο Ν / 5 Ν 5 ΔΝ λ /. ς ν ϱ . Ν 3 κ λ / / 
ἔστιν ὃ ζητῶν καὶ κρίνων. ἁμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἐάν τις τὸν ἐμὸν λόγον τηρήσῃ, 
/ ο Φ 3 . 3 α 
62 θάνατον οὐ μὴ θεωρήσῃ εἰς τὸν αἰῶνα. εἶπαν αὐτῷ οἱ 1ουδαῖοι: νῦν ἐγνώκαμεν 
4 / 3 5 Ν ας εν, Ν ς [ο Ν λ / 3 
ὅτι δαιµόνιον ἔχει. ᾿Αβραὰμ ἀπέθανεν καὶ οἳ προφῆται, καὶ σὺ λέγεις" ἐάν 
/ ο. 
δ8 τις τὸν λόγον µου τηρήση, οὐ μὴ γεύσηται θανάτου εἲς τὸν αἰῶνα. μὴ σὺ µεί- 
ω α Ν ε - 3 / «/ Ελ /, Ν ε [ρῦ 3 / 
ζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν ᾿Αβραάμ, ὅστις ἀπέθανεν; καὶ οἱ προφήται ἀπέθανον " 
/ Ν . Ίν. θη Ἄ ον Ν ἐγὼ δοξά 3 όν.  ὃό 
δ4 τίνα σεαυτὸν ποιεῖς; | ἀπεκρίθη Ἰησοῦς: ἐὰν ἐγὼ δοξάζω ἐμαυτόν, ἡ δόξα µου 
ὐδέι Ε] 2/ ς / ς ὃ / ο ε ο) λέ «/ ϐ Ν δε σΙΝ 
οὐδέν ἐστιν: ἔστιν ὃ πατήρ µου ὃ δοξάζων µε, ὃν Ὁμεις λέγετε ὅτι ὕεος ημων 
3 / 1 Ν 3 3 / 3 / 3 ΔΝ δὲ δ 3 / Ἀ 5 « 3 πλ 5 
66 ἐστίν, | καὶ οὐκ ἐγνώκατε αὐτόν, ἐγὼ δὲ οἶδα αὐτόν. κἂν εἴπω οτι οὐκ οίδα αὖ- 
/ ” φ ς [ω / 3 ΔΝ ω) μον ΔΝ Ν / 5 [ω [ω 
τόν, ἔσομαι ὅμοιος ὑμῶν ψεύστης: ἀλλὰ οἶδα αὐτὸν καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ τηρῶ. 
ο φ 
δ6 ᾽Αβραὰμ ὁ πατὴρ ὑμῶν ἠγαλλιάσατο ἵνα εἴδῃ τὴν ἡμέραν τὴν ἐμήν, καὶ εἶδεν καὶ 
ν.δ αν 3. ε 35 - Ν ο / υ 3 5 Αν 
67 ἐχάρη. εἶπαν οὖν οἱ Ἰουδαῖοι πρὸς αὐτόν: πεντήκοντα ἔτη οὕπω έχεις καὶ Αβρα- 
5 ε/ ο) 3 ο) 3 Α 3 Ν 3 Ν / ο ο οι Δ οἱ νν 
68 ἂμ ἑώρακας; εἶπεν αὐτοῖς Ἰησοῦς: ἀμὴν ἁμὴν λέγω ἡμῖν, πρὶν Αβραὰμ γε- 
/ 
νέσθαι ἐγὼ εἰμί. 
) 3 ω 
6θ ΄Ἠραν οὖν λίθους ἵνα βάλωσιν ἐπ᾽ αὐτόν: ᾿Τησοῦς δὲ ἐκρύβη καὶ ἐξῆλθεν ἐκ 
τοῦ ἱεροῦ. ἃ 


686. Α ΤΠ7οΓ Ἰπδίταοίθά, μονο {ο οι; Ναίρμῦοι ἀθβπαά. Ἐαταβ]ο οἳ 
ιο ἄοοᾶ βαπηατίίαϐ, ---- Λεατ οεγαδαίεπη. 


Ίσκε Χ. 26-97. 
ο ἈΚαὶ ἰδοὺ νομικός τις ἀνέστη ἐκπειράζων αὐτόν, λέγων διδάσκαλε, τί ποι- 
96 ές ζωὴ αἰώ κλ. / : Ι ὁ δὲ 4. νι αὐ ος 3 ὥ ό ἷ κ / 
ήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονοµήσω; | ὁ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτὸν" εν τῷ νόμῳ τί Ύέ- 
» [ο 3 ὰ β Ἱ ε δὲ 3 θ Ν ο) . 3 / / 
27 Ύραπται; πως ἀγαγιγώσκεις; 0 ὸε ἀποκρισεις εἶπεν ἀγαπήῆσεις κυ- 
Ν Ζ 3 4 ω / . 3 μά 
ριον τὸν :θεόν σου ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ 
Ψψυχῇ σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ ἰσχύϊ σου καὶ ἐν ὅλῃ τῇ διανοίᾳ σου, 
ΔΝ Ν / ε / ων) Ν 3 Αα 3 θΩ 3 /, 

28 καὶ τὸν πλησίον σου ὡς σεαυτόγ. εἶπεν δὲ αὐτῷ' ὀρθῶς ἀπεκρίθης' 

τοῦτο ποίει, καὶ ζήσῃ. 


49η, Ὠοιῦ, 6:56; 1). 19:18. Οοπιρ. Τ6Υ. 18: 6. 


ον Εν ας οτι ο ει το τν ιο τος ποτ 


1οἵι. 8: δ4. ἡμῶν Α Β2 οἵδ ΟΤ, Δ νροοᾶᾶ γρ; αἀᾶ καὶ (οι ΑΔ ϱ1) διελθων διὰ µέσου 
οοΡ ὖτι ἸΓοδίηρ.; ὑμῶν δὶ Β3 ὮΏ γρεὰ ΈπθἘ. αὐτῶν ἐπορεύετο (οπι Α Δ α])' καὶ παρῆγεν 
της, ἸΓθβί.ἰαί, Β6Υ. 6θ ἱεροῦ. 8 Ὦ Ὦ ἵ οὕτως Ὢδ Α Ο 1 Δ 58 ϱορ 871 Ῥου.ηρ. 
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ΕΕΟΜ ΤΗΕ ΕΕΡΤΙΝΥΝΑΙ, ΟΕ ΤΑΡΒΕΒΝΑΟΙΕΡ ᾖ[Ῥδιτ ΥΠ. 


ΗΟΚΗ Χ. 
ο ω) ᾿ Ν / /. 
ὍὉ δὲ θέλων δικαιῶσαι ἑαυτὸν εἶπεν πρὸς τὸν Ἰησοῦν ' καὶ τίς ἐστίν µου πλη- 
[ο / σ.. 
σίον; ὑπολαβὼν ὁ ἸΙησοῦς εἶπεν: ἄνθρωπός τις κατέβαινεν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ 
ο. / λ ο) ὴ ο ο) / 1. Ἅ Ν τν 3 
εἰς Ἱερειχώ, καὶ λῄσταῖς περιέπεσεν, οἳ καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν καὶ πληγὰς ἐπι- 
/ 3 [ρ 3 / « ο) Ἆ / νο | ΄ ά 3 
θέντες ἀπῆλθον, ἀφέντες ἡμιθανῆ. κατὰ συγκυρίαν δὲ ἱερεύς τις κατέβαινεν ἐν 
εις ο κ 2ΦΝ 9 «Α 9 Ν ι δ Ν ν / / 
τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, καὶ ἰδὼν αὐτὸν ἀντιπαρὴλθεν. ὁμοίως δὲ καὶ Λευείτης γενόμενος 
κατὰ τὸν τόπον, ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ἀντιπαρῆλθεν. Σαμαρίτης δέ τις ὁδεύων ἦλθεν 
. κ. 2Ο 3 /. Ν Δ / Ν ΄ 5 [ο 
κατ’ αὐτὸν καὶ ἰδὼν ἐσπλαγχνίσθη, καὶ προσελθὼν κατέδησεν τὰ τραύματα αὐτοῦ 
3 4 5 ο. 3 / δὲ .- 9 Ν ἴδ [ο ελ ο ον 
ἐπιχέων ἔλαιον καὶ οἶνον, ἐπιβιβάσας δὲ αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἴδιον κτῆνος ἤγαγεν αὐτὸν 
5 / αι / 3 [ο Ν ον ο 3 Ε] Ν ὁ. Σ 
εἰς πανδοκίον καὶ ἐπεμελήθη αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ τὴν αὔριον ἐκβαλὼν δύο δηνάρια 
[δν ω Ν 9 τω) / 
ἔδωκεν τῷ πανδοκεῖ καὶ εἶπεν: ἐπιμελήθητι αὐτοῦ, καὶ ὅτι ἂν προσδαπανήσῃς 
ο / - 
ἐγὼ ἐν τῷ ἐπανέρχεσθαί µε ἀποδώσω σοι. τίς τούτων τῶν τριῶν πλησίον δοκεῖ 
/ α 3 / 3 Ν ν / | 4 δὲ ο) - ες να ΔΝ ἐλ 
σοι γεγονέναι τοῦ ἐμπεσόντος εἲς τοὺς λῃστάς; ] ὁ δὲ εἶπεν: ὃ ποιήῄσας τὸ έλεος 
[ο Α 3 
μετ) αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς: πορεύου καὶ σὺ ποίει ὅμοίως. 


ϐ 87. ἆθριθ ἵη 1ιθ Ἠοιςο οἳ Ματίμα απά Ματ. --- Βείλιαπγ. 


Ίσκε Χ. 98-42. 

Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ πορεύεσθαι αὐτοὺς καὶ αὐτὸς εἰσῆλθεν εἲς κώμην τινά" 

ΔΝ / Ε ΄ / ς / Φον 3 Ν ης κ ». ολ 
γυνὴ δέ τις ὀνόματι Μάρθα ὑπεδέξατο αὐτὸν εἲς τὴν οἰκίαν. καὶ τῇδε ἦν 
9 Ν / / ἁ Ν . Ν. Α / [ον / 
ἀδελφὴ καλουμένη Μαριάµ, ἢ καὶ παρακαθεσθεῖσα πρὸς τοὺς πόδας τοῦ κυρίου 
. ὃν λό 5 αἱ ος Ν / Αα Ν Ν δ / 3 
ἤκουεν τὸν λόγον αὐτοῦ: Ἱ ἡ δὲ Μάρθα περιεσπᾶτο περὶ πολλὴν διακονίαν. ἐπι- 

ΑΦ κ οἩτ / 3 / 4 ς 1) / / / 
στᾶσα δὲ εἶπεν: κύριε, οὗ µέλει σοι ὅτι ἡ ἀδελφή µου µόνην µε κατέλιπεν δια- 

. 9 9 τσ / 9 . ν΄ 4 Φ ο ε 
κονεῖν; εἰπὸν οὖν αὐτῇ ἵνα µοι συναντιλάβηται. ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν αὑτῇ ὃ 
κύριος: Μάρθα Μάρθα, µεριμνᾷς καὶ θορυβάζῃ περὶ πολλά, | ἑνὸς δέ ἐστιν χρεία " 
Μαρία γὰρ τὴν ἀγαθὴν μερίδα ἐξελέξατο, ἥτις οὐκ ἀφαιρεθήσεται αὐτῆς. 


6 866. Τπο Ὠϊβαῖρ]ος αραίη {αασΏί Πού’ {ο ΡΥΑΥ. ---- Δεν «ἴεγμδα[οπο. 


Ίσκε ΧΙ, 1-18. 
Α / / / 
Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τόπῳ τινὶ προσευχόµενον, ὥς ἐπαῦύσατο, εἶπέν 
ο . ο) / . 
τις τῶν μαθητὼν αὐτοῦ πρὸς αὐτόν κύριε, δίδαξον ἡμᾶς προσεύχεσθαι, καθὼς 
ο.) ιά ἐδίὸ Ν θ Ν 3 [ο ο) δὲ ε] ο) «/ , θ 
καὶ Ἰωάννης ἐδίδαξεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτοῖς' ὅταν προσεύχησθε, 
λέγετε' πάτερ, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά σου" ἐλθάτω ἡ βασιλεία σου" ἶ τὸν ἄρ- 
« [ω) ο 3 / δίὸ εν Ν ϱ) ε , Ν 3 ς ον Ν΄ 3 / 
τον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δίδου ἡμῖν τὸ καθ’ ἡμέραν": καὶ ἄφες ἡμῖν τὰς ἁμαρτίας 
ο αν Ν Ν 3 νι ιο ν - / κ Ν Δ » / ς 
ἡμῶν, καὶ γὰρ αὐτοὶ ἀφίομεν παντὶ ὀφείλοντι ἡμῖν: καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς 
/ 
εἰς πειρασμὀν. 
κ. ν 8 ν 9 , Ἄμρις ὃν ο ζλ, ν , 9 μοι 
αἳ εἶπεν πρὸς αὐτούς' τίς ἐξ ὑμῶν ἕξει Φφίλον, καὶ πορεύσεται πρὸς αὐτὸν 





1ο. 10: 82. γενόμενος Α ο Δ ΑΥΤ; οπι 
Νο (8ὔ οπη τατδαιι) Β Ὦ 1, Ἐ 1 ὃ8νρ οοΡ 
Τνορ. Ἰερι, Ἠεν. 38 Ἐγένετο . 
αὐτοὺς καὶ Δ Ο Ὦ (βοἆ ναν) Τε νο δσττ; Ἐν 
δὲ τῷ πορεύεσθαι αὐτοὺς (οπι καὶ) ἃὶ Β 1, Ἐ 
ορ Ττος.ἰχί [καὶ] ὙΓοβί. Του. | οἰκίαν 3" οἳο 
Ο8 1, Ἐ 88: αᾷά αὐτῆς ἃν Α Ο2 δ ἵ να 
[Ττορ ] [δεί ιηρ.] Ἡθυ.; οτη ες... αὐτῆς Β. 


41, 49. μεριμνᾷς ... χρεία Α Ο’ οίδ Δ νο 
ΒΥΤΓ; ΟΠ1 μεριμνᾷς καὶ οἳ περὶ. . . χρεία Ὦ ἵαυ 
Ἠεβίιπιρ. Ἠθυ.π]ς.; µεριμνᾷς. . . πολλά, ὁλί- 
Ύων δέ ἐστιν χρεία ἢ ἑνός ἃ Ὦ Ο5 Ἡ 1 9 
ϱορ Ἰλοςύ.ὐχῦ, Ἐδυ.της, 5ο. | γὰρ 88 1, 1 69 
ΤΈπερης.; δὲ Α Ο Ὦ οορ ογτ Ττερ ἐχό.; Οἵη 
Ὦ Ίσαα γο Ὑθείπηρ, Ἐθυ.πηρ. 


66 81-90] ΌΝΤτΠ, 008, ΗΤΟΒΡ΄ΊΘ ΑΒΕΙΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ. 108 


ΡΟΚΕ χι. 
/ ο) 3 / - 2 Αα / 9 4 
ϐ µεσονυκτίου καὶ εἴπῃ αὐτῷ: Φίλε, χρῆσόν µοι τρεις ἄρτους, Ι ἐπειδὴ φίλος µου 
/ 3 ε - / να 5 3” Δ / 3 - τα - ” 
7 παρεγένετο ἐξ ὁδοῦ πρὀς µε καὶ οὐκ έχω ὁ παραθήσω αὐτῷ. κἀκεῖνος ἔσωθεν 
υ 
3 ΔΝ 3 / ΄ / νά ς / / Δ Ν / 
ἀποκριθεὶς εἴπῃ" µή µοι κόπους πάρεχε᾽ ἤδη ἡ θύρα κέκλεισται, καὶ τὰ παιδία 
) [ο 3 Ν 7 3 / 3 ΄ 3 Ν [ο / ή, ς 
ϐ µου μετ’ ἐμοῦ εἰς τὴν κοίτην εἰσίν' οὐ δύναµαι ἀναστᾶς δοῦναί σοι. λέγω ὑμῖν, 
3 Ν 3 ά οφ α μβὶ Δ Ν Ν - / 9 ο) / Ν 3 / 
εἰ καὶ οὗ δώσει αὐτῷ ἀναστὰς διὰ τὸ εἶναι φίλον αὐτοῦ, διά γε τὴν ἀναιδίαν 
9 αὖ Αα 3 θ Ν ὃ / ε) ο 34 θα, |ζ. Κὰἆ  Εε  α λέ 9 ο) Ν δ θ Φ 
ὑτοῦ ἐγερθεὶς δώσει αὐτῷ ὅσων χρήζει. Ιἀγὼ ὑμῖν λέγω, αἴτείτε, καὶ θουήσεται 
α αν Ν ο) α 
10 ὑμῖν: ζητεῖτε, καὶ εὑρήσετε' κρούετε, καὶ ἀνοιχθήσεται ὑμῖν. πᾶς γὰρ ὃ αἰτῶν 
11 λαμβάνει, καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει καὶ τῷ κρούοντι ἀνοιχθήσετα ίνα δὲ ἐξ ὑμῶ 
μβάνει, ητῶν εὑρίσκει, καὶ τῷ κρούοντι ἀνοιχθήσεται. τινα ὃε μῶν 
ΔΝ / -- ς ελ 2 Ν / 3 / δ Ά Ἂ να 3 ΄ νά Ν 
τὸν πατέρα αἰτήσει ὃ υἱὸς ἄρτον, μὴ λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ; ἢ καὶ ἰχθύν, μὴ ἀντὶ 
19 19 ἰχθύ 2 9 2 δώ . Ἀ ας ρό »/ κ. 3 δώ Φ  Δ / Τι 
ἰχθύος ὄφιν αὐτῷ ἐπιδώσει; ἢ καὶ αἰτήσῃ ὡόν, μὴ ἐπιδώσει αὖτῳ σκορπίον» εἰ 
» ο) ν / - ω 
οὖν ὑμεῖς πονηροὶ ὑπάρχοντες οἴδατε δόµατα ἀγαθὰ διδόναι τοῖς τέκνοις ὑμῶν, 
/ . . [ο - / 
πόσῳ μᾶλλον ὃ πατὴρ ὁ ἐξ οὐρανοῦ δώσει πνεῦμα ἅγιον τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν. 


6 89. ΤΠο Φονοπίγ τοίαῃ . ---- οογδαζεπ ἓ 


Ίσκε Χ. 17--24. 
νά Αν Ν / 
17 Ὑπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκοντα μετὰ χαρᾶς λέγοντες: κύριε, καὶ τὰ δαιμόνια 
- - / ω) Αα / ΔΝ Αα 
18 ὑποτάσσεται ἡμῖν ἐν τῷ ὀνόματί σου. εἶπεν δὲ αὐτοῖς ' ἐθεώρουν τὸν σατανᾶν 
19 ὡς ἀστραπὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πεσόντα. ἰδοὺ δέδωκα ὑμῖν τὴν ἐξουσίαν τοῦ πατεῖν 
Ε / ”΄ εν /. Ν ο οὴ Ν ὃ ΄ 9) 3 θ 9) Ν ὐδὲ 
ἐπάνω ὄφεων καὶ σκορπίων, καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν του ἐχύρου, και οὐδεν 
90 ς [ο 3 Δ ὰδ / λὺ 3 / ΔΝ / 4 ΔΝ ΄ ϱ αν ε 
ὑμᾶς οὐ μὴ ἀδικήσει. πλὴν ἐν τούτῳ μὴ χαίρετε ὅτι τὰ πνεύματα Όμιν υπο- 
Φ ῳ ῳ ” 
τάσσεται, χαίρετε δὲ ὅτι τὰ ὀνόματα ὑμῶν ἐνγέγραπται ἐν τοῖς οὐρανοῖς. 
οι ἂν αὐτὴ τῇ ὥρα ἠγαλλιάσατο ἐν τῷ πνεύµατι τῷ ἆ ίῳ καὶ εἶπεν: ἐξομολ 
ν αὐτῆ τῇ ὥρᾳ γ ᾧ πνεύμ. ᾧ ἁγίῳ ἐξομολο- 
ο) Ν ο) 4 / α 
γοῦμαί σοι πάτερ, Κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ὅτι ἀπέκρυψας ταῦτα ἀπὸ σο- 
τα ν ο Ν 5 / 5 / νς ; φ 9 στη 
φῶν καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυψας αὐτὰ νηπίοις' ναὶ ὃ πατήρ, ὅτι οὕτως ἐγένετο 
Ν Δ ΔΝ Ν 
9 εὐδοκία ἔμπροσθέν σου. καὶ στραφεὶς πρὸς τους μαθητὰς εἶπεν: πάντα µοι 
ς θ (παν α / λ ὖδ λ / 5 ε εν . νε 
παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρός µου, καὶ οὐδεὶς γινώσκει τίς ἐστιν ὁ υἱὸς εἰ μη ὃ πα- 
Σ΄. λ αν) ε Ν 5 ν.ς ελ νε ον , ς ελ 9 , 
τήρ, καὶ τίς ἐστιν ὃ πατὴρ εἰ μὴ ὃ υἱος καὶ ᾧ εὰν βούληται ὁ υἱὸς ἀποκαλύψαι. 
ν ν ν ν 9 
93 Καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς μαθητὰς κατ’ ἰδίαν εἶπεν µακάριοι οἳ ὀφθαλμοὶ οἱ 
Α Ἶν / Ν α 
24 βλέποντες ἃ βλέπετε. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προφῆται καὶ βασιλεῖς ἠθέλη- 


-- ἃ «ς α / να μμ ΜΜ ο ὰ 5 / ος 
σαν ἶδεῖν α Όμεις βλέπετε, και ουκ ἴδαν, και ἀκουσαι ἆ ακονυετε, και ουκ ηκουσαγ. 


6 90. Α Μαν Ῥοτα Ὀ]ίπά ἶ Ἠθα]εᾶ ος ο ῥαρραζη. Οι Τογάς εαὈβεφπεηί 
| ΓΙβοοαΓβΘ8. ---- υγ ωβα[επο. 


Ίοηκ ΙΣ. 1-41. Χ. 1-21. 
19 Καὶ παράγων εἶδεν ἄνθρωπον τυφλὸν ἐκ γενετῆς. καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν οἱ 
Ν 3 ο) / ε , / 4 ΜΗ Ἂ ε ο) ε] Φ φ 
μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες' ῥαββεί, τίς ἥμαρτεν, οὗτος ἢ οἱ Ύονεις αὐτου, ἵνα 
8 τυφλὸς γεννηθῇ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς: οὔτε οὗτος ἥμαρτεν οὔτε οἱ γονεῖς αὐτοῦ, 
4 ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῷ. ἡμᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ 





1. 11:11. ἄρτον... ἢ καὶ (οπι καὶ ἓὰ Ἡ, 99 καὶ στραφεὶς... εἶπεν Α Ο’ ΔΙ 5γττ;. 
88 [ΥΓορίπιρ.])  Α Ο αἱ; οπι Β Ἠθνῃς. οπι Μ Β Ὦ 1, Ἐ 1 88 νρ οοΡρ Ττερ. [6βῦ. 
[Ττερ.πισ.] ἨΓερύχῦ. Ἐεν. 

1ο 10:91. ἐν 9ο ἃὶ Ὦ 1, Ἐ 53 ΙΡίε 6ο; 1οἩ. 9:4. ἡμᾶς ο 8" Τ,οοΡ/; µε Ὦ γο]ῦ Α 
οτι Α. Β Ο δ υρτοᾶἁ αἱ τος, αρ. Ὦεν. Β 0 Ρ ΔδΙ6νρΑΥΙτ Ττερ. Ἰ6βί. Βευ. 


104 ΕΒΟΜ ΤΗΕ ΕΕΘΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΗΒΝΑΟΙΕΡ ᾖ[Ῥαητγ]. 


Φ0ΗΝ 1Σ. 
/ ο ον. τε « / 3 / 2) Ν κ/ 3 ὃ ὧν ὃ . Ελ / 
πέµψαντος ἡμᾶς ἕως ἡμέρα ἐστίν' ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται ἐργάζεσθαι. 
ὄ [ α Ε -- / 3 [ωἳ . Ἀ - / [) 3 Ν ” ΔΝ Ν 
ὅταν ἐν τῷ κόσμφ ὦ, φῶς εἰμὶ τοῦ κόσµου. ταῦτα εἴπὼν ἔπτυσεν χαμαὶ καὶ 
/ ΔΝ 
ἐποίησεν πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσµατος, καὶ ἐπέχρισεν αὐτοῦ τὸν πηλὸν ἐπὶ τοὺς 
) 4 φ / / . 
7 ὀφθαλμούς, | καὶ εἶπεν αὐτῷ: ὕπαγε νίψαι εἲς τὴν κολυμβήθραν τοῦ Σιλωάμ, ὃ 
Αα ΑΝ 
ἑρμηνεύεται ἀπεσταλμένος. ἀπῆλθεν οὖν καὶ ἐνίψατο, καὶ ἦλθεν βλέπων. 
[- Φ / Ν 4 α Φ.Α Ν / 4 / αν 3 
8 Οἱ οὖν γείτονες καὶ οἳ θεωροῦντες αὐτὸν τὸ πρότερον, ὅτι προσαίτης ἦν, ἔλε- 
5 νο 3 ς ϐ / Ν τς ῃ 2/ 2/ 4 Φε Ά η 
ϐ γον' οὐχ οὗτός ἐστιν ὃ καθήµενος καὶ προσαιτῶν; Ἰ ἄλλοι ἔλεγον ὅτι οὗτός ἐστιν. 
/ 
10 ἄλλοι έλεγον: οὐχί, ἀλλὰ ὅμοιος αὐτῷ ἐστίν. ἐκεῖνος ἔλεγεν ὅτι ἐγώ εἰμι. | ἔλε- 
11 γο 4 ὑτώ: πῶς ἠνεώγθησά ἕ ὀφθαλ, οι πρ μα (θη ἐκεῖ ο 
Ύον οὖν αὐτῷ' πῶς ἠνεῴχθησάν σου οἱ ὀφθαλμοί; Ἱ ἀπεκρίθη ἐκεῖνος: ὁ ἄν 
ς / 3 Αα Ν 3 / ο) / / Ν 3 ΔΝ 
θρωπος ὁ λεγόμενος Ἰησοῦς πηλὸν ἐποίησεν καὶ ἐπέχρισέν µου τοὺς ὀφθαλμοὺς 
να τη ος σ 3, Ν ον Ν / 5 λ αν λ / 
καὶ εἶπέν µοι ὅτι ὕπαγε εἰς τὸν Σιλωὰμ καὶ νίψαι. ἀπελθὼν οὖν καὶ νιψάμενος 
13 ἀνέβλεψα. εἶπαν αὐτῷ": ποῦ ἐστὶν ἐκεῖνος; λέγει" οὐκ οἶδα. 
ευ] 
15 14 Ἅ᾿Αγουσιν αὐτὸν πρὸς τοὺς Φαρισαίους τόν ποτετυφλόν. ἦν δὲ σάββατον ἐν 
Θ 5 α Δ 
16 ᾗ ἡμέρᾳ τὸν πηλὸν ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς καὶ ἀνέῳξεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμούς. πάλιν 
κ ιβ αλ Ν ε ο) α 9. ς νι 3 ο) Ν 
οὖν ἠρώτων αὐτὸν καὶ οἳ Φαρισαῖοι πῶς ἀνέβλεψεν. ὃ δὲ εἶπεν αὐτοῖς: πηλὸν 
16 ἐπέθηκέν µου ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς, καὶ ἐνιψάμην καὶ βλέπω. ἔλεγον οὖν ἐκ τῶν 
Φαρισαίων τινές" οὐκ ἔστιν οὗτος παρὰ θεοῦ ὃ ἄνθρωπος, ὅτι τὸ σάββατον οὗ 
τηρεῖ. ἄλλοι ἔλεγον' πῶς δύναται ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸς τοιαῦτα σημεῖα ποι- 
αλ λ ΄ Φ 3 . ο) / ο - [ο ην ΔΝ / /. 
17 εἲν; καὶ σχίσμα ἣν ἐν αὐτοῖς λέγουσιν οὖν τῷ τυφλῷ πάλιν" σὺ τί λέγεις 
Ν 3 μὴ 5 / Ν 3 / ς ΔΝ 3 ιά / 3 ν. 5 
18 περὶ αὐτοῦ, ὅτι ἠνοιξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς; ὃ δὲ εἶπεν ὅτι προφήτης ἐστίν. οὐκ 
5; δρ Φ νο δ ο) Ν 3 ο) 4 οἱ Ν Ν Νο 9 ϱ 
ἐπίστευσαν οὖν οἳ Ἰουδαῖοι περὶ αὐτοῦ, ὅτι ἦν τυφλὸς καὶ ἀνέβλεψεν, ἕως ὅτου 
5 ἴα ν ο) 5 ο) Α 3 / Ἱ 5 κά 3 Ν ὦφ, 
19 ἐφώνησαν τοὺς γονεῖς αὐτοῦ τοῦ ἀναβλέψαντος, | καὶ ἠρώτησαν αὐτοὺς λέγοντες: 
ΦΙ --ᾱ δεν: κκ ολ εκ - λ / Φφ λὺ 5 6 -- β , 
οὗτός ἐστιν ὅ υἱὸς ὑμῶν, ὃν ὑμεῖς λέγετε ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη: πῶς οὖν βλέπει 
5 1 3 ίθ αν ς αν) ε] 9) Ἂν ο) . ἷὸ 4 ια / « ες 
20 ἄρτι; Ἱ ἀπεκρίθησαν οὖν οἱ γονεῖς αὐτοῦ καὶ εἶπαν": οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν ὃ 
’ [ο 
21 υἱὸς ἡμῶν καὶ ὅτι τυφλὸς ἐγεννήθη: πῶς δὲ νῦν βλέπει οὐκ οἴδαμεν, ἢ τίς ἤνοι- 
9 ο) Ν 9 Ν ς Ἂ 5 1ὸ ιν Ε) / ς ΄ 3 
εν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἡμεῖς οὐκ οἴδαμεν: αὐτὸν ἐρωτήσατε, ἡλικίαν ἔχει, 
Φ Ν. κ αξ [ο / ο) αι ε ο) 3 α οϐ 3 α Ν 
22 αὐτὸς περὶ ἑαυτοῦ λαλήσει. ταῦτα εἶπον οἳ γονεῖς αὐτοῦ ὅτι ἐφοβοῦντο τοὺς 
Ἰουδαίους: ἤδη γὰρ συνετέθειντο οἱ Ἰουδαῖοι ἵνα ἐάν τις αὐτὸν ὁμολογήση Χρι- 
ας αν μμ τα 
Ν ο) « α 3 αἱ 9 φ 
28 στόν, ἀποσυνάγωγος γένηται. διὰ τοῦτο οἱ γονεῖς αὐτοῦ εἶπαν ὅτι ἡλικίαν ἔχει, 
αὐτὸν ἐπερωτήσατε. 
Ν /{ Α 3. / 

24 Ἐφώνησαν οὖν τὸν ἄνθρωπον ἐκ δευτέρου, ὃς ἦν τυφλός, καὶ εἶπαν αὐτῷ: δὸς 
Ε / . ο .ε ο) 5” φ ς 5» κ. ς / Ε] 3 / 
2ὔ δόξαν τῷ θεῷ' ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι ὃ ἄνθρωπος οὗτος ἁμαρτωλός ἐστιν. ἀπεκρίθη 

. / ν νἳ ὰ 4 
οὖν ἐκεῖνος": εἶ ἁμαρτωλός ἐστιν οὐκ οἶδα". ἓν οἶδα, ὅτι τυφλὸς ὢν ἄρτι βλέπω. 
πν οὰ .. Ν 
26 27 εἶπον οὖν αὐτῷ: τί ἐποίησέν σοι; πῶς ἤνοιξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς; |! ἀπεκρί- 
3 ο) Φ α. ον ” Ν 3 3 / / / / 3 ΄ Ν . 
θη αὐτοῖς' εἶπον ὑμῖν ἤδη καὶ οὐκ ἠκούσατε" τί πάλιν θέλετε ἀκούειν; μὴ καὶ 
Ν / 
28 ὑμεῖς θέλετε αὐτοῦ μαθηταὶ γενέσθαι; Ἱ ἐλοιδόρησαν αὐτὸν καὶ εἶπαν: σὺ µαθη- 
Δ κ ο Α ες δὲ α Μωῦ , Β ν θ , ης 9 9 

29 τὴς εἲ ἐκείνου, ἡμεῖς δὲ τοῦ Μωῦὺσέως ἐσμὲν µαθηταί: Ἱ ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι 

.. 8, 3/. 
80 Μωῦσεῖ λελάληκεν ὁ θεός, τοῦτον δὲ οὐκ οἴδαμεν πόθεν ἐστίν. ἀπεκρίθη ὁ ἄν- 

9 ο) Ἂν ω 
θρωπος καὶ εἶπεν αὐτοῖς: ἐν τούτῳ γὰρ τὸ θαυμαστόν ἐστιν, ὅτι ὑμεῖς οὐκ οἴ- 
/ Ν ” Δ 

81 δατε πόθεν ἐστίν, καὶ ἠνοιξέν µου τοὺς ὀφθαλμούς. οἴδαμεν ὅτι ἁμαρτωλῶν ὁ 





οµ. 9:19. εἶπαν Α νρ:σὰὰ ϱ0Ρ; αᾷ οὖν 90 οὖν ἃ Β; δὲ Α Δ αἱ Αγτ;; οπιΏ) Τ,1 88 
ΓΡ δ αἱ [τορ.πιρ.]; Ῥπι καὶ δ Ἑ Ἡ, 1 8δ 69 γσ οορ Ττορ. Ἐου. 
209 νρεὰ [Ττερ.υαῦ.] Ἰερῦ. Ἠον. 28 ἐλοιδόρησαν Α Δ υρ:οᾶᾶ; Ῥπι οἱ δὲ δὴε Τ) 
16 ἄλλοι Α Τ, Δ Πίο γρτοᾶᾶ; αθᾷ δὲ δ Ὦ Τ, 1 88 55ο ϱορ 8Υ1Υ τος.; Ρίη καὶ δὲ Β 
Ὦ νρβοάᾶ οἱ6ὰ οορ [Ττερ.πιρ.] [εεῦ.] Ὦον. [Ττορπιρ.] ὙΓερυ. Ἐεν. 


.. 
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6ΟΗΝ 1Σ. 
Δ αι. ωὸ 
θεὸς οὐκ ἀκούει" ἀλλ᾽ ἐάν τις θεοσεβὴς ᾖ καὶ τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιῇ, τούτου 


ἀκούε. ἐκ τοῦ αἰῶνος οὐκ ἠκούσθη ὅτι ἤνοιξέν τις ὀφθαλμοὺς τυφλοῦ γεγεννη- 


/ 3 Ἀ Φ Θ Ν θ Φ 5 ὐδύ ὧ 3ο / 3 ών, 
85 94 µένου" εἰ µὴ Ἡν οὗτος παρὰ ὔεου, ουκ Ίόυνατο ποιειν’ οὐδέν. ἀπεκρίθησαν 


96 
96 
97 
98 
99 
40 


41 


ορ 


10 
11 


12 
19 
14 
16 
16 


17 


κι Ν ο) 3 οὰ ς 3 ς / Ν 3 ηθ ὁλ. Ν ΔΝ ὃ ὃ / ε α . Ν 
αἳ εἶπαν αὐτῷ: ἐν ἁμαρτίαις σὺ ἐγεννήθης ὅλος, καὶ συ θιθάσκεις ημας; καὶ 
/ 
ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω. 
” [ο «/ Ν Ν 
Ἠκουσεν Ἰησοῦς ὅτι ἐξέβαλον αὐτὸν έξω, καὶ εὑρὼν αὐτὸν εἶπεν: σὺ πιστεύ- 
α / . 4 / 
εις εἲς τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου: ὶ ἀπεκρίθη ἐκεῖνος καὶ εἶπεν: καὶ τίς ἐστιν, κύ- 
ιά / 3 3 / 1 κ 3 δν [ο ΑΕ ΕΡΧ. ε] / κ. - 
ριε, ἵνα πιστεύσω εἴς αὐτόν; | εἶπεν αὐτῷ ὃ Ἰησοῦς: καὶ ἑώρακας αὖτον, και ο 
[ων Ν [ο 3 ο) νά ε) ς ΔΝ 5 ιά ζά κν / 
λαλῶν μετὰ σοῦ ἐκεῖνός ἐστιν. ὁ δὲ έφη" πιστεύω, κύριε' καὶ προσεκυνησεν 
3 η σα ας 9 ο) Γ / 3 ν 3 Ν / Ἂ αλ θ μιά « 
αὐτῷ. καὶ εἶπεν ὃ Ἰησοῦς " εἷς κρίμα ἐγὼ εἴς τὸν κὀσµον τούτον ἦλθον, ἵνα οἱ 
κ /. 5” α 
μὴ βλέποντες βλέπωσιν καὶ οἱ βλέποντες τυφλοὶ γένωνται. ἤκουσαν ἐκ τῶν 
Φα ίων οἱ ”. αὐτοῦ ὄ καὶ εἶπαν αὐτῷ: μὴ καὶ ἡμεῖς τυφλοί ἐσμεν; 
ρισαίων οἱ μετ) αὐτοῦ ὄντες, καὶ εἴ ὐτῷ' μὴ ἡμ μεν: 
ο) 5 (ο) εν ο ο) Β μα 5 Ἂ 5! ς /. ας [ο δὲ λέ 
εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς : εἰ τυφλοὶ ἦτε, οὐκ ἂν εἴχετε ἁμαρτίαν" νυν δὲ Άεγετε 
φ / - 
ὅτι βλέπομεν : ἡ ἁμαρτία ὑμῶν μένει. 
1 3Λ. λ ολ λέ ε Α ς Ν 5 { ὃ Ν τρ θύ ΡΕ Ν ὐλὸ ο 
μὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ὃ μὴ εἰσερχόμενος διὰ τῆς ὕυρας εἰς την αὐλῆν των 
α ὦι Ν Ν / « 
προβάτων ἀλλὰ ἀναβαίνων ἀλλαχόθεν, ἐκεῖνος κλέπτης ἐστὶν καὶ λῃστής" ! ὁ 
[ων / 4. ς Ν 
δὲ εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας ποιµήν ἐστιν τῶν προβάτων. τούτῳ ὁ θυρωρὸς 
3 /. Δ Ν / ρ. Αα 3 δν 9 ὦ Ν Ν ἴδ / Αα 
ἀνοίγει, καὶ τὰ πρόβατα τῆς φωνῆς αὐτοῦ ἄκουει, και τὰ δια πρόβατα φωνεῖ κατ 
5 / ” [ο ΄ 
ὄνομα καὶ ἐξάγει αὐτά. ὅταν τὰ ἴδια πάντα ἐκβάλῃ, ἔμπροσθεν αὐτῶν πορεὺε- 
ο ο Α΄ 3 9) 3 / 
ται, καὶ τὰ πρόβατα αὐτῷ ἀκολουθεῖ, ὅτι οἴδασιν τὴν Φφωνην αὐτοῦ" ἀλλοτρίῳ 
ο) τό 5/, α 
δὲ οὐ μὴ ἀκολουθήσουσα, ἀλλὰ φεύξονται ἀπ᾿ αὐτοῦ, ὅτι οὐκ οἴδασιν τῶν ἀλλο- 
- ε 3 [ων ω) 
τρίων τὴν φωνήν. Ταύτην τὴν Καροιμίαν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: ἐκεῖνοι δὲ 
3 ” / Ἆ ο δλ Ζ 5 ο) 
οὐκ ἔγνωσαν τίνα ἦν ἃ ἐλάλει αὐτοῖς. 
5. ἂν ε ο) ω) μό ω 
Ἐΐπεν οὖν ὁ Ιησοῦς: ἀμὴν ἁἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἰμι ἡ θύρα τῶν προβά- 
/ 4 3. / δν Ν κε 3 , » 5 5 [ο] Ν 
των. πάντες ὅσοι Ίλθον κλέπται εἰσὶν καὶ λῃσταί, ἀλλ’ οὐκ ἤκουσαν αύτων τὰ 
/ 
πρόβατα. ἐγώ εἰμι ἡ θύρα” δι ἐμοῦ ἐάν τις εἰσέλθῃ, σωθήσεται, καὶ εἰσελεύσε- 
κ / Ν Ν ες Α .. / 3 5 3 αλ , 
ται καὶ ἐξελεύσεται καὶ νομῆν εὐρήσει. ὁ κλέπτης οὐκ ἔρχεται εἰ μὴ ἵνα κλέψῃ 
ὶ θύ Αν ο λέ . ἐγὼ Ὀλθ' ος κ Ν κ.” εν 
καὶ θύσῃ καὶ ἀπολέσῃ" ἐγὼ ἦλθον ἵνα ζωὴν ἔχωσιν καὶ περισσὸν ἔχωσιν. εγώ 
3 ε ΔΝ « λό ες Ν ς λὸ Ν Ν 3 ο /, ς νι τὰ 
εἰμι ὃ ποιμὴν ὃ καλό. ὃ ποιμὴν ὃ καλὸς τὴν ψυχὴν αὐτοῦ τίθησιν ὑπὲρ τῶν 
/ ῥ « ο) Ν Ν 3 Ἆ / αν 3 3/ Ν / 3/’ 
προβάτων: ὃ μισθωτὸς καὶ οὐκ ὢν ποιµήν, οὗ οὐκ ἔστιν τὰ πρόβατα ἴδια, θεω- 
Ν / Ε] / Ν ο ΔΝ 
ρεῖ τὸν λύκον ἐρχόμενον καὶ ἀφίησιν τὰ πρόβατα καὶ φεύγει, καὶ ὃ λύκος ἁρπά- 
Ψ. α Ν / α / α 
ζει αὐτὰ καὶ σκορπίζει: ὅτι µισθωτός ἐστιν, καὶ οὗ µέλει αὐτῷ περὶ τῶν προ- 
/ / 3 ες ΔΝ ες / 9 
βάτων. ἐγώ εἰμι ὃ ποιμῆν ὁ καλός, καὶ γινώσκω τὰ ἐμά, καὶ γινώσκουσί µε τὰ 
/ ΔΝ / ς Ν νς 
ἐμά, καθὼς γινώσκει µε ὃ πατὴρ κἀγὼ γινώσκω τὸν πατέρα, καὶ τὴν ψυχήν 
/ ς ΔΝ ζω) ν ο. 
µου τίθηµι ὑπὲρ τῶν προβάτων. καὶ ἄλλα πρόβατα ἔχω, ἃ οὐκ ἔστιν ἐκ τῆς 
α νο, να ω 9 - Ν Ν 
αὐλῆς ταύτης: κἀκεῖνα δεῖ µε ἀγαγεῖν, καὶ τῆς φωνῆς µου ἀκούσουσιν, καὶ ε- 
/ /. / ω) / / - 
γήσεται µία ποίµνη, εἷς ποιµήν. διὰ τοῦτό µε ὃ πατὴρ ἀγαπῷ, ὅτι ἐγὼ τίθηµι 
α 9] Οοπιρ. ΕΤΟΥ. 28: 9. 








1οἩ, 9: 36. ἀνθρώπου ὃ Ὦ Ὦ Ῥενπις.; 
θεοῦ Α Τ, Δ αἱ 16 νο «ορ 8Υ1Υ τος. Πεν.υχί. 

40 Φαρισαίων ἔδν ο Ὦ 1βία νρ «ορ; αᾶᾶ 
ταῦτα Ὅεα Β 1, αἱ 5Υττ Ττες, ἸΓεςί, Ἠον. 

1οἩ. 10: Ἱ. εἶπεν οὖν δὶ; αάᾶ πάλιν Ὦ 
ὮΓ6βῦ.; αάά αὐτοῖς 85 1 69 259; αθᾷ αὐτοῖς 
πἀλῖν 35 οἴον Α 1ο Υσ ΑΥΙΓ; θά πάλιν 


αὐτοῖς Ὦ 1,Δ αἱ τρ. | ὅτι ἃ Α 48 νς5; 
οτη Β 1, 58 τος. ἸΓορῦ. Ἠευ. 

ϐ ἦλθον Ν" Δα] Ίενς Διας Ἠον. (Απιιπις.); 
αᾶᾷ πρὸ ἐμοὺ 3 Α Β Ὦ 1, αἱ «ορ Οτ τεμ. 
Ἰμερῦ. Ἠενκῦ. 16 γενήσεται 8 Α 
Δ Ιεβίοτ γρ; γενήσονται ἃ Ὦ Ὁ Ἡ 1 98 29” 
ϱοΡ τος. 6βύ. Π96Υ. 


106 ΕΒΟΜ ΤΗΕ ΕΕΡΤΙΝΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΙΕΣ. [Ῥαμτ ΥΠ. 


6ΟΗΝ χΧ. 

18 τὴν ψυχήν µου, ἵνα πάλιν λάβω αὐτήν. οὐδεὶς αἴρει αὐτὴν ἀπ᾿ ἐμοῦ, ἀλλ᾽ ἐγὼ 

τίθηµι αὐτὴν ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ. ἐξουσίαν ἔχω θεῖναι αὐτήν, καὶ ἐξουσίαν έχω πάλιν 
λαβεῖν αὐτήν: ταύτην τὴν ἐντολὴν ἔλαβον παρὰ τοῦ πατρός µου. 

1920 ἍἈχίσμα πάλιν ἐγένετο ἐν τοῖς Ἰουδαίοις διὰ τοὺς λόγους τούτους. 


. / / 5 α 3 ΄ / 
21 οὖν πολλοὶ ἐξ αὐτῶν: δαιµόνιον ἔχει καὶ μαίνεται" τί αὐτοῦ ἀκούετε; ] ἄλλοι 


ἔλεγον 


ἔλεγον: ταῦτα τὰ ῥήματα οὐκ ἔστιν δαιμονιζοµένου' μὴ δαιμόνιον δύναται τυ- 
φλῶν ὀφθαλμοὺς ἀνοῖξει ; 


6 91. οσθεις ἵη οθταδα]οπι αἲ {πο Εοβίίνα] οἳ Ὠοάϊοαοῃτ. 
ο οτάκη. ---- υιθγιικαίεῃο. 


Ἠε τείῖγες Ῥεγοπά 
εί]ιαπγ δεγοπιά οΙογάα. 


ὖοακ Χ. 22-45. 
5 . 
22 28 ᾿Ἐγένετο δὲ τὰ ἐνκαίνια ἐν Ἱεροσολύμοις: χειμὼν ἦν: | καὶ περιεπάτει ὁ 
3 [ο ο] - - [ο ο - 
24 Ἰησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ ἐν τῇ στοᾷ ΣῬολομῶνος. ἐκύκλωσαν οὖν αὐτὸν οἳ Ἰουδαῖοι 
Ν ἐλ ο Εν πι ΄ ν Ν εαν 3” α 9 Ν 5 ς πχ. / 5 Ν 
καὶ έλεγον αὐτῷ: έως πότε τὴν ψυχὴν ἡμῶν αἴρεις; εἰ σὺ εἶ ὁ Χριστός, εἰπὸν 
2 ἡμῖν παῤῥησίᾳ. ἀπεκρίθη ὃ Ἰησοῦς: εἶπον ὑμῖν, καὶ οὗ Ίετε: τὰ ἔργα ἃ 
ἡμῖν παῤῥησίᾳ. ρίθη ησοῦς: εἶπον ὑμῖν, καὶ οὐ πιστεύετε" τὰ ἔργα ἃ 
Ε) ΔΝ Γ[ωἳ 3 Α ὁδ ΄ α / ων ” Ν ε) [ων ό ἀλλὰ ς . 
26 ἐγὼ ποιῶ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρός µου, ταῦτα μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ: ἀλλὰ ὑμεῖς 
μϕ α . . ῳ 
27 οὗ πιστεύετε, ὅτι οὐκ ἐστὲ ἐκ τῶν προβάτων τῶν ἐμῶν. τὰ πρόβατα τὰ ἐμὰ τῆς 
. νο Δ 
28 φωνῆς µου ἀκούουσιν, κἀγὼ γινώσκω αὐτά, καὶ ἀκολουθοῦσίν µοι, | κἀγὼ δίδωµι 
ο) Ν / Ν ο 
αὐτοῖς ζωὴν αἰώνιον, καὶ οὐ μὴ ἀπόλωνται εἲς τὸν αἰῶνα, καὶ οὐχ ἁρπάσει τις αὐτὰ 
. / ς ΔΝ Ν. / ἐς ν 
29 ἐκ τῆς χειρός µου. ὃ πατὴρ ὃ δέδωκέν µοι πάντων μεῖζόν ἐστιν, καὶ οὐδεὶς δύνα- 
80 ται ἁρπάζειν ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ πατρός. 
91 92 
α 9 τω Ν ” α 3 - [ο - 
τοῖς ὁ Ἰησοῦς: πολλὰ ἔργα καλὰ ἔδειξα ὑμῖν ἐκ τοῦ πατρός: διὰ ποῖον αὐτῶν 
΄, - . 
985 ἔργον ἐμὲ λιθάζετε; | ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ Ἰουδαῖοι: περὶ καλοῦ έργου οὐ λι- 


κοκ κε ο ο 
εγω καιο πατΊηρ εν εσµεγ. 


Ἐβάστασαν πάλιν λίθους οἱ Ἰουδαῖοι ἵνα λιθάσωσιν αὐτόν. ἀπεκρίθη αὖ- 


ν Ν / ν 4 εὶ - 
θάζοµέν σε ἀλλὰ περὶ βλασφημίας, καὶ ὅτι σὺ ἄνθρωπος ὢν ποιεῖς σεαυτὸν 
84 θεόν. 
/ αν 
36 ἐγὼ εἶπα": θεοί ἐστε; εἰ ἐκείνους εἶπεν θεούς, πρὸς οὓς ὃ λόγος ἐγένετο 


9 ίθ 9 ο) ε Ἴ σα 3 3! ή 9 . / εν μη ο 
απεκρι η αυτοι» ο Ἴσους ουκ εστιν γεγραμµενον εν τῷ νομῳφ υΌμων οτι 


86 τοῦ θεοῦ, καὶ οὗ δύναται λυθῆναι ἡ γραφή: ὃν ὁ πατὴρ ἡγίασεν καὶ ἀπέστειλεν 

67 εἰς τὸν κόσμον, ὑμεῖς λέγετε ὅτι βλασφημεῖς, ὅτι εἶπον ' υἱὸς θεοῦ εἰμι; Ἰ εἰ οὐ 

88 ποιῶ τὰ ἔργα τοῦ πατρός µου, μὴ πιστεύετέ μοι" εἰ δὲ ποιῶ, κἂν ἐμοὶ μὴ πι- 
στεύετε, τοῖς ἔργοις πιστεύετε, ἵνα γνῶτε καὶ γινώσκητε ὅτι ἐν ἐμοὶ ὁ πατὴρ 
κἀγὼ ἐν τῷ πατρί. 

39 40 Ἐχζήτουν οὖν αὐτὸν πιάσαι, καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τῆς χειρὸς αὐτῶν. Καὶ ἀπῆλθεν 
πάλιν πέραν τοῦ Ἰορδάνου εἰς τὸν τόπον ὅπου ἦν Ἰωάννης τὸ πρῶτον βαπτίζων, 

41 καὶ ἔμεινεν ἐκεὶ. καὶ πολλοὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν καὶ ἔλεγον ὅτι Ἰωάννης μὲν ση- 

3.94. Σ». 89:6. Όοπρ. Εκ. 29: 7 κα. 





1οἩ. 10:18. αἴρει Ὢ Α Ὦ Τ,Δ αἱ ἵτ νο 
οοΡ ΥΣ Ἰοβίπαρ.; Ἶρεν Ν' Β Μορίσκο, 
Ἐευ.πρ. 

90 οὖν 8 ει Ὦ 1 29: δε δα Α Ὦ Ι, αἱ 
νρ οορ Ίτορ. Ἰορυ. Τεν. 96 ἀπεκρίθη 
Α Ὁ; αἀᾷ αὐτοῖς ο Α ἙΒ αἱ ἵι νο τος. 
ΥΜθβῦ. Ἠοεν. 99 πατὴρ δὲ 1ραποί. αὰᾶ 
µου Νε Α Β ΡΤ, αἱ νρ οορ 8Υττ Ττθρ. ΊΝΣῦ. 


Ἠογ. | ὃ δ ΒΧ Ὦ ΙΤ, γο «ορ Ἠθνηρ.; ὃς Α. 
Β3 Δ 8ύον ἸΜεβί,πιρ. Ἐογ.ἰχῦ. | μεῖζόν Α Ὦ 16 
ΥΡ οοΡ Ἀθυν.πιρ.; μείζων ἃ Ὁ Τ, Δ αἱ Ἰορῦ. 
π]σ. Που.,χῦ. 99 οὖν ἃ Α Ι, δ αἱ 
ἵόγα; οπι Ἑ αἱ «ορ [Ττορ.] [ηοει.] Ἐον. 

| αὐτὸν " Ὦ να; αάᾶ πάλιν Ἡὲ ΑΙ, Δ1 88 
ὙΓεβυ.ἰχῦ.; Ῥπη πάλιν Β αἱ 8ντι τος. [Ύοςῦ 
πιρ.] Ἠογ. 
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σοµν ΧΙ. 
ο) 3. / 3 ες. / 4 ςλ 3 α 
μεῖον ἐποίησεν οὐδέν, πάντα δὲ ὅσα εἶπεν Ἰωάννης περὶ τούτου ἀληθῆ ἦν. καὶ 
λλ το ἐά 9 ο μον 3 Φ 
πολλοὶ ἐπίστευσαν εἲς αὐτὸν ἐκεῖ. 


6 92, Τιο Βαἰείπσ οἱ Ἱωαζατιβ. ---- είαπι. 


οαπν ΧΙ. 1--46. 


9 / ΔΝ ο. Α. 
Ἡν δέ τις ἀσθενῶν, Λάζαρος ἀπὸ Ῥηθανίας, ἐκ τῆς κώµης τῆς Μαρίας καὶ 
/ [ο ο) 
Μάρθας τῆς ἀδελφῆς αὐτῆς. ἣν δὲ Μαρία ἡ ἀλείψασα τὸν κύριον μµύρῳ καὶ ἐκ- 
/ [ο ο) Ν . ο . 
µάέασα τοῦς πόδας αὐτοῦ ταῖς θριξὶν αὐτῆς, ἣς ὁ ἀδελφὸς Λάζαρος ἠσθένει. 
Δι α ὰ 
ἀπέστειλαν οὖν αἱ ἀδελφαὶ πρὸς αὐτὸν λέγουσαι: Κύριε, ἴδε ὃν φιλεῖς ἀσθενεῖ. 
3 ΄ δὲ ο 3 ο ο) ϱ ς 3 θέ » ”/ Χ ᾖ. ε) . Ν 
ἀκούσας δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν: αὕτη ἡ ἀσθένεια οὐκ ἐστιν πρὸς θάνατον ἀλλ᾽ ὑπὲρ 
Α - ω ΔΝ ο) α .. 
τῆς δόξης τοῦ θεοῦ, ἵνα δοξασθῇ ὃ υἱὸς τοῦ θεοῦ δύ αὐτῆς. ἠγάπα δὲ ὁ Ἰησοῖς 
ν Αα - 
τὴν Μάρθαν καὶ τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς καὶ τὸν Λάζαρον. ὧὣς οὖν ἤκουσεν ὅτι ἄσθε- 
γεῖ, τότε μὲν ἔμεινεν ἐν ᾧ ἣν τόπῳ δύο ἡμέρας: ἔπειτα μετὰ τοῦτο λέγει τοῖς 
θ ο ” 5 ων ῃ , / τα ε , ε 
μαθηταῖς: ἄγωμεν εἰς τὴν Ἰουδαίαν πάλιν. λέγουσιν αὐτῷ οἱ µαθηταί: ῥαβ- 
Ἴ Α 90/ θ / ε 2 ὃ α Ν {λ. ς ρ ο ο {ο ΄, 3 
βεί, νῦν ἐζήτουν σε λιθάσαι οἱ Ἰουδαῖοι, καὶ πάλιν υπάγεις έκει; ἀπεκρίθη ᾿Ἱη- 
Φ Φ ΔΑ / ων /΄ Φ / / ο ο) / 
σοῦς: οὐχὶ δώδεκα ὣραί εἶσιν τῆς ἡμέρας ; ἐάν τις περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ 
/ ο ο ο 
προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶς τοῦ κόσµου τούτου βλέπει: ] ἐὰν δέτις περιπατῇ ἐν τῇ 
νυκτί, προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶς οὐκ έστιν ἐν αὐτῷ. 
Ταῦτα εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖς ' Λάζαρος ὅ Φίλος ἡμῶν κεκοίµη- 
3 Ν / φ 2 / νε 8 3. τε / » 
ται: ἀλλὰ πορεύοµαι ἵνα ἐξυπνίσω αὐτόν. εἴπον οὖν αὐτῷ οὐ µαθηταί: κύριε, 
Ε / / ονομά. η δις ο) Ν ο) / 3 Αα 3 
εἰ κεκοίµήται, σωθήσεται. εἰρήκει δὲ ὃ Ἰησοῦς περὶ του θανάτου αὐτοῦ" ἐκεῖ- 
ν 3/ 4 Ν ο / ο οὁϐ / / ἵον Ὁ) . ο) 3 
νοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ τῆς κοιµήσεως τοῦ ὕπνου λέγει. τότε οὖν εἶπεν αὖτοι» ὃ 
π Αα -ε ο ΟΕ Δά 3 έθ Ἱ Ν / ὃ δα ο νε 4 
ησοῦς παῤῥησίᾳ' Λάζαρος ἀπέθανεν, | καὶ χαίρω δι’ ὑμᾶς, ἵνα πιστευσητο ὅτι 
α / 5ν α 
οὐκ ἤμην ἐκεῖ: ἀλλὰ ἄγωμεν πρὸς αὐτόν. εἶπεν οὖν Θωμᾶς ὁ λεγόμενος Δίδυμος 
ον ῳ α. 4 α 
τοῖς συνμαθηταῖς: ἄγωμεν καὶ ἡμεῖς ἵνα ἀποθάνωμεν μετ) αὐτοῦ. 
"Ἠλθὼν οὖν ὁ Ἰησοῦς εὗρεν αὐτὸν τέσσαρας ἡμέρας ἔχοντα ἐν τῷ μν ίῳ 
ὼν οὖν ἠσοῦς εὗρεν αὖ έσσαρας ἡμέρας ἐχ ν τῷ µνηµείῳ. 
[ο ε ’ 

19 ἣν δὲ ἡ Ῥηθανία ἐγγὺς τῶν Ἱεροσολύμων ὥς ἀπὸ σταδίων δεκαπέντε. πολλοὶ 
δὲ ἐκ τῶν Ἰουδαίων ἐληλύθεισαν πρὸς τὰς περὶ Μάρθαν καὶ Μαριάµ, ἵνα παρα- 
θή αν. νὰ . δ λ. α ε Φ ΜΜ / θ ε ” ια Ἴ Α ”/ 
µυθήσωνται αὐτὰς περὶ τοῦ ἀδελφοῦ. ἡ οὖν Μάρθα ὡς κουσεν ὅτι 1ησους έρ" 

ε / νο ἹΜ. / δὲ 3 ο 3”! 3 θέ, 3. 3 ς Μά θ 
χεται, ὑπήντησεν αὐτῷ' Μαρία δὲ ἐν τῷ οἰκῳ εκα έζετο. εἶπεν οὖν ἡ Μάρύα 
Σ 8 / ντι σ 4. 
πρὸς Ἰησοῦν" κύριε, εἶ ἣς ὧδε, οὐκ ἂν ἀπέθανεν ὃ ἀδελφός µου. καὶ νΏν οἶδα 
«/ «/ Ἆ ΔΝ / / ε / / ρα ο) 3 
ὅτι ὅσα ἂν αἰτήσῃ τὸν θεόν, δώσει σοι ὃ θεό. λέγει αυτῃ ὁ ]ησοῦς' ἆνα- 
- ϱ / 
στήσεται ὃ ἀδελφός σου. λέγει αὐτῷ ἡ Μάρθα: οἶδα ὅτι ἀναστήσεται ἐν τῇ 
3 α 32 -. 3 ΄ ς φ 3 ΦΑΝ κα ο αι 3 ο ο ὴ 
ἀναστάσει ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. εἶπεν αὐτῇ ὁ Ἰησους' εγὼ εἰμι η ἄναστασιν 
ΔΝ ε / 3 / 3 ΕΤμὸ.ὸ Ε] 3 ϐ / / | η [ο ς ο] Ν 
καὶ ἡ ζωή: ὃ πιστεύων εἰς ἐµε κἂν ἀποῦάνῃ ζήσεται, | καὶ πᾶς ὁ ζῶν καὶ 
/ 3 3 ΔΝ 3 ὃ 9 ἡῤ 3 Ν 3” / ο) 1 λ Ἡ. 3 μι . 
πιστεύων εἰς ἐμὲ οὐ μὴ ἀποθάνῃ εἴς τὸν αἰῶνα”.πιστεύεις τουτο) έγει αὐτῷ 
/ / Φιν . Φφ ώς Ν ς ελ τω) ϐ ο Ἔς 3 Ν / 
ναί, κύριε’ ἐγὼ πεπίστευκα ὅτι σὺ εἶ ὁ Χριστὸς ὃ υἱὸς τοῦ ὕεου ὁ εἰς τὸν ««σμον 
9 ώ Ν . 3 Αα 3 λθ Ν 9 / Μ. Ν Ν ἀὃ λ. ΔΝ 3 
ἐρχόμενος. καὶ τοῦτο εἴπουσα ἀπηλύεν καὶ ἐφώνησεν Μαριαὰμ την ἄδε φὴν αὖ- 
α , 3 - ε δ δ / / Ν . Αρ ε ” 
τῆς λάθρα εἰποῦσα: ὁ διδάσκαλος πάρεστιν καὶ φωνεῖ σε. ἐκείνη ὡς ἤκουσεν, 
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108 ΕΕΟΜ ΤΗΕ ΕΕΡΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΡΒΕΒΝΑΟΙΕΡ [Ῥανητ γ]. 


50ΗΝ χ1. 
3 ’ ε 9 [ο . φ 
80 ἐγείρεται ταχὺ καὶ ἔρχεται πρὸς αὐτόν: οὕπω δὲ ἐληλύθει ὁ Ἰησοῦς εἲς τὴν κώ- 
Φ α : . Φ 35 ε. 
8Ι µην, ἀλλ) ἣν ἐν τῷ τόπῳ ὅπου ὑπήντησεν αὐτῷ ἡ Μάρθα: οἱ οὖν Ἰουδαῖοι οἱ 
ο [ . 
ὼ - Ν υ / / Ν ή 
ὄντες μετ’ αὐτῆς ἐν τῇ οἰκίᾳ καὶ παραμυθούµενοι αὐτήν, ἰδόντες τὴν Μαριὰμ ὅτι 
/ 3 τα αν Ἴλθ 3 λ. 6 3” - ὃ / σ ε / 3 κ 
ταχέως ἀνέστη καὶ ἐξῆλθεν, ἠκολούθησαν αὐτῇ, δόξαντες ὅτι ὑπάγει εἲς τὸ µνη- 
90 (ο) 94 λ, ΄ να ε 5. λΜ Ν ς 2λθ φ 5 ς Ἴ Φ δι ο) ο Ν. 
μεῖον ἵνα κλαύσῃ ἐκεὶ. ἡ οὖν Μαριὰμ ὥς ἦλθεν ὅπου ἦν ὃ Ἰησοῦς, ἰδοῦσα αὐτὸν 
3, 5 κ ν Ν / μ. μα / » - 3 2/ νε νά 
ἔπεσεν αὐτοῦ εἲς τοὺς πόδας λέγουσα αὐτῷ κύριε, εἰ ἦς ὧδε, οὐκ ἄν µου ἀπέ- 
9) Αν 
88 θανεν ὁ ἀδελφός. Ἰησοῦς οὖν ὡς εἶδεν αὐτὴν κλαίουσαν καὶ τοὺς συνελθόντας 
94 5 α .ἱ ὃ / λ / 3 / Γα ά Ν 3 / ἕ ε / ] Ν 
αὐτῇ Ιουδαίους κλαίοντας, ἐνεβριμήσατο τῷ πνεύµατι καὶ ἐτάραξεν ἑαυτόν, | καὶ 
Ὁ Αα / 5 ἡν / αμ. , η νο” 29) 
96 εἶπεν: ποῦ τεθείκατε αὐτόν; λέγουσιν αὐτῷ: κύριε, ἔρχου καὶ ἴδε. ἐδάκρυσεν 
3 ο ο) ο / 
96 97 ὁ Ἰησοῦς. ἔλεγον οὖν οἳ Ἰουδαῖοι: ἴδε πῶς ἐφίλει αὐτόν. τινὲς δὲ ἐξ αὖ- 
Α Θ - - 5 
τῶν εἶπον: οὐκ ἐδύνατο οὗτος ὃὁ ἀνοίέας τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ ποιῆσαι 
98 φ Ν κ 9 θά ες Ἴ Φ ὃν {λ, 2 ΄ 9 ε ο ὁἩ 
ἵνα καὶ οὗτος μὴ ἀποθάνῃ; Ἰησοῦς οὖν πάλιν ἐμβριμούμενος ἐν ἑαυτῷ έρχεται 
3 Ν ο) Ἂ δὲ ἠλ. Ν λίθ 9 3 9 Ἱ / αι.  ὢ) Α 
89 εἰς τὸ μνημεῖον. ἦν δὲ σπήλαιον, καὶ λίθος ἐπέκειτο ἐπ᾽ αὐτῷ. | λέγει ὁ Τησοῦς": 
ἄρατε τὸν λίθον. λέγει αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ τοῦ τετελευτηκότος Μάρθα" κύριε, 
40 ἤδη ὄζει: τεταρταῖος γάρ ἐστιν. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς: οὐκ εἶπό ὅτι ἐὰ 
ἤδη ὄὃ ρ γάρ κ λέγει αὐτῇ ὃ Ἰησοῦς: οὐκ εἶπόν σοι ὅτι ἐὰν 
, 3” ν ᾿ » ιν 8 5 α Φ 
41 πιστεύσῃς ὄψῃ τὴν δόξαν τοῦ θεοῦ: ! ἦραν οὖν τὸν λίθον: ὁ δὲ Ἰησοῦς Ἶρεν 
Ν Ε λ 2 Ν τν / 3 ω κά νά / ο ο 
4» τοὺς ὀφθαλμοὺς ἄνω καὶ εἶπεν" πάτερ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι ἠκουσάς µου. ἐγὼ 
Ν ./ νά ΄ / 3 ΄ 3 Ν Ν Ν “ Ν [ο] ω) ϱ 
δὲ ᾖδειν ὅτι πάντοτέ µου ἀκούεις' ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τὸν περιεστῶτα εἶπον, ἵνα 
΄ 4 ΄ 3 / ΔΝ ο) 3 α - ϱ 3 ΄ 
43 πιστεύσωσιν ὅτι σύ µε ἀπέστειλας. καὶ ταῦτα εἰπὼν φωνῇ µεγάλῃ ἐκραύγασεν " 
44 Λάζαρε, δεῦρο ἔξω. ἐξῆλθεν ὃ τεθνηκὼς δεδεµένος τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας κει- 
/ αν τι 3 Φ ὃ / ὃ 30) / 5 ο) ερ 9) {α 
ρίαις, καὶ ἡ ὄψις αὐτοῦ σουδαρίῳ περιεδέδετο. λέγει αὐτοῖς ὃ Τησοῦς: λύσατε 
αὐτὸν καὶ ἄφετε αὐτὸν ὑπάγειν. 
Ν 3 / 
4ὔ Ἠολλοὶ οὖν ἐκ τῶν Ἰουδαίων, οἱ ἐλθόντες πρὸς τὴν Μαριὰμ, καὶ θεασάµενοι ἃ 
9 νο ον. Ἡ 9. μ κ. 3. Ὢω -ᾱ, εὐρν ὰ λ / 
46 ἐποίησεν, ἐπίστευσαν ες αὐτόν: τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον πρὸς τοὺς Φαρισαί- 
ο) ΑΝ ο 
ους καὶ εἶπαν αὐτοῖς ἃ ἐποίησεν Ἰησοῦς. 


698. Τ1ο Οοηεο] οἱ Οαἴαρ]ιας ασα]ηδί ᾖθδις. Ἠε τοείῖτες ἔτοπι «/6Γβ8]6ΠΗ. ---- 
ογιδαίεπι. «ργαίπο. 


ον ΧΙ. 41-54. 


4” ἨΣυνήγαγον οὖν οἵ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι συνέδριον, καὶ ἔλεγον ' τί ποιοῦ- 
48 µεν, ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος πολλὰ ποιεῖ σηµεῖα; ἐὰν ἀφῶμεν αὐτὸν οὕτως, πάν- 
τες πιστεύσουσι εἰς αὐτόν, καὶ ἐλεύσονται οἳ Ῥωμαῖοι καὶ ἀροῦσιν ἡμῶν καὶ τὸν 
49 τόπον καὶ τὸ ἔθνος. εἷς δέ τις ἐξ αὐτῶν Καϊάφας, ἀρχιερεὺς ὢν τοῦ ἐνιαυτοῦ 
60 ἐκείνου, εἶπεν αὐτοῖς' ὑμεῖς οὐκ οἴδατε οὐδέν, Ἱ οὐδὲ λογίζεσθε ὅτι συμφέρει 
ἡμῖν ἵνα εἷς ἄνθρωπος ἀποθάνῃ ὑπὲρ τοῦ λαοῦ καὶ μὴ ὅλον τὸ ἔθνος ἀπόληται. 
61 τοῦτο δὲ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὐκ εἶπεν, ἀλλὰ ἀρχιερεὺς ὢν τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου ἐπροφή- 
62 τευσεν ὅτι ἔμελλεν Ἰησοῦς ἀποθνήσκειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνους, Ἱ καὶ οὐχ ὑπὲρ τοῦ 
ἔθνους µόνον, ἀλλ) ἵνα καὶ τὰ τέκνα τοῦ θεοῦ τὰ διεσκορπισµένα συναγάγῃ εἲς 
δ8 ἕν. ἀπ' ἐκείνης οὖν τῆς ἡμέρας ἐβουλεύσαντο ἵνα ἀποκτείνωσιν αὐτόν. 
δ4 ἍὮἸησοῦς οὖν οὐκέτι παῤῥησίᾳ περιεπάτει ἐν τοῖς Ἰουδαίοις, ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖ- 





1ο. 11:90. ἦν Α Ὦ Τ, Δ αἱ θΥτν; αάά ἔτι Ττερ.ίκι, ἩΓεεῦ.υχί. Ἐον.ἰχίύ. δ4 διέ- 
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Ττορ.τηρ. ἸΠορίιπηρ. Βεγ.πιρ. ὃ Α2ΒΟΡ1 


66 99-οο.] «Όντῃ, Ο58 ΙΟΒΕΡ΄5 ΑΒΒΙΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ. 109 
6ΟΗΝ ΧΙ. 
θεν εἰς τὴν χώραν ἐγγὺς τῆς ἐρήμου, εἲς Ἐφραὶμ λεγοµένην πόλιν, κἀκεῖ διέτρι- 
βεν μετὰ τῶν μαθητῶν. 


6 94. φας Ὀογοπά φογάαη 16 {ο]]οινεᾶ ὮΥ Μτ]είαάθν. 1ο ἨθαΙπρ οἳ ύθ 
Τωβνπι ΊΓοπιαν οἩ 1ο Φαῦραίμ. --- Ταν οἱ «ογάαπ. «Εετώα. 


Ματτη. ΧΙΓΣ. 1, 2. Μλεακ Χ. 1. 

1 Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἴησους 1 ἸΚαὶ ἐκεῖθεν ἀναστὰς ἔρχεται εἰς τὰ 
τοὺς λόγους τούτους, μετῆρεν ἀπὸ τῆς ὅρια τῆς Ἰουδαίας καὶ πέραν τοῦ Ἴορ- 
Ταλιλαίας καὶ ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια τῆς δάνου, καὶ συνπορεύονται πάλιν ὄχλοι 

ϱ Ιουδαίας πέραν τοῦ Ἰορδάνου. καὶ πρὸς αὐτόν, καὶ ὡς εἰώθει πάλιν ἐδί- 
ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι πολλοί, καὶ δασκεν αὐτούς. 


3 / 5 Ν 3 Γωῦ 
ἐθεράπευσεν αὐτοὺς ἐκεῖ. 


Ίσκε ΧΙΠ. 10-21. 
5 ο. ο , Ν Ν 
1911 Ἅ"Ἡν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν συναγωγῶν ἐν τοῖς σάββασιν. καὶ ἰδοὺ γυνὴ 
ὁ . 
πνεῦμα ἔχουσα ἀσθενείας έτη δεκαοκτώ, καὶ ἦν συνκύπτουσα καὶ μὴ δυναµένη 
3 ας 3 .ν / 90 Ν αμ Ν ε 35 Α / Ν 9 
19 ἀνακύψαι εἰς τὸ παντελές. ἰδὼν δὲ αὐτὴν ὁ Ἰησοῦς προσεφώνήσεν καὶ εἶπεν 
19 ο αν. τά 3 λέλ ο Ν΄ [ο 3 θ Ἅι 1 9 0 ο Ν [ο] 3 
αὐτῇ: γύναι, ἀπολέλυσαι ἀπὸ τῆς ἀσθενείας σου, ᾿ καὶ ἔπένηκεὴ αὐτῇ τὰς χεῖρας 
Ν ο] 3 ὦφ, Νο Ν ΄ 5 Ν κα / 
14 καὶ παραχρῆμα ἀνορθώθη, καὶ ἐδόέαζεν τὸν θεόν. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἀρχισυνάγω- 
Ε) Αα σ/ . / ἐθ / ε 3 ο ἔλ ο Ἡ λ. ος ον 
γος, ἀγανακτῶν ὃτι τῷ σαββάτῳ ἐθεράπευσεν ο Ἰησοῦς, ἔλεγεν τῷ Οχλῳ ὁτι εξ 
ς / Δον 5. 9 ὃ αν 3 / θ Β 9 ο) 4. 3 κ θ / θ Ν 
ἡμέραι εἰσὶν ἐν αἲς δεῖ ἐργάζεσθαι' ἐν αυταις ουν έρχομαι εραπεύεσθε καὶ 
16 Ν Απ ών ο) ββά ἀπεκρίθ δὲ ῥτα ὁ κὺ καὶ εὖἶ ας ος κ / 
μὴ τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου. ἀπεκρίθη δὲ αυτῷ ὃ Κύριος καὶ εἶπεν: ὑποκριταί, 
ἕκαστος ὑμῶν τῷ σαββάτῳ οὗ λύει τὸν βοῦν αὐτοῦ ἢ τὸν ὄνον ἀπὸ τῆς φάτνης 
μ σ α ὅι οἡ, η 
9 λ “7 ΄ Ν / 3 Ν - ἁ 5} ς 
16 καὶ ἀπαγαγὼν ποτίζει; ταυτην δὲ θυγατέρα ᾿Αβραὰμ οὖσαν, Ἐν ἔδησεν ὁ σατα- 
ο ἶδ λ δέ Χο 5 Αν ψ, ε ἔὸ λ θη δν 9) δ ο) / 6 / 
νᾶς ἰδοὺ δέκα καὶ ὀκτὼ ἔτη, οὐκ ἔδει λυθῆναι ἀπὸ τοῦ ὂεσμου τούτον τη Ίμερα 
17 τοῦ σαββάτου ; καὶ ταῦτα λέγοντος αὐτοῦ κατῃσχύνοντο πάντες οἱ ἀντικείμενου 
9 ο) Ν α τε 3 ον ων ν 3 Φ ο) / ε 2 3 τν 
αὐτῷ, καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ἐχαιρεν ἐπὶ πᾶσιν τοις ἐνδόξοις τοῖς γινομένοις ὑπ᾽ αὗτου. 
5/- . νΑ ς / 3 Ν ςὰ φ α [ον Ν΄ ρ. ε / 3 / 
18. Ἔλεγεν οὖν" τίνι ὁμοία ἐστιν η βασιλεία τοῦ θεοῦ, καὶ τίνι ὁμοιώσω αὐτήν ; 
4 / » νν / / Δ λ Ν ” θ .ι λ 3 Α « ” Ν 
19 ὁμοία ἐστὶν κὀκκῳ σινάπεως, ὃν αβὼν ἄνθρωπος ἔβαλεν εἲς κῆπον ἑαυτου, Καὶ 
ηὔξησεν καὶ ἐγένετο εἰς δένδρον, καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατεσκήνωσεν ἐν 
ο [ο 4. . [ο [ων 
90 τοῖς κλάδοις αὐτοῦ. Καὶ πάλιν εἶπεν ' τίνι ὁμοιώσω τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ : 
Α ο) ΄ / ή Ἆ 
21 ὁμοία ἐστὶν ζύμῃ, Ών λαβοῦσα γυνὴ ἐκρυψεν εἰς ἀλεύρου σάτα τρία, ἕως οὗ ἐζυ- 


µώθη ὅλον. 


6 96. Όαν Τιοτᾶ ρο65 ἰ(θασοΏῖπα αμᾶ ]οαγηαγίηρ {ογαγάρ Ἰθγιβα]θιῃ. Ἠο ἵΒ 
πατηαᾶ αραϊηςύ Ἠονος. --- “εγώα. 


Ίσκε ΧΙΙ. 22-05. 


ϱ0 ἍἈΚαὶ διεπορεύετο κατὰ πόλεις καὶ κώµας διδάσκων καὶ πορείαν ποιούµενος εἷς 
Ἱεροσόλυμα. 

ο ἍἘἶπεν δέ τις αὐτῷ" κύριε, εἰ ὀλίγοι οἱ σωζόµενοι; ὃ δὲ εἶπεν πρὸς αὑτούς" 

24 Ἱ ἀγωνίζεσθε εἰσελθεῖν διὰ τῆς στενῆς θύρας, ὅτι πολλοί, λέγω ὑμῖν, ζητήσουσιν 

ώστε οας 


1ο. 19:19. ἀπὸ ἃ Α Τ 87ττ (1έ Υᾳ αὐ) ; οπι Β 1, Δ Οὲ Ττερ. Ἰθ5ί. Ῥογ. 








110 ἘΕΟΜ ΤΗΕ ΕΒΦΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΕΝΑΟΙΡΘ Ἅᾖ[Ῥαατ γΙ. 


1ΒΘΚΕ ΧΙΙ. 


- . / Αα 
2ὔ εἰσελθεῖν καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν. ἀφ᾿ οὗ ἂν ἐγερθῇ ὃ οἰκοδεσπότης καὶ ἀποκλείση 
ον θ 4 Ν εά ” ε / Ν Ψ Ν ϐ / λ / ο / 
τὴν θύραν, καὶ ἄρξησθε ἔξω ἑστάναι καὶ κρούειν τὴν θύραν λέγοντες: κύριε 
.. ω) - ώδι / / 
26 ἄνοιξον ἡμῖν, καὶ ἀποκριθεὶς ἐρεῖ ὑμῖν": οὐκ οἶδα ὑμᾶς πόθεν ἐστέ. τότε ἄρξεσθε 
” Φ. [ωἳ 
λέγειν: ἐφάγομεν ἐνώπιόν σου καὶ ἐπίομεν, καὶ ἐν ταῖς πλατείαις ἡμῶν ἐδίδαξας. 
27 


28 


Ν 3 [ο] / « - 3 - ε [οἳ / 3 4 3 / 3 - 3 ο) 
καὶ ἐρεῖ. λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα ὑμᾶς πόθεν ἐστέ. ἁπόστητε ἀπ᾿ ἐμοῦ 
/ 3 / ο) 3 ο 8, ο) / ε ν ΔΝ ς Ἅ, 
πάντες ἐργάται τῆς ἀδικίας. ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς 

Αα 9ο «/ 5 3 ὶ ο Ἄνο Ν νὰ ς ΔΝ Ν / λ 
τῶν ὀδόντων, ὅταν ὄψεσθε ᾿Αβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ ᾿Ιακὼβ καὶ πάντας τοὺς προ- 
]ὰ ο) ο Ν / ΔΝ ς 3 λ 
29 φήτας ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ, ὑμᾶς δὲ ἐκβαλλομένους ἔξω. καὶ ἤέουσιν ἀπὸ 
ε] λῶ Ν ὃ ω Ν β Φς Ν / Ν ε] λ θ / 3 ο) βα ὰ / 
ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν καὶ βοῤῥᾶ καὶ νότου, καὶ ἀνακλιθήσονται ἐν τῇ βασιλείᾳ 
9) 9) μα) Ν ΡΟΝ 5 Α 3 ο ΛΑ. κιν. Αν ὰ 34 
90 τοῦ θεοῦ. καὶ ἰδοὺ εἰσὶν ἔσχατοι οἳ ἔσονται πρῶτοι, καὶ εἰσὶν πρῶτοι οἳ ἔσονται 
ἔσχατοι. 
3 ον - ϐ Αα - κ 
δι ἍἾν αὐτῃ τῇ ὥρᾳ προσῆλθάν τινες Φαρισαῖοι λέγοντες αὐτῷ: ἔξελθε καὶ πο- 
΄ 3 α ιά ε / η ε] . Ν ΑΦ 3 - / 
82 ρεύου ἐντεῦθεν, ὅτι Ἡρώδης θέλει σε ἀποκτεῖναι. καὶ εἶπεν αὐτοῖς : πορευθέντες 
” ο) 3 νά ο 3 ΔΝ 3 / / μα ο ῥ 3 [ων η 
εἴπατε τῇ ἀλώπεκι ταύτῃ ' ἰδοὺ ἐκβάλλω δαιμόνια καὶ ἰάσεις ἀποτελῶ σήμερον 
κ ./ Ν ω) υν - απ. τν 
88 καὶ αὔριον, καὶ τῇ τρίτῃ τελειοῦμαι. πλὴν δεῖ µε σήμερον καὶ αὔριον καὶ τῃ 
Ρ / ΄ 4 ] 9 » / 3 ῥ. ” ε ΄ 
ἐχομένῃ πορεύεσθαι, ὅτι οὐκ ἐνδέχεται προφήτην ἀπολέσθαι ἔξω Ἱερουσαλήμ. 
Ν « ιά Ν 
84 Ἱερουσαλὴμ Ἱερουσαλήμ, ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς 
/ 
ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτήν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυνάξαι τὰ τέκνα σου ὃν τρό- 
” ὃν ε α Ν ς Ν Ν η Ν 5 3 / 3 Ν 3 / 
36 πον ὄρνιξ τὴν ἑαυτῆς νοσσιὰν ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε. ἰδοὺ ἀφίε- 
ο νε ς Μν ον 8 / ε 3 3 ν΄ ο / 4 4 4 ”/ 5 
ται ὑμῖν ὃ οἶκος ὑμῶν." λέγω ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ ἴδητέ µε ἕως ἥξει ὅτε εἴπητε" εὖ- 


λογημένος ὃ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι κυρίου. 


6 96. Οττ Τιοτᾶ ἄϊπος πι α ΟἨῖ6ί Ῥ]ατϊσδοῬ οη {πο Φαρυαίμ. ἸΤποϊάθηίϐ, --- 
Δεγαα. 
Ίσκε ΧΙΥ. 1-24. 
1 Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς οἶκόν τινος τῶν ἀρχόντων τῶν Φαρισαίων 


2 σαββάτῳ φαγεῖν ἄρτον, καὶ αὐτοὶ ἦσαν παρατηρούµενοι αὐτόν. καὶ ἰδοὺ ἄνθρω- 
ρ φαγεῖν ἄρτον, ἢ ρατηρούμ καὶ ἰδοὺ ἄνθρω 
/ 8ν ς ΔΝ ” 3 [ο ΔΝ 3 Ν κ 8 ο ο) ας 
ὃ πός τις ἣν ὑδρωπικὸς ἔμπροσθεν αὐτοῦ. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς 
ν ν ν αρ , 3 α , τς ΔΑ ” 
τοὺς νομικοὺς καὶ Φαρισαίους λέγων: έξεστιν τῷ σαββάτῳ θεραπεῦσαι ἢ οὔ; 
α Ν / κ 
4 ὅ οἳ δὲ ἠσύχασαν. καὶ ἐπιλαβόμενος ἰάσατο αὐτὸν καὶ ἀπέλυσεν. καὶ ἀποκρι- 
Ν Ν 5 ὃν 3. / ΕΝ εν Ἂ ο) Β / Αν ον 3 3 
θεὶς πρὸς αὐτοὺς εἶπεν: τίνος ὑμῶν υἱὸς ἢ βοῦς εἲς φρέαρ πεσεῖται, καὶ οὐκ εὖ- 
6 θέ 5 / μοι 3 ε / ο) Ζ. 3 Ν ' ” 3 ρη 
έως ἀνασπάσει αὐτὸν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου; καὶ οὐκ ἴσχυσαν ἀνταποκριθῆναι 
πρὸς ταῦτα. 
3 Ν Ν Ν /. / ω 
7. Ἔλεγεν δὲ πρὸς τοὺς κεκληµένους παραβολήν, ἐπέχων πῶς τὰς πρωτοκλισίας 
8 ἐέ λέ λέ Ν 3 ο δ λ θῃ ε / Β ν Ν λ, 
ἐξελέγοντο, λέγων πρὸς αὐτούς: ὅταν κληθῇς ὑπό τινος εἲς γάμους, μὴ  κατακλι- 
ω ΔΝ 4 / / οβ -. 
θῇς εἲς τὴν πρωτοκλισίαν, µήποτε ἐντιμότερός σου ᾖἢ κεκληµένος ὑπ αὐτοῦ, 


α 96. ΟοπηΡρ. ῬΑ. 69 :26 [05]; ὅο6ν. 19:7; 99:15. [Ὀ 86. Ῥ. 118 :26.] 





1ο. 18:94. ἰσχύσουσιν. Α Τι Δ αἱ 10 γρ; 
ἰσχύσουσιν, τος. Γαβῦ. Ἠθγ.πιρ. 

ϱἳἵ ὑμᾶς ἃ Α (Ὦ να) ΔΙ 938 69 αἱ νο; 
οπι Β Τ, Ττορ. ἸΓεεί. Ἠεν. 99 βοῤῥᾶ 
 Α Ώ5: Δ αἱ το οοΡ; ῥπι ἀπὸ Β Τ, [Ττορ.] 
ὙγΓερι. Ἠεν. 96 λέγω ΒΝ Τι; αἀά δὲ 
Νὸ Α Β Ὦ Δ εἰ νρ οορ Ττορ. [ΎΓορύ.] Ώεν.; 


Ρπι ἀμὴν δὲ παῖπ τη Θί6ρῃ. | ἥξει ὅτε Α Ὦ Δ 
αἱ νο [Τπορ.]; οπι (αάά ἂν ἃ 1 69) ἃ Β 1) 
«ορ ἸΤοεῦ. Ἰεν. 
1ο. 14: δ. ἀποκριθεὶς ΝΕ εἰ» Α Δ αἱ τα, 
οπι ρα Ὦ Ὦ Ἠ, ΙΙο ϱορ τος. Ἰορί. Ἠογ. 
| υὓς Α Ὦ δ αἱ Αγγ Ἠογ.πισ.; ὄνος (αἱ 18. 
15) δ 1 98 νο οοΡ Ἐον.ἰχί.; πρόβατον Ὁ. 
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ΗΟΚΕ ΧΙΥ. 
Ν ΑΛ ί ε Ν Ν / [ο 
ϱ 1 καὶ ἐλθὼν ὁ σὲ καὶ αὐτὸν καλέσας ἐρεῖ σοι" δὸς τούτῳ τόπον, καὶ τότε ἄρξῃ 
Ν ΄ κ 5 / . / φ . 
10 μετὰ αἰσχύνης τὸν ἔσχατον τόπον κατέχειγ. ἀλλ᾽ ὅταν κληθῇς, πορευθεὶς ἀνά- 
3 Ν ” / ελ 9 ”/ ε / Ε) ο) / 
πεσε εἷς τὸν ἔσχατον τόπον, (να ὅταν ἔλθῃ ὃ κεκληκώς σε ἐρεῖὶ σοι” Φίλε, προσ- 
/ / / ” ο Αα 
ανάβηθι ἀνώτερον: τότε έσται σοι δόξα ἐνώπιον πάντων τῶν συνανακειµένων σου. 
1 σ [ο ο Κ α ε Ν θ / Αν Έ Αα ε ΔΝ ε / 
1 ὅτι πᾶς ὁ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπεινωύήσεται, Καὶ 9 ταπεινων «ανΤΟΥ ὑψωθήσεται. 
3 Ν Ν Αα / ας φ Αα ” 1. α Ν ΄ 
1) ἍἜλεγεν δὲ καὶ τῷ κεκληκότι αὐτόν" ὅταν ποιῇς ἄριστον ἢ δεῖπνον, μὴ φώνει 
ΔΝ Ν Ν .ν 
τοὺς φίλους σου μηδὲ τοὺς ἀδελφούς σου μηδὲ τοὺς συγγενεῖς σου μηδὲ γείτονας 
΄ Ν ΔΝ 
πλουσίους, µήποτε καὶ αὐτοὶ ἀντικαλέσωσίν σε, καὶ γένηται ἀνταπόδομά σου. 
9 9 4 , / , , 
18 14 ἀλλ) ὅταν πουῇς δοχήν, Κάλει πτωχούς, ἀναπήρους, χωλούς, τυφλούς, ] καὶ 
ή ο) / 
µακάριος ἔσῃ, ὅτι οὐκ ἔχουσιν ἀνταποδοῖναί σοι: ἀνταποδοθήσεται δέ σοι ἐν τῇ 
ο /, 
ἀναστάσει τῶν δικαίων. 
᾿ / / Γω) / [ο ον 3 - / 4 / 
16 ᾿Ακούσας δέ τις τῶν συνανακειµένων ταῦτα εἶπεν αὐτῷ µακάριο» ὁστις φά- 
” Β α / α - ς κα. ” ο 2 / Β / 
16 Ύεται ἄρτον ἐν τῇ βασιλείᾳ του θεοῦ. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ: ἄνθρωπός τις ἐποίει 
Ν - » νὰ ἳ 
17 δεῖπνον μέγα, καὶ ἐκάλεσεν πολλούς, | καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ 
[ο / 3 ο) - / ” 4 5 ) / 3 Α ϕ 
18 τοῦ δείπνου εἰπεῖν τοῖς κεκλήµένοις" ἔρχεσθε, ὅτι ἤδη ἔτοιμά εἰσιν. καὶ ἤρξαντο 
ω) [ω) ο ’ 
ἀπὸ μιᾶς πάντες παραιτεῖσθαι. ὃ πρῶτος εἶπεν αὐτῷ: ἀργὸν ἠγόρασα, καὶ έχω 
3 ' 3 ον 3 Γη] 3 / 3 α 3 ν 4 ω] 
19 ἀνάγκην ἐξελθὼν ἰδεῖν αὐτόν: ἐρωτῶ σε, ἔχε µε παρῃτηµενον. κάν ἕτερος εἷ- 
πεν: ζεύγη βοῶν ἠγόρασα πέντε, καὶ πορεύοµαι δοκιµάσαι αὐτά: ἐρωτῶ σε, 
20 ἔχε µε παρῃτηµένον. καὶ ἕτερος εἶπεν ' γυναῖκα ἔγημα, καὶ διὰ τοῦτο οὐ δύνα- 
91 ἐλθεῖν. καὶ ύ ὁ δοῦλος ἀπήγγειλεν τῷ κυρίῳ αὐτοῦ ταῦ 
µαι ἐλθεῖν. καὶ παραγενόµενος ὃ δοῦλος ἀπήγγειλεν τῷ κυρ ὐτοῦ ταῦτα. 
/ 9 ϐ ΔΝ ε ὃν ὃ / Φ. α ὃ ήλ, 3 ο) Γι λθ / κα ς Ὀ 
τότε ὀργισθεὶς ὃ οἰκοδεσπότης εἶπεν τῷ θούλῳ αὐτου' ἔξελθε ταχέως εἰς τὰς 
/ ον οσο ο ΄ Ν Ν Ν Νο ρ Ν Ν 
πλατείας καὶ ῥύμας τῆς πόλεως, καὶ τοὺς πτωχους καὶ ἀναπηρους καν τυφλοὺς 
ο ντα. ς 9) / / 
29 καὶ χωλοὺς εἰσάγαγε ὧδε. καὶ εἶπεν ὃ δοῦλος: κύριε, γέγονεν ὥς ἐπέταξας, καὶ 
Ε) / 3 / Ν 3. .. Ζ Ν Ν ο) / 3 Ν « Δ Ν 
98 ἔτι τόπος ἐστίν. «καὶ εἶπεν ὃ κύριος πρὸς τὸν δοῦλον ' ἔξελθε εἰς τὰς ὁδοὺς καὶ 
Ν νο} / 3 θ α 9 θῃ ε - / Ν ον, 
ϱ4 φραγμοὺς καὶ ἀνάγκασον εἰσελθεῖν, ἵνα γεμισύῇ µου Ὁ οὐκος᾽ λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι 
/ ω 
οὐδεὶς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῶν κεκληµένων γεύσεταί µου τοῦ δείπνου. 


6 97. Ὑγιιαί ἵς τομαἰτοᾶ οἳ ὕγαο Τἱβοίρ]θβ. --εγαα. 


Ίΐσκε ΧΙΥ. 25-05. 
ο 3 / κ 
οὔ 20 Ἠᾶυνεπορεύοντο δὲ αὐτῷ ὄχλοι πολλοί, καὶ στραφεὶς εἶπεν πρὸς αὐτούς : ' εἴ 
. νι / ο 

τις ἔρχεται πρός µε καὶ οὗ μισεῖ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν µητέρα καὶ τὴν γυ- 

Ν Ν ο 
γαῖκα καὶ τὰ τέκνα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τὰς ἀδελφάς, ἔτι δὲ καὶ τὴν ἑαυτοῦ ψυ- 
, 3 ὃ / 3 / ϐ / μα 3 / Δ Ν ε Ό Ν 
27 χήν, οὗ δύναται εἶναί µου μαθητής. ὁστις οὐ βαστάζει τὸν σταυρὸν ἑαυτοῦ καὶ 

”/ ον 3 οι Φ , / / Ν Β) « ω / / 

98 ἔρχεται ὀπίσω µου, οὗ δύναται εἶναί µου μαθητής. Τίς γὰρ ἐξ ὑμῶν θέλων πύρ- 

3 Φ 5 οὰ / / Ν . .. ” 3 3 
γον οἰκοδομῆσαι οὐχὶ πρῶτον καθίσας ψηφίζει τὴν δαπάνην, εἰ ἔχει εἰς ἅπαρ- 
99 τισµόν; ἵνα µήποτε θέντυς αὐτοῦ θεµέλιον καὶ μὴ ἰσχύοντος ἐκτελέσαι πάντες 
6 Ό ἄρξ ι αὐτῷ ἐ ζειν, | λέ ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος ἤρξατο 

80 οἳ θεωροῦντες ἄρξωνται αὐτῷ ἐμπαίζειν, ' λέγοντες ὅτι ουτοἙ ρ Πρ 

Αα Ἀ / / 
8Ι οἰκοδομεῖν καὶ οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. Η τίς βασιλεὺς πορευόµενος ἑτέρῳ βα- 
σιλεῖ συμβαλεῖν εἲς πόλεμον οὐχὶ καθίσας πρῶτον βουλεύεται εἰ δυνατός ἐστιν 
Α . / ” 3 / 

80 ἐν δέκα χιλιάσιν ὑπαντῆσαι τῷ μετὰ εἴκοσι χιλιάδων ἐρχομένῳ ἐπ᾽ αὐτόν ; εἰ 

Ν νι 4 ς ο) 9 ας ” /. 9 ίλ. ϱ) ελ) Ν νν Ἀι 
δὲ µήγε, ἔτι αὐτοῦ πὀβρβω ὄντος πρεσβείαν ἀποστείλας ἐρωτᾷ τὰ προς ειρηνην» 





19. 14:14. δὲ "γὰρ ΝΑ 8 Γνς (νε]ον) Β Τ; αθᾶ πάντα (ΕπΠίο ἔτοιμα Ὦ «οΡ) 
οοΡ αὖττ Ττορ. Ίοδύ. 17 εἰσιν ΧΙ,; Ἐ8 (νεἰςε) Α Ὦ υΥρ οορ [Ττες.] 96 δὲ 
ἐστιν Α Β Ὦ Ίτορ. Ὑοδύ. | οἶπο πάντα ἔν' οὖ5 Β Α Ώςι γρ «ορ; τε Β 1, Ττ6ρ. Ὑορυ. Ἠθν. 


112 ΈΒΟΜ ΤΗΕ ΕΕΡΘΤΙΝΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΣΕΘ Ἅᾖ[Ῥαατ ΥΠ, 


ΗΌΚΕ αγ. 
Φ α ο) 3 νο Δ 5 9 / Αα α. ε κε ιά 5 ΄ 
88 οὕτως οὖν πᾶς ἐξ ὑμῶν ὃς οὐκ ἀποτάσσεται πᾶσιν τοῖς ἑαυτοῦ ὑπάρχουσιν οὗ δύ- 
γαται εἶναί µου μαθητής. 
9 ω / 
84896 Καλὸν οὖν τὸ ἆλα": ἐὰν δὲ καὶ τὸ ἅλα µωρανθῇ, ἐν τίνι ἀρτυθήσεται ; 1 οὔτε 
- ν / 5 
εἰς γῆν οὔτε εἷς κοπρίαν εὔθετόν ἐστιν: ἔξω [βάλλουσιν αὐτό. ὁ ἔχων ὥτα 
/ 
ἀκούειν ἀκονέτω. 


6 98. Ῥαταρίο οἱ {1ο Τμοβί Θ]θερ, θίο. Ῥαταβίο οἳ {ο Ῥτοᾶῖρα] Ῥοη. ---- 
Ῥεταα. 


Ίσκε ΧΥ. 1-02. 
Φ /΄ Ν Ν 
1 Ἠσαν δὲ αὐτῷ ἐγγίζοντες πάντες οἱ τελῶναι καὶ οἱ ἁμαρτωλοὶ ἀκούειν αὐτοῦ. 
ν , . σ 
2 καὶ διεγόγγυζον οἵ τε Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς λέγοντες ὅτι οὗτος ἅμαρτω- 
Ν /. Α 
λοὺς προσδέχεται καὶ συνεσθίει αὐτοῖς. 
Αν ΔΝ - 
84 ἍἘῑπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς τὴν παραβολὴν ταύτην λέγων" τίς ἄνθρωπος ἐξ ὑμῶν 
3 ε λ / μας / Β] 9 ο Δ . αίο αν / 
ἔχων ἑκατὸν πρόβατα καὶ ἀπολέσας. ἐξ αὐτῶν ἓν οὐ καταλείπει τὰ ἐνενήκοντα 
δ 5 / Ε] -ν  δ. Ν , ον νὰ λ. λό φ κά κ ομῆ Ν ο Ν, 3 
ἐννέα ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ πορεύεται ἐπὶ τὸ ἀἁπολωλός, ἕως εὕρῃ αὐτό; καὶ εὑρὼν ἐπι- 
Αα Ν -. - 
6 τίθησιν ἐπὶ τοὺς ὤμους ἑαυτοῦ χαίρων, | καὶ ἐλθὼν εἰς τὸν οἶκον συνκαλεῖ τοὺς 
µ χαίρων, 
/ Ν λ / /, 3 - / / φ α Ν / 
φίλους καὶ τοὺς γείτονας, λέγων αὐτοῖς' συνχάρητέ µοι, ὅτι εὗρον τὸ πρόβα- 
/ κ Αα 
7 τόν µου τὸ ἀπολωλός. λέγω ὑμῖν ὅτι οὕτως χαρὰ ἐν τῷ οὐρανῷ ἔσται ἐπὶ ἑνὶ 
α λ Ν ΄ ῤ ” 
ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι ἢ ἐπὶ ἐνενήκοντα ἐννέα δικαίοις οὗτινες οὗ χρείαν ἔχουσιν 
µετανοίας. 
Ἆ ρ Ν Ν 5” / 38 9 ν Ν / αν τό 

ϐ ἍΗ τίς γυνὴ ὁραχμὰς ἔχουσα δέκα, ἐὰν ἀπολέσῃ ὁραχμὴν μίαν, οὐχὶ ἅπτει 
λύ Ν ζω) Ν 9. ῇ Ν ων λῶ ϱ 4 φ 5 Ν ε - 

9 λύχνον καὶ σαροῖ τὴν οἰκίαν καὶ ζητεῖ ἐπιμελῶς ἕως ὅτου εὕρῃ; καὶ εὑροῦσα 

αλ, . Ν (λ. Ν Ν - / ὰ / 3 / / «4 8 Ν 
συνκαλεῖ τὰς φίλας καὶ τὰς γείτονας λέγουσα"., συνχάρητέ µοι, ὃτι εὗρον τὴν 
ὃ ΔΝ ΑΔ 3 ῤλ. φ λέ ε / κκ 4 [ω) 3 έλ [ο 

10 δραχμὴν ἣν ἀπώλεσα. οὕτως, λέγω ὑμῖν, γίνεται χαρὰ ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ 
θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι. 

φ / ”/ / 4. ΄ ε / Ν 4. ς ’ Φ ὉοὉ - 

11 1 ἍἎἘῑἶπεν δέ: ἄνθρωπός τις εἶχεν δύο υἱούς. καὶ εἶπεν ὃ νεώτερος αὐτῶν τῷ 

ιά νδ. / ΔΝ Ε) {λλ. / ο ϱ) / Ν ὃ αἱ ε - .. 
πατρί: πάτερ, δός µοι τὸ ἐπιβάλλον µέρος τῆς οὐσίας. καὶ διεῖλεν αὐτοῖς τὸν 
/. Ν ν 3 Ν ε / Ν ς/ ε / ελ 3 / 

18 βίον. καὶ μετ’ οὗ πολλὰς ἡμέρας συναγαγὼν ἅπαντα ὃ νεώτερος υἱὸς ἀπεδήμη- 

14 σεν εἷς χώραν μακράν, καὶ ἐκεῖ διεσκόρπισεν τὴν οὐσίαν αὐτοῦ ζῶν ἀσώτως. ὃδα- 
ο / ν ν ν ν ο , 

πανήσαντος δὲ αὐτοῦ πάντα ἐγένετο λιμὸς ἰσχυρὰ κατὰ τὴν χώραν ἐκείνην, καὶ 
Ν ΔΝ 9 ’ ε ΝΔ ο - 

16 αὐτὸς ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. καὶ πορευθεὶς ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτῶν τῆς χώρας 
5 / ον, ο Ν » Ν 3 νν 3 τα] βό οί ο . κ μα κ θύ. 

16 ἐκείνης, καὶ ἔπεμψεν αὐτὸν εἰς τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ βόσκειν χοίρους: καὶ ἐπεθύ- 

ο Ν / αι » ε . Ν 
µει γεμίσαι τὴν κοιλίαν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κερατίων ὧν ἤσθιον οἱ χοῖροι, καὶ οὐδεὶς 
/ / / 
17 ἐδίδου αὐτῷ. εἰς ἑαυτὸν δὲ ἐλθὼν έφη πόσοι µίσθιοι τοῦ πατρός µου περισσεύ- 
ων ΄ 3 ἡ / Ν 
18 ουσιν ἄρτων": ἐγὼ δὲ λιμῷ ὧδε ἀπόλλυμαι. ἀναστᾶς πορεύσομαι πρὸς τὸν πα- 
[ο 4 Ν 1 Ν ν / νφ 
τέρα µου καὶ ἐρῶ αὐτῷ' πάτερ, ἥμαρτον' εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου, 
1 ο δα 3” 3” [ο εκ. / τς « ) ω θ , 
19 Ι οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός σου" ποίησὀν µε ὡς ἕνα τῶν µισθίων σου. 
Αα. 8 κ 3. λ Ν / 5 Φ ” δὲ 5 ο) Ν 9 , 

90 καὶ ἀναστὰς ἦλθεν πρὸς τὸν πατέρα αὐτου. ετι ὃε αὐτου µακραν ἄπεχοντος 
Φ. 3 ς ν ε ο) δα) λ ἰὁ θ Ν ὃ Δ ο ον Ν , 
εἶδεν αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἐσπλαγχνίσθη, καὶ δραμὼν ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν τρά- 

λ, 9 [ο Ν (λ. μι Αν δὲ ας ος κα τοῖς / 9 9 

21 χῆλον αὐτοῦ καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ υἱός" πάτερ, ἤμαρτον εἰς 





1ο. 14: 82. τὰ πρὸς ἃὲ Α Ὦ 1, ἸΓοβύπηρ.; 16 γεµίσαι τὴν κοιλίαν αὐτοῦ ἀπὸ Α οοΡ 
οἱ τὰ δὲ Ἰορι.υχύ.; εἰς Ὦ ἸΝορίιπης. Ἠοβίηρ. Ἠθυ. (Απιιζχέ.); χορτασθῆναι ἐκ 
1ο, 16:19. καὶ 5ο ΝΕ Ὦ 16 Υρ ΒΥΙΤ; ὁδὲ ἃ Β Ὦ Τ, Έτεριπιρ. ὙΓεριικί. Ῥεν. (Απι 


Νο Α Ὦ οορ Ττερ. ἸΓεςύ. Ώου. πρ.) 
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ΕΟΚΕ Χγ. 
Ν 5» Ν Κυ / νο Ν 
23 τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου, οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός σου. εἶπεν δὲ ὁ 
πα Ν Ν Δ ὃ ήλ. 5 πα / ὃν Ν / νΝ 5 ΄ 
τὴρ πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ: ἐξενέγκατε στολὴν την πρὠτην καὶ ἐνδύσατε 
.) / Ν / ΄ ΔΝ ο 
98 αὐτόν, καὶ δότε δακτύλιον εἲς τὴν χεῖρα αὐτοῦ καὶ ὑποδήματα εἰς τοὺς πόδας, 
Ν / Ν / Ν / ὦ ΔΝ / «4 
98 24 | καὶ φέρετε τὸν µόσχον τὸν σιτευτόν, θύσατε, καὶ φαγόντες εὐφρανθῶμεν, | ὅτι 
τα ς / Ν ο» λ 
οὗτος ὁ υἱός µου νεκρὸς ἦν καὶ ἀνέζησεν, ν ἀπολωλὼς καὶ εὑρέθη. καὶ ἤρ- 
95 αἱ 5 / : - ΔΝ ς εἰ 3 4 ε / 3 3 ος Ν ε 3 ο 
ἔαντο εὐφραίνεσθαι. ἣν δὲ ὃ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρεσβύτερος ἐν ἄγρφ' καὶ ὦ» ἐρ 
96 χόµενος ἤγγισεν τῇ οἰκίᾳ, ἤκουσεν σ ί ὶ ὢν, | καὶ αλεσά 
χόμ ἠγγ ἢ οἰκίᾳ, ἤκουσεν συμφωνίας καὶ χορῶν, ' Καὶ προσκαλεσάµενος 
. . ώ ο) Αα 
ϱΥ ἕνα τῶν παίδων ἐπυνθάνετο τί εἴη ταῦτα. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ ὅτι ὁ ἀδελφός σου 
ο οἱ ς / Ν / 
ἥκει, καὶ ἔθυσεν ὃ πατήρ σου τὸν µόσχον τὸν σιτευτόν, ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν 
3 οι / Δ ή . Α 
28 ἀπέλαβεν. ὠργίσθη δὲ καὶ οὐκ ἤθελεν εἰσελθεῖν: ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ ἐξελθὼν πα- 
νά / ω) - [ον 
99 ρεκάλει αὐτόν. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ πατρί' ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη δουλεύω σοι 
ΔΝ /. α ΔΝ ἳ 
καὶ οὐδέποτε ἐντολήν σου παρῆλθον, καὶ ἐμοὶ οὐδέποτε ἔδωκας ἔριφον ἵνα μετὰ 
- / 4 Θ 
80 τῶν φίλων µου εὐφρανθῶ: ὅτε δὲ ὅ υἱός σου οὗτος ὁ καταφαγών σου τὸν βίον 
9 ο ον π] 9 9 ν / ε δὲ 3 ή / 
91 μετὰ πορνῶν ἦλθεν, ἔθυσας αὐτῷ τὸν σιτευτὸν µόσχον, 5 ο εἶπεν αὐτῷ ' τέ- 
Ν Ν τα 
8 κνον, σὺ πάντοτε μετ ἐμοῦ εἶ, καὶ πάντα τὰ ἐμὰ σά ἐστιν 1 εὐφρανθῆναι δὲ 
Ν [ρα ἐδ φ« ς ἆθελ. ο Θ Ν ς να 3 λ. λὰ Ν 
καὶ χαρῆναι ἔδει, ὅτι ὁ ἀδελφός σου οὗτος νεκρὸς ην και ἔζησεν, ἀπολωλὼς καὶ 


εὑρέθη. 
699, Ῥαναβίο οἳ ελο Ὀπ]αδέ Βίουνατά. --- Ῥεντάα. 


Ίΐσκε ΧγΥΙ. 1-19. 
Ν . / 
1 Ἔλεγεν δὲ καὶ πρὸς τοὺς μαθητὰς: ἄνθρωπός τις ἢν πλούσιος ὃς εἶχεν οἰκονό- 
ΔΝ Φ / 2 Αα ες / Αι ος / 3 Φ Ν Σ 
2 µον, καὶ οὗτος διεβλήθη αὐτῷ ὡς διασκορπίζων τὰ ὑπάρχοντα αὐτου. Καὶ φωνή- 
. Γεω) ϕ ζω. 
σας αὐτὸν εἶπεν αὐτῷ: τί τοῦτο ἀκούω περὶ σοῦ; ἀπόδος τὸν λόγον τῆς οἰκονο- 


3 ο να Γ ω ε 3 / ’ 
ἴπεν δὲ ἐν ἑαυτῷ ὁὃ οἰκονόμος" τὶ 


/. 3 ΔΝ ΄ ” 3 . 
8 µίας σου" οὐ γὰρ δύνῃ ἔτι οἰκονομειν. ε 
Ἁ ιά ε ΄ / 3 ο) Ν 3 /. 9. 9 3 Φ / 9. 
ποιήσω, ὅτι ὃ κύριός µου ἀφαιρεῖται τὴν οἰκονομίαν απ΄ «μου; σκάπτειν οὐκ 
ο Α΄ / 4 4 ω ῳὼ 
4 ἰσχύω, ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι. ἔγνων τί πουήσω, ἵνα ὅταν μετασταθῶ τῆς οἴκονο- 
.”/ ολ ΔΝ ή 4 
ὅ µίας δέξωνταί µε εἰς τοὺς οἴκους ἑαυτῶν. καὶ προσκαλεσάµενος ἕνα ἕκαστον 
” λ [ολ [ο / ε [ο ἐλ οὴ / - / ε) ίλ. [ω κ / 
τῶν χρεοφειλετῶν τοῦ κυρίου ἑαυτοῦ ἔλεγεν τῷ πρωτῳ' πόσον ὀφείλεις τῷ κυρίῳ 
Φ Φ / Ν / 
ϐ µου; | ὁ δὲ εἶπεν ' ἑκατὸν βάτους ἐλαίου. ὃ δὲ εἶπεν αὐτῷ: δέξαι σου τὰ γράµ- 
/ / φ Δ / 
7. µατα καὶ καθίσας ταχέως γράψον πεντήκοντα. ἔπειτα ἑτέρῳ εἶπεν" σὺ δὲ πόσον 
ὀφείλεις; ὁ δὲ εἶπεν: ἑκατὸν κόρους σίτου. λέγει αὐτῷ δέξαι σου τὰ γράµ- 
/ ΔΝ / οἳ / 
8 µατα καὶ γράψον ὀγδοήκοντα. καὶ ἐπῄνεσεν ὁ κύριος τὸν οἰκονόμον τῆς ἀδικίας, 
4 [ω / / ς Ν Ν 
ὅτι φρονίμως ἐποίησεν ' ὅτι οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος τούτου Φφρονιμώτεροι Όπερ τοὺς 
Ν / 
υἱοὺς τοῦ φωτὸς εἲς τὴν γενεὰν τὴν ἑαυτῶν εἰσίν. 
α ” [ο . 3 / ιά 
ϱ Καὶ ἐγὼ ὑμῖν λέγω, ἑαυτοίς ποιήσατε φίλους ἐκ τοῦ μαμωνᾶ τῆς ἀδικίας, ἵνα 
φ ο ΑΗ ος ε Δ 2 ν ῃ / / ε λ ολ / ν 
10 ὅταν ἐκλίπῃ δέξωνται ὑμᾶς εἰς τὰς αἰωνίους σκηνάς. ο πιστος εν 5 αχίστῳ καὶ 
. Ν -. 3 . Ρ) ΙΓ 
11 ἐν πολλῷ πιστός ἐστιν, καὶ ὁ ἐν ἐλαχίστῳ ἄδικος καὶ ἐν πολλῷ ἄδικός ἐστιν. εἰ 
Φ. 3 ”. 359/ ὸ Ν 3 3 / θ Ν ἆλ. θ ΔΝ / ᾳ Ὁ / ὃς 
οὖν ἐν τῷ ἀδίκῳ μαμωνᾷ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσύε, τὸ ἀληύήινου τἳ ὑμῖν πιστεύσει; 


[οὺ / κ ς / / / ς ς 
19 13 καὶ εἰ ἐν τῷ ἀλλοτρίῳ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ ὑμέτερον τίς δώσει ὑμῖν ; Ἰ οὗ- 





ον ο των πω νο μιαν νε 


1ο, 16:91. υἱός σου Α 1, ἵ6 Υῃ «οΡ/ αά 80 ἁπολωλὼς ἓὶ Ὦ ἵέ νο 6οΡ; ΡΠη καὶ Α Β 
ποίησόν µε ὧν ἕνα τῶν µισθίων σου δὲ Ὦ Ὦ Τ, ϱὖτν τος. Ἰορῦ. Ἐον. 
[ Μεςί.] Βευ.πης. 90 ἐξενέγκατε Α; 1. 16:19. ὑμέτερον ἃ Α 1) Υςδ «ΟΡ 8ΥΣΣ 
ῥπι ταχὺ (-χέως ϱ) ἃ Β Ὦ Τ, 6 ΥΡ ϱΟΡ /ορί.πισ.; ἡμέτερον Ὦ 1, ΥΓ ερι.υχῦ. Έογ.πιρ. 
[Ττερ.] ΙΤεδῦ. Ἠδυ. ᾳ 
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ΙΌΚΕ Χγι. 
δεὶ 9 β δύ ὃ Ν ῥ ὃ λ / Ἀ Ν τν φ ο ΔΝ Ν 
5 οἰκέτης δύναται δυσὶ κυρίοις δουλεύειν" ἢ γὰρ τὸν ένα µισήσει καὶ τὸν 
φ 3 / ο σν οΝ 9 / Ἡ [ο ε / / 3 ΄ 
ἕτερον ἀγαπήσει, ἢ ἑγὸς ἀνθέξεται καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει. οὐ δύνασθε 
ς Ὀ « ος 
θεῷ δουλεύειν καὶ μαμωνᾶ. 


δ 100. Τμο Ἐ]ματίοςς τθρτονεᾶ. Ῥαταβ]θ οἱ ιο Ἠϊο] Μαη απά Υναζαγιβ. ---- 
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εγάα. 


Ίσκε ΧγΙ. 14-51. 
” Ν ο / ω Ν ’ 
Ηκουον δὲ ταῦτα πάντα οἱ Φαρισαῖοι φιλάργυροι ὑπάρχοντες, καὶ ἐξεμυκτή- 
9 / Ν .ν α [ο - 
ριζον αὐτόν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς: ὑμεῖς ἐστὲ οἳ δικαιοῦντες ἑαυτοὺς ἐνώπιον τῶν 
/ νά ω 
ἀνθρώπων, ὁ δὲ θεὸς γινώσκει τὰς καρδίας ὑμῶν : ὅτι τὸ ἐν ἀνθρώποις ὑψηλὸν 
βδ έλ. : σι σά ο θ ο) ς / Ν ς [ο / 5 / 3 κ 7 
έλυγµα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. ὃ νόµος καὶ οἱ προφῆται µέχρι Ἰωάννου" ἀπὸ τότε 
ες αν α 
ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ εὐαγγελίζεται καὶ πᾶς εἲς αὐτὴν βιάζεται. εὐκοπώτερον δέ 
ΔΝ Ν Ἄ ῳ) ον [ο α [ον 
ἐστιν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν παρελθεῖν ἢ τοῦ νόµου µίαν κεραίαν πεσεῖν. πᾶς 
[- / ΔΝ - - [ω) 
ὁ ἀπολύων τὴν γυναῖκα αὐτοῦ καὶ γαμῶν ἑτέραν µοιχεύει, καὶ ὃ ἀπολελυμένην 
Ν .. 
ἀπὸ ἀνδρὸς γαμῶν μοιχεύει. 
” / ολ 
Άνθρωπος δέτις ἦν πλούσιος, καὶ ἐνεδιδύσκετο πορφύραν καὶ βύσσον εὖφραι- 
/ - 
γόµενος καθ’ ἡμέραν λαμπρῶς. πτωχὸς δέ τις ἦν ὀνόματι Λάζαρος ἐβέβλητο 
ἧ χ µ ρ 
Ν ΔΝ ωλ Α Α ω) [ο 
πρὸς τὸν πυλῶνα αὐτοῦ εἱλκωμένος Ἱ καὶ ἐπιθυμῶν χορτασθῆναι ἀπὸ τῶν πιπτόν- 
των ἀπὸ τῆς τραπέζης τοῦ πλουσίου: ἀλλὰ καὶ οἱ κύνες ἐρχόμενοι ἐπέλειχον τὰ 
οκ Χ Ἰ 
ἔλκη αὐτοῦ. ἐγένετο δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτωχὸν καὶ ἀπενεχθῆναι αὐτὸν ὑπὸ τῶν 
ἀγγέλων εἰς τὸν κόλπον Αβραάμ" ἀπέθανεν δὲ καὶ ὁ πλούσιος καὶ ἐτάφη. 
ην ρ 
” .ν / 5 
καὶ ἐν τῷ ἅδῃ ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, ὑπάρχων ἐν βασάνοις, ὃρᾷ ᾿Αβραὰμ. 
3 ΔΝ /. Ἀ / 3 ο) / ” [ω) Ν κ / 3. 
απ ακ εν” κ . κ ) 4 ειπε 
ὸ µακρόθεν καὶ Λάζαρον ἐν τοῖς κόλποις αὐτοῦ αἱ αὐτὸς φωνήσας εἶπεν" 
/ Ν Γον 
πάτερ ᾿Αβραάμ, ἐλέησόν µε καὶ πέµψον Λάζαρον ἵνα βάψῃ τὸ ἄκρον τοῦ δακτύ- 
λου αὐτοῦ ὕδατος καὶ καταψύξῃ τὴν γλῶσσάν µου, ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν τῇ Φλογὶ 
ο) 4 
ταύτῃ. εἶπεν δὲ Αβραάμ τέκνον, µνήσθητι ὅτι ἀπέλαβες σὺ τὰ ἀγαθά σου ἐν 
Α / Α 
τῇ ζωῇ σου, καὶ Λάζαρος ὁμοίως τὰ κακά’ νῦν δὲ ὧδε παρακαλεῖται, σὺ δὲ ὁὅδυ- 
Ἆς Α Ν ο / 
γᾶσαι. καὶ ἐν πᾶσι τούτοις μεταξὺ ἡμῶν καὶ ὑμῶν χάσμα µέγα ἐστήρικται, 
4 ε θ ο, ὃ Αα 5 θ ΔΝ ς α κ. ὃ ΄ δὲ « 3 16 Ν 
ὅπως οἱ θέλοντες διαβῆναι ἔνθεν πρὸς ὑμᾶς μὴ δύνωνται, μηδὲ οἳ ἐκεῖθεν πρὸς 
α ω τὰ μιά / 5 
ἡμᾶς διαπερῶσιν. εἶπεν δέ: ἐρωτῶ οὖν σε, πάτερ, ἵνα πέµψῃς αὐτὸν εἰς τὸν οἳ- 
/ «/ - 
κον τοῦ πατρός µου" | ἔχω γὰρ πέντε ἀδελφούς' ὅπως διαμαρτύρηται αὐτοῖς, ἵνα 
- / ” 
μὴ καὶ αὐτοὶ ἔλθωσιν εἰς τὸν τόπον τοῦτον τῆς βασάνου. λέγει δὲ ᾿Αβραάμ" 
3 .. / Ν κ / . 3 νά να ς δὲ ω) ε ” / 
ἔχουσι Μωῦσέα καὶ τοὺς προφήτας" ἀκουσάτωσαν αὐτῶν. ὁὃ δὲ εἶπεν: οὐχί, 
ω Ν νὰ 
πάτερ ᾿Αβραάμ, ἀλλ᾽ ἐάν τις ἀπὸ νεκρῶν πορευθῇ πρὸς αὐτούς, µετανοήσουσιν. 
. .. Γωὶ [ω ο 
εἶπεν δὲ αὐτῷ" εἰ Μωὺσέως καὶ τῶν προφητῶν οὐκ ἀκούουσιν, οὐδὲ ἐάν τις ἐκ 


γεκρῶν ἀναστῇ πεισθήσονταυ. 


6 101. ἆθεις Ιπου]οαίθς Έογρθαταποθ, Εαῑὰ, ΗΠιπηϊΠ(γ. ----εγαα. 


Ίσκε ΧΥΠΙ. 1-10. 
Ἐἶπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ: ἀνένδεκτόν ἐστιν τοῦ τὰ σκάνδαλα μὴ ἐλ- 
θεῖν, οὐαὶ δὲ δι οὗ ἔρχεται" λυσιτελεῖ αὐτῷ εἰ λίθος μυλικὸς περίκειται περὶ τὸν 








1ο, 16:26. οἱ ἐκεῖθεν ὸ Α Τ,; οπι οἱ δί Ὦ 1ο, 11 :1. οὐαὶ δὲ Α νρ Έτερ.ηρ.; πλὴν 
Ὦ ΥΓερῦ. Ἐεν. οὐαὶ δὶ Ὦ Τ) Ἡ, «ορ Ττες.υκῦ. Ὑγερί. Ἠεγ. 
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ΙΟΚΕ αν]. 
/ λ. 5 ο Χ τδε 9 κκ θάλ. λ.ς ὃ λέ Αα ο 

τράχηλον αὐτοῦ καὶ ἔῤῥιπται εἲς τὴν θάλασσαν, ἢ ἵνα σκανδαλισῃ τον μικρῶν 
΄ 4 Ἱ / 4 ο) Ελ ς / ε ἆδ λ / 3 . 5 . 

τούτων ἕνα. Ι προσέχετε ἑαυτοῖς. ἐὰν ἁμάρτῃ ὁ ἀδελφός σου, ἐπιτίμησον αντῶ 
Ν / Α Α / 

καὶ ἐὰν µετανοήσῃ, ἄφες αὐτῷ. καὶ ἐὰν ἑπτάκις τῆς ἡμέρας ἁμαρτήσῃ εἴς σὲ 
Ας / 9 / / λέ α 5 / τα δ 

καὶ ἑπτάκις ἐπιστρέψῃ πρός σελέγων' μετανοῶ, ἀφήσεις αυτῷ. 


9. / - / : - , 
δθ ἍµΧΚαὶ εἶπαν οἱ ἀπόστολοι τῷ κυρίῳ' πρόσθες ἡμῖν πίστιν. εἴπεν δὲ ὁ κύριος» 


3 5” / ς / / 3 η Ἂ Α / ΄ 9. / 
εἰ εἴχετε πίστιν ὥς κόκκον σινάπεως, ἐλέγετε ἂν τῇ συκαμίῳ ταύτῃ" ἐκριζώ- 
ω Ν. / νι 9 
θητι καὶ Φυτεύθητι ἐν τῇ θαλάσσῃ, καὶ ὑπήκουσεν ἂν ὑμῖν. Τίς δὲ ἐξ ὑμῶν 
α ” 3 ω Ἂ /. Δ 3 / 3 ο 3 Ἐν 8 . 
δοῦλον ἔχων ἀροτριῶντα ἢ ποιµαίνοντα, Ὁς εἰσελθόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ ἐρεῖ αὐτῷ ' 
υθέ λθὰ ρω 3 | ἀλλ)” ο νι δι δν ο κιν ος / / ὃ [ὸ Ν 
εὐθέως παρελθὼν ἀνάπεσε; | ἀλλ᾽ οὐχὶ ἐρεῖ αὐτῷ' ἑτοίμασον τί, δειπνήσω, Καν 
/ δ ὃς 4 / ΝΔ / Ν ΔΝ 9) / Ν ώφ. 
περιζωσάµενος διακόνει µοι ἕως φάγω καὶ πίω, Καὶ μετὰ ταυτα φάγεσαι καὶ πίε- 


9 10 ΜΑ 3 / ὦ δούλ. «{ 9 / ὰ ὃ θέ : φ Ν 
σαι συ; μη εχει χαριν τῳ ου ῳ οτι ἐποιησεν τα νιαταχ' εντα; ουτως και 


20 


21 


25 
25 
24 


25 
26 
27 


28 
29 


ε ο) μμ / . ων / κ ὼ - 4 {9 5 Ν 4. 
ὑμεῖς, ὅταν ποιήσητε πάντα τὰ διαταχθέντα ὑμῖν, λέγετε ὅτι δοῦλοι ἀχρεῖοί 
ἐσμεν, ὃ ὠφείλομεν ποιῆσαι πεποιήκαµεν. 


6109. Ομηςς Οοπιίης πΙ] 0ο Βαάάἄοη. --- Γεγὄώα. 


ο πσκε ΧΥΠ. 20-07. 

Ἐπερωτηθεὶς δὲ ὑπὸ τῶν Φαρισαίων πότε ἔρχεται ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ, 
9 (0 5 ο) Νν Φ αι 3 ” ς λ ὦ, Α θ ο) Ν / 
ἀπεκρίθη αὐτοῖς καὶ εἶπεν ' οὐκ ἔρχεται η βασιλεία τοῦ θεοῦ μετὰ παρατηρήσεως, 
Ι οὐδὲ ἐροῦ .. ἰδοὺ ὧὸ Αι νἩ λμαν ἰδοὺ Ν ς λεί ὃ θεοῦ ἐντὸς ὑμῶ 
οὐδὲ ἐροῦσιν" ἰδοὺ ὧδε ἢ ἐκεῖ" ἰδοὺ Ύὰρ Ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἐντὸς ὑμῶν 
Ε) / 
ἐστίν. 

Έἶπεν δὲ πρὸς τοὺς µαθητάς: ἐλεύσονται ἡμέραι ὅτε ἐπιθυ Ίσετε µίαν τῶν 

ρ μαθη ἡμέρ μήσετε 
ε ο ν ενω 0 ἀνθρώ ἶδεῖ δα ο. ὁ θ Αα αν ὑμῖν. ἰδοὺ ἐκεῖ 
ἡμερῶν τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἰδεῖν, καὶ οὐκ ὄψεσύε. καὶ ἐροὺσιν Ὅμιν' ου ἐκεῖ, 
ἰδοὺ ὧδε: μὴ ἀπέλθητε μηδὲ διώξητε. ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἡ ἀστράπτουσα 
3 . « Ν Δ 5 Ν 3 Δ ς 3 3 Ν λ / 9 η ε εἰ 9) 3 
ἐκ τῆς ὑπὸ τὸν οὐρανὸν εἰς τὴν ὑπ᾿ οὐρανὸν λάμπει, οὕτως έσται ὃ υἱος του ὄν- 
θρώπου ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ. πρῶτον δὲ δεῖ αὐτὸν πολλὰ παθεῖν καὶ ἀποδοκι- 
ρ η πμ, μ 
µασθῆναι ἀπὸ τὴς γενεᾶς ταύτης. καὶ καθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Χῶε, οὕτως 
ἔσται καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ' ἤσθιον, ἔπινον, ἐγάμουν, ἔγα- 
8 » [ο α ον , 5 
µίζοντο, ἄχρι ἦς ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῶε εἲς τὴν κιβωτόν, καὶ Ίλθεν ὁ κατακλυ- 
Ν 
σμὸς καὶ ἀπώλεσεν ἅπαντας!Ὅ ὁμοίως καθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς ἡ έραις Λώτ" 
ἡμέρ 

”/ “΄ 3 ν 3 / Ε / / 8 ο 
ἤσθιον, ἔπινον, ἠγόραζον, ἐπώλουν, ἐφύτευον, ᾠκοδόμουν: ᾖ δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν 
λὼτ ἀπὸ Σοδόμων, ἔβρεξεν πθρ καὶ θεῖον ἀπ᾿ οὐρανοῦ καὶ ἀπώλεσεν ἅπαντας. 


Ν λ ον. ΕΙ 6 / ς ελ α 
40 81 κατὰ τὰ αὐτὰ ἔσται ᾗ ἡμέρᾳ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἀποκαλύπτεται. ἐν ἐκείνῃ 


92 
δὸ 
94 


96 
υχή 


α ε ος Δ 3” ον ο) ὸ / Ν Ν / Ε] ο 5 . αἱ. ΔΝ 
τῇ ἡμέρᾳ ὃς ἔσται ἐπὶ τοῦ δώµατος καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ, μὴ κατα- 
/ ολ 3 . να Φα} .] ο ε ’ 
βάτω Ἆραι αὐτά, καὶ ὃ ἐν ἀγρῷ ὁμοίως μὴ ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ ὀπίσω. µνηµο- 
, ω Ν Λ. ᾱ Δ Ελ / Ν Ν 9 Αα , 9 
γεύετε τῆς γυναικὸς Λώτ.' ὃς ἐὰν ζητήσηῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ περιποιήσασθαι, ἄπο- 
η η Φιν Ν ἃ Ελ Ε] / / / / ε 
λέσει αὐτήν, καὶ ὃς ἐὰν ἀπολέσῃ, ζωογονήσει αὐτήν. λέγω ἡμῖν, ταύτῃ τῇ νυκτὶ 
νν Α / Φ ΄ 
ἔσονται δύο ἐπὶ κλίνης μιᾶς, ὃ εἷς παραληµφθήσεται καὶ ὁ ἕτερος ἀφεθήσεται. 
/ 3 / 
ἔσονται δύο ἀλήθουσαι ἐπὶ τὸ αὐτό, ἡ µία παραλημφθήσεται, ἡ δὲ ἑτέρα ἀφεθή- 
π . θ ἡ 2 λ / 3 ” 9) / αι δὲ ῤ 3 ο) 4 
σεται. καὶ ἀποκριθέντες λέγουσιν αὐτῷ: ποῦ, κύριε; ὃ δὲ εἴπεν αὗτοις' Όπου 
Δ Ν / 
τὸ σῶμα, ἐκεῖ καὶ οἱ ἀετοὶ ἐπισυναχθήσονται. 


94, Οοπιρ. 1μου. 19: 17, 18. υ9Ἠ, 6ρπ. 7: 4,7. 9 29. ἄεῃ. 19: 15 8α. ἆ 89, επ. 19: 96. 


κ 





1ο. 11:94. ἐν τῇ ἡμέρᾳ αὐτοῦ ΝΑ Ί,.νς ἐν τῷ (οπι Ὦ) ἀγρῷ " ὅ (οτι Ὦ Ὦ) εἷς παρα- 
οορ 5ὖε ἸΓεδίπης.; οπι Ὦ Ὦ [Ττορπιρ.] ληφθήσεται καὶ ὁ ἕτερος ἀφεθήσεται Ὦ Ὁ νε 
Ὑ/Γορυ.υχῦ. Ῥευ.πιρ. 86 Ίπης Υοτβαπι ἈἨθΥ.ΠΙΡ. 
οσα 8 Α Ὦ 1, οοΡ; αὰᾶ δύο ἔσονται (οτι Ὦ Υ6) 


116 ΕΒΟΜ ΤΗΕ ΕΕΘΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΕΝΑΟΙΕΒΘ ᾖ[Ῥαατ ΤΙ. 


[ο 


ὃ 106. Ῥαταβίθε: ΤΠο Γπιρογίππαίο Ὑιάουν. Τ]ο Ῥ]ιαγίδοο απά Ῥωβ]ίολη. --- 


10 
11 


12 
19 


14 


ετσα. 


ΊΏυσκε ΧΥΠΠΙ. 1-14. 
- α ΔΝ ον 
Ἔλεγεν δὲ παραβολὴν αὐτοῖς πρὸς τὸ δεῖν πάντοτε προσεύχεσθαι αὐτοὺς καὶ 
εως 9 ο) Ἱ . / ”΄ ν- 2λ, Ν ϐ Ν ΔΝ ΄ . 
μη ενκἀκεϊν, | λέγων κριτής τις ἦν ἔν τιι πόλει τὸν θεὸν μὴ φοβούμενος καὶ 
/ Αν ” / Α Ν 3 
ἄνθρωπον μὴ ἐντρεπόμενος. χήρα δὲ ἦν ἐν τῇ πόλει ἐκείνῃ, καὶ ἤρχετο πρὸς αὖ- 
ἃς λ / 3 / / 3 Ἁ α 3 δύ Ν 3 Ἴ6 λ 3. «Ά ΄ 
τὸν λέγουσα: ἐκδίκησόν µε ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου µου. καὶ οὐκ ἤθελεν ἐπὶ χρό- 
ιο) 3 
νον" μετὰ δὲ ταῦτα εἶπεν ἐν ἑαυτῷ: εἰ καὶ τὸν θεὸν οὗ φοβοῦμαι οὐδὲ ἄνθρωπον 
ἁ ΄ 
ἐντρέπομαι, | διά γε τὸ παρέχειν µοι κόπον τὴν χήραν ταύτην, ἐκδικήσω αὐτήν, 
ο Ν ο] / 9 / ε / 4ν κε / 3 Ξ κ να 
ἵνα μη εἲς τέλος ἐρχομένη ὑπωπιάζῃ µε. εἶπεν δὲ ὁ Κύριος" ἀκούσατε τί ὁ κρι- 
τὴς τῆς ἀδικίας λέγει: ὃ δὲ θεὺς οὐ μὴ ποιήσῃ τὴν ἐκδίκησιν τῶν ἐκλεκτῶν 
ο) - . . - / 
αὐτοῦ τῶν βοώντων αὐτῷ ἡμέρας καὶ νυκτός, καὶ μακροθυμεῖ ἐπ᾽ αὐτοῖς ; λέγω 
ς «ὐ / Ν 3 /. 3. Β] / λ ς ελ -- [4 9 
Όμιν ὅτι ποιήσει τὴν ἐκδίκησιν αὐτῶν ἐν τάχει πλὴν ὃ υἱὸς τοῦ ἀγθρώπου ἐλ- 
θὼν ἄρα εὑρήσει τὴν πίστιν ἐπὶ τῆς γῆς; 
ΔΝ ΔΝ 
Ἐἶπεν δὲ καὶ πρός τινας τοὺς πεποιθότας ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ὅτι εἰσὶν δίκαιοι καὶ 
3 9) ΔΝ Ν ΔΝ ΔΝ / εά / 3 / 
ἐξουθενοῦντας τοὺς λοιποὺς τὴν παραβολὴν ταύτην. ἄνθρωποι δύο ἀνέβησαν 
3 Σς Ν ΄ κ ο [ο] ες ασ / ς - 
εἴς τὸ ἱερὸν προσεύξασθαι, ὃ εἲς Φαρισαῖος καὶ ὁ ἕτερος τελώνης. ὃ Φαρισαῖος 
σταθεὶς ταῦτα προςηύχετο: ὃ θεός, εὐχαριστῶ σοι ὅτι οὐκ εἰμὶ ὥσπερ οἳ λοιποὶ 
. 9 Ψ. ή 3  Λ νε ντ ς / ΄ λ 
τῶν ἀνθρώπων, ἅρπαγες, ἄδικοι, µοιχού, ἢ καὶ ὡς οὗτος ὁ τελώνής"' νήηστεύω δὶς 
ο / 3 / / μά α ς Ν / / ε λ 
τοῦ σαββάτου, ἀποδεκατεύω πάντα ὅσα κτῶμαι. ὁ δὲ τελώνης µακρόθεν ἑστὼς 
3 Ν Ν - 
οὐκ ἤθελεν οὐδὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπᾶραι εἰς τὸν οὐρανὸν, ἀλλ᾽ ἔτυπτεν τὸ στῆθος 
ὐτοῦ λέ .. ὁ θεό ἱλάσθητί Αα ὁ λῶ λέ αἱ χ ων 
αυτον Λέγων' ὁ ὔεῶς, ἱλάσθητί µοι τῷ ἁμαρτωλφ. λέγω ὑμῖν, κατέβη οὗτος 
/ 3 ον κ 3 Α αλ Δ κ Φ . ςτ ει ς .ἲ 
δεδικαιωµένος εἲς τὸν οἶκον αὐτοῦ ἢ Ύὰρ ἐκεῖνος: ὅτι πᾶς ὃ ὑψῶν ἑαυτὸν ταπει- 
/ ς Ν ω ε ΔΝ « / 
νωθήσεται, ὁ δὲ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 


ὁ 104. Ἐνοορρίβ τοεροοηρ Ὠΐνοτορ, ---Άεγαα. 


Μλττ. ΧΙΧ. 9-12. Μληκ Χ. 2-19. 

Καὶ προσῆλθον αὐτῷ οἱ Φαρισαῖοι 3  Καὶπροσελθόντες οἱ Φαρισαῖοι ἐπη- 

/ αν Ν λέ 5 / ρε 3. 5 3 ὃ λ ο) 
πειράζοντες αὐτὸν καὶ λέγοντες: εἰ Ρώτων αὐτὸν εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ γυναῖκα 
” 3 Αα Ν [ω 3 ο) 3 α νο 3 / ε Ν 
ἔξεστιν ἀπολῦσαι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 8 ἀπολῦσαι, πειράζοντες αὐτόν. ὃ δὲ 
κατὰ πᾶσαν αἰτίαν; ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς: τί ὑμῖν ἐνε- 
4 τειλατο Μωὺσῆς; οἱ δὲ εἶπαν: ἐπέ- 
τρεψεν Μωῦὺσῆς βιβλίον ἀποστασίου 
ὁ δὲ ἀποκριθες 8 γράψαι και ἀπολῦσαι." ὁ δὲ Ἰησοῦς 


κ) ε] δ., ὅ 4 ες / 9. ε] ο) λ Ν / 
ειπεν ουκ αγεγνωτε οτι ο ποι]σας ειπεν αυτοις ' προς Τ γην σκληροκαρδίαν 
9. 9.9 Γρ 5 ν 0η 9 / αν ον ” αν Ν 3 ΔΝ ΄ 
απ αρχΏ» αρσεγν και ῆλυ εποιΊ]σεν Όμων έγραψεν ὑυμιν την ἐντολὴν ταυ- 


54. Ῥεπί, 24: ]. 





Το. 18:11. ταῦτα ἵΝ; Ῥπι πρὸς (καθ Ὦ) Μο. 10:29. οἳ Φαρισαῖοι ὶ Ο; οπι οἱ Α Ὦ 
ἑαυτὸν Α Ὦ Βγιτ Τπερ.πιρ. ἸΓθείηρ,; αάά 1,Δ Έτους. Μος. Ἠον. 
πρὸς ἑαυτὸν (αὐτὸν Τι) ο Ὦ Τ, νο Ττορ.ἰχῦ, Μί. 19:89. οἱ Φαρισαῖοι ἃ Ὦ Ῥου.τηρ. ; ΟΛ 
Ὑγορι.υχί, Ἐεν. 14 Ἰ γὰρ ἐκεῖνος Α Δ οἱ Β Ο 1, ορ Ττορ. ἸΓοβί. Ἐον.ἰχῦ. 
Έτθρ αρ. ; παρ᾽ (ρπι μάλλον Τ) ἐκεῖνον ὶ Β 4 ποιῄσας ἃ Ο Ὦ Ζ ἹΙέ νρ; κτίσας Ἑ 88 
1, οορ Ττορ.εχῦ. Ἰερῦ. Ίταρ. ἸΓβ6. Ἐθυ.πιρ. 


65 108-105.] Ὀντπ, 008 ΤΟΒΡ' ΑΒΒΙΥΑΙ ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ. 


ΜΑΤΤ. ΧΙΣΧ. 
3 ο 
6 αὐτούς;3 Ἱ καὶ εἶπεν: ἕνεκα τού- 
του καταλείψει ἄνθρωπος 
α / 
τὸν πατέρα καὶ τὴν μητέρα 
ΔΝ ’ Αρ 
καὶ κολληθήσεται τῇ γυναι- 
3 Ε Αα α 4 « ο, 
κὶ αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἳ δύο 
Ὁ 


6 εἲς σάρκα µίαγ. ὥστε οὐκέτι 


εἰσὶν δύο ἀλλὰ σὰρξ µία. Ὁ οὖν ὁ 
6 κ ή 3 ὃν 
εὸς συνέζευξεν, ἄνθρωπος μὴ χωρι- 
7 ζέτω. λέγουσιω αὐτῷ; τί οὖν Μωὺ- 
σῆς ἐνετείλατο δοῦναι βιβλίον ἄπο- 
8 στασίου καὶ ἀπολῦσαι;. λέγει αὖ- 
τοῖς: ὅτι Μωῦὺσῆς πρὸς τὴν σκλήηρο- 
/ Ἑ Ακ. ο, ὃς Ε] ο) 
καρδίαν ὑμῶν ἐπέτρεψεν ὑμῖν ἀπολῦ- 
ἀπ᾿ ἀρχῆς 
λέγω δὲ ὑμῖν 


σαι τὰς γυναῖκας ὑμῶν. 
9 δὲ οὗ γέγονεν οὕτως. 
φ ΑΔ Ἂ 3 φ να - ε] [ο 
ὅτι ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 
κ. κι / Ν / πρ 
μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαµήσῃ ἄλλην, 
μοιχᾶται. 
10 Λέγουσιν αὐτῷ οἵ μαθηταὶ: εἶ οὔ- 
ια 


11Τ 


ΜΛΕΚ Χ. 
3 Ν δα δ [οῦ / ” 
6 τήν. ἀπὸ δὲ ἀρχῆς κτίσεως ἄρσεν 
κ [ο 32 / 5 / 8 
καὶ θῆλυ ἐποίησεν αὐτοῦς' 


4 ο. / 
Ἴ ἔνεκεν τούτου καταλείψει 
μ α 
ἄνθρωπος τὸν πατέρα αὐτοῦ 


Ν ν / 5 α Ν 
8 και την μµητερα αυτου, και 


! ς / Γ / 

ἔσονται οἳ δύο εἰς σάρκα 

µίαν,' ὥστε οὐκέτι εἰσὶν δύο ἀλλὰ 
µία σάρξ. Ὁ οὖν ὁ θεὸς συνέζευξεν, 


ἄνθρωπος μὴ χωριζέτω. 


ΔΝ 
10 καὶ εἰς τὴν 
«ει ᾷ η ε Ν Ν / 
οἰκίαν πάλιν οἱ μαθηταὶ περὶ τούτον 
3 να 3 / Ν /. 3 ο) 
11 ἐπηρὠώτων αυτον. και λέγει αὐτοίς' 
ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν Ύγυναῖκα αὐτοῦ 
Ν / 3! ο] 3ἳ 3 
καὶ γαμήσῃ ἄλλην, μοιχᾶται ἐπ αὖ- 
’ ΔΝ δι Φ.Α 5 / Ν 
19 τήν. καὶ ἐὰν αὐτὴ ἀπολύσασα τὸν 
” ὃ 9 α ἄλλλ, - 
ἄνδρα αὐτῆς γαμήσῃ ἄλλον, μοιχᾶται. 


α] ΔΝ ες ο νν -4δ θ / ν ω / 3 / ο ε δὲ 
11 τως ἐστὶν ἡ αἰτία τοῦ ἀνθρωπου µετα τῆς γυναικός, ου συμφέρει γαμῆσαι. ο 9ε 


9 ο) α αν 
19 εἶπεν αὐτοῖς: οὗ πάντες χωροῦσιν τὸν λόγον τοῦτον, ἀλλ) οἷς δέδοται. εἰσὶν 


Ν 3 Φ 9 3 /, Ν 3 ” 4 Ν ον 5 Αα 
γαρ ευνουχου οιτιγες εκ κοιλίας μητρος ἐγεννήθησαν ουτως., και εισιν ευνουχοιυ 


ΕΙ / με ο αν 3 / Ν στενν. 5 Α 9 3 ΄ 
ΟΙΤιγες εὐνουχίσθησαν υπο των ἀνθρώπων, και εισιν ευνουχοι Οοιτιγες ευνουχισαν 


ε ΔΝ το Δ / Α 5 ω) ε η ὦ ο) / 
εανυτους διὰ την βασιλείαν των ουρανων. ο δυνάµενος χῶρειν χωρειτω. 


6 106. ἆοδας τοσθίγθς απά Ό]θθφθς ΤΗ{019 Οή]άτοῃ. --- Ῥεγσα. 


Ματτ. ΧΙΧ. 13-1δ. 
198 Τότε προσηνέχθησαν 18 


Μλαδηκ Χ. 19--16. 


Καὶ προσέφερον αὐ- 16 


Ίνοκε ΧΥΙΠΙ. 15-13. 


/ μν 9. ΑΔ 
Ἱροσέφερον δὲ αὐτῷ 


14 


9 . / φ ΔΝ 
αὐτῷ παιδία, ἵνα τὰς 
- 3 ο 3 ζα) 
χεῖρας ἐπιθῇ αὐτοῖς 
καὶ προσεύξηται" οἱ 
Ν Ν. ᾳ δ 
δὲ μαθηταὶ ἐπετίμησαν 
ήν ε ν 5 Αα 
αὐτοῖς. ὁ δὲ Ἰησοῦς 
εἶπεν αὐτοῖς: ἄφετε τὰ 


14 ρουσιγ. 


Αα ων) 
τῷ παιδία ἵνα ἄψηται 
κ με ε Ν η 
αὐτῶν: οἳ δὲ μαθηταὶ 
3 /. ο) Β / 
ἐπετίμων τοῖς προσφέ- 
ἰδὼν δὲ ὁ Ἱη- 
- 3 / ν 
σοῦς ἠγανάκτησεν καὶ 
Ἀ. 3 ζα) ” Ν 
εἶπεν αὐτοῖς' ἄφετε τὰ 


16 


9 
καὶ τὰ βρέφη ἵνα αἲ- 
τῶν ἅπτηται: ἰδόντες 
Ν ς ΜΜ) ν 
δὲ οἳ μαθηταὶ ἐπετίμων 
ε] ο) ς ΔΝ 3 [ων 
αὐτοῖς.. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς 
προσεκαλέσατο αὐτὰ 
λέγων: ἄφετε τὰ παι- 


4 4 οἵο. ἄεπ. 1: 27. 


Μο. 10:7. αὐτοῦ 50 (ξαυτ. Ὦ) 8 Ὦ «ορ; 
οπιΑ Β 01, Λνς Ττορ. Ἰοξῦ. | ἶπο αά 
Ῥ [Ττες.πιρ.] Ἠεν.πιρ.; αὖά καὶ προσκολλη- 
θήσεται πρὸς τὴν γυναῖκα (τῇ γυναικὶ Α σ1, 
Δ) αὐτοῦ Α 6Ο Ώ 1, Δ Τέ νᾳ οορ 871 Ττορ. 
εκῦ. Βεν.ἰχί. 

Μ{. 19:86. αὐτοῖς: ὅτι ἵνεπι Ττ6ρ.; αὐτοῖς 
ὅτι Ὦορῦ. Ἠθγ. 9 μὴ ἐπὶ πορνείᾳ ἃ Ο 
Ζ νο 8ΥΤΙ; παρεκτὸς λόγου πορνεία» Ὦ Ὦ 98 
εορ ἸΓοδίιπιρ. 19εΥ.Π1Ρ. | καὶ γαμήσῃ ἄλλην ἃ 


9 6 οἱο, ἄθη. 9: 24. 


ο, Ὀομσι. 24:11. 





60 7 ἵενα Αντε; οπι Ὦ «ορ Ὑοδίπιρ. ον. 
πῃσ. | μοιχᾶται ἃ Οἱ Ὦ 3 να ΒΥΤΕ; ποιεῖ 
αὐτὴν μοιχευθῆναι Ὦ Ο” «ορ δρίπια. Ἠευ. 
της. | μοιχᾶται 8ἱπο πάά ἓὶ 0) Ὦ 1, Ἠοεν. 
της, ; α4ᾷ καὶ ὁ ἀπολελυμένην γαμήσας (γαμὼν 
Ο5 88 Ττορ.πηρ.) μοιχᾶται Ὦ 03 ἆ 95 νᾳ βΥτΥ 
[Ττερ.εκῦ.] ἸΓορίηρ. Ἠου. χι. 

πο, 10: 19. τοῖς προσφέρουσιν Α ὮὉ νε 
βγττ; αὐτοῖο ἓὶ Β Ο 1, Δ οορ Ττθρ.τηρ. ὙΓοβί, 
Ἠ6υγ. 


118 


16 


ΜΑΤΤ, ΧΙΧ. 
παιδία καὶ μὴ κωλύ- 
3 Ν 5 ο) κ 
ετε αὐτὰ ἐλθεῖν πρὸς 
ἐμέ: 
των ἐστὶν ᾗ βασιλεία 


ω ὁ 
τῶν γὰρ τοιού- 
- 9 Α ν 5 
τῶν οὐρανῶν. καὶ ἐπι- 
ν τν πρ 
θεὶς τὰς χεῖρας αὐτοῖς 


ἐπορεύθη ἐκεῖθεν. 


16 αὐτήν. 


16 


ΜΛΕΙς Χ. 
/ 
παιδία ἔρχεσθαι πρός 
Ν ΄ 3 / 
µε, µη κωλύετε αὐτά : 
τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν 
ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
3 Ν / ο ἁ Ἀ 
ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ὃς ἂν 
Ν / Ν 
μὴ δέξηται τὴν βασι- 
λείαν τοῦ θεοῦ ὡς παι- 


δίον, οὗ μὴ εἰσέλθη εἲς 
.ου μή μ] 


Ν ν / 3 α. 
καὶ ἐναγκαλισάμενος αὐτὰ 


/ Ν Ν . 8 » σ 
κατευλόγει, τιθεὶς τας χειρας επ αυτα. 


ἘΕΒΟΜ ΤΗΒ ΕΕΡΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΙΕΡΘ 


17 


[Ῥαδπτ γΙ. 


ΗΌΚΕ ΧΥΙΙΙ. 
/ ” . 
δία ἔρχεσθαι πρός µε 
.λ ΔΝ να 3 { 
καὶ μὴ κωλύετε αὑτά : 
τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν 
ἤ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
3 ο / ς α ΑΔ Ε) 
ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ὃς ἂν 
ΔΝ / Ν 
μὴ δέξηται τὴν βασι- 
λείαν τοῦ θεοῦ ὥς παι- 
/. 3 Ν θε. αλ 3 
δίον, οὗ μὴ εἰσέλθη εἲς 
αὐτήν. 


ὁ 106. πο Ἠ]οι Ύουπᾳ Μαη. Ῥαγαβ]ο οἳ ἴλο Τ2ΡΟΤΟΙΑ ἵπ ἐο ὙΠηογατά, ---- 


Μαπτ. ΧΙΧ. 16-90. 


16 


17 


18 


19 


20 


οκ. Ἱ-]δ. 

Καὶ ἰδοὺ εἷς προσ- 
ελθὼν αὐτῷ εἶπεν: δι- 
/ ΄ 3 Δ 
δάσκαλε, τί ἀγαθὸν 

4 ιά 3 ΔΝ 
ποιήσω ἵνα ἔχω ζωὴν 
9 [- Ν Φ 
αἰώνιον; ὃ δὲ εἶπεν 
3” ος. / 3 ο) 
αὐτῷ' τί µε ἐρωτᾷς 
ον δα 3 ο) ἡ 
περὶ τοῦ ἁγαθοῦ ; εἷς 
ἐστὶν ὃ ἀγαθός' εἶ δὲ 
θέλεις εἰς τὴν ζωὴν 
3 ο) / ν 
εἰσελθεῖν, τήρησον τὰς 
ποίας; Φφη- 
ὁ δὲ Ἰησοῦς εἷ- 


ἐντολάς. 
σίν. 
πεν' τὸ" οὐ φονεύ- 
σεις, οὗ μµοιχεύ- 
σεις, οὗ κλέψεις, 


οὐὗ Ψψευδοµαρτι- 

Ν 
ρήσεις, Ἱτίμα τὸν 
πατέρα καὶ τὴν 


Ν 
μητέρα, καὶ ἆγα- 
Ν 
πήῄήσεις τὸν πλη- 
σίονσουὣὼςσεαυ- 
ή / 3 α ε 
τόν. λέγει αὐτῷ ὁ 
γεαγίσκος:' πάντα ταῦ- 
΄ 
τα ἐφύλαξα". τί ἔτι 


17 


18 


19 


20 


21 


εταα. 


Μληκ Χ. 17-91. 


Καὶ ἐκπορευομένου 
αὐτοῦ εἰς ὁδόν, προσ- 
δραμὼν εἷς καὶ γονυ- 
πετήσας αὐτὸν ἐπηρώ- 
διδάσκαλε 


Ε / / / φ 
ἀγαθέ, τι ποιησω ινα 


5 / 
τα αυτον" 


ζωὴν αἰώνιον κλήρονο- 
- 


Φ  βίλὸ / / 
ειπεν αυτῳ' τι µε λέ- 


ὁ δὲ Ἰησοῦς 


Ε θ / ὰ Δ 
γεις αγα ον; ουοεις 


ἀγαθὸς εἰ μὴ εἷς ὁ θε- 


ός. τὰς ἐντολὰς οἳ- 

8, ὁ ΄ 
δας." μὴ µοιχεύ- 
σῃς, μὴ Φονεύ- 


σῃς, μὴ κλέψῃς, 
μὴ ψευδοµαρτι- 
ρήσῃς, μὴ ἀπο- 
στερήσῃς, 

πατέρα 
τὴν μητέρα 
σου. ὁ δὲ ἔφη αὐτῷ" 


τίµα 
τὸν 


Ν 
και 


διδάσκαλε, ταῦτα πάν- 

τα ἐφυλαξάμην ἐκ νεό- 
/ ς Ν3 Γον 

τητός µου. ὃ δὲ Τησοῦς 


σου 


Ίσκε ΧΥΠΠΙ. 18-90. 


18 


19 


20 


21 


Καὶ ἐπηρώτησέν τις 
3 2 / 
αὐτὸν ἄρχων λέγων" 
διδάσκαλε ἀγαθέ, τί 
ποιήσας ζωὴν αἰώνιον 
κληρονοµήσω; εἶπεν 
δὲ 3 ” ε Ὁἃ [ο , 
ε αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: τί 
/. 3 / 3 
µε λέγεις ἆγαθόν ; οὐ- 
Ν Ἅϊ κ - Ν ο 
δεὶς ἀγαθὸς εἰ μὴ εἲς 
θεός. 


τὰς ἐντολὰς οἳ- 
δας." μὴ μµοιχεύ- 
σῃς, μὴ Φονεύ- 


σης, μὴ κλέψῃς, 
μὴ Ψψευδοµαρτυ- 
ρήσῃς, τίµα τὸν 
πατέρα σου καὶ 
τὴν μητέρα σου. 


ς κ΄ ο) / 
ὁ δὲ εἶπεν ταῦτα πάν- 
τα ἐφύλαξα ἐκ νεότη- 
τος. 


518 οἷς. Ἐχ. 20:12 ᾳ. οί, ὅ : 16 βα.--- Τον. 19 : 18. 





θέ 


Μί. 19 :16. διδάσκαλε ἃ Β Ὦ Τ,; θά ἆγα- 
1Ττίµε... 


Ο Δνρ «ορ ΥτΥ Ἐθγ.πιᾳ, 


Μο. 10:19. μὴ µοιχ. (οτη 3) μὴ φον. Α. 
Υρ Ἰορδύπιρ.; μὴ φον, μὴ µοιχ. ἃ Β Ο Δ 


ὁ ἀγαθός Ἐ Ἑ Ὦ Τ,; τί µε λέγει ἀγαθόνῃ «ορ Ττθρ. της. ὙΓαβίιἰχί, Ἐθγ. | σου κο δὲ Ο 


οὐδεὶς ἀγαθόο, εἰ μὴ εἷς, ὁ θεός Ο Δ Ἐθυ.πιρ. 


00Ρ/; οπι 8 Α Ὦ Ὦ δ νρ Ττερ. ἸΓεςῦ. 


22 


25 


6 106.] 


ΜΑΤΤ. ΧΙΧ. 
ε ο 
21 ὑστερῶ; ἔφη αὐτῷ ὅ 
3 . 
Ἰησοῦς: εἰ θέλεις τέ- 
λειος εἶναι, ὕπαγε πό- 
η 
λησόν σου τὰ ὑπάρ- 
χοντα καὶ δὸς πτωχοῖς, 
καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν 
3 - ὃν Ἱ ὃ [. 3 
οὐρανῷ, καὶ δεῦρο ἆκο- 
λούθει µοι. ἀκούσας 
δὲ ε / 3 [οί 
ὲ ὁ νεανίσκος ἀπῆλθεν 
3. Ν 
ἦν γὰρ 
3 / λλ / 
ἔχων κτήµατα πολλά. 


λυπούμενος" 


Ὁ δὲ Ιησοῦς εἶπεν τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ: ἁμὴν 
λέγω ἡμῖν ὅτι πλούσιος 
/ 3 ’ 
δυσκόλως εἰσελεύσεται 
3 Ν / [ω) 
εἷς τὴν βασιλείαν τῶν 
οὐρανῶν. 


25 


25 


ΜΑἨΚ Χ. 
ἐμβλέψας αὐτῷ ἡγά- 
πησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν 
αὐτῷ: ἐν σε ὑστερεῖ" 
Ὀ 4 ” , 
ὕπαγε, ὅσα ἔχεις πώ- 
λησον καὶ δὸς τοῖς 
- ν 4 
πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θη- 
σαυρὸν ἐν οὐρανῷ, καὶ 
[ο 3 ΄ 
δεΌρο ἀκολούθει µοι. 
ς ΔΝ / δν. ) 
ὁ δὲ στυγνάσας ἐπὶ τῷ 
/ 3 [ο ΄ 
λόγῳ ἀπῆλθεν λυπού- 
8 ν 
µενος: ἣν γὰρ ἔχων 
- / ΔΝ 
κτήµατα πολλά. καὶ 
περιβλεψάμενος ὃ Ἴη- 
σοῦς λέγει τοῖς µαθη- 
ταῖς αὐτοῦ. πῶς δυσ- 
{ ε κ / 
κόλως οἳ τὰ χρήματα 
3! 3 νν 
ἔχοντες εἰς τὴν βασι- 
λείαν τοῦ θεοῦ εἰσελεύ- 


Ντ, Οῦ8, 1ΟΕΒΡ΄ ΑΒΒΙΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ. 


22 


258 


24 


119 


ΙΟΚΕ ΧΥΙΠΙ. 
3 ΄ 
ἁκού- 
κ.ε 3 Ἀ ω 
σας δὲ ὁ ]ησοῦς εἶπεν 
- ν 3’ 4 , 
αὐτῷ ' ἔτι ἐν σοι λεί- 
πει' πάντα ὅσα ἔχεις 
πώλησον καὶ διάδος 
- ΝΔ 4 
πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θη- 
σαυρὸν ἐν οὐρανοῖς, καὶ 
ο) 3 ΄ 
δεΌρο ἀκολούθει µου. 
ε Ν .. / Αα 
ὃ δὲ ἀκούσας ταῦτα 
ἆ 3 
περίλυπος ἐγενήθη : ἣν' 
γὰρ πλούσιος σφόδρα. 
3 
ἰδὼν δὲ αὐτὸν ὁ Ἰη- 
σοῦς εἶπεν: πῶς δυσ- 
/ ε Ν / 
κόλως οἳ τὰ χρήματα 
” 9 ον 
ἔχοντες εἷς τὴν βασι- 
λείαν τοῦ θεοῦ εἰσπο- 
ρεύονται ' 


Φ4 σονται. | οἱ δὲ μαθηταὶ ἐθαμβοῦντο ἐπὶ τοῖς λόγοις αὐτοῦ. ὁ δὲ 


Ἰησοῦς πάλιν ἀποκριθεὶς λέγει αὐτοῖς τέκνα, πῶς δύσκολόν ἐστιν 


Πέτρος εἶπεν 
ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν 


9.3 
αυτῳ ' 


εἷς τὴν βασιλείαν τοῦ 


/ 3 - 9 Ν ε 
Ἠέτρος αὐτῷ; ἰδοὺ ἡ- 
Αα ιά 
μεῖς ἀφήκαμεν πάν- 


24 πάλιν δὲλέγω 26 θεοῦ εἰσελθεῖν: εὖκο- 356 εὐκοπώτε- 
ὑμῖν ὅτι εὐκοπώτερόν πώτερόν ἐστιν κάµη- ρον γάρ ἐστιν κάµηλον 
ἐστιν κάµήλον διὰ τρυ- λον διὰ τῆς τρυμαλιᾶς διὰ τρήµατος βελόνης 
πήµατος ῥαφίδος εἴσελ- τῆς ῥαφίδος διελθεῖν ἢ εἰσελθεῖν ἢ πλούσιον 

ον. δλ ’ 3 Ν ΄ 3 ΔΝ 3 ιν ’ 
θεῖν ἢ πλούσιον εἰς τὴν πλούσιον εἰς τὴν βα- εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ 
βασιλείαν τῶν οὗρα- σιλείαν τοῦ θεοῦ εἶσ- θεοῦ εἰσελθεῖν. 

οὔ γῶν. ἁἀκούσαντες δὲ οἳ 36 ελθεῖν. οἱ δὲ περισ- 

ο / / 
μαθηταὶ ἐξεπλήσσοντο σῶς ἐξεπλήσσοντο λέ- 26 εἶπαν δὲ 
σφόδρα λέγοντες" τίς Ύοντες πρὸς ἑαυτούς" οἱ ἀκούσαντες' καὶ τίς 
ΔΝ Ψ. Αα Αα 
ἄρα δύναται σωθῆναι; καὶ τίς δύναται σωθῆ- 27 δύναται σωθῆναι; ὃ δὲ 

96 ἐμβλέψας δὲ ὁ Ἰησοῦς 27 ναι; ἐμβλέψας αὐτοῖς εἶπεν: τὰ ἀδύνατα πα- 
9 Α .. εκ. /, λ ο. κ) κ λ 
εἶπεν αὑτοῖς' παρὰ ἄγ- ὁ Ἴησους λέγει’ παρὰ ρὰ ἀνθρώποις δυνατὰ 

/ [ων 3 ΄ 3 Φ, 3 η. 9 .. ”- 3 / 
θρώποις τοῦτο ἀδύνα- ἀνθρώποις  ἀδύνατον, παρὰ τῷ θεῴ ἐστίγ. 

ῥ Ὁν Ν ον Αα η η ν - 

τόν ἐστιν, παρὰ δὲ θεῴῷ αλλ) οὐ παρὰ θεῷ': 

δυνατὰ πάντα. πάντα γὰρ δυνατὰ πα- 
Ν Α ο. 
ρὰ τῷ θεῷ. 

ϱἹ ἍἈἸότε ἀποκρὶθεῖς ὁ 398 "Ἠρέατο λέγειν ὃ 38 ἍἘἶπεν δὲ Πέτρος: 


α) / ΔΝ 
ἰδοὺ ἡμεῖς ἀφέντες τὰ 


ἴδια ἠκολουθήσαμέν 








Μι. 19:99. νεανίσκος ἃὶ Ἱ, Ζ; αἀὰ τὸν 
λόγον Ὦ Ο Ὦ νρ οορ Ἰθβύ. Ἠθυ.; αάά ϱγῦ- 
ἔθτεα τοῦτον Ὦ [ηερι.] Φ4 πλού- 
σιον 1, Ζ 88; αᾶᾶ εἰσελθεῖν (1η Απο ϱ) 
Β Ο Ρ Ἡ νρ «ορ [Ττερ.] Ἰδξί.ρ. | τῶν οὐ- 


ρανῶν Ἐὶ 38 Ίέ Υβ; τοῦ θεοῦ Βὶ Ὦ Ο Ὦ «ορ 
Ττοραηρ. Ἰδεῦ. Ώου. 

Μο. 10:94. ἐστιν ἃ Ὦ Δ Ἐονηρ.; θά 
τοὺς πεποιθότας ἐπὶ χρήµασιν Α 6 Ώ υς 8ΥΙΣ 
Ττερ.υχῦ, οἱ [ππρ.] Ἠου.ἰχῦ. 


120 ΕΒΟΜ ΤΗΕ ΕΕΡΤΙΝΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΙΡΒ5 Ὦᾖ[Ῥακτ γΥΙ. 


28 


29 


50 


ΜΑΤΤ, ΧΙΣ. ΜΛΕΚ Χ. ΗΌΚΕ ΧΥΙΠΠ. 
/ ε ον 48 9 - 
πάντα καὶ ἠκολουθήσα- τα καὶ ἠκολουθήσαμέν 329 σοι. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς " 
3 ς 3 ο) 3 ο ΝΝ. . ή το 5 { 
μέν σοι" τί ἄρα έσται 329 σοι. έφη ὁ Ἰησοῦς" ᾱ- ἁμὴν λέγω ἡμῖν, οὐδείς 
. / 2 Α 9 ΙΑ ο ῷ 
ἡμῖν; ὁ δὲ Ἰησοῦς εἷ- μὴν λέγω ἡμῖν, οὖδείς ἐστιν ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν 
. Α΄ Φα / λ [αἱ Ν 
πεν αὐτοῖς' ἁμὴν λέγω ἐστιν ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν ἢ γυναῖκα ἢ ἀδελφοὺς 
κ ολ λ Ἀ α-.  Ἀ / φ 
ὑμῖν ὅτι ὑμεῖς οἱ ἆκο- ἢ ἀδελφοὺς ἢ ἀδελφὰς ἢ γονεῖς ἢ τέκνα εἶνε- 
λουθήσαντές µοι, ἐν τῇ ἢ έρα ἢ πατέρα ἢ κεν τῆς βασιλείας τοῦ 
Π | ο) [ή πι Ιμαν η 
/ 4 ἠδ. 3 . ελ . 
παλιγγενεσίᾳ, ὅταν κα- τέκνα ἢ ἀγροὺς ἕνεκεν θεοῦ, 
/. ς ελ ο 9 ’ 3 [ον 4 - 
θίσῃ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- ἐμοῦ και ἕνεκεν τοῦ 
ον / / 3 να 
που ἐπὶ θρόνου δόξης εὐαγγελίου, 
αὐτοῦ, καθίσεσθε καὶ 
” Νο πο / / /. Ν / 
αὐτοὶ ἐπὶ δώδεκα θρόνους κρίνοντες τὰς δώδε- 
κα φυλὰς τοῦ Ἰσραήλ. 
α - Α ΔΝ α. 8 
καὶ πᾶς ὅστις ἀφῆκεν 80 ἐὰν µῆ λά- 30 ὃς οὐχὶ μὴ ἅπο- 
/ 
ἀδελφοὺς ἢ ἀδελφὰς ἢ βη ἑκατονταπλασίονα λάβῃ πολλαπλασίονα 
ωἳ - - . Ν 
πατέρα ἢ μητέρα ἢ τέ- νῦν ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ, καὶ 
ὦ Ἀ, 3 λ Ἂ ο, ΑΝ) κ. δ λ. Ν Ν 9 α 9 ο 5 / 
κνα ἢ ἀγροὺς ἢ οἰκίας οἰκίας καὶ ἀδελφοὺς καὶ ἐν τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομέ- 
4 α 3 ων 3 / 3 Ν Ν ’ Ν Ἀ 
ἕνεκα τοῦ ἐμοῦ ὀνό- ἀδελφὰς καὶ μητέρας γῳ ζωὴν αἰώνιον. 
µατος, πολλαπλασίονα καὶ τέκνα καὶ ἀγροὺς 
/ Αα 
λήμψεται καὶ ζωὴν αἲ- μετὰ διωγμῶν, καὶ ἐν 
ώνιον κληρονομήσει. τῷ αἰῶνι τῷ ἐρχομένῳ 
πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶ- 81 ζωὴν αἰώνιον. πολλοὶ δὲ ἔσονται πρῶ- 
τοι ἔσχατοι καὶ ἔσχα- τοι ἔσχατοι καὶ οἳ ἔσχατοι πρῶτοι. 


τοι πρῶτοι. 


4 Ὃ / / 9 ς λ / Φ 3 Α 3 θ / 3 ὃ / 4 
.-Ἡ μµοια γαρ εστιν ή βασι εια των ουρανων αγ’ ρωπῷ οικο εσποτη, οστις 


9 


-- οὉ ὅὃι α» 


11 


19 
14 


αρ Φ λ. / 9 / 5 να οφ α 3 [ο , 
ἐξῆλθεν ἅμα πρωὶ µισθώσασθαι ἐργάτας εἲς τὸν ἀμπελῶνα αὐτοῦ. συµφονήσας 
α α / 

δὲ μετὰ τῶν ἐργατῶν ἐκ δηναρίου τὴν ἡμέραν ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἷς τὸν ἄμπε- 
- αν ΔΝ ον / ή Φ. .. 

λῶώνα αὐτοῦ. καὶ ἐξελθὼν περὶ τρίτην ὥραν εἶδεν ἄλλους ἑστῶτας ἐν τῇ ἀγορᾷ 

3 / 1 3 / 5. ς / ας- ο) 5 Ν 3 ω Ἀ- ελ ν σ4 

ἀργούς, | καὶ ἐκείνοις εἶπεν. ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἷς τὸν ἀμπελῶνα, καὶ ὃ ἐὰν ᾗ 

δίκαιον δώσω ὑμῖν. | οἱ δὲ ἀπῆλθον. πάλιν ἐξελθῶν περὶ ἕκτην καὶ ἐνάτην ὥραν 

ον -α Ν 4 Εά [ο 
ἐποίησεν ὡσαύτως. περὶ δὲ τὴν ἑνδεκάτην ἐξελθὼν εὗρεν ἄλλους ἑστῶτας, καὶ 
, 4 ον ς / Ελ / / 

λέγει αὐτοῖς: τί ὧδε ἑστήκατε ὅλην τὴν ἡμέραν ἀργοί; ] λέγουσιν αὐτῷ: ὅτι 
3 Δ ες ον 9 / νο 5 (αν ς Ψ. ας ο) 5 ΔΝ 3 ω 

οὐδεὶς ἡμᾶς ἐμισθώσατο. λέγει ἀὐτοῖς' ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὴν ἀμπελῶνα. 

9) ν ) / ε , ο 5 να ο 3 / 9 ο , 

ὀψίας δὲ γενομένης λέγει ὃ κύριος τοῦ ἀμπελῶνος τῷ ἐπιτρόπῳ αὐτοῦ" κάλεσον 
Α Ε] / Α 3 / Ν / 3 ην 3 ΝΔ [ο] ΓΙ] / μὴ - ΄ 

τοὺς ἐργάτας καὶ ἀπόδος τὸν µισθόν, ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων ἕως τῶν πρώ- 

νά ΄ ΔΝ 
10 των. καὶ ἐλθόντες οἳ περὶ τὴν ἑνδεκάτην ὥραν ἔλαβον ἀνὰ δηνάριον. ἐλθόν- 
/ ν 3 ν 
τες δὲ οἱ πρῶτοι ἐνόμισαν ὅτι πλείονα λήμψονται" καὶ ἔλαβον τὸ ἀνὰ δηνάριον 
ΔΝ / 
19 καὶ αὐτοί. λαβόντες δὲ ἐγόγγυζον κατὰ τοῦ οἰκοδεσπότου Ἱ λέγοντες: οὗτοι 
Χο ΔΝ ο, ο / ο) 

οἱ ἔσχατοι µίαν ὥραν ἐποίησαν, καὶ ἴσους αὐτοὺς ἡμῖν ἐποίησας τοῖς βαστάσασι 
κ / ρὴ ε / Ἀ κ ΄ ε δὲ 5 θ ΔΝ ο κ 9 σε ω) ε - 

τὸ βάρος τῆς ἡμέρας καὶ τὸν καύσωνα. ὃ δὲ ἀποκριθεὶς ἑνὶ αὐτῶν εἶπεν" ἑταῖρε, 

Ν / / Φι Ν .Ν κά 
οὐκ ἀδικῶ σε: οὐχὶ δηναρίου συνεφώνησάς µοι; ἵ ἄρον τὸ σὸν καὶ ὕπαγε. θέλω 





. ΝΜί, 19:26. αὐτοὶ  Ὁ Τ, Ζ ὙΠοβίπηρ.; «οορ ἨΓθβί.πιρ.; οἰκίας } Ροβδί ἀφῆκεν Ὦ Οἱ Ὦ 
ὑμεῖς Ὦ Ο 10 γο Ττορ.πῃσ. ἸΓδρί.ἰχῦ. 6 νο 8γττ Τχεριπιρ, ὙΓορῦ.χί. Ἠθυ. | πολλα- 

99 µητέρα Ὦ Ὦ; αἂά ἢ γυναῖκα δὶ Ο ΟΡ πλασίονα Ὦ Τ, Ἠθυ.πιρ, ; ἑκατονταπλασίονα ὃν 
βύτ; Ἠθυ.πιρ. | ἢ οἰκίας (οτι 99) ὃν ΟΥ Ἡ «0 ]Ιῖ Υς οορ βυττ Ἠον.,χῦ. 


66 106-108.] ΌνΝτΙ, Οῦ8Β 1 ΟΕΡ΄9 ΑΒΕΙΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΣ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧ. 


121 


16 δὲ τούτῳ τῷ σα δοῦναι ὡς καὶ σοί: ἢ οὐκ ἔξεστίν µοι ὃ θέλω ον ἐν 
16 τοῖς ὼ. ἢ ὁ οκ. σου ρω ἐστιν ὅτι ἐγὼ ἀγαθός εἰμι; οὕτως ἔσου- 
ται οἳ ἔσχατοι πρῶτοι καὶ οἱ πρώτοι ἔσχατοι. 


6 107. ἆ6ρις α ὑήτά πιο {ογθίθ]]ς Ἠϊς Ὠθαΐίι απά Ἠοριτγδοίίοη. 


Ματτ, ΧΣ. 17-19. 


17 Κα) 


3 

Ἰησοῦς εἰς Ἱεροσόλυ- 

µα παρέλαβρεν τοὺς δώ- 

δεκα κατ᾽ ἰδίαν, καὶ ἐν 
- ες ω) ὼ 3 ο) 

τῇ ὁδῷ εἶπεν αὐτοῖς " 


18 ἰδοὺ ἀναβαίνομεν εἲς 
Ἱ λλ' Ἀ ε ε 
εροσόλυµα, καὶ ὁ υἱ- 

Ν α 5 / . 
ὃς τοῦ ἀνθρώπου παρα- 

η ο) 9 
δοθήσεται τοῖς ἀρχιε- 
ρεῦσιν καὶ γραμματεῦ- 
σιν, καὶ κατακρινοῦσιν 
» Ν 3 / Ν 
19 αὐτὸν εἰς θάνατον. καὶ 


παραδώσουσιν 


ο) ” 3 μ 3 
τοῖς ἔθνεσιν εἰς τὸ ἐμ- 
α ΔΝ ον 
παῖξαι καὶ μαστιγῶσαι 
καὶ σταυρῶσαι, καὶ τῇ 


τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθήσε- 


ταυὲ 


γ. ε 
ἀναβαίνων ὃ 


Φιών 
αυτον 


92 


99 


94 


Ττ.]--- Ῥεγώα. 


Μληκ Χ. 92-54. 
"Ἠσαν δὲ ἐν τῇ ὁδφ 
3 / τς 
ἀναβαίνοντες εἷς Ἱερο- 
σόλυµα, καὶ ἦν προ- 


[Φ6ο δὲ 4, 


Ίσκε ΧΥΠΠΙ. 91--94. 


91 


Παραλαβὼν δὲ τοὺς 


ὃ δ 9 ν 5 
ὠὀεκα εἶπεν προς αυ- 


δι  δι3 Αα 9 
άγων αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς, καὶ ἐθαμβοῦντο, οἱ δὲ 
ἀκολουθοῦντες ἐφοβοῦντο. 


καὶ παραλαβὼν 


πάλιν τοὺς δώδεκα ἤρξατο αὐτοῖς λέγειν τὰ 


/ ο 

μέλλοντα αὐτῷ συµ- 

/ | / ἶδ Α. 
βαίνειν, | ὅτι ἰδοὺ ἄνα- 
/ 3 . { 
βαίνοµεν εἰς Ἱεροσό- 
ΔΝ [ο 
λυµα, καὶ ὃ υἱὸς τοῦ 

/ / 
ἀνθρώπου παραδοθήσε- 
ται τοῖς ἀρχιερεύσιν 
καὶ τοῖς γραμματεῖσιν, 
καὶ κατακρινοῦσιν αἲ- 

Ν 
τὸν θανάτῳ καὶ παρα- 
Ν - 
δώσουσιν αὐτὸν τοῖς 
ἐθ | ον 3 να 
ἔθνεσιν, ὶ καὶ ἐμπαί- 
ον ΔΝ 

ἔουσιν αὐτῷ καὶ ἐμ- 
Ἀ 
πτύσουσιν αὐτῷ καὶ 
/ ΔΝ 
µαστιγώσουσιν αὐτὸν 


Ν «ν ΔΝ 
καὶ ἀποκτενοῦσιν, και 


μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀναστήσεται. 


19 


98 


94 


τούς: ἰδοὺ ἀναβαίνο- 


5 « / 
μεν εἰς Ἱερουσαλήμ, 
Ν / / 
καὶ τελεσθήσεται πάν- 
τα τὰ γεγραμµένα διὰ 
τῶν προφητῶν τῷ υἱῷ 

Αα / 
τοῦ ἀνθρώπου" ! παρα- 
γὰρ τοῖς 
” ΔΝ 3 / 
ἔθνεσιν καὶ ἐμπαιχθή- 


δοθήσεται 


Ν ς / 
σεται καὶ ὁβρισθήσε- 
ται καὶ ἐμπτυσθήσεται, 

/ / 
. καί μαστιγώσαντες 

[ο / 
ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, 

ΔΝ αν τς δ. ο) / 
καὶ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ 
ον 
ἀναστήσεται. καὶ αὖ- 
ΔΝ 39 / τρ 
τοὶ οὐδὲν τούτων συνη- 


Ν 9 νεα 
καν, και Ὢν το ρηµμα 


. / Φον ο τα μμ ρα ν / 
τονυτο κεκρυµµενον ἀπ' αυτων, και ουκ εγινωσκον τα λεγόμενα. 


6 108. 


Ματτ,. ΧΧ. 90-28. 


/ [ο] ο. ας Ἱά [ον 
90) Τότε προσῆλθεν αὐτῷ ἤ µήτηρ των 96 
εω /, Ν Αι ειν 3 ον 
υἱῶν Ζεβεδαίου η τῶν υιῶν ον 
σος καὶ αἰτοῦσά τι παρ αὐ- 
21 τοῦ. ὁ δὲ εἶπεν αν τίθέλεις; λέ- 


γα αὐτῷ" 


οἱ δύο υἱοί µου εἷς ἐκ δεξιῶν καὶ εἷς 





1πτ. 90111. 


εἰπὲ ἵνα καθίσωσιν οὗτοι 


Ίατηςς απά ζομπ Ργθίας παῖν Απιζίἔσας Ἠεααοβί. -ετώα. 


ΐληκ Χ. ὁδ--4δ. 


Καὶ προσπορεύονται αὐτῷ ᾿Ιάκω- 
βος καὶ Ἰωάννης οἱ υἱοὶ Ζεβεδαίου, 
λέγοντες αὐτῷ ' διδάσκαλε, θέλομεν 
αι αν ον αν, / 9 / ε 
ἵνα ὃ ἐὰν αἰτήσωμέν σεποιήσῃς ἡμῖν. 

ο) / / 
86 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς: τί θέλετέ µε ποιή- 
97 σω ὑμῖν; οἳ δὲ εἶπαν αὐτῷ: δὸς ἡμῖν 





δώδεκα Ἡὶ Ὦ 1, Ζ ο0Ρ; αὖά μαθητὰς Β Ο νρ [ηΜερί.] Βου. 


122 


22 


28 


24 
26 


326 


27 
28 


Ματτ. ΧΧ. 9290-94. 


29 


80 χλος πολύς: καὶ ἰδοὺ 


Μο. 10: 97. 


ΜΑΤΤ, ΧΧ. 
3 ε] / 3 ο) 4 
ἐξ εὐωνύμων σου ἐν τῇ βασιλείᾳ 
σου. 


Ε) ν νς 9 β 
ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν : οὐκ 
3/. φ 9 Αα / ο 
οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε πιεῖν 
Ν ΄ Δ κ / / 
τὸ ποτήριον Ὁ ἐγὼ µέλλω πύειν; 


λέγουσιν αὐτῷ: δυνάµεθα. 
Ὀ 


λέγει αὖ- 
ο ΔΝ Δ ΄ τν 4 ον 
τοῖς" τὸ μὲν ποτήριόν µου πίεσθε, τὸ 
Ν /. Ε) ω 3 3 
δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν µου και ἐξ εὖω- 
γύµων, οὐκ ἔστιν ἐμὸν τοῦτο δοῦναι, 
5 Ες ς / ΑΝ . / 
ἀλλ᾽ οἷς ἠτοίμασται ὑπὸ τοῦ πατρός 
μου. 
ι δι Δ ε / 3 / 
Ακούσαντες δὲ οἳ δέκα ἠγανάκτη- 
ς ΔΝ 
ὁ δὲ 


Ἰησοῦς προσκαλεσάµενος αὐτοὺς εἷ- 


σαν περὶ τῶν δύο ἀδελφῶν. 


πεν' οἴδατε ὅτι οἳ ἄρχοντες τῶν ἐθνῶν 
κατακυριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἱ μεγάλοι 
κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. 

οὐχ οὕτως 
ἔσται ἐν ὑμῖν ' ἀλλ᾽ ὃς ἐὰν θέληῃ ἐν 
ὑμῖν µέγας γενέσθαι, ἔσται ὑμῶν διά- 
κονος, | καὶ ὃς ἂν θέλῃ ἐν ὑμῖν εἶναι 
πρῶτος, ἔσται ὑμῶν δοῦλος: ὥσπερ ὁ 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὖκ ἦλθεν διακο- 
νηθῆναι, ἀλλὰ διακονῆσαι καὶ δοῦναι 
τὴν ψυχὴν αὐτοῦ λύτρον ἀντὶ πολ- 
λῶν. 


ΕΒΟΝ ΤΗΕ ΕΕΡΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΕΝΑΟΙΕΡΒΘ 


88. 


99 


40 


41 


42 


49 


44 


46 


[Ῥαυτ Υ1. 


ΜΑΕΚ Χ. 
. - ης 
ἵνα εἷς σου ἐκ δεξιῶν καὶ εἷς σου ἐξ 
9 α / 3 . / 
ἀριστερῶν Κκαθίσωµεν ἐν τῇ δόξη 
σου. 
ε πα. . 3 ο) 3 
ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς: οὐκ 
οἴδατε τί αἰτεῖσθε. δύνασθε πιεῖν τὸ 
’ Φ ν.δ / . 3 Ν . 
ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνώ, ἢ τὸ βάπτισμα 
ὃ ἐγὼ βαπτίζοµαι βαπτισθῆναι;: | οἱ 
{ Δ΄ 
ὁ δὲ Ἴη- 


Α 4. Α Ν ’ Α Ν 
σους ειπεν αὐτοῖς πρ ποτΊηριον ὃ ἐγὼ 


δὲ εἶπαν αὐτῷ: δυνάµεθα. 


ὦ, / Ν Ν / τρ, μΝ 
πίνω πίεσθε, καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 
βαπτίζοµαι βαπτισθήσεσθε: Ι τὸ δὲ 

/ 3 Γω) 3λ .) 3 / 
καθίσαι ἐκ δεξιῶν µου ἢ ἐξ εὐωνύμων 

3 ., 3 ώΝ ω) 3 μ) 5. ς / 
οὐκ ἐστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ᾽ οἷς ἡτοί- 
µασται. 

Καὶ ἁκούσαντες οἳ δέκα ἤρξαντο 
3 ο) ο α ’ π αν /. 
ἀγανακτεῖν περὶ Ιακώβου καὶ Ἰωάν- 
νου. καὶ προσκαλεσάµενος αὐτοὺς ὃ 
3) α / ε] - ” νά ε 
Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς: οἴδατε ὅτι οἳ 
δοκοῦντες ἄρχειν τῶν ἐθνῶν κατακυ- 

δι 3 Ν ς / ο ο 
ῥριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἱ μεγάλου αὐτῶν 
/ αν 9 φ 
κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως 
ΑΔ 
δέ ἐστιν ἐν ὑμῖν: ἀλλ᾽ ὃς ἂν θέλῃ 

/ / 3 ε ο) “ ιά [ω) 
µέγας γενέσθαι ἐν ὑμῖν, ἔσται ὑμῶν 
δ ΄ 1  ὁ Ἂ θέλ σ, πν 
ιάκογος, Ἱ καὶ ὃς ἂν θέλῃ ὑμῶν γε- 

/ Φ 3 / ο 
γέσθαι πρῶτος, ἔσται πάντων δοῦλος, 

ΔΝ ἂν. ς δν αν ’ 3 4 
καὶ γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἡλ- 
θεν διακονηθῆναι, ἀλλὰ διακονῆσαι 

Ν Αα Ν ΔΝ 5 9) ΄ 
καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ λύτρον 
ἀντὶ πολλῶν. 


6109. Τμο Ηοα]ίπρ οἳ ἴπγο Ἑ]πᾶ Μου πθατ ο θτίο]ο. 


Καὶ ἐκπορευομένων «46 


3 3 3 νν ε Ν / 
αὐτῶν ἀπὸ ἈἹερειχὼ ρειχώ. 


ἠκολούθησεν αὐτῷ ἆὅ- 
. 


δύο τυφλοὶ καθήµενοι 


ΔΝ λ « δ / 9 , 
παρα την, ο ον, ακου- 





σου 50 (αΠίθ Κκαθίσωµεν Α Ο 


[4 
Καὶ έρχονται εἰς Ἱε- 
καὶ ἐκπορευο- 

/ 3 [ω) 3 ο ε 
µένου αὐτοῦ ἀπὸ Ίε- 

Ἀ ΔΝ [ωἳ ” 

ρειχὼ καὶ τῶν μαθητῶν 
ασε με. μη ε α 
αὐτοῦ καὶ ὄχλου ἱκανοῦ 
ὁ υἱὸς Τιμαίου Βαρτι- 


Μο. 10 :44. 


Μλαπκ Χ. 46-52. Ίσκε ΧΥΙΠΙ. 95-49. ΧΙΣ. 1. 


” - 
86 Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ εγ- 
ο 
/ .. Ν 3 ς - 
γίζειν αὐτὸν ες Ἱερει- 
χὼ τυφλός τις ἐκάθητο 
ΔΝ Ν ξεωλ Β) - 
παρὰ τὴν ὁδὸν ἐπαιτῶν. 
86 ἀκούσας δὲ ὄχλου δια- 
πορευοµένου ἐπυνθάνε- 


ὑμῶν Α Ο5 Ὦ βγττ; ἐν ὑμῖν ἃ 


4 νρ αἱ) ἃ Α 61, αἱ γρ οορ βγω αἳ; οπι Β ΟΥ 1, Δ Υρ οορ Ττοριηα. Ἡαεί. Ἐεν. | 


Ὦ Ὦ Δ.08Ρε Έτορ. Γορί, Ἐον. 


πι. 90:99. 


τοῦτο Ο Ὦ 88 οορ ὙΓθρῦ.πιρ.; 


οπι  Β Ζ νσ τες. ἸΓ6ρυ. χι. 


ϱ 


γενέσθαι Α. Οδ ΑΥττ Ττερ.πις.; εἶναι ἃὶ Β 
Οὗ Ὦ, Δ νρ εορ Ττορ.ικῦ, ἸΓορῦ. Ἐεγ. 


[ 





66 108-110] ΌΝΤΠ, Ο0Β. ΙΟΒΡ’5 ΑΕΒΙΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΤ. 198 


ΜΑΤΤ. ΧΧ. ΜΑΕΚ Χ. ΗΟΚΕ ΧΥΠΠΙ. 
4 Ἴ Αα - Ἂὸ , ας ω 9 / 
σαντες οτι 1ῃσους πα- µαῖος, τυφλος προσαί- οὃτ τοτὶ εἰ τουτο. ἄπηγ- 
/ / Α 
ράγει, της, ἐκάθητο παρὰ τὴν γειλαν δὲ αὐτῷ ὅτι 
/ Φ Αν - 
47 ὁδόν. καὶ ἀκούσας ὅτι Ἰησοῦς ὁ Ἰαζωραῖος 
3 [ο ς / / 
Ἰησοῦς ὁ Ναζάρηνός 38 παρέρχεται. καὶ ἐβό- 
” / 5 ” - 
ἐκραξαν λέγον- ἐστιν, ἤρξατο κράζειν ἠσεν λέγων" Ἰησοῦ 
[ο Ν /. , 
τες: ἐλέησον ἡμᾶς, υἱὲ καὶ λέγειν ' υἱὲ Δαυεὶδ υἱὲ Δαυείὸ, ἐλέησόν 
5 α ς 
81 Δαυείὃ. ὁ δὲ ὄχλος Ἰησοῦ, ἐλέησόν µε. 39 µε. καὶ οἱ προάγοντες 
/ . / - νι ο 
ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα 48 καὶ ἐπετίμων αὐτῷ πολ- ἐπετίμων αὐτῷ ἵνα σι- 
, ε δὲ λ ν σφ / ς δὺ / τος δὲ 
σιωπήσωσι οἱ δὲ οἳ ἵνα σιωπήση ὃ δὲ γήσῃ: αὐτὸς δὲ πολ- 
μεῖζον ἔκραξαν λέγον- πολλῷ μᾶλλον ἔκρα- λφ μᾶλλον ἔκραζεν " 
τες: κύριε, ἐλέησον ἡ- ζεν: υἱὲ Δανείὸδ, ἐλέη- υἱὲ Δαυείδ, ἐλέησόν µε. 
8 μᾶς, υἱὲ Δαυείδ. καὶ 49 σόν µε. καὶ στὰς ὅ 
” αν ο / 5 ο 
στὰς ὁ Ἰησοῦς ἐφώνη- Ἰησοῦς εἶπεν: φωνή- 40 σταθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς 
) Ν 9. Ν 6 3 ἐλ. ών ε] ρη 
σεν αυτους σατε αυτον. και Φω- έεκελευσεν αυτον αχ η, 
ω Δ Ν / κ ρθρά 
γοῦσιν τὸν τυφλὸν λέ- ναι πρὸς αὐτόν. 


γοντες αὐτῷ' θάρσει, 
« 
60 ἔγειρε, φωνεῖ σε. ὃ δὲ ἄποβα- 
π , 
λὼν τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ ἀναπηδήσας 


Ν 
ἦλθεν πρὸς τὸν Ἰησοῦν. ἐγγί- 
κα Ν Ε) Ν Φε μα δὲ 9 ο 2 
καὶ εἶπεν: δΙ καὶ ἀποκριθες αὐτῷ σαντος ὃε αύτου έπη- 
τα / 
τί θέλετε ποιήσω ὁ Ἰησοῦς εἶπεν τίσοι 41 ρώτησεν αὐτόν ' Ι τί 
. / 
88 ὑμῖν; λέγουσιν αὐτῷ": θέλεις ποιήσω; ὁ δὲ σοι θέλεις ποιήσω; ὁ 
φν 
κύριε, ἵνα ἀνοιχθῶ- τυφλὸς εἶπεν αὐτῷ: δὲ εἶπεν: κύριε ἵνα 
/ ΔΝ 
σιν οἱ ὀφθαλμοὶ ἡμῶν. ῥωββουνί, ἵνα ἀναβλέ- 42 ἀναβλέψω. καὶ ὁ Ἰη- 
ε 3 αν ο) 

84 σπλαγχνισθεὶς δὲ ὁ ὄδ ψω. ὃ δὲ Ἴησους εἷ- σοῦς εἶπεν αὐτῷ" ἀνά- 
3 ο 4 [ο ων. φ ε λ, νε ΄ 
Ἰησοῦς ἤψατο τῶν πεν αὐτῷ: ὕπαγε, ἡ βλεψον: ἤ πίστις σου 
ὀμμάτων αὐτῶν, καὶ εὔ- πίστις σου σέσωκέν 48 σέσωκέν σε. καὶ πα- 

ΝΝ / 
θέως ἀνέβλεψαν, καὶ σε. καὶ εὐθὺς ἀνέβλε- ραχρῆμα ἀνέβληψεν, 
ΔΝ 
ἠκολούθησαν αὐτῷ. Ψεν, καὶ ἠκολούθει αὖ- καὶ ἠκολούθει αὐτῷ δο- 
- 3 ν δὸ Α / Ν ϐ / Ἀ 
τῷ ἐν τῇ ὁδφ. ξάζων τὸν θεὀν. καὶ 


πᾶς ὃ λαὸς ἰδὼν ἔδωκεν 
ΧΙΣ. 1 αἶνον τῷ θεῷ. Ἱαὶ εἶσελ- 
υ ια 
Ἀ 5 
θὼν διήρχετο τὴν Ἱερειχώ. 


6 110. πο Ψ]αῖί ἴο ΖαοσΏωαε. Ῥαταδρίο οἳ {πο Τον Μπα». ---- υἱεγίσ]ο. 


Ίσκε ΧΙΧ. 2-28. 

9 Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι καλούμενος Ζακχαῖος, καὶ αὐτὸς ἦν ἀρχιτελώνης, καὶ ἦν 
4 πλούσιος: καὶ ἐζήτει ἰδεῖν τὸν Τησοῦν τίς ἔστιν, καὶ οὐκ ἠδύνατο ἀπὸ τοῦ ὄχλου, 

4 ὅτι τῇ ἡλικίᾳ μικρὸς ἦν. καὶ προδραμὼν εἰς τὸ ἔμπροσθεν ἀνέβη ἐπὶ συκο- 
2 κῤ ο ψοα το φ 3 / 5 λλ ὃ / θ ν οτε 2λθ βαν Ν ώς 

6 µορέαν, ἵνα ἴδῇ αὐτόν, ὅτι ἐκείνης ἤμελλεν διερχεσύαι. και 5 Ἡ εν ἐπὶ τὸν τό 
μμ ο ο ομως ασ ο ο ο ο χο οκκεοσσχι 
Μι. 90: 90. ἐλέησον Ἡ Ὦ; Ρτη Κύριε (Ροβῦ Το. 19:9. ἢν 5ο ὃὶ 1, «ορ Ττθορ-ηρ. αεί. 


ἡμᾶς Ο οσττ) Β 6 Ἡ Ἄνε οορ ΣΤ Τπθρ. πις.; ῬΠῃ οὗτος Α [Ττερ.πιρ.]; αὐτὸς Ὦ Τχορ. 
ὙΓερῦ. Ώου. ἐπί, ὪΓδρεσχῦ. Ἐθτ. ; οἵΏ καὶ ἦν Ὁ. 


124 ἘΕΟΜ ΤΗΕ ΕΕΡΘΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΙΕΡ [Ῥαυτ Υ]. 


1ΌΚΕ ΧΙΧ. 
- / / 
πον, ἀναβλέψας ὁ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτόν: Ἀακχαῖε  σπεύσας κατάβηθι : 
τω ΑΝ . 3] α . Ν / / Ἀ / 
ϐ σήμερον γὰρ ἐν τῷ οἴκῳ σου δεῖ µε μεῖναι. καὶ σπεύσας κατέβη, καὶ ὑπεδέξατο 
4 ΔΝ - 
αὐτὸν χαίρων. καὶ ἱδόντες πάντες διεγόγγυζον, λέγοντες ὅτι παρὰ ἁμαρτωλῷ 
Ν - ο ω 9. ν ν , - 
8 ἀνδρὶ εἰσῆλθεν καταλΏσαι. σταθεὶς δὲ Ζακχαῖος εἶπεν πρὸς τὸν κύριον: ἰδοὺ 
Γον [ο ο) Ν / 
τὰ ἡμίσειά µου τῶν ὑπαρχόντων, κύριε, τοῖς πτωχοῖς δίδωµι, καὶ εἴ τινός τι ἐσυ- 
/ 3 / ο) -- Ν Ν .. ὺ α 5 . 4 / 
ϐ κοφάντησα, ἀποδίδωμι τετραπλοῦν. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ ᾿Τησοῦς τι σήμερον 
ών . ”/ / 3 / ό Δ νο Ἡς ΣΚ, 3 3 Ν ε 

10 σωτηρία τῷ οἴκῳ τούτῳ ἐγένετο, καθότι καὶ αὐτὸς υἱὸς ᾿Αβραάμ ἦλθεν γὰρ ὁ 
αν [ο 9 / α κ α Ν 3 / 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ζητῆσαι καὶ σῶσαι τὸ ἀπολωλός. 

2 / Α α 5 ε 

11 Ακουόντων δὲ αὐτῶν ταῦτα προσθεὶς εἶπεν παραβολήν, διὰ τὸ ἐγγὺς εἶναι Ἱε- 

λὸ ουν Ν ὼ ο) 5 Ν ᾷ . τα ε λ. / Ωω θ Φ 
ρουσαλὴμ αὐτὸν καὶ δοκεῖν αὐτοὺς ὅτι παραχρῆμα μέλλει ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ 

19 ἀν / θ ω) 4. ε ει ι] / 3 ΔΝ ” πς) 3 / / λ 

αφαίνεσθαι. εἶπεν οὖν: ἄνθρωπός τις εὐγενῆς ἐπορεύθη εἲς χώραν μακράν, λα- 

18 βεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν καὶ ὑποστρέψαι. Καλέσας δὲ δέκα δούλους ἑαυτοῦ ἔδωκεν 

14 αὐτοῖς δέκα μνᾶς, καὶ εἶ ὃς αὐτούς: /σασθε ἐν ᾧ ἔρχομαι. οἳ δὲ 

ς δέκα μνᾶς, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς: πραγµατεύσασθε ἐν ᾧ έρχομαι. οἱ ὃε 
[ο] ον. Αν / 3 / ΔΝ 3 / / 3 / 3 Φ / 
πολῖται αὐτοῦ ἐμίσουν αὐτόν, καὶ ἀπέστειλαν πρεσβείαν ὀπίσω αὐτοῦ λέγοντες 

16 οὐ θέλομεν τοῦτον βασιλεῦσαι ἐφ᾽ ἡμᾶς. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπανελθεῖν αὐτὸν 
λαβόντα τὴν βασιλείαν, καὶ εἶπεν φωνηθῆναι αὐτῷ τοὺς δούλους τούτους οἷς δε- 

ΔΝ ΄ ιά α - 
16 δώκει τὸ ἀργύριον, ἵνα γνοῖ τίς τί διεπραγματεύσατο. παρεγένετο δὲ ὅ πρῶτος 
ο β » 

17 λέγων: κύριε ἡ μνᾶ σου δέκα προσηργάσατο μνᾶς. καὶ εἶπεν αὐτῷ: εὖγε, 
9 θὲ ὃ Όλ, / 3 ἐλ / Ν φον ὡς ./ θ 9 / 3/ 3 / δέ 
ἀγαθὲ δοῦλε, ὅτι ἐν ἐλαχίστῳ πιστὸς ἐγένου, ἴσθι ἐξουσίαν ἔχων ἐπάνω δέκα 

18 Αλ. Ν βλθ ς ὃ η ά λέ ν ς ιωὴ / 3 / / - 
πόλεων. καὶ ἦλθεν ὃ δεύτερος λέγων ' ἡ μνᾶ σου, Κύριε, ἐποίησεν πέντε μνᾶς. 

ν ΝΔ ΔΝ ΄ - Ν κ δ / / / / ας 3. / 

19 90 εἶπεν δὲ καὶ τουτῷ' καὶ συ ἐπάνω γίνου πεντε πόλεων. καὶ ὃ ἕτερος ἦλθεν λέ- 

΄ ἶδ. ν ς ο Δ Αν 3 . Β) ὃ / Ἱ ῶ ΄ 

21 ων" κύριε, ἰδοὺ ἡ μνᾶ σου, ἣν εἶχον ἀποκειμένην ἐν σουδαρίῳ " ἐφοβούμην 

/ ς/ 3 3 Ν ο 3’ ΑΔ 3 ” ΔΝ / Δ 3 ” 
γάρ σε, ὅτι ἄνθρωπος αὐστηρὸς εἶ, αἱρεις ὃ οὐκ ἔθηκας, καὶ θερίζεις ὃ οὐκ έσπει- 
- - / / ο Αα ” 9 

22 ρας. | λέγει αὐτῷ: ἐκ τοῦ στόµατός σου κρινῶ σε, πονηρὲ δοῦλε. Ίδεις ὅτι 
ον ” τς 3 5’ Όν 3 ἔθ Ν ϐ / Δ 3 3/ 1 Ν 

285 ἐγὼ ἄνθρωπος αὐστηρός εἶμι, αἴρων ὃ οὐκ ἐθηκα, καὶ ερίζων ὃ οὐκ ἔσπειρα; | καὶ 

9 / 9 , 9 ἃ / ΑΔ ν ν / Γἳ σον 
διατί οὐκ ἐδωκάς µου τὸ ἀργύριον ἐπὶ τράπεζαν; κἀγὼ ἐλθὼν σὺν τόκῳ ἂν αὐτὸ 
- ο . - 
24 ἔπραξα. καὶ τοῖς παρεστῶσιν εἶπεν" ἄρατε ἀπ᾿ αὐτοῦ τὴν μνᾶν καὶ δότε τῷ τὰς 
[ον ω) . 

26 96 δέκα μνᾶς ἔχοντι. καὶ εἶπαν αὐτῷ: κύριε, ἔχει δέκα μνᾶς. λέγω ὑμῖν ὅτι 

9ἵ ὶ τῷ ἔχοντι δοθήσεται, ἀπὸ δὲ τοῦ μὴ ἔχοντος καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσετ. λὴ 
παντὶ τῷ ἐχ ή 3 μὴ έχ χει ἀρθήσεται. πλὴν 

Ν 3 μμ. / Ν Ν / / [ο μας, ] 3 ΔΝ 3 ης 
τοὺς ἐχθρούς µου τούτους τοὺς μὴ θελήσαντάς µε βασιλεῦσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀγά- 
Ν ” / 
γετε ὧδε καὶ κατασφάξατε αὐτοὺς ἔμπροσθέν µου. 
3 8 ς 
99 Καὶ εἰπὼν ταῦτα ἐπορεύετο ἔμπροσθεν, ἀναβαίνων εἰς Ἱεροσόλυμα. 


6111. Όοραβ αγίνος αἱ ῬοαίπαἨγ Θἷκ Ώαγς Ῥοΐοτο έο Ῥαββογον. [Τμο Βαρρος 
αἱ Ῥοΐμαιπγ. ΤΠο ΗοβΗΠίγ οἳ ειο ΟΜἱθὲ Ἐτίορίς.] ---- Βείαπγ. 


ὖομπν ΧΙ. ὅδ-σὅτ. ΧΙΙ. 1-11. 
66 ν δὲ ἐγγὺς τὸ πάσχα τῶν Ἰουδαίων, καὶ ἀνέβησαν πολλοὶ εἰς Ἱεροσόλυμα 
66 ἐκ τῆς χώρας πρὸ τοῦ πάσχα, ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυτού. ἐζήτουν οὖν τὸν ᾿Ἰησοῦν 
καὶ ἔλεγαν μετ’ ἀλλήλων ἐν τῷ ἱερῷ ἑστηκότες": τί δοκεῖ ὑμῖν, ὅτι οὗ μὴ ἐλθῃ 
» Ν ε / ὃ ὃ / δὲ ον ιο ν ς ω 3 Ν ς ”/ 
67 εἰς τὴν ἑορτήν: δεδώκεισαν δὲ οἳ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι ἐντολὰς ἵνα ἐάν τις 


ω / 4 / ών 
γνῷ ποῦ ἔστιν μηνυση, οπως πιασωσιν αυτογ. 


υ] 





Ίο. 19:16. τίς τί διεπραγματεύσατο (πραγµ. 3) Ἡι οορ τος. Ἰοςύ. Ἠεγ. 22 κρινῶ 
Δ) Α Δ νρ ΒΥΙΤ; τί διεπραγματεύσαντο 3 Β ἩΒΣ; κρίνω Βὸ Υς Ὑγερῦ. 
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Μαπτ. ΧΧΥΙ. 6-19. Μακ ΧΙΤΥ. ὃ-θ. 


6 Τοῦ δὲ Ἰησοῦ Ύενυ-) ϐ Καὶ ὄντος αὐτοῦ έν 1 


6οΗν ΧΙΙ. 


Ὁ οὖν Ἰησοῦς πρὸ 


µένου ἐν Ῥηθανίᾳ ἐν 
οἰκίᾳ Σύµωνος τοῦ λε- 
Ἡ προῦ, | προσῆλθεν αὖ- 


Αα νΝ. 53 ἆλ . 
τῷ γννη έχουσ' α α 


/ 3 ωὸ 3 / 
Ῥηθανίᾳ ἐν τῇ οἰκίᾳ 
/ [ο ” 
Σίμωνος τοῦ λεπροῦ, 
κατακειµένου αὐτοῦ ἦλ- 
θ κ.β 3 / 
εν γυνη έχουσα ἀλά- 


ἓξ ἡμερῶν τοῦ πάσχα 
ἦλθεν 
ὅπου ἣν Λάζαρος, ὃν 


εἰς Ῥηθανίαν, 


ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν 1η- 


βαστρον µύρου πολυ- βαστρον µύρου γάρδου 3 σοῦς. ἐποίησαν οὖν 
τίµου καὶ κατέχεεν ἐπὶ πιστικῆς πολυτελοῦς: αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ, καὶ 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ συντρίψασα τὸν ἁλά- ἡ Μάρθα διηκόνει, ὁ δὲ 
ἀνακειμένου. βαστρον κατέχεεν αὖ- Λάζαρος εἷς ἣν ἐκ τῶν 
τοῦ τῆς κεφαλῆς. ἀνακειμένων σὺν αὐτῷ: 

9 ἡ οὖν Μαρία λαβοῦσα 


πιστικῆς πολυτίµου 
Αα Ν ». Ν 28) . ο 
ταῖς θριξὶν αὐτῆς τοὺς πόδας αυτου " 


4 ὀσμῆς τοῦ µύρου. 


11 πάντοτε γὰρ τοὺς πτω- 
ον ., η ς 
χοὺς έχετε μεθ) ἑαυ- 

. κκ Ν 5 κά 
τῶν, ἐμὲ δὲ οὗ πάντοτε 
19 ἔχεε. βαλοῦσα γὰρ 

ΔΝ 
αὕτή τὸ µύρον τοῦτο 


3 Α ιά / ΔΝ Αν ὸ 
ἐπὶ τοῦ σώματός µου προς το ἐνταφι- 


19 άσαι µε ἐποίησεν. 


3 { - , / 
το ἐν ὅλῳ τῷ κὀσμφ, λαληθήσεται 


Μι. 96: Ἰ. πολυτίµου ὶ Α Ὦ 1, 56 Ττορ. 
Έ Δ Ττορ.,χῦ, ἨΓθβῦ. 
ἐκ ΑΓ; οπι Β 1, 55 Ττορ. 


Τηρ.; βαρυτίµου 
{οἩ. 19 : 4. 


3 Ἀ / κ ον 

ἁμὴν λέγω Ὅμιν, 9 
«4 Ελ θῃ ΔΝ 3 έλ, - 

ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον του- 


τοὺς πτωχοὺς ἔχετε 
» ε Φ οφ. 

μεθ) ἑαυτῶν καὶ ὅταν 

θέλητε δύνασθε εὖ ποι- 


σαι, ἐμὲ δὲ οὗ πάν- 


8 τοτε ἔχετε. 


Ὑπαβυ. Ἠογ. 


3 / 
ἐνταφιασμόγ. 


τήν" ἵνα Ἠθυ.Π]Ρ. 


λίτραν µύρου νάρδου 


ἤλειψεν τοὺς πόδας τοῦ Τησοῦ καὶ ἐξέμαξεν 
ς Ν ᾱ ασ, 3 / 3 - 

ἡ δὲ οἰκία ἐπληρώθη ἐκ τῆς 
λέγει δὲ Ἰούδας ὁ Ἰσκαριώτης, εἷς ἐκ τῶν µα- 


θητῶν αὐτοῦ, ὃ µέλλων 


ἱδόντες δὲ 4 ἦσαν ὅ αὐτὸν παραδιδόναι ' δι- 
οἳ μαθηταὶ ἠγανάκτη- δέ τινες ἀγανακτοῦντες ατί τοῦτο τὸ μύρον οὐκ 
σαν λέγοντες" εἲς τί πρὸς ἑαυτούς: εἰς τί ἡ ἐπράθη τριακοσίων δη- 

ϱ ἡ ἀπώλεια αὕτη: ἐδύ- ἀπώλεια αὕτη τοῦ µύ- ναρίων καὶ ἐδόθη πτω- 
γατο γὰρ τοῦτοπραθῆ- ὅ Ρου γέγονεν; ἠδύνατο ϐ χοῖς; εἶπεν δὲ τοῦτο 
ναι πολλοῦ καὶ δοθῆ- γὰρ τοῦτο τὸ μύρον οὐχ ὅτι περὶ τῶν πτω- 
ναι πτωχοῖς. πραθῆναι ἐπάνω δήνα- χῶν ἔμελεν αὐτῷ, ἀλλ᾽ 

ῥρίων τριακοσίων καὶ ὅτι κλέπτης ἣν καὶ τὸ 

δοθῆναι τοῖς πτωχοῖς" γλωσσόκοµον εἶχεν καὶ 

καὶ ἐνεβριμοῦντο αὐτῃ. τὰ βαλλόμενα ἐβάστα- 
ζεν. 

10 γνοὺς δὲ ϐ ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν. Ἵ εἶπεν οὖν ὃ Ἰη- 
ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς ’ ἄφετε αὐτήν"' τί αὐτῇ σοῦς: ἄφες αὐτήν, ἵνα 
τί κόπους παρέχετε τῇ κόπους παρέχετε; κα- εἲς τὴν ἡμέραν τοῦ ἐν- 
γυναικί; έργον γὰρ κα- λὸν ἔργον ἠργάσατο ταφιασμοῦ µου τηρή- 
λὸν ἠργάσατο εἰς ἐμέ. Ἅᾖ ἐν ἐμοί πάντοτε γὰρ ὃ σῃ αὐτό: τοὺς πτω- 


χοὺς γὰρ πάντοτε ἔχετε 
φ εα Γω 3 Ν Ν 5 

μεθ’ ἑαυτῶν, ἐµε δὲ οὐ 

πάντοτε ἔχετε. 


ἃ 3 η 
ὃ ἔσχεν ἐποίησεν ' προ- 


7 /. Να οἳ 5 . 
έλαβεν µυρίσαι µου τὸ σῶμα εἰς τὸν 


ἁμὴν δὲ λέγω ἡμῖν, 


εν 2 . ν Ε] / ε 
οπου εαν κηρυχθῇ το εὐαγγέλιον είς 
Φ νι / Αν 9 / κα 
ὅλον τον κοσμµον», και 0 εποίησεν αυ- 


7 αὐτὴν ἵνα Ἠεν.χῦ.; αὖ- 


126 Ο08Β ΤΟΒΡ’Ί8 ΑΚΒΙΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΤ. [Ῥαπτ ΥΠ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙ. ΜΑΗΚ χΙν. 
καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη εἷς µνηµόσυνον Τή λαληθήσεται εἷς µνηµόσυνον αὖ- 
αὐτῆς. τῆς. 

σΟΗΝ ΣΠ. 


9 Ἔγνω οὖν ὃ ὄχλος πολὺς ἐκ τῶν Ἰουδαίων ὅτι ἐκεῖ ἐστίν, καὶ ἦλθον οὗ διὰ τὸν 
10 Ἰησοῦν µόνον, ἀλλ᾽ ἵνα καὶ τὸν Λάζαρον ἴδωσιν, ὃν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν. ἐβου- 
11 λεύσαντο δὲ οἱ ἀρχιερεῖς ἵνα καὶ τὸν Λάζαρον ἀποκτείνωσιν, ἵ ὅτι πολλοὶ δὺ αὖ- 

'τὸν ὑπῆγον τῶν Ιουδαίων καὶ ἐπίστευον εἰς τὸν Ἰησοῦν. 


ῬΑΗΤ ΥΠ. 


ο κ------ 


οἵσ 10ΒΡ’95 ΡΠΒΙΙΟ ΕΝΤΕΥ ΙΝΤΟ σΕΒΌΘΑΙΕΜ ΑΝΟΡ ΤΗΕ ΘΌΒΘΕΟὉΌΕΝΤ ΤΕΑΝΡΒ- 
ΑΟΤΙΟΝ5 ΒΕΕΟΒΕ ΤΗΕ ΕΟΌΕΤΗ ΡΑΒΡΟΥΕΒ. 


ΤΙΝΕ: Γίυε αφ». 





6 119. Οατ Τους Ῥυδ]ίο Ἐπίτγ Ιπίο 1δταςα]θπη. ----«Βοίλαηη, οἴεγμδαίθηι. 
Ἐϊταυ Ταγ οἳ ἴπθ Γ6οξ. 
Ίοην ΧΠ. 12-19. 
12 αλ ἐπαύριον ὄχλος πολὺς ὁ ἐλθὼν εἲς τὴν ἑορτήν, ἀκούσαντες ὅτι ἔρχεται Ἴη- 
σοῦς εἰς Ἱεροσόλυμα, ---- 


Μαπττ. ΧΧΙ. 1-11. Μακ ΧΙ. 1--11. Τύκη ΧΙΣΧ. 29-44. 


ι ᾖΚαὶ ὑτήγγισανες 1 Καὶ ὅτε ἐγγίζουσι 29 Καὶ ἐγένεο ὡς ἢγ- 
Ἱεροσόλυμα καὶ ἦλθον εἲς Ἱερουσόλυμα καὶ γισεν εἰς Βηθφαγὴ καὶ 
εἰς Βηθφαγὴ εἰς τὸ ὄρος εἰς Ῥηθανίαν πρὸς τὸ Ῥηθανίαν πρὸς τὸ ὄρος 
τῶν ἐλαιῶν, τότε Ἰη- ὄρος τῶν ἐλαιῶν, ἄπο- τὸ καλούμενον ἐλαιών, 
σοῦς ἀπέστειλεν δύο στέλλει δύο τῶν µαθη- ἀπέστειλεν δύο τῶν 

2 μαθητὰς | λέγων αὐ- 3 τῶν αὐτοῦ ] καὶ λέγει 30 μαθητῶν Ἱ εἰπών' ὑπά- 
τοῖς: πορεύεσθε εἲς αὐτοῖς: ὑπάγετε εἲς γετε εἰς τὴν κατέναντι 
τὴν κώµην τὴν κατέ- τὴν κώµην τὴν κατέ- κώµην, ἐν ᾗ εἴσπορευ- 
ναντι ὑμῶν, καὶ εὐθὺς ναντι ὑμῶν, καὶ εὐθὺς όµενοι εὑρήσετε πῶλον 
εὑρήσετε ὄνον δεδεµέ- εἰσπορευόμενοι εἲς αὐ- δεδεµένον, ἐφ᾽ ὃν οὗ- 
νην καὶ πῶλον μετ αἲ- τὴν εὑρήσετε πῶλον δεὶς πώποτε ἀνθρώπων 
τῆς: λύσαντες ἀγάγε- δεδεµένον ἐφ᾽ ὃν οὐδεὶς ἐκάθισεν, καὶ λύσαντες 
τέ µου, ἀνθρώπων οὕπω κεκά- αὐτὸν ἀγάγετε. 

θικε' λύσατε αὐτὸν 

8 καὶ ἑάν τι 3 καὶ φέρετε. καὶ ἐάν δ8ἱ καὶ ἐάν 
ὑμῖν εἴπη τι, ἐρεῖτε ὅτι τις ὑμῖν εἴπη' τί ποι- τις ὑμᾶς ἐρωτᾷ ' διατί 
ὁ κύριος αὐτῶν χρείαν εἴτε τοῦτο; εἴπατε' ὅ λύετε; οὕτως ἐρεῖτε" 
ἔχει: εὐθὺς δὲ ἄποστε- κύριος αὐτοῦ χρείαν ὅτι ὃ κύριος αὐτοῦ 


κλαις ακιτο τπτιωκω  --ποιμώπασιμώκα ση 
1ομ. 19:19. ὄχλοςἃΑ Γ 41; Ρπ ὁ 81 Ἔτορ.ἰκύ. οὗ τλβ. [εἰς Βηθφαγὴ] Ὑεριχῦ. 
[Ττερ.πιρ.] Ἰερυ. Ώου παρ. Ἐογ. 9 κεκάθικεν Α Ὦ αἱ); 
Μο, 11: 1. εἰς Βηθανίαν Ὦ ἹΩὶ νρ Ότ ἐκάθισεν Ν Β Ο1, δ Ττορ.πηρ. ἩΓοςύ. Το. 
ὙΓοβύπηρ.; εἰς (ρπι καὶ Α) Ῥηθφαγὴ καὶ Βη- 1. 19 : 81. ἐρεῖτε" ὅτι Ττορ.; ἐρεῖτε ὅτι 
θανίαν (ρτη εἰς ἃὶ ϱ) δ ΑΒ 60 1, Δ οορ Β72Τ Ὑ/εβῦ, Ἠογ. 
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ΜΑΤΤ, ΧΧΙ. 

6 λεῖ αὐτούς. --- πορευ- 

. Ν ε Ν 

θέντες δὲ οἱἵ μαθηταὶ 

καὶ ποιήσαντες καθὼς 

προσέταξεν αὐτοῖς ὁ 
3 [ο 
Ἰησοῦς, 


ΜΛΕΚ ΧΙ. 

ἔχει, καὶ εὐθὺς αὐτὸν 
ἀποστέλλει πάλιν ὧδε. 

ασία α ν ὦ νὰ 
καὶ ἀπῆλθον καὶ εὗρον 
τὸν πῶλον δεδεµένον 

Δ ΔΝ ΄ 3’ 3 4 
πρὸς τὴν θύραν. ἔξω ἐπὶ 
τοῦ ἀμφόδου, καὶ λύου- 


/ Α 
ὅ σιν αὐτόν. καί τινες τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων ἔλε- 


5 ο) / ο) κ ΔΝ [ο] 
γον αὗὐτοις' τί ποιείτε λύοντες τὸν πῶλον; 


ς 8. ορ ε) 9 Ψ, . ς 2 Αα ΔΝ 
ϐ οἱ δε εἶπαν αὐτοῖς καθὼς εἶπεν ὃ Ιησοῦς: καὶ 


1 3 Ν 
7 ὔγαγον την 
” Ν Ν ο 
ὄνον καὶ τὸν πῶλον, 
Ἡ 3 / 9 5 
καὶ ἐπέθηκαν ἐπ᾽ αὖ- 
ο Ν ε / κ 
τῶν τὰ ἵἱμάτια, καὶ 
3 / 3 / 3 
ἐπεκάθισεν ἐπάνω αὓ- 
τῶν. --- 


ΜΑΤΤ. ΧΧΙ. 


ο / 
7 ἀφῆκαν αὐὗτούς. 


ΔΝ 
καὶ 
/ Ν Α 
Φέρουσιν τὸν πῶλον 

ν κ α ν 
πρὸς τὸν Ἰησοῦν καὶ 
ἐπεβάλλουσιν αὐτῷ τὰ 
ε Ἅ, 3 Γω) νι / 
ἱμάτια αὐτῶν, καὶ ἐκά- 

/ 
θισεν ἐπ᾽ αὐτόν. 


92 


989 


94 


96 


ΕΕΟΜ Ο08 Ι0ΟΒΡ’΄5 ἘΝΤΗΕΥ ΙΝΤΟ ϱΕΒΌΡΑΙΕΜ [ῬαντγΠ. 


1ΌΕΕ ΧΙΣ. 
/ 3 3 / 
χρείαν έχει. ἀπελθόν- 
τες δὲ οἱ ἀπεσταλμένοι 
Φ ε Ν Φ 9 
εὗρον καθὼς εἶπεν αὖ- 
τοῖς. 


/ 
λυόντων δὲ αὐτῶν 
9 - 9. ε η 
τὸν πῶλον εἶπαν οἱ κύ- 
ριοι αὐτοῦ πρὸς αὐτούς" 
τί λύετε τὸν πῶλον : οἳ 
ΔΝ ο) α ς να 
δὲ εἶπαν ' ὅτι ὃ κύριος 
αὐτοῦ χρείαν ἔχει. καὶ 
ΔΝ Ν Ν 
ἤγαγον αὐτὸν πρὸς τὸν 
«] [ο Ν 5 / 
ησοῦν, καὶ ἐπιρίψαν- 
τες αὐτῶν τὰ ἱμάτια 
ΔΝ - 
ἐπὶ τὸν πῶλον ἐπεβί- 
3’ 
βασαν τὸν Ἰησοῦν. 


σ0ΟΗνΝ ΧΙΙ. 


τοῦτο δὲ Ὑέγονεν ἵνα πληρωθῇ τὸ 
ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος"" 
ο. α θ Ν ο. 
εἴπατε τῇ θυγατρὶ Ἄιών 
3 μ 4 ΄ ” 
ἰδοὺ ὁ βασιλεύς σου ἔρχεταί 
Δ. Ν 3 Ν 
σοι πραῦς καὶ ἐπιβεβηκὼς 
3 νο Ν.Δ Ν ο εἰ 
ἐπὶ ὄνον καὶ ἐπὶ πῶλον υἱον 
ὑποζυγίου.--- 
ὁ οὲ πλεῖστος ΜΑΚ ΧΙ. 
8 καὶ πολλοὶ τὰ 


3 3” 
ὄχλος έστρωσαν 
ἱμάτια αὐτῶν ἔ- 


« ο Αα τει 
εαυντων τα ιµα- 


3 - ε [ο 
τια ἐν τῇ ὁδφ, 
ἄλλοι δὲ 


πτον κλάδους ᾱ- 


3” 
εκο»- 


πὸ τῶν δένδρων 
καὶ ἔστρωσαν ἐν 

ωΌ έεω. εαν 3 
τῇ ὁδῷ. οἱ δὲ ὄ- 


στρωσαν εἷς τὴν 
ὅδόν, ἄλλοι δὲ 
στιβάδας, κόψαν- 
τες ἐκ τῶν ἀγρῶν. 
καὶ οἳ προάγον- 
τες καὶ οἳ ἆκο- 


14 


16 


596 


υχή 


Ενοὰ Α νε α 9. κ. ὦ 
εὑρὼν δὲ ὁ Ἰησοῦς ὀνάριον ἐκάθισεν 
139 3 / θώ 3 / 8 
ἐπ᾽ αὐτό, καθώς ἐστιν γεγραμμµένον " 
ΓΙμὴ φοβοῦ, θύγατηρ Σιών: 
ἰδοὺ ὁ βασιλεύς σου ἔρχε- 
ται καθήµενος ἐπὶ πῶλον 
ὄνου. --- 


ΕΌΚΕ χΧισ. 6ΟΗΝ ΧΙΙ. 
/ ν 

πορευοµένου δὲ 

αὐτοῦ ὑπεστρών- 

νυον τὰ ἵμάτια 


3 [ο 3 - «ς - 
αὐτῶν ἐν τῇ ὁδῷ. 
3 /' ΔΝ 3 
ἐγγίζοντος δὲ αὖ- 
τοῦ ἤδη πρὸς τῇ 
καταβάσει τοῦ 
3) α 9 Αα 
ὄρους τῶν ἐλαιῶν 


18 ! ἔλαβον τὰ βαΐα 


ο ἵα Ν 
τῶν φοιγίκων καὶ 
ἐξῆλθον εἷς ὃ- 


/ 3 ” 
πανγτησιν αυτω, 
Ὁ 


ἠἤρξαντο ἅπαν τὸ πλῆθος τῶν µα- 
θητῶν χαίροντες αἰνεῖν τὸν θεὸν 
ο) / λ ὃν κά 
φωνῇ µεγάλῃ περὶ πασῶν ὧν 
εἶδον δυνάµεων, 
88 Ι λέγοντες " 


λουθοῦντες ἔκρα- 


ζον " 


χλοι οἱ προάγον- 
τες αὐτὸν καὶ 
οἳ ἀκολουθοῦντες 
ἔκραζον λέγον- 


κ -. 
τες" καὶ ἐκραύγαζον " 


ὠσαννὰ τῷ ὠσαννά, εὖὐ- ὠσαννά, εὖλο- 
εν 5 / / 
υἱῷ Δαυείδ' εὖ- εὐλογημένος λογημένος ὁ γημένος ὃ 
4 δοίο. 79ο. 9:9. 





Μο. 11:4. τὸν  ΟΔ; οπ Α Ὦ Ὦ Τ, ἐρχόμενος βασιλεὺς (οπΙ. βασ. Ὦ) δὲ Α Ὦ 1, 
ϱοΡ Έτος. ὙΓαεῦ. Ἠεν. 16 γρ οορ Ττορ. Ἰμοβύ.πῃρ. (9). Ἠευ.; ὁ ἐρχ. ὃ 
1ο. 19 : 98. ὁ βασιλεὺς  Ἰλοβύ.πῃσ.; ὅ βασ. Ὦ Ἰορί.υχῦ. 


ϐ6 119, 118.] ντ, ΤΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΒΘΟΥΕΗ. 129 
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ΜΑΤΤ. ΧΙ. ΜΛΕΚ ΧΙ. 1ΌΚΕ ΧΙΣ. 60ΗΝ ΧΙΙ. 
/ . ε 3 ο 

λογημένος ὁ ὁ ἐρχόμενος βασιλεὺς ἐν ἐρχόμενος ἐν 
39 νὰ / 
ἐρχόμενος ἐν ἐν ὀνόματι ὀνόματι κυ- ὀνόματι κυ- 
3 / / ος 5 / 3 3 
ὀνόματι κυ- 10 κυρίου εὖλο- ρίου: ἐν οὖρα- ρίου, καὶ ὁ βα- 

κῤ ελ τν / ε 2 Α / 
ρίου, ὠσαννὰ γηµένη ἡ ἐρχο- νῷ εἰρήνη, καὶ σιλεὺς τοὺ Ίσρα- 
ἐν τοῖς ὑψίστοις. µένη βασιλέα δόξα ἐν ὀψίστοις. ήλ." 


τοῦ πατρὸς ἡμῶν 
Δανείδ, ὠσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
σον χα. 
- ”- ε Ν Ν ωλ ς ἳ 
Πιαῦτα οὐκ ἔγνωσαν αὐτοῦ οἱ μαθηταὶ τὸ πρῶτον, ἀλλ) ὅτε ἐδοξάσθη Ιησοῦς, 
/ . 4 ο) κ ο ο / ΔΝ ο - 
τότε ἐμνήσθησαν ὅτι ταῦτα ἦν ἐπ᾽ αὐτῷ γεγραμµένα καὶ ταῦτα ἐποίησαν αὐτῷ. 
5 ΄ 8. Ἑ δε αν ια] 3 ο -ά ν / 3 / η) ο) 
ἐμαρτύρει οὖν ὁ ὄχλος ὁ ὢν µετ αὗτου Ότι τὸν Λάζαρον ἐφώνησεν ἐκ τοῦ µνη- 
ω [ων Ν κ .ν 
µείου καὶ ἤγειρεν αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. διὰ τοῦτο καὶ ὑπήντησεν αὐτῷ ὁ ὄχλος, ὅτι 
ο , ν ο - Ἅ Φ 
ἤκουσαν τοῦτο αὐτὸν πεποιηκεναι τὸ σηµειον, οἳ οὖν Φαρισαῖοι εἶπαν πρὸς 
5 / θ ο) κό 5 5 ο) ὐδ / ἴδ ς / να 3 δε ον 
ἑαυτούς: θεωρεῖτε ὅτι οὐκ ὠφελεῖτε οὐδέν ' ἴδε Ὁ κὀσµυε ὀπισώ αὐτοῦ ἀπῆλθεν. 
ΗΌΚΕ ΧΙΧ. 
/ α ’ ον ο ρά - Ν ρθρο / 3 / 
Καΐ τινες τῶν Φαρισαίων ἀπὸ τοῦ ὄχλου εἴπαν προ» αυτον" διδάσκαλε, ἐπιτί- 
- - Ἀ- / ο) 4 ο 
µησον τοῖς μαθηταῖς σου. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν. λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν οὗτοι σιω- 
’ ν / / 
πήσουσιν, οἳ λίθοι κράξουσι». Καὶ ὡς ἦγγισεν, ἰδὼν τὴν πόλιν ἔκλαυσεν ἐπ᾽ 
Ν / ο / Ν / 
αὐτήν, ! λέγων ὅτι εἶ ἔγνως καὶ σὺ καίγε ἐν τῇ ἡμέρᾳ σου ταύτῃ τὰ πρὸς εἰρήνην 
ο) α να 3 ΑΝ ωὶ 4 4 ε / πώ / Ν 
σου: νῦν δὲ ἐκρύβη ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου. Ότι ἤέουσιν ἡμέραι ἐπὶ σέ, καὶ παρεµ- 
- Ν - 
βαλοῦσιν οἱ ἐχθροί σου χάρακά σοι καὶ περικυκλώσουσίν σε καὶ συνέξουσίν σε 
ήν θ 1 κ δ ο) / ΔΝ Ν / Ε) / Ν 3 3 / λίθ 
πάντοθεν, | καὶ ἐδαφιοῦσίν σε καὶ τὰ τέκνα σου ἐν σου, καὶ ου ἀφήσουσιν λίθον 
9. ΄, 3 / ε] 4 3 ” Ν ΑΝ . 3 . 
ἐπὶ λίθον ἐν σοί, ἀνθ) ὧν οὐκ ἔγνως τὸν καιρὸν τῆς ἐπισκοπη» σου" 


ΜΑΤΤ. ΧΧΙ. ΜΑΠΚ ΧΙ. 
᾿Καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ εἰς Ἱεροσό- 11 Καὶ εἰσῆλθεν εἰς Ἱεροσόλυμα εἲς 
λυµα ἐσείσθη πᾶσα ἡ πόλις λέγου- τὸ ἱερόν: καὶ περιβλεψάμενος πάντα, 
σα: τίς ἐστιν οὗτος; Ιοἳ δὲ ὄχλοι ὀψὲ ἤδη οὔσης τῆς ὥρας, ἐξῆλθεν εἲς 
ἔλεγον : οὗτός ἐστιν ὃ προφήτης Τη- Ῥηθανίαν μετὰ τῶν δώδεκα. 


σοῦς ὁ ἀπὸ Ναζαρὲθ τῆς Γαλιλαίας. 


6118. ΤΠο Βαττον Τήρ-ἴτοῬ. Τ]ιο ΟἸεαπείπο οἳ ο Τοπηρ]θ. {[οπιρ. δ21.]-- 


18 
19 


Πείλαπη/, οεγωδαίεπο. 
Φοοοπᾶ Ῥαῦψ οἳ ἴπο ἸΓεοῖς. 


Ματτ ΧΣΧΙ. 12-19. ΜΑηκ ΧΙ. 12-19. 
Πρωϊ δὲ ἐπαναγαγὼν εἲς τὴν πόλιν 12 Καὶ τῇ ἐπαύριον ἐξελθόντων αὖ- 
ἐπείνασεν. καὶ ἰδὼν συκῆν µίαν ἐπὶ 18 τῶν ἀπὸ Ῥηθανίας ἐπείνασεν. καὶ 
[ο ο) ο) λλθ ΓΝ ] η, Ν ὐδὲ ἰδὰ - να 46 3 
τῆς ὁδοῦ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτήν, καὶ οὖθεν ἰδὼν συκῆν ἀπὸ µακρόθεν έχουσαν 
α 19. Οοπιρ. 8. 118: 26. 








1ο. 19:17. ὅτι Ὦ Ἡ «ορ Ττορ.πηρ.; ὅτε ου. | σου ) Ὦ Δ Υς 8ΥΙΙ Ῥου. (Απιπις.) ; 
ΜΑ Ὦ αἱ νο Τχορ{ἴαῦ. Ίος. Ἠου. οπι Ἡὶ ΑΔ. Β Ὦ 1, Ττορ. ἸΓορί. Ἠον.ἴχί. | σου 
10. 19:49. καὶ σὺ Ροδῦ ἔγνως Α Ὦ αἱ ἵ6 8ο (σοι Γ) Α Ὦ Δ αἱ 6οΡ ΥΕ [Τνερ.] ὮοΥ. 
Υσ οοΡ; Ροδῦ ταύτῃ κ Ἐ 1, Ττθρ.πιρ. ἨΓεβῦ, (Απιτηρ.) } οσι ἓὶ Β Τι ὙΠορῦ. Τον. τί. 
9 


190 





ΜΑΤΤ, ΧΧΙ. 


Ὡ Αα / 

εὗρεν ἐν αὐτῇ εἰ μὴ φύλλα µόνον. καὶ 
ὦ, - [ο 

λέγει αὐτῇ: οὐ µηκέτι ἐκ σοῦ καρπὸς 


καὶ ἐξηράνθη 


/ ο 
γένηται εἰς τὸν αἰῶνα. 


παραχρῆμα ἡ συκῆ. --- 


14 σύκωγ. 


ΕΒΟΜ Ο0ῦΒ 1. 0ΟΒΡ’5 ΒΝΤΗΒΥ ΙΝΤΟ οΕΕΒΌΡΑΙΕΜ [Έδητ ΥΠ. 


ΜΑΕΕ ΧΙ. 


φύλλα, ἦλθεν εἶ ἄρα τι εὑρήσει ἐν 
ο ο) Ν Ελ ο Ν ὐδὲ κ 
αὐτῇ, καὶ ἐλθὼν ἐπ᾽ αὐτὴν οὐδὲν εὗρεν 


εἰ μὴ φύλλα" ὃ γὰρ καιρὸς οὐκ ἦν 


Σ) Ν ς ”. 
και ἀποκριθεὶς ειπεν αυτ Ἱ 


µηκέτι εἰς τὸν αἰῶνα ἐκ σοῦ μηδεὶς 


Ν / 
καρπὸὀν Φάγοι. 


Ἀ -3δ. ε ΔΝ 5 9ἡ 
και ηκουον οι μαθηταὶ αυτου. 


Ίσκε ΧΙΣ. 40-48, 


Καὶ εἰσελθὼν εἰς τὸ 
ἱερὸν ἤρξατο ἐκβάλ- 
λειν τοὺς πωλοῦντας, 


Ἱ λέγων αὐτοῖς : 


γραπται"" 


ς αν. 
σταιοοικος μου 


΄ 
ιά 
καὶ ἔ- 
ο) Αα 
οἴἶκος προσευχῆς: 
ς Φ δὲ δν Ν 5 / 
Όμεις ε αυτον εποι)- 
/ 

σπήλαιον 
ληστῶγ. 


σατε 


Και ἣν 
διδάσκων τὸ καθ ἡμέ- 
3 αν - « ΔΝ 
ραν ἐν τῷ ἱερῷ:' οἳ δὲ 
3 ω) ὃν 
ἀρχιερεῖς καὶ οἳ γραμ- 
ματεῖς ἐζήτουν αὐτὸν 
3 / Ν ε ωὶ 
ἀπολέσαι καὶ οἳ πρῶ- 
[ω) [ο Ν 3 
τοι τοῦ λαοῦ; καὶ οὐχ 
φ 
εὕρισκον τὸ τί ποιήσω- 
« Ν 
σιν' ὃ λαὸς γὰρ ἅπας 
{ Ξ 
ἐξεκρέμετο αὐτοῦ ἀκού- 
ων. 


916. Ῥ8.8:9, 





ΜΑΤΤ. Χχι. ΜΑΕκ αχ]. 
12 Καὶ εἰσῆλθε Ἴη- 16 Καὶ ἔρχονται εἷς Ἱε- 4δ 
σοῦς εἰς τὸ ἱερὸν τοῦ ροσόλυµα. καί εἶσελ- 
θεοῦ, καὶ ἐξέβαλεν πάν- θὼν εἰς τὸ ἱερὸν ἠρξα- 
τας τοὺς πωλοῦντας το ἐκβάλλειν τοὺς πω- 
καὶ ἀγοράζοντας ἐν τῷ λοῦντας καὶ τοὺς ἆγο- 
ἱερῷ, καὶ τὰς τραπέζας ῥάζοντας ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ τὰς τραπέζας τῶν 
τῶν κολλυβιστῶν κατέ- κολλυβιστῶν καὶ τὰς καθέδρας τῶν πωλούγ- 
στρεψεν καὶ τὰς καθέ- 16 των τὰς περιστερὰς κατέστρεψεν, | καὶ οὐκ 
ὃρας τῶν πωλοῦντων ἤφιεν, ἵνα τις διενέγκη σκεῦος διὰ τοῦ ἰε- 
18 τὰς περιστεράςε, Ἱ καὶ 17 ροῦ, ! καὶ ἐδίδασκεν καὶ 
λέγει αὐτοῖς' Ὑγέγρα- ἔλεγεν αὐτοῖς' οὗ γέ- 4θ 
πται"" ὃ οἶκός µου γραπται" " ὅτι ὃ οἳ- 
οἶκος προσευ- κὀς µου οἶκος 
χῆς κληθήσεται, προσευχῆς κλη- 
ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ποιεῖ- θήσεται πᾶσιν 
τε σπήλαιον λ- τοῖς ἔθνεσιν; ὃ- 
14 στῶγν. Καὶ προσῆλθον μεῖς δὲ πεποιήκατε 
αὐτῷ τυφλοὶ καὶ χωλοὶ αὐτὸν σπήλαιον 
ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ ἐθερά- λῃηστῶγ. 47 
16 πευσεν αὐτούς. ἰδόν- 18 καὶ ἤκου- 
τες δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ σαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ 
οἳ γραμματεῖς τὰ θαν- γραμματεῖς, καὶ ἐζή- 
µάσια ἃ ἐποίησεν καὶ τουν πῶς αὐτὸν ἄπο- 
τοὺς παῖδας τοὺς κρά- λέσωσιν' ἐφοβοῦντο 
ζοντας ἐν τῷ ἱερῷ καὶ γὰρ αὐτόν, πᾶς γὰρ ὃ 48 
λέγοντας" ὠσαννὰ τῷ ὄχλος ἐξεπλήσσοντο 
υἱῷ Δανείὸδ, ἠἡγανάκτη- ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. 
16 σαν, | καὶ εἶπαν αὖ- 
τῷ: ἀκούεις τί οὗτοι 
λέγουσιν; ὃ δὲ Τησοῦς λέγει αὐτοῖς ' ναί: οὐδέ- 
ποτε ἀνέγνωτε" ὅτι ἐκ στόµατος νηπί- 
ων καὶ θηλαζόντων κατηρτίσω αἶνουν; 
3 19 ο{ο, 18. 6θ:7. Όοπιρ. ὅογ. 7:11. 
Μί. 21:19, τοῦ θεοῦ 0 Ὦ Δ αἱ Ιν νο ΑΥττ Μο. 11 :18. 


ἐξεπλήσσοντο δὲ Δ; ἐξεπλήσ- 
Ὑγοβυ-πηρ.; οτη ἓὶ Ὦ 1, οορ Ττορ.ῦχί, οὗ [τηρ.] σετο Α Β Ο Ὦ Τ, τρ Ττορ. Ἡααῦ. Ἐεν. 
ὙΓορι.υχύ, Ἠσθγ.τιρ, 


68 119-115.1 Ντ, ΤΗΒ ΕΟΌΕΤΗ ΡΑΡΒΟΥΕΒ. 191 


ΜΑΤΤ. ΧΣΙ. ΜΑΗΙ ΧΙ. Ίΐσκε ΧΧΙΠ. Όσ, 98. 
17 καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς 19 Καὶ ὅταν ὀψὲ ἐγένε- 5 "Ἡν δὲ τὰς ἡμέρας ἐν 


ο εἰ - / 3 / ΄ Α -ε . / ΔΝ 

ἐξῆλθεν ἔξω τῆς πόλε- τον ἐξεπορεύετο ἔξω τῆς τῷ ἱερῷ διδάσκων, τὰς 
Ν 6 

ως εἲς Ῥηθανίαν, καὶ πόλεως. δὲ νύκτας ἐξερχόμενος 

πὐλίσθη ἐκεῖ. ηὐλίζετο εἷς τὸ ὄρος τὸ 


88 καλούμενον ἐλαιών. καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὤρθρι- 
ΔΝ Αα - ” 
ζεν πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ ἀκούειν αὐτοῦ. 


6 114. Τ1ο Βαν Εὶς Ττεο πέεγς Αα. [Οοπιρ. 8 ὅδ.Ἱ---- 2εύιεεΊι Ρείμαπ! 
απᾶ εγαδαίοπο. 
πηϊτᾶ Ῥασ οἳ {πο Τεεῖς, 
Ματτ. ΧΧΙ. 20--22. Μαηκ ΧΙ. 20-26. 


90 Καὶ παραπορευόµενοι πρωὶ εἶδον 
ϱϱ ἈΚαὶ ἰδόντες οἱ μαθηταὶ ἐθαύμασαν 21 τὴν συκῆν ἐξηραμμένην ἐκ ῥιζῶν. καὶ 


Α Αα Ν « / / . 

λέγοντες" πῶς παραχρῆμα ἐξηράνθη ἀναμνησθεὶς ὃ Πέτρος λέγει αὐτῷ 

[ο [ον / 3 ς ο] Ν / 3 

91 ἡ συκῆ; ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἷ- ῥαββεί, ἴδε ἡ συκῆ ἣν κατηράσω έ- 

2 α 9 Ν / ε 39 / το. θ Δ ς Ἴ Αα 

πεν αὐτοῖς' ἁμὴν λέγω Όμιν, έαν ϱ0 ἕήρανται. καὶ ἀποκριῦεις ὁ 1ησους 

ω . ο] / α 

ἔχητε πίστιν καὶ μὴ διακριθῆτε, οὗ λέγει αὗτοῖς' ἔχετε πίστιν θεοῦ. 

/ Ν Αα Αα / : Ελ Ὃ 1 Αν λέ ανν ὡ α Ἂ ο [ο 

µόνον τὸ τῆς συκῆς ποιήσετε, ἀλλὰ 35 ἁμην εγω Όρο ὅτι ὃς ἂν εἴπῃ τῷ 

9 Α ” , ” ” θ 3” ΄ 5 3 θ Ἀ λήθ 3 

κἂν τῷ ὄρει τούτῳ εἴπητε' ἀἄρύητι ὄρει τούτῳ" ἄρθητι καὶ βλήθητι εἰς 

ΔΝ / 3 ΔΝ / ΔΝ / ον Ν ο . 

καὶ βλήθητι εἲς τὴν θάλασσαν, Ύε- τὴν θάλασσαν, καὶ μὴ διακριθῇ ἐν τῇ 
/ / ε] Α΄ 3 Ν . «{ Δ 

νήσεται" καρδίᾳ αὐτοῦ, ἀλλὰ πιστεύῃ ὅτι Ὁ λα- 

Ν / μή ἊἎ ινα α / 3 9 Ν [ο 
22 καὶ πάντα ὅσα ἂν αἰτήσετε 34 λεῖ γίνεται, έσται αὐτῳ. διὰ τοῦτο 
- / ” 

ἐν τῇ προσευχῇ πιστεύοντες λήμ- λέγω ἡμῖν, πάντα ὅσα προσεύχεσθε 
Ν 3 ο) ο αφ 3 / 

ψεσθε. καὶ αἰτεῖσθε, πιστεύετε ὅτι ἐλάβετε, 


οὔ καὶ ἔσται ὑμῖν. καὶ ὅταν στήκετε 

προσευχόµενοι, ἀφίετε εἴ τι έχετε κατά τινος, ἵνα καὶ ὃ πα- 

τὴρ ὑμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἀφῇ ὑμῖν τὰ παραπτώματα ὑμῶν. 

6 116. Ολη Απμοπί αιθββοποά, Ῥαγαῦ]ο οἱ ιο πο Θ8οη8. ---- οεγι- 


βαἴεήν. 


πηϊτᾶα αγ οἳ (πο ΊΠεοξ. 


Ματτ. ΧΧΙ. 29-92. Μακ. ΧΙ. 27-99. Ίκε ΧΧ. 1-6. 

οἱ ἈΚαὶ ἔρχονταιπάλν 1 Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ 
3 .. / ΔΝ Α ε .. / 
εἷς Ἱεροσόλυμα. καὶ τῶν ἡμερῶν διδάσκον- 
ἐν τῷ ἵερῷ περιπατοῦν- τος αὐτοῦ τὸν λαὸν ἐν 
8 Καὶ ἐλθόντος αὐτοῦ τος αὐτοῦ ἔρχονται τῷ ἱερῷ καὶ εὔαγγελι- 
εἰς τὸ ἱερόν, προσῆλ- πρὸς αὐτὸν οἳ ἀἄρχιε- ζομένου ἐπέστησαν οἱ 
3 - / ε ο) Ν ε ο) ε - Ν [ 

θον αὐτῷ διδάσκοντι οἱ ρεῖς καὶ οἳ γραμματεῖς ἱερες καὶ οἳ γραμµα- 


να ο ο ο ο ος επ κπο την πο πα πε σφᾶ. 
οι 11:19. ἐξεπορεύετο ἓὶ Ο 85 αἱ νς τὰ παραπτώματα ὑμῶν Α 6 Ὦ αἱ νς 5γττ 

οοΡ ἸΓεδίσηρ. Ἠεν.ὑσῦ. ; ἐξεπορεύοντο ΑΒ Δ ἈἨεν.πρ. 

ου9 Ίχορ. Ίορυ.χί. Ώεν τηρ. 10.20:11. ἱερεῖς Α Δ αἱ; ἀρχιερεῖ Ν Β 0 
9 οπι 3 Β 1, Δ; εἰ δὲ ὑμεῖς οὐκ ἀφίετε, Ὦ 1, {έ γρ οοΡ 871 Τομ. Ἰ6ρῦ. Ῥθυ. 

οὐδὲ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὃ ἐν τοῖν οὐρανοῖς ἀφήσει 


192 


ΜΑΤΤ, ΧΧΙ. 
3 ο) ντ ε 
ἀρχιερεῖς καὶ οἳ πρε- 
σβύτεροι τοῦ λαοῦ λέ- 
Ύοντες: ἐν ποίᾳ ἔξου- 
σίᾳ ταῦτα ποιεῖς; καὶ 
/ 5 Ν 3 
τίς σοι έδωκεν τὴν ἐξ- 


/ 
24 ουσίαν ταύτην; . ἄπο- 


κριθεὶς δὲ ὁ Τησοῦς εἷ- 
πεν αὐτοῖς' ἐρωτήσω 
ς ων 3 Δ ος κ 
ἡμᾶς κἀγὼ λόγον ἕνα, 
ἁ 4 3 / 3 
ὃν ἐὰν εἴπητέ µοι, κᾱ- 
Δ ας 5 ΑΝ 3 / 
γὼ ὑμῖν ἐρῶ ἐν ποίᾳ 


26 ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ: τὸ 


/ κ. ΑΦ / 
βάπτισμα τὸ Ἰωάννου 
/ οκ 9 3 α 
πόθεν ἦν : ἐξ οὐρανοῦ 
ἢ ἐξ ἀνθρώπων ; οἱ δὲ 
διελογίζοντο παρ᾽ ἔαυ- 
. / 9 ή 
τοῖς λέγοντες: ἐὰν εἴ- 
πωµεν» ἐξ οὐρανοῦ, ἐ- 
δε ον 3 
ρεῖ ἡμῖν: διατί οὖν οὐκ 


; κ 
26 ἐπιστεύσατε αὐτῷ ; ἐὰν 


δὲ εἴπωμεν: ἐξ ἀνθρώ- 
πων, Φοβούμεθα τὸν 
3 ΄ ον ε 

ὄχλον" πάντες γὰρ ὡς 
προφήτην ἔχουσιν τὸν 


” 
27 Ιωάννην. καὶ ἀποκρι- 


/ ον ο -ν 
θέντες τῷ Ἰησοῦ εἷ- 
παν οὗκ οἴδαμεν. 
Ε Ε] ΝΔ 3 / 
έφη αὐτοῖς καὶ αὐτός : 

ΦΟΝ 3 Ν ορ. {ά ο) 
οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν 
ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
ποιῶ. 


28 Τί δὲ ὑμῖν δοκεῖ; 
5 9 - / ο 
ἄνθρωπος εἶχεν τέκνα δύο: προσελθὼν τῷ πρώτῳ εἶπεν ' τέκνον, ὕπαγε σήμερον 


20 ἐργάζου ἐν τῷ ἀμπελῶνι. 
90 
51 
92 


ἂν 


28 


29 


90 


91 


52 


59 


ΕΒΟΜ Ο0ῦ8 Τ0ΒΡ’'5 ΕἘΝΤΕΥ ΙΝΤΟ 4αΕΕΌΡΒΑΙΕΜ 


ΜΑΕΚ χι. 
Ν ε ΄ 
καὶ οἱ πρεσβύτεροι, 
Ι καὶ ἔλεγον αὐτῷ : ἐν 
η [ο 
ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
- λ 
ποιεῖς; ἢ τίς σοι τὴν 
32 4 2 3/, 
ἐξουσίαν ταύτην ἔδω- 
κεν ἵνα ταῦτα ποιῇς; 
Ε α Φ 
ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὖ- 
ῳ , 
τοῖς: ἐπερωτήσω ὑμᾶς 
φ / Αφ / 
ένα λόγον, καὶ ἀποκρί- 
ο - . 
θητέ µοι, καὶ ἐρῶ ὑμῖν 
3 / 3 /. 9) 
ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
- Ν / Ν 
ποιῶ. τὸ βάπτισμα τὸ 
2 2 39 3 Τμ. 
Ἰωάννου ἐξ οὐρανοῦ ἦν 
δν) 3 / 3 
ἢ ἐξ ἀνθρώπων; ἄπο- 
Α Ν 
κρίθητέ µοι. καὶ διελο- 
γίζοντο πρὸς ἑαυτοὺς 
λέγοντες" ἐὰν εἴπωμεν" 
3 3 Γω) 3 ” νά 
ἐξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ: διατί 
3. 
οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε 
3. 3 Ν 3 
αὐτῷ; ἀλλὰ εἴπωμεν " 
ἐφο- 


) Ν / «/ 
βοῦντο τὸν λαόν". ᾱ- 


ἐξ ἀνθρώπων; 


παντες γὰρ εἶχον τὸν 
᾿Ἰωάννην ὄντως ὅτι προ- 
φήτης ἦν. καὶ ἄποκρι- 

κ ο) 3 ” ΄ 
θέντες τῷ Ἰησοῦ λέ- 
γουσιν" οὐκ οἴδαμεν. 

κ αν [ο / 3 
καὶ ὁ Τησοῦς λέγει αὖ- 

ο) εδ 39 δν / 
τοῖς: οὐδὲ ἐγὼ λέγω 
κ 3 / 3 / 
ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ 
ταῦτα ποιῶ. 


[Ῥδητ ΥΠΙ. 


ΤὉΚΕ ΧΧ. 
” Ν ” 
τεῖς σὺν τοῖς πρεσβυ- 
Δ 3. η 
τέροις, | καὶ εἶπαν λέ- 
/ 
γοντες πρὸς αὐτόν : εἷ- 
Ν ε ” 3 », α 
πον ἡμιν ἐν ποίᾳ ἐξου- 
-- - Ἀ 
σίᾳ ταῦτα ποιεῖς, ἢ τίς 
3 ς ον ορ κ 
ἐστιν ὃ δούς σοι τὴν 
3 ν / 3 
ἐξουσίαν ταύτην; ἀπο- 
5. ν 
κριθεὶς δὲ εἶπεν πρὸς 
αὐτούς: ἐρωτήσω ὑμᾶς 
3 η 8 ΔΝ , ιά 
κἀγὼ λόγον, καὶ εἴπατέ 
μοι" 
Δ / Ν 
τὸ βάπτισμα τὸ 
3 Φ 
Ἰωάννου ἐξ οὐρανοῦ ἦν 
ἢ ἐξ ἀνθρώπων; οἱ δὲ 
ΔΝ 
συνελογίσαντο πρὸς ἑ- 
Ν / ιά δι 
αυτοὺς λέγοντες ὅτι ἐὰν 
3/ 3 3 ο" 
εἴπωμεν' ἐξ οὐρανοῦ, 
3 ο) ΄ 3 Ε) 
ἐρεῖ:. διατί οὐκ ἐπι- 
στεύσατε αὐτῷ; ἐὰν 
ΔΝ 3/ 3 3 Αα 
δὲ εἴπωμεν' ἐξ ἀνθρώ- 
κ ΔΝ ς ο. 
πων, ὃ λαὸς ἁπὰς κα- 
ώ ες [ων 
ταλιθάσει ἡμᾶς: πε- 
πεισµένος γάρ ἐστιν 
» / / ΑΦ 
Ἰωάννην προφήτην εἷ- 
γαι. καὶ ἀπεκρίθησαν 
νν 3 / / Ν 
μὴ εἰδέναι πόθεν. καὶ 
ε 35 Α . 3 - 
ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς : 
ΦωΏν 39 / εξ Αν Ε] 
οὐδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν 
ο. ) / α 
ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα 
ποιῶ. 


ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν: οὐ θέλω, ὕστερον µεταµελη- 
θεὶς ἀπῆλθεν. 1 προσελθῶν δὲ τῷ ἑτέρῳ εἶπεν ὡσαύτως. ὅ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν : 


Ν Ν μ . 
ἐγὼ κύριε, καὶ οὐκ ἀπῆλθεν. τίς ἐκ τῶν δύο ἐποίησεν τὸ θέληµα τοῦ πατρός; 
, ε - α 5 Ἂ - τν 
λέγουσιν" ὃ πρῶτος. λέγει αὐτοῖς ὅ Ἰησοῦς: ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οἳ τελῶναι 


Ν / 4 [ο Ν . Αα 
καὶ αἳ πόρναι προάγουσιν ὑμᾶς εἷς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. ἦλθεν γὰρ Ἰωάννης 
νν ε . 3 ζὸ οὰ ὃ νά Ν 3 3 / 3 Αν ε Ν ω) Ν ε 
πρὸς Όμᾶας εν οὐῷ δικαιοσύνης, καὶ οὐκ ἐπιστεύσατε αὐτῷ: οἱ δὲ τελῶναι καὶ αἱ 
/ 9) Φα περα ν΄ ο 9 , ο Αα 
πόρναι ἐπίστευσαν αὐτῷ" ὑμεῖς δὲ ἱδόντες οὐ µετεµελήθητε ὕστερον τοῦ πι- 


[ο] 3 ο) 
στευσαι αυτῳ. 





Μο. 11 : 80. ἀνθρώπων; Ὑοβῦ. Ἐθγ.πιρ. ; 


θρώπων, Ίτερ. Ἐουν.ικῦ, 


Μ. 21: 98. προσελθὼν ΧΧ Τ, Ζ οοΡ; ῥπι 
καὶ Ὢο Ὦ Ο Ώ γρ 5υττ Ίτερ, ὙΜαβύτηρ, Ἐθν. 


80 ἑτέρῳ 3" Ο3 Ὦ Δ αἱ Τε νο ΑΥΤ; δευ- 


τέρῳ Ὦν Β 03 1, Ζ τος, ὙΓοςῦ. Ἐον. 


82 οὐ 80 Τ,Δα1; οὐδὲ Β 1 88 1 νρ 6ΟΡ 
βγττ γαρ. Ἰεβί, Ἐθν,; οπη Ὦ)., 


99 


116, 116.] 


ντ, ΤΗΕ ΕΟΌΕΤΗ ΡΑΘΡΟΥΕΗ. 


199 


6 116. Ῥαταρίο οἳ ιο Τπιοικοᾶ Ἠαεαπάπηθη. ---- υϊεγαδα[επη. 


Ματτ. ΧΧΙ. 989--46. 


95 


94 


96 


96 


υχέ 


98 


40 


Ε ΔΝ 
Άλλην παραβολὴν 
ἀκούσατε. ἄνθρωπος 
δν 9 / 4 
ἣν οἰκοδεσπότης, ὅστις 
9 / 3 - 
ἐφύτευσεν ἀμπελῶνα, 
καὶ φραγμὸν αὐτῷ πε- 
/ ΔΝ 4 3 
ριέθηκεν καὶ ὤρυξεν ἐν 
5 - 4 ΔΝ 3 / 
αὐτῷ ληνὸν καὶ ᾠκοδό- 
µησεν πύργον, καὶ ἐξέ- 
δετο αὐτὸν γεωργοῖς, 
ος / 4 Ν 
καὶ ἀπεδήμησεν. ὅτε δὲ 
ἤγγισεν ὁ καιρὸς τῶν 
καρπῶν, ἀπέστειλεν 
ΔΝ δι 3 ” 
τοὺς δούλους αὐτοῦ 
πρὸς τοὺς γεωργοὺς λα- 
βεῖν τοὺς καρποὺς αὖ- 
τοῦ. καὶ λαβόντες οἱ 
ΔΝ ΔΝ / 
γεωργοὶ τοὺς δούλους 
3 α ἃ Ν 3/᾿ 
αὐτοῦ ὃν μὲν ἔδειραν, 
ἁ δὲ 3 / ΑΔ δὲ 
ὃν δὲ ἀπέκτειναν, ὃν δὲ 
ἐλιθοβόλησαν. πάλιν 
ἀπέστειλεν ἄλλους δού- 
λους πλείονας τῶν πρώ- 
των, καὶ ἐποίησαν αὖ- 


τόᾶς ὡσαύτως. 


ὕστερον 
ν 3 / Ν 3 
δὲ ἀπέστειλεν πρὸς αὖ- 
τοὺς τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 
λέγων : ἐντραπήσονται 
ε ΔΝ 
οἳ δὲ 


ν 2 ὃ / ν 
γεωργοι ἰοογτες τον 


Ν ε/ 
τον Όυιον μου. 


εὶ 3 « ο] 
υἱὸν εἶπον ἐν ἑαυτοῖς ' 
αν ς / 
οὗτός ἐστιν ὁ κληρονό- 
μος” δεῦτε ἀποκτείνω- 
ο ο 
μεν αὐτὸν καὶ σχῶμεν 
τὴν κληρονοµίαν αὖ- 
τοῦ. 
9 / 
καὶ λαβόντες αὖ- 
ε ” 
τὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος καὶ ἀπέκτει- 
4 ελ ε 
ναν. ὅταν οὖν ἔλθῃ ὃ 


1 


πη]τᾶ Ῥαγ οἳ ιο Ἰθε]. 


Μακ ΧΙ. 1-12. 


Καὶ ἤρξατο αὐτοῖς 
ἐν παραβολαῖς λαλεῖν. 
9 . 9 
ἀμπελῶνα ἄνθρωπος ἐ- 
Φύτευσεν, καὶ περιέθη- 

1 
κεν φραγμὸν καὶ ὥρυ- 
ξεν ὑπολήνιον καὶ ῴκο- 
δόµησεν πύργον, καὶ 
3 /' 3 Α. 
ἐξέδετο αὐτὸν Ύεωρ- 
γοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν. 

ΔΝ 3 / ὃν 
καὶ ἀπέστειλεν προς 
τοὺς γεωργοὺς τῷ και- 
ρῷ δοῦλον, ἵνα παρὰ 
γεωργῶν λάβῃ 
ἀπὸ τῶν καρπῶν τοῦ 
λα- 


Αν  Ν 3 
βόντες αὐτὸν ἔδειραν 


τῶν 


3 Αα Ν 
ἀμπελῶνος' καὶ 
ΔΝ 3 / / 
καὶ ἀπέστειλαν κενόγ. 
καὶ πάλιν ἀπέστειλεν 
πρὸς αὐτοὺς ἆλλον δοῦ- 
λον: κἀκεινον ἐκεφα- 
λίωσαν καὶ ἠτίμασαν. 
καὶ ἄλλον ἀπέστειλεν ' 
κἀκεῖνον ἀπέκτειναν, 
ἁ 
καὶ πολλοὺς ἄλλους, 
Ὀ] Ν λ φ 
οὓς μὲν δέροντες, οὓς 

/ 
δὲ ἀποκτέννοντες. (ἔτι 
Γ ” εἰ 3 
ἕνα εἴχεν υἱὸν ἀγαπη- 
/ 3 / ον 
τόν: ἀπέστειλεν αὖτον 
α Ν 
ἔσχατον πρὸς αὐτοὺς 
/ μι 
λέγων ὅτι ἐντραπήσον- 
/ 
ται τὸν υἱόν µου. ἐκεῖ- 
ον ε ον Ν 
γοι δὲ οἱ γεωργοὶ πρὸς 
ε ΔΝ Φ 4 Φφ ϱ 
ἑαυτοὺς εἶπαν ὅτι οὑτὸς 
ε / 
ἐστιν ὃ κληρονόμος: 
δεῦτε ἀποκτείνωμεν αὖ- 
2) Ν ε [αλ ” ε 
τόν, καὶ ἡμῶν έσται η 
/ 
κληρονομία. 
/ 
καὶ λαβόν- 
/ 
τες ἀπέκτειναν αὐτόν, 
Ν 3” 
καὶ ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω 
3 [ω 
τοῦ ἀμπελῶνος. τί ποι- 


9 


10 


11 


12 


19 


14 


16 


Ίσκε ΧΧΧ. 9-19. 


"Ἠρξατο δὲ πρὸς τὸν 
λαὺν λέγειν τὴν παρα- 
ν , ” 
βολὴν ταύτην. ἄνθρω- 
πος ἐφύτευσεν ἄμπε- 
λῶνα καὶ ἐξέδετο αὐτὸν 
γεωργοῖς, καὶ ἀπεδή- 
µησεν χρόνους ἱκανούς. 


Δ Α 3 / 
καὶ καιρῷ ἀπέστειλεν 
πρὸς τοὺς γεωργοὺς 
[ο] ιά 3 ΔΝ [ω 
δοῦλον, ἵνα ἀπὸ τοῦ 
καρποῦ τοῦ ἀμπελῶνος 

δώσουσιν αὐτῷ ' 
οἳ δὲ 

Ν 3 / 
γεωργοὶ ἐξαπέστειλαν 
αὐτὸν δείραντες κενόν. 
καὶ προσέθετο ἕτερον 
πέµψαι δοῦλον": οἱ δὲ 
κἀκεῖνον δείραντες καὶ 
3 / 9 γ΄. 
ἀτιμάσαντε  ἐξαπέ- 
στειλαν κενόν. καὶ 
προσέθετο τρίτον πέμ- 
ψαι" οἱ δὲ καὶ τοῦτον 
τραυµατίσαντες ἐξέβα- 


λον. 


[ο 3 Γωὶ ’ 
ος τοῦ ἀμπελῶνος: τί 


Φ Αιξ / 
εἶπεν δὲ ὁ κύρι- 


/ 1ῤ κν 
ποιήσω; πέμψω τον 
/ 
υἱόν µου τὸν ἀγαπη- 


/ 2 ” Γ] Ἀ΄ 
τόν: ἴσως τοῦτον ἐν- 
ρ 
τραπήσονται. ἰδόντες 


Ν Φ. Χ [4 ΝΔ 
δὲ αὐτὸν οἱ γεωργοὶ δι- 
ελογίζοντο πρὸς ἀλλή- 
λους λέγοντες' οὗτός 
.] ς δι 
ἐστιν ὃ κληρονόμος: 
ἀποκτείνωμεν αὐτόν, 
φ ος 
ἵνα ἡμῶν γένηται ἡ 
, κ. 
κληρονομία. καὶ ἐκβα- 
/ [ο 
λόντες αὐτὸν ἔξω τοῦ 
ἀμπελῶνος ἀπέκτειναν. 
τί οὖν ποιήσει αὗτοῖς 


194 


ΜΑΤΤ, ΧΙ. 
΄ Γω) 3 [ω) 
κύριος τοῦ ἀμπελῶνος, 
τί ποιήσει τοῖς γεωρ- 


ΜΑΚ ΧΙΙ, 
ήσει ὁ κύριος τοῦ ἆμπε- 
ω 3 , Ν 
λῶνος; ἐλεύσεται καὶ 


41 γοῖς ἐκείνοις; λέγου- ἀπολέσει τοὺς γεωρ- 
σιν αὐτῷ" κακοὺς κα- γούς, καὶ δώσει τὸν ἆμ- 
κῶς ἀπολέσει αὐτούς, πελῶνα ἄλλοις. 
καὶ τὸν ἀμπελῶνα ἐκ- 
δώσεται ἄλλοις γεωργοῖς, οἵτινες ἀποδώ- 
σουσιν αὐτῷ τοὺς καρποὺς ἐν τοῖς καιροῖς 

43 αὐτῶν. λέγει αὐτοῖς ὁ 
Ἰησοῦς: οὐδέποτε ἂνέ- 10 οὐδὲ τὴν 
Ύνωτε ἐν ταῖς Ύρα- γραφὴν ταύτην ἀνέ- 
φαῖς'ὶ λίθον ὃν Ὕνωτε"" λίθον ὃν 
ἀπεδοκίμασαν οἳ ἀπεδοκίμασαν οἱ 
οἰκοδομοῦντες, οἰκοδομοῦντες, 
οὗτος ἐγενήθη εἲς οὗτος ἐγενήθη εἷς 
κεφαλὴν γωνίας" κεφαλὴν γωνίας" 
παρὰ κυρίου ἐγέ- 11 παρὰ κυρίου ἐγέ- 
νετο αὔτη, καὶ νετο αὕτη καὶ 
ἔστιν θαυμαστὴ έστιν θαυμαστὴ 
ἐν ὀφθαλμοῖς ἡ- ἐν ὀφθαλμοῖς ἡ- 

48 μῶν; διὰ τοῦτο λέγω μῶν; 
ἡμῖν ὅτι ἀρθήσεται ἀφ᾽ 
ὑμῶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ καὶ δοθή- 
σεται ἔθνει ποιοῦντι τοὺς καρποὺς 
αὐτῆς. 

4δ ἀκούσαντες δὲ 19 καὶ ἐζήτουν 

.ν να ην ον Ξ 
οἱ ἄρκεακθς καλή ώ πως ο άοη καὶ 
ρισαῖοι τὰς παραβολὰς ἐφοβήθησαν τὸν ὅ- 
αὐτοῦ ἔγνωσαν ὅτι περὶ χλον. ἔγνωσαν γὰρ 

46 αὐτῶν λέγει: καὶ ζη- ὅτι πρὸς αὐτοὺς τὴν 
τοῦντες αὐτὸν κρατῆ- παραβολὴν εἶπεν. καὶ 
σαι ἐφοβήθησαν τοὺς ἀφέντες αὐτὸν ἁπῆλ- 
ὄχλους, ἐπεὶ εἷς προ- θον. 
φήτην αὐτὸν εἶχον. 

3 40 οἵο. ΤΑ. 118:99. 


16 


17 


18 


19 


ΕΏΟΜ Ο08Β ΤΟΒΡ’” ΕΝΤΗΕΥ ΙΝΤΟ σ6όΕΒΕΌΡΑΙΙΕΜ [Ῥδυητ ΠΠ. 


ΤΌΕΕ ᾱς. 
ς ΄ - 3 [ο 
ὅ κύριος τοῦ ἀμπελῶ- 
γος; 
3 / Δ 
ἀπολέσει τοὺς Ύγεωρ- 


3 1 Ν 
ἐλεύσεται καὶ 
ΔΝ ΄ Ν ὦ 
γοὺς τούτους, καὶ δώσει 
τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις. 

3 ΄ Δ 9. 
ἁκούσαντες δὲ εἶπαν " 
μὴ γένοιτο. 


ες α 3 
ο δὲ εμ- 
βλέψας αὐτοῖς εἶπεν 
τί οὖν ἐστὶν τὸ γεγραμ- 
µένον τοῦτο"" λίθον 
Δ 9 ὃ / 
ὃν ἀπεδοκίμασαν 
οἳ οἰκοδομοῦν- 
΄ 
τες, οὗτος ἐγενή- 
: .Υ 
θη εἲς κεφαλὴν 
γωνίας; 


ον. ομδ κκ. 
πᾶς ὃ πεσὼν 

ἐπ᾽ ἐκεῖνον τὸν λίθον 
συγθλασθήσεται: ἐφ᾽ 
Δ  Ἂ / / 
ὃν δ’ ἂν πέσῃ͵ λικµήσει 

ο} 8 δ0/ 
αὐτόν. καὶ ἐζήτησαν 
οἳ γραμματεῖς καὶ οἳ 
ἀρχιερεῖς ἐπιβαλεῖν ἐπ᾽ 
αὐτὸν τὰς χεῖρας ἐν αὖ- 

ο ω 4 ντ] ο ϕ 
τῇ τῇ ὥρᾳ, καὶ ἐφοβή- 
θησαν τὸν λαόν: ἔγνω- 
σαν γὰρ ὅτι πρὸς αὖ- 
τοὺς εἶπεν τὴν παρα- 

Ν ΄ 

βολὴν ταύτην. 


18. Οοπιρ. 18. 8: 14 εα.; Ζεομ. 19 185 Ῥαη. 9:84 8ᾳ., 44 βη. 





ὕ πεσὼν ἐπὶ τὸν λίθον τοῦτον συνθλασθήσεται: 








Μί. 91:44. οπι Ὦ 55 185 ΟΥ [Ἠθυ.πιρ.]; καὶ αἱ να ο0Ρ Αι Αας Ττορχί. οὗ [πρ.] 


ἐφ᾽ ὃν δ' ἂν πέσῃ λικμήσει αὐτόν. ΝΒΟΖΔΣ 


[οεῦ.] Βου. ,χῦ. 


68 110-.118.] ὌντΙ, ΤΗΕ ΕΟΌΕΒΤΗ ΡΑΡΘΘΟΥΕΒ. 196 


ὃ 117. Ἐαταβ]ο οἱ ἐθ Ματτίασο οἳ {ο Ἐ]πο)5 βοη. ---- υεγιδαίεπο. 


ΤΠ]τά Ώαγ οἳ ἴπο ΤΓοεξ. 


Μαπτ. ΧΧΙΠ. 1-14. ἓς 


Ν » ο) - 
13 Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς πάλιν εἶπεν ἐν παραβολαῖς αὐτοῖς, λέγων  ὤμοι- 
/ ς α α ο) . - 
ώθη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις ἐποίησεν γάμους τῷ υἱῷ 


ο 


3 . νά [ο] 
αὐτοῦ. καὶ ἀπέστειλεν τοὺς δούλους αὐτοῦ καλέσαι τοὺς κεκληµένους εἰς τοὺς 
/ ν ” ομ 
4 γάμους, καὶ οὐκ ἤθελον ἐλθεῖν. πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους λέγων εἴ- 
/ . ν 
πατε τοῖς κεκληµένοις"' ἰδοὺ τὸ ἄριστόν µου ἠτοίμακα, οἳ ταῦροί µου καὶ τὰ σι- 
Δ . . 
ὅ τιστὰ τεθυµένα, καὶ πάντα ἔτοιμα" δεῦτε εἲς τοὺς γάμους. οἱ δὲ ἀμελήσαντες 
3 [ο Α Ν / ΑΔ 
6 ἀπῆλθον, ὃς μὲν εἷς τὸν ἴδιον ἀγρόν, ὃς δὲ εἰς τὴν ἐμπορίαν αὐτοῦ: οἱ δὲ λοιποὶ 
/ νν . 
7 κρατήσαντες τοὺς δούλους αὐτοῦ ὕβρισαν καὶ ἀπέκτειναν. ὃ δὲ βασιλεὺς ὠρ- 
/ θ Ν / Ν ΄ 3 ο“ ὁ / ΔΝ ο) ] / ΔΝ ΔΝ 
γίσθη, καὶ πέµψας τὰ στρατεύματα αὐτοῦ ἀπώλεσεν τοὺς φονεῖς ἐκείνους καὶ τὴν 
νο 4 να, / / α / 5 Α ς Ν / 4 / 
8 πόλιν αὐτῶν ἐνέπρησεν. τότε λέγει τοῖς δούλοις αὐτοῦ: ὁ μὲν γάμος ἐτοιμός 
λ 3 ω 
9 ἐστιν, οἳ δὲ κεκληµένοι οὐκ ἦσαν ἄξιοι. πορεύεσθε οὖν ἐπὶ τὰς διεξόδους τῶν 
Ά κ σ , ο 
10 ὁδῶν, καὶ ὅσους ἐὰν εὕρητε καλέσατε εἰς τοὺς γάμους. καὶ ἐξελθόντες οἳ δοῦλοι 
ἐκεῖνοι εἰς τὰς ὁδοὺς συνήγαγον πάντας ὅσους εὗρον, πονηρούς τε καὶ ἀγαθούς, 
Ν 
11 καὶ ἐπλήσθη ὃ νυμφὼν ἀνακειμένων. εἰσελθὼν δὲ ὃ βασιλεὺς θεάσασθαι τοὺς 
α / 
12 ἀνακειμένους εἶδεν ἐκεῖ ἄνθρωπον οὐκ ἐνδεδυμένον ἔνδυμα γάμου. καὶ λέγει 
Αν α - / 
18 αὐτῷ: ἑταῖρε, πῶς εἰσῆλθες ὧδε μὴ ἔχων ἔνδυμα γάμου; ὁ δὲ ἐφιμώθη. τότε ὁ 
ΔΝ 3. ο) / / ” α / Ν α Ε] / ρα 
βασιλεὺς εἶπεν τοῖς διακόνοιε' δήσαντες αὐτοῦ πόδας καὶ χεῖρας ἐκβάλετε αὐτὸν 
3 λ / να ορ ῥ ς θ Ν Νις Ν . 3ο / 
εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον: ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
14 πολλοὶ γάρ εἶσιν κλητοί, ὀλίγοι δὲ ἐκλεκτοί. 


61168. Τηβίάῖοας Ωιθείίοη ο έο Ῥ]ατίαθος: ἜΤτίραίθ (ο 0084}. ---- οογιδαἴεπη. 


Ῥη]τᾶ Ώαγ οἳ ἴπο ΊΠεεξ. 


ΜΑττ. ΧΧΙΙ. 16-22. Μλακ ΧΙ. 19-17. Ίῦκε ΧΧ. 20-26. 

1” Τότε πορευθέντες οἱ 20 Καὶ παρατηρήσαν- 
Φαρισαῖοι συμβούλιον τες ἀπέστειλαν ἐνκαθέ- 
ἔλαβον ὅπως αὐτὸνπα- 18 Καὶ ἀποστέλλουσιν τους ὑποκρινομένους 
γιδεύσωσιν ἐν λόγῳ. πρὸς αὐτὸν τινὰς τῶν ἑαυτοὺς δικαίους εἶναι, 

16 καὶ ἀποστέλλουσιν αἲ- Φαρισαίων καὶ τῶν ἵνα ἐπιλάβωνται αὐτοῦ 
τῷ τοὺς μαθητὰς αὐτῶν Ἡρωδιανῶν, ἵνα αὐτὸν λόγου, ὥστε παραδοῦ- 
μετὰ τῶν Ἡρωδιανῶν 14 ἀγρεύσωσιν λόγῳ. καὶ γαι αὐτὸν τῇ ἀρχῇ καὶ 
λέγοντας" διδάσκαλε, ἐλθόντες λέγουσιν αὖ- τῇ ἐξουσίᾳ τοῦ ἡγεμό- 
οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς εἶ τῷ: διδάσκαλε, οἴδα- 31 νος. καὶ ἐπηρώτησαν 
καὶ τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ μεν ὅτι ἀληθὴς εἶ καὶ αὐτὸν λέγοντες: διδά-. 
ἐν ἀληθείᾳ διδάσκεις, οὐ µέλει σοι περὶ οὖδε- σκαλε, οἴδαμεν ὅτι ὁρ- 
καὶ οὐ µέλει σοι περὶ γός. οὐ γὰρ βλέπεις θῶς λέγεις καὶ διδά- 
οὐδενός, οὐ γὰρ βλέ εἲς πρόσωπον ἀνθρώ- σκεις καὶ οὐ λαμβά- 
πεις εἲς πρόσωπον ἂν- πων, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας γεις πρόσωπον, ἀλλ᾽ 





πι. 99:10. νυμφὼν ἃὶ Β" 1, Ττορ.πιρ.; γάμος Ώπε 0 Ὦ ΔΣ αἱ Ττερίκί. Ἠθυ. 


196  ἘΕΟΜ Ο0Ε 1ΟΕΡ’5 ΕΝΤΗΥ ΙΝΤΟ σΕΒΌΡΦΑΙΙ ΕΜ [Ῥαατγτῃ. 


ΜΑΤΤ. ΧΙΙ. ΜΑΕΚ ΧΙΙ. ΕΟΚΕ αχ. 
, Ἆ / 9 εαν 
17 θρώπων: εἰπὸν οὖν ἡ- τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ διδά- ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν 
ο) α νι ο Ὁ ” 
μῖν, τί σοὶ δοκεῖ; ἐξ- σκεις" έἔξεστιν κῆνσον 322 τοῦ θεοῦ διδάσκεις: ἐξ- 
» α , - ΔΑ ” ε / 
εστιν δοῦναι κῆνσον Καίΐσαρι δοῦναι ἢ οὔ; εστιν ἡμᾶς Καίσαρι 
4 Ἂ 3 ΔΝ α / α λ 3 
18 Ἰαΐσαρι ἢ οὗ; γνοὺς 16 δῶμεν ἢ μὴ δῶμεν; ὁ Φόρον δοῦναι ἢ οὔ; 
ὃν ω Ν δὲ ἰδὰ Φ Α Ν ε / κ δὲ μες 
δὲ ὁ Ἰησοῦς την πονη- ε ιοὼν αυτων την Όπο- 25 κατανοήσας ὁε αὐτων 
ο Φ γ . / . 4 
ρίαν αὐτῶν εἶπεν ' τί µε κρισιν εἶπεν αὐτοῖς : τί τὴν πανουργίαν εἶπεν 
/ ς / - / νὰ ΔΝ 5 ο. ὃ . / 
πειράζετε, ὑποκριταί ; µε πειράζετε; Φέρεέ 3294 πρὸς αὐτούς' δείξατέ 
3 /. / Ν / / φ 3/. νο / 
19 ἐπιδείξατέ µοι τὸ νό- µοι δηνάριον ἵνα ἴδω. µοι δηνάριον. τίνος 
Αα . ε « κ Α. ΔΝ / ε ο] / ολο) 
µισµα τοῦ κήνσου. οἳ 16 οἱ δὲ ἤνεγκαν. καὶ λέ- ἔχει εἰκόνα καὶ ἐπιγρα- 
ο. τά 3 - 3 Φ ΄. ε 3 /. ε ν: ςῤ τώ 
δὲ προσήνεγκαν αὐτῷ ει αὐτοῖς' τίνος ἡ εἷ- φήν; οἱ δὲ εἶπαν : ζαί- 
δν Ν / ελ λ ά Ανά νι ς μας Ν 
20 δηνάριον. καὶ λέγει αὖ- κὼν αὕτη καὶ ἡ ἐπιγρα- 396 σαρος. ὃ δὲ εἶπεν πρὸς 
λε ο) / ς / ς ας, 3 3 / ΄ 3 46) 
τοῖς ὁ Ἰησοῦς: τίνος ἡ φή; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ ' αὐτούς"' τοίνυν ἀπόὸο- 
ι . 9. / 
εἰκὼν αὕτη καί ἡ ἐπι 17 Καΐσαρος. ὁ δὲ Ἰησοῦς τε τὰ Καίσαρος Ἱκαί- 
5 . ’ 
21 γραφή; λέγουσιν' Καί- εἶπεν αὐτοῖς: τὰ Καί- σαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ 
/ /. 3 3 / / - ωὴ ΔΝ 5 3 
σαρος. τότε λέγει αὐ- σαρος ἀπόδοτε Καΐσα- 326 τῷ θεῷ. καὶ οὐκ ἴσχυ- 
. 9 / Φ. . Ν Αἱ - . - 3 ΄ ε] 
τοῖς: ἀπόδοτε οὖν τὰ ρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ σαν ἐπιλαβέσθαι αἲ- 
/ ον Αα Ν ΄ 
Καίσαρος Καΐσαρι καὶ θεῷ. καὶ ἐξεθαύμαζον τοῦ ῥήματος ἐναντίον 
9 Α ρε Ν α Ν ἀφ. Α Αα α Λ , 
22 τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ. τοῦ λαοῦ, καὶ θαυμά- 
ἀκούσαντες ἐθαύμασαν, σαντες ἐπὶ τῇ ἀποκρί- 
κ / 3” λ ὡς ον 3 ἂν 3 
καὶ ἀφέντες αὐτὸν ἀπῆλθαν. σει αὐτοῦ ἐσίγησαν. 


! 


8119. Τηφίάῖοας Ωπθδίοη οἳ {ιο Φαάάποςθς: Τ]ο ἨοσιγγθοίίοἨ. ----οἴογμδα[επι. 


ἘΠϊτά Ώαγ οἳ ἰπο ἸΓοοζ. 


ΜΑττ. ΧΧΤΙ. 25-09. Μληκ ΧΙΙ. 18-27. Ίσκε ΧΧ. 27-40. 

25 ἍὮν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 18 Καὶ ἔρχονται Σαδ- 27 Ἡροσελθόντες δέ τι- 
προσῆλθον αὐτῷ Σαδ- δουκαῖοι πρὸς αὐτόν, γες τῶν Σαδδουκαίων, 
δουκαῖοι λέγοντες μὴ οἵτινες λέγουσιν ἀνά- οἱ ἀντιλέγοντες ἀἂνά- 
εἶναι ἀνάστασιν, καὶ στασιν μὴ εἶναι, καὶ στασιν µή εἶναι, ἔπη- 

24 ἐπηρώτησαν αὐτὸν Ἱλέ- ἐπηρώτων αὐτὸν λέγον- 328 ρώτησαν αὐτὸν Ἱἵ λέ- 
γοντες" διδάσκαλε, 19 τες" Ἰ διδάσκαλε, Μω- γοντες διδάσκαλε, 
Μωῦσῆς εἶπεν" ἐάν ὑσῆς ἐέγραψεν ἡμῖν," Μωῦὺσῆς ἔγραψεν ἡ- 
τις ἀποθάνῃ μὴ ὅτι ἐάν τινος ἆᾱ- μῖν ἐάν τινος 
ἔχων τέκνα, ἐπι- δελφὸς ἀποθάνγῃ ἀδελφὸς ἀποθά- 
γαμβρεύσει ὁ ἆ- καὶ καταλίπῃ γυ- νη ἔχων γυναῖ- 
δελφὸς αὐτοῦ ναῖκα καὶ μὴ ἆ- κα, καὶ οὗτος ᾱ- 

τὴν γυναῖκα αὖ- Φῇ τέκνον, ἵνα τεκνος ἡἢ, ἵνα 
τοῦ καὶ ἀναστή- λάβῃ ὃ ἁδελφὸς λάβη ὁ ἀδελφὸς 


424 οἱο, Ὀετιῦ. 9ὔ : 5. 





Μο. 19:15. ἰδὼν (εἶδ- Ὦ) ΝΧ Ὦ 69 2)ε; 2ἵ ἀντιλέγοντες Α Δγρ; λέγοντες 3Β0 
εἰδὼς ο Α Β Ο 1, Δ Υρ οορ ΒΥΤΙ Ττορ. ορ, Ὦ 1,1 88 οοΡ τος. Ὑορῦ. Ἐεν. 
Ἠον. Μι. 99198. λέγοντε δν Β ὮὉ 7 Ἐεν. 
1ο. 90: 96. αὐτοῦ ρι Α 6 Ὦ αἱ νρ αἲ; (Απιπιρ.) : Ρτη οἱ 8953 1, 8] Υρ οοΡ Ἐθυ. (Απι, 
τοῦ 9ὶ Β Τι Έτερ.πας. Ἰθεῖ. Ὦου. ἐσί,) 


ἀναστάσεως τῶν νε- 
κρῶν οὐκ ἀνέγνωτε τὸ 
ε κ ες ο ς Ν Γον 
ῥηθὲν ὑμῖν ὑπὸ τοῦ θε- 
οῦ λέγοντός 


.. 


νεκρῶν, ὅτι ἐγείρονται, 
οὐκ ἀνέγνωτε ἐν τῇ 

.. Ν 
βίβλῳ Μωῦὺσέως ἐπὶ 
τοῦ βάτου” πῶς εἶπεν 


8 91 οἵὔο, ΕΣ. ὃ: 6. 


6 119.] Όντῃ, ΤΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΡΡΟΥΕΒ. 19Τ 
ΜΑΤΤ. ΧΧ1Ι. ΜΑἨΚ ΧΙΙ. ΣΌΚΕ αχ. 
νά Α 
σει σπέρµα τφῷ αὐτοῦ τὴν γι- αὐτοῦ τὴν γι- 
ἀδελφῷ αὗτοῦ ναῖκα καὶ ἐξ τ Σε 
ς ἓ καὶ ἐξανα- ναῖκα καὶ ἐξανα- 
ος / “ 
στήσῃ σπέρμα στήση σπέρμα 
α 5 .ν Αν 
τῷ ἀδελφῷ αὐ- τῷ ἀδελφῷ αὖ- 
σα Ν α . τς 
26 ἦσαν δὲ παρ ἡμῖν 30 τοῦ. ἑπτὰ ἀδελφοὶ 39 τοῦ. ἑπτὰ οὖν ἀδελ- 
ἑπτὰ ὰδ λ. / Ν ε Φ. ᾱ Ν ς ο Ν 4 κ ὁ - 
ὰ ἀθελφοί, καὶ ὁ σαν: καὶ ὃ πρῶτος φοὶ σαν. καὶ ὁ πρῶ- 
Αα ’ ΄ 3” ο) ω 
πρῶτος γήµας ἐτελεύ- ἔλαβεν Ύγυναῖκα, καὶ τος λαβὼν γυναῖκα ἆᾱ- 
ΔΝ κ ”’ 3 / ο 
τησεν, καὶ μὴ ἔχων ἀποθνήσκων οὐκ ἀφῆ- 380 πέθανεν ἄτεκνος, καὶ ὃ 
/ ΔΝ 
σπέρμα ἀφῆκεν τὴν 31 κεν σπέρμα. καὶ ὅ 31 δεύτερος } καὶ ὃ τρίτος 
- ἅ 
γυναῖκα αὐτοῦ τῷ ἆᾱ- δεύτερος ἔλαβεν αὐτήν, ἔλαβεν αὐτήν, ὡσαύτως 
26 δελφῴ αὐτοῦ. ὁμοίως καὶ ἀπέθανεν μὴ] κατα- δὲ καὶ οἱ ἑπτὰ οὐ κατέ- 
Δ ε δ / ΔΝ ε λ ΔΝ ν . ΔΝ ε λ, / ΔΝ 3 / 
καὶ ὁ δεύτερος καὶ ὁ ιπὼν σπέρμα" καὶ ὁ ιπον τέκνα καὶ ἀπέ- 
νά σ .. ε / /, ς / Ν ε θ 
τρίτος, ἕως τῶν ἑπτά. 322 τρίτος ὡσαύτως ' καὶ οἱ ανον. 
Π 
ἑπτὰ οὐκ ἀφῆκαν σπέρ- 
Φ. ν / 3 / Β] / Ὃ κά 2 
αἨ ὕστερον δὲ πάντων ἄπέ- µα. ἐσχάτον πάντων 93 ὑστερον καὶ ή 
Αα 8 / 
98 θανεν ἡ γυνή. ἐν Τ καὶ ἡ γυνὴ ἀπέθανεν 38 γυνὴ ἀπέθανεν. ἡ γυ- 
ο. [ η 
3 / 9 / Ε] ο 3 /. ο Ν τν 9 αν / 
ἀναστάσει οὖν τίνος 25 ἐν τῃ αναστάσει, οταν νη οὖν ἐν τῇ ἄναστά- 
ᾱ- ο α / - 
τῶν ἑπτὰ ἔσται γυνή; ἀναστῶσιν, τίνος αὐτῶν σει τίνος αὐτῶν γίνε- 
λ ” , / 
πάντες γὰρ ἔσχον αὐ- ἔσται γυνή; οἱ γὰρ ται γυνή; οἱ γὰρ ἑπτὰ 
9 α 
τήν. ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν γυ- ἔσχον αὐτὴν γυναῖκα. 
- ε Ν Αι ο) 3 
99 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 34 ναῖκα. ἔφη αὐτοῖς ὅ 34 καὶ εἴπεν αὐτοῖς ὁ Τη- 
ι] ο 4. .. .α η ο. Β δ ν α ο. Π εν ΕΤΕ 
]ησοῦς εἶπεν αὐτοῖς' ἠσοῦς: οὐ διὰ τοῦτο σοῦς: οἳ υἱοὶ τοῦ αἲ- 
.. ΔΝ / α . 
πλανᾶσθε, μὴ εἰδότες πλανᾶσθε μὴ εἶδότες ὤνος τούτου γαμοῦσιν 
Ν Ν ΔΝ ον Ν 
τὰς γραφὰς μηδὲ τὴν τὰς γραφὰς μηδὲ τὴν 36 καὶ γαµίσκονται, | οἱ δὲ 
ο , - Γη τν 
80 δύναμιν τοῦ θεοὺ. ἐν 256 δύναμιν τοῦ θεοῦ; ὅταν καταξιωθέντες τοῦ αἰῶ- 
ο Ν ῶ 5» - 
γὰρ τῇ ἀναστάσει οὔ- γὰρ ἐκ νεκρῶν ἀναστῶ- γος ἐκείνου τυχεῖν καὶ 
” ο 3 - 
τε ναμοῦσιν οὔτε γα- σιν, οὔτε γαμοῦσιν οὔτε ς ἀναστάσεως τῆς 
αν τή 
) / ο) αν ον 
µίζονται, ἀλλ᾽ ὡς ἄγ- γαµίζονται, αλλ’ εἰσὶν ἐκ νεκρῶν οὔτε γαμοῦ- 
ελοι θεοῦ ἐν τῷ οὖρα- ὡς ἄγγελοι ἐν τοῖς οὗ- σιν οὔτε γαμίζονται " 
γ : γαμ 
- ο 
νῴ εἰσίν. ρανοῖς. 86 οὔτε γὰρ ἀποθανεῖν ἔτι 
ὃ ΄ 3 / λ, 
ύνανται, ἰσάγγελοι 
ῃ 5 Δ | θ)ο 3 
γάρ εἶσιν, καὶ υἱοί εἷ- 
[ο] ο 3 / 
σιν θεοὺῦ τῆς ἀναστά- 
σ 
97 σεως υἱοὶ ὄντες. τι 
Ν ΔΝ ο. Ἀ δὲ οἱ δὲ ϱ) / ς ’ 
περὶ δὲ τῆς 326 περὶ ὂε των ἐ ἐγείρονται οἱ νεκροι, 


Ν .. . 3 / 
καὶ Μωὺύσῆς ἐµήνυσεν 
θες ο / α ε 
ἐπὶ τῆς βάτου," ὡς 
λέγει κύριον τὸν θεὸν 


᾿Αβραὰμ καὶ θεὸν Ἴσα- 








Μο. 19:08. ὅταν ἀναστῶσιν Α αἱ 19 »γτὺ 
γρ; οπι ἓὶ Β 6 Ὦ 1, Δ28 88 οορ τες. οςύ. 
Ἐου. 


Τεγ.ίχί. 
1.ο. 20 : 96. 


Μι. 99:90. θεοῦ (Ρπι τοῦ 1, Δ) ΙΔ Ίτερ. Ὑθρί, Ἠγ. 


, 


γᾳ οοΡ 8ΥΣς Ῥευπηρ.; οπι Β 1 τερ. Ἰγαβῦ, 


οὔτε ἃ Δ αἱ; οὐδὲ Α Β 1, 


195 ΈΕΟΜ ΟΕ, 10805 ΕΝΤΗΕΣ ΙΝΤΟ οΕΒΌΡΒΑΙΕΜ ᾖ[ῬααχτΎγΠ. 
ΜΑΊΤΤ. ΧΧΙΠ. ΜΑἨΚ ΧΙΙ. ΙΟΚΕ χΣ. 
80 ἐγώ εἶἰμι αὐτῷ ὃ θεὸς λέγων" ὰκ καὶ θεὸν Ἰακώβ" 


95 


ὃ θεὸς ᾽Αβραὰμ ἐγὼ ὁ 


4 


΄ 


ὃ θεὸς Ἴσαὰκ 


θεὸς Άβρα- 


88 θεὸς δὲ οὐκ ἐστιν νε- 


κρῶν ἀλλὰ ζώντων: 


καὶ ὰμ καὶ ὅ θεὸς Ἱ- 

καὶ ὁ θεὸς Ἰακώβ; σαὰκ καὶ ὅ θεὸς πάντες γὰρ αὐτῷ ζῶ- 
οὐκ ἔστῖν θεὸς νεκρῶν 9ἵ Ἰακώβ; οὖκ ἔστιω 99 σιν. ἀποκριθέντες δέ 
ἀλλὰ ζώντων. καὶ ᾱ- ὁ θεὸς νεκρῶν ἀλλὰ τινες τῶν γραμµατέων 
κούσαντες οἱἵ ὄχλοι ἐξ- ζώντων. πολὺ πλα- εἶπαν: διδάσκαλε, κα- 
επλήσσοντο ἐπὶ τῇ δι- νᾶσθε. 40 λῶς εἶπας. οὐκέτι γὰρ 


δ {ο 5 ο) 
αχ αντου. 


8 120. Α Ίανγοτ ααθδῄοηθ ὅθεᾳς. 
«εγιδαΐεπι. 


94 


96 


96 
57 


58 
59 


40 


98 


Τ]ςο 


3 / 3 ο) 5 
ἐτόλμων επερωταν αυ- 


Ν 3 / 
τον οὐδέν. 


Τπο ἄτεαί Οοπιπιαπάπιεηίς. ---- 


πη]χᾶ Ώαγ οἳ ἴπο ΊΨεεξ. 


Ματτ. ΧΧΤΙΙ. 84-40. 

Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντες ὅτι 
ἐφίμωσεν τοὺς Ἄαδδουκαίους, συνή- 
χθησαν ἐπὶ τὸ αὐτό, καὶ ἐπηρώτησεν 
εἷς ἐξ αὐτῶν νομικὸς πειράζων αὐτόν - 
διδάσκαλε, ποία ἐντολὴ µεγάλη ἐν 

. / « Ἱ ε κ ο βο Ἡ Ε] 
τῷ νόµῳ; Ιὅ δὲ ἔφη αὐτῷ'' ἆγα- 
πήσεις κύριον τὸν θεόν σου 
Ε] φ ω) / ΔΝ 3 
ἐν ὅλη τῇ καρδίᾳ σου καὶ ἐν 
ο) φ 
ὅλῃη τῇ ψυχῇ σου καὶ ἐν ὅλῃ 
τῇ διανοίᾳ σου. αὕτη ἐστὶν ἡ 
µεγάλη καὶ πρώτη ἐντολή. δευτέρα 
αρ  - Ὦ 9 , ν 
ὁμοία αὐτῇ'" ἁγαπήσεις τὸν 
/ 
πλησίον σου ὣς σεαυτὀγ. 
ο) φ 
ἐν ταύταις ταῖς δυσὶν ἐντολαῖς ὅλος 


ὃ νόμος κρέµαται καὶ οἳ προφῆται. 


28 


29 


50 


51 


25 


Μαπκ ΧΙΙ. 28-64. 

Καὶ προσελθὼν εἷς τῶν γραμµατέ- 
ων, ἀκούσας αὐτῶν συνζητούντων, ἰδὼν 
ὅτι καλῶς ἀπεκρίθη αὐτοῖς, ἐπηρώτη- 

3 / / 3 ω 3 ν / 
σεν αὐτόν' ποία ἐστὶν ἐντολὴ πρώ- 
4 3 “, ε 3 - φ 
τη πάντων; ἀπεκρίθη ὃὁ ᾿Τησοῦς ὅτι 
/ 9 / Β Εά ” ’ λ 
πρώτη ἐστίν'" ἄκουε Ισραήλ, 
κύριος ὃ θεὸς ἡμῶν κύριος 
εἲς ἐστίν, καὶ ἀγαπήσεις κύ- 
ιά 
ὅλης 
ὅλης 
ὅλης 
ὅλης 
μα .3 , δ / φ Ῥ 
τῆς ἰσχύος σου. δευτέρα αὕτη" 


νο ἔι 3 
ριον τὸν θεόν σου ἐξ 
Α ΄ ΔΝ 3 
τῆς καρδίας σου καὶ ἐξ 
ω ω ΔΝ 3 
τῆς ψυχῆς σου καὶ ἐξ 
Αα / Αν 9: 
τῆς διανοίας σου καὶ ἐξ 


3 ιά Ν / 
ἀγαπήσεις τὸν πλησίον σου 
ὥς σεαυτόὀν. µείζων τούτων ἄλλη 


”/ Ἀ. να 
ἐντολὴ οὐκ ἐστιν. καὶ εἶπεν αὐτῷ ὃ 


γραμματεύς' καλῶς, διδάσκαλε, ἐπ᾽ ἀληθείας εἶπες ὅτι εἷς ἐστὶν καὶ οὐκ ἔστιν 


3 
ἄλλος πλὴν αὐτοῦ. 


μ ν 3 ο) 3 5 φ [ο / ΑΒ μή . 
καὶ τὸ ἀγαπᾶν αὐτὸν ἐξ ὅλης τῆς καρδίας καὶ ἐξ ὅλης τῆς 


σ Ν ο 
συνέσεως καὶ ἐξ ὅλης τῆς ἰσχύος, καὶ τὸ ἀγαπᾶν τὸν πλησίον ὡς ἑαυτὸν περισ- 


/ / Ε] / ς 4 Ἀ ο α 
σοτερον εστιν παντων των ὁλοκαυτωμάτων και των θυσιῶν. 


Ν ει ᾶ 
καὶ ὁ Ἴησους, 


ὃ 99 ος, 1ου. 19:18. 





98 ἰδὼν 9 0Ο Τ, 1 69 Υνς Εντ; εἰδὼς 


Α Β Δ αἱ οορ Ττερ.πρ. Ὢεβῦ. Τεν. 


Μι. 99:59. δευτέρα ἃ Ἑ; αἀᾶ δὲ Ὦ 1 Δ 


98 
ἰδὼν αὐτὸν ὅτι νουνεχῶς ἀπεκρίθη, εἶπεν αὐτῷ: οὐ μακρὰν εἰ ἀπὸ τῆς βασιλείας 
τοῦ θεοῦ. καὶ οὐδεὶς οὐκέτι ἐτόλμα αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. 
: ϱἩ οἵο. Ὀεπί. 6: 4, δ. 
Μη. 99:89. θεὺς νεκρῶν ἃὶ Ὦ; Ῥπη ὁ Ἡ , 
Δ 1 83 οορ Ττορ. [1οβῦ.] Ἐεν.; ὁ θεὺς θεὺς 
νεκ. Σ α]. 
Μο, 19: 97. ὁ θεὺς ἃ Α Ο αἱ ἸΓεείπιρ.; 


οπι ὁ Β Ὦ Τ Δ Ττερ. ἸΜθβυ.ιχι. Ῥεν. 


α] Τε νρ οορ 8ύτι Ττορ. Ἠεγ. | αὐτῇ 1 8δ 69 
] 16 νρ οορ β7ὲΓ ἸΤερί,ηρ. Ἠθυ.πις.; αὕτη 


Ἐ αἱ οβυ.χυ. Ἐου.υχί. ; οπι Β. 


66 119-122.] 


Ὄντῃ, ΤΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΡΡΟΥΕΗ. 
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6 191. Ἠοπ ἵν ΟἨτὶςέ {1ο Θοη οἳ Ὠανίᾶ 2 ---- ο εγιδαῖεπι. 


Μλττ. ΧΧΤΙ. 41--46. 


41 


Συνηγµένων δὲ τῶν 


/ 3 /. 
- Φαρισαίων ἐπηρώτησεν 


42 


45 


44 


456 


46 


αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς 1 λέ- 
γων : τί ὑμῖν δοκεῖ πε- 
ΔΝ . Αα / 
ρἳ τοῦ Χριστοῦ; τίνος 
ο) 3 { 
υἱός ἐστιν; λέγουσιν 
αὐτῷ ' τοῦ Δανείδ. λέ- 
γει αὐτοῖς' πῶς οὖν 
Δαυεὶδ ἐν πνεύµατι κα- 
λεῖ κύριον αὐτόν, λέ- 


γων ! εἶπεν κύ- 
- / 
ριος τῷ κυρίφ 


µου". κάθου ἐκ δε- 
- 4 Ἂ 
ξιῶν µου ἕως ἂν 
Α ντ 1 ή 
θῶ τοὺς ἐχθρούς 
σου ὑποκάτω τῶν 
- 3 Φ 
ποδῶν σου. εἰ οὖν 
Δανυεὶὸ καλεῖ αὐτὸν κύ- 
ριον, πῶς υἱὸς αὐτοῦ 
3 να λ 3 ΔΝ ἐδύ. 
ἐστίν; καὶ οὐδεὶς ἐδύ- 
νατο ἀποκριθῆναι αὖ- 


96 


96 


9ἳ 


πηϊτᾶ Ταγ οἳ ἴπο Ἰθεξ. 


Μληκ ΧΙΙ. ὁδ-ὐτ. 


Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἴη- 
σοῦς ἔλεγεν διδάσκων 


« α 
. 


) . α λ / 
ἐν τῷ ἱερῷ' πῶς λέ- 
ν 
γουσιν οἱ γραμματεῖς 
4 ε Ν εΝ 
ὅτι ὁ Χριστὸς υιος 
Δανείὸ ἐστιν; αὐτὸς 
Δαυεὶὸ εἶπεν ἐν τῷ 
πνεύµατι τῷ ἁγίῳ"" 
εἶπεν ὃ κύριος τφ 
μου; 
θου ἐκ δεξιῶν µου 


/ / 
κνυριῳ κα- 


σ Εν - Ν 
ἕως ἂν θΘῶ τοὺς 
3 ΄ 4 
ἐχθρούς σου ὑπο- 
/ . - 
πόδιον τῶν ποδῶν 
σου. αὐτὸς Δανεὶδ 
λέγει αὐτὸν κύριον, καὶ 
/ 3 ο 3 Ν ε 
πόθεν αὐτοῦ ἐστὶν υἱ- 
/ ο ᾱ καν ” 
ός; καὶ ὁ πολὺς ὄχλος 
” ο ες 
ἤκουεν αὐτοῦ ἡδέως. 


41 


42 


48 


44 


Ίσκε ΧΧΧ. 41--44. 


Ἐἶπεν δὲ πρὸς αὖ- 
τούς" πῶς λέγουσιν 
τὸν Χριστὸν εἶναι Δαυ- 


Χ ΛΑ 
εἰδ υἱόν ; 


αὐτὸς γὰρ 
Ν / 3 / 

Δανεὶδ λέγει ἐν βίβλῳ 
ψαλμῶν"" εἶπεν ὁ 

/ . / 
κύριος τῷ κυρίῳ 

/ 3 

µου" κάθου ἐκ δε- 
ἐιῶν µου | ἕως ἂν 
- ΔΝ 3 ῥ-- 
ϐθῶ τοὺς ἐχθρούς 
σου ὑποπόδιον 


τῶν ποδῶν σου. 


Δαυεὶὸ οὖν κύριον αὖ- 
πῶς 


Ν α Ν 
τὸν καλεῖ, καὶ 


3 - ε/ 3 
αυτου Όυιος εστιν; 


Α λό ὑδὲ ἐ 2λ, / η ἀπ ἐκείν' τη ε / α 3 ο) 8 Αλ 3..Ε 
τῷ λόγον, οὖθε έτόλμησεν τις ίνης τῆς ημερας έπερωτησαι αυτον οὔκετι. 


6199. ὙΓατηίησς ασαἰηςὲ ἐπο Ἐν] Ἐχαπιρ]θ οἳ ἐλθ Βοσίρθ απά Έ14ΤΙ666Β. ---- 


38 


89 ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς Ἰ καὶ πρω- 


40 


Μαηπκ ΧΙΙ. 98--40. 


Ν 8) Α Α 3 α 3Ἡ 
Καὶ ἐν τῇ διδαχῇ αὐτοῦ ἔλεγεν 
βλέπετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν 
θελόντων ἐν στολαῖς περιπατεῖν καὶ 


Α . ” Ν 
τοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ 
πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δείπνοις ' 


ῤ Ν 9. - ο 
κατεσθίοντες τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν 


θὔσθθ----------- 


Μο, 19:46. ὑποπόδιον Ἡ Α 1, Δ αἱ ἵ6 Υρ ΒΥΤΕ; ὑποκάτω Ὦ Ἠ5τ οορ Ὑ/ορί. Ἀευ.ηρ. 


ωδγαδα[επο. 


πηϊτά Ώαγ οἳἑ {9 ἸΓοεῖς. 


Ίσκο ΧΧ. 46-43. 


46 


ε 


οἱ 47 


344 οἱο. ἘῬε. 110 :1. 


3 
Ακούοντος δὲ παντὸς τοῦ λαοῦ εἷ- 
. - / 3 Ν 
46 πεν τοῖς μαθηταῖς' προσέχετε ἀπὸ 
τῶν γραμματέων τῶν θελόντων περι- 
να α 9 , 9 
πατεῖν ἐν στολαῖς καὶ φιλούντων ᾱ- 
σπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς καὶ πρω- 
τοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ 
λ. / 3 ο) ὃ / 1 Δ 
πρωτοκλισίας ἐν τοῖς δείπνοις, ) οἳ 
κατεσθίουσιν τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν 





140 ΕΒΟΜ Ο5Β ΤΟΒΡΊ ΕΝΤΕΥ ΙΝΤΟ οΕΒΌΒΑΙΕΒΜ [Ῥαπττῃ. 


ΜΑΠΕ ΧΙΙ. ΣΌΚΕ ΧΧ. 
Ἂ / . / ΔΝ / Ν ΄ 
καὶ προφάσει μακρὰ προσευχόµε- καὶ προφάσει μακρὰ προσεύχονται " 
Ὡὶ / / / 
γοι, οὗτοι λήμψονται περισσότερον οὗτοι λήμψονται περισσότερο κρί- 
/ 
κριμα. μα. 


ΜΑπτ. ΧΧΙΠΠΙ. 1-12. 
/ 3 [ο . . - 
13 Τότε ὸ Ἰησοῦς ἐλάλησεν τοῖς ὄχλοις καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ Ι λέγων: ἐπὶ 
Α .. / ο) ” 
τῆς Μωῦσέως καθέδρας ἐκάθισαν οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι. πάντα οὖν 
5 : α - - . 
ὅσα ἐὰν εἴπωσιν ὑμῖν ποιήῄσατε καὶ τηρεῖτε, κατὰ δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν μὴ ποιεῖτε" 
Ἀ . 

4 λέγουσιν γὰρ καὶ οὗ ποιοῦσιν. δεσμεύουσιν δὲ φορτία βαρέα καὶ ἐπιτιθέασιν 
Ὃ ν 3 ω 3 ϐ / 3 λ δὲ ον] / το: 5 / δν 
έπι τοὺς ὤμους τῶν ἀνθρώπων, αὐτοὶ δὲ τῷ δακτύλῳ αὐτῶν οὐ θέλουσιν κινῆσαι 

/ / Ν / ζω) [ο Αν Α 
ὅ αὐτά. πάντα δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν ποιοῦσιν πρὸς τὸ θεαθῆναι τοῖς ἀνθρώποις: 
/ Ν ἄ. / . 
6 πλατύνουσιν γὰρ τὰ φυλακτήρια αὐτῶν καὶ µεγαλύνουσιν τὰ κράσπεδα, | φιλοῦ- 
Δ . ο 
σιν δὲ τὴν πρωτοκλισίαν ἐν τοῖς δείπνοις καὶ τὰς πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συνα- 
ο) Ν Ν .ι - ο) Γω 
7 γωγαῖς | καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἆγοραῖς καὶ καλεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων 
/ -- . 

ῥαββεί. ὑμεῖς δὲ μὴ κληθῆτε ῥαββεί: εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν ὁ διδάσκαλος, πάν- 

δὲ ς ο) δ λ. να ΔΝ / ΔΝ / ε Α η [ου ο. . αν. / 

9 τες 9ὲ Όμεις ἀδελφοί ἐστε. καὶ πατέρα μὴ καλέσητε ὑμῶν ἐπὶ τῆς γῆς: εἷς γάρ 


ορ 


3 ε Γωῦ ς ΔΝ « 3 , ΔΝ Α / φ{ ΔΝ ς - 
10 εστιν ὑμῶν ὃ πατὴρ ὃ οὐράνιος. μηδὲ κληθῆτε καθηγηταί, ὅτι καθηγητὴς ὑμῶν 
11 12 ἐστὶν εἷς ὃ Χριστός. ὃ δὲ µείζων ὑμῶν ἔσται ὑμῶν διάκονος. ὅστις δὲ ὑψώ- 
Δ Δ ς 
σει ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, καὶ ὅστις ταπεινώσει ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 


δ 125. Ἴγοες ασαἰηςί {ιο Βογῖρθς απᾶ Ἐ]ιατίθθς. 1μαπιθπίθίίοι οὗΥος ο 6γαβα]θπι. 
ΓΟοπιρ. 8 δ1.]--- υεταδαίοπα. 


Τηϊτᾶ Ῥαγ οἳ πο 1Γεοζ. 


Ματ], ΧΧΠΠΙ. 19-99. 


- . - ΄ 3 ε / Ν / 
15 Οὐαὶ δὲ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι κλείετε τὴν βασιλείαν 
ο 9 2 .) θ ο) 9 θ / 4 ο) Ν 3 να 0 ὑδὲ Ν 3 
τῶν οὐρανῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων ' ὑμεῖς γὰρ οὐκ εἰσέρχεσθε, οὐδὲ τοὺς εἶσ- 
16 / 3 /. 3 λθ ο) 3 Αλ ε ο) η) ὸ Φ ο) ς η, 
ερχοµένους ἀφίετε εἰσελθεῖν. οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, 
Ν 4 . φ 
ὅτι περιάγετε τὴν θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὰν ποιῆσαι ἕνα προσήλυτον, καὶ ὅταν 
ο) / / να 
γένηται, ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέννης διπλότερον ὑμῶν. 
Ν α΄ ε Ν Ν 7 νά λος δε κ 5 ον ο σοι / 
16 Οὐαὶ ὑμῖν, ὁδηγοὶ τυφλοὶ οἱ λέγοντες' ὃς ἂν ὀμόση ἐν τῷ ναῷ, οὐδέν ἐστιν: 
Ἀ Ἂ δι αὰ ο) [ο 3 /' Ἀ ΔΝ / 

17 ὃς δ’ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ χρυσῷ τοῦ ναοῦ, ὀφείλε. μωροὶ καὶ τυφλοί, τίς γὰρ µεί- 
1 ἕ 3 ” ς Ν ιν Ν ο 6 / Ν σ ό - καί: Δ Δ Ε ΄ 9) τὰ 
8 ζων ἐστίν, ὃ χρυσὸς ἢ ὁ ναὸς ὁ ἁγιάσας τὸν χρυσόν; καί: ὃς ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ 
θ / 3 ὃ / Ε] ὦ -λ δ) Ἂ 9 δ 9 ὦ ὃ 8 Νορ 3 εν. Ἀ ίλ. 

υσιαστηρίῳ οὐδέν ἐστιν: ὃς δ’ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω αὐτοῦ, ὀφείλει. 
/ α Ν ολ Ἀ μι / ν Ν οὰ 
19 20 τυφλοί, τί γὰρ μεῖζον, τὸ δῶρον ἢ τὸ θυσιαστήριον τὸ ἁγιάζον τὸ δῶρον ; ! ὅ 
4. 3 { 3 ο / 3 / 9 5 ας Αα ο) ὼ / 3 α 
οὖν ὀμόσας ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν πᾶσιν τοῖς ἐπάνω αὐτοῦ: 
α κα. 4 / 3 [δν ον / 3 5 κ 3 . - 3 / 1 αλ. ε 
21 23 και ο οµοσας έν τῷ ναφ ὀμνύει ἐν αὐτῶ καὶ ἐν τῷ κατοικοῦντι αὐτόν ' ἶ καὶ ὃ 
νι / ηλ Φ 3 ο 3 / Ε) ο ϐ / ο) θ οῦ καὶ Ε) Φ ϱ / Ε) » 
ὀμόσας ἐν τῷ οὐρανῷ ὀμνύει ἐν τῷ θρόνῳ τοῦ θε ὶ ἐν τῷ καθηµένῳ ἐπάνω 


αὐτοῦ. 





Μή, 99 :4. βαρέα (ΡΠ μεγάλα ὃ) Τ,10ορ ὅτι κατεσθίετε τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν, καὶ προ- 
Ἠενπαρ.; θ4ᾷ καὶ δυσβάστακτα Ὦ Ὦ Δ4]νςρ «Φφάσει μακρὰ προσευχόµενοι" διὰ τοῦτο λήψε- 
[Ττορ.] Ἰορί.πις. Ἐον.ὐχῦ. σθε περισσότερον κρίµα Ὦ Δ αἱ νο-ᾶ βγτγ Ώον 

14 οπ Β Ρ 17 1 88 15 νρτὰὰ Ος; αἀά πηρ.--- ροδί γ. 19 Β δ αἱ 5Υττ (Βιορη. Ττερ 
οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖν καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, Ἰεδί. Ξ- ν. 18); Ρορί γ. 15 υρεᾶ, 


ὃδ 
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28 
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90 


51 
95 


94 


96 
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98 


41 
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ΜΑΤΤ, ΧΧΙ. 
Οὐ κε οἳ ο) ΔΝ ᾷῷ - ε / σ 3 δ [ω) Ν δύ 
ὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι ἀποδεκατουτε τὸ ηδύοσμον 
Ν Ν Χ Ν ιά Ν / .. 
καὶ τὸ ἄνηθον καὶ τὸ κύμινον, καὶ ἀφήκατε τὰ βαρύτερα τοῦ γόµου, τὴν κρίσιν 
Ν Ν 5” Ν Ἀ /. ο) ἔδ α 3 Γα] ΔΝ 3 / ες ΔΝ 
καὶ τὸ ἔλεος καὶ τὴν πίστιν: ταῦτα ἔδει ποιῆσαι κἀκεῖνα μὴ ἀφιέναι. ὁδηγοὶ 
.. ών ΔΝ / - 
τυφλοί, οἳ δινλίζοντες τὸν κώνωπα, τὴν δὲ κάµηλον καταπίνοντες. οὐαὶ ὑμῖν, 
δι . - ε 4 Αα 
γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι καθαρίζετε τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ 
[ο /' μὴ θ δὲ { 5 ς ιο) ο) . ο) {3 
τῆς παροψίδος, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ἐξ ἁρπαγῆς καὶ ἄκρασιας. Φαρισαῖε τυφλέ, 
ο Ν Α ϱ/ . 
καθάρισον πρῶτον τὸ ἐντὸς τοῦ ποτηρίου, ἵνα γένηται καὶ τὸ ἐκτὸς αὐτοῦ καθαρόν. 
. ο) ΔΝ αν / 
Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαίοι ὑποκριταί, ὅτι παροµοιάζετε τάφοις κε- 
/ - 
κογιαµένοις, οἵτινες ἔξωθεν μὲν φαίνονται ὡραῖοι, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ὀστέων νε- 
[ωὶ Ἂ 7λ 3 η) ο Ν ς ο) ” Χ / ω ο) 3 / 
κρῶν καὶ πάσης ἀκαθαρσίας. οὕτως και μεις ἔξωθεν μὲν φαίνεσθε τοῖς ἀνθρώ- 
ποις δίκαιοι, ἔσωθεν δέ ἐστε μεστοὶ ὑποκρίσεως καὶ ἀνομίας. 
Οὐαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι οἰκοδομεῖτε τοὺς τάφους 
ο» ὃ 
ον ες Αα εν Ν 
τῶν προφητῶν καὶ κοσμεῖτε τὰ μνημεία τῶν δικαίων, | καὶ λέγετε' εἰ ἤμεθα ἐν 
Α ζω Γω] ”/ [ω) ϱ) [ο 
ταῖς ἡμέραις τῶν πατέρων ἡμῶν, οὐκ ἄν ἦμεθα κοινωνοὶ αὐτῶν ἐν τῷ αἵματι τῶν 
ο ο - η α αν, 
προφητῶν. ὥστε μαρτυρεῖτε ἑαυτοῖς ὅτι υἱοί ἔστε τῶν φονευσάντων τοὺς προ- 
/ κ, α / Ν / ο / ε.α ” / 
89 φήτας. καὶ ὑμεῖς πληρώσατε τὸ µετρον τῶν πατέρων Όμων. ὄφεις, γεννή- 
[ων [ων . / α 
µατα ἐχιδνῶν, πῶς φύγητε ἀπὸ τῆς κρίσεως τῆς γεέννης; 
Ν Ὢ 5 Ας Νκὴμ / Ν Δον / Δ ὃν Ν 
Διὰ τοῦτο ἰδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸς ὑμᾶς προφήτας και σοφοὺς καὶ γραμµα- 
ο) Γον ο) / ο) 
τεῖς: ἐξ αὐτῶν ἀποκτενεῖιτε καὶ σταυρώσετε, καὶ ἐξ αὐτῶν µαστιγώσετε ἐν ταῖς 
- ε ο Ν / 3 Ν { ῳ 3 / 4 .λ 9-26 Αν . 
συναγωγαῖς ὑμῶν καὶ διώξετε ἀπὸ πόλεώς εἰς πόλιν’ ὅπως ἔλθη ἐφ᾽ ὑμᾶς πᾶν 
Θ / 9 / ον μλκοςς ην οφ) ε ὃν α ὃ / 9 
αἷμα δίκαιον ἐκχυννόμενον ἐπὶ τῆς γῆς ἀπὸ του αἰματος Αβελ τοῦ δικαίου έως 
. φ , ε Ὁ / ον 9 / Ν ο) ον Ἁν - 
τοῦ αἵματος Ζαχαρίου υἱοῦ Ῥαραχίου, ὃν ἐφονεύσατε μεταξὺ τοῦ ναοῦ καὶ τοῦ 
[ο / [ο 
θυσιαστηρίου."  ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ξει ταῦτα πάντα ἐπὶ τὴν γενεὰν ταύτην. 
Περουσαλὴμ Ἱερουσαλήμ. ἡ ἀποκτείνουσα τοὺς προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα 
ερουσαλὴμ Ἱερουσαλήμ, ἡ ροφή 
/ / Α 
τοὺς ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτήν, ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν τὰ τέκνα σου, 
α 4 / 
ὃν τρόπον ὄρνις ἐπισυνάγει τὰ νοσσία αὐτῆς ὑπὸ τὰς πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελή- 


3 να ολ ν ε.α ς ο} φον ” Ῥ / Δ ε.α Ε] / 
80 σατε. ἰδοὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ οἶκος ὑμῶν ἔρημος. λέγω γὰρ υμίν, οὗ μῆ µε 
ἴδητε ἀπ᾿ ἄρτι ἕως ἂν εἴπητε" εὐλογημένος ὃ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι 
κυρίου. 
6194. Τ]ιο Ἠιάοι ΜΠ{9. ---- οθγαδαίθηα, 
πη]τᾶ Όαγ οἳ {πο ὙΠοεῖ. 
Μακ ΧΠ. 41-44. Ίσκε ΧΧΙ. 1--4. 

Καὶ καθίσας κατέναντι τοῦ Ύαζο 1 ᾿Αναβλέψας δὲ εἶδεν τοὺς βάλλον- 
φυλακίου ἐθεώρει πῶς ὃ ὄχλος βάλ- τας εἷς τὸ γαζοφυλάκιον τὰ δῶρα αὖ- 
λει χαλκὸν εἰς τὸ γαζοφυλάκιον᾿ καὶ 9 τῶν πλουσίους. εἶδεν δέ τινα χήραν 
πολλοὶ πλούσιοι ἔβαλλον πολλά, | καὶ πενυχρὰν βάλλουσαν ἐκεῖ δύο λεπτά, 


ἐλθοῦσα µία χήρα πτωχὴ ἔβαλεν 


946. ἄθη.4: 8; 9 ΟΠ. 24: 20-22. 998, Οοτηρ. 8. 69:26: ὅοσ. 12:17 322: δ. 





ο 39. Οοπρ. Ε8. 118 :26. 





Μι. 93: 99. ταῦτα 8 Ὦ ΥΕ; αἀά δὲ Ὦ Ο 88 ἔρημος ἃ Ο Τ αἱ ἵε νο θγττ ορ πηρ.; 


1, 


1) 


Δ «ορ 5ὐτΓ Τχορ. οςῦ. Ἠ90Υ. οπι Ὦ 1, ἸΓορῦ.υχζ. Ώου.πις. 
96 ποτηρίου Ὦ 1; ἃ4ᾷ καὶ τῆς παροψίδος ὼ) 10. 91:9. δύο λεπτά Α Ὦ αἱ Ττερ.πις.; 
01, ΔΣ Υς οορ 81; Ττερ. [1ε50.] Ἠου. λεπτὰ δὺο ἓὰ Β 1, 58 νς οοΡ Ττορ.ὑχῦ, 650. 


142 ΕΒΟΜ Ο5ΌΒ 1085 ΕΝΤΗΒΥ ΙΝΤΟ όξΕΒΌΒΑΙΕΜ [ῬαιτγτΠ. 


45 


46 


20 
21 
25 
25 


24 
26 


26 


27 


28 


29 


90 
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92 


96 


56 


96 


ΜΛΕΚ ΧΙΙ. ΙΟΚΒ αχ[. 
λεπτὰ δύο, ὅ ἐστιν κοδράντης. καὶ 
προσκαλεσάµενος τούς μαθητὰς αὐτοῦ 
εἶπεν αὐτοῖς: ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ 8 καὶ εἶπεν: ἀληθῶς λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ 


/ 4 ς Ν λ. ο) / / ε Ν φ λ, / / 
χήρα αὕτη ἡ πτωχὴ πλεῖον πάντων χήρα ἡ πτωχὴ αὕτη πλείω πάντων 
ο 4 
βέβληκεν τῶν βαλλόντων εἰς τὸ Ύα- 4 ἔβαλεν' ἅπαντες γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ 

/ / . 2 [οἳ / 3 α 3” 3 μ 
ζοφυλάκιον’ πάντες γὰρ ἐκ τοῦ πε- περισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον εἲς τὰ 
Α ε] ο) ., φ ΔΝ [ο 4 Ν 3 ο) ε / 
ρισσεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον, αὕτη δὲ δῶρα, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ ὑστερήματος 

9 [ο] ς ΄ μα, / 4 ο φ Ν / ΑΔ ελ 3 

ἐκ τῆς ὑστερήσεως αὐτῆς πάντα ὅσα αὐτῆς ἅπαντα τὸν βίον ὃν εἶχεν ἔβα- 
«4 Ν / ».. 

εἶχεν ἔβαλεν, ὅλον τὸν βίον αὐτῆς. λεν. 


6 1256. Οοτίαῖη (πθε]κς ἀθθίτο ἰο 56ο 268119. ----ωϊθγιιξαἴσπι. 


Ἐπ]τᾶ Ῥαγ οἳ πο ΤΓεεῖς. 


ἶομην ΧΙ. 20..6. 


3 α / ο 
σαν δὲ Ἑλληνές τινες ἐκ τῶν ἀναβαινόντων ἵνα προσκυνήσωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ : 
. - « ο 
οὗτοι οὖν προσῆλθον Φιλίππῳ τῷ ἀπὸ Βηθσαϊδὰ τῆς Ῥαλιλαίας, καὶ ἠρώτων αὖ- 
/ / 3 [ο ο) - 
τὸν λέγοντες' κύριε, θέλοµεν τὸν Ἰησοῦν ἰδεῖν. ἔρχεται Φίλιππος καὶ λέγει τῷ 
3 Ν 
᾿Ανδρέᾳ, ἔρχεται Ανδρέας καὶ Φίλιππος καὶ λέγουσιν τῷ Ἰησοῦ. ὁ δὲ Ἰησοῦς 
ζα) ή, α 
ἀποκρίνεται αὐτοῖς λέγων: ἐλήλυθεν ἡ ὥρα ἵνα δοξασθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. 
3. 3 ν λ /. ς /. Ελ ΔΝ ες κ / α /. Ἀ ο) ΔΝ [ο 3 0 / 
ἆμην αμῆν λέγω ὑμίν, ἐὰν μὴ ὃ κόκκος τοῦ σίτου πεσὼν εἲς τὴν γῆν ἀποθάνῃ, 
/ / 
αὐτὸς µόνος µένει' ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν Καρπὸν φέρει. ὅ φιλῶν τὴν ψυχὴν 
αὐτοῦ ἀπολλύει αὐτήν, καὶ ὃ μισῶν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῷ κό ύτῳ εἰς ζωὴ 
ὖτι ήν, µ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῷ κόσµῳ τούτῳ εἰς ζωὴν 
ἰώ φυλάξει αὐτήν. ἐὰν ἐμοί τις διακονῇ, ἐμοὶ ἀκολουθεί ὶ ὁ ἰμὶ 
αἰώνιον ά ήν. μοί τις διακονῇ, ἐμοὶ ἀκολουθείτω, καὶ ὅπου εἰμὶ 
3 / Ε . να δ / ο ” 3 3 Ε Ν ὃ ω / ΑΔ. κ |. 
έγω, ἐκεῖ καὶ ὃ διάκονος ὃ ἐμὸς ἔσται' ἐάν τις ἐμοὶ διακονῇ, τιμήσει αὐτὸν ὅ πα- 
α - / Ν - 4 [αλ 
τήρ. νῦν ἡ ψυχή µου τετέρακται, καὶ τί εἴπω; πάτερ, σῶσόν µε ἐκ τῆς ὥρας ταύ- 
4 σος 
της. ἀλλὰ διὰ τοῦτο ἦλθον εἲς τὴν ὥραν ταύτην" Ἱ πάτερ, δόξασόν σου τὸ ὄνομα. 
αν 3 [ο ΑΝ / Ν 
ἦλθεν οὖν φωνὴ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ" καὶ ἐδόξασα καὶ πάλιν δοξάσω. ὁ οὖν ὄχλος ὁ 
Ν 
ἑστὼς ἀκούσας ἔλεγεν βροντὴν γεγονέναι: ἄλλοι ἔλεγον" ἄγγελος αὐτῷ λελά- 
α 9 
ληκεν. ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν. οὐ δὺ ἐμὲ ἡ φωνὴ αὕτη Ὑέγονεν ἀλλὰ δύ 
/ / ω 
ὑμᾶς. νῦν κρίσις ἐστὶν τοῦ κόσµου τούτου: νῦν ὃ ἄρχων τοῦ κόσμου τούτου 
/ ωἳ Α Αα 
ἐκβληθήσεται έξω, Ἱ κἀγὼ ἐὰν ὑψωθῶ ἐκ τῆς γῆς, πάντας ἑλκύσω πρὸς ἐμαυτόν. 
κ. α 3 / / / 5 3 / 
84 τοῦτο δὲ ἔλεγεν σηµαίΐνων ποίῳ θανάτῳ ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. ἀπεκρίθη οὖν 
να ελ Ἅ Ἅ ς ο) 3 οί 3 α / 4 ς Χ Ν / 3 ΔΝ . 
αὐτῷ ὃ ὀχλος' ἡμεῖς ἠκούσαμεν ἐκ τοῦ νόµου ὅτι ὁ Χριστὸς µένει εἰς τὸν αἰ- 
- Β Ν . λ δ. ΗΝ ὁ ὃ σε θη Ν ον ὃν ἃ / / Ε Φ 
ὤνα," καὶ πῶς λέγεις σὺ ὅτι δεῖ ὑψωθῆναι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; τίς ἐστιν οὗ- 
« εἰ Αα ὃ ἵη) / | α Φ 3 - ς 9) ἔ Χ / λλ [ων 
τος ὃ υἷὸς τοῦ ἀνθρώπου; | εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς: ἔτι μικρὸν χρόνον τὸ φῶς 
ὃν κά ρα 9 , Αα ε Ν ο ” φ ον / να , 
ἐν Ὁμιν ἐστίν. περιπατειτε ὣς τὸ φῶς έχετε, ἵνα μὴ σκοτία ὑμᾶς καταλάβη ' 
Α / Φ. ωἳ Α 
καὶ ὃ περιπατῶν ἐν τῇ σκοτίᾳ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπάγει. ὥς τὸ φῶς έχετε, πιστεύ- 
[ω' σ α ὰ Ν / [ω 
ετε εἰς τὸ φῶς, ἵνα υἱοὶ φωτὸς γένησθε. Ταῦτα ἐλάλησεν Ἰησοῦς, καὶ ἀπελθὼν 
ἐκρύβη ἀπ᾿ αὐτῶν. 
1.94, Όοπιρ. 2 Βαπι. 7:18; ΓΕ, 89:90, 57; 11014. 





Μο. 19: 49. βέβληκεν Β Κ Χ αἱ; ἔβαλεν ο. 19191. ταύτης; Ἱτερ. Ῥδυ.πρ. 


Μο 


(λεν 9) ΑΒ Ρ Τ,Δ 55 Τπθρ. Ἠοι. «99 ἀκούσας Ἡ Ὦ 6ο; Ρπι καὶ Α Β ΤΠ, αἱ νρ 


Ἠδγ. τες. ὙΓαρῦ. Ἐον. 
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6 196. Ἐρβθοίοιβ προπ ο Ὀηρο]ίοξ οἳ {1ο 26/8. ---- υεγδαΐοπο. 
πηϊτᾶ Ῥαγ οἳ ἴἶο 9ος. 


Ἴοαπν ΣΤ. ὃτ--δθ. 


87. Τοσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πεποιηκότος ἔμπροσθεν αὐτῶν οὐκ ἐπίστευον εἰς αὖ- 
8 


/ 9 / ε 11ο ω) / -. ἃ Αν 
88 τόν, | ἵνα ὃ λόγος Ἡσαϊῖου τοῦ προφήτου πληρωθῇ, ὃν εἶπεν '" κύριε τίς ἐπί- 
- ω ωὶ ΔΝ ς / να / 
στευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; καὶ ὃ βραχίων κυρίου τίνι ἀπεκα- 
3 αι .ᾗ. 
80 λύφθη; διὰ τοῦτο οὐκ ἠδύναντο πιστεύειν, ὅτι πάλιν εἴπεν Ἡσαίας : ὃ 
ον ω 
40 τετύφλωκεν αὐτῶν τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ ἐπώρώσεν αὐτῶν 
9 / φ κ. . 9 ΛΑ ν / 
τὴν καρδίαν, ἵνα μὴ ἴδωσιν τοῖς ὀφθαλμοῖς καὶ νοήσω- 
.. / ρα οὰ Δ να 3 ΄ . 
41 σιν τῇ καρδίᾳ καὶ στραφῶσιν καὶ ἰάσομαι αὐτοῦς, ταντα 
πλ 4 ΔΝ / [ο 4 
{9 εἶπεν Ἡσαίας ὅτι εἶδεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ ἐλάλησεν περὶ αὐτοῦ." ὅμως μέν- 
ν.δ ο ε] ιά λ. ας νο » αμα ἀλλὰ ὃ ΔΝ Δ / 
τοι καὶ ἐκ τῶν ἀρχόντων πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐτόν, ἀλλὰ διὰ τους Φαρισαί- 
3 ε ΄ ϱ . 5 / / 5 ΄ ἈΝ Ν / 
48 ους οὐχ ὡμολόγουν, ἵνα μὴ ἀποσυνάγωγοι γένωνται' ἠγάπησαν Ύορ την δόξαν 
. 3 / - 3 ΔΝ / - α 
τῶν ἀνθρώπων μᾶλλον ἤπερ τὴν δόξαν του θεοῦ. 
5 α κ ῥ Νο 9 (α / 3 5. ε] ΄ 9 εν Ν 3 
44 Ἅᾖ᾿Ἰησοῦς δὲ ἔκραξεν καὶ εἶπεν: ὃ πιστεύων εἰς ἐμε ου πιστεύει εἰς ἐμέ ἀλλὰ εἰς 
λ.ς Ἴ [ο 
4ὔ 46 τὸν πέµψαντά µε, ) καὶ ὁ θεωρῶν ἐμὲ θεωρεῖ τὸν πἐμψαντά µε. ἐγὼ φῶς εἰς 
- ω) / Δ / Ν 
47 τὸν κὸσμον ἐλήλυθα, ἵνα πᾶς ὃ πιστεύων εἲς ἐμὲ ἐν τῇ σκοτίᾳ μὴ µεύῃ. καὶ 
9/ / 9 ΄ ω « Ν Ν / κ 9 7 9 3 9 
ἐάν τίς µου ἀκούσῃ τῶν ῥημάτων καὶ μὴ φυλάξῃ, ἐγὼ οὐ κρίνω αὐτόν' οὐ γὰρ 
/ ς [ο] Ν ΔΝ Ν 
48 ἦλθον ἵνα κρίνω τὸν κόσμον, ἀλλ᾽ ἵνα σώσω τὸν κόσμον. ὃ ἀθετῶν ἐμὲ καὶ μὴ 
ῤ Ν / 
λαμβάνων τὰ ῥήματά µου ἔχει τὸν κρίνοντα αὐτόν" ὃ λόγος ὃν ἐλάλησα, ἐκεῖνος 
. μά » Ε] / 3 ανα 
49 κρινεῖ αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. ὅτι ἐγὼ ἐξ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλάλησα, ἀλλ᾽ ὁ 
Ν / / Ἀ ων 
60 πέµψας µε πατὴρ αὐτός µοι ἐντολὴν δέδωκεν τί εἴπω καὶ τί λαλήσω. καὶ οἶδα 
«/ κ .5 Ν 5 3ἡ ΔΝ 9/ / 9 ἁ 9 ον Αα θὰ 3/ / ς 
ὅτι ἡ ἐντολὴ αὐτοῦ ζωὴ αἰώνιός ἐστιν. ἃ ουν ἐγω λαλῶ, καθὼς εἴρηκέν µοι ὁ 


πατήρ, οὕτως λαλῶ. 


6 197. ἄθδας, οἩ ἰακίηρ Ίουνο οἳ έ1ο Τοπιρίο, {οτοαίο]]ς 165 Γοβίταοίίοη απᾶ {19 
Ῥοτκθοπίίοη οἳ Ἠὶ8 Γἱβαίρ]θ8. ----«εγιδαΐεπι. «Μοισά οὗ Οἶέωο». 


πηητᾶ Ταυ οἳ ἴλο ΊΓθθζ. 


Ματτ. ΧΣΧΙΥ. 1--14. Μαηκ ΧΙΙ. 1--169. Ίσκε ΧΧΙ. ὅ-]9. 


3 
1 Καὶ ἐξελθὼν ὁ Ίη 1 ἍἨἈΚαὶ ἐκπορευομέου Καίΐ τινων λεγόντων 
[ο] 3 Ν Ν ε [ο ε) -” 3 δε [ο / Δ δε - ιο / 
σοῦς ἀπὸ τοὺ ἱεροῦ αὐτοῦ ἐκ τοῦ ἱεροῦ, λέ- περὶ τοῦ ἱεροῦ, ὅτι λί- 
ἐπορεύετο, καὶ προσήλ- ει αὐτῷ εἷς τῶν µαθη- θοις καλοῖς καὶ ἀναθέ- 
ρ 2 ροση Ὑ ρ μανη 
ν » α , 9 
θον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ τῶν αὐτοῦ: διδάσκαλε, µασιν κεκόσµηται, εἷ- 
3 2. φον ο η υ] 3/. ντ ΄, ΔΝ 
ἐπιδεῖξαι αὐτῷ τὰς οἱ- ἴδε ποταποὶ λίθοι καὶ πεν" 
Ν κιν ο ε Ν 3 ’ Ν 
2 κοδομὰς τοῦ ἱεροῦ. ὁ 32 ποταπαι οἰκοδομαί. καὶ 
ας] Δ ο) Γἰ ε 5 ο) ω) ον. 
δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὖ- ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ ' 
α Ὁ 
τοῖς" οὗ βλέπετε ταῦ- βλέπεις ταύταςτὰς µε ϐ ταῦτα ἃ θεωρεῖ- 
Φ 9 ΔΝ / / 3 ὃ / 3 ἐλ. / ε / 
τα πάντα; ἁμὴν λέγω γάλας οἰκοδομάς; οὐ τε, ἐλεύσονται Όμεραι 
9 98. 15. 68]. Ῥ 40. 15. 6:10. ο 41. 18. 6: 1 ϱα. 





ο. 13:90. ἀφεθῇ Α αἱ Υνϱ; αἀᾶ ὧδε ἓὶ Β 1ο. 91:6. λίθῳ Α νρ ΒΥτΓ; α4ᾷ ὧδε δὲ Β 
Γ 1, δ αἱ τος. ἸΓεδί. Ἠοθυ. 1, αἱ «ορ Ἰοβῦ, Ώεν.; αάάἁ ἐν τοίχῳ ὧδε ἨὉ. 
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1 


ΜΑΤΙ, ΧΧ1Ιν. 
4 
ὑμῖν, οὗ μὴ ἀφεθῇ ὧδε 
ΑΝ 
λίθος ἐπὶ λίθον, ὃς οὗ 
/ 
καταλυθήσεται. 
Καθημένου δὲ αὐτοῦ 
3 « δα [ο 3 
ἐπὶ τοῦ ὄρους τῶν ἐλαι- 
ὢν προσῆλθον αὐτῷ οἳ 
μαθηταὶ κατ’ ἰδίαν λέ- 
Ύοντες ' εἰπὲ ἡμῖν, πό- 
τε ταῦτα ἔσται, καὶ τί 
τὸ σημεῖον τῆς σῆς πα- 
ρουσίας καὶ τῆς συντε- 
λ ο εν Ν 
είας τοῦ αἰῶνος; καὶ 
3 Ν . 2 α 
ἀποκριθεὶς ὃ ᾿Τησοῦς 
εἶπεν αὐτοῖς: βλέπετε 
µή τις ὑμᾶς πλανήσῃ. 
πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου λέ 
ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου λέ 
Ύοντες". ἐγώ εἶμι ὁ 
Ν 
Χριστός, καὶ πολλοὺς 
πλανήσουσιν. µελλή- 
ΔΝ 5 ΄ / 
σετε δὲ ἀκούειν πολέ- 
ΔΝ 3 ΔΝ / 
µους καὶ ἀκοὰς πολέ- 
µων" ὁρᾶτε, μὴ θρο- 
εἴσθε' δεῖ γὰρ γενέ- 
σθαι, ἀλλ) οὕπω ἐστὶν 
μ / 3 ς ας 
τὸ τέλος. ἐγερθήσεται 
Ν ἐθ 9 9 ἐθ Ν 
γὰρ έθνος ἐπ᾽ ἔθνος καὶ 
βασιλεία ἐπὶ βασιλεί- 
Να Ν 
αν, καὶ έσονται λιμοὶ 
καὶ σεισμοὶ κατὰ τό- 
/ Ν Γον 
πους. πάντα δὲ ταῦτα 
3 ἃ. ον 
ἀρχὴ ὠδίνων. 


ΜΛΕΚ ΧΙΙ. 


ΜΛΕΚ ΧτΙΙ. 
μὴ ἀφεθῇ λίθος ἐπὶ 
λίθον, ὃς οὐ μὴ κατα- 
λυθῃ. 


Καὶ καθηµένου αὖ- 


ΕΕΟΜ Ο0ῦΗ, ΓΙΟΒΡ΄Ρ ἘΝΤΗΕΥ ΙΝΤΟ όΕΕΌΡΘΑΙΕΜ [Ῥαατ ΥΠ. 


ΤΌΚΕ ΧΣΙ. 
ἐν αἷς οὐκ ἀφεθήσε- 
ται λίθος ἐπὶ λίθῳ, 
ὃς οὐ καταλυθήσεται. 


ο 3 καλή ο 2 α / 
του εἰ» το ορο»- των ἐλαιῶν κατε- 


ο) [ο / 
γαντι τοῦ ἱεροῦ, ἐπηρώτα αὐτὸν κατ’ 


ἰδίαν ὃ Ἡ έτρος καὶ Ἰά- 


Ν.5 / Ν 3 / αἱ Φ.Α 
κωβος καὶ Ἰωάννης καὶ  ᾖἼ ἐπηρώτησαν δὲ αὐτὸν 
᾿Ανδρέας : εἶπον ἡμῖν, λέγοντες" διδάσκαλε, 
πότε ταῦτα ἔσται; καὶ πότε οὖν ταῦτα ἔσται; 

ο φ - 9 
τί τὸ σημεῖον ὅταν καὶ τί τὸ σημεῖον ὅ- 
/ Ἅ- ’ κ. 
µέλλῃ ταῦτα συντε- ταν µέλλῃ ταῦτα γι- 
λεῖσθαι πάντα; ὅ δὲ 8 νεσθαι; ὃ δὲ εἶπεν: 
3 3 / 
]ησοῦς ἠρξατο λέγειν βλέπετε µμ πλανη- 
ο) . ΄ . 
αὐτοῖς' βλέπετε µή θῆτε': πολλοὶ γὰρ ἐ- 
ε . / ΄ - α Ὃ ο ος 
τις ὑμᾶς πλανήσῃ. λεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνό- 
πολλοὶ ἐλεύσονται ἐπὶ µατί µου, λέγοντες" 
. 3 να / λέ 3 / 3 Ν ς Ἀ 
τῷ ὀνόματί µου, λέ- ἐγώ εἰμι, καὶ ὃ καιρὸς 
: µ 
Ὕοντες ὅτι ἐγώ εἰμι, ἤγγικεν' μὴ πορευθῆ- 
Ν Δ Α 3 / ” αν 4 
καὶ πολλοὺς πλανή- 9 τεὀπίσω αὐτῶν. ὅταν 

μ δὲ Ε / δὲ 3 νο λέ 
σουσιν. ὅταν δὲ ἀκού- ἑ ἀκούσητε πολέμους 
σητε πολέμους καὶ ᾱ- καὶ ἀκαταστασίας, μὴ 
κοὰς πολέμων, μὴ Θρο- πτοηθῆτε: δεῖ γὰρ ταῦ- 
εἴσθε: δεῖ γενέσθαι, τα Ὑενέσθαι πρῶτον, 
ἀλλ᾽ οὕπω τὸ τέλος. ἀλλ᾽ οὐκ εὐθέως τὸ 

/ 
ἐγερθήσεται γὰρ ἔθνος 10 τέλο. τότε ἔλεγεν 
μοι ” Ν ε) ο) Ε] θ . 
ἐπὶ ἔθνος καὶ βασι- αὐτοῖς. ἐγερθήσεται 

: λ 
λεία ἐπὶ βασιλείαν, ἔ- ἔθνος ἐπ᾽ ἔθνος καὶ βα- 
Δ Ν / 8 / 
σονται σεισμοὶ κατὰ σιλεία ἐπὶ βασιλείαν, 
{ο 5 / 4 ος Ν 
τόπους, ἔσονται λιμοί. 11 σεισμοί τε μεγάλοι καὶ 


3 ΔΕ  Ν 
ἀρχὴ ὠδίνων ταῦτα. --- 


κατὰ τόπους λιμοὶ καὶ 
λοιμοὶ ἔσονται, φόβη- 
τρά τε καὶ σημεῖα ἀπ 
οὐρανοῦ μεγάλα ἔσται. 


12 ἍἩρὸ δὲ τούτων πάντων ἐπιβαλοῦ- 


----Ῥλέπετε δὲ ὑμεῖς ἑαυτούς: πα- 

ὃ / ς [ο] 3 / ΔΝ 3 
ραδώσουσιν ὑμᾶς εἰς συνέδρια καὶ εἷς 

Ν ’ δε αν / 
συναγωγὰς δαρήσεσθε καὶ ἐπὶ ἡγεμό- 
γων καὶ βασιλέων σταθήσεσθε ἕνεκεν 
ἐμοῦ, εἲς μαρτύριον αὐτοῖς. ---- καὶ ὅταν 
5 . Ν 
ἄγωσιν ὑμᾶς παραδιδόντες,, μὴ προ- 
μεριμνᾶτε τί λαλήσητε, ἀλλ) ὃ ἐὰν 
κἈ ε ο) Ε) » / - ο [ο 

δοθῇ ὑμῖν ἐν ἐκείνγ τῇ ὥρᾳ, τοῦτο λα- 
λεῖτε' οὐ γάρ ἐστε ὑμεῖς οἱ λαλοῦν- 
τες, ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. 


19 
14 


16 


99 ον ΔΝ α κ Ν 
σιν ἐφ᾽ ὑμᾶς τὰς χεῖρας αὐτῶν καὶ δι- 
ώξουσιν, παραδιδόντες εἰς τὰς συνα- 

ΔΝ Ν / 3 Ψ Δι. Ν. 
γωγὰς καὶ φυλακάς, ἀπαγομένους ἐπὶ 

. ῷ - 
βασιλεῖς καὶ ἡγεμόνας ἕνεκεν τοῦ ὀνό- 
µατός µου" ἀποβήσεται ὑμῖν εἲς µαρ- 

΄ 
τύριον. θέτε οὖν εἲς τὰς καρδίας 
ε ω" Ν΄ - 3 ο 
ὑμῶν μὴ προμελετᾶν ἀπολογηθῆναι: 
κ. ν ΔΝ / Ἑ Ὁν / Ν ΄ 
ἐγὼ γὰρ δώσω ὑμῖν στόµα καὶ σοφίαν͵ 
{Έ . 
Ἡ οὐ δυνήσονται ἀντιστῆναι ἢ ἄντει- 
πεῖν ἅπαντες οἱ ἀντικείμενοι ὑμῖν. 


66 197, 138.] 


10 


11 
12 


15 


14 


ΜΑΤΤ. ΧχΙγ. 
΄ / 
τότε παραδώ- 
σουσιν ὑμᾶς εἰς θλίψιν 
καὶ ἀποκτενοῦσιν ὑμᾶς, 
καὶ ἔσεσθε µισούμενοι 
ὑπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν 
ὃ λ ν / Ν 
ιὰ τὸ ὄνομά µου. καὶ 

. / 

τότε σκανδαλισθήσον- 
/ 
ται πολλοὶ καὶ ἀλλη- 
Ν 
λους παραδώσουσυν και 
µισήσουσιν ἀλλήλους. 


12 


19 


ΜΑΚ ΧΙΠΙ, 

καὶ πα- 
ραδώσει ἀδελφὸς ἆδελ- 
Φὸν εἷς θάνατον «καὶ 
πατὴρ τέκνον, καὶ ἐπα- 
γαστήσονται τέκνα ἐπὶ 
γονεῖς καὶ θανατώσου- 
σιν αὐτούς. καὶ ἔσεσθε 
μισούµενοι ὑπὸ πάντων 
διὰ τὸ ὄνομά µου: --- 


ντα, ΤΗΕ ΕΟΡΕΤΗ ΡΑΡΡΟΥΕΗ, 


16 


17 


14ὅ 


ΜΟΚΕ χἅχ[. 
/ 

παραδοθήσεσθε 

Ν κ. Ν / Ἂ 

δὲ καὶ ὑπὸ γονέων Καὶ 

ἀδελφῶν καὶ συγγενῶν 

καὶ φίλων, καὶ θανατώ- 

ο το | Ν 

σουσιν ἐξ ὑμῶν, Ἱ καὶ 

ἔσεσθε µισούμενοι ὑπὸ 

/ Ν κ 3 ϱ 

πάντων διὰ τὸ ὄνομά 
μου. 


. / Ν 
καὶ πολλοὶ ψευδοπροφῆται ἐγερθήσονται καὶ πλανήσουσιν 


πολλούς. 
ἡ ἀγάπη τῶν πολλῶν. 
ς κ ο ής ΄ 9 / 
ὁ δὲ ὑπομείνας εἰς τέ- 
λος, οὗτος σωθήσεται. 
καὶ κἠρυχθήσεται τοῦ- 
Χ 3 / ω. 

το τὸ εὐαγγέλιον τῆς 
φι 3 «/ . 
βασιλείας ἐν ὅλῃ τῇ 
οἰκουμένῃ εἰς μµαρτύρι- 
ον πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν, 

ΔΝ / 4 Ν Φ 

καὶ τότε ἦξει τὸ τέλος. 


15 


10 


ς ΔΝ ε / 3 
---ὃ δὲ ὑπομείνας εἲς 
τέλος, οὗτος σωθήσε- 
ται. ---καὶ εἷς πάντα 

Ν ” [ω) Α 
τὰ ἔθνη πρῶτον δεῖ κη- 
ρυχθῆναι τὸ εὐαγγέ- 
λιον. ---- 


18 


19 


καὶ διὰ τὸ πληθυνθῆναι τὴν ἀνομίαν ψυγήσεται 


καὶ θρὶξ ἐκ τῆς κεφα- 
λῆς ὑμῶν οὐ μὴ ἀπό- 
ληται: ἐν τῇ ὑπομονῇ 
ε . / δ 
ὑμῶν κτήσασθε τὰς ψν- 
χὰς ὑμῶν. 


6198. Το Θίσης οἳ ΟἨπὶρύς οοπηῖης {ο ἀθδίτογ Πθτιβαίθτη, απᾶ ρυΐ απ θοπά 
{ο έιθ οψ]βίι Φέαίθ απά Ὠἱεροηδαίίοη. ---Ἠοιέ οὗ ΟΗΐυεφ. 


Μαπτ. ΧΣΙΓΥ. 16-42. 


16 


16 


17 


18 


19 


4 4. 
Όταν οὖν ἴδητε τὸ 
/ ο) 3 ᾗ 
βδέλυγµα τῆς ἐρημώ- 
σεως τὸ ῥηθὲν διὰ Δα- 
γιὴλ. τοῦ προφήτου" 
ε Ν Β / ιός ς 
ἑστὸς ἐν τόπῳ ἁγίῳ, ὃ 
ἀναγινώσκων κνοείτω, 
/ ε 3 α 3 / 
τότε οἵ ἐν τῇ Ιουδαίᾳ 
η Φ. ΔΝ ιά 
φευγέτωσαν ἐπι τὰ ὃ- 

ς πα [ων / 

ρή, ὁ ἐπὶ τοῦ δώµατος 
κ / ολ Ν 
μὴ καταβάτω ἄραι τὰ 
ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, 
Ν ς 3 - 5 ο) ΔΝ 
καὶ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ μὴ 
Ε) / Φέ ὦ [ο 
ἐπιστρεψάτω Οπίσω ᾱ- 
ραι τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. 


ον ν ο] Ν 
οναι δὲ ται» εν γαστρι 


πη]τᾶ Ώαγ οἳ ἴπο ἸΓθεζ. 


ῬΜδακ ΧΙΙ. 14 9τ. 


14 


16 


16 


17 


Ὅταν δὲ ἴδητε τὸ 
ας οὺ 3 / 
βδέλυγµα τῆς ἐρημώ- 
/ 
σεως" ἑστηκότα ὅπου 
3 Γωὰ ε 3 ᾷ. 
οὗ δεῖ, ὁ ἀναγινώσκων 
νοείτω, τότε οἱἵ ἐν τῇ 
3 / / 
Ιουδαίᾳ φευγέτωσαν 
3 α-"ᾱψ 
εἷς τὰ ὄρη, 
6 ΑΦ Ν ” 
ὁ δὲ ἐπὶ τοῦ 
. νι / 
δώµατος μὴ καταβάτω 
. 
μηδὲ εἰσελθάτω ἃραί 
τι ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, 
αμ 3 Ν 3 Ν 9 
καὶ ὁ εἲς τὸν ἀγρὸν μῆ 
3 / 3 ΝΔ 3 
ἐπιστρεψάτω εἰς τὰ ὂ- 
πίσω ἃραι τὸ ἱμάτιον 
αι αφ νο 
οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν 
απ. 9:27. 


αὐτοῦ. 
8 16 οἵο,. 





Ίσκε ΧΧΙ. 20-.6. 


20 


21 


22 


29 


Ὅταν δὲ ἴἵδητε Κυ- 
κλουμένην ὑπὸ στρατο- 

ο) ς / / 
πέδων Ἱερουσαλήμ, τό- 
τε γνῶτε ὅτι ἤγγικεν ἡ 
ἐρήμωσις αὐτῆς. 
οἱ ἐν τῇ ᾿Ἰουδαίᾳ Φευ- 


/ 
τοτε 


/ 3 αφ ὁ Ν 
γέτωσαν εἲς τὰ ὄρη, καὶ 
σφι / 3 ο) 9 
οἳ ἐν µέσῳ αὐτῆς έκχω- 
/ - 
ρείτωσαν, καὶ οἱ ἐν ταῖς 
/ 
χώραις μὴ εἰσερχέσθω- 
ή 
σαν εἲς αὐτήν, ὅτι ἡμέ- 
ραι ἐκδικήσεως αὗταί 
: 5 - 
εἶσιν τοῦ πλησθῆναι 
/ Ν 
πάντα τὰ γεγραμμµένα. 
Ν [α) κ 
οὐαὶ δὲ ταῖς ἐν γαστρὶ 


1ο, 91 : 19. κτήσασθε ἃ Ὦ 1; κτήσεσθε Α Ὦ 55 Υρ ΒΥΤΗ Ττορ. ὙΓοβῦ. Ἠευ. 


10 


146 


ΜΑΤΤ. ΧΧΙΥ. 
5 ΄ Ν [ο 
ἐχούσαις καὶ ταῖς θη- 
λαζούσαις ἐν ἐκείναις 


ΜΑΕΚ Χ11Ι. 
γαστρὶ ἐχούσαις καὶ 
ταῖς θηλαζούσαις ἐν 





ΕΠΟΜ Ο58Β ΤΙΟΒΡ΄ ΕΝΤΗΕΥ ΙΝΤΟ όϱΕΒΌΡΑΙΕΜ [ῬαςτγΠ. 


Όύκε ἅσι, 
3 / Ν ” 
ἐχούσαις καὶ ταῖς θη- 
λαζούσαις ἐν ἐκείναις 





- [ο ε / 5 
20 ταῖς ἡμέραις. προσεύ- ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. ταις ἥἡμέραις: ἐσται 
3 / Ζ΄ 
χεσθε δὲ ἵνα μὴ γένη- 18 προσεύχεσθε δὲ ἵνα γὰρ ἀνάγκη µεγάλη 
[ω] ” ΔΝ Α ρὺ "ν 3 Ν 
ται ἦ φυγὴ ὑμῶν χει” μὴ γένηται χείµωνος. ἐπὶ τῆς γη5ς και ὀργη 
ο δὲ / ] Ν - ο ζ Α λ . ώ ὰ ο 
μῶνος μηδὲ σαββάτῳ. 19 ἔσονται γὰρ αἳ ἡμέραι 24 τῷ λαῷ τούτῳ, καὶ πε- 
Α ο / 
21 ἔσται γὰρ τότε θλίψις ἐκεῖναι θΘλίψις, οἵα οὐ σοῦνται στόµατι µα- 
ϱ/ Ν 
µεγάλη,. οἵα οὐκ ἐγέ- γέγονεν τοιαύτη ἀπ] χαίρης καὶ αἴχμαλωτι- 
Φ α 3, 
γετο ἀπ᾿ ἀρχῆς κόσµου ἀρχῆς κτίσεως, ἣν ἔκτι- σθήσονται εἰς τὰ ἔθνη 
4 ο ο 5 ο 
ἕως τοῦ νῦν οὐδ' οὐ μὴ σεν ὃ θεός, ἕως τοῦ πάντα, καὶ Ἱερουσα- 
22 Ὑένηται. καὶ εἰ μὴ ἐκο- νῦν καὶ οὗ μὴ γένηται. λήμ ἔσται πατουµένη 
λοβώθησαν αἳ ἡμέραι 90 καὶ εἰ μὴ ἐκολόβωσεν ὑπὸ ἐθνῶν, ἄχρι οὗ πλη- 
Γα) Α ο - 
ἐκεῖναι, οὐκ ἂν ἐσώθη κύριος τὰς ἡμέρας, οὐκ ρωθῶσιν καιροὶ ἐθνῶν. 
πᾶσα σάρξ: διὰ δὲ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ: 
Ν 
τοὺς ἐκλεκτοὺς κολο- ἀλλὰ διὰ τοὺς ἐκλεκτοὺς οὓς ἐξελέξα- 
/ ο ό ία. / 9 / Ν ο λ / 

28 βωθήσονται αἳ ἡμέραι ἐκεῖνα.. τότε 21 το ἐκολόβωσεν τὰς ἡμέρας. καὶ τότε 
9 ιά 3” Β Ν ῶὸ ς / 9») κ ή 3” ἴδ Φὸ ς οφ. 
ἐάν τις ὑμῖν εἴπῃη: ἰδοὺ ὧδε ὃ Χριστός, ἐάν τις ὑμῖν εἴπη: ἴδε ὧδε ὁ Χριστός, 
Ἀ 9 Ν - 39 / 3/. ο ιν Ν / 39 / 

24 ἢ ὧδε, μὴ πιστεύσητε. ἐγερθήσονται 22 ἴδε ἐκεῖ, μὴ πιστεύετε. ἐγερθήσονται 
γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται, δὲ ψευδόχριστοι καὶ ψευδοπροφῆται 
καὶ δώσουσιν σημεῖα μεγάλα καὶ τέρα- καὶ ποιήσουσιν σηµεῖα καὶ τέρατα 

4 [ο . 
τα, ὥστε πλανηθῆναι, εἰ δυνατόν, καὶ πρὸς τὸ ἀποπλανᾶν, εἰ δυνατόν, τοὺς 
Ν .. Α 

26 τοὺς ἐκλεκτούς. ἰδοὺ προείρηκα ὑμῖν. 28 ἐκλεκτούς. ὑμεῖς δὲ βλέπετε: προεί- 
Ελ. πι. 3/ Ε «Α 9 λ ω Αα 

26 ἐὰν οὖν εἴπωσιν ὑμῖν": ἰδοὺ ἐν τῇ ρηκα ὑμῖν πάντα. 

5 ὁ 3 ΄ Ν ἐξ ἐλθ . ἷὸ Ν 3 
ἐρήμω ἐστίν, μὴ ἐξέλθητε: ἰδοὺ ἐν 
ο) / Ν Α 4 Ἀἱ ς 3 Δ 3 / 3 ΔΝ 9 Γω 

27 τοῖς ταµείοις, μὴ πιστεύσητε. ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἐξέρχεται ἀπὸ ἀνατολῶν 
καὶ φαίνεται ἕως δυσμῶν, οὕτως ἔσται καὶ ἢ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 

98 μά 2 ἂν Ν ω ο... θ / ο αν 2 
ὅπου ἐὰν ᾖ τὸ πτῶμα, ἐκεῖ συναχθήσονται οἳ ἀετοί. 

ΜΑΤΤ, Χχ1ν. ΜΑΤΙ Χ1ΠΙ. ΗΌΚΕ αχχσ1. 

29 Ἀὐθέως δὲ μετὰ τὴν 394 ᾿Αλλὰ ἐν ἐκεναις 2 ἈΚαὶ ἔσονται σημεῖα 

θλίψιν τῶν ἡμερῶν ἐ- ταῖς ἡμέραις μετὰ τὴν ἐν ἡλίῳ καὶ σελήνῃ καὶ 
9 4 κ Δ Α 

κείνων ὃ ἥλιος σκοτι- ΘλίΨιν ἐκείνην ὁ ἤλιος ἄστροις, καὶ ἐπὶ τῆς 

’ ο Αρ 

σθήσεται, καὶ ἤ σελή- σκοτισθήσεται, καὶ ἢ γῆς συνοχὴ ἐθνῶν ἐν 
3 / ΔΝ / / 9 ὃ / Ν 3 / ” θ ολ, / 

γη οὐ δώσει τὸ φέγγος σελήνη οὐ δώσει τὸ ἀπορίᾳ ἤχους θαλάσ- 

ω ω. α ΄ 
αὐτῆς, καὶ οἳ ἁστέρε 32ὔ φέγγος αὐτῆς, | καὶ οἳ 26 σης καὶ σάλου, ἰ ἄπο- 
Α Γωἳ [ο / 
πεσοῦνται ἐκ τοῦ οὐ- ἀστέρες ἔσονται ἐκ τοῦ Ψυχόντων ἀνθρώπων 
ρανοῦ, καὶ αἱ δυνάμεις οὐρανοῦ πίπτοντες, καὶ ἀπὸ φόβου καὶ προσδο- 
”- [ω / ο) ω 

τῶν οὐρανῶν σαλευθή- αἳ δυνάµεις αἳ ἐν τοῖς κίας τῶν ἐπερχομένων 
90 5 καὶ τότε φα- ὑρανοῖς σαλευθή η οἱ ἐνῃ' αἳ γὰ 

«80 σονται." καὶ τότε οὐρανοῖς σαλευθήσον- τῇ οἰκουμένῃ: αἳ γὰρ 
ἃ - . ες - 

γήσεται τὸ σημεῖον τοῦ ται." δυνάµεις τῶν οὐρανῶν 

Αα Αα / 
υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἐν σαλευθήῄσονται." 
5 9 οἵο. Οοπ. 15. 19:09, 10; εοαὶ 8: 16, οἱο, 

Μί. 4:91. οὐκ ἐγένετο ἃ Ὦ ; οὗ γέγονεν 90 δὲ 0; γὸρ Α Β Ρ 1, Ττερ, ὙΓαβῖ. Ἐου. 

Β Τ, Ζ τος. ἩΓοε0. Ἐον. | ποιήσουσιν Ὦι δώσουσν ΝΒΑ Β6061Πνρ 


Μο. 19:21. Χριστός ἃ Τι Υβ; αἀᾷ ἡ Α Ο οορ 5ΥΙ Ττορ. ἨΓθβῦ. Ἠδυ. | τοὺς ἐκλ. δὲ Β 
1) Δ οορ Έτορ.ίχι. Ἐοθυ.; αὰ καὶ Ὦ Έτερ.πιρ. ες; Ῥπι καὶ Α Ο 1, αἱ Υρ ορ [Ττερ.] 


92 


958 


94 


96 


96 


υχή 


98 


6 198.] 


ΜΑΤΤ. ΧΧΙΥ. 

Ε] Α ον / 
οὐρανῷ, καὶ κὀψονται 
πᾶσαι αἳ φυλαὶ τῆς 

Αα Ν Ελ Ν 
γῆς καὶ ὄψονται τὸν 
εὶ [ο ε] / 3 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρ- 
χόμενον ἐπὶ τῶν νεφε- 
λῶν τοῦ οὐρανοῦ μετὰ 

/ 
δόξης 


καὶ ἆποστε- 


δνό 9 ν 
υνάµεως καὶ 
8Ι πολλῆς. 
λεῖ τοὺς ἀγγέλους 'αὐ- 
τοῦ μετὰ σάλπιγγος 
/ α 3 / 
μεγάλης, καὶ ἐπισυνά- 
ἔουσιν τοὺς ἐκλεκτοὺς 
αὐτοῦ ἐκ τῶν τεσσάρων 
2 α. δ Ἡ 3 
ἀνέμων ἀπ᾿ ἄκρων οὔρα- 
γῶν ἕως ἄκρων αὐτῶν. 
᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς 
/ Ν 
µάθετε τὴν παραβο- 
λήν. ὅταν ἤδη ὃ κλά- 
δος αὐτῆς γένηται ἆπα- 
λὸς τὰ φύλλα 


5 / / νά 
ἐκφύῃ, γινώσκετε ὅτι 


Ν 
και 


3 Ν Ν / 4 
ἐγγὺς τὸ θέρος" οὕτως 
Ν ε [α) μό ἴδ 
καὶ ὑμεῖς ὅταν ἴδητε 

΄ 
ταῦτα πάντα, γινώσκε- 


4 Β ο μις δι Α 
τε οτι εγγύ5 εστιν επι 


” 3 ΔΝ / [4 
μῖν, οὗ μη παρέλθῃ ἡ 
γενεὰ αὕτη ἕως ἂν πάν- 
τα ταῦτα Ὑένηται. ὃ 
οὐραγὸς καὶ ἡ γῆ παρε- 
λεύσεται, οἳ δὲ λόγοι 

] 
5 Δ / 
µου οὗ μὴ παρέλθωσιν. 
Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας 

9 / δη 3 Ν 
ἐκείνης καὶ ὥρας οὐδεὶς 
οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι 

Αα 3 ο 3ο ς ε 
τῶν οὐρανῶν οὐδὲ ὁ υἱ- 


ἡμέραι τοῦ Χῶε, οὕτως ἔσται ἡ 
κλυσμοῦ τρώγοντες καὶ πίνοντες, 


Μι, 94: 90. κόψονται δὲ} ΡΙΏ τότε (αάά 
νᾳ σοΡ 571; Τχ6ς. ορ. Ἠου. 

81 µεγάλη» 5 Τ, Δ οΟΡ Ἐθν.πιρ.; ΡΠι φωνῆς 
) Β Ρ νε Ττερ. Ὑορί παρ. Ἐεν. 


ϱ) Ἡε Β Ρ 1, 


(καὶ φων. Ὦ ΥΕ 


υχῦ. 


θύραις. ἁμὴν λέγω ὑ- 


26 


27 


28 


29 


90 


91 


92 


/ 3 Ν 5 εν / σ δὲ ε 
ός, εἰ μὴ ὃ πατὴρ μόνος. ὥσπερ δέ αι 


ουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 
ρ 


ΜΑΙ ΧΙΙΙ. 


Ν ΄ ” 
καὶ τότε ὄψου- 
Ν εν ο 3 ’ 
ται τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώ- 
που ἐρχόμενον ἐν νε- 
/᾿ ε Ν / 
φέλαις μετὰ δυνάµεως 
πολλῆς καὶ δόξης. καὶ 
τότε ἁἀποστελεῖ τοὺς 
3 / Ν Γ / 
ἀγγέλους καὶ ἐπισυνά- 
Ν .) ΔΝ 3 
ει τοὺς ἐκλεκτοὺς ἐκ 
τῶν τεσσάρων ἀνέμων 
4 ”/ [ο 4 3 
ἀπ᾿ ἄκρου γῆς έως ᾱ- 
κρου οὐρανοῦ. 


ΣΑπὸ δὲ τῆς συκῆς 
µάθετε τὴν παραβο- 
λήν. ὅταν αὐτῆς ἤδη 
ὁ κλάδος ἁπαλὸς γένη- 
ται καὶ ἐκφύῃ τὰ φύλ- 
λα, γινώσκετε ὅτι ἐγ- 

Ν κ τε 3 /. 4 
γὺς τὸ θέρος ἐστίν' ον- 
τως καὶ ὑμεῖς ὅταν 
ἴδητε ταῦτα γινόμενα, 
γινώσκετε ὅτι ἐγγύς ἐ- 

ων / 9  π 

στιν ἐπὶ θύραι.. ἁμῆην 

λέγω ὑμῖν ὅτι οὗ μὴ 
/ ε Ν φ 

παρέλθη ἡ γενεὰ αὕτη 

μέχρις οὗ ταῦτα πάν- 

τα Ὑένηται. ὃ οὔρα- 

ν αν αν , 
γὸς καὶ ἡ γῆ παρελεύ- 

ε ΔΝ / 
σονται, οἵ δὲ λόγοι µου 
οὗ μὴ παρελεύσονται. 
Ν ς ο ε / Ε] 
Περὶ δὲ τῆς ημέρας έ- 
-λ Αα 
κείνης ἢ τῆς ὥρας οὔὐ- 


Ντ, ΤΗΕΒ ΕΟΌΕΒΤΗ ΡΑΒΘΘΟΥΒΑΒ. 


27 


28 


29 


50 


51 


92 


9ὺ 


14Τ 


1ΌΕΕΒ ΧΧΙ. 


Δ 
και 


/ 3 Ν εἰ 
τότε ὄψονται τον νιὸν 
τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμε- 
νον ἐν νεφέλῃ μετὰ δυ- 
γάµεως καὶ δόξης πολ- 

ο 5 / ΔΝ 
λῆς. ἀρχομένων . δὲ 
τούτων γίνεσθαι ἀνακύ- 
ψατε καὶ ἐπάρατε τὰς 
κεφαλὰς ὑμῶν, διότι 
3 / ἴν 3 . 
ἐγγίζει ἡ ἀπολύτρωσις 
ὑμῶν. 


Καὶ εἶπεν παραβο- 
ΔΝ ο 3 9 9. εν 
λὴν αὐτοῖς. ἴδετε τὴν 
συκῆν καὶ πάντα τὰ 
δένδρα" ὅταν προβά- 
λωσιν ἤδη, βλέποντες 
ΕΣ ηαΣ α αν 
ἀφ᾽ ἑαυτῶν Ύγινώσκετε 
μό 3 Ε) Ν ΔΝ θέ 
ὅτι ἤδη ἐγγὺς τὸ ὕερος 
ἐστίν. οὕτως καὶ ὑμεῖς, 
ὅταν ἴδητε ταῦτα Ύι- 
γόµενα, γινώσκετε ὅτι 
9 4. 3 ε 
ἐγγύς ἐστιν ἡ βασι- 
λεία τοῦ θεοῦ. ἁμην 
/, εΑ μι 3 κ 
λέγω ἡμῖν ὅτι οὐ μή 
{ ε Δ σι 
παρέλθῃ ἡ γενεὰ αυτη 
ἕως ἂν πάντα γένηται. 
4 3 8 Ν ἑ μα 
ὁ οὐρανὸς καὶ ἤ γῆ 
΄ ε Ν 
παρελεύσονται, οἱ δὲ 
λόγοι µου οὗ μὴ παρε- 


λεύσονται. 


ει 


Ν - δν Ε) ε] ο 
δεὶς οἶδεν, οὐδὲ οἳ ἄγγελοι ἐν οὐρανῳ 


πα- 


[Πεει.] Βεν. 


6 


3ν «ε ε/ 3 / 
οὐδὲ ὁ υἱός, εἰ μη ὁ πατήρ. 


ὡς γὰρ ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις ταῖς πρὸ τοῦ κατα- 
γαμοῦντες καὶ γαµίζοντες, ἄχρι ἧς ἡμέρας 


40 οὐδὲ ὁ υἱός δὰ ουν Ὦ Ὦ; οπι ρα, Δδ 
οοΡρ 5ὐττ Ττ6ρ. Ώ6υ.πιρ. 
98 ἡμέραις Ἡὶ 58; αάᾷ ἐκείναι Β [Ττερ.] 
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ΜΑΤΤ. ΧχΙν. 
ω ιο Ν / Αν ε Ν ρ 
39 εἰσῆλθεν Χῶε εἲς τὴν κιβωτόν," Ι καὶ οὐκ ἔγνωσαν ἕως ἦλθεν ὃ κατακλυσμὸς καί 
Ν [ο . . / / ” 
40 Ἶρεν ἅπαντας, οὕτως ἔσται καὶ ᾗ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. τότε ἔσον- 
- Α / 
41 ται δύο ἐν τῷ ἀγρῳ, εἷς παραλαμβάνεται καὶ εἷς ἀφίεται: δύο ἀλήθουσαι ἐν τῷ 
σ υπ σ 
ν. / / Ν / 3 ΄. 
μύλῳ, µία παραλαμβάνεται καὶ µία ἀφίεται. 


ΜΑΕΚ Χ1ΠΙ. ΗΌΚΕ χχι. 
/ ο ς - / 
98 βλέπετε, ἀγρυπνεῖτε: οὐκ οἴδατε γὰρ 84 Ἡροσέχετε δὲ ἑαυτοῖς µήποτε βαρη- 
ον ς / 3 ε ἓ . ς 1 ε / 26 / 
84 πότε ὃ καιρός ἐστιν. ὡς ἄνθρωπος θῶσιν ὑμῶν αἱ καρδίαι ἐν κραιπάλῃ 
3 / 9 λ Ν 9. 3 ο) Ν Ν / Δ / ο) σΝ 
ἀπόδημος ἀφεὶς τὴν οἰκίαν αὐτοῦ καὶ καὶ µέθῃ καὶ µερίµναις βιωτικαῖς, καὶ 
ὃ 8 ο) ὃ ύλ. 3 9) Ας 5 32 9 3 ” ς ὴ 3 (ὃ ε ε / 
οὓς τοῖς δούλοις αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν, ἐπιστῇ ἐφ᾽ ὑμᾶς αἰφνίδιος ἡ ἡμέρα 
νν [ο - 
ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, καὶ τῷ θυρω- 38 ἐκείνη Ἱ ὡς παγίς ἐπεισελεύσεται 
- / φ Αα Ν ης ο 
96 ρῷ ἐνετείλατο ἵνα γρηγορῇῃ. Ύρηγο- γὰρ ἐπὶ πάντας τοὺς καθηµένους ἐπὶ 
ΜΑΤΤ. Χκιν. ρεῖτε οὖν " πρόσωπον πάσης τῆς 
ο) Φ ιό 9 [ο ο) 
4» γρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὑκ οὐκ οἴδατε γὰρ πότεὸδ 986 γῆς. ἀγρυπνεῖτε δὲ ἐν 
3/. ΄ Α ς ΄ . . 
οἴδατε ποίᾳ ὥρᾳ ὁ κύ- κύριος τῆς οἰκίας ἔρ- παντὶ καιρῷ δεόµενοι 
δι ο ὁ 
ῥριος ὑμῶν ἔρχεται. χεται, ἢ ὀψὲ ἢ µεσο- ἵνα κατισχύσητε ἐκφυ- 
γύκτιου ἢ ἀλεκτοροφω- γεῖν ταῦτα πάντα τὰ 
΄ Ἂ πα 
96 νίας η πρωῖ" μὴ ἐλθὼν ἐξαίφνης εὕρῃ μέλλοντα γίνεσθαι, καὶ 
97 ὑμᾶς καθεύδοντας. ὃ δὲ ὑμῖν λέγω, σταθῆναι ἔμπροσθεν 
πᾶσιν λέγω, γρηγορεῖτε. τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 


δ 129. Τταηβίῆοη {ο ΟἨτὶος Ἐπαι Οοππσ αἱ (1ο Ώαγ οἳ «πάσπιοπί. Ἑς- 
Πογίαίοη {ο Ὑγαίοϊέα]ηθς. [Οοπηρ. ὃ ὅ9, Το 19: 89.] Ῥαταρίες. Τ]9 
Τοη ὙΠγρῖης; Τ1ο Ἐϊνο Τα]οπίς. --ἠ{οωπί οὗ Οἴυεν. 


Τπϊτᾶ Ῥαγ οἳ χο ἸΓοεῖς. 


Ματ, ΧΧΙΥ. 49-51. ΧΣκν. 1.90. 


5 ν ; σ ” ε / / ο / 3” 
49 Ἐκεῖνο δὲ γινώσκετε, ὅτι εἰ ᾖδει ὃ οἰκοδεσπότης ποίᾳ φυλακῇ ὁ Κκλέπτης ἔρ- 
Ε] εά Ἀ Ν 5 Ἂ ” α ΝΝ όκό 3 α Ν 
44 χεται, ἐγρηγόρησεν ἂν καὶ οὐκ ἂν εἴασεν διορυχθῆναι τὴν οἰκίαν αὐτοῦ. διὰ 
ο) ολ ο ο) τά ς «/ Θ ε] ο) α ε ελ Αα 39 Φ 3 
τοῦτο καὶ ὑμεῖς γίνεσθε ἔτοιμοι, ὅτι ᾗ οὗ δοκεῖτε ὥρᾳ ὅ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου έρχε- 
/. 3 3 Ν ς Ν Αλ. Ν ΄ Δ . ς 2 9 Ἡἃ 
46 ται. Τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς δοῦλος καὶ φρόνιμος, ὃν κατέστησεν ὃ κύριος ἐπὶ 
ΔΝ 3 κ 2 α [ο [ο 3 ο) Ν ΔΝ 3 οὰ / ε ὃ ω 
46 τῆς οἰκετείας αὐτοῦ τοῦ δοῦναι αὐτοῖς την τροφὴν ἐν καιρῷ; µακάριος ὃ δοῦλος 
μον αἱ 3 λ ς ΄ 5 ο μόνα ο ο) η ες Ἅ- ε σ 
43 ἐκεῖνος ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει οὕτως ποιοῦντα. ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι 
ον . αν ος / 5 ο / ς αωρίό 3 Νψ ς Ν ο 
48 ἐπὶ πᾶσιν τοις ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστήσει αὐτόν. ἐὰν δὲ εἴπῃ ὃ κακὸς δοῦλος 
49 ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ: χρονίζει µου ὁ κύ Ι καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺ δού 
ἐν τῇ καρδίᾳ χρονίζει µου ὃ Κύριος, | καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺς συνδού- 
ἐὰ . ΔΝ φ ΄ ΄ 
δ0 λους αὐτοῦ, ἐσθίῃ δὲ καὶ πίνῃ μετὰ τῶν µεθυόντων: Ἱ ἦξει ὁ κύριος τοῦ δούλου 
δι 39 Ἄ 5 ς | Έ 3 ὃ αλ η] 9 Έ 3 Ψ. 1 Ν ὃ φν 3 
ἐκείνου ἐν Ίμερᾳ Ἰ οὗ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὥρᾳ ᾗ οὗ γινώσκει, | καὶ διχοτοµήσει αὖ- 
/ ΔΝ η / 3 ο] Ν ο) ε ο / Ε αΑ 3 ς κ τε 
τόν, καὶ τὸ µέρος αὐτοῦ μετὰ τῶν ὑποκριτῶν θήσει: ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ 
/ 
βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 
/ ε να / 9 
ΧΧΥ. 1 Τότε ὁμοιωθήσεται ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοις, αἵτινες λα- 
5.598. (ο, 7: 1 8ᾳ. 





Μί. 94:99. ἔσται καὶ ὃὶ Τ, Υρ; οπι Β Ὦ αάᾷ καὶ προσεύχεσθε ἃ Α Ο Τ, Δ νο ο0Ρ 8ΥτΙ 
«ορ γαρ. ἸΓοεῦ. Τεν. [Ττερ.] Ἠεν.εκί, 
Μο. 19 : 99. ἀγρυπνεῖτε Β Ὁ Ἠευ.πηρ. ; Μί, 24: 48. δοῦλος ΔΝ" ; αὖᾶ ἐκεῖνος 8ο Ἑ 
6 5 1, ἴν γρ «ορ 5υττ Ττορ. ὙΓορυ,. Ἐογ. 
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ΜΑΤΤ. ΧΧΥ. 
ΔΝ Αα 
βοῦσαι τὰς λαμπάδας αὐτῶν ἐξῆλθον εἲς ὑπάντησιν τοῦ νυμφίου. πέντε δὲ ἐξ 
3 Φ Δ ν / / ς τν Ν αν Ν / 
αὐτῶν ἦσαν μωραὶ καὶ πέντε φρόνιµοι. αι γὰρ µωραί λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας 
3 α Αα 
οὐκ ἔλαβον μεθ ἑαυτῶν έλαιον" αἱ δὲ φρόνιμοι ἔλαβον ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγγείοις 
μετὰ τῶν λαμπάδων ἑαυτῶν. χρονίζοντος δὲ τοῦ νυµφίου ἐνύσταξαν πᾶσαι καὶ 
3 
ἐκάθευδον. µέσης δὲ νυκτὸς κραυγὴ γέγονεν" ἰδοὺ ὁ νυµφίος, ἐξέρχεσθε εἰς 
ἀπάντησιν. τότε ἠγέρθησαν πᾶσαι αἱ παρθένοι ἐκεῖναι καὶ ἐκόσμησαν τὰς λαµ- 
/ ε α ς Ν ΔΝ Φν / αι / ε Ὢ 3 ον ον / 
πάδας ἑαυτῶν. αἳ δὲ μωραὶ ταῖς φρονίμοις εἶπαν: δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου 
ς Γαὴ ᾳ ε / ς [ωὰ / 5 ΄, ΔΝ ες ο / 
ὑμῶν, ὅτι αἱ λαμπάδες ἡμῶν σβέννυνται. ἀπεκρίθησαν δὲ αἱ φρόνιμοι λέγου- 
σαι" µήποτε οὐκ ἀρκέσῃ ἡμῖν καὶ ὑμῖν: πορεύεσθε μᾶλλον πρὸς τοὺς πωλοῦντας 
ορ / ο ο) Ε) / δὲ ο 3 / 2λθ ς / τς 
καὶ ἀγοράσατε ἑαυταῖ. ἀπερχομένων δὲ αὐτῶν ἀγοράσαι Ίλόεν ὁ γυµφίος, καὶ 
ε 9 αν ον δα Ν η ες , θ ε ον Φ 
αἱ ἔτουμοι εἰσῆλθον μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τοὺς γάμους, καὶ ἐκλείσύη η ὕνρα. ὕστερον 
ας ἆ Δ ς Ν / / / - 5 ες ς Ν 
δὲ ἔρχονται καὶ αἳ λοιπαὶ παρθένοι λέγουσαι: κύριε κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν. ὃ δὲ 
9 Ν ο) λέ τον 3 η) ζρκν ο ο) Αν μό 3 3” 
ἀποκριθεὶς εἶπεν: ἁμὴν λέγω ἡμῖν, οὐκ οἶδα ὑμᾶς. Ύγρηγορεῖτε οὖν, ὅτι οὓκ οἱ- 
δατε τὴν ἡμέραν οὐδὲ τὴν ὥραν. 
ψ 
ὍὭσπερ γὰρ ἄνθρωπος ἀποδημῶν ἐκάλεσεν τοὺς ἰδίους δούλους καὶ παρέδωκεν 
3 Α Ν ε / 3 [ο Ν μον ΔΝ ἐδ / {λ 8 δὲ δύ .. δὲ φ 
αὐτοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, καὶ ᾧ μὲν ἔδωκεν πέντε τάλαντα, ᾧ ὃε νο, ᾧ 9ὲ εν, 
ε ο γ Ν Ν ἶδέι δύ κ 3 ὃ / ὑθέ Ἱ θ Ν ς Ν / 
ἑκάστῳ κατὰ τὴν ἰδίαν δύναμιν, καὶ ἀπεδήμησεν. εὐθέως ' πορευῦεις ὁ τὰ πέντε 
/ Αἱ 3 / 3 3 ο κο) / ἀλλ / {λ « / 
τάλαντα λαβὼν ἠργάσατο ἐν αὐτοῖς καὶ ἐποίησεν ἄλλα πεντε τάλαντα. ὥσαν- 
τως ὁ τὰ δύο ἐκέρδησεν ἄλλα δύο. ὁ δὲ τὸ ἓν λαβὼν ἀπελθὼν ὥρυξεν γῆν καὶ 
5 3 / ο) / 9 Αα Ν δὲ λὺ / ” ς ΄ 
ἔκρυψεν τὸ ἀργύριον τοῦ κυρίου αὐτοῦ. μετὰ δὲ πολὺν χρόνον έρχεται ὃ κύριος 
. / 9 / Ν / λό 2 ο ρατον ν λθὰ ς Ν ν 
τῶν δούλων ἐκείνων καὶ συναίρει λόγον μετ᾽ αὐτῶν. καὶ προσελύων ὁ τὰ πέντε 
Ὠδ 
τάλαντα λαβὼν προσήνεγκεν ἄλλα πέντε τάλαντα λέγων κύριε, πέντε τά- 
λαντά µοι παρέδωκας, ἴδε ἄλλα πέντε τάλαντα ἐκέρδησα. ἔφη αὐτῷ ὃ κύριος 
α . Ἅ ας ο 
αὐτοῦ: εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστέ, ἐπὶ ὀλίγα ἢς πιστός, ἐπὶ πολλῶν σε κα- 
/ 5 θ » Ν Δ Α / Ν τς Ν / 
ταστήσω: εἴσελθε εἲς τὴν χαρὰν του κυρίου σου. προσελθὼν καὶ ὃ τὰ δύο 
/' 
τάλαντα εἶπεν" κύριε, δύο τάλαντά µοι παρέδωκας, ἴδε ἄλλα δύο τάλαντα 
ἐκέρδησα. ἔφη αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ" εὖ, δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστέ, ἐπὶ ὀλίγα ἧς 
ο π 5/ Αα 
πιστός, ἐπὶ πολλῶν σε καταστήσω" εἴσελθε εἲς τὴν χαρὰν τοῦ κυρίου σου. 
νι 
προσελθὼν δὲ καὶ ὁ τὸ ἓν τάλαντον εἰληφὼς εἶπεν: κύριε, ἔγνων σε ὅτι σκληρὸς 
9 » ο ο ἃ ες] Ν /͵ φ 5 } 
εἶ ἄνθρωπος, θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας, καὶ συνάγων ὅθεν οὐ διεσκόρπισας" 
) Δ / Α Αα 
Ι καὶ φοβηθεὶς ἀπελθὼν ἔκρυψα τὸ τάλαντόν σου ἐν τῇ γῇ: ἴδε ἔχεις τὸ σόν. 
3 Ν ΄ ” Φ 3. ο Ν [ο Νο τι μμ 4 
ἀποκριθεὶς δὲ ὃ κύριος αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ: πονηρε δοῦλε καὶ ὀκνηρέ, Ίδεις ὅτι 
ϊ 
Ν μιά Αα 
θερίζω ὅπου οὐκ ἔσπειρα, καὶ συνάγω ὅθεν οὗ διεσκόρπισα; | ἔδει σε οὖν βαλεῖν 
κ. / / ο) / Ν ἐλθὰ 3 κ 9 / Ἂ ΔΝ 3 Ἂ ΔΝ 
τὰ ἀργύριά µου τοῖς τραπεζείταις, καὶ ἐλθὼν ἐγὼ ἐκομισάμην ἂν τὸ «μον συν 
, ” Αν ο ο μα ιουμην ἆλ. Δ νά ο 93 ν / , 
τόκῳ. ἄρατε οὖν ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ τάλαντον καὶ ὃότε τῷ έχοντι τὰ δέκα τάλαντα. 
- Ν ” η ” Ν / ο Ν Ν 5”! Ά, ο 
τῷ γὰρ ἔχοντι παντὶ δοθήσεται καὶ περισσευθήσεται" τοῦ δὲ μὴ έχοντος, καὶ ὃ 
3” 3 θή 9 ε] α κ Ν α ὃ Όλ, 3 {λ. 3 Ν / Ν 
ἔχει ἀρθήσεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. καὶ τὸν ἀχρεῖον θουλον ἐκβάλετε εἲς τὸ σκότος τὸ 


ἐξώτερον: ἐκεῖ ἔσται ὃ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. 





μή. 96:9. οὐκδ ΑΙ, 7Ζ 58 Ὑεβίπιρ.; οὐ 17 ὡσαύτως ἃ ΟΝ 1, 98; αὖά καὶ ο Ὦ Ο8 
μὴ Β 0 Ὦ Ἴτερ. ὙΓαβι.υχί, Ἠουν. Ὦ οοΡ Ττορ.ὑχῦ. δί [ππρ.] εξύηρ. 
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ὁ 190, Ῥορπθς οἳ ἴ1λο ο αάσπιοπί Ὠαγ. --- ἠζουπί οἱ Οἶδυςφ. 
Τπϊτᾷ Ώαγ οἳ 69 ἸΓεοῖς, 


ΜΑπττ, ΧΣΥ.. 91--6. 
υ, . . 
Όταν δὲ ἔλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐν τῇ δόξῃ αὐτοῦ καὶ πάντες οἳ ἄγγελοι 
[ π ; 
. 3 α νά θέ α.Λ. θ / ὃ / 3 α | Ά ϐ / ” θ 
μετ αὕτου, τότε καθίσει ἐπὶ ὄρόνου δόξης αὐτοῦ: Ι καὶ συναχθήσονται ἔμπροσθεν 
/ 
αὐτοῦ πάντα τὰ ἔθνη, καὶ ἀφορίσει αὐτοὺς ἀπ᾿ ἀλλήλων, ὥσπερ ὅ ποιμὴν ἀφορί- 
ἕ Ν Ἶ 3 ΔΝ ζω) μις 1 Ν η, Ν Ν / 3 ὃ ο 3 ο) 
ει τὰ πρόβατα ἀπὸ τῶν ἐρίφων, | καὶ στήσει τὰ μὲν πρόβατα ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ, 
Ν ἂν ὃν κ ελα 3 / 
τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ εὐωνύμων. 
ο) - κό 
Τότε ἐρεῖ ὁ βασιλεὺς τοῖς ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ: δεῦτε, οἱ εὐλογημένοι τοῦ πατρός 
4 ην ς / ε ο / αν ο) / 
µου, κλήρονομήσατε τὴν ἠτοιμασμένην ὑμῖν βασιλείαν ἀπὸ καταβολῆς κόσμου. 
αἱ Ν 
ἐπείνασα γὰρ καὶ ἐδώκατέ µοι φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ ἐποτίσατέ µε, ξένος ἤμην καὶ 
συνηγάγετέ µε, | γυμνὸς καὶ περιεβάλετέ µε, ἠσθένησα καὶ ἐπεσκέψασθέ µε, ἐν 
- κ. 44 - 
φυλακῇ ἥμην καὶ ἤλθατε πρὸς µε. τότε ἀποκριθήσονται αὐτῷ οἳ δίκαιοι λέγον- 
τες' κύριε, πότε σε εἴδομεν πεινῶντα καὶ ἐθρέψαμεν; ἢ διψῶντα καὶ ἐποτίσαμεν ; 
Ν 
ΓΙ πότε δέ σε εἴδομεν ξένον καὶ συνηγάγοµεν; ἢ γυμνὸν καὶ περιεβάλοµεν; 
/ ὃ / ἴδ 5 θ ο) Ἀ 5 Αα 4. θ / Δ 3 
40 ποτε ὃέ σε εἴδομεν ἀσθενοῦντα ἢ ἐν φυλακῇ καὶ ἤλθομεν πρός σε; καὶ ἄπο- 
Ν ς Ν 3 ο] ε] ο) κ /. Εαν 3-9 3 φ εν / 
κριθεὶς ὃ βασιλεὺς ἐρεῖ αὐτοῖς: ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον ἐποιήσατε ἑνὶ τούτων 
τῶν ἀδελφῶν µου τῶν ἐλαχίστων, ἐμοὶ ἐποιήσατε. 
Ν 
Τότε ἐρεῖ καὶ τοῖς ἐξ εὐωνύμων ' πορεύεσθε ἀπ᾿ ἐμοῦ κατηραµένοι εἲς τὸ πὂρ 
τὸ αἰώνιον τὸ ἠτοιμασμένον τῷ διαβόλῳ καὶ τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ. ἐπείνασα γὰρ 
καὶ οὐκ ἐδώκατέ µοι Φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ οὐκ ἐποτίσατέ µε, | ξένος ἤμην καὶ οὐ 
/ / Ν ΔΝ 3 ή / 3 0 Ν ΔΝ 3 λι ο ΔΝ 3 
συνηγάγετέ µε, γυμνὸς καὶ οὗ περιεβάλετέ µε, ἀσθενὴς καὶ ἐν φυλακῇ καὶ οὐκ 
4. 
ἐπεσκέψασθέ µε. τότε ἀποκριθήσονται καὶ αὐτοὶ λέγοντες: κύριε, πότε σε εἴδο- 
οὰ Ἂ ὃ α Ἂ / Ἂ λ Ἂ 3 θ ο Α λ. α λ 3 ὃ 
μεν πεινῶντα ἢ διψῶντα ἢ ξένον ἢ γυμνὸν ἢ ἀσθενῆ ἢ ἐν φυλακῇ, καὶ οὗ διηκο- 
/ / | ν 3 ϐ / 3 ο) λ / 3 Ν λ / ς ο 52 6 ε] 
γήσαμέν σοι; ᾿ τότε ἀποκριθήσεται αὐτοῖς λέγων" ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἐφ᾽ ὅσον οὐκ 
3 / σον / [οὰ ἐλ / ὐδὲ σα Α, -4 / . 8 / 
εποιήσατε ἑνὶ τούτων τῶν ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. καὶ ἀπελεύσονται 
ϱ 3 / ια ε Ν Φ 3 Ν Ἂ 
οὗτοι εἰς κόλασιν αἰώνιον, οἳ δὲ δίκαιοι εἲς ζωὴν αἰώνιον. 


δ 191. Τ]ιο Ἐπ]ετο οοπερίτο. ΈγεαοΠετγ οἳ ζαᾶᾳβ. ---- ωογιικαίεπο. 
Τη]τά απᾶ Εοανῖα Ώηγα οἳ {ο Ὑγθαῖς, 


Μαπτ. ΧΧΥΙ. 1-5, 14-16. 


Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς πάντας τοὺς λόγους τούτους, εἶπεν τοῖς 
μαθηταῖς αὐτοῦ: οἴδα- 
τε ὅτι μετὰ δύο ἡμέ ἥΜλεκχΙΥ.1,2,10,11. Ίσκε ΧΧΤΠ. 1-6. 


ῥρας τὸ πάσχα ίετα, 1 ν δὲ τὸπάσχακαὶ 1 Ἠγγιζεν δὲ ἡ ἑορτὴ 


καὶ ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- τὰ ἄζυμα μετὰ δύο ἡ- τῶν ἀζύμων ἡ λεγοµέ- 
που παραδίδοται εἰς τὸ μέρας, ---- νη πάσχα, 
σταυρωθῆναι. 


/ / ε 5 ο) Ν ε ΄ 
Τότε συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι 
τοῦ λαοῦ εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως τοῦ λεγοµέ- 
νου Καϊάφα, 


66 190-152.] 


14 


16 


16 


ΜΑΤΤ. ΧΧΝΙ. 
καὶ συν- 
΄ 
εβουλεύσαντο ἵνα τὸν 
3 
Ἰησοῦν δόλῳ κρατή- 
σωσιν καὶ ἀποκτείνω- 
σιν. ἔλεγον δέ' μὴ 
ἐν τῇ ἑορτῇ, ἵνα μὴ 
/ ο 
θόρυβος γένηται ἐν τῷ 
λαφ. 
/ 
Τότε πορευθεὶς εἷς 
τῶν δώδεκα, ὁ λεγόµε- 
3 η, 3 / 
γος Ἰούδας ᾿Ἱσκαριώ- 
τῆς, πρὸς τοὺς ἄρχιε- 
ρεῖς Ἱ εἶπεν ' τί θέλετέ 
ὃ 9) Ν 3 Ν ..ε 
μοι δοῦναι, καὶ ἐγὼ "ὃ- 
μῖν παραδώσω αὐτόν; 
ε Ν ει 3 ” 
οἳ δὲ ἔστησαν αὐτῷ 
/ 3 ΄ Ν 
τριάκοντα ἀάργύρια. Μὶ 
3 Ν ΄ 3 / 5 
ἀπὸ τότε ἐζήτει εὖκαι- 
/ φ ϐ Αα 
ρίαν ἵνα αὐτὸν παραδῷ. 
1 


10 


11 


ΜΑΗ ΧΙν. 

 ) ἡδ. ε 
καὶ ἐζήτουν οἳ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμ- 
ματεῖς πῶς αὐτὸν ἐν 
/ / 9 
δόλῳ κρατήσαντες ἆᾱ- 

/ ” 
ποκτείνωσιν ἔλεγον 

/ ον 9 Α ε - 
γάρ: μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, 

/ ” / 
µήποτε ἔσται θόρυβος 
τοῦ λαοῦ. 

Καὶ Ἰούδας Ἴσκα- 
ριώθ, ὁ εἷς τῶν δώδεκα, 
μον 9 Ν 9 
ἀπῆλθεν πρὸς τοὺς ἀρ- 
χιερεῖς ἵνα αὐτὸν παρα- 
δοῖ αὐτοῖς. οἱ δὲ ἀκού- 

Δ 
σαντες ἐχάρησαν καὶ 
ἐπηγγείλαντο αὐτῷ ἁρ- 
γύριον δοῦναι: καὶ ἐ- 
ζήτει πῶς αὐτὸν εὐκαί- 
ρως παραδοῖ. 


ὍΝπτἹ, ΤΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΡΡΟΥΕΑΒ. 


6 


151 


ΗΌΚΕ ΧΣΙΙ. 
Χ σφ/ ε 
καὶ ἐζήτουν οἱ 
ἀρχιερεῖς καὶ ο γραμ- 
ματεῖς τὸ πῶς ἀνέλω- 
σι αὐτόν. ἐφοβοῦντο 
Ν Ν / 
γὰρ τὸν λαόν. 


Ἐϊσῆλθεν δὲ σατα- 

” 3 3 / 4. 
νᾶς εἰς ᾿Ιούδαν τὸν κα- 
λούμενον Ἰσκαριώτην, 
ιά 3 [ο 3 [ο 
ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ 
τῶν δώδεκα, καὶ ἆπελ- 
Ν 73 ο) 
θὼν συνελάλησεν τοῖς 
ἀρχιερεῦσιν καὶ στρα- 
τηγοῖς τὸ πῶς αὐτοῖς 
- 3 / Ν 3 
παραδῷ αὐτόν. καὶ ἐ- 

Ν 

χάρησαν, καὶ συνέθεν- 
3 ” 3 ΄ . 
το αὐτῷ ἀργύριον δοῦ- 


γαι" καὶ ἐξωμολόγη- 


Ν Αα [ο 3 ο) 
σεν, καὶ ἐζήτει εὐκαιρίαν τοῦ παραδοῦναι αὐτὸν ἅτερ ὄχλου αὐτοῖς. 


6 192. Ῥτεραταίίοη {ΟΥ {πο Ῥαββονογ. ---- Βείναπή. ωἰεγιδαίοπο. 


Ματτ, ΧΧΥΙ, 1Τ--19. 


17 


18 


Τῃ δὲ πρώτῃ τῶν 
ἀζύμων προσῆλθον οἱ 
μαθηταὶ τῷ Τησοῦ λέ- 

[ο / ς 
γοντες" ποῦ θέλεις ἑ- 
τοιµάσωμέν σοι Φα- 
γεῖν Τὸ πάσχα; 


ὁ δὲ 
Φ. ε ἡ 3 ΔΝ 
εἶπεν: ὑπάγετε εἷς τὴν 
Ἱ εν] ΔΝ Αα 
πόλιν πρὸς τὸν δεῖνα 
νι ώψ Ε μνο ς 
καὶ εἴπατε αὐτῷ; ὁ δι- 
δάσκαλος λέγει" ὃ και- 
ρός µου ἐγγύς ἐστιν, 
πρός σε ποιῶ τὸ πά- 
σχα μετὰ τῶν µαθη- 


τῶν µου. 


ΕΙΕΙπ Ῥαγ οἳ {19 ἸΓεεῖς, 


Μλακ ΧΙΠΥ. 12-16. 


12 


19 


14 


1 ΑΝ ο / ς / 
αἳ τῇ πρώτῃ ἡμέ- 
ω 3 / « κν 
ρᾳ τῶν ἀζύμων, ὅτε τὸ 
3 
πάσχα ἔθυον, λέγουσιν 
αὐτῷ οἳ θηταὶ αὖ 
τῷ οἱ μαθηταὶ αὖ- 
- 
τοῦ: ποῦ θέλεις ἄπελ- 
νὰ 
θόντες ἑτοιμάσωμεν ἵνα 
/ Ν 
Φάγῃς τὸ πάσχα; καὶ 
ἀποστέλλει δύο τῶν 
αν ν ν / 
μαθητῶν αὐτοῦ καὶ λέ- 
ει 


3 Ν / 
εἷς τὴν πόλιν, 


αὐτοῖς. ὑπάγετε 

ι 3 

καὶ ᾱ- 

οφ ε - ” 

παντήσει ὑμῖν ἄνθρω- 

Ὀ 

πος κεράµιον ὕδατος 

ιά 

βαστάζων:' ἀκολουθή- 
3 Α ! κ σ 

σατε αὐτῷ, | καὶ ὅπου 

Ελ. 3 / ”/ 

ἐὰν εἰσέλθῃ εἴπατε τῷ 
3 / φ ε 

οἰκοδεσπότῃ ὅτι ὁ δι- 


δάσκαλος λέγει ποῦ 


7 


10 


11 


Ίσκε ΧΧΙΠΠ. Τ-19. 
"Ἠλθεν δὲ ἤ ἡμέρα 

ο 5 / » Ἀο, ἥ 
τῶν ἀζύμων, ἐν ᾗ ἔδει 
θύεσθαι τὸ πάσχα, καὶ 
3 / Φ Ν 
ἀπέστειλεν Ἠέτρον καὶ 
Ἰωάννην εἰπών" Ἠπο- 
ρευθέντες ἑτοιμάσατε 
κ ας Ν / ς / 
ἡμῖν τὸ πάσχα, ἵνα φά- 
γωµεν. 


- [ο / « /΄ 
τῷ: ποῦ θέλεις ἑτοιμά- 


εον 4 9 
οι δὲ είπαν αυ- 


Ἑ Ἀ ο) 9 
σωµεν; ὃ δὲ εἶπεν αὖ- 
αν ΄ 
τοῖς: ἰδοὺ εἰσελθόντων 
ε ωὰ 9 Ν χι 
ὑμῶν εἰς τὴν πόλιν συν- 
αντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος 
, φ 
κεράµιον ὕδατος {βα- 
/ 
στάζων: ἀκολουθήσα- 
5 [ο 3 Ν 9. 
τε αὐτῷ εἷς τὴν οἰκίαν 
- Ν / 
εἲ ἢν εἰσπορεύεται, 
Ν 3 ο) [ὰ 3 
καὶ ἐρεῖτε τῷ οἰἶκοδε- 


162 ἘΕἘΕΟΝΜ Ο0ΕΒ 10ΟΕΡ’΄ ΒΝΤΕΥ ΙΝΤΟ οσΕΒΌΡΘΑΙΙΕΜ. [ῬαητγΥῇΠ. 


16 


19 


ΜΛΕΚ ΧΙν. 

3 Ν / / σ Ἅ / 

ἐστιν τὸ κατάλυµά µου, ὅπου τὸ πά- 

σχα μετὰ τῶν μαθητῶν µου φάγω; 
Ν ον ε 2 ΄ Ε) / /. 

καὶ αὐτὸς ὑμῖν δείξει ἀνάγαιον μέγα 

ἐστρωμένον ἔτοιμον, κἀκεῖ ἑτοιμάσα- 


10ΚΕ αχ]. 

/ Α 9 / ε 
σπότῃ τῆς οἰκίας" λέγει σοι ὁ δι- 

Ἅν. ὃν) α / 
δασκαλος" ποῦ ἐστὶν τὸ κατάλυμα 
ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν 
12 µου φάγω; κἀκεῖνος ὑμῖν δείξει ᾱ- 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙ. τε ἡμῖν. γάγαιον µέγα ἐἔστρω- 

ΝΕ Ἡ] / ὁ 5ς9 ε / ΕΕ ε / 

καὶ ἐποίησαν 16 καὶ ἐξῆλθον οἵ µαθη- µένον: ἐκεῖ ἑτοιμά- 

οἳ μαθηταὶ ὡς συνέτα- ταὶ καὶ ἦλθον εἷς τὴν 18 σατε. ἀπελθόντες δὲ 

5 ο) ς » ο) / κ δν Δ οἱ Δ Θο 5 

ἕεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, πόλιν καὶ εὗρον καθὼς εὗρον καθὼς εἰρήκει αὖ- 

καὶ ἠτοίμασαν τὸ πά- εἶπεν αὐτοῖς, καὶ ἠτοί- τοῖς, καὶ ἠτοίμασαν 
σχα. µασαν τὸ πάσχα. τὸ πάσχα. 


ΡΑΠΤ ΥΠ. 


ο 


ΠΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΘΦΟΥΕΕ;: ΟΕ 1ΟΒΡ’΄5 ΡΑΡΡΙΟΝ/: ΑΝΡ ΤΗΕ ΑΟΟΟΜΡΑΝΥΙΝα 
ΈΥΕΝΤΡΒ Όντῃ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ΦΕΨΙΡΗ ΘΑΒΒΑΤΗ. 


Τινε: Τωο ἄαφβ. 


6 198. Τμο Ῥακβοτο Μθα]. Οοπίοηίοη ΑΠιοΏΦ 6θ Τππο]το. ---- υγ ωβα[εηο. 


Ἐτοπίπρ Ἱπίτοάποίηρ πο Βἰαίπ Όαγ οἳ ἴπο ἸΓεεῖς. 


Ματ. ΧΧΥΙ. 20. Μαηκ ΧΙΥ. 17. Ίπσκε ΧΧΠ. 14-18, 24-50. 
90 Ον άς δὲ γενομένης 17 Καὶ ὀψίας γενομένης 14 Καὶ ὅτε ἐγένετο ἣ 
ἀνέκειτο μετὰ τῶν δώ- ἔρχεται μετὰ τῶν δώ- ὥρα, ἀνέπεσεν, καὶ οἱ 
δεκα μαθητῶν. δεκα. ἀπόστολοι σὺν αὐτῷ. 


Νὶ Φ. ΔΝ 3 / 
16 καὶ εἶπεν προς αυτους" 
9 / 3 ΄ [ο Ν / ο] η] « [ο κ [ο ο 
ἐπιθυμίᾳ ἐπεθύμησα τοῦτο τὸ πάσχα Φαγειν µεθ) ὑμῶν πρὸ τοῦ µε παθεῖν' 
! Ν αν πα 4 ο ε] Δ / ὃν ΝΑ ᾳ« α 9 - , 
16 Ι λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐκέτι ου μη φάγω αὐτὸ ἕως ὅτου πληρωθῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ 
κ / 3 / ο) 
17 τοῦ θεοῦ. καὶ δεξάµενος ποτήριον εὐχαριστήσας εὔπεν ' λάβετε τοῦτο καὶ δια- 
’ 3 ε / / Ν ς ο) ιά ” ο 2 3 τοπ [' [ο 3 κ. [ο / 
18 µερίσατε εἲς ἑαυτούς' λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οὐ μὴ πίω ἀπὸ τοῦ νὺν ἀπὸ του γενήγ 
Α «/ ω .. 
µατος τῆς ἀμπέλου ἕως ὅτου ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἔλθῃ. --- 
ο) Ν Γω) 
ϱ4 32 ἸἘγένετο δὲ καὶ φιλονεικία ἐν αὐτοῖς, τὸ τίς αὐτῶν δοκεῖ εἶναι μείζων. ὁ 
δὲ εἶπεν αὐτοῖς: οἱ βασιλεῖς τῶν ἐθνῶν κυριεύουσιν αὐτῶν, καὶ οἳ ἐξουσιάζοντες 
/ ο) ο) ο 
96 αὐτῶν εὐεργέται καλοῦνται ' ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως, ἀλλ᾽ ὁ µείζων ἐν ὑμῖν γινέσθω 
ε ε Ἱρ Αα 8 3 ε ε ὃ [ο ἵὰ Ν /᾿ ε 3 / ο] 
7 ὡς ὁ νεώτερος, καὶ ὃ ἡγούμενος ὡς ὃ διακονῶν. τίς Ύὰρ μείζων, ὃ ἀνακείμενος ἢ 
ε ον 3 κ ς Ε] / 98, 3 / κ τν ολ. ε ς Αα 
ὃ διακονῶν; οὐχὶ ὁ ἀνακείμενος; ἐγὼ δὲ ἐν µέσῳ Όμων εἶμι ὦ» ο διακονῶν. 
ε ο) δέ 9 ς ὃ / 5 α 5 ο) ο) νε 
98 99 ὑμεῖς δέ ἐστε οἳ διαµεμενηκότες μετ’ ἐμοῦ ἐν τοῖς πειρασµοις μον. καγὸ δια- 
/ ς Ἀ. / χ. ε / / ν| φ Γ, Ν / 
80 τίθεµαι ὑμῖν καθὼς διέθετό µοι ὅ πατήρ µου βασιλείαν, | ἵνα ἔσθητε καὶ πίνητε 
ας κ Α / 3 [ή { ΔΝ / νὰ / / 
ἐπὶ τῆς τραπέζης µου ἐν τῇ βασιλείᾳ µου, καὶ καθήσεσθε ἐπὶ θρόνων κρίνοντες 


τὰς δώδεκα φυλὰς τοῦ Ἰσραήλ. 





Μι. 96:90. μαθητῶν ἃὶ Α , 58 Τέ νρ ϱοΡ; 99 ὑμῖν, καθὼς διέθετό µοι ὅ πατήρ µου, βα- 
οτι Ὦ Ὦ Ττορ. [1ε50.] Ἠεν.πιρ. σιλείαν Ἱτορ. Ν εδί.πῃρ. Ώου .υχῦ. 80 καθή- 

1. 99:16. οὐκέτι ο Ὦ τρ βΥΙΓ; ΟΠΙ ἓ ΑΔ. σεσθε Ν Α Β5 αἱ νρ οορ Γθείπης.; καθῆσθε 
Β Ο νά Τ, εορ [Ττερ.] Ἰερῦ, Ἠου. Ῥὰ Τ δ Ττορ.πρ. ἨΓθρῦ.ὑχῦ. 


1564 ΤΗΕ ἘΟΠΕΤΗ ΡΑΘΘΟΥΕΗΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΝΕΝΤΡ [Ῥαυητ ΠΠ. 


6 184. ὅθεις παθηος {ο Ἐοοί οἳ Πίς ΓἱροῖρΙθΒ. ---- οογιδα[επο. 
Ἐγεπίηπρ Ἱπίχοᾶιοίηρ ἔπθ Βἰχύι Ῥαγ οἳ Όλο Ἰ9οΚ. 


ον ΧΙΠΙ. 1--20. 


Πρὸ δὲ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα εἰδὼς ὁ Ἰησοῦς ὅτι ἦλθεν αὐτοῦ ἡ ὥρα ἵνα µε- 


μ. 


. .ν νά Ν Ν ω) 
ταβῇ ἐκ τοῦ κόσµου τούτου πρὸς τὸν πατέρα, ἀγαπήσας τοὺς ἰδίους τοὺς ἐν τῷ 

/{ 5 / 5) / 5 / Ν / / ο) / ἠὸ 
ϱ κόσµῳ, εἲς τέλος ἠγάπησεν αὐτού. καὶ δείπνου γινομένου, τοῦ διαβόλου ἤδη 

α 3 3 Σ. 

8 βεβληκότος εἲς τὴν καρδίαν ἵνα παραδοῖ αὐτὸν Ἰούδας Σέμωνος Ἰσκαριώτης, | εἰ- 
Ν ιά / 5! 5 ας Ν 3 ον ο ν 2 ΔΝ ὧν 3 Ν 
δὼς ὅτι πάντα ἔδωκεν αὐτῷ ὁ πατὴρ εἲς τὰς χεῖρας, καὶ ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐξῆλθεν καὶ 


μ». 


Ν λ Ν ς ν΄ 1 Ε) / 39 [ο / Ν /, 1 / Ν 
προς τον θεὸν υπαγει, έγειρεται εκ του δείπνου και τίθησιν τα ματια, και λα- 


σι 


ΑΔ . ”/ 

βὼν λέντιον διέζωσεν ἑαυτόν: εἶτα βάλλει ὕδωρ εἰς τὸν νιπτῆρα, καὶ ἤρξατο 

/ Ν / ω α να / . / κα » 
γίπτειν τοὺς πόδας τῶν μαθητῶν καὶ ἐκμάσσειν τῷ λεντίῳ ᾧ ἦν διεζωσµένος. 
- / ΄ 
ἔρχεται οὖν πρὸς Ἀίμωνα Πέτρον" λέγει αὐτῷ" κύριε σύ µου νίπτεις τοὺς πό- 
δα 3 1 3 (ϐ Ἴ α Ν΄. 5 ος Ὃ . οὰ Ν ” η) 3 / δὲ 
ς; | ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ' ὃ ἐγὼ ποιῶ σὺ οὐκ οἶδας ἄρτι, γνώσῃ δὲ 

ΔΝ τν κά ε) - 1! / ” Ν / Δ 4ὃ 3 Ν -ρ 
μετὰ ταῦτα. λέγει αὐτῷ Πέτρος: οὐ μὴ νίψῃς µου τοὺς πόδας εἰς τὸν αἰῶνα. 


ο οϱ -σο 


ο) /θ τ ο) αὖ ελ Ν / ὺκ 3 / 53 - Γλέ  -Ὁ 
ἀπεκρίθη Ἰησοῦς αὐτῷ: ἐὰν μὴ νίψω σε, οὐκ έχεις µέρος μετ’ ἐμοῦ. έγει αὐτῷ 
πι” ΄ ΄ Δ Ν ὃ / 3 ΔΝ Ν Ν - νο Ν 
Σίμων Πέτρος: κύριε, μὴ τοὺς πόδας µου µόνον ἀλλὰ καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὴν 
’ Αα 3 . 
10 κεφαλήν. | λέγει αὐτῷ Ἰησοῦς: ὁ λελουμένος οὐκ ἔχει χρείαν νίψασθαι, ἀλλ᾽ 
5” ΔΝ μιά ΑιΦ ο) ΄ 3 3 . 5 Ν / ὃν 9 . 
11 ἔστιν καθαρὸς ὅλος: καὶ ὑμεῖς καθαροί ἐστε, ἀλλ᾽ οὐχὶ πάντες. Ίδει γὰρ τὸν 
δ δ ή. ε] / 8 ον ο ωὈ «/ 3 . / 0 Αν 
παραδιδόντα αὐτόν ' διὰ τοῦτο εἶπεν ὅτι οὐχὶ πάντες καθαροί ἐστε. 
19 Ὅτε ον ἔνιψεν τοὺς πόδας αὐτῶν καὶ ἔλαβεν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἀνέπεσεν πά- 
8. 5 σσ ἡᾳ κ , ο τς 2: Ἱ ς. ο) ο ο ος ὃ δά 
18 λιν, εἶπεν αὐτοῖς' γινώσκετε τί πεποίηκα ὑμῖν ; | ὑμεῖς φωνεῖτέ µε ὁ διδάσκα- 
λ Ἔ / ον Αα / 8 ψέ 3 δν ς) κ ”/ ς ων Ν / 
14 λος καὶ ὃ Κύριος, καὶ καλῶς λέγετε" εἰμὶ γάρ. εἰ οὖν ἐγὼ ένιψα ὑμῶν τοὺς πό- 
δας ὁ κύριος καὶ ὃ διδάσκαλος, καὶ ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλήλων νίπτειν τοὺς πόδας" 
ε / κ ὁ πεις ιά θὰ ΔΝ. 3 ΄ ξ 3 Ν ς α ο 
16 ὑπόδειγμα γὰρ δέδωκα ὑμῖν, ἵνα καθὼς ἐγὼ ἐποίησα ὑμῖν καὶ ὑμεῖς ποιῆτε. 
16 ἁμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἔστιν δοῦλος μείζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ, οὐδὲ ἀπόστολος 
17 μείζων τοὺ πέµψαντος αὐτόν. εἰ ταῦτα οἴδατε, µακάριοί ἐστε ἐὰν ποιῆτε αὗτά. 
ο Φ 
18 οὐ περὶ πάντων ὑμῶν λέγω: ἐγὼ οἶδα τίνας ἐξελεξάμην ' ἀλλ᾽ ἵνα ἡ γραφὴ πλη- 
ρωθῇ: ὅ τρώγων μετ) ἐμοῦ τὸν ἄρτον ἐπῆρκεν ἐπ᾽ ἐμὲ τὴν 
/ . Ν ων / ιλ 
19 πτέρναν αὐτοῦ. ἀπάρτι λέγω ὑμῖν πρὸ τοῦ γενέσθαι, ἵνα πιστεύσητε ὅταν 
/ κ τα 9 Α αν κε ο ὃν / ” / 9 9 
90 γένηται ὅτι ἐγώ εἰμι. ἁμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ὃ αμβάνων ἄν τινα πέµψω ἐμὲ 
/ Ν 4 
λαμβάνει, ὁ δὲ ἐμὲ λαμβάνων λαμβάνει τὸν πέµψαντά µε. 


6 186. ἆοθας ροϊπίς οιΜ ἐἶλο Τγαϊίογ. ο πάς γη θάγανγα. ---- «ε)αδα[επο. 


Ἐγοπίηρ πίτοᾶποίηςρ ἴπο Βἰκίι Ῥαγ οἳ ἴπο Ὑ[οεῖς. 


ΜΑπττ. ΧΧΥΙ. 21--26. Μλδηκ ΧΙΥ. 18-21. ὖοηπνκ ΧΙΠΙ. 21-95. 
οἱ ἸΚαὶ ἐσθιόντων αὐ- 18 Ἰαὶ ἀνακειμένων αὖ- δι "Ταῦτα εἰπὼν Ιησοῦς 
τῶν εἶπεν. ἁἀμὴν λέγω τῶν καὶ ἐσθιόντων ὃ ἸἹ- ἐταράχθη τῷ πνεύµατι 


5 49. }8. 41:10. 





1οἩ. 18: 10. νίψασθαι δὲ Ἠεγ.πιρ.; Ῥπι εἶ 18 μετ ἐμοῦ Ἡ Α Ὦ νρ οορ 8γττ Ύτερ.πιρ. 
μὴ (ἢ Α 09) τοὺς πόδας Α Ὦ ΟΥ οαἰδ Ἡ, νο ὮἨδθγ.πιθ.; µου Ὦ 0 1, Ττορ.ιχι, ἨΓορῦ. Ἠεν.ὑχῖ, 
Ττοερ, [Γοεί.] Ἐον.εχζ.; τὴν κεφαλὴν νίψα- | ἐπῆρκεν δὶ Α; ἐπῆρεν Β 0Ο Ὦ 1, Ττορ. ας, 
σθαι εἰ μὴ τοὺς πόδας Ὦ. Ἰου. 


ΤΗΕ ἘΝΡ ΟΕ ΤΗΕ όΒΥΙΡΗ ΒΘΑΡΒΒΑΤΗ. 156 


Ίσκε ΧΧΤΠΙ.21--25. 


68 184, 135. ΌΝΤΙΙ, 


ΜΑΤΤ, ΧΧΥΙΠ. ΜΑΕΕ ΧΙΥ. 40ΟΗΝ ΧΙΤΙ. 


εξ ὁ κό 6 Ε] 
ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ 
Εξ ων / 

ὑμῶν παραδώσει 


ησοῦς εἶπεν. ᾱ- 21 Πλὴν ἰδοὺ ἡ χεὶρ 
μὴν λέγω ὑμῖν 


τοῦ 


: παραδιδόν- 


καὶ ἐμαρτύρησεν 
ἁμὴν 
ἁμὴν λέγω ὑμῖν 


σας 
και ειπεν ' 


ε ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶ ο ᾽ ἐμοῦ 
με. εἷς ἐξ ὑμῶν τος µε μετ᾽ ἐμοῦ 
/ « τν . / «/ ςὼ ςλ ς ω 
παραδώσει µε, ὁ ἐπὶ τῆς τραπέ ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν 
/ 
ἐσθίων μετ ἐ- 28 ζης.--- καὶ αὐτοὶ 92 παραδώσει µε. ἔ- 


ορ καὶ λυπού- 19 μοῦ.  ἤρξαντο ἠρξαντο συνζη- βλεπον εἰς ἀλλή- 
µενοισφόδραἢρ-  λυπεῖσθαι καὶ τεῖν πρὸς ἑαυτοὺς  λους οἳ µαθηταί, 


/ 3 
ἕαντο λέγειν αὖ- 


λέγειν αὐτῷ εἷς 


Ν ῤ ” ” Ε) 
τὸ τίς ἄρα εἴη ἐξ 


ἀπορούμενοι περὶ 


Ά δν 4 Ν ο /  μαθοὶ ς ο) / / 5 
τῷ εἷς εκαστος κατὰ εἰς' µήῆτι αὐτῶν ὁὃ τοῦτο 25 τινος λέγει. ην 
/ ΑΗ 9 αλα / ΄ » / ω 
µήτι εγώ εἰμι, ἐγώ; µέλλων πρᾶσ- ἀνακείμενος εἰς 
ος ω ω 
κύριε; σειν. --- ἐκ τῶν μαθητῶν 


3 [ων 3 Αα / 
αὐτοῦ ἐν τῷ κὀλ- 


24 πῳ τοῦ Ἰησοῦ, ἵ ὃν μάπα" τὁ Ἰησοῦς" γεύει οὖν τούτῳ μα πώς 


2ὔῦ καὶ πεγαὶ αὐτῷ" 


εἶπὲ τίς ἐστιν περὶ οὗ λέγει, ἐπιπεσὼν οὖν ἐκεῖνος οὔ- 


26 τως ἐπὶ τὸ απο. τοῦ Ἰησοῦ δαν αὐτῷ" ους τίς ἐστιν ; | ο ο) 
ται ὁ Ἰησοῦς: ἐκεῖνός ἐστιν ᾧ ἐγὼ βάψω τὸ ψωμίον καὶ δώσω αὐτῷ. --- 


ΜΑΤΤ., ΧΧΥΙ. 


ΜΛΑΗΚ ΧΙΥ. 


5 - 
28 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 20 ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς: 
- κ} α / « 
εἶπεν: ὃ ἐμβάψας μετ᾽ εἷς τῶν δώδεκα, ὃ ἐμ- 
3 [ο κ ο) 3 ” / ] » ο 
ἐμοῦ τὴν χεῖρα ἐν τῷ βαπτόµενος μετ ἐμοῦ 

ΆΌ ΔΝ / 4 
τρυβλίῳ, οὗτός µεπα- 321 εἰς τὸ τρυβλίον. τι 


24 ραδώσει. 


ε Ν εν 
ο μεν Όιος 
ον) / ε» 
του ἀγθρώπου υπαγεί 


ΔΝ /. Δ 
καθὼς γέγραπται περὶ 


ε ΔΝ ελ - 3 θ / 
ὁ μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 

/ 
που ὑπάγει, καθὼς γέ- 
αὐτοῦ " 


Ν 
γραπται περι 


ΙΌΚΕ ΧΧΙΙ. 


ιά Φ ελ Ν [ο 3 
22 οτι ο υιος µεν του ἀν- 


/ ΔΝ Ν « 
θρώπου κατὰ τὸ ὡρι- 
/ / 
σµένον πορεύεται,πλὴν 


αὐτοῦ. ΄ οὐαὶ δὲ τῷ ἄν- οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ οὐαὶ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκεί- 
θρώπῳ ἐκείνῳ δύ οὗ ὁ ἐκείνῳ δι οὗ ὁ υϊὸς γνῳ δι οὗ παραδίδο- 
υἱὺς τοῦ ἀνθρώπου πα- τοῦ ἀνθρώπου παραδί- ται. --- 
ραδίδοται" καλὸν ἣν δοται" καλὸν αὐτῷ εἶ 
αὐτῷ εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὁ οὐκ ἐγεννήθη ὁ ἄνθρω- 
οὔ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. ᾱ- πος ἐκεῖνος. 
σοΗν ΧΙΠΙ. 


ποκριθεὶς δὲ Ιούδας ὁ 


Ν οκ ο) / ας αφ 
παραδιδοὺς αυτον εἶπεν ) μήητι εγω 


εἰμι, ῥαββεί; λέγει αὐτῷ": σὺ εἶπας. 


3 3 Ἀ 4 [ο] 
εἰς έκεινον ο σατανας. 


26 --- βάψας οὖν τὸ ψωμίον λαμβάνει καὶ 
δίδωσιν Ἰούδᾳ Σίμωνος Ἰσκαριώτου. 


Ν ο 
ϱ7 καὶ μετὰ τὸ ψωµίον, τότε εἰσῆλθεν 


λθηςι οὖν αὐτῷ ο. ὃ ποιεῖς ποίη σον τάχιον. 


28 99 τοῦτο δὲ οὐδεὶς ἔ ον τῶν ἀνακεηρόλών πρὸς τί εἶπεν αὐτῷ; τινὲς γὰρ. είκοσι 


ἐπεὶ τὸ ή εκ Τούδας, ὅτι λέγει αὐτῷ Ἰησοῦς: ώς ὧν χρείαν 
90 ἔχομεν εἲς τὴν μας ἢ τοῖς πτωχοῖς ἵνα τι δφ. λαβὼν οὖν τὸ ψωμίον ἐκεῖνος 


ἐξῆλθεν εὐθύς: ἦν δὲ νύξδ. 





δι Ὅτε οὖν ἐξῆλθεν, λέγει Ἰησοῦς: νῦν ἐδοέάσθη ὃ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου, καὶ ὁ θεὺς 
01. 13:96. ἐπιπεσὼν " Α Ο5 Ὦ; ἄναπε- Ἰοςῦ. Ῥου.; δὲ Α. 96 ἀποκρίνεται 3" ΑΑ. 
σὼν ὃο Ὦ ΟΥ Τ, Ττερ. Ἰεεῦ, Ἐον. | ον Ν Ὦ ϐΟ Ὦ νο οορ; αἆά οὖν 5 Β Ο” 1, [Ττορ-πιρ]] 


1, 88 νο [Ττερ.πιρ.]; οπι Ὦ 6 Ττορ.σί, 


Ὑμοςς, ἨθΥ. 
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92 
59 


94 
96 


ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ. 
σα Ν ὐθὺ ὃ έν  αρια / .] Ν 0) εν ῶν ον ᾱ- ἕ / / 
αυτῳ, και ευσυς ὀοξασει αυτον. τεκνια, ετι μικρον µε υμωγ ειμι ΊΤΊσετε Με, 


Φ0ΗΝ ΧΙ1Ι. 


ΤΗΕ ΕΟΠΕΤΗ ΡΑΒΘΦΟΥΕΕ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΡ [Ῥαατ ΥΤΠ. 


εἰ ὃ θεὸς ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ, καὶ ὃ θεὸς δοξάσει αὐτὸν ἐν 


καὶ καθὼς εἶπον τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι ὅπου ἐγὼ ὑπάγω ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν, καὶ 


ο τρ / 2 
ὑμῖν λέγω ἄρτι. 


ἐντολὴν καινὴν δίδωμι ὑμῖν, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους, καθὼς 


Ἰγά ὑμᾶς ἵνα καὶ Ὁμεῖς ἆ τε ἀλλήλ. ἐν τούτῳ γνώσονται πάντε 
ἠγάπησα ἡμᾶς ἵνα καὶ ὑμεῖς ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. ἐν ϱ Ύ άγτες 


4 ” ΔΝ κ 3ὰ 3 / ” 3 3 / 
ὅτι ἐμοὶ µαθηταί ἐστε, ἐὰν ἀγάπην ἔχητε ἐν ἀλλήλοις. 


[6 196.] Τ]ο Τ,οτᾷ αρρογ. ---- ἴογιδα[επα. 


Ἠνοπίηρ Ἱπχοᾶιοίηρ πο Βἰχίη Ῥαυ οἳ ἴμο Ἰ/εο]ς. 


ΜΑττ, ΧΧΥΙ. 96-99. ΜΑηκ ΧΙΥ. 92-26. Ίσκε ΧΧΙΙ. 19, 90. 1 098. ΧΙ. 25--25. 


26 


27 


28 


29 


Ἐσθιόντων δὲ 
αὐτῶν λαβὼν ὁ 
Ἰησοῦς ἄρτον 
καὶ εὐλογήσας ἐ- 
κλασεν καὶ δοὺς 
τοῖς μαθηταῖς εἷ- 
πεν ' λάβετε φά- 
γετε’ τοῦτό ἐ- 
στιν τὸ σῶμά 


μου. 


καὶ λαβῶν 
ποτήριον καὶ εὖ- 
χαριστήσας ἔδω- 
ε] ο) ) 

κεν αὐτοῖς λέ- 
ιό 9 

γων. πίετε ἐξ 
αὐτοῦ πάντες" 
τοῦτο γάρ ἐστιν 
τὸ αἷμά µου τῆς 
διαθήκης τὸ περὶ 
πολλῶν ἐκχυννό- 
µενον εἷς ἄφεσιν 


ε ο 
αμαρτιωγ. 


22 


25 


24 


Καὶ ἐσθιόντων 

αὐτῶν λαβὼν ἄρ- 
” / 

τον εὐλογήσας 

ἔκλασεν καὶ ἔδω- 

κεν αὐτοῖς καὶ εἷ- 


λάβετε: 


ἳ / 
τοῦτό ἐστιν τὸ 


πεν 


σῶμά µου. 


ΔΝ 
καὶ 
/ 

λαβὼν ποτήριον 

εὐχαριστήσας ἔ- 

δωκεν αὐτοῖς, καὶ 

”: 9 9 α 

ἔπιον ἐξ αὐτοῦ 

/ ερ 

πάντες. καὶ εἷ- 

3 ο) [ων 

πεν αὐτοῖς' τοῦ- 

, Ν να 

τό ἐστιν τὸ αἷμά 

ο) Ὠ 

µου τῆς διαθή- 

Ν / 

κής τὸ ἐκχυννό- 

µενον ὑπὲρ πολ- 
λῶν. 


ΜΑΤΤ. ΧΣΧΥΙ. 


λέγω δὲ ὑμῖν, οὗ μὴ πίω ἀπ᾽ 


ἄρτι ἐκ τούτου τοῦ γενήµατος τῆς ἀμ- 
πέλου ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης ὅταν 
δρ “ ιν Ν Β] Α 
αὐτὸ πίνω μεθ ὑμῶν καινὸν ἐν τῇ 


βασιλείᾳ τοῦ πατρός µου. 
[η 





1ος. 19 : 92. 


εἰ ὁ θεὺς ἐδοξάσθη ἐν αὐτῷ 


Νο Α Ο2νροορ; οτι δὲ Β Ο" Ὦ 1, [Ττορ.] 
Ὑμορί. εν. 


1. 99: 19, 90. 


οἱ τὸ ὑπὲρ ὑμῶν διδόµενον 


.». ἐκχυννόμενον Ὦ [ ἨΓθβί]. Βου.πῃρ. 


19 


20 


26 


Α 


Καὶ 


2) 
αρτον 


λαβὼν 
εὐχαρι- 
ώ, .) 
στήσας ἔκλασεν 
Ν ” 3 ο) 
καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς 
λέγων" τοῦτό ἐ- 
στιν τὸ σῶμά 
ο ς ΔΝ ς 
µου τὸ ὑπὲρ ὃ- 
. / 
μῶν διδόµενον : 
τοῦτο ποιεῖτε εἰς 
Ν ) Ν 3 / 
τὴν ἐμὴν ἂνά- 
μνησιν. 
Ν ΝΔ 
καὶ τὸ 
/ « ΄ 
ποτήριον ὡσαύ- 
Ν 
τως μετὰ τὸ δει- 
α / 
πνῆσαι, λέγων " 
τοῦτο τὸ ποτήρι- 
ς Ν 
ον ἡ καινὴ δια- 
/ 3 - σ 
θήκη ἐν τῷ αἷ- 
µατί µου, τὸ ὃ- 
Ν ε [ω. 3» 
πὲρ ὑμῶν ἐκχυν- 
/ 
γόμενον. 


ΜΑΕΕΚ 


258 
24 


256 


/ 
---Ἔλαβεν ἄρ- 
Ν 
τον Ἱ καὶ εὖχα- 
/ ” 
ριστήσας ἐκλα- 
. 
σεν καὶ εἶπεν: 
α / 
τοῦτό µου ἐστὶν 
Ν [ων 4 ολ 
τὸ σῶμα τὸ ὑπὲρ 
ὑμῶν: τοῦτοποι- 
3 Ν 3 ὃν η 
εἶτε εἰς τὴν ἐμὴν 
ἀνάμνησιν. 


ὡσαύ- 
τως καὶ τὸ πο- 
τήριον μετὰ τὸ 
λέ- 


τοῦτο τὸ 


δειπνῆσαι, 
γων” 
/ ε ΔΝ 
ποτηριον ή καιγη 
δ θ / 3 ΔΝ Ε) 
ιαθήκη ἐστὶν ἐν 
ολ. 
τῷ εμκῳ αιματι " 


τοῦτο ποιεῖτε, 
4 / 3 / 
ὁσάκις ἐὰν πί- 


νητε, εἷς τὴν ἐ- 
ΔΝ 
μὴν ἀνάμνησιν. 


ΧΙΥ. 


3 Ν / και σ 3 / 3 
ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὐκέτι οὗ 
8 Ψ Γ ο ο 
μὴ πίω ἐκ τοῦ γενήµατος τῆς ᾱμ- 
έλ φ ” ς / 9 ἡν, σ 
πέλου ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης ὅταν 
ἕνα Υ /. Ν 3 ω / 
αὐτὸ πίνω καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ 


τοῦ θεοῦ. 


ο 


Μή. 96: 97. ποτήριον δὶ Ὦ Τ, 7 98; Ῥπι τὸ 


6 Ὁ Ῥθυνπρ. 


28 


διαθήκης ἃὶ Β Τ, 2 


985; Ῥπι καινῆς Α 6 Ὦ Υρ οορ 87ττ Ττορ. 
ῬἨθδυ.πιρ. 


66 156, 197.1 Όντῃ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ύΕΙΙΡΗ ΡΑΒΡΒΑΤΗ. 
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[4 197.] θεα {οτοίθς πο Ελ]! οἳ Ῥοΐοτ, απᾶ ἴο Ἠἱεροείοη οἳ {1θ 
Τπο]νο. ---- υἴεγωδαίΐετι. 


96 
9τ 


91 


2] 


959 


91 
92 
98 


96 





Ἐγοπίηρ Ἰπτοᾶποίηρ {πο Βἰχύµ αγ οἳ 6ο ἸΓθοί. 


Ἴοπν ΧΤΠΙ. 96-98. 


/ ο ον ος / /, 5 - α ες / ο. 4, 3 ΓΕΝ. 4 Φα Ν 
Λέγει αὐτῷ Ἄίμων Πέτρος" κύριε, που ὑπάγει5; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς: ὅπου ἐγὼ 


ὑπάγω οὐ δύνασαί µοι νΏν ἀκολουθῆσαι, ἀκολουθήσεις δὲ ὕστερον. 
/ / 3 / ψ' 3 [ο ” Ν Σ ς Ν [ων 
κύριε, διατί οὗ δύναµαί σοι ἀκολουθῆσαι ἄρτι; τὴν ψυχήν µου Όπερ σου 


Πέτρος: 
θήσω. 
Μαπτ. ΧΧΥΠ. 91--ὐδ. 
Τότε λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: πάντε 
ε ο) / 39 3 ΔΝ 3 
ἡμεῖς σκανδαλισθήσεσθε ἐν ἐμοὶ ἐν 
τῇ νυκτὶ ταύτῃ. γέγραπται γάρ" 
πατάέω τὸν ποιμένα, καὶ δι- 
ασκορπισθήσονται τὰ πρό- 
βατα τῆς ποίµνης. 
3 Αα / / « - 3 ων 
ἐγερθῆναί µε προάξω ὑμᾶς εἲς τὴν 
Ῥαλιλαίαν. ἀποκριθεὶς δὲ ὃ Πέτρος 
- ελ 9 / / 
εἶπεν αὐτῷ: εἰ πάντες σκανδαλισθή- 


μετὰ δὲ τὸ 


3 3 30 / ὃ 
σονται ἐν σοί, ἐγὼ οὐδέποτε σκανδα- 


λισθήσοµαι. 


27 


28 


29 


/ 3 Α 
λέγει αὐτῷ 


Μληκ ΧΙΥ. 21-91. 
Καὶ λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς ὅτι πάν- 
4 μιά ών 
τες σκανδαλισθήσεσθε, ὅτι Ὑγέγρα- 
πται'' 
/ Ν ᾱ, 
πατάξω τὸν ποιμένα, 
Ν Δ . ὸ 
καὶ τὰ πρόβατα ὁδιασκορ- 
πισθήσονται. ἀλλὰ 
Ε) ο) / / 6. 5 Δ 
ἐγερθῆναί µε προάξω ὑμᾶς εἰς τὴν 
Ῥαλιλαίαν. ὃ δὲ Πέτρος ἔφη αὐτῷ ' 
3 ΔΝ 4 / 
εἰ καὶ πάντες σκανδαλισθήσονται, 


μετὰ τὸ 


ἀλλ) οὐκ ἐγώ. 


Ίσκε ΧΧΙΙ. 91--98. 
Μ ο 3 ΔΝ ε ω 5] / ε ο) / ε ν ον 
Σίμων 3Ἀίμων, ἰδοὺ ὁ σατανᾶς ἐξητήσατο ὑμᾶς τοῦ σινιάσαι ὥς τὸν σιτον ᾿ 
νι πα / 9 ο Ὁ νο) ο, ε /. Ν / 3 ν 
ἐγὼ δὲ ἐδεήθην περὶ σοῦ, ἵνα μη ἐκλίπῃ ἡ πίστις σου. καὶ σύ ποτε ἐπιστρέψας 


στήρισον τοὺς ἀδελφούς σου. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙ. ΜΛΗΚ ΧΙΥ. 


ἔφη αὐτῷ ὁ Ἴη- 
σοῦς: ἁμὴν λέ- 
ὅτι ἐν 


ὁ Ἰησοῦς: ἀμὴν 
λέγω σοι ὅτι σὺ 
σήμερον 
τῇ νυκτὶ πρὶν ἢ 
δὶς ἀλέκτορα φω- 
νῆσαι τρίς µε 
81 ἀπαρνήσῃ. ὅ δὲ 


γω σοι 
, Ν / 
ταυτΊ] τη γυκτι ταυτη 
Ακ 3 / 
πρὶν ἀλέκτορα 
φωνῆσαι τρὶς ᾱ- 
/ | 
παρνήση µε. λέ- 
3 ” ς / 
γει αὐτῷ ὃ ΤΠέ- 
Ἂ 
τρος:. κἂν δέῃ µε 
ΔΝ ΔΝ 3 λ 3 
σὺν σοὶ ἁποθανεῖν, οὗ 
µή σε ἀπαρνήσομαι. 
ὁμοίως καὶ πάντες οἱ 
ἔλεγον. 
4 91 οἵο. 


μαθηταὶ εἶπον. 





1οἩ. 19:36. ἐγὼ ἃὶ Ὦ 58 νρ ορ; οπι 


80 καὶ λέγει αὐτῷ 94 πορεύεσθαι. ὁ δὲ 


ε δὲ 4. 3. ΄ ον α 3 / ῃ 
ο ὁε είπεν αυτῳ κυριε, Μετα σου ετοιμος ειμι 


καὶ εἷς φυλακὴν 

καὶ εἲς θάνατον ος κ 

88 ἀποκρίνεται Ἰη- 
σοῦς: τὴν ψυχήν 


ςμανν ώς 
σου Όπερ εμου 


εἶπεν: λέγωσου, 
Πέτρε, οὐ φωνή- 
σει σήμερον ᾱ- 
λέκτωρ ἕως τρὶς 
ἀπαρνήσῃ μὴ εἰ- 
δέναι µε. 


θήσεις; ἁμὴν ᾱ- 
μὴν λέγω σοι, οὗ 
μὴ ἀλέκτωρ φω- 
νήση ἕως οὗ ἀρ- 
νήση µε τρίς. 


3 οἱ 3 / 34 

ἐκπερισσῶς ἐλάλει" ἐάν 

µε δέῃ συναποθανεῖν σοι, 
ν. 

οὗ µή σε ἀπαρνήσωμαι. 

ε ορ Ν ΔΝ / 

ὡσαύτως δὲ καὶ πάντες 


Ζοο]1. 19 :7Τ. 


ο ἱυἅὐὔὐ-ύὌ να 


Α Β 01, 8Υτι Ττορ. Ἰορῦ, 


168 ΤΗΕ ΕΟΌΕΤΗ ΡΑΘΦΘΟΥΕΗ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΡ [Ῥακτ ΥΠ. 


ΠΟΚΗ ΧχΙΙΠ. 
- [ο Ν / Ἂ. Εα 
3ὔ Καὶ εἶπεν αὐτοῖς' ὅτε ἀπέστειλα ὑμᾶς ἅτερ βαλλαντίου καὶ πήρας καὶ Όπο- 
ε 4. 3 α 3 
86 δηµάτων, µή τινος ὑστερήσατε; οἱ δὲ εἶπαν " οὐθενός. Ἱ ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς' ἀλλὰ 
ο ες ο / ε] / ς αμ Ν / αμ - 3 λ. μό Ν 
νῦν ὁ ἔχων βαλλάντιον ἀράτω, ὁμοίως καὶ πήραν, καὶ ὃ µη έχων πωλήησάτω τὸ 
. ” ο ο π 
97 ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ ἀγορασάτω µάχαιραν. λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι τοῦτο τὸ γεγραμµέ- 
ὃ ο) θη 5 Β / ο κ Ν ον 3 ΄ Ε] α / θ κ Δ 
νον δε τελεσθῆναι ἐν ἐμοί τό: καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη" καὶ 
ο  ὶ ” 
98 γὰρ τὸ περὶ ἐμοῦ τέλος ἔχει. | οἱ δὲ εἶπαν ' κύριε, ἰδοὺ µάχαιραι ὧδε δύο. ὁ δὲ 


ς 3 - ε ὦ. 3 
εἶπεν αὐτοῖς' ἱκανόν ἐστιν. 
6 198. ἆορας οοπι{ογίς Ἠς ἱφοίρ]θο. Τ]ο Πο]γ Βρϊτίέ ρτοπιἱβθά. ---- εΓεγωδαῖεπο. 
Ἐγοπίηρ ἱπίχοᾶιοίηρ ἴπο ΒΙχίη Τα οἳ ἴπο εοξ. 
Ίοην ΧΙΥ. 1-1. 
Ἱ ἨΜὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία" πιστεύετε εἰς τὸν θεόν, καὶ εἲς ἐμὲ πιστεύετε. 
ο Ἰ ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ πατρός µου μοναὶ πολλαί εἰσιν' εἰ δὲ µή, εἶπον ἂν ὑμῖν ' ὅτι πο- 


/ ΄ / ο [ω) ΔΝ 
8 ρεύομαι ἑτοιμάσαι τόπον ὑμῖν : | καὶ ἐὰν πορευθῶ καὶ ἑτοιμάσω τόπον ὑμῖν, πάλιν 


μὴ Ν / ο ον Ν 3 / φ 4 δν  ξο- Α νε ας 
ερχοµαιυ και παραλήμψομµαι Όμας προς εμαντογ, ινα οπου εἰμι εγω και ύμεις τε. 


ως ὁ 3 Ν ς / / ΔΝ ς / 
4 καὶ ὅπου ἐγὼ ὑπάγω οἴδατε τὴν ὁδόν. 
ὅ  ἈΛέγει αὐτῷ Θωμᾶς' κύ ὐκ οἵδ ὃ ὑπά ὶ πῶς οἵδ ὴ 
γ { μᾶς: κύριε, οὐκ οἴδαμεν ποῦ ὑπάγει. καὶ πῶς οἴδαμεν τὴν 
8 ο 
6 ὁδόν; ἵ λέγει αὐτῷ Ἰησοῦς: ἐγώ εἰμι ἡ ὁδὸς καὶ ἡ ἀλήθεια καὶ ἡ ζωή: οὐδεὶς έρ- 
ο ὃ λΝ / Ν [ων / Δ 
7 χεται πρὸς τὸν πατέρα εἰ μὴ δι ἐμοῦ. εἰ ἐγνώκατε ἐμέ, καὶ τὸν πατέρα µου 
Ν / 
γνώσεσθε: καὶ ἀπάρτι γινώσκετε αὐτὸν καὶ ἑωράκατε αὐτόν. 
ο 3 κ. 2 5 / ω ε . Ν / Ρ1 -” ε - η 
89 ἈΛέγει αὐτῷ Φίλιππος: κύριε, δεῖξον ἡμῖν τὸν πατέρα, καὶ ἀρκεῖ ἡμῖν. Ἱ λέγει 


3 α τδ Ἴ ωὸ 5 / / ϱ) ς ω) 3 ΄ Δ 3 ) / Φίλ, ς 
αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς' τοσούτῳ χρόνῳ μεθ’ ὑμῶν εἰμί, καὶ οὐκ ἐγνωκάς µε, Φίλιππε; 

Χ / / ο) - 
ὁ ἑωρακὼς ἐμὲ ἑώρακεν τὸν πατέρα" πῶς σὺ λέγεις' δεῖξον ἡμῖν τὸν πατέρα; 
1 Ρ] ΄ [τό οαΑ. ν ν Νες Ν 3 9 ον Ἆν Ας ος άν 
10 ! οὐ πιστεύεις ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ καὶ ὁ πατὴρ ἐν ἐμοί ἐστιν; τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ 
λέγω ὑμῖν ἀπ᾿ ἐμαυτοῦ οὐ λαλῶ: ὃ δὲ πατὴρ 
1 ΄ , 4 κκ όν - Ν Αντε . Β) Ε) κό 3 δὲ ΄ Ν 
πιστεύετέ µοι ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ καὶ ὃ πατὴρ ἐν ἐμοί: εἶ δὲ µή, διὰ 


δν κκ λέ ες ς ο 9 5 αν. ἁ 
αμην αμην εγω υμιν. ο πιστευων εις εμε, τα εργα α 


: 5 5 Ν / α ον μὲ 

ὁ ἐν ἐμοὶ µένων ποιεῖ τὰ έργα 

11 αὐτοῦ. 

Ν ., αι ω 

12 τὰ εργα αὗὐτα πιστευετε. 
Ε) Ν Αα 3 . ) Ν / / / « 3 Ν Ν ο) .. 
ἐγὼ ποιῶ κἀκεῖνος ποιήσει, καὶ μείζονα τούτων ποιήσει" ὅτι ἐγὼ πρὸς τὸν πατέρα 

18 / Ἱ Ἂν ΜΕ Ἂ νά 9 ο «8 / ο / φ ὃ η 
πορεύομαι, | καὶ ὅτι ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνόματί µου, τοῦτο ποιήσω, ἵνα οξασθῇ 

/ ρα 3 / / Ν / 
ἐάν τι αἰτήσητέ µε ἐν τῷ ὀνόματί μοῦ, ἐγὼ ποιήσω. 
3 Ν ο) / ΔΝ 
κἀγὼ ἐρωτήσω τὸν πα- 
ἴ 


ς Ν » α εαν 
14 ὁ πατηρ ἐν τῷ νιῳ. 
ες 
9 Ν 3 ν. Ἀ 3 ν Ν οἱ ον νά 
16 16 Ἠὰν ἀγαπᾶτέ µε, τὰς ἐντολὰς τὰς ἐμὰς τηρήσετε. 
17 / Ν ἄλλ. (κλ δώ ς ο 4 ϐ) ὑμῶ Φ 3 Ν 9” 
τέρα καὶ ἄλλον παράκλητον δώσει ὑμῖν, ἵνα μεθ ὑμων ῃ εἲς τὸν αἰῶνα, 
Αα [ο 3 /. ἃ ς / 3 ΄ αλ ο 3 Ἅ αι 3Όλ 
πνεῦμα τῆς ἀληθείας, ὃ ὁ κόσμος οὐ δύναται λαβεῖν, ὅτι οὐ θεωρεῖ αὐτὸ οὐδὲ γι- 
/ ο) [ω / . 
18 νώσκει αὐτό: ὑμεῖς γινώσκετε αὐτό, ὅτι παρ᾽ ὑμῖν µένει καὶ ἐν ὑμῖν έσται. | οὐκ 
3 / ε ο) 3 ΄ 5 Ν ε [ο ὃν Ἀ, 8 / 9 / 
19 ἀφήσω ὑμᾶς ὀρφανούς, ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. ἔτι μικρὸν καὶ ὃ κόσμος µε οὐκέτι 
9 91]. 14. 68.119. 


ν 
το 





γνώσεσθε ὃὶ Γ3; ἐγνώκειτε ἄν Α Οὔ Γ3; ἂν 


1ο. 991396. καὶ ὁ μὴ ἔχων, πωλησάτω τὸ 
ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ ἀγορασάτω, µάχαιραν Ίεγ. 
ης. 

1οἩ. 14:14. τὴν ὁδόν 8 Ὦ ΟΥ Τ, 98 6ο); καὶ 


τὴν ὁδὸὺν οἴδατε Α Ο8 Ὦ νο αγ] [Ττορπηρ.] 
Ἠεν τηρ. Ἱ ἐγνώκατε ὃὶ ὮΧ οοΡ; ἐγνώ- 
κειτέ Α Β Ο Ρ2 1, Τπορ. Ἰορῖ. Ἠεν. | ἐμέ ἃ 
Ὅ; µε Β 01, Ττερ. ΊΤαει. Ἠον.; οπι Α. | 


ἤδειτε Ὦ Ο3 1, 85 Ττορ. Ίοβυ. Ἠεν. | καὶ 5ο 
ἃ Α Ο5 Ώ γο ορ 8ΥΙΥ; ο] Β ΟΥ 1, 55 Ἔτερ. 
ἐχυ. ο [ππρ.] Ἰοςῦ, Ἀου. 11 πιστεύετε 
βο ὶ Ὁ Τ, 98 νο; αάά µοι Α Ἑ οορ [Ττερ.] 
ἸΜορί,πηρ. Ἠοθν. 14 µε ἃ Ὦ 88 
νο βγιτ [Ττεσ,πιρ.]; οπι Α Ὦ Τ, «ορ τες 
χυ. | Γεεῖ.] Ἐουν. πιρ. 


66198, 139.] ὉΝτ, ΤΗΕ ΕΝ) ΟΕ ΤΗΕ όΡΝΠΡΗ ΒΑΒΒΑΤΗ. 159 


΄ 


6ΟΗΝ Χ1γ. 
ον ο) Ν ο μό ον ο νε ο) / Β 5 / Α ε / 

90 θεωρεῖ: ὑμεῖς δὲ θεωρεῖτέ µε, ὅτι ἐγὼ ζῶ καὶ ὑμεῖς ζήσετε. | ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ 

9ἱ γνώσεσθε ὑμεῖς ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρί καὶ ὑμεῖς ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν ὑμῖν. ὁ ἔ 
γνώσεσύε ὑμεῖς γὼ ἐν τῷ πατρί µου καὶ ὑμεῖς ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν ὑμιν. ὁ έχων 

ΔΝ ΔΝ οὰ ο) Αα α 
τὰς ἐντολάς µου καὶ τηρῶν αὐτάς, ἐκεῖγός ἐστιν ὃ ἀγαπῶν µε" ὁ δὲ ἀγαπῶν µε 
, 
3 / ε ΔΝ -- / ε] ἀ ελ /  Α Ν ᾱ- / 3 [ας 
ἀγαπηθήσεται ὑπὸ τοῦ πατρός µου, κἀγὼ ἀγαπήσω αὐτὸν καὶ ἐμφανίσω αὐτῷ 

29 3 / Ν / 3 [αὸ Ἴο ὸ οὐ ς η] α 5 ΄ Ν , / 4 ολ μόν 
ἐμαυτόν. έγει αὐτῷ Ἰούδας, οὐχ ὁ Ἰσκαριώτης: κύριε, καὶ τί γέγονεν ὅτι ημιν 

98 ἑλλ. Ε) ζ Ν κ Ν θε ον / . 3 0 π Αα Ν ω) 
µέλλεις ἐμφανίζειν σεαυτὸν καὶ οὐχὶ τῷ κόσµῳ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἴπεν 

ΔΝ / ΔΝ ς / ή 

αὐτῷ": ἐάν τις ἀγαπᾷ µε, τὸν λόγον µου τηρήσει, καὶ ὃ πατήρ µου ἀγαπήσει αὐ- 

/ Ν κ αν Ἂ ἐλ. / θ Ν ΔΝ .] ” α κ ϐ 1 ε Ν 3 
24 τόν, καὶ πρὸς αὐτὸν ἐλευσόμεθα καὶ μονὴν παρ’ αὐτῷ ποιησὀμεῦα.  ὁ μη ἄγα- 

α Ν / ο ο κε / Δ ΄ ο ον 3 ν 

πῶν µε τοὺς λόγους µου οὐ τηρεῖ: καὶ ὁ λόγος ὃν ἀκούετε οὐκ ἐστιν ἐμος ἀλλὰ 
Α / / 

τοῦ πέµψαντός µε πατρός. 

9696 ἍΤαῦτα λελάληκα ὑμῖν παρ᾽ ὑμῖν µένων"  ὃ δὲ παράκλητος, τὸ πνεῦμα τὸ 
9 Δ / ε Ν 3 ο 8 . / 3 ω) ς Αρ. ὃ ὃ ““ / Ν ς 
ἅγιον ὃ πέµψει ὃ πατὴρ ἐν τῷ ὀνόματί µου, ἐκεῖνος ὑμᾶς διδάξει πάντα Καὶ πο: 

/ ο ον τς Ἀ)  ἵφν ς τος ή 12 Ἐν θεία Ν ον δίὸ 

97 µνήσει ὑμᾶς πάντα ἃ εἶπον ὑμῖν. ] εἰρήνην ἀφίημι Ὁμῖν, εἰρήνην την ἐμῆν δίδωµι 
ὑμῖν: οὗ καθὼς ὁ κό δίδ. ὃνὼ οἱ ς Ν σθ με ηλ” 
ὑμῖν: οὗ καθὼς ὅ κόσμος δίδωσιν ἐγὼ δίδωµι ἡμῖν. μῆ ταρασσεσύω Όμων ἢ 

δίι δὲ δ λ / | 3 / μὸ 3 ΔΝ ῷ ς α ς / λ Δ 

98 καρδία μηδὲ δειλιάτω. | ἠκούσατε ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν ' ὑπάγω καὶ έρχομαι προς 

αν Ἀ ή 
ὑμᾶς. εἰ ἠγαπᾶτέ µε, ἐχάρητε ἂν ὅτι πορεύομαι πρὸς τὸν πατέρα, ὅτι ὁ πατὴρ 
/ Ε) 1. Ν ο) 3” Φα. Ν / μα 4 / 2 
29 µείζων µου ἐστίν. καὶ νῦν εἴρηκα ὑμῖν πρὶν γενέσθαι, ἵνα ὅταν γένηται πιστεύ- 
τὰ λλα λαλς Φ διου. ἕ εν ας ο ΑΣ ΑΡΕ) 9/ Ν 

80 σητε. | οὐκέτ πολλὰ λαλήσω μεθ) ὑμῶν έρχεται ὰρ ὃ τοῦ κὀσµου ἄρχων, καὶ 
9 3 ὴ 5 3 ὐδέι Ἱ ἀλλ’ 9 α «ς / «{ » ω Δ / Ν 

81 ἐν ἐμοὶ οὐκ ἔχει οὐδέν, | ἀλλ᾽ ἵνα γνῷ ὁ κόσμος ὅτι ἀγαπῶ τὸν πατέρα, καὶ κα- 

ο / 
θὼς ἐνετείλατό µοι ὃ πατήρ, οὕτως ποιῶ. ἐγείρεσθε, ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 


6199. ΟἨτῖςί {ο ίγαθ Ὑϊηθ. Ἠ[ς Τἱβοῖρ]θς Παίοᾶ ὮΥ {11ο ἨΓοσ]ά, ---- οογαδαΐσπα. 


Ἐγοπίηρ ἱπίτοᾶιείηᾳρ ἴπο ΒΙκίΠ Ώαγ οἳ 6ο Ἰοεῖς. 


1οην ΣΥ. 1-27. 

Δ / - ῳ 
19 Ἐγώ εἶμιἡ ἄμπελος ἡ ἀληθινή, καὶ ὃ πατήρ µου ὃ γεωργός ἐστιν. πᾶν κλῆμα 
3 9 Ν Ν [ή / 3 Ἅτ Ν ο) Ν Ἂν ά, θ Ἅ εν 
ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρπόν, αἴρει αὐτὸ, και παν τὸ καρπον φέρον, καθαίρει αὐτὸ 

ι Ν / / 5 « ο) κ ον Ν Ν / Δ / 

8 ἵνα καρπὸν πλείονα φέρῃ. Ίδη ὑμεῖς καθαροί ἐστε διὰ τὸν λόγον ὃν λελάληκα 
ο τν Ἱ / 3 3 / ο λμν 3 ε 3” θὰ λ λῆ 5 ὃ ΄ Ν / 
4 ὑμῖν: Ἱ µείνατε ἐν ἐμοί, κἀγὼ ἐν ὑμῖν. καθὼς τὸ κλημα ου θύναται καρπον Φφέ- 
3 πι ον ΔΝ /. Ε) νι έλ, φ ὐδὲ ς Α λα Δ .) 5 ΔΝ α 
ρειν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ἐὰν μὴ µένῃ ἐν τῇ ἀμπέλῳ, οὕτως οὖδε υμεις εὰν µη εν ἐµοί µε- 
προς 9 ςε σα ὰ ς [ο] Ν λ. / ς / Ε) 5 ν δι ὦ ο 
ὅ νητε. | ἐγώ εἰμι ἡ ἄμπελος, ὑμεῖς τὰ κλήµατα. ὁὃ µένων ἐν ἐμοὶ κἀγὼ εν αύτῳ, 

9 / λ λ. ΄ «/ Ν 3 9) 3 ὃ / 6 ο) ὐὸ / 2 ΄ 
ϐ οὗτος φέρει καρπὸν πολύν, ὅτι χωρὶς ἐμοῦ οὐ δὐνασύε ποιειν οὐθεν. ἐὰν μή τις 
ας 2 ἁμος ἑβληθηιὸ ε Σ. κλῷ τι. 0 λ / σαν Ν 
µένῃ ἐν ἐμοί, ἐβλήθη ἔξω ὡς τὸ κλῆμα καὶ ἐξηράνθη, καὶ συνάγουσιν αὐτὸ καὶ 
9 λ ο) / Δ / 3 / 3 3 Δ ον δι / 3 
7 εἷς τὸ πρ βάλλουσιν, καὶ καίεται. ἐὰν µείνητε ἐν ἐμοὶ και τὰ ῥήματά µου ἐν 


ορ 


5 ὦν. ὁὰ 2λ θελ - ϐ Ν / Ἑ οι 9 2 ἐδ Ἅ θ « 
ὑμῖν µείνῃ, ὃ ἐὰν θέλητε αἰτήσασθε, καὶ γενήσεται ὑμῖν. ἐν τούτῳ ἐέ οξάσθη ὁ 
/ 4 Ν κ / Ν ος 3 Ν / Ν 3 / 
ϱ πατήρ µου, ἵνα καρπὸν πολὺν φέρητε καὶ γενήσεσθε ἐμοὶ µαθηταί. καθὼς ἠγά- 
, εν ΄ Ν ” - . ο 
10 πησέν µε ὁ πατήρ, κἀγὼ ἠγάπησα ὑμᾶς: µείνατε ἐν τῇ ἀγάπῃ τῇ ἐμῃ. Ι ἐὰν τὰς 
/ - Α [ο 
ἐντολάς µου τηρήσητε, μενεῖτε ἐν τῇ ἀγάπῃ µου, καθὼς κἀγὼ τοῦ πατρός µου τὰς 
. ΔΝ 4 Ν / 3 [ο 9 3 / [ο ὁ ε ο) φ ε 
11 ἐντολὰς τετήρηκα καὶ µένω αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ. ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ἡ 
ε κ. 3 ς - 3. Ν Α. ων 
χαρὰ ἡ ἐμὴ ἐν ὑμῖν ᾖ καὶ ἡ χαρὰ ὑμῶν πληρωθῃ. 








1ο. 14: 99. καὶ ιτ ἃ; οπι Α Ὦ Ὦ , 58 8 γενήσεσθε ἃὶ Α αἱ ὙΓοβύ.πιρ.; γένησθε Ὦ 
νρ οορ Ττερ. ἸΓοβί. Ἠου. 98 ἐχάρητε Ὦ 1, Τπορ. ἸΓοβῦ.χῦ. Ἠου.πιρ. 10 κἀγὼ 
ὄν, Γαεῦ. Ἠογ. Νὶ Όρι γρ οοΡ; ἐγὼ Α. Β ΙΤ, αἱ δστν Έτος 

1οἩ,. 16 :6. αὐτὸ δὶ Ὦ Τ, 5 Έτοσπηρ.;, Ὑθβί. Ἡεν. 
αὐτὰ Α. Β αἱ οορ Ττορ.αί. Ἰθβύ. Ἰ6υ. 


1060 ΤΗΕ ΕΟῦΌΒΤΗ ΡΑΘΒΘΟΥΕΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΝΕΝΤΕΡ [Ῥλητ ΥΠΙ. 


ΦΟΗΝ χΧΥ. 
9 Ν ν - / ΔΝ 5 / ε 
19 Αὔτη ἐστὶν ἡ ἐντολὴ ἡ ἐμή, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους καθὼς ἠγάπησα ὑμᾶς. 
18 (ζι ζ2 3 ο ὐὸ Ν Εν 4 Ν ὴ 5 9) θῃ ὑὐπὲ τῶ φίλ 5 [ο 
μείζονα ταύτης ἀγάπην οὐδεὶς ἔχει ἵνα τὴν ψυχὴν αὐτοῦ 6ῇ ὕπερ τῶν φίλων αὐτοῦ. 
ω , - 3 /. 
14 16 ὑμεῖς φίλοι µου ἐστέ, ἐὰν ποιῆτε ἃ ἐγὼ ἐντέλλομαι ὑμῖν. οὐκέτι λέγω ὑμᾶς 
δούλ. μά ὁ δοῦλ. 3 ὸ / εκ Τομ ΄ ο πο δὲ εἴ, ίλ 
ούλους, ὅτι ὁ δοῦλος οὐκ οἶδε τί ποιεῖ αὐτοῦ ὁ κύριος" ὑμᾶς δὲ εἴρηκα φίλους, 
4 Φ. ἃ 3 Ν ΔΑ ΄ 39 / ορ Ε] ε ο] Β / 
16 ὅτι πάντα ἃ ἤκουσα παρὰ τοῦ πατρός µου ἐγνώρισα ὑμῖν. οὐχ ὑμεῖς µε ἐξελέ- 
θ ἀλλ) Ας ομ λ. / ς Ν ἐθ εκ ο ε α. κ / κ Ν 
ασθε, ἐγὼ ἐξελεξάμην ὑμᾶς, καὶ ἔθηκα ὑμᾶς ἵνα ὑμεῖς ὑπάγητε καὶ καρπὸν 
/΄ Ν - ιά Α ” ἴδι 
φέρητε καὶ ὁ καρπὸς ὑμῶν µένη, ἵνα ὅ τι ἂν αἰτήσητε τὸν πατέρα ἐν τῷ ὀνόματί 
17 18 µου δῷ ὑμῖν. ταῦτα ἐντέλλομαι ὑμῖν, ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. Ἡϊΐ ὁ κόσμος 
Αα [ο φ ο ’ 
19 ὑμᾶς μισεῖ, γινώσκετε ὅτι ἐμὲ πρῶτον µεμίσηκεν. | εἶ ἐκ τοῦ κόσµου ἦτε, ὃ κό- 
Ἂ Ν φ« 
σµος ἂν τὸ ἴδιον ἐφίλει: ὅτι δὲ ἐκ τοῦ κόσµου οὐκ ἐστέ, ἀλλ᾽ ἐγὼ ἐξελεξάμην 
ὑμᾶς ἐκ τοῦ κόσμου, διὰ τοῦτο μισεῖ ὑμᾶς ὁ κόσμος. 
, / Ὁ 8. Ἂς 
20 Μνημονεύετε τοῦ λόγου οὗ ἐγὼ εἶπον ὑμῖν: οὐκ ἔστιν δοῦλος μείζων τοῦ κυ- 
ρ 3 α ο δα Άν ἐδί. ἃ κ ρον ὃ / η Ν / 9. 
ρίου αὐτοῦ. εἰ ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμὰς διώξουσιν" εἰ τὸν λόγον µου ἐτήρησαν, 
Ν Ν ς ς / 3 Ν ο) / / 3 ο τν τω Δ λ 
91 καὶ τὸν ὑμέτερον τηρήσουσιν. ἀλλὰ ταῦτα πάντα ποιῄσουσιν εἰς ὑμᾶς διὰ τὸ 
4 - 
29 ὄνομά µου, ὅτι οὐκ οἴδασιν τὸν πέµψαντά µε. εἰ μὴ ἦλθον καὶ ἐλάλησα αὐτοῖς, 
, ” - 
ἁμαρτίαν οὐκ εἴχοσαν: νΏν δὲ πρόφασιν οὐκ ἔχουσιν περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτῶν. 
ς ολ κ Α κ. ν / α 3 Ν ” Ν . / 3 3 ο) Φ 
28 94 ὃ ἐμὲ μισῶν καὶ τὸν πατέρα µου μισεῖὶ εἰ τὰ ἔργα μὴ ἐποίησα ἐν αὐτοῖς ἃ 
ὑὸ Ν ἀλλ. 3 / ς / 3 3/ α Ν ν 9 / Δ 
οὐδεὶς ἄλλος ἐποίησεν, ἁμαρτίαν οὐκ εἴχοσαν" γῖν δὲ καὶ ἑωράκασιν καὶ µεμι- 
2ὔ σήκασι καὶ ἐμὲ καὶ τὸν πατέρα ἀλλ) ἵνα πληρωθῇ ὃ λό ὁ ἐν τῷ νόµῳ 
ή μ ν πατέρα µου. ἀλλ) ἵνα πληρωθῇ ὃ λόγος ὃ ἐν τῷ νόµμῳ 
96 αν / 8 9 ε] ον / ὃ / Ἱ ιά ἐλθ ε / λ. 
αὐτῶν γεγραμμένος" ὅτι ἐμίσησάν µε δωρεάν. | ὅταν ἐλθῃ ὃ παράκλη- 
ΑΔ κ / ε 3 Ν ο / Ν ο) ο 9 / ΑΔ Ν 9 
τος ὃν ἐγὼ πέµψω ὑμῖν παρὰ τοῦ πατρός, τὸ πνεῦμα τῆς ἀληθείας ὃ παρὰ τοῦ 
Ν Ν . - ϱ 
ϱ7 πατρὸς ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος µαρτυρήσει περι ἐμοῦ: καὶ ὑμεῖς δὲ μαρτυρεῖτε, ὅτι 
ἀπ᾿ ἀρχῆς μετ’ ἐμοῦ ἐστέ. 


6 140. Ῥοτβοοαθῖον {ογθίο]ᾶ. Ἐτί]ον Ῥτοπιϊςεο οἳ {λα Ἠο]γ δρ. Έταγετ 
ΊΏ {πο Ναπιο οἳ Ολςί. ---- οεγωδαίθηο. 


Ἐγεπίηρ Ἱπτοᾶιοϊίηρ ἴπο ΒΙχία Ῥαγ οἳ {πο Ἰεεζ. 


ἶοην ΧΥΙ. 1-99. 


152 αῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα μὴ σκανδαλισθῆτε. ἀποσυναγώγους ποιήσουσιν 

ὑμᾶς: ἀλλ) ἔρχεται ὥρα ἵνα πᾶς ὃ ἀποκτείνας ὑμᾶς δόξῃ λατρείαν προσφέρειν τῷ 

8 4 θεῷ. καὶ ταῦτα ποιήσουσιν ὅτι οὐκ ἔγνωσαν τὸν πατέρα οὐδὲ ἐμέ. ἀλλὰ ταῦτα 

λελάληκα ὑμῖν ἵνα ὅταν ἔλθῃ ἡ ὥρα μνημονεύητε αὐτῶν, ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν. 

6 ταῦτα δὲ ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς οὐκ εἶπον, ὅτι μεθ ὑμῶν ἤμην. | νΏν δὲ ὑπάγω πρὸς τὸν 

ϐ πέµψαντά µε, καὶ οὐδεὶς ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ µε: ποῦ ὑπάγεις; | ἀλλ᾽ ὅτι ταῦτα λε- 
λάληκα ὑμῖν, ἡ λύπη πεπλήρωκεν ὑμῶν τὴν καρδίαν. 

7. λλλ) ἐγώ τὴν ἀλήθειαν λέγω ὑμῖν, συμφέρει ὑμῖν ἵνα ἐγὼ ἀπέλθω. ἐὰν γὰρ 

μὴ ἀπέλθω, ὃ παράκλητος οὐκ ἐλεύσεται πρὸς ἡμᾶς" ἐὰν δὲ πορευθῶ, πέµψω αὐ- 

8 τὸν πρὸς ὑμᾶς. καὶ ἐλθὼν ἐκεῖνος ἐλέγξει τὸν κόσμον περὶ ἁμαρτίας καὶ περὶ 

5 26. ΓΑ. 69: ὅ. 





7οἩ. 16 : 19. ἵνα δ' Τὰ; αᾶᾶ τις 8 Α Ἑ 96 ὅταν ἃ Β; αἀᾶ δὲ Α Ὦ Τ, αἱ νο βσττ 
1221, αἱ το Ττερ. Γοβι. Ἠουν. 18 πρῶ- [Ττορ.] Ἐεν. 
τον  Ὦ οορ; εάᾶ ὑμῶν Νὶ Α Β 1, αἱ νο  ἆ1οἈ.16:4. ὅρα ἓὶΥ οοΡ; θ4ᾶ αὐτῶν Α Ὦ 
βύσγ Ττορ. ἨΓος0. Ἠευν. 98 ϱΥττ Ττορ. οςύ. Ἠθυ. 


66 159,140.] ΌΝτῃ, ΤΗΕ ΒΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ΖΕΝΙΡΘΗ ΒΑΒΒΑΤΗ. 161 


σον ΧΥΙ. 

» Ν ο. /. Ν ς ν / αφ / 

9 δικαιοσύνης καὶ περὶ κρίσεως. περὶ ἁμαρτίας μεν, Ότι οὐ πιστεύουσιν εἲς ἐμέ' 

Ν . Ν 

10 11 περὶ δικαιοσύνης δέ, ὅτι πρὸς τὸν πατέρα ὑπάγω καὶ οὐκέτι θεωρεῖτέ µε' Ι περὶ 

19 δὲ / 4 ας [ο / / ψ ” ον 3” ὃν / 
ὲ κρίσεως, ὅτι ὃ ἄρχων τοῦ κόσµου τούτου Κέκριται. έτι πολλὰ ἔχω ὑμῖν λέ- 

Ε) 9 , / ε - ο ρν 
19 γειν, ἀλλ᾽ οὐ δύνασθε βαστάζειν ἄρτι: ! ὅταν δὲ ἔλθῃ ἐκεῖνος, τὸ πνεῦμα τῆς ἀλη- 
Ἂ, ς / ο) / ας αν 
θείας, ὁδηγήσει ὑμᾶς ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ: οὗ γὰρ λαλήσει ἀφ' ἑαυτοῦ, ἀλλ᾽ ὅσα 
9 , , νι» / α α σ 
14 ἀκούει λαλήσει, καὶ τὰ ἐρχόµενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. ἐκεῖνος ἐμὲ δοξάσει, ὅτι ἐκ 
[1 [ο / Ν 35 λ. να. / 4 ΄ ς Δ 3 ῥρ, 3 ΔΝ 
16 τοῦ ἐμοῦ λήμψεται καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. πάντα ὅσα εχει ὃ πατήρ “μα ἐστιν" διὰ 
16 τοῦτο εἶπον, ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λαμβάνει καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. µικ ὃν καὶ οὐκέτι 
2 νο 9 πμ. ο. ῃ ρ 
ο Ἔ Ἂν . ΔΝ Ν ” / 
θεωρεῖτέ µε, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ µε. 

17 ἍΈῖπον οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸς ἀλλήλους: τί ἐστιν τοῦτο ὃ λέγει 
κ ΔΝ Ν 3 αν Ν / ΔΝ ΔΝ ” / Ν 4 
ἡμῖν: μικρὸν καὶ οὗ θεωρεῖτέ µε, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ µε; καὶ ὅτι 
ς / Ν τν ΄ ελ ον. Α κ) Δ λέ Δ ἴς ” 5 

18 ὑπάγω πρὸς τὸν πατέρα; εγον οὖν ' τοῦτο τί ἐστιν ὃ λέγει τὸ μικρόν ; οὐκ οἳ- 
δ { λαλεῖ, το Ἰ Ό «/ Ἴθελ αλ ον 9 [νὰ απ σελ 3 πα. Ν 

19 δαµεν τί λαλεῖ. | ἔγνω Ἰησοῦς ὅτι ἤθελον αυτὸν έρωταν, καὶ επεή αὐτοῖς: περὶ 

/ ο) ει] 3 ης 4 η ΔΝ Ν 3 ιν. ο ΔΝ / 
τούτου ζητεῖτε μετ ἀλλήλων ὅτι εἶπον ' μικρὸν και ον θεωρεῖτέ µε, καὶ πάλιν 

90 Ἆ Χ ” θ / ς 3 μν 3 ΔΝ λ / ε « λ, ΄ ΔΝ θ Ζ. ς ων 
μικρὸν καὶ ὄψεσθέ µε; ἁμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι κλαυσετέ καὶ ρηνήσετε ὑμεῖς, 
ς Ν / / ς ο) / 3 3 ὁ / ε τν 5 ν / 
ὃ δὲ κόσμος χαρήσεται' Ὁμεις λυπηθήσεσθε, ἀλλ᾽ ἡ λύπη ὑμῶν εἲς χαρᾶν γενη- 

91 1 ς . 6 / λύ 3 α λλθ ά αὖ νο, ὅταν δὲ / 
σεται. Ἰ ἡ γυνὴ ὅταν τίκτῃ λύπην ἔχει, ὅτι ηλύεν η ὡρα αυτην ἑ γεννήσῃ 

Ν δί. 3 / / οὰ θλά ὃ κ ΔΝ Ν 4 2 0 2 θ 
τὸ παιδίον, οὐκέτι μνημονεύει τῆς θλίψεως διὰ τὴν χαρὰν ὅτι ἐγεννηύη ἄνθρωπον 
5 3 Ν / 1 Ἁ τις Α - ο) Ν λύ υ ν {λ δὲ 2 εαν Ν 
93 εἷς τὸν κόσμον. | καὶ ὑμεῖς οὖν νῦν µεν λύπην εχετε’ πάλιν δὲ ὄψομαι ὑμᾶς, καὶ 
/ κι εεν « / Ν ΔΝ ν ας τν 3 Ν ” ο θηρε ν | ος) 

28 χαρήσεται ὑμῶν ἡ καρδία, καὶ τὴν χαρᾶν υμῶν οὐδεὶς αἴρει ἀφ᾽ ὑμῶν. καὶ ἐν 
3 ΄ ο ε / 9 Ν 5 1 / ὑδέ ολ ο ανν λέ ε 2 3 Ἐν 
ἐκείνη τῇ ἡμέρᾳ ἐμὲ οὐκ ἐρωτήσετε οὐδέν. ἆμην ἅμην λεγω ὍἨν ἄν τι αἰτήσητε 

/ ο) ο / / 3 / ο 
θ4 τὸν πατέρα, δώσει ὑμῖν ἐν τῷ ὀνόματί µου. Ι ἕως ἄρτι οὐκ ἠτήσατε οὐδὲν ἐν τῷ 
ος / 3 ο) Ν λ / θ ιά ε Ἐκ - Αα -ν λ' / 
ὀνόματί µου: αἴτεῖτε, καὶ λήµψεσθε, ἵνα ἡ χαρὰ ὑμων Ί Τετ ἠρωμένη. 
[ο] 5) / λ λ {λ. ο ας, 3 ” 4 4 3 ᾗ. 3 / 
ο αῦτα ἐν παροιµίαις λελάληκα ὑμῖν ἔρχεται ὥρα ὅτε οὐκέτι ἐν παροιμιαιΣ 
Φ ς ο) 3 Ἀ σς / νο Α μ 3 Γω) « ο) 1 5] 5 / - 

96 λαλήσω ὑμῖν, ἀλλὰ παῤῥησίᾳ περι του πατρὸΣ ἀπαγγελῶ ὑμῖν. Ἱ ἐν ἐκείνῃ τῇ 
« / 3 Μα ιό ερ. θ Ν ε] λέ κ φ ο νο / Ν 
ἡμέρᾳ ἐν τῷ ὀνόματί µου αἰτήσεσθε, καὶ οὗ λέγω Όμιν ὅτι εγὸ ἐρωτήσω τὸν πα- 

/ α ϕ. α Ν΄ Ν ε Ν αε . 4 ε ο μες / Ν 
27 τέρα περὶ ὑμῶν: αὐτὸς γὰρ ὁ πατηρ φιλεῖ ὑμᾶς, ὅτι ὑμεῖς ἐμὲ πεφιλήκατε καὶ πε- 
98 πιστεύκατε ὅτι ἐγὼ παρὰ τοῦ θεοῦ ἐξῆλθον. ἐξῆλθον ἐκ τοῦ πατρὸς καὶ ἐλήλυθα 
Ν 
99 εἰς τὸν κόσμον" πάλιν ἀφίημι τὸν κόσμον καὶ πορεύοµαι πρὸς τὸν πατέρα. ἵ Λέ- 
ε θ λ 5 ας ἷὸ ο) 2 2ς τό λ λ. ο) Ν / ὖὸ / 
γουσιν οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ: ἴδε νῦν ἐν παββησίᾳ κα εἲς, καὶ παροιµίαν οὐδεμίαν 
, 1 Αα 1ὸὃ φ ιν) / Α 3 /. 5 4 / 9 Α 5 
80 λέγει. | νῶν οἴδαμεν ὅτι οἶδας πάντα καὶ οὗ χρειον ἔχεις ἵνα τίς σε ἐρωτᾷ ' ἐν 
’ Α «/ κ ο θ Α, 5 Ὢλθ 1 ε] (0 Ε] ο) Τ α 3 ’ 
81 τούτῳ πιστεύοµεν ὅτι ἀπὸ ὕεου ἐἀξῆλθες. ! ἀπεκρίθη αὐτοῖς Ἰησοῦς ' ἄρτι πιστευ- 
4 τν / ω 
80 ετε; ἰδοὺ έρχεται ώρα καὶ ἐλήλυθεν ἵνα σκορπισθῆτε ἕκαστος εἷς τὰ ἴδια κἀμὲ 
/ ε] Αα Ν 9 φ. / ιό ε η 9 ο 3 η Ἱ ο λ / 
38 µόνον ἀφῆτε' καὶ οὐκ εἰμὶ µὀνος, ὅτι ὃ πατήρ ματ ἐμοῦ ἐστίν. Ἱ ταῦτα λελάληκα 
- / Ν 
ὑμῖν ἵνα ἐν ἐμοὶ εἰρήνην ἔχητε. ἐν τῷ κὀσμῳφ θλίΨιν ἔχετε' ἀλλὰ θαρσεῖτε, ἐγὼ 
ο 
νενίκηκα τὸν κόσμον. 





1ομ. 16: 18. ἐν τῇ ἀληθείᾳ πάσῃ (οπη πάσῃ 18 τοῦτο τί ἐστιν Α Δ αἱ Ττορ-πιρ.; τί 
αν) ἃ Ρ 1, 58 ὙΓορπιρ. ; εἰς τὴν ἀλήθειαν ἐστιν τοῦτο ἓὶ Β ΏἨ 1, νρ «ορ Ττερ.υχῦ. ἸΓαδῦ. 


τᾶσαν Α Ὦ Ττορ. Ὑοβῦ.[χῦ.; πᾶσαν απίο τὴν Ἐεν. ϱἩ θεοῦ ου Α Ο6 αἱ ἵί νο 
π δ αἱ νς Ἐον. | ἀκούει ἓ 1, 88 ἀκούσει Ὦ ΤτοβΊηΒ.; πατρὸς ἓὰο. Ὦ ΟΥ Ὦ Ἡ, «ορ Ττος. 
Ὦ Ίτορ. ἸΓοδίπιρ. Βου.; ἀκούσῃ Α αἱ. αυ, ἸΓορύ. Ἠθυ. 


11 


162 ΤΗΕ ΕΟΌΗΕΤΗ ΡΑΒΘΡΟΥΕΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΗΝΤΑΘ [Ῥαατ ΥΙΠΙ 
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10 
11 


12 


19 


14 
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δ 141. Ομτὶρρ Ἰαδί Ῥταγου γγ]ι Πὶς Γκοίρ]ος, ---- ωσγωβαῖσηη. 
Ῥγεπῖηρ Ιπτοάποῖπρ ἴπο ΒΙπίµ Ῥαγ οἱ έλα Ἠ/αοῖς. 


ὖοην ΧΥΤΙ. 1-26. 
3 Ν 
Ταῦτα ἐλάλησεν ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν 
38. ο ἐλ' ηλ. ϐ ιο ὃ / / κ Ν ε/ φ « ελ / 
εἶπεν: πάτερ, ἐλήλυθεν ἡ ὥρα: δόξασόν σου τὸν υἱόν, ἵνα ὃ υἱὸς δοξάση σε, 
! καθὼς ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πάσ' ς, ὕ ἂν ὃ δέὸ ὐτῷ δώ ὐτοῖ 
η Ὥς σαρκός, ἵνα πᾶν ὃ δέδωκας αὐτῷ δώσηῃ αὐτοῖς 
ζωὴν αἰώνιον. | αὕτη δέ ἐστιν ἡ αἰώνιος ζωή, ἵνα γινώσκουσιν σὲ τὸν µόνον 
: ν µ 
ἁλ. θ ΔΝ ϐ λ Ἀ Ἡ Ελ / 3 ο / 3 / 39 / ο μα Φα 
ηύινον ὕεὸν καὶ ὃν ἀπέστειλας Ἰησοῦν Χριστόν. ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆς 
. κ. 3ψ. λ. τς ΑΔ δέδ / μα / Ἱ Ν [ο δό / » 
ΎΠ5, τὸ έργον τελειώσας Ὁ δέδωκάς µοι ἵνα ποιήσω" Ἱ καὶ νῦν δόξασόν µε σύ, 
- κ μ ν ον . ο) / 
πάτερ, παρὰ σεαυτῷ τῇ δόξῃ ᾗ εἶχον πρὸ τοῦ τὸν κόσμον εἶναι παρὰ σοί. 
αν /. / Ἀ δβ. ο) ελ ϐ / ἁ ἔδ / 3 ο) ΄ Α΄ 
φανέρωσά σου τὸ ὄνομα τοῖς ἀνθρώποις οὓς ἐδωκάς µοι ἐκ τοῦ κόσμου. σοὶ 
4. ΔΝ Ν ) 
ἦσαν καὶ ἐμοὶ αὐτοὺς ἔδωκας, καὶ τὸν λόγον σου τετηρήκαν: | νῦν ἔγνωκαν ὅτι 
/ « ὃ /Φ / κ. ο) 3 0. | φ ο ἃὰ 3 / έὸ. 3 
πάντα ὅσα δέδωκάς µοι παρὰ σοῦ εἰσίν: ! ὅτι τὰ ῥήματα ἃ ἔδωκάς µοι δέδωκα αὖ- 
ρηῃμ μα 
- Ν ΔΝ Α. ο . α 
τοῖς, καὶ αὐτοὶ έλαβον, καὶ ἔγνωσαν ἀληθῶς ὅτι παρὰ σοῦ ἐξῆλθον, καὶ ἐπίστευ- 
ἓ 2 ή αι Μι 2 
ᾳ νο - Α- Γεν - 
σαν ὅτι σύ µε ἀπέστειλας. | ἐγὼ περὶ αὐτῶν ἐρωτῶ: οὗ περὶ τοῦ κόσμου ἐρωτῶ, 
ἀλλὰ ας ὃ 2) κ ιά / 3 1 - κ ο ον / φν Ψ Δ Ν μ 
ἀλλὰ περι ὧν ὀέδωκάς µοι, ὅτι σοί εἶσιν: ] καὶ τὰ ἐμὰ πάντα σά ἐστιν καὶ τὰ σὰ 
Ν / ” - - 
ἐμά, καὶ δεδόξασµαι ἐν αὐτοῖς. Ἱ καὶ οὐκέτι εἰμὶ ἐν τῷ κόσµῳ, καὶ αὐτοὶ ἐν τῷ 
ΔΝ 
κόσμῳ εἶσίν, κἀγὼ πρός σε ἔρχομαι. πάτερ ἅγιε, τήρησον αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί 
8 ὃ «δ / φ 4. ΑΔ θὰ ς ο) 1 4 ”/ να] 3 ο Ε) Ν 3 κ. 
σου φ δέθωκάς µοι, ἵνα ὥσιν ἓν καθὼς ἡμεῖς. 1 ὅτε ἥμην μετ) αὐτῶν, ἐγὼ ἐτή- 
αν . / αν - 
ουν αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί σου ᾧ δέδωκάς µοι, καὶ ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶς ἐέ αὐτῶν 
ὦ [ο σ 2 2 
5» ’ 3 Χ « εἰ ο λ. / ιά ο ΔΝ Αα 1 [ο δὲ . 
ἀπώλετο εἰ μὴ ὁ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ. νῦν δὲ πρός σε 
Αα Αα . / ᾳ 
ἔρχομαι, καὶ ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κόσµῳ ἵνα ἔχωσιν τὴν χαρὰν τὴν ἐμὴν πεπληρω- 
. /' . Ν / 
µένην ἐν ἑαυτοῖς. ! ἐγὼ δέδωκα αὐτοῖς τὸν λόγον σου, καὶ ὃ κόσμος ἐμίσησεν αὖ- 
[ων / [ω) / 
τούς, ὅτι οὐκ εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσμου καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου. | οὐκ 
Ε] - οϱ 3 5 ΔΝ 3 ο) ΄ 5 .6 / 3 Ν 3 . ο 
ἐρωτῶ ἵνα ἄρῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ κόσμου, ἀλλ᾽ ἵνα τηρήσῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ πονηροῦ. 


9 Αα / ε] 5 ΔΝ 9. 3 αλ 4 α / 9 Ν 
16 17 εκ τοῦ κὀσμου οὓκ εἰσιν καθὼς ἐγὼ ουκ εἰμι ἐκ του κὀσµου. ἁγίασον αὐτοὺς 


18 
19 


20 
21 
22 
295 


24 


256 
26 


- Ν ην / / 
ἐν τῇ ἀληθείᾳ σου" ὃ λόγος ὃ σὸς ἀλήθειά ἐστιν. Ἱ καθὼς ἐμὲ ἀπέστειλας εἷς τὸν 
/ 5 Ν 5 / 3 ΔΝ 9 9. η 2 | Ἂ” 1ψ. Ν 3 Γωὶ ς / 3 
κόσμον, κἀγὼ ἀπέστειλα αὐτοὺς εἰς τὸν κόσμον" | καὶ ὑπὲρ αὐτῶν ἁγιάζω ἐμαυ- 
/ ιο Α. Ν 3 λα / 3 1λ. θ / 
τόν, ἵνα ὣσιν καὶ αὐτοὶ ἡγιασμένοι ἐν ἀληθείᾳ. 
/ ν ΔΝ Δ α / [ο 
Οὐ περὶ τούτων δὲ ἐρωτῶ µόνον, ἀλλὰ καὶ περὶ τῶν πιστευόντων διὰ τοῦ λό- 
ες πώ / ἃ 8 θὰ Ν εν κο ναό ᾱ / 
Ύου αὐτῶν εἰς ἐμέ, ' ἵνα πάντες ἓν ὥσιν, καθὼς σὺ πατὴρ ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν σοί, 


9 Ν 3 ο) ς {ο β. φ ς / ΄ μ / 3 / Ἱ ο 

ἵνα καὶ αυτοὶ ἐν ἡμῖν ὥσιν, ἵνα ὁ κόσμος πιστεύῃ ὅτι σύ µε ἀπέστειλας. | κἀγὼ 
νι ο) 9 να Α ο) 

τὴν δόξαν ἣν δέδωκάς µοι δέδωκα αὐτοῖς, ἵνα ὧσιν ἓν καθὼς ἡμεῖς ἕν : | ἐγὼ ἐν 


3 α . Ἀ. 3 ΄ σ οἱ 3 «/ ο / ς / «/ 
αὐτοῖς καὶ σὺ ἐν ἐμοί, ἵνα ὣσιν τετελειωμένοι εἰς ἕν, ἵνα γινώσκῃ ὃ κόσμος ὅτι 
Ν 
σύ µε ἀπέστειλας καὶ ἠγάπησας αὐτοὺς καθὼς ἐμὲ ἠγάπησας. 
ο ο δα / ὅρλο ἃ 9 ον παν τη εν 9 ο μις 
Ἠατήρ, ὃ δέδωκάς µοι, θέλω ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ κἀκεῖνοι ὧσιν μετ’ ἐμοῦ, ἵνα 
ω Ν δό Ν 3 / ἁ δέὸ / μιά Ε / / Ν - 
θεωρῶσιν τὴν δόξαν τὴν ἐμήν, ἣν δέδωκάς µοι ὅτι ἠγάπησάς µε πρὸ καταβολῆς 
/ / 
κόσμου. Ἱ πατὴρ δίκαιε, καὶ ὃ κόσμος σε οὐκ ἔγνω, ἐγὼ δέ σε ἔγνων, καὶ οὗτοι 
4 / Δ / α 
ἔγνωσαν ὅτι σύ µε ἀπέστειλας' Ἱ καὶ ἐγνώρισα αὐτοῖς τὸ ὄνομά σου καὶ γνω- 
/ φ ε 9 / ἁ 3 Ἰ ή / 3 ε] ολ ο 3 ΔΝ 3 5 ο) 
ρίσω, ἵνα ᾗ ἀγάπη ἣν ἠγάπησάς µε ἐν αὐτοῖς ᾖ κἀγὼ ἐν αὐτοῖς. 
512. Οοπιρ. ΒΑ. 41:10 [9]; 109:8. 


ἝτττσὭππ---------------υ-υυ-υο-υ-σ-ττ--ν”-”-”οννοοο”).').).. 


ΖοἩ. 17:19. ἁγιά(ω ἃ Α; Ῥπι ἐγὼ Β0ο 24 ὃ Ἡ Ὦ Ὦ οοΡ; οὓς Α Ο 1, 1 νᾳ δὗτε 
1, οἱ νρ Ττερ. [Ύγεκι.] Ἐον. Ττ6ρ.τηρ. Ἐσυ.τηρ. 


66 141, 149] ΌνΝΤτῃ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ οϱΕΝΙΡΗ ΘΑΒΒΑΤΗ. 


1689 


6 149. Το Αροπγ ἵη θίμβεπιαπο, --- οωπί ο Οὔυο». 


Έγοπῖηςρ Ἱπίχοᾶποίηρ ἐλο ΒΙπίµ Ῥαν οἳ 6ο Ἰοεῖς. 


596 


Ματτ. ΧΧΝΙ.80, Μληκ ΧΙΥ. 26, Ίσκε ΧΧΠ. ἶοαπν ΧΥΤΙΙ. 1. 
96--46. 92-42, 99--46. 

80 Καὶ ὀμνήσαν- 26 ἍµἈαὶ ὑμνήσαν- 989 ἈΚαὶ ἐξελθὼν Ταῦτα εἰπὼν 

τες ἐξῆλθον εἰς τες ἐξῆλθον εἰς  ἐπορεύθη κατὰ Ἰησοῦς ἐξῆλθεν 

τὸ ὄρος τῶν ἐ- τὸ ὄρος τῶν ἐ τὸ ἔθος εἰς τὸ σὺν τοῖς µαθη- 


λαιῶν. --- Ῥότε 
ἔρχεται μετ αὐ- 
τῶν ὁ ᾿Τησοῦς εἰς 
/ / 
χωρίον λεγόμε- 
νον Γεθσημανεί, 
καὶ λέγει τοῖς µα- 


92 


λαιῶν. --- Καὶ 
ἔρχονται εἷς χω- 
/ 5. ο δν ο 
ρίον οὗ τὸ ὄνομα 
/ 
Τεθσηµανεί, 
ΔΝ 


και 


λέγει τοῖς µαθη- 


40 


5” αν 9 α 
ὄρος τῶν ἐλαιῶν : 
ἠκολούθησαν δὲ 
5 ια ΔΝ « 
αὐτῷ καὶ οἱ µα- 
γενόµε- 


ΔΝ 3 ΔΝ η 
νος δὲ ἐπὶ τοῦ 


θητ αί . 


/ 8 5 
τοπου εἰπεν αυ- 


ταῖς αὐτοῦ πέραν 
χειµάῤῥου 


.. /' οφ 
τοῦ κέδρου, ὅπου 


Αα 
του 


νὰ ν 9 «Α 
ἦν κῆπος, εἲς ὃν 
εἰσῆλθεν αὐτὸς 


ΔΝ ε Ν 
καὶ οἳ μαθηταὶ 


θηταῖς: καθίσα- ταῖς αὐτοῦ: κα- τοῖς" προσεύχε- αὐτοῦ. 
α ή Ὡ] ο) 

τε αὐτοῦ ἕως οὗ θίσατε ὧδε ἕως  σθε μὴ εἰσελθεῖν 

9 Ν .» / Ε / 

ἀπελθὼν  ἐκεῖ προσεύξωµαι. εἰς πειρασμόν. 

προσεύξωµαι. ΜΑΕΚ ΧΙΥ. 


57 καὶ παραλαβὼν τὸν Πέ- 589 


Ν 
τρον καὶ τοὺς δύο υἱοὺς Ζεβεδαίου ἤρ- 
τότε 


38 έατο λυπεῖσθαι καὶ ἀδημονεῖν. 


99 


λέγει αὐτοῖς' περίλυπός ἐστιν ἡ ψν- 


., η 
έως θανάτου: 


κ µαν 
µείνατε ὧδε καὶ γρη- 

ο) 5 [ο ΔΝ 
γορεῖτε μετ᾽ ἐμοῦ. καὶ 

Ν Ν ” 

προσελθὼν μικρὸν ἔπε- 
σεν ἐπὶ πρόσωπον αὖ- 
τοῦ προσευχόµενος καὶ 


λέγων: 


/ 3 
πάτερ, εἰ δυνα- 
/ 9 / 
τόν ἐστιν, παρελθάτω 
2 


9 98 Μην / 
ἀπ εµου το ποτηριον 


ο) ᾱ 3 4 
τοῦτο: πλὴν οὐχ ὡς 


96 


96 


94 


Ν 
καὶ παραλαμβάνει τὸν Πέτρον 
ντ, νο» / τα τν δς 
καὶ Ἰάκωβον καὶ Ιωάννην μετ’ αὐτοῦ, 
καὶ ἠρέατο ἐκθαμβεῖσθαι καὶ ἆδημο- 
ο) ] Ν /. 3 ο) /΄ / 
γεῖν, Ἱ καὶ λέγει αὐτοῖς: περἰλυπός 


ἐστιν ἡ ψυχή µου ἕως 


/ / φ δ 
θανάτου" µεινατε ὧ0ε 


καὶ γρηγορεῖτε. 
προελθὼν μικρὸν ἔπι- 


Ν 
και 


νὰ ο α Ν 
πτεν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ 
προσηύχετο ἵνα εἶ δυνα- 

/ 5 / 
τόν ἐστιν παρέλθη ἀπ 
5 ας 3 Χο” 
αὐτοῦ ἡ ὥρα, καὶ έλεγεν’ 
9 [οὴ ε / ὁι 
ἀββᾶ ὁ πατήρ, πάντα 
δυνατά σοι’ παρένεγκε 
τὸ ποτήριον τοῦτο ἄπ᾽ 
- 
ἐμοῦ: ἀλλ᾽ οὗ τί ἐγὼ 


ἐγὼ θέλω ἀλλ) ὡς σύ. θέλω ἀλλὰ τί σύ. 
ος 


41 


ΤὉΚΕ ΧΧΙΙ. 
Ν ΑΝ 
καὶ αὐτὸς 

3 / 3 .λ 9 α 
ἀπεσπάσθη ἀπ᾿ αὐτῶν 
ὡσεὶ λίθου βολήν, καὶ 

ΔΝ τς 
θεὶς τὰ γόνατα προσ- 


42 “ηύχετο | λέγων" 


πάτερ, 
εἰ βούλει παρενέγκαι 
τοῦτο τὸ ποτήριον ἀπ 
3 Αα Ν Ν ΔΝ / 
ἐμοῦ: πλὴν μὴ τὸ θέ- 
ληµά µου ἀλλὰ τὸ 


43 σὸν γινέσθω. ὤφθη δὲ 


44 δν λ, ο 5 ο» ΄ κ ζωμό Δ ό ε ο) ολ 
αυντῷ αγγε ος απ ουρανου ενισχυων αυτον. και Ύει μ γος εν α 


5 / ΄  σ ε δ ν ο ο επος Ν 
γὠγνιᾳ έκτενεστερον προσΊγυχετο. και ΕγΕΥΕΤΟ ο ιορως αντου ὠσει 





1οἈ. 18 :1. τοῦ κέδρου 8“ Ὦ οορ ἩΓερύπηρ.; 
τοῦ κεδρών Α νο Ττ6ρ.πς.; τῶν κέδρων Ὁὲ Β 
6 1, (Κέδρων) Ττορ.(κῦ. ἨΓοβῦ.υχῦ. Ἐθν. 

Μί. 96 : 896. μαθηταῖς Ὦ Τι; αᾶᾶ αὐτοῦ ὼν 
Α Ο Ώ νο οοΡρ βΥΣΓ Ττθρ.πηρ. Ἠογ. 

89 προσελθὼν ἃ Δ 6 Ὦ Τ, ὙΓεβίπιᾳ.; προ- 
ελθὼν Ὦ αἱ ἵέ νς ο0Ρ ἸΓερύ.ἰκί. Ἐου. | πάτερ 


ἘἨον. 


Της. 


Τ, Δ; αὖά µου ἃ Α Ὦ Ο Ὦ Ἱν Υρ ορ 8ΥΙΣ 
[Ττας.] Ἰορῦ. Ἠεν. 

Το, 99:49. παρενέγκαι δὲ Τι; παρενέγκειν 
Α αἱ; παρένεγκε Β Ὀ5ι Ἑ νο Τνορ. Ἰεςύ. 
49, 44 ὤφθη δὲ... ἐπὶ τὴν γΏν δ οὔο 
Ὦ 1, νο Υττ; οἱ δν Α Β Τ [γορ.] Ἠον. 


164 ΤΗΕ ΕΟὉΤΕΤΗ ΡΑΡΘΟΥΕΕΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΒ [Ῥακτ ΥΠ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙ. ΜΑΚ ΧΙΥ. ΗΌΚΕ χΧχΙΠ. 
θρόµβοι αἵματος κατα- 
βαίνοντος ἐπὶ τὴν γῆν. 


ΔΝ 3 ΔΝ 5 Ἀ Αα 

40 καὶ ἔρχεται πρὸς τοὺς 87 καὶ ἔρχε- 4ὔ καὶ ἀναστὰς ἀπὸ τῆς 

ορ Ν Ν 
μαθητὰς καὶ εὑρίσκει ται καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς προσευχῆς, ἐλθὼν πρὸς 
3 ολ ΄ /δ) Ν λέ Ν θ ΔΝ 8 
αὐτοὺς καθεύδοντας, καθεύδοντας, καὶ λέ- τοὺς μαθητὰς εὗρεν 
Ν / . / οὰ / / νά 3 Ν 9 
καὶ λέγει τῷ ἨΠέτρῳ: γει τῷ Πέτρῳ: Σίμων, κοιµωµένους αὔτους ᾱ- 
ά 5 9 / θ /ὃ 5 3 Ν ο λύ 1 Ν Φϕ 
οὕτως οὐκ ἰσχύσατε καθεύδεις; οὐκ ἴσχυσας 46 πὸ τῆς λύπης, ᾿ καὶ εἰ- 
ῳ σ ο 3 ο) / ΄ 
µίαν ὥραν γρηγορή- µίαν ὥραν γρηγορῆσαι; πεν αὐτοῖς' τί καθεύ- 
ο ο) ϕ 
41 σαι μετ ἐμοῦ; Ύγρη- 38 γρηγορεῖτε καὶ προσ- δετε; ἀναστάντες προσ- 
ο) ΔΝ / / θ ο Ν ἐλθ / ϐ φ Ν 3 έλ. 
γορεῖτε καὶ προσεύχε- εύχεσθε, ἵνα μὴ ἔλθητε εύχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλ- 
/ 
σθε, ἵνα μὴ εἰσέλθη- εἲς πειρασµόν. τὸ μὲν θητε εἰς πειρασµόν. 
τε εἲς πειρασµόν. τὸ πνεῦμα πρόθυµον, ἤ δὲ 
μὲν πνεῦμα πρόθυµον, σὰρέ ἀσθενής. 
ἡ δὲ σὰρξ ἁσθενής. ΜΑΚ ΧΙΥ. 
43 πάλιν ἐκ δευτέρου ἀπελθὼν προσηύ- 989 καὶ πάλιν ἀπελθὼν προσ- 
ἔατο λέγων: πάτερ µου, εἰ οὗ δύνα- 40 ηύξατο τὸν αὐτὸν λόγον εἴπών. καὶ ὗ- 
α ο. 9 ν 5 / , Φ 2 9 , , 
ται τοῦτο παρελθεῖν ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, ποστρέψας εὗρεν αὐτοὺς πάλιν καθεύ- 
Ν - 

45 γενηθήτω τὸ θέληµά σου. | καὶ ἐλ- δοντας: ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἱ ὀφθαλμοὶ 
θὼν πάλιν εὗρεν αὐτοὺς καθεύδοντας" καταβαρυνόµενοι, καὶ οὐκ ἤδεισαν τί 
ἦσαν γὰρ αὐτῶν οἳ ὀφθαλμοὶ βε- ἀποκριθῶσιν αὐτῷ 
Ἡ ΙΕ) µ ρ ῷ. 


Ν Ν 
44 βαρηµένοι. καὶ ἀφεὶς αὐτοὺς πάλιν 
3 λθὰὸ ύξ 3 / Ν 
ἀπελθὼν προσηύξατο ἐκ τρίτου, τὸν 
9 Ν ΄ Ὃ αν ἐν 
αὐτὸν λόγον εἴπὼν πάλιν. 


4δ τότε έρχεται 41 καὶ ἔρχεται τὸ 
πρὸς τοὺς μαθητὰς καὶ λέγει αὐτοῖς ' τρίτον καὶ λέγει αὐτοῖς' καθεύδετε τὸ 
καθεύδετε τὸ λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε. λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε' ἀπέχει: ἡλ- 
ἰδοὺ ἤγγικεν ἡ ὥρα καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἂν- θεν ἡ ὥρα, ἰδοὺ παραδίδοται ὁ υἱὸς τοῦ 
θρώπου παραδίδοται ες χεῖρας ἅμαρ- ἀνθρώπου εἰς τὰς χεῖρας τῶν ἅμαρτω- 


46 τωλῶν. ἐγείρεσθε, ἄγωμεν ' ἰδοὺ ἠγ- 45 λῶν. Ἱ ἐγείρεσθε, ἄγωμεν' ἰδοὺ ὃ παρα- 
γικεν ὃ παραδιδούς µε. διδούς µε ἤγγισεν. 


6 149. ἆοβιθ Ὀδίταγαά, απᾶ πιαᾶρ Ῥτίδοποί. ---- ἠοισιέ οί Οἶΐνες. 
Ἐγοπίηπρ Ιπἰτοᾶμοῖηρ πο βἰκίµ αγ οἳ ἴπο θε]. 


ἶοαπν ΧΥΠΠΙ. 2-12. 


9  Ἠιδει δὲ καὶ Ιούδας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν τὸν τόπον, ὅτι πολλάκις συνήχθη 

9 Ἰησοῦς ἐκεῖ μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ὁὃ οὖν Ἰούδας λαβὼν τὴν σπεῖραν καὶ ἐκ 
τῶν ἀρχιερέων καὶ ἐκ τῶν Φαρισαίων ὑπηρέτας έρχεται ἐκεῖ μετὰ φανῶν καὶ λαμ- 
πάδων καὶ ὅπλων. 





1. 99144. καταβαίνοντος δὶ Υρ Ο6ΟΡ; κα «οοΡ Τπερ. Ἰαβι. Ώου. | πάλιν ΑΟ; οπι δ Β 
ταβαίνοντες ὮὉ 1, αἱ Ττορ, ἸΜοςῦ. Ώου. 1} Ττερ. ὙΓερυ. Ἠου. 

Μο, 14: 40. ὑποστρέψας Α Ο Δυνρ ΒΥΤ; Φομ. 18:85. ἐκ τῶν 5ο ὃὶΡ οί Ὦ Τ,; οτι 
πάλιν (οπι Ὦ Ττορ.υκῦ. οἱ [πιρ.]) ἐλθὼν 3 Β1, 8 Α0αἱνς; οπι ἐκΒ Ττορ. [1 ερῦ.] Βεν. 


66149, 145. ὉὌνΝτῃ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ὀοΒΥΙΡΗ ΒΑΒΒΑΤΗ. 


ΜΑ ΧΧΥΙ. 41-56. 


Ν 
ἲ Καὶ ἔτι αὐτοῦ λα- 48 ἉἹαὶ εὐθὺς ἔτι αὐτοῦ 47 Ἔτι δὲ αὐτοῦ λα- 
κ. ο , - 
λοῦντος, ἰδοὺ ᾿Ιούδας λαλοῦντος παραγίνεται λοῦντος, ἰδοὺ ὄχλος, 
Φ Ὡ 3 δὰ ντ ’ 
εἷς τῶν δώδεκα ἦλθεν, Ἰούδας ὁ ᾿Ἰσκαριώτης καὶ ὁ λεγόμενος ἸΙοῦ- 
” ω) Φ 7 Ν ω 
καὶ μετ) αὐτοῦ ὄχλος εἷς τῶν δώδεκα, καὶ μετ) δας εἷς τῶν δώδεκα 
5 ο. 3 
πολὺς μετὰ μαχαιρῶν αὐτοῦ ὄχλος μετὰ µα- προήρχετο αὐὗτούς, ---- 
Ν ΄ Εν ο » αὶ Δ / Δ 
καὶ ξύλων ἀπὸ τῶν ἀρ- χαιρῶν καὶ ξύλων παρὰ » 
αλ / ΔΝ [ο 
χιερέων καὶ πρεσβυτέ- τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν γραμ- 
. ῴι Ν 
ρων τοῦ λαοῦ. µατέων καὶ πρεσβυτέρων. 
ΦΟΗΝ ΧΥΙΠΙ. 
Χ / ω α 
4 ἍἸησοῦς οὖν εἰδὼς πάντα τὰ ἐρχόμενα ἐπ᾽ αὐτὸν ἐξῆλθεν καὶ λέγει αὐτοῖς: τίνα 
- 3 ω ῳ ω 
6 ζητεῖτε; | ἀπεκρίθησαν αὐτῷ' Ἰησοῦν τὸν Ναζωραῖον. λέγει αὐτοῖς Ἰησοῦς" 
3 Ν [ο 
ϐ ἐγώ εἰμι. εἱστήκει δὲ καὶ Ιούδας ὅ παραδιδοὺς αὐτὸν μετ’ αὐτῶν. |! ὥς οὖν εἶπεν 
3 ο) 3 / 3 5 λλθ 3 Ν 3 / Ν η.) / 1 {λ, 3. 3 Ν 
7 αὐτοῖς: ἐγώ εἰμι, ἀπῆλθαν εἰς τὰ ὀπίσω καὶ έπεσαν χαµαί. Ἰ πάλιν οὖν αὐτοὺς 
ον , : ον μενε δὲ 3 ἓ Ἴ ο ν ην - τμ (θ Ἴ 
8 ἐπηρώτησεν : τίνα ζητεῖτε; οἱ δὲ εἶπον' ᾿Τησοῦν τὸν Μαζωραῖον. | ἀπεκρίθη Ἱη- 
ο) ο) νοημα να 3 τς αν βρω Φ 9 / ς / ο 
ϱ σοῦς: εἶπον ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἰμι' εἰ οὖν ἐμὲ ζητεῖτε, ἄφετε τούτους ὑπάγειν. Ἱ ἵνα 
Α ο / ΑΔ ς ϱ ων ὃ 20) / ε] Ελ ’ 3 ΦΙτκ ὐδ / 
πληρωθῇ ὁ λόγος ὃν εἶπεν, ὅτι οὓς δέδωκάς µοι, οὐκ ἀπώλεσα ἐξ αὐτῶν οὐδένα. 
ΜΑΤΙ. ΧΧΥΙ. ΜΑΕΚ ΧΙΥ. 
48 ὁ δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδω- 44 δεδώκει δὲ ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν σύνση- 
3 ο) ο) τή 3” ελ ε] ο) / Δ Ε] / 
κεν αὐτοῖς σημεῖον λέγων: ὄν ἕὰν Φφι- μον αὐτοῖς λέγων" ὃν ἂν Φφιλήσω, 
/ 
λήσω, αὐτός ἐ- αὐτός ἐστιν" κρατήσατε αὐτὸν καὶ 
στιν’ κρατήσατε αν ἀπάγετε ἀσφαλῶς. 
49 αὐτόν. καὶ εὖ- 4ὔ καὶ ἐλθὼν εὐθὺς 
θέως προσελθὼν προσελθὼν αὐτῷ ΗΌΟΚΕ ΧχΧΙΙ. 
ο. 3 νι / μ ς / Ν 5’ 
τῷ ᾿]ησοῦ εἶπεν λα ῥαβεν 4 --- καὶ ἤγγισεν 
- ς / ο 5 Αα 
χαῖρε ῥαββεί, καὶ κατεφίλησεν τῷ Ἰησοῦ φιλῆ- 
/ 
καὶ κατεφίλησεν αὐτόν : σαι αὐτόν. 
Ἱ ᾿ 
60 αὐτόν. ὁὃ δὲ Τη- 48 Τη- 
. ο) 3 - 
σοῦς εἶπεν αὖ- σοῦς δὲ εἶπεν αὖ- σ0ΗνΝ ΧγΙΠΙ. 
ον ο) ο] ον ε 8 -- 
τῷ" ἑταῖρε, ἐφ τῷ: Ἰούδα, φι- 13 Ἡ οὖν σπεῖρα 
λ / Ν 
ὃ πάρει; τότε λήµατι τὸν υἱὸν καὶ ὃ χιλίαρχος 
/ ε κ . 
προσελθόντες ἐ- 46 οἱ δὲ τοῦ ἀνθρώπου καὶ οἱ ὑπηρέται 
ΔΝ 2 ΔΝ Α 
πέβαλον τὰς ἐπέβαλαν τὰς  παραδίδως; τῶν  ᾿ἸΙουδαίων 
- ” Ν 
χεῖρας ἐπὶ τὸν χεῖρας αὐτῷ καὶ συνέλαβον τὸν 
3 ο) Ν 3 Β) / 3 . 5 α ἃ 
Ἰησοῦν καὶ ἐ- ἐκράτησαν αἲ- Ἰησοῦν καὶ έδη- 
/ / . 
κράτησαν αὐτόν. τόν. σαν αὐτόν, --- 
ζ) Αα 3ο 
61 καὶ ἰδοὺ εἷς τῶν 4Τ εἷς δέ τις 49 ἰδόν- 10 Σίμων οὖν Πέ- 
[ο ε κ 3 
μετὰ Ἰησοῦ ἐκ- τῶν παρεστηκὀ- τες δὲ οἱ περὶ αὖ- τρος ἔχων µάχαι- 
ω] Α Δ 3 ΄ 
τείνας τὴν χεῖρα των σπασάµενος τὸν τὸ έσοµενον ραν εἵλκυσεν αἎ- 
5 ΄ 5 
ἀπέσπασεν τὴν τὴν µμάχαιραν  εἴπαν' Κύριε, εἰ τὴν καὶ ἔπαισεν 
/ 2 ος [ων / 
µάχαιραν αὐτοῦ, ἔπαισεν τὸν δο-.  πατάξοµεν ἐνμα- τὸν τοῦ ἀρχιερέ- 
ν / 4 / ο) Ν 
καὶ πατάξας τὸν λον τοῦ ἀρχιερέ- 60 χαίρῃ; καὶ ἐπά- ως δοῦλον καὶ 
αν ς / 
δοῦλον τοῦ ἀρ- ως καὶ ἀφεῖλεν  ταξεν εἷς τις ἐξ ἀπέκοψεν αὐτοῦ 
Μο. 14:49. ὁ (οπ Ὦ Ο5Σ) Ἰσκαρώτης ὃ Α 1 69 ΟΣ; Ῥπι τῶν ο Ὦ Ο Ὀ 1, Ττερ. 
(Σκαρ. Ὦ) Α Τ αἱ ἵδ γο 8ὐτν Οτ; οπι ἃ Ὦ Μος, 


Μλακ ΧΙΥ. 45-52. 
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Ίσκε ΧΧΠ. 41-69. 





Ο 1, Δ αἱ «ορ [Ττερ.] Ὑαρί. | πρεσβυτέρων 


Μί. 26: 50. πάρει. ἨΓεβί. Ἠθγ. 
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ΜΑΤΤ, ΧΧΥΙ. ΜΑἨΚ ΧΙν. ΗΟΚΕ αχ]. ΖΟΗΝ ΧΥΙΙΠ. 
/ 3 {λ, 3 ” Ν 3 ΄ ων ο) 3 ος 5” Ψ. α 
χιερέως ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ ὦτά-  αὐτῶντοῦ ἄρχιε- τὸ ὠτάριον τὸ 
5 ω Ν' ον / Ν 4) ὃ / τμ Να” 
αὐτοῦ τὸ ὡὠτίον. ριον. ῥέως τὸν δοῦλον εξιόν: ἦν δὲ ὄ- 
/ Αα Αα 
62 τότε λέγει αὐτῷ καὶ ἀφεῖλεν τὸ γοµα τῷ δούλῳ 
ς 2 α - 
ὁ Ἰησοῦς: ἀπόστρεψον τὴν µάχαιράν οὓς αὐτοῦ τὸ δε- 11 Μάλχος. εἶπεν 
3 ν / Αν / ν / Ε λ Φος α (Ας 
σου εἷς τὸν τόπον αὐτῆς: πάντες γὰρ 61 ξιόν. ἀποκριθεὶς οὖν ὁ Ἰησοῦς τῳ 
ε / ' α 9 
οἱ λαβόντες µάχαιραν ἐν µαχαίρῃ δὲ ὁ Ἰησοῦς εἷ- Ἠέτρφ": βάλε 
3 λ ν 8 Ἂ ὃ ο) 4 5 δύ 3. 4 ΔΝ / 3 
68 ἀπολοῦνται." ἢ δοκεῖς ὅτι οὐ δύνα- πεν' ἐᾶτε ἕως τὴν µάχαιραν εἷς 
/ 
µαι παρακαλέσαι τὸν πατέρα µου, καὶ τούτου. καὶ ἆ- τὴν θήκην. τὸ 
/ 5 / ὃ / / “ιν κ τν ων δέὸ 
παραστήσει µοι ἄρτι πλείω δώδεκα  ψάµενος τοῦ ὠτί- ποτήριον ὃ δέδω- 
/ / ῳ Ὁ / / 
δ4 λεγιώνων ἀγγέλων; πῶς οὖν πλήρω- ου ἰάσατο αὐτόν. κέν µοι ὃ πατήρ, 
Αα φ ο . / 
θῶσιν αἳ γραφαί, ὅτι οὕτως δεῖ γε- οὐ μὴ πίω αὐτό; 
γέσθαι; 
ΜΑΕΚ ΧΙΥ. ΕΟΚΕ χχΙΙ. 
/ - - Μ 
66 ἐν ἐκείνη τῇ 48 καὶ ἀποκριθες ὃ 62 εἶπεν δὲ Ἰησοῦς πρὸς 
φ 5 ς 2 ο) α . / 
ὥρᾳ εἶπεν ὃ ᾿Ἰησοῦς ἼἸησοῦς εἶπεν αὐτοῖς " τοὺς παραγενοµένους 
ῳ 3 6 ο) 
τοῖς ὄχλοις' ὥς ἐπὶ ὡς ἐπὶ λῃστὴν ἐξήλθα- πρὸς αὐτὸν ἀρχιερεῖς 
ΔΝ νά ο [ων 
ληστὴν ἐξήλθατε μετὰ τε μετὰ μαχαιρῶν καὶ καὶ στρατηγοὺς τοῦ 
τ Ἡ . ο 
μαχαιρῶν καὶ ξύλων ξύλων συλλαβεῖν µε" ἱερῦ καὶ πρεσβυτέ- 
συλλαβεῖν µε' καθ 49 καθ ἡμέραν ἤμην πρὸς ρους: ὡς ἐπὶ ληστὴν 
/ - - - ον α 
ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ ἐκα- ὑμᾶς ἐν τῷ ἱερῷ διδά- ἐξεληλύθατε μετὰ µα- 
ϐ ζό ὃ ὃ . Ν Ν 5 9 / . Ν ξύλ . 
εζόμην διδάσκων, καὶ σκων, καὶ οὐκ ἐκρατή- χαιρῶν καὶ ξύλων 
3 
οὐκ ἐκρατήσατέ µε. σατέ µε" 68 καθ᾽ ἡμέραν ὄντος µου 
Αα 9 αν ο - 
66 τοῦτο δὲ ὅλον Ὑέγο- ἀλλ᾽ ἵνα μεθ) ὑμῶν ἐν τῷ ἱερῷ 
ά [ο ς ω ς 5 9 - Ν . 
γεν ἵνα πληρωθῶσιν αἱ πληρωθῶσιν αἱ Ύρα- οὐκ ἐξετείνατε τὰς χεῖ- 
- ο α) / 3 η) ο 
γραφαὶ τῶν προφητῶν. δ0 φαί. καὶ ἀφέντες αὖ- ρας ἐπ᾽ ἐμέ. ἀλλ᾽ αὕ- 
ν αν ρε « οϱ 
τότε οἳ μαθηταὶ πάν- τὸν ἔφυγον πάντες. τη ἐστὶν ὑμῶν ἡ ὥρα 
Ν / -. / 
τες ἀφέντες αὐτὸν ἔφυ- δΙ Καὶ εἲς τι νεα- καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ σκό- 
γον. γίσκος συνηκολούθει τους. 


μ / 
αὐτῷ περιβεβλημένος 
[ο Ν α 5 
σινδόνα ἐπὶ γυμνοῦ, καὶ κρατοῦσιν αὐτόν: 
/ Ν. 
6 ὅ δὲ καταλιπὼν τὴν σινδόνα γυμνὸς έφυγεν. 


6 144. ἄθρις Ὠδίοτο ΟΔἱαρμαθ. Ἐοΐοτ (μτῖορ ἀθη]ες Ἠ]πι, --- οϊογιιδα[θπὸ. 


ΝΙσέ Ιπἰτοᾶποίπᾳ ἔπο ΒΙχί Ῥαγ οἳ ἴλο Ὑγουῖς. 


ΜΑττ. ΧΧΥΙ. 5, ΜΑακ ΧΙΥ. δ8, δ4, τσκ πτχΙΙ δε. 69 ὖομν ΧΥΤΠ. 19-18, 


68, ϐ9--5. 66--Τ2. οὔ--2Τ. 
67 Οἱ δὲ κρατή- 68 Καὶ ἀπήγα- δ4  Ὕᾶυλλαβόντες 18 ---καὶ ἤγαγον 
σαντες τὸν Ἰη- γον τὸν Ἰησοῦν δὲ αὐτὸν ἤγαγον πρὸς Ἄγναν πρῶ- 


56ο. ΟΌοπιρ. θη. 9:6. 








Μή. 96 : 6δ. συλλαβεῖν µε; τομ. ἸΠθβί, θατε δὶ Β Ὦ 1, Τ Ττορ. ὙΓορῦ. | ξύλων : Ττορ. 


Ἠον. Ἰοςύ. Ἠου. 
Μο. 14:48. συλλαβεῖν µε; τες. ὙΝορί, Μο. 14:51. εἷς τις νεανίσκο» Α Δ; νεα- 
Ἠον. γίσκος τις (δέτις Ὁ νο) ἃ Β 6 Ὦ ΤινΡ οοΡ 


1. 29:59. πρὺς ΔΝ Δ; ἐπ ΑΒ 1, Ἑ Ἔνερ. ἩΓορυ. Ἠου. 
βγιτ Ττορ. ἨΓεβῦ. | ἐξεληλύθατε Α ΔΑ; ἐξήλ- 


66149, 144] Όντ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ΦΕΥΨΙΡΗ ΘΑΒΡΑΤΗ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΤΙ. 
σοῦν ἀπήγαγον 
πρὸς Καϊάφαν 

ΔΝ Ε) / 4 
τον αρχιερεα, ο- 
που οἱ Ύγραμμα- 
τεῖς καὶ οἱ πρε- 


ΜΑΕΚ ΧΙν. 
πρὸς τὸν ἄρχιε- 
ρέα, καὶ συνέρ- 
χονται πάντες οἱ 
ἀρχιερεῖς καὶ οἳ 
πρεσβύτεροι καὶ 


ΕΌΚΕ ΣΤ, 
καὶ εἰσήγαγον 
εἰς τὸν οἰκίαν τοῦ 


ἀρχιερέως: --- 
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σΟΗΝ ΧΥΙΙ1. 
τον" ἦν γὰρ πεν- 
θερὸς τοῦ Καϊάφα, 
Δ 3. 39 Ν 
ὃς ἦν ἀρχιερεὺς 
τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκεί- 


14 νου: ἦν δὲ Καϊάφας ὁ συµβου- 


, ε α , ο 5 , φ , 
σβύτεροι συν- οἱ γραμματεῖς. λεύσας τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι συµφέ- 
ήχθησαν. ρει ἕνα ἄνθρωπον ἀποθανεῖν ὑπὲρ 

68 ὃ δὲ δ4 καὶ ὁ 16 τοῦ λαοῦ. ᾿ΗἨκο- 


Πέτρος ἠκολού- 

αἱ νὰ / 
θει αυτῷῳ μακρο- 
θεν ἕως τῆς αὖ- 
λῆς τοῦ ἀἄρχιε- 
ρέως, 


Πέτρος ἀπὸ µα- 
κρόθεν ἠκολού- 
θησεν αὐτῷ ἕως 
.) 3 αν 2 ον 
ἔσω εἰς τὴν αὐλὴν 
τοῦ ἀρχιερέως, 


δ4 


---ὁ δὲ Πέτρος 
ἠκολούθε. µα- 


κρόθεν. 


λούθει δὲ τῷ Ἰη- 
σοῦ Σίμων ἩἨέ- 
τρος καὶ ἄλλος 
μαθητής: ὁ δὲ 


µαθητὴς ἐκεῖνος ἦν γνωστὸς τῷ ἀρχικ- 
ρεῖ καὶ συνεισῆλθεν τῷ Ἰησοῦ εἰς τὴν 
16 αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως,! ὁ δὲ Πέτρος εἰστήκει πρὸς τῇ θύρᾳ ἔξω. ἐξῆλθεν 
Φ ς Ν ς [4 Ν ον 8. / Αφ ω . Ν 

οὖν ὁ μαθητὴς ὁ ἄλλος ὁ γνωστὸς τοῦ ἀρχιερέως και εἶπεν τῇ θυρωρῷ, καὶ 





/ 
ΕΚΕ χκαΙΠ. εἰσήγαγεν τὸν 
/ 
δδ περιαψάντων δὲ 18 Ἠέτρον. --- εἶσ- 
ο) 3 / ω / να ε 
πρ ἐν µέσῳ τῆς τήκεισαν δὲ οἱ 
3 ω 9) ην 
καὶ εἶσελ- καὶ ἦν συνκαθή- αὐλῆς καὶ συνκα- δοῦλοι καὶ οἱ ὃ- 
Ἆ 3” ο Ἵμε δ, Ν Αα / λα /, 3 
θὼν ἔσω ἐκάθη- µενος μετὰ τῶν θισάντων ἐκάθη- πηρέται ἄνθρακι- 
το μετὰ τῶν ὗ- ὑπηρετῶν καὶ θερ- το ὁ Πέτρος µέ- ἂν πεποιήκότες, 
- - / - ού 
πηρετῶν ἰδεῖν τὸ µαινόµενος πρὸς σος αὐτῶν. ὅτι ψῦχος ἣν, καὶ 
/ Ν ο 
τέλος. ---- τὸ φῶς. --- ἐθερμαίνοντο " 
« ανν 
69 Ὁ δὲ Πέτρο 66 Καὶ ὄντος τοῦ Πέτρου κάτω ἐν τῇ ἦν δὲ καὶ ὁ Πέ- 
3 6 3 3 ὐλῆ .) / ω ὃ ω ο 9 Φ.Α 
ἐκάθητο ἔξω ἐν  αὐλῇ έρχεται µία τῶν παιδισκῶν του τρος μετ αὐτῶν 
τῇ αὐλῇῃ: καὶ 67 ἆ έως, Ἱ καὶ ἑστὰ ὶ 
Ἱ ῇ ὶ ἀρχιερέως, ) καὶ ἑστὼς καὶ θερ- 
προσῆλθεν αὐτῷ ἰδοῦσα τὸν Ἠέ- ὄ6 ἰδοῦσα  ἠµαινόµενος. --- 
/ /. / ο 
µία παιδίσκη λέ- τρον θερµαινόµε- δὲ αὐτὸν παιδί- 17 λέγει οὖν τῷ Πέ- 
ὅ λ ην 3 ν / ΄ ς Ξ / 
γουσα" καὶ σὺ γον ἐμβλέψασα σκη τις καθήµε τρῳφ ἡ παιδίσκη 
. ϐ Ν Ἴ 3 ο) λ / ΔΝ Ν Α [ο ε : α. κ 
ἦσθα μετὰ Ἰη- αὐτῷ λέγει" καὶ γον πρὸς τὸ φῶς ἡ θυρωρός: μὴ 
σοῦ τοῦ Ταλι- σὺ μετὰ τοῦ Ία- καὶ ἀτενίσασα καὶ σὺ ἐκ τῶν 
/ ε ον - ο. 8 Α .. α 9 - Ν » ο δν 
Τ0 λαίου. ὃὁ δὲ ἠρ- ζαρηνοῦ ἡσθα τοῦ αὐτῷ εἶπεν: καὶ μαθητῶν εἳ τοῦ 
, Β 5 - α 
νήσατο ἔμπρο- 68 Ἰησοῦ. ὅ δὲ ἠρ- οὗτος σὺν αὐτῷ  Ὑἀνθρώπου τού- 
/ Ζ - λ - 
σθεν πάντων λέ- γήσατο λέγων": ὅ7 ἦν. ὃ δὲ ἠρνήσα- του; λέγει ἐκεῖ- 
. ὺ ) ” ὃ ” Ε ολο 8 τῇ, 
γων: οὐκ οἶδα οὔτε οἶδα οὔτε ἐ- το αὐτὸν λέγων: γος" οὐκ εἰμί. --- 
ίλέ / Ν / 3 ο τς 
τί λέγεις. πίσταµαι σὺ τί οὐκ οἶδα αὐτόν, 
/ 
λέγει». γύναι. 
71 ἐξελ- καὶ ἐξῆλθεν ὄ8 καὶ μετὰ 2ὔ "Ἡν δὲ Σίμων 
2 Ν ΔΝ 
θόντα δὲ αὐτὸν ἔξω εἰς τὸ προαύ- βραχὺ ἕτερος ἴ- Πέτρος ἑστὼς 
μ ωὶ 
εἰς τὸν πυλῶνα, λιον, καὶ ἀλέκτωρ δὼν αὐτὸν ἔφη: καὶ θερµαινόµε- 
Μο. 14: 68. συνέρχονται ἃ Ὦ Τ, Δ; αάά Μο. 14:68. ἀἐπίσταμαι: σὺ τί λέγεις; 


αὐτῷ Α Β Τνερ.εχῖ, οἳ [πις.] Ἰ ορί,πιρ. Ἐου.;, ὙΜεβιπηρ. Ἠου.πηρ. | καὶ ἀλέκτωρ ἐφώνησεν 
πρὸς αὐτὸν Ο. ΑΟΡ ΔαΙ νο 5ΥΙΓ; οπι ὶ Β , οορ Ἰοβί, 
1. 99: δΊ. αὐτὺν ρι Α ΓΥ Δ νς; οπι ἃ Ἠεν.Πρ. 


Β Ώδει 1, Τ «ορ Ίτοερ. Ἰεςῦ. Ἠου. 
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72 


79 


-4 


τό 


6 146. ὅθειβ Ὀδίοτο Οαἱαρ]ιαβ απά (1ο Θαπ]ιθᾶτίη, 


19 


! 


ΜΑΤΤ. ΧΧΤΙ. 


ΜΛΗΚ ΧΙΥ. 


, / κε 
εἶδεν αὐτὸν ἅλ- ϐ9 ἐφώνησεν. καὶ ἤ 


λη καὶ λέγει τοῖς 
ο ὤν . 
ἐκεῖ: οὗτος ἦν 
ας ον ο) Γωἳ 
μετὰ Ἰησοῦ τοῦ 
ἹΝαζωραίου. καὶ 
ξ 3 ’ 
πάλιν ἠρνήσατο 
μετὰ ὅρκου ὅτι 
5 ω) Ν 3/ 
οὐκ οἶδα τὸν ἄν- 
μετὰ 
Ἀ ΔΝ 
μικρὸν δὲ προσ- 


θρωπον. 


ελθόντες οἱ ἑ- 
στῶτες εἶπον τῷ 
/ μ] ω 
Ἠέτρῳ: ἀληθῶς 
ΔΝ Ν 3 ιν, 
καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν 
8. Ν Ν ς 
εἷ-. καὶ γὰρ ἡ 
λαλιά σου δῆλόν 
σε ποιε. τότε 

ο 
ἤρξατο καταθε- 

/ Ν 3 
µατίζειν καὶ ὁ- 
µνύειν ὅτι οὐκ 
οἶδα τὸν ἄνθρω- 

λ 3 / 
πον" καὶ εὐθέως 
ἀλέκτωρ ἐφώνη- 
σεν. καὶ ἐμνή- 
σθη ὃ Πέτρος τοῦ 
ϱ, 3 - 
ῥήματος Ἰησοῦ 
/ 
εἰρηκότος ὅτι 
ΔΝ 3 4 

πρὶν ἀλέκτορα 
φωνῆσαι τρὶς ᾱ- 

.. 
παρνήσῃ µε' καὶ 


ἐξελθὼν ἔξω ε- 


ο 
κλαυσεν πικρῶς. 


10 


τι 


τ2 


Ν Γ] [ο 
παιδὶσκη ἰδοῦσα 
μον" 2 / 
αὐτὸν ἠρξατοπά- 
/ 
λιν λέγειν τοῖς 
σα 
παρεστῶσιν ὅτι 
9 3 5 
οὗτος ἐξ αὐτῶν 
1 , ε Ν / 
ἐστίν. ὁ δὲ πά- 
λιν ἠρνεῖτο. 
καὶ 
ΔΝ ΝΔ / 
μετὰ μικρὸν πά- 
λιν οἳ παρεστῶ- 
.) αν 
τες έλεγον τῷ 
/ 3 - 
ἨΠέτρῳ: ἀληθῶς 
9 ”. Α ΔΝ 
ἐξ αὐτῶν εἶ ' καὶ 
γὰρ Ταλιλαῖος 
εἷ. ὃ δὲ ἤρξα- 
9 / 
το ἀναθεματίζειν 
καὶ ὀμνύναι ὅτι 
3 ων Ν ”/ 
οὐκ οἶδα τὸν ἄν- 
θρωπον µτοῦτον 
ὃν λέγετε. καὶ 
3 Ν 3 / 
εὐθὺς ἐκ δευτέρου 
ἀλέκτωρ ἐφώνη- 
σεν. καὶ ἀνεμνή- 
σθη ὃ Πέτρος 
ο ο) 
τὸ ῥῆμα ὥς εἶπεν 
αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς 
νὰ Ν Ε] / 
ὅτι πρὶν ἀλέκτο- 
ρα φωνῆσαι δὶς 
/ 
τρίς µε ἀπαρνή- 
Α 3 
σῃ. καὶ ἐπιβα- 
λὼν έκλαιεν. 


59 


60 


61 


62 


ΤΌΟΕΕ ΧΧΙΙ. 


καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν 
ὁ δὲ Πέτρος 
ἄνθρωπε, 


εὖ. 
έφη" 


Ε] 4 
ουκ ειμι. 


Ν / 

καὶ διαστά- 

σης ὡσεὶ ὥρας 
μιᾶς ἄλλος τις 
διϊσχυρίζετο λέ- 
γων: ἐπ ἆλη- 
θείας καὶ οὗτος 
μετ) 
καὶ γὰρ Γαλιλαῖ- 

γὰρ 


3 9) ν 
αὐτοῦ ἢν, 
/ 9 3. 
ός ἐστιν. εἶπεν 
δὲ ὁ Πέτρος" ἄν- 

3 4. 
θρωπε, οὐκ οἶδα 


Δ 


ὃ λέγεις. 
παραχρῆμα 


λαλοῦντος αὐτοῦ 


Ν 

και 
”/ 

ετι 


26 


27 


ΤΗΕ ΕΟΤΗΕΤΗ ΡΑΒΘΦΟΤΕΕ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΡΘ [Ῥαητ ΥΠ. 


60ΗΝ ΧΥΙΙΙ. 


Αφ αφ 
γος. ειπον ουν 


ον τη Ν Ν 
αυτῷ µη και 
9 Αα 


σὺ ἐκ τῶν µαθη- 


ο η] [ο 9. 

τῶν αὐτοῦ εἶι; 

ἠρνήσατο ἐκεῖ- 
ς 

νος καὶ εἶπεν: 


5 ”. 
οὐκ εἰμι. 


ο 4 
λέγει 
εἷς ἐκ τῶν δού- 
λων τοῦ ἀἄρχιε- 
/ ἄν 
ρέως, συγγενὴς 
Ἀ . 3 / 
ὢν οὗ ἀπέκοψεν 
Πέτρος τὸ ὠτί- 
ον" οὐκ ἐγώ σε 
ν 9 - / 
εἶδον ἐν τῷ κή- 
πῳ μετ) αὐτοῦ; 
/ 9. 3 / 
πάλιν οὖν ἠρνή- 
/. ΔΝ 
σατο Ἠέτρος, καὶ 
εὐθέως ἀλέκτωρ 
3” / 
ἐφώνησεν. 


9 α 3 ώ Ν 
ἐφώνησεν ἀλέκτωρ, καὶ 


λ ς ΄ ώς 
στραφεις ὁ κύριος ἐνε- 
βλεψεν τῷ Πέτρῳ: καὶ 

[α ο 


ὑπεμνήσθη ὅ Πέτρος 


Γον / [ω) / 
τοῦ λόγου τοῦ κυρίου, 


« ο ε) α ὁϐ Ν 
ὡς ειπεν αυτῷῳ οτι πριν 


9 / α ΄ 
ἀλέκτορα φωνῆσαι σή- 


μερον 
τρίς. 


ἀπαρνήσῃ µε 
καὶ ἐξελθὼν ἔξω 


” .. 
έκλαυσεν πικρῶς. 


Το ἀἆθο]ατος Ἰήπιςα]{έ {ο Ὦο 


Πιο Ομτῖδε: 15 οοπάσπιποά απᾶ πιοσ]αά. --- οἴεγιδαίεπη. 


20 διδαχῆς αὐτοῦ. 


Μοτηϊΐηρ οἳ ιο Βἰχίι Ῥαυ οἳ ἴπο Ἰεεξ. 


ἶοηπν ΧΝΥΙΙΙ. 19-24. 


ε 9 3 Ν να Ν » ο Ν ο Αα 3 - ΔΝ Ν 
Ὁ οὖν ἀρχιερεὺς ἠρώτησεν τὸν Τησοῦν περι τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ περὶ τῆς 


Ι ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς' ἐγὼ παῤῥησία λελάλήκα τῷ κόσµω": 
η υ Π η] Γν μῳ 


μοον η 29). 9 μὲ Αν) ρε ον Ὁ , ε- 9 - 
ἐγὼ πάντοτε ἐδίδαξα ἐν συναγωγῇ καὶ ἐν τῷ ἱερῷ, ὅπου πάντες οἳ Ιουδαῖοι συν- 


η - / ΄ Αα 
21 έρχονται, καὶ ἐν κρυπτῷ ἐλάλησα οὐδέν. | τί µε ἐρωτᾷς; ἐρώτησον τοὺς ἀκηκού- 





πο. ο6:71. 


οὗτος Β Ὦ; ρπικαὶ ΑΟ, 


Δ αἱ 15 γρ «ορ Ττερ.ἰχῦ. οὐ [πῃρ.] Βου. 


Τ ΤΈτορ.πιρ. ἸΓθβυ. Ἠον. 


1ο. 99: 61. λόγου Α Ὦ Δ; ῥήματος ἃ Β1 


66 144, 145] ὉΌντί, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ 2ΕΙΙΘΗ ΘΑΒΒΑΤΗ. 169 


60ΟΗΝ ΧΥΙΙΙ. 








29 τας τί ἐλάλησα αὐτοῖς' ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ εἶπον ἐγώ. Ἱ ταῦτα δὲ αὐτοῦ εἴπόν- 
τος εἷς παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν ἔδωκεν ῥάπισμα τῷ Ἰησοῦ εἰπών: οὕτως ἄπο- 
25 κρί ὢ ἀρχιερεῖ; | ἀπεκρίθη αὐτῷ ᾿ησοῦς: εἰ κακῶς ἐλάλησ Ίρησον περὶ 
29 κρίνη τῷ ἀρχιερεῖ ; εκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς: εἰ κακῶς ἐλάλησα, μµαρτύρη ρ 
Αα Αα ο / 3 Γ 5] 
24 τοῦ κακοῦ" εἰ δὲ καλῶς, τί µε δέρεις; ! ἀπέστειλεν οὖν αὐτὸν ὁ "Αννας δεδεµένον 
.. ἃ, 
πρὸς Καϊάφαν τὸν ἀρχιερέα. 
Ίσκε ΧΧΙΙ. 09-71. 
66 κ να λε 3 ε / / 0 Ν / [ο λ ο 9 Α Ν 
αἳ ὡς ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη τὸ πρεσβυτέριον τοῦ λαοῦ ἀρχιερεῖς τε καὶ 
γραμματεῖς, καὶ ἀπήγαγον αὐτὸν εἰς τὸ συνέδριον αὐτῶν, 
ΜΑττ. ΧΧΥΙ. 69-68. Μλακ ΧΤΥ. 6ὅδ-θὔ. 
69ο Οἱ δὲ ἀρχιερες καὶ τὸ συνέδρον δὔὅ Οἱ δὲ ἀρχιερες καὶ ὅλον τὸ συνέ- 
ιά 3 ’ / Ν ο / ΔΝ α 3 [ων 
ὅλον ἐζήτουν Ψψευδοµαρτυρίαν κατὰ δριον ἐζήτουν κατὰ τοῦ Ἰησοῦ µαρ- 
α [ω - / 
τοῦ Ἰησοῦ, ὅπως αὐτὸν θανατώσου- τυρίαν εἰς τὸ θανατῶσαι αὐτόν, καὶ 
ιν 9 Ν 
60 σιν, | καὶ οὐχ εὗρον πολλῶν προσελ- ὄθ οὐχ εὕρισκον' πολλοὶ γὰρ ἐψευδο- 
θόντων ψευδομαρτύρων. ὕστερον δὲ µαρτύρουν κατ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἴσαι αἱ 
3. 
61 προσελθόντες δύο | εἶπον: οὗτος ἔφη: δ7 µαρτυρίαι οὐκ σαν. καί τινες ἆνα- 
ο) α Αα / ο) 
δύναµαι καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ στάντες ἐψευδομαρτύρουν κατ’ αὐτοῦ 
ΔΝ ὃ ν . ς μὴ Φα 3 - / Ἡ) 4 « ο) ” / Ε ον 
καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν αὐτὸν οἰκοδο- ὅ8 λέγοντες | ὅτι ἡμεῖς ἠκούσαμεν αὐτοῦ 
ΔΝ 
μῆσαι. λέγοντος ὅτι ἐγὼ καταλύσω τὸν ναὸν 
τοῦτον τὸν χειροποίηῃτον καὶ διὰ τριῶν 
. ΔΝ 
69 ἡμερῶν ἄλλον ἀχειροποίητον οἰκοδομήσω.. καὶ 
οὐδὲ οὕτως ἴση ἦν ἢ μαρτυρία αὐτῶν. 
ν. » Ν ε 3 Ν. Φ. Ἀ. 3 .ν ε 3 ΔΝ ο) νι 
62 και ἄναστας 9 ἄρχιερευς εἶπεν 60 και ἀναστᾶς ὁ ἄρχιερευς εἰς µεσον 
. ὩὨ νο Ἅ 
αὐτῷ: οὐδὲν ἀποκρίνῃ τί οὗτοί σου ἐπηρώτησεν τὸν Ἰησοῦν λέγων: οὐκ 
Γω) [ο Ν / Ὁὶ 
68 καταμαρτυροῦσιν; ὃ δὲ Ἰησοῦς ἐσιώ- ἀποκρίνῃη οὐδὲν τί οὗτοί σου καταµαρ- 
πα. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 61 τυροῦσιν; ὅ δὲ ἐσιώπα καὶ οὐκ ἄπε- 
3 ὃν 9. κ / 3ο / / 
ἀρχιερεὺς εἶπεν αὐτῷ" κρίνατο οὐδέν. πάλιν 
Ν 
ἐξορκίζω σε κατὰ τοῦ ὁ ἀρχιερεὺς ἐπηρώτα ΗΌΚΕ ΧχσΙΠ. 
ο α α 4 Φ ΧΑ Ν / 5 / 3 Ν 9 ς 
θεοῦ τοῦ ζῶντος, ἵνα αὐτὸν καὶ λέγει αὖ- λέγοντες ' εἰ σὺ εἶ ὃ 
ο ”/ Γ Ν ο ος [ον Ν 9 ε / ἐκ κ κ τν 
ἡμῖν εἴπῃης εἰ σὺ εἲ ὁ τῷ: σὺ ε ὁ Χρι- Χριστός, εἶπὸν ἡμῖν. 
2 . 
Χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θε- στὸς ὁ υἱὸς τοῦ εὖλο- 7 εἶπεν δὲ αὐτοῖς'. ἐὰν 
. / εν 3 ς [ο 
ϐ64 ο. λέγει αὐτῷ ὁ Ίη- 65 γητοῦ; ὃ δὲ Ἰησοῦς ὑμῖν εἴπω, οὐ μὴ πι- 
Αα Ν 3. Ν ο) ) / 9 Ν / 2 ΑΦ 
σοῦς' σὺ εἶπας: πλὴν εἶπεν. ἐγώ εἶμι, καὶ 68 στεύσητε' ἐὰν δὲ ἐρω- 
λέ ὑμῖν, ἀπ᾿ ἆἄ ὄψεσθε τὸν υἱὸν τοῦ τή ὐ μὴ ἆ θῆ 
έχω ὑμῖν, ἄρτι ὄψεσθε τὸν υἱὸν τοῦ ὔσω, οὐ μὴ ἀποκριθῆ- 
Ν ο Γω 
ὄψεσθε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐκ δεξιῶν 9 τε. ἀπὸ τοῦ νῦν δὲ 
3 ΄ / / μρ : / 3 ς εν ο 9 
ἀνθρώπου καθήµενον καθήµενον τῆς δυνάµε- ἔσται ὁ υἱὸς τοῦ ἀγ- 
5 ὃ - Α σα ὃ φ Απ) / Ν ϐ φ θ / » 
ἐκ δεξιῶν τῆς δυνάµε- ως καὶ ἐρχόμενον μετὰ Ῥώπου καθήµενος ἐκ 
Δ 3 / μα . ο αν ” ὃ ω Αα δ / 
ως καὶ ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν τοῦ οὐὖρα- εξιῶν τῆς δυνάµεως 
[ο [ο [ο Ν 
τῶν νεφελῶν τοῦ οὖρα- 68 νοῦ. ὃ δὲ ἀρχιερεὺς ᾖΤθ0 τοῦ θεοῦ. εἶπαν δὲ 
αν / ε 3 Ν 1 ΔΝ ο) / ΔΝ 3. νο ε 
6ὔ νου. τὀτε 0 ἄρχιερευς διαῤῥήξας τοὺς χιτῶ- πάντες" συ οὖν εἰ ο 
ὃ /2ς ος ώ Ελ 3 Α λέ Ἡν τό εἰ ον [] ας ε δὲ 
ιέῤῥηξεν τὰ ἱμάτια αὖ- γας αὐτοῦ λέγει: τί υἱὸς τοῦ θεοῦ; ὁ δὲ 
Μ{. 96:60. ἀποκρίνῃ; τι τες. δεί. Που. τῷ" οὐδὲν ἀποκρίνῃ (ν. 69) ... ἀρχιερεὺς 


68 ἀποκριθεὶς Α 6 Ὦ βστε, οπι ὃὲ Β ΤΠ, (ν. 68) 8Ν. 
Ζ 88 νο ϱορ τος. Γθρῦ. Ἠθυ.; ΟΠΠ εἶπεν αὐ-  Ἅο. 14:60. οὐδέν; τί Ἴτορ, ΊΓεβι. Ῥεγ. 
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ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙ. 


τοῦ λέγων" ἐβλασφή- 


/ 9 ε 
τες' προφήτευσον η- 
” ά / 3 
μῖν, Χριστέ, τίς ἐστιν 


ὁ παίσας σε: 


ΤΗΕΒ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΡΘΡΟΥΕΗ ΑΝΡ ΤΗΕ 


ΜΛΕΒΧΚ ΧΙΥ. 


ἔτι χρείαν ἔχομεν µαρ- 


Φ. Ν /. 
ζειν αὐτὸν καὶ λέγειν 
3 ὰ / 
αὐτῷ' προφήτευσον, 


Δ ε ε / ε 
και οι υπηρεται ρα- 


ΕΥΕΝΤΡ [Ῥαυτ ΠΠ, 


10ΌΚΕ ΧΣΧΙΙ. 


πρὸς αὐτοὺς ἔφη: ὃ- 


/ 34 / ΄ 3 / [ο] ο) λέ ϱ/ ορ 
µησεν' τί ἔτι χρείαν θ4 τύρων; ἠκούσατε τῆς μεῖς λέγετε, ὅτι ἐγώ 
Φ 3 « Ν 5. { 
ἔχομεν μαρτύρων; ἴδε βλασφημίας" τί ὑμῖν ᾖἼϊ εἰμι. οἳ δὲ εἶπαν"' τί 
α 3 / ΔΝ Ζ ε ΔΝ νά 3 ” /. 
νῦν ἠκούσατε τὴν βλα- φαίνεται; οἳ δὲ πάν- ἔτι ἔχομεν µαρτυρίας 
. /. 3 Ν Ν 3 
66 σφηµίαν. τί ὑμῖν δο- τες κατέκριναν αὐτὸν χρείαν; αὐτοὶ γὰρ ἡ- 
λ ᾳ ΄ 8. ΑΛ . ΄ 
κεὶ; οἱ δὲ ἀποκριθέν- ἔνοχον εἶναι θανάτου. κούσαµεν ἀπὸ τοῦ στό- 
ο 
τες εἶπον: ἔνοχος θα- µατος αὐτοῦ. --- 
νάτου ἐστίν. 
Δ ” / ΔΝ ε 3 ε 
07 Ἅότε ἐνέπτυσαν εἲ 6ὅ Καὶ ἠρξαντό τιες 68 ἈΚαὶ οἱ ἄνδρε οἱ 
[ο . / ΝΔ / 
τὸ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ ἐμπτύειν αὐτῷ καὶ πε- συνέχοντες αὐτὸν ἐνέ- 
3 / 5 / ς / 3 [ο κ, 3 ιά δέ 
ἐκολάφισαν αὐτόν, οἱ ρικαλύπτειν αὐτοῦ τὸ παιζον αὐτῷ δέροντες, 
/ ΔΝ 
68 δὲ ἐράπισαν | λέγον- πρόσωπον καὶ κολαφί- «θ4 | καὶ περικαλύψαντες 


ελ. Β) /΄ ΔΑ 
αὐτὸν ἐπηρώτων αὐτὸν 
προφήτευ- 


7. ε / 
σον, τίς ἐστιν ὃ παίσας 


λέγοντες " 


σε; καὶ ἕτερα πολλὰ 
βλασφημοῦντες ἔλε- 


3 3 / 
γον ει» αυτογ. 


πίσµασιν αὐτὸν ἔλα- θὔ 


βον. 


6 146. Το Βαπ]ιθᾶτίη Ἰθμά ἆθει απαγ ίο Ῥ]]αίθ. Ἐ]αίο 5θεῖκ {ο τε]εαδθ 


Ἠ1Π]. ---- ο 6γδα[επο. 


Βἰχίηπ Ῥαγ οἳ 1ο ΤΓεεζ. 


ΜΑπττ. ΧΧΥΠΙ. 1, 
, 11-14. 


1 Πρωίας δὲ γε 1 


ΜΑαακ ΧΥ. 1-5. Ίσκε ΧΧΙΠΠ. 1-5. ὅοην ΧΥΠΙ. 28-..8, 


Καὶ εὐθὺς πρωὶ 1 ]ζαὶ ἀναστὰν 98 Αγουσιν οὖν 
ρ Ὕ 


Φ. / 
γοµένης συμβού- 
λιον ἔλαβον πάν- 
τες οἱ ἀρχιερεῖς 

ΝΔ ε τὰ 
καὶ οἱ πρεσβύτε- 
ροι τοῦ λαοῦ κα- 

Ν [ο ι] . 
τὰ τοῦ Ἰησοῦ, 
ὥστε θανατῶσαι 

3 ῴ, Ν / 
αὐτόν. καὶ δή- 
σαντες αὐτὸν ἁπ- 
ήγαγον καὶ παρέ- 
ὃωκαν Ἠειλάτῳ 

ζω τς μἳ 1 ήν 
τῷ ἡγεμόνι. ---- 


συμβούλιον ἑτοι- 
µάσαντες οἱ ἄρ- 
χιερεῖς μετὰ τῶν 
πρεσβυτέρων καὶ 
τῶν γραμµατέων 
ασ ΔΝ 
καὶ ὅλον τὸ συν- 
λον / 
έδριον, δήσαντες 
ΔΝ 3 [ο 5 

τον Ιησοῦν ἁπ- 
/ 

ήνεγκαν καὶ παρ- 
ζά 

έδωκαν Πειλάτω. 


/ 
8Ι οὐκ ἄν σοι παρεδώκαμεν αὐτόν. 


ἅπαν τὸ πλῆθος 

αὐτῶν ἤγαγον αὖ- 
Ν Ανν Ν 

τὸν ἐπὶ τὸν ΠΠει- 

λᾶτον. 


ΔΝ 5 ) 3 Ν 
τον 1ησοῦν ἀπὸ 
τοῦ Καϊάφα εἷς 
τὸ πραιτώριον" 
4. δὲ 1 ον 
ἦν δὲ πρωί: καὶ 

2 ν κ Ε] ο) 
αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλ- 


3 μ / ϱ Ν α 
θον εἰς τὸ πραιτώριον, ἵνα μὴ μιανθῶ- 


29 σιν ἀλλὰ φάγωσιν τὸ πάσχα. ἐξῆλθεν 


οὖν ὁ Πειλᾶτος ἔξω πρὸς αὐτοὺς καὶ 


φησίν" τίνα κατηγορίαν φέρετετοῦ ἀν- 


/ 
80 θρώπου τούτου; ἀπεκρίθησαν καὶ εἷ- 


σον σαι ΣΑ τε Ν α 
παν αντῷ εἰ μγ Ὢν ουτος κακον ποιων, 


5 3. 3” ο) « 
εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὃ ΙΤει- 


α / ὦ Χ ε ο) Ν Ἀ Ν / « . / 
λᾶτος' λάβετε αὐτὸν ὑμεῖς καὶ κατὰ τὸν νόμον ὑμῶν κρί- 


γατε. 


9 4 ο μαμιε Ἴ ὃ , ε Α ο 8 Ε 
εἰπον ουν αντω οι αουόαιτοι"' Ίμιν ουκ ἔξεστιν απο- 





1. 29: Ἴ0. λέγετε, ὅτι Ττερ. Ἐον.(Αποι ποιῄσαντες Α Ὦ Δ αἱ νρ οορ Τνορ. ΤΝ οβί.ἐχί, 
πρ. Απιιιχέ,); λέγετε ὅτι ἨΓεβῦ, Ἠου.(Δηρ. Ἀδθυ.; ἐποίησαν Ὦ 9νττ | τῶν 5ο 8 Ὦ) «ΟΡ; οπι 
ουχί, Απιηρ.). Ἑ Τ, Δ αἱ τας. ὙΓθρῦ.; τῶν γραμμ. καὶ 


Μο, 16:1. ἑτοιμάσαντες 3Ο 1, Γθβίηρ.; πρεσβ. Ο. 


66 145, 146] ΌΝτῃ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ οΕΥΝΙΡΗ ΒΡΑΒΒΑΤΗ. 
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ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙΙ. 


ε [ο 

Ο δὲ Ἰησοῦς 
μ] / 3 
ἐστάθη Ἅἔμπρο- 
σθεν τοῦ ἡγεμό- 
γος: καὶ ἐπηρώ- 
τὴσεν αὐτὸν ὁ 


ἡγεμὼν λέγων: 


ΕΌΚΕ ΧΧΙΠΠ. 
5 Ν 
ἤρξαντο δὲ Κατήγο- 
ρεῖν αὐτοῦ λέγοντες" τοῦ- 
τον εὕραμεν διαστρέφοντα 
να ᾳ ες Αα ΔΝ ΄ 
τὸ ἔθνος ἡμῶν καὶ κωλύον- 


τα φόρους ἸΚαίσαρι διδόναι, 


καὶ λέγοντα ἑαυτὸν ἍἎρι- 


ΜΛΗΕΚ ΧΥ. 


/ 
καὶ ἐπηρώτησεν 
αὐτὸν ὁ ΠἨειλᾶ- 


8 


στὸν βασιλέα εἷ- 


ὃ δὲ ΤΠει- 


ναι. 


1τ1 


60ΗΝ ΧΥΙΙΙ. 


9ὺ 


[ο ας 
λᾶτος ἠρώτησεν, 


ΦΑΝ νο. Ν 
αὐτὸν λέγων: συ 


82 κτεῖναι οὐδένα. ἵνα ὃ λόγος 

ῦ Ἰησοῦ πλήρωθῇ, ὃν εἶ 

τοῦ Ἰησοῦ πληρωθῃ, ὃν εἷ- 

πεν σηµαίνων ποίῳ θανάτῳ 
ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. 


Ἐϊσῆλθεν οὖν 
εἰς τὸ πραιτώρι- 
ον πάλιν ὁ Πει- 
λᾶτος καὶ ἐφώ- 
νησεν τὸν Ἴη- 


ς ] λ ων 
σουν και ειπεν 


Ν . 
σὺ ε ὃ βασι- τος" σὺ εἶ ὁ βα- ε ὁ βασιλεὺς αὐτῷ" σὺ εἶ ὁ βα- 
Ν 3 - 
λεὺς τῶν Ἴου- σιλεὺς τῶν Ἴου- τῶν Ιουδαίων :---- σιλεὺς τῶν Ἴου- 
ὃ / ΄ / 3 / 
αίων :---- δαίων :---- 84 δαίων; ἀπεκρί- 


: 
θη Ἰησοῦς: ἀφ᾽ 
3ν ο) α . 
ἑαυτοῦ σὺ τοῦτο λέγεις, ἢ ἄλλοι σοι εἶπον περὶ ἐμοῦ; ] ἀπεκρίθη ὁ Ηειλᾶτος : 
/ ον. α/ Η Ν ἐθ Ν Ν λ ο. ο) έδ / 3 γ΄ 
µήτι ἐγὼ Ἰουδαῖός εἶμι; τὸ ἔθνος τὸ σὸν καὶ οἱ ἀρχιερεῖ παρέδωκάν σε ἐμοι" 
ος 8) / Ι 3 6 Ἴ ο) ς λ. / εδ αν 3 5 9 ο) ο 
τί ἐποίήσας; | ἀπεκρίθη Ἰησοῦς' ἡ βασιλεία ἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμου 
Ἄ 9 3 ο ιά ΄ 9. ς / κ διά ες / Ἂ ο» Ν 
τούτου. εἰ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου ἦν ἢ βασιλεία ἡ ἐμή, οἳ ὑπηρέται ἂν οἱ ἐμοὶ 
3 / 4 νι δ. θῶ Ό π ὃ / π ο δὲ ς λ / ολ 3 
ἠγωνίζοντο, ἵνα μὴ παραδοθῶ τοῖς Ἰουδαίοις' νῦν δὲ ἡ βασιλεία ἡ ἐμη οὐκ 
3” 3 ο Ἱ 3. τα ων. ς πΠ λᾶ 9 α Ν ο) ΄ 9 ο) 
ἔστιν ἐντεῦθεν. Ἱ εἶπεν οὖν αὐτῷ ὃ Ἠειλᾶτος": οὐκοῦν βασιλεὺς εἶ σὺ; ἀπεκρίση 
ὃ Ἰησοῦς: σὺ 


ΜΑΤΤ. ΧΧΤΙΙ. ΜΑΚ Χγτ. ΙΌΚΕ ΧΧΙΙΙ. λέγεις, ὅτι βα- 


--ὃ δὲ Ἰησοῦς 2 --ὃ δὲ ἀποκρι ὃ ---ὃ δὲ ἀποκρι- σιλεύς εἰμι. ἐγὼ 


θεὶς αὐτῷ λέγει : θεὶς αὐτῷ ἔφη: εἰς τοῦτο γεγέν- 


/ 
ἔφη: σὺ λέγει». 
Ν /. Ν / αν [ο 
σὺ λέγεις. σὺ λέγεις. γήµαι καὶ εἰς τοῦ- 
το ἐλήλυθα εἰς 
ΔΝ / φ σ τῇ ἀληθεία : νο Λο - λληθεί. Ε) / 
τὸν κόσμον, ἵνα µαρτυρήσω τῇ ἀληθείᾳ: πᾶς ὃ ὢν ἐκ τῆς ἀληθείας ἀκούει µου 
Αα . Ίλλέ ὑτώ ὁ ΤΠειλᾶ 4 ο ον ἀλήθ : Ν Ό αν ον / 
τῆς φωγῆς. έγει αὐτῷ ὁ Πειλᾶτος: τί ἐστιν ἀλήθεια; καὶ τοῦτο εἴπων πά- 
- 3 / . 
λιν ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς Ἰουδαίους, καὶ λέγει αὐτοῖς: ἐγὼ οὐδεμίαν εὑρίσκω ἐν 
αὐτῷ αἰτίαν. 
ΜΛΕΚ ΧΥ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΠΙ. 


ΔΝ 3 [ο σολ) θ ν αλιν ον 9 Ν / 3 ο) ε Ε] ο) 
και εν τῳ κατΊγορεισ αι αυτον υπο και κατΊηγορουν αυτου οι αρχιερεις 


/ Αα 
τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν πρεσβυτέρων 4 πολλά. ὃ δὲ Πειλᾶτος πάλιν ἐπηρώ- 
νο 9 / / / . ες μμ Ε) 3 (δν Φον 3/ 
οὐδὲν ἀπεκρίνατο. τότε λέγει αὐτῷ τα αὐτόν: οὐκ ἀποκρίνῃ οὐδέν; ἴδε 
[ο / ω 
ὁ Πειλᾶτος: οὐκ ἁκούεις πόσα σου δ πόσα σου καταμαρτυροῦσι. ὃ δὲ 
α 2 » ο] 
καταμαρτυροῦσιν; καὶ οὐκ ἀπεκρίθη ]ησοῦς οὐκέτι οὐδὲν ἀπεκρίθη, ὥστε 


Φα τας ΔΝ Φος ἃ εω 4 2 / Ν α 

αὐτῷ πρὸς οὐδὲ ἓν ῥῆμα, ὥστε θαυμά- θαυμάζειν τὸν Πειλᾶτον. 
/ 
ζειν τὸν ἡγεμόνα λίαν. 
ΕΟΚΕ ΧΧΙΠΙ. 
. ο) ” ῶ 
ὁ δὲ Πειλᾶτος εἶπεν πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς ὄχλους: οὐδὲν εὑρίσκω 

5 3 ον 3 / ΄ ς Ν 3 / λ Μ 4 3 / ΔΝ λ. / 

αἴτιον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ. οἱ δὲ ἐπίσχυον λέγοντες ὅτι ἀνασείει τὸν λαὀν, 


διδάσκων καθ’ ὅλης τῆς Ἰουδαίας καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς Ῥαλιλαίας ἕως ὧδε. 
ης τῆ ρξάμ τῆ 





1οΠ. 18 : 91. 
Ὦ Ο Ρειρρ Υ, ν6 «ορ 5υτΥ Τγες. ἩΓαςύ. Ἠογ. | 
οὖν ϱο ἃὶ 1, Δ αἱ νο; δὲ Α. Ὠ5υρ; οπ Β 60 
ϱοΡ Ττερ. Ἰοςῦ. Ἰθυ. 


97 λέγεις, ὅτι Ἠσγ.(πῃσ. Απιιιχί.) ; λέγεις 
ὅτι Τναρ. Ἰαρῦ. Ἠευ. (ἐχο. Απηιπις:). 

Μο. 16:14, αὐτόν ἂ"; α4ᾷ λέγων ὃὲ Α Β 
Ο Ὦ Δ.νρ «ορ Τνορ. [1Γεβῦ.| Ἠον. 


κρίνατε Ἐ; εάά αὐτόν 8ὲ Α 


112 ΤΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΘΦΘΟΥΕΕ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΡ [Ῥαητγτῃ. 


6 147. ἄἆθεας Ὀοίοτο Ηοτοᾶ. ---- οϊσγαβαίεπη. 
ΒΙχίπ Ῥαγ οἱ ἴπο ἸΓοεῖς. 


' Ίσκε ΧΧΙΠΙ. 6-12. 


67 Τειλᾶτος δὲ ἀκούσας ἐπηρώτησεν εἰ ὁ ἄνθρωπος Ταλιλαῖός ἐστιν, ! καὶ ἔπυ 
Ν « 3 οἱ ε) / « ο) 3 /. . / φ. κ Ν ε ὃ 3 
γνοὺς ὅτι ἐκ τῆς ἐξουσίας Ἡρώδου ἐστίν, ἀνέπεμψεν αὐτὸν πρὸς Ἡρώδην, ὄντα 
καὶ αὐτὸν ἐν Ἱεροσολύμοις ἐν ταύταις ταῖς ἡμέραις. 
3 ο) - Γω] 

8 Ὁ δὲ Ἡρώδης ἰδὼν τὸν Ἰησοῦν ἐχάρη λίαν: ἦν γὰρ ἐξ ἱκανῶν χρόνων θέλων 
3 ο) μμ Ν ν 3 ΄ ΔΝ Ν 3 Α κ --ᾱᾱ / ο) ορ κ. 
ἰδεῖν αὐτὸν διὰ πὸ ἀκούειν πολλὰ περὶ αὐτοῦ, καὶ ἠλπιζέν τι σημεῖον ἰδεῖν ὑπ' 

9 αὐτοῦ γινόµενον. | ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν λόγοις ἱκανοῖς: αὐτὸς δὲ οὐδὲν ἀπεκρί- 

10 νατο αὐτῷ. εἱστήκεισαν δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἳ γραμματεῖς εὐτόνως κατηγοροῦν- 
5 Αα 3 / Ν 3 ἃ τα / Ν ο) / 3 . 
11 τες αὐτοῦ. ἐξουθενήσας δὲ αὐτὸν καὶ ὁὅ Ἡρώδης σὺν τοῖς στρατεύµασιν αὐτοῦ 
19 καὶ ἐμπαίξας, περιβαλὼν ἐσθῆτα λαμπρὰν ἀνέπεμψεν αὐτὸν τῷ Ἠειλάτῳ. ἐγέ- 
ν /᾿ φ ε /  Ἑ [ο 3 λαο] Ἅ ια / κο / 
γοντο δὲ φίλοι ὅ τε Ἡρώδης καὶ ὁ Πειλᾶτος ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ μετ ἀλλήλων: 
προῦπῆρχον γὰρ ἐν ἔχθρᾳ ὄντες πρὸς αὐτούς. 


6 148. Ῥϊ]αϊο {αγίλου 5θθῖκθ {ο τε]εαδο ᾖθδα. Τ19 ἆοπς ἀρπιαπά Ῥαταββαβ. --- 
εγιδα[επη. 


Βἰκίαπ Όαγ οἳ πε ὙΠοεῖς. 


Ίσκε ΧΧΤΠΠ. 19 --2δ. 


15 ἩΠειλᾶτος δὲ συνκαλεσάμενος τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν λαὸν 
3 [ο 
14 | εἶπεν πρὸς αὐτούς: προσηνέγκατέ µοι τὸν ἄνθρωπον τοῦτον ὡς ἀποστρέφοντα 
Ν / Ν ἶδ κ. αν πλ νωφκ. χε’ »' όν Ε] / ὐθὲ . 39 α 5 Ἀ / 
τὸν λαόν, καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐνώπιον ὑμῶν ἀνακρίνας οὐθὲν εὗρον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ 
ον) 2 
16 αἴτιον ὧν κατηγορεῖτε κατ᾿ αὐτοῦ. ἀλλ οὐδὲ Ἡρώδης: ἀνέπεμψεν γὰρ αὐτὸν 
Ν ε ον Δ ἶδ Ν ὐδὲ εά θ / 9 Δ / πα να , 
16 πρὸς ἡμᾶς, καὶ ἰδοὺ οὖθεν ἄξιον 6ανάτου εστιν πεπραγµενον αὐτῳ. παιδεύσας 
οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. 


Μλαπτ. ΧΧΥΤΙ. 16-26. Μληκ ΧΥγ. ϐ6-1δ. ἶουην ΧΥΙΠΙ. 89, 40. 


1 ἈΚατὰ δὲ ἑορτὴν ε- ϐ6 ἸΚατὰ δὲ ἑορτὴν ἀπέ 59 στιν δὲ συνήθεια 


ώθει ὃ ἡγεμὼν ἀπολύ- λυεν αὐτοῖς ἕνα δέσµι- ἡμῖν ἵνα ἑνα ἀπολύσω 
ειν ἕνα τῷ ὄχλῳ δέσµι-  Ἰ ον ὃν παρῃτοῦντο. ἢν ὑμῖν ἐν τῷ πάσχα---- 
16 ον ὃν ἠθελον. εἶχον δὲ δὲ ὁ λεγόμενος Βαραβ- 
τότε δέσµιον ἐπίσημον, βᾶς μετὰ τῶν στασιαστῶν δεδεµένος, οἵτινες ἐν 
λεγόμενον Βαραββᾶν. 8 τῇ στάσει φόνον πεποιήκεισαν. καὶ ἀναβὰς ὃ 
17 συνηγµένων οὖν αὐτῶν 9 ὄχλος ἤρξατο αἰτεῖσθαι καθὼς ἐποίει αὐτοῖ. ὃ 
εἶπεν αὐτοῖς ὃ Πειλᾶ- δὲ ἨΠειλᾶτος ἀπεκρίθη 
τος: τίνα θέλετε ἆπο- αὐτοῖς λέγων" θέλετε 89 --- βούλεσθε οὖν ἄπο- 
λύσω ὑμῖν, Βαραββᾶν ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βα- λύσω ὑμῖν τὸν βασι- 
ἢ Ἰησοῦν τὸν λεγόμε- σιλέα τῶν Ιουδαίων : λέα τῶν Ἰουδαίων ; 





1ο, 29:11. καὶ ϱι ἃ 1, Ἐ Ἡαρίηρ.; οσα 17 Ίωπο νθτεαπῃ οι Α Β 1, Τ; αάά ἀνάγ- 
ΑΔ Β Ῥετ Δ νΥρ Ττορ. ἸΓορδ.υχῦ. Ἠου. κην δὲ εἶχεν ἀπολύειν αὐτοῖς κατὰ ἑορτὴν ἕνα 
16 ἀνέπεμψεν γὰρ αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς ἃὶ Β 1, (Ρο5ύ ν. 19 Ὦ [Ττερ.πιρ.])  Ὦ δ νο [Ττες, 
Τ εορ Ττερ. πῃρ.; ἀνέπεμψα γὰρ ὑμᾶς πρὸς πιρ.] Ώεγ.πιρ. 
αὐτόν Α Ὦ Δ Υρ Ίτορ.ἰχῦ. 


[ 


66 147.149. ΌΝΤΠ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ΟΕΥΙΡΗ ΒΡΑΒΒΑΤΗ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙΙ. 

” 
18 νον Χριστόν; Ίδει γὰρ ὅτι διὰ Φθόνον παρέδωκαν 
λα κ / Ν 5 ον ως Ό / ες 
19 αὐτόν. καθηµένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ βήματος ἀπέ- 
Δ ς ρα ς Δ 5 [ο / ΝΔ ον 
στειλεν πρὸς αὐτὸν ἡ γυνὴ αὐτοῦ λέγουσα : μηδὲν σοὶ 

καὶ τῷ δικαίῳ ἐκείνῳ' πολλὰ γὰρ ἔπαθ ή 

ᾧ δικαίῳ ι γὰρ ἔπαθον σήμερον 

κατ ὄναρ δι αὖ- 


10 


1Τὲὸ 


ΜΑΗΚ αν. 

9 ΔΝ φ ὃ ) 
ἐγίνωσκεν γὰρ ὅτι διὰ 
φθόνον 


οκ ει 
σαν αντον οι αρχιε- 


παραδεδώκει- 


ρεῖς. 


90 τόν. οἱ δὲ ἀρχιε- ΜΑΗΚ αΧν. ΕΌΚΕ ΧχΙΠΙ. σοΗν ΧΥΠΠ. 
ρεῖς καὶ οἳ πρε- 11 οἳ δὲ ἀρχιερες 18 ---ἀνέκραγον δὲ 40 ἐκραύγασαν οὖν 
σβύτεροι ἔπει- ἀνέσεισαν τὸν πανπληθεὶ λέ- πάλιν λέγοντες" 

” φ - Αν Αα Αα 
σαν τοὺς ὄχλους ὄχλον ἵνα μᾶλ- γοντες’ αἷρε τοῦ- μὴ τοῦτον, ἀλλὰ 
ΔΝ / ο 
ἵνα αἰτήσωνται λον τὸν Βαραβ- τον, ἀπόλυσον δὲ τὸν Βαραββᾶν. 
τὸν ἈΒαραββᾶν, βᾶν ἀπολύσῃ αὖ- ὑμῖν τὸν Ῥαραβ-  ἢν δὲ ὁ Βαραβ- 
Β α - 2) τά ο) . 
τὸν δὲ ἸἼἸὴσοῦν «τοῖς. 19 βᾶν: ὅστις ἦν βᾶς λῃστής. 
ἀπθλέσωσιν. διὰ στάσιν τινὰ 
/. 3 ο / Ν / 
γενοµένην ἐν τῇ πόλει καὶ φόνον 
Χν. ὶς ἐν τῇ η 
ΜΑΕΚ. βληθεὶς ἐν τῇ φυλακῇ. 

21 ἀποκριθεὶς δὲ 19 ὁ δὲ Ἠειλᾶτο 390 πάλιν δὲ ὁ Ἠειλᾶτος 

ὅ ἡγεμὼν εἶπεν αὐτοῖς ' πάλιν ἀποκριθεὶς ἔλε- προσεφώγησεν, θέλων 
/ θέ ΑΝ α ο ος / ο. θέ 3 λο λ Ἴ Αα 
τίνα θέλετε ἀπὸ τῶν γεν αὐτοῖς' τί οὖν θέ- ἀπολῦσαι τὸν Ἰησοῦν. 
δύο ἀπολύσω ὑμῖν; οἳ λετε ποιήσω ὃν λέγετε 321 οἱ δὲ ἐπεφώνουν λέγον- 
δὲ εἶπαν: τὸν Ῥαραβ- τὸν βασιλέα τῶν Ἴου- τες" σταύρου σταύρου 

90 βᾶν. λέγει αὐτοῖ ὁ 18 δαίων; οἱ δὲ πάλιν 33 αὐτόν. ὁ δὲ τρίτον εἷ- 
Πειλᾶτος: τί οὖν ποι- ἔκραξαν. σταύρωσον πεν πρὸς αὐτούς' τί 
ήσω Ἰησοῦν τὸν λεγό- αὐτόν. γὰρ κακὸν ἐποίησεν 

/ ΄ αν 39Α 5” 
µενον Χριστόν; λε- οὗτος; οὐδὲν αἴτιον θα- 
γουσιν πάντες" σταυ- 14 ὁ δὲ Πειλᾶτος γάτου εὗρον ἐν αὐτῷ" 
/ ο) ΄ 

28 ρωθήτω. ὃ δὲ ἔφη: τί ἔλεγεν αὐτοῖς' τί γὰρ παιδεύσας οὖν αὐτὸν 
ον Ν 3 / 3 1 / ε δὲ ε] , « π 9 , 
ὝΎαρ κακον ἐποίησεν ; ἐποίησεν κακὀν; οἳ δὲ 25 ἀπολύσω. οἱ δὲ ἐπέ- 

αι Αα 3 . 
οἳ δὲ περισσῶς ἔκρα- περισσῶς έκραξαν : κειντο φωναῖς µεγά- 
/ 
ζον λέγοντες' σταυρω- σταύρωσον αὐτόν. λαις αἰτούμενοι αὐτὸν 
ο ο 
θήτω. σταυρωθῆναι, καὶ κατί- 
σχυον αἳ φωναι αὐτῶν. 
ΜΑΤΤ. ΧΧΤΙΠ. 
- σ - [ον 

24 ἰδὼν δὲ ὁ Πειλᾶτος ὅτι οὐδὲν ὠφελεῖ ἀλλὰ μᾶλλον θόρυβος γίνεται, λαβὼν ὕδωρ 

ἀπενίψατο τὰς χεῖρας ἄπεναντι τοῦ ὄχλου λέγων: ἀθφός εἶμι ἀπὸ τοῦ αἵι 
χεῖρ χ έγων' ἀθφός εἶμι ἀπὸ τοῦ αἵματος 
τούτου: ὑμεῖς ὄψεσθε. 

26 καὶ ἀποκριθεὶς πᾶς ὁ Ἀακῖς «γα ΟΕΕ ΧΣΙΠΙ. 

Ν Φν Ν ο) - . 
λαὸς εἶπεν: τὸ αἷμα 16 ὅ δὲ Πειλᾶτος βουλό- 394 καὶ ΠΠειλᾶτος ἐπέκρινεν 
3 ο πα / ο) Δ Ν ῳ 
αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ µενος ποιῆσαι τὸ ἱκανὸν γενέσθαι τὸ αἴτημα αὖ- 
Ν / ς [) ” [ω) ῶ 

96 τὰ τέκνα ἡμῶν. τότε τῷ ὄχλῳ ἀπέλυσεν αὐ- 32ὔ τῶν" ἀπέλυσεν δὲ τὸν 
3 / 3 ο) ΝΔ ” Γον 
ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν τοῖς τὸν Βαραββᾶν, ---- διὰ στάσιν καὶ φόνον 


Ῥαραββᾶν, --- 


βεβλημµένον εἲς Φυλα- 


ο κά. δι. ον ν δὲ ἾἼ Αα ζδ ο θ αν λεν 
κην, ον ητουντο, τον ὂε 1ησουν παρεὀώωκεν τῷ σεληµματι αυτωγ. 





Μο. 16:19. θέλετε Α Ὦ Πέ νο ΑΥΥΓ; οπι 
ΝΒ Ο Δ 985 «ορ [Ττορ.| Ἰορύ. Ἠον. 


Μι. ϱἵ : 94. τούτου Β Ὦ Ἐεν.πρ.; ῥπι 


(αάά Α Δ οορ) τοῦ δικαίου ἃὶ Α. 1, Δ Υρ ο0Ρ 
[Ττορ.] Ἰλδβίιπιρ. Ἠεν.,χῦ. 


1Τ4 


ὃ 149. ἘῬϊαίο ἄε]Ιγοιτ πρ ὦᾖθθιβ {ο Ὠθαίμ. Ἡο ἵβ 


Ματτ. ΧΧΥΠΙ. 26-90. 


26 


27 


28 


29 


90 


----τὸν δὲ 
ἼἸησοῦν φραγελλώσας 
παρέδωκεν ἵνα σταυρω- 
6ῇ. Τότε οἱ στρατιῶ- 
ται τοῦ ἡγεμόνος παρα- 
Γ) 
λαβόντες τὸν Ἰησοῦν 
εἷς τὸ πραιτώριον συν- 
/ κο ο σον ὃλ, 
ήγαγον ἐπ᾽ αὐτὸν ὅλην 
τὴν σπεῖραν. καὶ ἐκ- 
Αρ. 5 α 
δύσαντες αὐτὸν χλα- 
µύδα κοκκίνην περιέ- 
3 . Ἱ Ν λέ 
θηκαν αὐτῷ, | καὶ πλέ- 
/ 3 3 
ἔαντες στέφανον ἐξ ᾱ- 
αν Ε) / ας 
κανθῶν ἐπέθηκαν ἐπὶ 
α α Ρα. ν 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ καὶ 
ὃ α 5 ο ο. 
εξιᾷ αὐτοῦ, καὶ γονυ- 
ει 
πετήσαντες ἔμπροσθεν 
3 [9] 2 / 5 [οὰ 
αὐτοῦ ἐνέπαιξαν αὐτῷ 
- ε 
λέγοντες' χαῖρε ὁ βα- 
σιλεὺς τῶν Ἰουδαίων, 
καὶ ἐμπτύσαντες εἰς 
αὐτὸν ἔλαβον τὸν κά- 
λαμον καὶ ἔτυπτον εἷς 
τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 


16 


16 


17 


18 


19 


υθγλδα[επο. 


Βἰχίπ Ῥαγ οἳ ἴπο ΊΠεεξ. 


Μαηπκ ΧΥ. 15-19, 


Ν / ΔΝ 
----Καὶ παρέδωκεν τὸν 
ἼἸησοῦν Φραγελλώσας 
Οἱ δὲ 


στρατιῶται ἀπήγαγον 


σ . 
ἵνα σταυρωύῃ. 


ψ Ἡ 3 Α ευ) 
αὐτὸν έσω τῆς αὐλῆς, 
μά 
ὅ ἐστιν πραιτώριον, καὶ 

. “ κ 
συνκαλοῦσιν ὅλην τὴν 
σπεῖραν " 

καὶ ἐνδιδύ- 

μον ΄ 

σκουσιν αὐτὸν πορφύ- 
ραν καὶ περιτιθέασιν 

3 ο / 3 / 
αὐτῷ πλέξαντες ἀκάν- 
θινον στέφανον : 


κάλαμον ἐπὶ τῇ 


νε 
καὶ ἤρ- 
ἔαντο ἀσπάζεσθαι αἎ- 
χαῖρε βασιλεῦ 


ο Γι) 
τῶν Ιουδαίων: καὶ ἔ- 


/ 
τογ 


τυπτον αὐτοῦ τὴν κε- 
Ν / κ 3 
φαλὴν καλάμῳ καὶ ἐν- 
/ ΔΝ 
έπτυον αὐτῷ, καὶ τι- 


ΤΗΕ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΡΘΡΟΥΕΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΕΡ [ῬακτγΎγΠΙ. 


εοοιτσθᾶ απᾶ πηοοΚκεᾶ. --- 


ἶοην ΧΙΧ. 1-8. 

Τότε οὖν ἔλαβεν ὁ 
Πειλᾶτος τὸν Ἰησοῦν 
καὶ ἐμαστίγωσεν. 


λ 
καὶ 
ε ” / 
οἳ στρατιῶται πλέξαν- 
/ 3 3 
τες στέφανον ἐξ ἆκαν- 
θῶν ἐπέθηκαν αὐτοῦ τῇ 
κεφαλῇ, 
πορφυροῖν περιέβαλον 
αὐτόν, 


πακετο 
και (ματιον 


καὶ ἤρχοντο 

Ν α΄ ατα. 
πρὸς αὐτὸν καὶ ἔλεγον " 
χαῖρε ὁ βασιλεὺς τῶν 
Ἰουδαίων: καὶ ἐδίδο- 


» ας / 
σαν αυτῳ ραπισμµατα. 


Ἀ / 
θέντες τὰ γόνατα προσεκύνουν αὐτῷ. 


8 160. Ῥήαίο ο] ασαϊπ θε]ςο {ο τεθαςθ οθ8ις. ---- οογιδαῖοπο, 


Βἰπίπ Ῥαγ οἳ {πο ἸΓεε]. 


οηπν ΧΙ. 4-16. 


4 Ἐξῆλθεν πάλιν ὃ Πειλᾶτος ἔξω καὶ λέγει αὐτοῖς' ἴδε ἄγω ὑμῖν αὐτὸν ἔξω, ἵνα 


ο 9 / ] ορ 
5 γνωώτε οτι αἰτίαν ουχ ευρισκω. 


ἐξῆλθεν οὖν ὁ Ἰησοῦς ἔξω, φορῶν τὸν ἀκάνθινον 


/ Νε 4 
ϐ στέφανον καὶ τὸ πορφυροῦν ἱμάτιον. καὶ λέγει αὐτοῖς' ἰδοὺ ὁ ἄνθρωπος. 1 ὅτε 


Φ 3/' φ. Ἂ  ] ο) Ν ϱ / 3 1. . ΄ / 
ουν ἴδον αυτον οι αρχιερεις και οι υπγρεται, εκραυγασαν '.σταυρωσον σταυρωσογ. 








Μη. 97:98. ἐκδύσαντες ἃ οὐ Α Τ, Δ 6οΡ 
ΒΥΙΣ: ἐνδύσαντες πα Ὦ ΤὮ Ὑεβίπηρ. Ἰον. 
πιο. 

1οἩ. 19 : 4. ἐξῆλθεν ἃ ὮΏ5ρρ οορ Ἰαρῦ, 
πιρ.; αᾷ οὖν Δ; ῥπι Καὶ Α ΒΤ, Ττορ. ὙΓορυ. 
ΙΧύ, Ὦθυ. | αἰτίαν οὐχ εὑρίσκω Ν; αἴτ. οὖδε- 





µίαν εὗρ. ἐν αὐτῷ ἃΝ; ἐν αὐτῷ οὐδ. αἴτ. εὗρ. 
ΏΗΡΡ ΔΑ; αἰτ. ἐν αὐτῷ οὐδ. εὗρ. Τι; οὐδ. ἐν 
αὐτῷ αἴτ. εὗρ. Α; οὐδεμίαν αἰτίαν εὑρίσκω 
ἐν αὐτῷ Β 1 8δ «ορ τος. Ἰο5ῦ. 

ϐ ἐκραύγασαν ἃ; αἀᾶ λέγοντες Α Ὦ Ώ5υΗ 
γα τες. ἩΓαςυ, Ώεν. 


δ149-15Ι.] ὉΌΝΤΠ, ΤΗΕ ΕΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ΖΕΥΙΘΗ ΘΑΒΒΑΤΗ. ᾖ1ΙΤδ 


6οΗν χιχ. 
3 ο) « ο) 
λέγει αὐτοῖς ὃ Πειλᾶτος' λάβετε αὐτὸν ὑμεῖς καὶ σταυρώσατε" ἐγὼ γὰρ οὐχ 
ς / 4 3 ο) - Α 5 
εὑρίσκω ἐν αὐτῷ αἰτίαν. ἀπεκρίθησαν οἱ ᾿Ιουδαῖοι: ἡμεῖς νόµον ἔχομεν, καὶ 
κ. Χ / 3 /΄ 3 ο) «4 εἰ Απο ΔΝ 3 / 
κατὰ τὸν νόµον ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι υἱὸν θεοῦ ἑαυτὸν ἐποίησεν. 


89 "Ὅτε οὖν ἤκουσεν ὃ Πειλᾶτος τοῦτον τὸν λόγον, μᾶλλον ἐφοβήθη, | καὶ εἶσ- 


10 
11 


12 


15 


14 
156 


16 


ἢλθεν εἲς τὸ πραιτώριον πάλιν καὶ λέγει τῷ Ἰησοῦ: πόθεν εἲ σύ; ὁ δὲ Ἰησοῦς 
ἀπόκρισιν οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ. λέγει αὐτῷ ὁ Πειλᾶτος: ἐμοὶ οὐ λαλεῖς; οὐκ οἶδας 
ϱ“/ 3 Ἰ ” 5 λὺὂ ἴι Ν 2ὅ β. ” - κ. ε ΄, 3 
ὅτι ἐξουσίαν ἔχω ἀπολΏσαί σε καὶ ἐξουσίαν ἔχω σταυρῶσαί σε; ἀπεκρίθη Ἴη- 
ω 3 5 α / 2 Ε [ων 3 / 3 Ν 3 / ”/ 
σοῦς: οὐκ έχεις ἐξουσίαν κατ ἐμοῦ οὐδεμίαν εἰ μὴ ἦν δεδοµένον σοι ἄνωθεν " 
Ν [ο ε / Ν / ς νν ”/ 3 ΄. .ς [ων .) / 
διὰ τοῦτο ὃ παραδούς µε σοὶ μείζονα ἁμαρτίαν ἔχει. ἐκ τούτου ὃ ἨΠειλᾶτος ἐζή- 
Ε] [ο  μς ς νι ο) 3 / / Ελ ο) 5 / 
τει ἀπολῦσαι αὐτόν": οἱ δὲ Ἰουδαῖοι ἐκραύγαζον λέγοντες' ἐὰν τοῦτον ἀπολύ- 
” 3 / ο) /. [ο ε / ς ν ωὶ 3 / . 
σης, οὐκ εἲ φίλος τοῦ Καίσαρος" πᾶς ὃ βασιλέα ἑαυτὸν ποιῶν ἀντιλέγει τῷ 
Καίσαρι. 
κ. 3 [ων 
Ὁ οὖν Πειλᾶτος ἀκούσας τῶν λόγων τούτων ἤγαγεν ἔξω τὸν Ἰησοῦν, καὶ ἐκά- 
ε .. ΔΝ - 
θισεν ἐπὶ βήματος εἲς τόπον λεγόμενον Λιθόστρωτον, Ἡβραϊστὶ δὲ Ταββαθᾶ. 
κ. 3 / 
Ι ἦν δὲ παρασκευὴ τοῦ πάσχα, ὥρα ἣν ὥς ἕκτη. καὶ λέγει τοῖς Ἰουδαίοις' ἴδε ὁ 
ο Αα λ / ΄. / 
βασιλεὺς ὑμῶν. Ἱ ἐκραύγασαν οὖν ἐκεῖνοι: ἄρον ἄρον, σταύρωσον αὐτόν. λέγει 
3 ο) ε [ον Ν / ς α 2 5 / ε 3 ο) 
αὐτοῖς ὁ Πειλᾶτος: τὸν βασιλέα ὑμῶν σταυρώσω; ἀπεκρίθησαν οἱ ἀρχιερεῖς 
3 3 0 3 Δ / / 3. / μμ οκ 3 ο) φ 
οὐκ ἔχομεν βασιλέα εἰ μὴ Καΐσαρα. τότε οὖν παρέδωκεν αὐτὸν αὐτοῖς ἵνα 
σταυρωύ].--- 


6 151. ὅπᾶας τερεπίθ απᾶ Ἠαησς Ἠπηδε]{. ---- οεγιιδαίοπη. 
ΒΙχίη Ταγ οἳ {πο Ἰγοεῖς. 


ΜΑττ, ΧΧΥΠΙ. ὃ-10. 
Τότε ἰδὼν Ἰούδας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν ὅτι κατεκρίθη, μεταμεληθεὶς ἔστρεψεν 
τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ πρεσβυτέροις | λέγων ' ἤμαρτον παρα- 
δοὺς αἷμα ἀθφον. οἱ δὲ εἶπον: τί 
μη λα Αοτς 1. 18, 19 
πρὸς ἡμᾶς; σὺ ὄψῃ. καὶ ῥίψας τὰ ἀρ- .αἀο 19. 
ια» 3 μ μ 3 / Ν 8 ον -. νὰ / ΄ 3 
γύρια ες τὸν ναὸν ἀνεχώρησεν καὶ 18 Οὗτος μὲν οὖν ἐκτήσατο χωρίον ἐκ 


5 Ν 3 / ε δὲ 3 ο) [ο ω. ) / Ν νΝ / 
ἀπελθὼν ἀπήγξατο. οἱ δὲ ἀρχιερεῖς μισθοῦ τῆς ἀδικίας, καὶ πρηνὴς γενό- 
Ν 
λαβόντες τὰ ἀργύρια εἶπαν ' οὐκ έξε- µενος ἐλάκησεν µέσος, καὶ ἐξεχύθη 
ο) ον να 3 ΔΝ . / Ν / 3 [ο ΑΔ ΔΝ 
στιν βαλεῖν αὐτὰ εἲς τὸν κορβανᾶν, 19 πάντα τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ: ὃ καὶ 
ἐπεὶ τιμὴ αἵματός ἐστιν. συμβούλιον γνωστὸν ἐγένετο πᾶσι τοῖς κατοικοῦ- 
δὲ λαβόντες ἠγόρασαν ἐξ αὐτῶν τὸν σιν Ἱερουσαλήμ, ὥστε κληθῆναι τὸ 
ες α ν οἱ / - 
ἀγρὸν τοῦ. κεραµέως εἰς ταφὴν τοῖς χωρίον ἐκεῖνο τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ αὐτῶν 
/ Ν 3 / ε 3 κ 3 ο) ι) λὸ ’ ο 2 ” ᾱ ιά 
ξένοι. διὸ ἐκλήθη ὃ ἀγρὸς ἐκεῖνος Αχελδαµάχ, τοῦτ) ἔστιν χωρίον αἷ- 
ὼ / 
ἀγρὸς αἵματος ἕως τῆς σήμερον. τότε ματος. 


ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου τοῦ 








4 ]ομπ 19: 7. ἀπεκρίθησαν ἃ; θά αὐτῷ Μι, 97 :4. ἀθφῴον ἃ Α ΒΕ ο δ αυττ ἨΓεβι. 


Α ὮΒ Ὀρ)ρ Τ, νσ τες, ἸΜαβῦ. Ώου. Πησ.; δίκαιον Β5πε Ἰ, Τι γρ οορ Ττερ.πιρ. 
10 λέγει 8 Δ οοΡ; αάά οὖν Νε Ὦ Ὦ.9ΡΡΤ, Ὑγεεικῦ, Ἰευ.πιρ. 
Δνρ Ττος. Γερί. 1ψου.. 11 ἀπεκρίθη Αοΐβ 1:19. ὁ δύ Τετ, οπι δὲ Α Β Ουρ 


Α Δ.νσ οοΡ; αάά αὐτῷ ἓὶ Β Ώ».0ρ 86 Ἡ, Ττορ. οορ βΥΤΙ τες. ἩΓοςί. Βου. | ἰδί Α Βδ Ο; οι 
Ὑ/εβί. Ἐθυ. | ἔχεις δὲ Α Ώ9.ρρ 1; εἶχερβδ ἃ Ρ3 Τ Ττερ. Γεβῦ. ευ. 
Ττερ, ὪΓθρῦ. ἨεΥ. 


1Τ6 ΤΗΒ ΕΟὕΗΒΤΗ ΡΑΡΒΒΟΥΕΗ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΕΟ [Ῥαχτγ]ῃ. 


10 


ΜΑΤΤ, ΧΣΥΙΙ. 
προφήτου λέγοντος:" καὶ ἔλαβον τὰ τριάκοντα ἀργύρια, τὴν τι- 
μὴν τοῦ τετιµηµένου ὃν ἐτιμήσαντο ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ, | καὶ 
ἔδωκαν αὐτὰ εἷς τὸν ἀγρὸν τοῦ κεραµέως, καθὰ συνέταξέν 
μοι κύριος. 


6 162. ἆθεας 18 ]εᾷ αἵγΥ {ο Ὀο ογαοἰΠεᾶ. ---- οἸεγαδαίεπο. 


ΒΙχίἩπ Ῥαγ οἳ {πο ΤΓεεζ. 


Ματ. ΧΧΥΠΙ. 91--94. Μλακ ΧΥγ. 20-29. ον ΧΙΧ. 16, 17. 
8Ι Καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν 20 ἹἸκαὶ ὅτε ἐνέπαιξαν 
αὐτῷ, ἐκδύσαντες αὖ- αὐτῷ, ἐξέδυσαν αὐτὸν 16 --- Παρέλαβον οὖν τὸν 
ΔΝ ΔΝ νο: δν νν ψ. Ν αὖ ώ 3 Φ 
τὸν τὴν χλαμύδα ἐνέ- την πορφύραν καὶ ἐνέ- Ἰησοῦν, 

ο υν Ν ε / ὃ τν Ν 3. Δ τά 
δυσαν αὐτὸν τὰ ἵμά- υσαν αὐτὸν τὰ ἴδια. 17 καὶ βαστάζων 
τια αὐτοῦ, καὶ ἀπήγα- ἱμάτια αὐτοῦ. ἑαυτῷ τὸν σταυρὸν ---- 

φ. Ἡ 5 ΔΝ Ν 3 / 3 

γον αὐτὸν εἰς τὸ σταυ- Καὶ ἐξάγουσιν αὖ- 
ρῶσαι. τὸν ἵνα σταυρώσουσώ. Ίμνκε ΧΧΤΠ. 26-58. 
80 Ἐξερχόμενοι 21 καὶ ἀγγαρεύουσιν πα- 36 ὙΚαὶ ὥς ἀπήγαγον 

Ν ο 3 / / / 3 φ 3 / 

δὲ εὗρον ἄνθρωπον Κυ- ράγοντά τινα ἈἌίμωνα αὐτόν, ἐπιλαβόμενοι 
ρηναῖον, ὀνόματι Χ- Κυρηναῖον, ἐρχόμενον Ῥίμωνά τινα Κυρηναῖϊ- 
µωνα": τοῦτον ἠγγά- ἀπ᾿ ἀγροῦ, τὸν πατέρα ον ἐρχόμενον ἀπ᾿ ἀγροῦ 

[ 3) Ν 3 Αλ / ὃ Ν Ῥδ ΐ 3 1) αν. ο ήρς Ν 
ρευσαν ἵνα ἄρῃ τὸν εξάνδρου καὶ Ῥού- : ἐπέθηκαν αὐτῷ τὸν 
σταυρὸν αὐτοῦ. Φου, ἵνα ἄρῃ τὸν σταυ- σταυρὸν Φέρειν ὄπι- 


28 


29 


50 


91 
92 


ως ο) α 5 
ρὸν αὐτοῦ. 27 σθεν τοῦ Ἰησοῦ. Ίκο- 
λούθει δὲ αὐτῷ πολὺ 
Α / Δ 
πλῆθος τοῦ λαοῦ καὶ γυναικῶν, αἳ ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν αὐτόν. στραφεὶς δὲ 
Ν ο Ν ες. ο) ο) ὃ θ / Ἵ λ / Ν λ. / η . δ λ} 
πρὸς αὐτὰς ὃ Ἰησοῦς εἶπεν: θυγατέρες Ἱερουσαλήμ, μὴ κλαίετε ἐπ᾽ ἐμέ' πλὴν 
3 ολ δ μ λ / αχ Ν / ες αν. | «/ ἶὸ ψ Ἡ ς / 3 4ν 3 [ο 
ἐφ᾽ ἑαυτὰς κλαίετε καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα ὑμῶν, | ὅτι ἰδοὺ έρχονται ἡμέραι ἐν αἷς ἐροῦ- 
ο) Ν ο Α 
σιν' µακάριαι αἳ στεῖραι, καὶ αἱ κοιλίαι αἳ οὐκ ἐγέννησαν, καὶ μαστοὶ οἳ οὐκ 
ὁ - ” , ο 
ἔθρεψαν. τότε ἄρξονται λέγειν τοῖς ὄρεσιν' πέσατε ἐφ᾽ ἡμᾶς, 
ν ῳ αμ λ , ο ο τι 95 ας ο ἐνχ ο 
καὶ τοῖς βουνοῖς' καλύψατε ἡμᾶς ότι εἰ ἐν τῷ ὑγρῷ ξύλῳ ταῦτα 
- 3 . - / / αι: ᾱ Ἱ 3 δὲ κι κι ὃ / [ο Ν Αν 
ποιοῦσιν, ἐν τῷ ξηρῷ τί γένηται;' ] ἤγοντο δὲ καὶ ἕτεροι δύο κακοῦργοι σὺν αὐτῷ 
ἀναιρεθῆναι. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙΠ. ΜΑἨΚ χΧν. ΗΌΚΕ αχΧΙΙΠ. σοµν χΙσ. 
καὶ 95 καὶ 88 καὶ 17 --- ἐξήηλθεν εἰς 
ἐλθόντες εἲς τό- φέρουσιν αὐτὸν ὅτε ἀπῆλθον ἐπὶ τὸν λεγόμενον 
πον λεγόµενον ἐπὶ τὸν Τολγο- τὸν τόπον τὸν κα- Κρανίου τόπον, 
99, Ζθομ. 11:19 6ᾳ.; οοπιρ. 665. 82: 6 8ᾳ. υ 99. Όοπιρ. 15. δ4:1. 
ο 90. ἩἨοΒ. 10: 8. 4 91. 890 Ἐσ. 90:47; οοπιρ. 9]: 8 Βᾳ. 





Μύ. 27:10. ἔδωκαν Ἑ Ο Ὦ αἱ; ἔδωκα ἃ ΧἃὮ; αάά αὐτόν Α Β Ο 1, νς Ίτερ. Ἰορῦ. 
(ἔδωκεν Α’ πιά) βγτν Ὑγθβίωπηρ. Ἠου.πῃρ. Ἐεν. 

Μο. 16 : 90. τὰ ἴδια ἱμάτια αὐτοῦ ἃ; τὰ {οἩ. 19: 17. ἑαυτῷ 1; αὐτῷ Β 85 Ττερ. 
ἵμάτ. τὰ ἴδια Α. Ττερ.; τὰ ἱμάτ. Ώδι; τὰ ἵμά- Ἰλαρι. (αὑτ.); ἑαυτοῦ Ώ»υΡΡ; σταυρὺν ἑαυτοῦ 
τια αὐτοῦ Β Ο ΑΔ Ἰαβῖ, Ἠςυ. | σταυρώσουσιν (αὑτοῦ αι) Α οορ ΒΥΤΣ. 

(-σουσιν ΑΟ Ὦ 1, Δ9δ; «-σωσυ ἃ Β ὙΓορί.) 


66 159, 155.] ΌνΝΤτ, ΤΗΕ ΒΝΡ ΟΕ ΤΗΕ ΕΜΙΡΗ ΘΑΒΡΒΑΤΗ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΠΙ. 


Τολγοθᾶ, ὃ ἐ- 


ΜΑΕΝ ΧΥ. 


Αα / ο ον 
θᾶν τόπον, ὅ ἐ- 


στιν κρανίου τό- στι µεθερµη- 
/ 
πος λεγόμενος, γευόµενον κρα- 
1 ἔδ 3 ο ΄. / 
94 έθωκαν αὐτῳ γίου τόπος. 


πεῖν οἶνον μετὰ 
χολῆς μεμιγμένον ' καὶ γευσάµενος 
οὐκ ἠθέλησεν πεῖν. 


1ΌΕΕ ΧΧΙΙΙ. 


1ΤΤ 


60ΟΒΝ ΧΙΣ. 


λούμενον Ἔρα- ὃ λέγεται Ἑ- 
γίον, ---- βραϊστὶ Τολγο- 
0ᾶ, 
ΜΑΠΚ Χγ. 
28 καὶ ἐδίδουν αὐτῷ ἐσμυρ- 


νισµένον οἶνον" ὃς δὲ οὐκ ἔλαβεν. 


6 169. ΤΈμο Οταοϊβχίοη. --υεγαδαίεπο. 


ΒΙχί Ώαυ οἳ ἴἶπο Ὑ]θεῖς. 


Ματτ. ΧΧΥΠΙ. Μαηκ ΧΥ. 24-28. 
96--ὖδ. 
οὔ ν δὲ ὥρα τρίτη 
καὶ ἐσταύρωσαν 
αὐτόν. ---- 
38 ότε σταυ- 27 ἈΚαὶ σὺν αὐτῷ 
ροῦνται σὺν αὖ- σταυροῦσι δύο 


ος , , , υπ] 
τῷ δύο λῃσταί, ληστάς, ἕνα ἐκ 


εἷς ἐκ δεξιῶν καὶ δεξιῶν καὶ ἕνα 


ων) 

ες ἐξ εὐωνύ- ἐξ εὐωνύμων αὖ- 
μωγ. --- τοῦ. ---- 

86 σταυρώ- 34 καὶ σταν- 


ς ν 9 Αα ορ Ν 
σαγτες δὲ αυτον ρουσιν αυτογ, και 


ὃ / κ / Ν 
ιεμερίσαντο τὰ δια μερίζονται τὰ 


ε ο ..α κε.»  α 
ἵματια αυτου ιματ ια αυτουν ο π 


ἑκάστῳ στρατιώτῃ µέρος, καὶ τὸν πμ. 


24 Τη ὑφαντὸς -δύ ὅλου. 


4ὅ ---βαλόντεςκλῆ- ---βάλλοντες κλῆ- 
86 ῥρον, | καὶ καθή- ϱρον ἐπ αὐτὰ τίς 
µενοι ἐτήρουν αὖ- τί ἄρῃ. 


νο». 
τον εκει. 


Ίσκε ΧΧΠΠ. 89, 


99 


94 


94, 98. 


3 -” ΄ 
---.ἐκεῖ ἐσταύρω- 
σαν αὐτὸν καὶ 
τοὺς κακούργους, 
Δ ΔΝ 9 ωὰ 
ὃν μὲν ἐκ δεξιῶν, 
ὃν δὲ ἐξ ἀριστε- 
ὃ δὲ 
σοῦς έλεγεν πά- 

”/ 5 - 
τερ, ἄφες αὐτοις' 


ρῶν. Τη- 


3 κ ἴὃ 
οὐ γὰρ οἴδασιν 
τίποιοῦσιν. δια- 
/ ΔΝ 
µεριζόµενοι δὲ 
ΔΝ ε / 3 
τὰ ἱμάτια αὖ- 
τοῦ--- 


--- ἔβα- 


λον κλήρους. 


οαπν ΧΙΧ. 18-24. 


18 


25 


4 3 9 
οπου αυτον ε- 


σταύρωσαν, καὶ 
2 5 ο) ” 

μετ᾽ αὐτοῦ ᾱλ- 

λους δύο ἐντεῦ- 
ΔΝ 3 ον 

θεν καὶ ἐντεῦθεν, 


έσον δὲ τὸν Τη- 
[ω η 


- 
σοῦν. ---- 
3. 

Οἱ οὖν στρα- 

α σα 3 

τιῶται, ὅτε ἐ- 


σταύρωσαν τὸν 
3 5 
Ἰησοῦν, ἔλαβον 
Ἀ. ε / ε] 
τὰ ἱμάτια αὖ- 
α Ν 

τοῦ, καὶ ἐποίησαν 


τέσσαρα µέρη, 


- να. Ν ” 3 ο 
ἦν δὲ ὁ Χιτὼν ἄραφος, ἐκ τῶν 
εἶπαν οὖν πρὸς ἀλλήλους" μὴ σχίσωµεν αὐτόν, 


ἀλλὰ 


Ν 
περι αὐτοῦ, τίνος 


λάκωμεν 


” 9 . 
εσται. ινα 1) γρα” 


φἠὴ πληρωθῇ" 


διεμερέσαντο 


τὰ ἵμάτιά μου ἑαυτοῖς καὶ ἐπὶ τὸν ἱματισμόν μου 


ἔβαλον κλῆρογ. 


494. Ῥς. 92119. 


. 








Μο, 16:28. Ίππο νθσεαπι οτι δὲ Α Ὦ 0Ο” 
οἳὅ Ὦ; αὖά καὶ ἐπληρώθη ἡ Ύραφὴ ᾗ λέγουσα" 
καὶ μετὰ ἀνόμων ἐλογίσθη Ὦ Ἰ , Δ ΥΡ οοΡ 
βυττ [Ττορ.] Βεν.πιρ. 

12 


Οοἳ μὲν οὖν στρατιῶται ταῦτα ἐποίησαν. 


1, 99184. ὃ δὲ Ἰησοῦ»... ποιοῦσιν ΝΕ οὓς 
Α 6 Ρε Τ,Δ νο ντε; οτη ἓὶν Β ΤΡ" [Ἴοοῦ.] 
Ἠου.Ώρ. 
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ΤΗΕ ΕΟΌΕΒΤΗ ΡΑΡΡΒΟΥΕΗΕ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΡ [ῬαντΥΠῃ. 


ΜΑΤΤ, ΧΧΥΙΙ. ΜΛΕΚ Χγ. ΕΟΚΕ ΧΣΤΙΙ. 60ΟΗΝ ΧΙΧ. 
97 καὶ ἐπέ- 26 καὶ ἦν ἡ 88 ἦν 19 ---ἔγραψεν δὲ καὶ 
θηκαν ἐπάνω τῆς ἐπιγραφὴ τῆς αἰ- δὲ καὶ ἐπιγραφὴ τίτλον ὁ Πειλᾶ- 
κεφαλῆς αὐτοῦ τίας αὐτοῦ ἐπι- ἐπ᾽ αὐτῷ ' τος καὶ ἔθηκεν 
τὴν αἰτίαν αὖ- γεγραμµένη: ἐπὶ τοῦ σταυροῦ: 
τοῦ γεγραμµέ- ἦν δὲ γεγραμµέ- 


γην. οὗτός ἐ- 
στιν Ἰησοῦς 
ὁ βασιλεὺς 
τῶν ἼἸουδαί- 


ωγ. 


ὁ βα- 
8 - 
σιλεὺς τῶν 


Ἰουδαίων. 


ὁ βα- 

ΔΝ - 
σιλεὺς τῶν 
Ἰουδαίων οὗ- 


τος. 


20 


νον. ᾿Ιησοῦς 
ὅ Ναζωραῖος 
ὅ βασιλεὺς 
τῶν Ἰουδαί- 


ων. τοῦτον οὖν 


τὸν τίτλον πολ- 


νο Φ  ῥ ωὶ 2 / φ 3 Ν 3. ε / Γρ / φ 3 / 
λοὶ ἀνέγνωσαν τῶν Ιουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ἣν ὃ τόπος τῆς πόλεως ὅπου ἐσταυρώ- 


. ο .. .. 3 

21 θη ὁ Ἰησοῦς: καὶ ἦν γεγραμµένον Ἑβραϊστί, Ῥωμαῖστί, Ἑλληνιστί. ἔλεγον 
οὖν τῷ Πειλάτῳ οἳ ἀρχιερεῖς τῶν Ιουδαίων ' μὴ γράφε' ὃ βασιλεὺς τῶν Ἴου- 

22 δαίων, ἀλλ) ὅτι ἐκεῖνος εἶπεν: βασιλεύς εἶμι τῶν Ιουδαίων. ἀπεκρίθη ὁ Ἠει- 


λᾶτος' ὃ γέγραφα, γέγραφα. 


δ 164. Το ὅσπβ πηοο]ς οὐ ἆθβας οη πο Όγοβ. ο οοπιπεηᾶς Πῖς Μοίποτ {ο 


εοἶη. ---- υδγαδαἴεηι. 
ΒΙχίἩῆ Ῥαγ οἳ ἴπθ ὙΤεοῖς. 


Μλεκ ΧΥ. 29-92. 
Καὶ οἳ παραπορευόµενοι ἐβλασφή- 


ΜΑηττ. ΧΧΥΠΙ. 99-44. 
Οἱ δὲ παραπορευόµενοι ἐβλασφή- 399 
µουν αὐτόν, κινοῦντες τὰς κεφαλὰς 
αὐτῶν Ἱ καὶ λέγοντε" ὃ καταλύων 


99 

9 Γω) Ν Ν 3 

µουν αὐτὸν κινοῦντες τὰς κεφαλὰς αὖ- 
.. Ν 

40 τῶν καὶ λέγοντες" οὐᾶ ὃ καταλύων 

Χ κ κ 3 ΔΝ ε νά α Ν Ἁλα μα ΑἈ 3 ὃ - Ἀ ς / 

τὸν ναὸν καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραις οἶκο- τὸν ναὸν᾽ καὶ οἰκοδομῶν τρισὶν ἡμέ- 

- [ο Ν - Ν ν 

δομῶν, σῶσον σεαυτόν, εἰ υἱὸς εἶ τοῦ 30 ῥραις, ὶ σῶσον σεαυτὸν καταβὰς ἀπὸ 
. Ν 

θεοῦ, καὶ κατάβηθι ἀπὸ τοῦ στανυ- τοῦ σταυροῦ. 

ροῦ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙΙ. Ίσκε ΧΧΤΠ. 96-δτ, 99-48. 


ΜΑΗΚ ΧΥ. 


41 ὁμοίως οἳ ἄρχιε δΙ ὁμοίως καὶ 38 καὶ εἰστήκει ὃ λαὸς θε- 
. 9 η Ν ε 3 ο) 3 / ο 3 , 
ρεῖς ἐμπαίζοντες μετὰ οἱ ἀρχιερεῖς ἐμπαίζον- ωρῶν" ἐξεμυκτήριζον 
[ω) / ΔΝ Ν 3 / Ν ε / / 
τῶν γραμµατέων καὶ τες πρὸς ἀλλήλους µε- δὲ οἱ ἄρχοντες λέγον- 
/ 3! Ἂ | / ” 5 3! 
πρεσβυτέρων ἔλεγον" τὰ τῶν γραμματέων ε- τες" ἄλλους έσωσεν, 
42 ἄλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν λεγον' ἄλλους ἔσω- σωσάτω ἑαυτόν, εἶ οὗ- 
9 , ο ε Ν Γ , ς ε ν ο 
οὐ δύναται σῶσαι: βα- σεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται τός ἐστιν ὃ Χριστὸς τοῦ 
3 [ων [ων 
σιλεὺς Ἰσραήλ. ἐστιν 9 σῶσαι' ὃ Χριστὸς ὁ 96 θεοῦ ὁ ἐκλεκτός. ἐνέ- 


1ο, 98: 98. αὐτῷ 395 Ὦ ΟΥ Ἡ, οοΡ; αἷά 
γράμµασιν Ἑλληνικοῖς καὶ (οπι 9 οὐ Τ) 
Ῥωμαϊκοῖν καὶ (οτι δὲ εὐεὺ Τ)) 'Ββραϊκοῖς δὲ 


Ψ. [ο 3 Ν Α. 
καταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ 
Ν 
σταυροῦ καὶ πιστεύσω- 





ει Α Οδ Ὦ Δ νρ βυτν, 


μη, 21: 40. 


καὶ κατάβηθι ἃ Α Ὦ; οπι καὶ 


βασιλεὺς Ἰσραήλ, κα- 


/ μον 3 Ν [ων 
ταβάτω νῦν ἀπὸ τοῦ 


ον 5 Α Ἀ. ε 
παιξαν δὲ αὐτῷ καὶ οἱ 
στρατιῶται προσερχό- 





Β Τ, ΔΥρ «ορ τος. ΊΓοςῦ. 
ΝΑ ΤΠ; αὖά καὶ Ὦ 98 [1Υοβῦ.]; αἀά δὲ καὶ 
Ἠ5τ Δ Ττερ. [δε]. 
1ο. 98: 36. δὲ ΝΤ; αάά κα ΑΒΟ1,Δ 
«ορ Ττορ. ἩΓερύ. Ίου. 


41 ὁμοίως 


49 σῶσαι; Ἠεγν.πῃρ, 


65 154, 155] ΌΝτΠ, ΤΗΕ ΕΝΙΡ ΟΕ ΤΗΒ ΦΕΙΓΙΡΗ ΒΑΒΒΑΤΗ. 


ΜΑΤΤ, ΧΧΥΙΙ. 


14 3 / / 
45 µεν ἐπ αὐτον' πε- 
3 Ν κ 
ποιθεν ἐπὶ τὸν 
ϐ / ς / 
εὐὀν, ῥυσάσθω 


νὂν εἰ θέλει αὖ- 


/ α 4 ν η 
τόν" εἶπεν γὰρ τι 
ο ν 
44 θεοῦ εἰμὶ υἱός. τὸ δ 
3 Χ Ν να ν ε 
αὐτὸ καὶ οἳ λῃσταὶ οἳ 
ντ 
συνσταυρωθέντες σὺν 
κ τσ εφ 
αὐτῷ ὠνείδιζον αὐτόν. 
- . 
40 μᾶς. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
3 ο 5 . να 5 
41 ἐν τῷ αὐτω κρίµατι εἰ; 
ΓἩ [ια 


42 βάνοµεν . 


οὗτος δὲ οὐδὲν ἄτοπον έπραξεν. 


ΜΑΕΚ αγ. 

α 4 3/ 
σταυροῦ, ἵνα ἴδωμεν 
καὶ πιστεύσωμεν. 


Ν ε 
καὶ οἳ 

/ 
συνεσταυρωµένοι σὺν 


3 α Ε] /! 3 /{ 
αὐτῷ ὠνείδιζον αὐτόν. 
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ΏΌκΕ ΧχΙΠΙ. 
ιά 
µενοι, ὄξος προσφέ- 
α Ν / 
97 ροντες αὐτῷ Ἱ καὶ λέ- 
3 Ν σα ς 
γοντες: εἰ σὺ εἰ ὁ βα- 
α / 
σιλεὺς τῶν Ἰουδαίων, 
σῶσον σεαυτόν. --- 

39 ἨἘῖς δὲ τῶν κρεµα- 
σθέντων κακούργων ἐ- 
βλασφήμει αὐτόν ' οὔ- 

Ν Ν Φ ς / 
χὶ σὺ εἰ ο Χριστος; 
σῶσον σεαυτὸν καὶ ἥ 


ον επιτιμῶν αὐτῷ ἔφη: οὐδὲ φοβῇ σὺ τὸν θεόν, ὅτι 


Τ καὶ ἡμεῖς μὲν δἰκάώώς, ἄξια γὰρ ὧν ἐπράξαμεν ἀπολαμ- 


ιά - ΄ ο) 
48 ὅταν ἔλθῃς ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. καὶ εἶπεν αὐτῷ" 


ἐμοῦ ἔσῃ ἐν τῷ παραδείσῳ. 


οηπκ ΧΙΣΧ. 2-21. 


καὶ έλεγεν " 
ἁμήν σοι λέγω, σήμερον μετ 


Ἰησοῦ, µνήσθητέ ος 


26 Βιστήκεισαν δὲ παρὰ τῷ σταυρῷ τοῦ Ἴησοῦ ἡ ἥ μήτηρ αὐτοῦ και ἤ ἀδελφὴ . 


26 μητρὸς αὐτοῦ, Μαριὰμ ἡ τοῦ Κλωπᾶ, καὶ ος ἡ Μαγδαληνή. 


ο. οὖν 


ἴδὼν -- μητέρα καὶ τὸν μαθητὴν παρεστῶτα ὃν κώνο λέγει τῇ μμ. γύναι, 


97 ἴδε ὁ υἱός σου. 


Ι εἶτα λέγει τῷ µαθητῃ: ἴδε ἡ µήτηρ σου. 


ὥρας ἔλαβεν αὐτὴν ὃ μαθητὴς εἰς τὰ ἴδια. 


καὶ ἀπ ἐκείνῆς τῆς 


6 166. ΏατκποῬς ρτθνα]δ. ΟἨτὶδ οχρίτον οἩ {18 005088. ---- οἴεγωδαίσπο. 


Ματτ. ΧΣΧΥΤΙ. 4ὔ--0. 
46 ᾿Απὸ δὲ ἐκτής ὥρας 

σκότος ἐγένετο ἐπὶ πᾶ- 

σαν τὴν γῆν ἕως ὥρας 
46 ἐνάτης. περὶ δὲ τὴν 
ἐνάτην ὥραν ἀνεβόη- 
Ἰησοῦς Φωνῇ 
µεγάλῃ λέγων: ἡλεὶ 


ς 
σεν ο 


ἡλεὶ λεμὰ σα- 
/ Α ) 3 

βαχθανεί; τοῦτ᾽ ἐ- 

/ / 

στι θεέ.µου θεέ 
µου, ἵνατί µε ἐγ- 
47 κατέλιπες;Ὀ τινὲς 


δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων 


449. Οοπιρ. ΡΑ. 92:17, 8. 


Βἰχίη Ῥαγ οἳ ἴπο ἸΓοε]ς. 


Μλακ ΧΥγ. 95-ὅ7. 

88 ἈΚαὶ γενομένης ὥρας 

ἕκτης σκότος ἐγένετο 

ἐφ᾽ ὅλην τὴν γῆν ἕως 
84 ὥρας ἐνάτης. καὶ τῃ 
ἐνάτῃ ὥρᾳ ἐβόησεν ὁ 
Ἰησοῦς φωνῇ µεγάλῃ" 
ἐλωὶ ἐλωὶ λεμὰ 
σαβαχθανεί, ὅ ἐ- 
µεθερμηνευόµε- 
γον" ὃ θεός µου ὃ 


στιν 
/ 3 Μ 
θεός µου, εἰς τί 
εἰ ἐλ / ο] 
ἐγκατέλιπές µε; 

. / 

86 καίτινες τῶν παρεστώ- 


» 46 οἵο, 


Ίΐκε ΧΧΤΠΙ. 44--46. 

44 Καὶ ἦν ἤδη ὡσεὶ 
ὥρα ἕκτη καὶ σκότος 
ἐγένετο ἐφ᾽ ὅλην τὴν 
γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης, 

46 Ἱ τοῦ ἡλίου ἐκλιπόν- 
τος" ---- 


ἶοαην ΧΙΣΧ. 28-00. 


28 ἨΜετὰ τοῦτο εἰδὼς ὁ 
» ον «/ ”/ / 
Ἰησοῦς ὅτι ἤδη πάντα 


Ῥν. 99:9 [1]. 





1ο. 98: 49. 


Ύτθσ-ησ. ὙΓερύ.υχο. Ἠθυ.πιρ. ; 
τῆς ἐλεύσεώς σου Ὦ. 


ἐν τῇ βασιλείᾳ σου ΝΑΟΔ 
αἱ Ἰοβί.πιο.; εἰς τὴν βασιλείαν σου Ὦ Ἱ γρ 


ἐν τῇ ἡμέρᾳ 


1ο. 29 : 40. 


τοῦ ἡλίου ἐκλιπόντος (ἐκλεί- 
ποντος Ὦ ὙΓοφί.σχθ. Βεν.) δὲ Β Ο ά Ἡ, οοΡ; 
καὶ ([καὶ] ὙΓεβί.της.) ἐσκοτίσθη (ἐσκ. δὲ 1) ὁ 


ἥλιος Α 08 Ρ Δυρ ΤΈτορ. Ἡοδί.ηρ. 


1860 


48 


ΜΑΤΤ, ΧΧΥΙΠ. 
3 μ / σ 
ἀκούσαντες έλεγον ὅτι 
Ἠλείαν φωνεῖ οὗτος. 
Ν )/ Ν πε 
καὶ εὐθέως δραμὼν εἷς 
ἐξ αὐτῶν καὶ λαβὼν 
σπόγγον πλήσας τε ὄ- 
ΝΔ Ν / 
ἔους καὶ περιθεὶς καλά- 


/ / 
49 µῳ ἐπότιζεν αὐτόν. οἱ 
“ 


60 


δ 


ΜΑΕΚ Χγ. 
ἔλε- 


γον᾿ ἴδε Ἠλείαν φωνεῖ. 


των ἁκούσαντες 


86 δραμὼν δέ τις καὶ γεμί- 


σας σπόγγον ὄξους πε- 
/ / 3 η ὁ 
ριθείς καλάμῳ ἐπότιζεν 
αὐτόν, λέγων ἄφετε 
ἴδωμεν εἶ ἔρχεται Ἠλεί- 


29 


ΤΗΕ. ΕΟὉΏΒΤΗ ΡΑΘΘΟΥΕΕΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΕ [Ῥαχτ ΥΠ. 


σον ΧΙσ. 
τετέλεσται, ἵνα τελειω- 
ϐῇ ἡ γραφή» λέγει" 
διψῶ. σκεῦος ἔκειτο 
ὄξους µεστόν' σπὀγ- 
γον οὖν μεστὸν ὄξους 
ὑσσώπῳ  µπεριθέντες 
προσήνεγκαν αὐτοῦ τῷ 


ω) /{ 
δὲ λοιποὶ ἔλεγον' ᾱ- ας καθελεῖν αὐτόν. στόµατι. 
φες ἴδωμεν εἰ ἔρχεται 
Ἠλείας σώσων 
αλα». ΜΑΠΚ Χγ. ΗΌΚΕ Χσ1ΠΙ. 
α ώ σ 9 
Ὁ δὲ Ἰησοῦς 87 ὁ δὲ Ἴη- 46 καὶ φωνή- 90 ὅτε οὖν 
κ. νο α 3 Ν ο / ”/ ΔΝ .λ 
πάλιν  κράξας σοῦς ἀφεὶς φω- σας φωνῇ µεγά- ἔλαβεν τὸ ὄξος, 
- - 4 θῃ 
φωνῇ µεγάλη ᾱ- νὴν μεγάλην ἐξ ΑΠ ὃ Ἰησοῦς εἷ- εἶπεν. τετέλε- 
Αα ω ον / 
φῆκεν τὸ πνεῦ- έπνευσεν. πεν' πάτερ, εἷς σται, καὶ κλί- 
μα. χεῖράς σου νας τὴν κεφα- 
/ α α /΄ λ} 3) 
παρατίθεµαι τὸ πνεῦμά ἣν παρέδωκεν 
μου. τοῦτο δὲ εἰπὼν ἐξέπνευσεν. τὸ πνεῦμα. 


166. Τπο γα] οἳ ο 


ΟεπίατίοἩ. 


Μαπτ. ΧΧΥΠΙ. ὅ1--ὔ6. 


σι 


62 
65 


64 


/ 

Καὶ ἰδοὺ τὸ καταπέ- 

ον [ο / 

τασµα τοῦ ναοῦ ἐσχί- 
σθη ἄνωθεν ἕως κάτω 
3 ΄ Ν ς 3 / 
εἲς δύο, καὶ ἢ γῆ ἐσεί- 
ΔΝ ε / ) 

σθη, καὶ αἱ πέτραι ἐ- 


Τοπιρ]ο τοἈέ, απᾶ Ταγο» οροποᾶ. επάσπιοπύ οἳ {μα 
Το Ύ/οπιθη αἲ (πο ΟΓ088. --- οἱογεδαζεηο. 


98 


ΒΙχίη Ῥαγ οἳ ἴπο ἸΠθεἷ. 
Μλδηκ ΧΥ. ὁδ-4]. 
Καὶ 


σµα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη 


Ν / 
το καταπετα- 


Ν 4 
εἷς δύο ἀπὸ ἄνωθεν έως 
κάτω. 


Ίικε ΧΧΙΠΙ. 46, 47-49. 


456 


3 ια Ν Ν 
---- ἐσχίσθη δὲ τὸ κατα- 
πέτασµα τοῦ ναοῦ µέ- 
σον. 


ί θ Ἱ ν΄ ὢ ο ὼ κ. θ λ λλὴ ΄ ῳ 
σχισ σαν, και τα μνημεια ανεῴχ σαν και πο α σώματα των 


/ εν αρ νς / 3 ω / 
κεκοιμημενωγν αγιων ἠγέρθησαν δν και ἐξελθόντες έκ των μγΊμει- 


νι ος ας κκ ως 9 Ν ο ᾷ / ο) 
ων µετα την εγερσιγν αυτου εἰσῆλθον εις την αγιαγ πόλιν και ενε- 


Φανίσθησαν πολλοῖς. 
ς ΔΝ ε ιά Ν 
ὁ δὲ ἑκατοντάρχης καὶ 
οἱ μετ) αὐτοῦ τηροῦν- 
Ν 2 (ο) Φον / 
τες τὸν Ἰησοῦν ἰδόντες 
τὸν σεισμὸν καὶ τὰ 
γινόμενα ἐφοβήθησαν 
σφόδρα, λέγοντες' ᾱ- 


59 


96. ΟΌοπιρ. ΕΑ. 69: 


ἰδὼν δὲ ὁ κεντυ- 
/ ς ΔΝ Ε) 
ρίων ὃ παρεστηκὼς ἐξ 
ἐναντίας αὐτοῦ ὅτι οὗ- 
2 αν 
τως ἐξέπνευσεν, εἶπεν 
[ο ὃς 
ἀληθῶς οὗτος ὃ ἄνθρω- 
εἰ 4. [ο 
πος υἱὸς ἦν θεοῦ. 
25. 


47 


45 


ἰδὼν δὲ ὁ έκα- 
τοντάρχης τὸ γενόµε- 
.] / ΔΝ Ν 
νον ἐδόξασεν τὸν θεὸν 
λέγων ὄντως ὃ ἄν- 
θρωπος οὗτος δίκαιος 


α κ / ε 
ην. και παντες οισυγ- 


[0 46. Οοπιρ. Ρ8. 81 : δ.] 





Μο. 15 : 96. 


οορ [Ττορ.] Ἰοςῦ, Ἠου. 


μή, οἳ: 49. 


[Γ6βί.] Ἠθυ.πιρ. 


καδΑΟὈ Δυο; οπι Ὦ 1, 


αὐτόν Δ Ὦ Δ Ιῦ νρ οοΡ ΥΓ; 
αᾶᾷ ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην ἔνυξεν αὐτοῦ τὴν 
πλευρά», καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα 8 Β Ο Τι 





1οἩ. 19 : 90. ὄξος 9; αάά ὁ (οπι Β [Ττερ.] 


[ἼΓαςι.]) ἸἹησοῦς Ξὸ Α Ἐ Συ Τ, «ορ 8Υ1ὴ 


Μο. 16 : 99. 


νου. ἸΓορῦ. Ώου. 


οὕτως ἃ Ὦ 1, «οΡ; αάᾶ κράξαν 


κράξαντα καὶ ὮὉ. 


Α 0 ΔΥσΑυτ [Ττερ.] Ἠθυ.πης.; οὕτως αὐτὸν 


66 155-101] Ὅντῃ, ΤΗΕ ΕΝΥ ΟΕ ΤΗΕ ϱΕΥΙΡΗ ΘΑΒΡΑΤΗ. 


σὅ 


σ6 


51 
92 
959 
94 
96 
96 


97 


Ματτ. ΧΧΥΤΙ. στ-6ι. ΜΑαηκ ΧΥ. 49-47. Ίσκε ΧΧΙΠΙ. 50--6. 


στ 


68 


181 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙΙ. ΜΑΚ ΣΥ. ΕΌΚΕ ΧΣΧΙΠΙ. 

ων α ”/ 
ληθῶς θεοῦ υἱὸς ἦν οὗ- παραγενόµενοι ὄχλοι 
το. Ἠσαν δὲ ἐκε 0 "Ἠσαν ἐπὶ τὴν θεωρίαν ταύ- 


γυναῖκες πολλαὶ ἀπὸ 
µακρόθεν θεωροῦσαι, 


9 

αιτινγες 
- Ἴ Γον 

τῳ σου 


9 Αα 
αυτῳ ' 


ρία ἡ Μαγδαληνή, καὶ 
Μαρία ἤ τοῦ ᾿Ἰακώβου 
καὶ Ἰωσὴφ µήτηρ, καὶ 
ἡ µήτηρ τῶν υἱῶν Ζε- 


βεδαίου. 


δ 1567. Τ]ο ἰακῖπσ ἄοπη ἔτοπι ἐπθ ΌΓο88. 


Ἠειλᾶτον ἵνα κατεαγῶσιν αὐτῶν τὰ σκέλη καὶ ἀρθῶσιν. 


9 ολ 
απο 


ἠκολούθησαν 
τῆς 
Ῥαλιλαίας διακονοῦσαι 
ἐν αἷς ἦν Μα- 


καὶ 
41 


Δ ΔΝ . ν κ 
δὲ καὶ γυναῖκες ἀπὸ 
µακρόθεν θεωροῦσαι, 
3 ο Ν / ς 
ἐν αἷς καὶ Μαρία ἢ 
Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία 
ο / [ων Α 
ἡ Ιακώβου τοῦ μικροῦ 
3 - 

Ἰωσῆτος µήτηρ 
Ν / Δ 4 3. 
καὶ Σαλώμη, αἳ ὅτε ἣν 
ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ ἤκο- 
λούθουν αὐτῷ καὶ διη- 

ὦ ἵι 


49 


/ 3 α Ν “/ 
κόνουν αὐτῷ, καὶ ἄλ- 


την, θεωρήσαντες τὰ 
/ Ν 
γενόµενα, τύπτοντες τὰ 
Α ε / « 
στήθη ὑπέστρεφον. εἷ- 
στήκεισαν δὲ πάντες οἱ 
-- Ν 
γνωστοὶ αὐτῷ ἀπὸ µα- 
κρόθεν, καὶ γυναῖκες αἱ 
1 3 Α 
συνακολουθοῦσαι αὐτῷ 
Α / ε 
ἀπὸ τῆς Ταλιλαίας, ὃ- 
ρῶσαι ταῦτα. 


λαι πολλαὶ αἳ συναναβᾶσαι αὐτῷ εἰς Ἱεροσόλυμα. 


ΒΙχίπ Ῥαγ οἳ ἴπο ὙΓεεζς. 


ἶἷοην ΧΙΓΣ. 61--42. 
Οἵ οὖν Ἰουδαῖοι, ἐπεὶ παρα ὃν τ ὴ µείνη ἐπὶ τοῦ σταυροῦ τὰ σώματα 

" ρασκευη ἣν, ινα μὴ µείνη ἐπὶ τοὺ σταυροὺ τ µ 
9 α ’ 8 38 Ν ον σε ῃ Β , ο / στ πρ ΔΝ 
ἐν τῷ σαββάτῳ," ἦν γὰρ µεγάλη ἡ ημέρα ἐκείνου τοῦ σαββάτου, ἠρώτησαν τὸν 


Τήο Ῥυν]α]. ---- υεγιδαζεπη. 


ἦλθον οὖν οἱ στρατιῶ- 


Ν Ἕδι τν / / ν / Ν αΑ 3 - , 

ται, καὶ τοῦ μὲν πρώτου κατέαξαν τὰ σκέλη καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ συνσταυρωθέντος 
3 ο αι Ν ΑΝ. Ν 3 [ο 3 / ε φον ./ ο. Ἅ / 5 / 

αὐτῷ: ἐπὶ δὲ τὸν ]ησοῦν ἐλθόντες ὥς εἶδον ἤδη αὐτὸν τεθνηκότα, οὐ κατέαξαν 


ρα ως , [5 λ) 8 - α / ον πα Ν 9/ Ν 
αὐτοῦ τὰ σκέλη, ! ἀλλ᾽ εἷς τῶν στρατιωτῶν λόγχῃ αὐτοῦ τὴν πλευρὰν ένυξεν, καὶ 


ἐξῆλθεν εὐθὺς αἷμα καὶ ὕδωρ. 


Αα τα Ν ΄ ΑΕ ὃν δν σι ν 
και ο εωρακως µεμαρτυρΊηκεν, και ἀληθιὴ αυτου 


3 Ν ς / 3 ω) τὸ 4 1λ. [ορ λ / νά δα ο) / Ε) / 

ἐστὶν ἢ μαρτυρία, κἀκεῖνος οἶδεν ὅτι ἀληθῆ λέγει, ἵνα καὶ ὑμεῖς πιστεύητε. ἐγέ- 

γετο γὰρ ταῦτα ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ:ὸ ὁστοῦν οὐ συντριβήσεται αὖ- 
α Δ / 

τοῦ. καὶ πάλιν ἑτέρα γραφὴ λέγει" ὄψονται εἰς ὃν ἐξεκέντησαγ. 


όΟΗΝ ΧΙΣ. 


42 δ4 58 


᾿Ὀψίας δὲ γε- 
γοµένης ἦλθεν 
ἄνθρωπος πλού- 
3 Αα 
σιος ἀπὸ Αριμα- 
θαίΐας, τοὔνομα 
Ἰωσήφ, ὃς -καὶ 
3 ΔΝ 3 ΄ 
αὐτὸς ἐμαθητεύ- 
θη τῷ Ἰησοῦ: 
οὗτος προσελθὼν 
ος πώ 
τῷ Πειλάτῳ ἠτή- 
σατο τὸ σῶμα 
τοῦ Ἰησοῦ. 


5 91. Οοπρ. Ὠοιιί. 91 


45 


:99, 98. 


Καὶ ἤδη ὀψίας 
γενομένης, ἐπεὶ 
ἦν 
ο 3 / 
ὅ ἐστιν προσάβ- 
Ι. ἐλθὼν 


Ἰωσὴφ ὁ ἀπὸ 


/ 
παρασκευή, 
βατον, 


᾿Αριμαθαίας, εὖ- 
σχήµων βουλευ- 
τής, ὃς καὶ αὖ- 
Ν ο ᾷ 
τὸς ἦν προσδε- 
/ Ν 
χόμενος τὴν βα- 


σιλείαν τοῦ θεοῦ, 


Καὶ ἡμέρα ἦν 
παρασκευῆς, καὶ 


σάββατον 


3 να 
επε- 


60 Φωσκεν. --- Καὶ 


61 


ε) η) ον Μ΄ / 

ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόμα- 
” 

τι Ἰωσὴφ βου- 

λευτὴς ὑπάρχων, 
η ) ΔΝ 3 Να 

καὶ ἀνὴρ ἀγαθὸς 
ΔΝ 

καὶ δίκαιος, | οὗ- 

τος οὐκ ἦν συν- 

κατατεθέµενος 


τῇ βουλῇ καὶ τῇ 


Ρ 36. Ἐκ. 19: 46; Ρε. 84: 90. 


Μετὰ δὲ ταῦ- 
τα ἠρώτησεν τὸν 
ΤΠειλᾶτον Ἰω- 
σὴφ ὁ ἀπὸ ᾿Αρι- 

/ Ἆ 
µαθαίας, ὢν µα- 
θητὴς τοῦ ἼΤη- 
σοῦ κεκρυµµένος 
δὲ διὰ τὸν φόβον 

η 3 / 
τῶν Ιουδαίων. 
ἵνα ἄρῃ τὸ σῶμα 

- 3 . 
τοῦ ]ησοῦ: 


ο 37. Ζ6ο]. 19: 10. 





1. 99 : 60, 


καὶ ϱο 8 Ο 1, 88; οπι Α Β Ὦ Δ Υρ οορ περ. ΓθΡί. Ἐου. 


182 


44 


59 


60 


6ι 


ΜΑΠΚ Χγ. 
τολµήσας εἰσῆλθεν πρὸς τὸν Ἠ ειλᾶτον 


δι Ν ῳ 3 ο ε ον 

καὶ ἠτήσατο τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. ὁ δὲ 

ἨΠειλᾶτος ἐθαύμαζεν εἰ ἤδη τέθνηκεν, 

καὶ προσκαλεσάµενος τὸν κεντυρίωνα 

ἐπηρώτησεν αὐ- 

ὕνο το στις τόν εἰ πάλαι ἀπέ- 

Ἂ 

τότε 46 θανεν. καὶ γνοὺς 

4 . 3 / 1 Ν [) νά 

ὁ Πειλᾶτος ἐκέ- ἀπὸ τοῦ κεντυρί- 

3 ο 3 / 
λευσεν ἀποδοθῆ- ωγος ἐδωρήσατο 
Α Ν ΔΝ α 3 

γαι. καὶ λαβὼν τὸ πτῶματῷ ]ω- 
τὸ σῶμα ὃ ᾿]ω- 46 σήφ. καὶ ἆγο- 
σὴφ ἐνετύλιξεν ράσας σιγδόνα, 
όν / Ν δν εἩ 

αὐτὸ σιγδόνι κα- καθελὼν αὐτὸν 

θ α ] ΔΝ 5” 3 ή Αα 
αρᾶ, | καὶ έθη- ἐνείλησεν τῇ σιν- 


κκ Ε) ο) ἡά Ν / 
κεν αυτο εν τῷ δόνι και κατέθη- 


. Ε] . 3 ΝΔ ευ / 
καινῴ αὐτοῦ µνη- κεν αὐτὸν ἐν µνή- 
/ ΝΑ / Α Ά 
µείῳ ὃ ἐλατόμη- µατι ὃ ἦν λελα- 
ωὰ /. 
. σεν ἐν τῇ πέτρᾳ, τοµήηµένον ἐκ πέ- 
ΔΝ 
καὶ προσκυλίσας τρας, καὶ προσ- 
λίθον 
εν Χ ΄ 
ἐπὶ τὴν θύραν 
ο) /. 
τοῦ μνημείου. 


λίθον µέγαν τῇ εκύλισεν 
θύρᾳ τοῦ µνη- 


µείου ἀπῆλθεν. 


62 


69 


ΤΗΕ ΕΟΌΡΕΤΗ ΡΑΡΒΘΟΥΕΗΕΒ ΑΝΡ ΤΗΕ ΕΥΕΝΤΡΘ [Ῥαυτ ΥΠ. 


ΡΟΚΕ ΧΧΙΠΙ. 
πράξει αὐτῶν, ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας πόλε- 
Αα Ὀ] 
ως τῶν Ἰουδαίων, ὃς προσεδέχετο τὴν 
ν » α Θ ν 

βασιλείαν τοῦ θεοῦ, οὗτος προσελθὼν 

0 Πειλᾶτῳ ἠτήσατο τὸ σῶμα τοῦ Τη- 
τῷ Πειλᾶτῳ ἠτήσατο τὸ σῶμα τοῦ Ίη 
σοῦ, 

ΦΟΗΝ ΣΧΙΣ. 

καὶ 

ἦλθον 


89 οὖν καὶ ἦραν αὐτόν. ἦλθεν δὲ καὶ 


ἐπέτρεψεν ὁ ἨΠειλᾶτος. 


Νικόδημος ὁ ἐλθὼν πρὸς αὐτὸν 
γυκτὸς τὸ πρῶτον, φέρων μῖγμα 
σµύρνης καὶ ᾱ- 


ΤὉΚΕ ΧΧΙΙΙ. λόης ὡς λίτρας 


καὶ καθελὼν 40 ἑκατόν. ἔλαβον 
3 / αμ. Ἂ ο) Ν [ο] ω 
ἐνετύλιξεν αὐτὸ οὖν τὸ σῶμα τοῦ 
/ ο) 5 . Ν 5 
σιδόνι, καὶ ἔθη- Ἰησοῦ καὶ ἔδη- 
... 3 / 3 μα 5 /{ 
κεν αὐτὸν ἐν µνή- σαν αὐτὸ ὀθονί- 
ΔΑ . μ . 3 
µατι λαξευτῷ, οὗ οις μετὰ τῶν ᾱ- 
2 ς 5 λ / ΝΔ 
οὐκ ἦν οὐδες ρωµάτων, καθὼς 
3 / / ” 3 ΔΝ - Ὀ 
οὐδέπω κείµε- ἔθος ἐστὶν τοῖς 
. 5 / Ε 
νος. ---- Ἰουδαίοις ἐντα- 
ὧν Ν 
41 Φφιάζειν. ὦν δὲ 


α φ 
ἐν τῷ τόπῳ ὅπου 


ολ 06 Γρ Ἀ αν / ο) ὦ. 3 Έ 
εσταυρω ή, ΚΊ)ΤΟΕΣ. και εν τῳ κηπῳ μνγΊμειον καιγοΟογ, εν ῳω 


42 


ο / δολ / 3. κ 
οὐδέπω οὐδεὶς ἐτέθη: ἐκεῖ οὖν διὰ τὴν παρασκευὴν τῶν 


Ἴ ὃ / 9 9 Δ΄ 3. Α ο) ἔθ κ 5ῇ, 9) 
ουοαιωγν, Οτι εγγυς ην το μνημειον, ε Ί]καν τον σουγ. 


ΜΑΤΤ. ΧΧΥΙΙ. 
ἦν δὲ ἐκε Μαριὰμ ἡ 4 
Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλ- 
λη Μαρία, καθήµεναι 


3 ν Γον / 
ἀπέναντι τοῦ τάφου. 


ΜΛΑΕΕΗ ΧΥ. 


Μαρία ἡἢ Μαγδαληνὴ 
καὶ Μαρία ἡ ᾿ΙἸωσῆτος 
ἐθεώρουν ποῦ τέθειται. 


ΙΤΌὉΚΕ ΧΧΙΙΙ. 


ἡ δὲ ὅὄδὅ Κατακολουθήσασαι 
δὲ γυναῖκες, αἴτινες ἢ- 
σαν συνεληλυθυῖαι ἐκ 
τῆς Ταλιλαίας αὐτῷ, 


ἐθεάσαντο τὸ μνημεῖον 


Ν ε / Ν σν 
66 καὶ ὡς ἐτέθη τὸ σῶμα αὐτοῦ, ) ὑποστρέψασαι δὲ ἠτοίμασαν ἀρώ- 
Ν / Ν ΔΝ 
µατα καὶ μύρα ' καὶ τὸ μὲν σάββατον ἠσύχασαν κατὰ τὴν ἐντολήν. 





Μο. 16 : 44. πάλαι ἃ Α Ο 1, 5γττ Ττορ. 


πηρ. ἸΓοδύπιρ.; ἤδη Ὦ Ὦ νο «ορ Ττορ.ἰχί, 
Ἰμοβῦυ. Ἠον. 


{οµ. 19: 98. ᾖλθον εῦ ἦραν δὲ"; ἦλθεν οἱ 


Ἶρεν Ὁὶο Ὦ ΤΣΗΡΡ αἱ νο οοΡ Αγυ τορ. Ἰαςί, 
Ἠθγ. | αὐτόν ΝΧ; τὺ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ ΓΣΙΡΡΔ 


Αἱ 


Υρ ϱΟΡ ΒΥΤΓ; τὸ σῶμα αὐτοῦ δὲ Β Ἡ, Ίτορ. 


Ὑμοει.ίχί. ἨΏεν.πρ, 


99 μῖγμα Ν.Α 


Ὑ/οβί.πιρ.; ἔλιγμα ' Ὦ ὙΓεει.ἰκίζ, Ῥδυ.πις. 


Ῥ 


1ο. 99:66. γυναῖκε ἃ ΑΟ ΔΥγς; Ρρπι αἱ 
Ἰ, 98 οοΡ Αγττ Ττορ.ἰχῦ, Ἰεδί.εσῦ. Ἐθν.; 


ΡΙΏ δύο Ὦ Ύταρ.πις. ἸΓδβί της. 


6θ μύρα. Καὶ τὸ μὲν... ἐντολήν, οοπ/αΏβθη: 


θ86 Καὶ τὺ κ. τ. λ. οὗ 94:1. Ἰοε0. Ἠθυ. 
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156. Τμο Ἠγαίο]ι αὐ εμο Β6ριοΏτθ. ---- οἴογιιδαΐοπο. 


Βοτεπίῃ Ώαγ οἱ ἐπο ἸΓθοῖς, ου βαρρα{ι, 


ΜΑττ. ΧΧΥΠΙ. 02-06. 


69 πι δὲ 3 [ή νά 3 λ ν ὃν / Ἅ θ ε 4 ο) Ν 
ς ἢ ὃε ἐπαύριον, ἥτις ἐστὶν μετὰ τὴν παρασκευήν, συνήχθησαν οἳ ἀρχιερεῖς καὶ 
6ὺ οἱ Φαρισαῖοι πρὸς Πειλᾶτον ] λέγοντες " Κύριε, ἐμνήσθημεν ὅτι ἐκεῖνος ὃ πλάνος 

Αα ο Ἔ α ν 

64 εἶπεν ἔτι ζῶν" μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐγείρομαι. κέλευσον οὖν ἀσφαλισθῆναι τὸν 

/ φ οὴ / ς / / 3 / ε κ / Φ. Ν 

τάφον ἕως τῆς τρίτης ἡμέρας, µήποτε ἐλθόντες οἳ μαθηταὶ κλέψωσιω αὐτὸν καὶ 

εἴπωσιν τῷ λαῷ' ἠγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν, καὶ ἔσται ἡ ἐσχάτη πλάνη χείρων τῆς 

θὔ πρώτης. ἔφη αὐτοῖς ὃ Πειλᾶτος: ἔχετε κουστωδίαν: ὑπάγετε ἀσφαλίσασθε ὣς 

66 οἴδατε. οἱ δὲ πορευθέντες ἠσφαλίσαντο τὸν τάφον, σφραγίσαντες τὸν λίθον 
μετὰ τῆς κουστωδίας. 


ΡΑΠΤ ΙΧ. 


ο...» 


ΟΕ ΤΟΒΡ’5 ΕΕΘΌΒΒΕΟΤΙΟΝ, ΗΙΡ ΘΟΌΒΘΕΩΌΕΝΤ ΑΡΡΕΑΒΑΝΟΕΡ, ΑΝΡ ΗΠΙΡ 
ΑΘΟΕΝΡΙΟΝ. 


6 160. ὙΠαϊί οἳ ιο ἸοπιθΏ {ο ἴΠο Θ6ρι]οΏγθ. 


ΤΙΜΗ: Γογίη ἄαφς. 


6 169. Τ]ο Μοτηῖηρ οἳ ιο Ἠεεαγγθοίίοή. ---- οθγιιδαίεπο. 


Ε]τρῦ αγ οἳ πο ἸΠοοῖς, 


ΜλΑακκ ΧΥΠ. 1. 
1 Κω διαγενοµένου τοῦ σαββάτου Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία ἡ Ἰακώβου 


καὶ Σαλώμη ἠγόρασαν ἀρώματα, ἵνα ἐλθοῦσαι ἀλείψωσιν αὐτόν. 


προσελθὼν ἀπεκύλισεν τὸν λίθον καὶ ἐκάθητο ἐπάνω αὐτοῦ. 
Ό ε 5 Ν΄) Αλ 3 5 ο Δ « / 
τοῦ ὡς ἀστραπή, καὶ τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ λευκὸν ὥς χιών. 


Μαπττ. ΧΧΥΙΠΙ. 2-4. 


καὶ ἰδοὺ σεισμὸς ἐγένετο µέγας: ἄγγελος γὰρ κυρίου καταβὰς ἐξ οὐρανοῦ καὶ 


3 / ε 9) Α. ὃ / ς / 
ἐσείσθησαν οἱ τηροῦντες καὶ ἐγενήθησαν ὥς νεκροί. 


Μαηττ,. ΧΧΥΤΙ. 1. 


1 


Ὀψὲ δὲ σαβ- 
βάτων, τῇ ἔπι- 
φωσκούσῃη εἲς 
µίαν σαββάτων, 
ἦλθεν Μαριὰμ ἢ 
Μαγδαληνὴ καὶ 
ἡ ἄλλη Μαρία 
θεωρῆσαι τὸν τά- 


Φον. 


Γ νογαβα[εΠο. 


Ἐ]τεῦ Ώαγ οἳ ἴπο ὙΓεοῖς. 


Μλαεκ ΧΥΠ. 9-4. 


2 


Καὶ λίαν πρωὶ 
ας 
τῇ µιᾷ τῶν σαβ- 
βάτων ἔρχονται 
ἐπὶ τὸ μνῆμα, 
ἀνατείλαντος τοῦ 
καὶ ἔλε- 
γον πρὸς ἑαυτάς" 
ρ 3 / 
τί ἀποκυλίσει 
ἡμῖν τὸν λίθον 
ἐκ τῆς θύρας τοῦ 


ἡλίου. 


Ίσκε ΧΧΙΥ. 1-8. 


1 


Τῇ δὲ μιᾷ τῶν 
σαββάτων ρ- 
θρου βαθέως ἐπὶ 
τὸ μνῆμα ἦλθον 
φέρουσαι ἃ ἧτοί- 
µασαν ἀρώματα. 


1 


9. δὲ ε οφ 3 
ἦν δὲ ἢ εἰδέα αὖ- 
ἀπὸ δὲ τοῦ φόβου αὐτοῦ 


Μαιν Μασάα]οπο τοίπτη. --- 


ὖομν ΧΧ. 1, 9. 
Τῇ δὲ μιᾷ τῶν 
σαββάτων ΨΜα- 
ριὰμ ἡ Μαγ- 
δαληνὴ ἔρχεται 
πρωὶ σκοτίας ἔτι 
οὔσης εἲς τὸ µνη- 
μεῖον, 


66 159-169.] 


ΜΑΕΚ ΧΥΙ. 

4 μνημείου; καὶ ἀναβλέψα- 
σαι θεωροῦσιν ὅτι ἄνακε- 
κύλισται ὁ λίθος: ἦν γὰρ 

/ / 
µέγας σφόδρα. 


1ΌΚΕ ΧΧΙΥ. 


3 
9 εὗρον δὲ τὸν λίθον ἄποκεκυ- 
/ ὰ 
λισμένον ἀπὸ τοῦ μνημείου, 
8 εἰσελθοῦσαι δὲ οὐχ εὗρον 
τὸ σῶμα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ. 
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5ΟΗΝ ἅΧ. 
καὶ βλέ- 
πει τὸν λίθον ἡρ- 
µένον ἐκτοῦ µνη- 
/ ῥ- κ) 
2 µείου. τρεχει οὖν 
καὶ ἔρχεται πρὸς 


/ ον Ν Ν ἁ Αα 
Σίμωνα ΠἨέτρον καὶ πρὸς τὸν ἄλλον μαθητὴν ὃν ἐφίλει ὃ Ἰησοῦς, καὶ λέγει αὖὐ- 


ω 4 Ν , Ε α , σεφ 3. ο 3 »./ 
τοις ' πηραν τον κυριον εκ του μνημειου, και ουκ οἴδαμεν που ἔθηκαν αυτογ. 


6 161. Ὑ]βίοη οἳ Απσοὶς ἵπ πο Θερι]ο]γθ. ---- ωϊσγιιδαίεηι. 


Μαηπκ ΧΥΙ. ὅ-τ. 


6 Καὶ εἰσελθοῦσαι εἲς τὸ μνημεῖον εἷ- 4 


Ἠ]ταί Ώαγ οἳ πο ὙΓθεῖς. 


Ίσκε ΧΧΙΝΥ. 4-68. 


ὃον νεανίσκον καθήµενον ἐν τοῖς δεξι- 


Μλττ. ΧΣΧΥΠΙΙ. ὄ--τ. 
6 ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἄγγε- 
λος εἶπεν ταῖς Ύυναι- 
ἕίν: μὴ φοβεῖσθε ὃ- 
Αα ω Αρ 
μεῖς: οἶδα γὰρ ὅτι Τη- 
σοῦν τὸν ἐσταυρωμέ- 
6 νον ζητεῖτε. οὐκ ἔστιν 
ΑΦ. ο μᾱ η 
ὧδε: ἠγέρθη γάρ, κα- 
ν 3. μα ”. 
θὼς εἶπεν: δεῦτε ἴδετε 
τὸν τόπον ὅπου ἔκειτο. 
7 καὶ ταχὺ πορευθεῖσαι 
εἴπατε τοῖς μαθηταῖς 
3 ο 3 3 / 3 ΔΝ 
αὐτοῦ ὅτι ἠγέρθη ἀπὸ 
τῶν νεκρῶν, καὶ ἰδοὺ 
προάγει ὑμᾶς εἷς τὴν 
Ταλιλαίαν, ἐκεῖ αὐτὸν 
ὄψεσθε. ἰδοὺ εἶπον ὃ- 


μῖν. 


οἲ περιβεβλημένον 
στολὴν λευκήν, καὶ ἐξ- 
εθαμβήθησαν. ὃ δὲ λέ- 
γει αὐταῖς: μὴ ἐκθαμ- 
βεῖσθε: 


τεῖτε τὸν. ἹΝαζαρηνὸν 


Ἰησοῦν ζη- 


τὸν ἐσταυρωμένον" ἢ- 
/ θ 9 5” ῶδ. 
γέρθη, οὐκ ἔστιν ὧδε" 

3). ε / «/ .) 
ἴδε ὁ τόπος ὅπου ἐἔθη- 
καν αὐτόν. 


ἀλλὰ ὑπάγε- 
τε εἴπατετοῖς μαθηταῖς 
ος 9 . , 
αὐτοῦ καὶ τῷ ἨἩέτρῳ 
ὅτι προάγει ὑμᾶς εἲς 
τὴν Ταλιλαίαν' ἐκεῖ 
αὐτὸν ὄψεσθε, καθὼς 
εἶπεν ὑμῖν. 


τσ Ν ᾗἃ ’ 3 ν δν 3 
αι Εγεγετο εν τῷ ἀπορεῖσθαι αν- 


ν , ό 
τὰς περὶ τούτου, καὶ 
ΔΝ 
ἰδοὺ ἄνδρες δύο ἐπέστη- 
σαν αὐταῖς ἐν ἐσθῆτι 
ἐμφό- 
Ν / 3 
βων δὲ γενοµένων αὖ- 
[ο Δ ω 
τῶν καὶ κλινουσῶν τὰ 


ἀστραπτούσῃ" 


πρόσωπα εἰς τὴν γῆν, 
εἶπαν πρὸς αὐτάς'. τί 
ζητεῖτε τὸν ζῶντα μετὰ 
τῶν νεκρῶν; οὐκ ἔστιν 
ωὶ 3 κ 3 / 
ὧδε ἀλλὰ ἠγέρθη. 
µνήσθητε ὡς ἐλάλη- 
δὲ, τοι 5 Ἆ 9 Αα 
σεν ὑμῖν ἔτι ὢν ἐν τῇ 
Ῥαλιλαία, | λέγων, τὸν 
εἰ .. 3 / « 
υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ὅτι 
δε παραδοθῆναι εἲς 
χεῖρας 
Γον Ν 
μαρτωλῶν καὶ σταυρω- 
θῆναι καὶ τῇ τρίτῃ ἡ- 


α / ς 
ἀνθρώπων ἆᾱ- 


/ 3 [ρ Ν 
8 µέρᾳ ἀναστήναι. και 


ἐμνήσθησαν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ, 


6 169. Τ1ο ΊΓοπιθη τθίατηΏ {ο {ο ΟΙ. «ἄθβιθ πηθοίθ (οτι. ---- «[εγτιβαίεηη. 


Ἐιταῦ Ταγ οἳ ἴπο ἸΓοεῖς. 


Ματ. ΧΧΥΤΙΙ. 8-10. 


8 Καὶ ἀπελθοῦσαι ταχὺ 


μνημείου μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς µε- 





1ο. 94: ὃ. 


Ῥδυ.πηρ, 
οπι Ὦ [1ο5ύ,] Ώου.πηρ. 


τοῦ κυρίου Ἰησοῦ ᾶΑΒ0ΤΔ 
νρ οοΡ; οσα Ὦ) Ττος.πηρ. [τοῦ κυρίου]. [ ψΤεδυ.] 
6 οὐκ ἔστιν ὧδε, ἀλλὰ ἠγέρθη; 


5 Ν [ο 
ἀπὸ του 8 


Μληακ ΧΥΙ. 8. 
Καὶ ἐξελθοῦσαι ἔφυγον ἀπὸ τοῦ 
μνημείου" εἶχεν γὰρ αὐτὰς τρόμος 








της. Που. ,σῦ. 


Μ{. 98 :6. ἔκειτο ἃ Ὦ 88 ορ Ἠ6Υ.Πρ.; 
βάὰ ὁ κύριος Α Ο Ὦ 1, Δ ἵό γρ [Ττος.] Ἰορυ. 
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ΜΑΤΊΤ, ΧΧΥΠΙΙ. 
γάλης ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖς µα- 


θηταῖς αὐτοῦ. 


ΕΕΟΜ ΟῦΒ ΤΟΒΡ’” ΒΕΦΌΒΕΒΕΟΤΙΟΝ 


[ΕδητΙΧ. 


ΜΛΗΚ Χτι, 
3 
καὶ ἔκστασις, καὶ οὐδενὶ οὐδὲν εἶπον : 


ἐφοβοῦντο γάρ. 


9 καὶ ἰδοὺ Τησοῦς ὑπήντη- 
3 - / / ε Ν ϐ 9) 3 / 3 α Δ όδ Ν 
σεν αὐταῖς λέγων ' χαίρετε. αἱ δὲ προσελθοῦσαι ἐκράτησαν αὐτοῦ τοὺς πόδας καὶ 
Α - .. Ν ο ε 
10 προσεκύνησαν αὐτῷ. τότε λέγει αὐταῖς ὁ Ἰησοῦς: μὴ Φοβεῖσθε" ὑπάγετε ἄπαγ- 
- - / ΔΝ - 
γείλατε τοῖς ἀδελφοῖς µου ἵνα ἀπέλθωσιν εἲς τὴν Ταλιλαίαν, καὶ ἐκεῖ µε ὄψονται. 


Ίσκε ΧΣΙΥ. 9-11. 


ν ς / 9 3 α , . ον , - ». σὁ ὃ 9 

9 καὶ ὑποστρέψασαι ἀπὸ τοῦ μνημείου ἀπήγγειλαν πάντα ταῦτα τοῖς ἔνδεκα καὶ 
Αα α - /. 

10 πᾶσιν τοῖς λοιποῖς. ἦσαν δὲ ἤ Μαγδαληνὴ Μαρία καὶ ᾿Ἰωάννα καὶ Μαρία ἡ 

5 / Δ ε Ν Ν 3 ο) 5 Ν Ν 9 / ο) Ν 

11 Ιακώβου, καὶ αἱ λοιπαὶ σὺν αὐταῖς ἔλεγον πρὸς τοὺς ἀποστόλους ταῦτα. καὶ 


9 / δικα 3 ς Δ [ρ νε ο) κ 9 ώβ. 3 ο) 
ἐφάνησαν ενγωπιον αυτων ὡὧσει λῆρος τα ρήματα ταντα, και πιστουν ανταις. 


6 1608. Ῥοίοτ απά «ο]η απ {ο {1 Βερι]οἩτο. ---- ωϊθγιδαζεπη. 
Ἠ]τεί ῬΏαγ οἳ ἴπο ἸΓεεῖς. 


ὖομην ΧΧ, ὃ-10. 

Ἔξῆλθεν οὖν ὃ Πέτρος καὶ ὅ ἄλλος μαθητής, καὶ ἤρχοντο εἷς τὸ μνημεῖον. 
ἔτρεχον δὲ οἱ δύο ὁμοῦ: καὶ ὁ ἄλλος μαθητὴς προέδραµεν τάχιον τοῦ Πέτρου 
ν.δ ῳ 9 Ν . 1 Ν , / ) ας 
καὶ ἦλθεν πρῶτος εἰς τὸ μνημεῖον, ἶ καὶ παρακύψας βλέπει κείµενα τὰ ὀθόνια, 

ε] / 3 λθ 5” ἂν πτ / 5 λ. θΩ αν λΝ νεα 
οὐ µέντοι εἰσῆλθεν. ἔρχεται οὖν Σίμων Ἠέτρος ἀκολουθῶν αὐτῷ, καὶ εἰσῆλθεν 
9 ν ῳ ν θ μα εφ θό , 1 ο εν , α ᾱ δν 
εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ θεωρεῖ τὰ ὀθόνια κείµενα, | καὶ τὸ σουδάριον, ὃ ἦν ἐπὶ τῆς 


-- οὉ ὅι ὸ ϐϱ 


ὼ 9 α 3 ον -- 3 / ΄’ 3 Ν Ν 3 /. 3 

κεφαλῆς αὐτοῦ, οὗ μετὰ τῶν ὀθονίων κείµενον ἀλλὰ χωρὶς ἐντετυλιγμένον εἲς 
-ν 9 .. 

ἕνα τόπον. τότε οὖν εἰσῆλθεν καὶ ὁ ἄλλος µαθητὴς ὃὁ ἐλθὼν πρῶτος εἰς τὸ 


ο ο 


- Ν ἷδ Ν 3 / - | υὸ οβ. ΔΝ  ὸὃ Ν / 4 ὃ 

μνημεῖον, καὶ εἶδεν καὶ ἐπίστευσεν: ἵ οὐδέπω γὰρ ᾖδεισαν τὴν γραφήν, ὅτι δεῖ 
- ο Φ 

10 αὐτὸν ἐκ νεκρῶν ἀναστῆναι. ἀπῆλθον οὖν πάλιν πρὸς αὐτοὺς οἱ µαθηταί. 


6 164. Οττ Τιονᾶ 195 β6εη Ὦγ Ματγ Μαράα]οπο αἱ ίΠο Θερι]ο]το. ---- υϊεγαδαίεπι. 


Ἐ]τβδῦ Ώαυ οἳ ἴῑπο ἸΓεεῖ. 


Ίοην ΧΧ. 11-18. 


ο 5” / αν 
ΙΙ Μαριὰμ δὲ εἰστήκει πρὸς τῷ μνημείῳ ἔξω κλαίουσα. ὥς οὖν ἔκλαιεν, παρέκυ- 
ΔΝ ο) ΄ 3 / 

12 Ψεν εἰς τὸ μνημεῖον, | καὶ θεωρεῖ δύο ἀγγέλους ἐν λευκοῖς καθεζοµένους, ἕνα πρὸς 
Α Αα κ”, Ν .. / ιά ε ΔΝ [ο Αα 5 πα , 

18 τῇ κεφαλῇ καὶ ἕνα πρὸς τοῖς ποσίν, ὅπου ἔκειτο τὸ σῶμα τοῦ Ἰησοῦ. λέγουσιν 

.. . / / ο) 4 Φ 

αὐτῇ ἐκεῖνοι ' γύναι, τί κλαίεις; λέγει αὐτοῖς ὅτι Ἴραν τὸν κύριόν µου, καὶ οὐκ 
14 οἴδα ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. ταῦτα εἰποῦ- 


Μλακ ΧΥΙ. 9-11. 


Ε] / 3 ον 3 / Ν ο 
σα ἐστράφη εἲς τὰ ὀπίσω, καὶ θεωρεῖ 


9 [)Αναστὰς δὲ πρωὶ πρώτῃ σαββάτου 





1ο. 94:9. ἀπὸ τοῦ μνημείου δ Α Β αἱ νο 
[ἼΤαρυ.] ου. υχο.; οτι Ὦ 16 Ἠοθυ.πηρ, 

19 οτι Ὦ 1νά Ἠθυ.πιρ. ; ὁ δε Πέτρος ἀναστὰς 
ἔδραμεν ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψας βλέπει 
τὰ ὀθόνια µόνα, καὶ ἀπῆλθεν πρὺς ἑαυτὸν (αὐ- 


τον) θαυμάζων τὸ γεγονός. δὲ Α Ὦ 1, ἵό Υρ (5εᾶ 


Ν 3 - ς ω Ν 3 ά σ 
τὸν Ἰησοῦν ἑστῶτα, καὶ οὐκ Ίδει οτι 





ἵη βἴησα]]ς Ἡ{ Παοιαπ) [Ττορ.] [Ἴεει.] Ἐεν. 
υχο. 

5ο]. 20:6. οὖν Α Ὦ οίο νο αγιτ [Ττορ. 
πιρ.]; αἀά καὶ 8 (οσα γ. 6, ὃ) Ἑ 1, 98 «ορ 
Ττερ.υχο, ἸΓεεί. Ἐεν. 

[Μο. 16:9-20. οπη δὶ Β Τ, (ἵη 1, οἸαιδι]α 


66 168-:166.] 


16 
17 


10 


11 


11 
12 
19 


14 
16 


ΜΑΚ χτι. 
ἐφάνη πρῶτον Μαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇ, 
παρ ἧς ἐκβεβλήκει ἑπτὰ δαιμόνια.] 


ΌὉΝΤΗ, ΠΙΡ ΑΡΟΕΒΝΡΙΟΝ. 


16 Ἰησοῦς ἐστίν. 
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5ΟΗΝ ΧΣ. 
/ οτι ας] [ο 
λέγει αὑτῇ ἸΙησοῦς 
/ ο) , 
γύναι, τί κλαίεις; τίνα ζητεῖς; ἐκείνη 


[ο σ ε ό ) / 
δοκοῦσα ὅτι ὅ κήπουρός ἐστιν, λέγει 

ο , 3 Ν / ας ᾱ ο 3 ς πκορᾷ «ολοι  Α 
αὐτῷ κύριε, εἶ σὺ ἐβάστασας αὐτόν, εἶπέ µοι ποῦ ἔθηκας αὐτόν, κἀγὼ αὐτὸν 


ἀρῶ. λέγει αὐτῇ Ἰησοῦς: Μαριάμ. στραφεῖσα ἐκείνη λέγει αὐτῷ Ἑβραϊστί: 
ῥαββουνί, ὃ λέγεται διδάσκαλε. λέγει αὐτῇ Ἰησοῦς: µή µου ἅπτου: οὕπω γὰρ 


ἀναβέβηκα πρὸς τὸν πατέρα: πορεύου δὲ πρὸς τοὺς ἀδελφούς µου καὶ εἰπὲ αὖ- 
τοῖς: ἀναβαίνω πρὸς τὸν πατέρα µου 
ενος καὶ πατέρα ὑμῶν καὶ θεόν µου καὶ 
3 ΄ ο) 3 ήν - 
Γἐκείνη πορευθεῖσα ἀπήγγειλεν τοῖς 18 
μετ) αὐτοῦ γενοµένοις πενθοῦσιν καὶ 
κλαίουσιν. 
- ο] / ε .] 3 3 3 / 
ζῇ καὶ ἐθεάθη ὑπ᾽ αὐτῆς ἠπίστησαν.] 


θεὸν ὑμῶν. ἔρχεται Μαριὰμ ἡ Μαγδα- 
ληνὴ ἀγγέλλουσα τοῖς μαθηταῖς ὅτι 
ἑώρακα τὸν κύριον, καὶ ταῦτα εἶπεν 


αὐτῇ. 
6 106. Ἠεροτί οἳ ο Ἰαίοῇ. ---- οἴογαδαῖεπα, 


9. Ε , φ 
κακειγοι ακουσαγτες οτι 


Ἐ]τεῦ Ώαυ οἳ πο Ἰγοεῖς. 


ΜΑπττ. ΧΧΥΤΙΙ. 11--1δ. 

Ἠορευομένων δὲ αὐτῶν, ἰδοὺ τινὲς τῆς κουστωδίας ἐλθόντες εἲς τὴν πόλιν 

ἀνήγγειλαν τοῖς ἀρχιερεῦσιν ἅπαντα τὰ γενόµμενα. καὶ συναχθέντες μετὰ τῶν 
/ ΄ ΄ / 9 , ε λ ἐδ ο) / 

πρεσβυτέρων συμβούλιόν τε λαβόντες ἀργύρια ἱκανὰ έδωκαν τοῖς στρατιώταις, 
1 , ’ 4 ε θ Ν ο ος 9 Β θό ”’ λ 9 ο ίρι 

λέγοντες ' εἴπατε ὅτι οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς ἐλθόντες ἔκλεψαν αὐτὸν ἡμῶν 
καὶ ἐὰν ἀκουσθῇ τοῦτο ἐπὶ τοῦ ἡγεμόνος, ἡμεῖς πείσοµεν καὶ ὑμᾶς 
3 μ, χι ε δὲ λ ς 5 ΄ 9 /. ς ἐδ ὃ / θ ην 
ἀμερίμνους ποιήσοµεν. οἱ δὲ λαβόντες ἀργύρια ἐποίησαν ὡς ἐδιδάχθησαν: καὶ 
ἐφημίσθη ὃ λόγος οὗτος παρὰ Ἴουδαίοις µέχρι τῆς σήμερον. 


κοιμµωμένων. 


6 166. Οατ Τιοτᾶ 16 β6θη οἳ Ῥοΐον. Τπευ ὮΥ Έπο Πἱροίριθς οἩ {ο πα {ο 


12 


16 


Ῥτονίογ {πγοπ]ὔαγ) οοᾶΐσες αρπά Ἐπδεδίαπῃ οἱ 
Ἠϊθτοπγππαπα Τ16οµ. ἸΓερί.ὑχί, Βεν.πρ.; αάά 
Α Ο Ρ αἱ Περὶνρ οορ 7ττ Ίτεπ Αιρ αἱ Τχορ. 
Ὑγδρύ.πῃρ. Ἐου.υχύ.] 

[Μο, 16: 10-12. Ὑἱάο Ρ. 186.] 


ἘπΙιπΙβ!8. ----υϊθγιδαΐεπι. ᾖΙππιαις. 


Ειτδῦ Ώαγ οἳ (πο ὙΓεοκ. 


1 0ο8. ΧγΎ. δ. 


Ίσκε ΧΧΙΥ. 18-56. 
15 Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἐν αὐτῇ τῇ 
ε / Αν Ἀ 3 / 
ἡμέρᾳ ἦσαν πορευόµενοι εἲς κώµην 
Μακκ ΧΥΙ. 12, 18. ἀπέχουσαν σταδίους ἑξήκοντα ἀπὸ 
[Μετὰ δὲ ταῦτα δυσὶν ἐξ αὐτῶν περι- 
πατοῦσιν ἐφανερώθη ἐν ἑτέρᾳ µορφῇ, 
πορευοµένοις εἲς ἀγρόν.] 


14 Ἱερουσαλήμ, ᾖ ὄνομα Ἐμμασύς, ! καὶ 
αὐτοὶ ὠμίλουν πρὸς ἀλλήλους περὶ 
πάντων τῶν συµβεβηκότων τούτων. 

16 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ 

συνζητεῖν, καὶ αὐτὸς Ἰησοῦς ἐγγίσας συνεπορεύετο αὐτοῖς ' ! οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὖ- 

τῶν ἐκρατοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι αὐτόν. 





Μι. 28: 14. πείσοµεν ἃ Ὦ 98 ὙΤαρῦ,; αἷά 
αὐτὸν Α 6 Ὦ Τ, Δ αἱ 16 νο ορ 6υττ [Ττερ.] 
Ἐεν. 16 ἐφημίσθη ἃ Δ 55 Ον ἸΝορῦ. 
πισ.; διεφηµίσθη Α Β Ο Ὦ 1, αἱ Ττορ. Ὑοςῦ, 
ἐπί, Ώον 
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1ΌΚΕ ΧΧΙΥ. 
/ 8 ω) Δ 
17  Ἐϊπεν δὲ πρὸς αὐτούς" τίνες οἱ λόγοι οὗτοι, οὖς ἀντιβάλλετε πρὸς ἀλλήλους 
ο ο] / / 3 λ Ν ς-] 3 / 
18 περιπατοῦντες; καὶ ἐστάθησαν σκυθρωποί. ἀποκριθεὶς δὲ εἷς, ᾧ ὄνομα Ἐλεό- 
. ΔΝ 
πας, εἶπεν πρὸς αὐτόν" σὺ μόνος παροικεῖς Ἱερουσαλὴμ καὶ οὐκ ἔγνως τὰ γενό- 
19 µενα ἐν αὐτῇ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ; Ι καὶ εἶπεν αὐτοῖς: ποῖα; οἳ δὲ εἶπαν 
ὑτῶ- τὰ περὶ Ἰησοῦ τοῦ Καζαρηνοῦ, ὃς ἐγένετο ἀνὴρ προφήτης δυνατὸς ἐν ἔργῳ 
αὐτῷ: τὰ περὶ η ρηνοῦ, ὃς ἐγ ἡρ προφήτη ργς 
Ν / 3 ΄ [ο θ [ο Ν Ν Γον λ ο) 1 ιά έὸ 4 ς 
20 καὶ λόγῳ ἐναντίαν του ὄεου και παντος του Λαου, ὅπως τε παρέὀωκαν αυτον οὐ 
21 ἀρχιερεῖς καὶ οἳ ἄρχοντες ἡμῶν εἶς κρίµα θανάτου καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν. ἡμεῖς 
«/ Γω 3 
δὲ ἠλπίζομεν ὅτι αὐτός ἐστιν ὃ µέλλων λυτροῦσθαι τὸν Ἰσραήλ" ἀλλά Ύε καὶ 
Ν Ὢ / /. λος 2/ 2 4 9) ας ο δι 3 Δ Δ 
29 σὺν πᾶσιν τούτοις τρίτην ταύτην ἡμέραν ἄγει ἀφ᾽ οὗ ταῦτα ἐγένετο. ἀλλὰ καὶ 
ο ωα / Αν - 
γυναῖϊκές τινες ἐξ ἡμῶν ἐξέστησαν ἡμᾶς, γενόµεναι ὀρθριναὶ ἐπὶ τὸ μνημεῖον, 
1 Ν Ν « α Ν ω 5 ων λθ λέ ρα / 3 ἐλ ς 
98 | καὶ μὴ εὑροῦσαι τὸ σῶμα αὐτοῦ ἦλθον λέγουσαι καὶ ὁπτασίαν ἀγγέλων εωρα- 
/ ΑΔ β. κ ο ΔΝ 3 ο] / ω Ν ϱ ο κ. Ν . 
24 κέναι, οἳ λέγουσιν αὐτὸν ζῆν. καὶ ἀπῆλθόν τινες τῶν σὺν ἡμίιν ἐπὶ τὸ µνηµειον, 
Ν 4. σ ν Ν ε α ςῤ ην. Ν 3 ελ) ᾿ Ν να η 
9ὔ καὶ εὗρον οὕτως καθὼς καὶ αἱ γυναῖκες εἴπον, αὐτὸν δὲ οὐκ εἶδον. Καὶ αὐτὸς εἷ- 
3 / [ο ο [ο [ο - 
πεν πρὸς αὐτούς: ὢ ἀνόητοι καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ τοῦ πιστεύειν ἐπὶ πᾶσιν οἷς 
96 ἐλάλησαν οἱ προφῆται. οὐχὶ ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν Χριστὸν καὶ εἰσελθεῖν εἲς 
Ν / 3 ο) ο) / ο κος -. / να ον /. α ο) 
ϱ7 τὴν δόξαν αὐτοῦ; καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ Μωῦσέως καὶ ἀπὸ πάντων των προφητῶν 
διερµήνευσεν αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς γραφαῖς τὰ περὶ ἑαυτοῦ. 
Ν ” 3 ΔΝ / Θ 3 / Ν αν να .. 
98 Καὶ ἤγγισαν εἰς τὴν κώµην οὗ ἐπορεύοντο, καὶ αὐτὸς προσεποιήσατο ποβρω- 
/ . θ α 1 ΔΝ / εξ λέ α ο) ϱ) ς [ωἳ ιά 
99 τέρω πορεύεσθαι: Ι καὶ παρεβιάσαντο αὐτὸν λέγοντες" μεῖνον μεῦ ημων, ὅτι 
Ν « / 3 . ΔΝ / 3 ο. Ἐ / Ν ”. α ο) Ν 3 
πρὸς ἑσπέραν ἐστὶν καὶ κέκλικεν ἤδη ἡ ἡμέρα. καὶ εἰσῆλθεν τοῦ μεῖναι σὺν αὖ- 
80 τοῖ. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατακλιθῆναι αὐτὸν μετ” αὐτῶν, λαβὼν τὸν ἄρτον εὐλό- 
Ν Αα - 
8Ι γήσεν καὶ κλάσας ἐπεδίδου αὐτοῖς: αὐτῶν δὲ διηνοίχθησαν οἱ ὀφθαλμοί, καὶ 
3 ΄ 3 / Ν αλ Εά 3 / 8 5 ΔΝ Φ Ν 3 η 
89 ἐπέγνωσαν αὐτόν: καὶ αὐτὸς ἄφαντος ἐγένετο ἀπ᾿ αὐτῶν. και εἴπαν πρὸς ἀλλή- 
λ, 4) 4 ᾱ δίι ς Α / 4. 3 ε ”- ε ἐλάλ. οἱ 4 3 2 ῥδὤ. Ὠ 
ους: οὐχὶ ἡ καρδία ἡμῶν καιοµένη ἦν ἐν ἡμῖν, ὡς ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ ὀδῷ, ὣς δι- 
- / 
ήνοιγεν ἡμῖν τὰς γραφάς; 
Ν 5 , ο 4 τι ον πο , . ὢ Β 
33 Καὶ ἀναστάντες αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ὑπέστρεψαν εἲς Ἱερουσαλήμ, καὶ εὗρον ἦθροι- 
/ ον ᾳφ ὃ Ν Ν Ν 3 ο) | λα φ ” » / θ ς / 
84 σµένους τοὺς ἔνδεκα καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς, | λέγοντας ὅτι ὄντως ἡγἐρῦη ὁ κύριος 
Ν Εή 
86 καὶ ὤφθη Σίμωνι. καὶ αὐτοὶ ἐξη- 
[ο κ. 8 . δδώ κα. 3 / 
γοῦντο τὰ ἐν τῇ ὁδφ καὶ ὡς ἐγνώσθη 
ε] Α 3 λθ / 3 , λ ο) 3 ο) 3 . / ” ὃν 
18 Γκάκεῖνοι ἀπελθόντες ἀπήγγειλαν τοῖς αὐτοῖς ἐν τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου. 
λοιποῖς: οὐδὲ ἐκείνοις ἐπίστευσαν.] 


ΜΛΗΕΚ Χγ]. 


6 167. ᾖθριβ ΑΡΡΘΑΙΑ ἵπ ἐθ πα]ᾶρύ οἳ ἐο ΑΡροβίϊθε, Τποπηββ ρείησ αὐβεπί. ---- 
ύεγιδαίεπη. 


Ἐγεπίπρ {ο]]οπίπα ο Ἐἰτεί Ῥαγ οἳ πο ἸΠεεῖ. 


ΜΔδακ ΧΥΠ. 14-18. 1 098. ΧΥ. ὅ. 1ομην ΧΧ. 19-25. 
14 ᾖ[Ὕστερον δὲ νακει- ῥ --- ἔπειτα τοῖς δώδεκα. 19 Οὔσης οὖν ὀψίας τῇ 
µένοις αὐτοῖς τοῖς ἕν- ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τῇ μιᾷ 





1ο. 94:94. καθὼς καὶ ἃ Α ΤΠ, Δ αἱ οοΡ; [Μο. 16: 14. Ὑἱᾶο Ρ. 186.] δὲ Α Ὦ οορ 
οπῃ καὶ Β Ὦ ἵε νο Ττορ. Γεβῦ, Ἡον. Ττορ.ἰχῦ. [ερ] Ἠεν.; οπ Ο ἨὮ Δ να 

1 σοτ. 16:16. ᾖἴἔπειτα ἃ Α 17 Ττεριπις. [τερ.πιρ.] | ἐγηγερμένον Οὐ Ὦ ., ἵὸ να «ορ 
Ὑοβίηρ.; εἶτα Ὦ Ὦὸ αἱ «ορ Ττομ.κ. Ττορ.χῦ, Ἠοθυ.; αάά ἐκ νεκρῶν Α Οἳ δ 
ὙΓοβυ.ιχῦ, Ἠθυ.; καὶ μετὰ ταῦτα Ὁ" αἱ. [Ττορ.πιρ.] [περι.]. 


66 166, 167.] 


ΜΛΗΕΚ ΧΥΙ. 
ὃεκα ἐφανερώθη, καὶ 
5 2. ΔΝ 3 / 
ὠνείδισεν τὴν ἀπιστίαν 96 
9 Ν 
αὐτῶν καὶ σκληροκαρ- 
7 Αα 
δίαν, ὅτι τοῖς θεασαµέ- 
νοις αὐτὸν ἐγηγερμένον 
οὐκ ἐπίστευσαν.] 


ὉκτΠ, ΠΙΡ ΑΘΟΒΝΡΙΟΝ. 
Ίσκε ΧΧΙΥ. 96-49. 
Παῦτα δὲ αὐτῶν λα- 


λοῦντων αὐτὸς ἔστη ἐν 
µέσῳ αὐτῶν. 
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6ΟΗΝ χΧ. 
σαββάτων, καὶ τῶν 
θυρῶν κεκλεισμένων 


ὅπου ἦσαν οἳ µαθη- 
ταὶ διὰ τὸν φόβον 
τῶν Ἰουδαίων, ἦλθεν ὁ 
Ἰησοῦς καὶ ἔστη εἷς τὸ µέσον, 
καὶ λέγει αὐτοῖς' εἰρήνη ὑμῖν. 


ΙΌὉΚΕ ΧΧΙΥ. 


87 58 Ἠτοηθέντες δὲ καὶ ἔμφοβοι Ὑενόμενοι ἐδόκουν πνεῦμα θεωρεῖν. καὶ εἶπεν 
αὐτοῖς: τί τεταραγµένοι. ἐστέ, καὶ διατί διαλογισμοὶ ἀναβαίνουσιν ἐν τῇ καρ- 


39 δίᾳ ὑμῶν :; ἴδετε τὰς χεῖράς µου καὶ 
Ν 

τοὺς πόδας µου, ὅτι ἐγώ εἶμι αὐτός" 

/ / Αι φ Ἆ 

ψηλαφήσατέ µε καὶ ἴδετε, ὅτι πνεῦμα 

/ κ. / 3 ” ΔΝ ΦΑΝ 

σάρκας καὶ ὁστέα οὐκ ἔχει καθὼς ἐμὲ 

41 θεωρεῖτε ἐκόντα-- ἔτι δὲ ἀπιστούν- 


των αὐτῶν ἀπὸ τῆς χαρᾶς καὶ θαυμα- 


Φ0ΟΗΝ ΧΧ. 


Ἡ Γὸ 8 
90 καὶ τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν τὰς χεῖρας 
καὶ τὴν πλευρὰν αὐτοῖς. ἐχάρησαν 


οὖν οἳ μαθηταὶ ἰδόντες τὸν κύριον. 


4» ζόντων, εἶπεν αὐτοῖς : ἔχεγέ τι βρώσιµον ἐνθάδε; | οἳ δὲ ἐπέδωκαν αὐτῷ ἰχθύος 


48 ὁπτοῦ µέρος: καὶ ώμο ἐνώπιον αὐτῶν κά, 
44 ἍἈἘϊπεν δὲ πρὸς αὐτούς ' οὗτοι οἱ λόγοι η οὓς ἐλάλησα πρὸς ὑμᾶς ἔτι ὢν σὺν 


ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθῆναι πάντα τὰ γεγραμµένα ἐν τῷ νόµῳ Μωῦσέως καὶ πο. 


φήταις καὶ ψαλμοῖς περὶ ο 
46 46 


Τότε δυήνοιξεν αὐτῶν τὸν νοῦν τοῦ συνιέναι τὰς γραφάς, } καὶ εἶπεν αὐτοῖς 


ὅτι οὕτως μα παθεῖν τὸν Χριστὸν καὶ στον ἐκ νεκρῶν τῇ τρίτη 


47 
48 


ΜΙΑΕΚ Χτι. 
16 [καὶ εἶπεν αὐτοῖς' πο- 
/ ο) 9 β 
ῥευθέντες εἰς τὸν κό- 
σµον ἅπαντα κηρύξατε 
Ν 3 ἳ / να 
τὸ εὐαγγέλιον πάση τῇ 
16 κτίσει. 
καὶ βαπτισθὲὶς σωθή- 


ὁ πιστεύσας 


εἰς πάντα τὰ ἔθνη, ἀρξάμενοι ἀπὸ 


Ἱερουσαλήμ. 


ΕΌΚΕ ΧΣΙΥ. 


49 κἀγὼ ἐξαποστέλλω τὴν 


ἐπαγγελίαν τοῦ πατρός 
µου ἐφ᾽ ὑμᾶς' ὑμεῖς 

ή /. 9 ω) / 
δὲ καθίσατε ἐν τῇ πὀ- 
λει ἕως οὗ ἐνδύσησθε 
ἐξ ὕψους δύναμιν. 


ἡμέρῳ Ι καὶ πηρνχόήνοι ἐπὶ τῷ .- αὐτοῦ µετάνοιαν εἰς αρυ ον 
ἡμεῖς μάρτυρες τούτων. 


ό0ΟΗΝ ΧΧ. 


Α ον 
91 εἶπεν οὖν αὐτοῖς πά- 


λιω» εἰρήνη ὑμῖν ' κα- 

ώς. 3 / / ε 
θὼς ἀπέσταλκέν µε ὃ 
πατήρ, κἀγὼ πέµπω ὃ- 
μᾶς. 


σεται, ὁ δὲ ἀπιστήσας 


17 κατακριθήσεται. σημεῖα δὲ τοῖς πιστεύσασιν ἀκολονθήσει ταῦτα" ἐν τῷ ὀνόματί 
18 µου δαιμόνια ἐκβαλοῦσιν, γλώσσαις λαλήσουσω, καὶ ἐν τοῖς χερσὶν ὄφεις ἀροῦ- 


πα μμ αμ υμών μι ο κώμα: 


1. 94 : 96. 
καὶ λέγει αὐτοῖς' εἰρήνη ὑμῖν, (οἵ. ἆοῖι. 20 : 
19) ἃ Α Β 1, Δ αἱ «ορ 8υττ Τομ. [ηΤορί.] 
Ἐου. 40 Τοΐαπι γδτβαπι οπι Τ) 115 Ἠον. 
πιρ.; καὶ τοῦτο εἰπὼν ἔδειξεν (ἐπέδειξεν Α αἱ) 
αὐτοῖς τὰς χεῖρας καὶ τοὺς πόδας (ΟΚ. ζοἩ. 20: 
90) ἃ Α Ἡ 1, Υρ οορ οτι [Ττερ.] [ἼἼεεῦ,] 
Ἐεν.ίχ!ί. 

42 µέρος δ Α Β Ὦ Τι; αᾶά καὶ ἀπὸ µελισ- 
σίου κηρίου Ἑ Δ αἱ ἵέ νρ ϐΥ1χ [Ττερ.] Ἰθβίπιρ. 


ἐν µέσῳ αὐτῶν. Ὁ ἵτδ; αἀά 


Ἐογ.πις. 4] εἰς ἄφεσιν ὶ Β οορ Ἐεν. 
Ἰησ.; καὶ ἄφεσιν Α Ο Ὦ ΙΤ, Δ αἱ ἵόν νο νεα. 
Ἰμδβῦ Ἱησ. Ἠθδυ ης. 4", 48 ἔθνη, ἀρξά- 
µενοι ἀπὸ Ἱερουσαλήμ. ὑμεῖς Ττερ. Ψεδύ.ὄχι. 
Ἠον.ικό.; ἔθνη: ἀρὲ. ἀ. Ἱερουσαλὴμ ὑμεῖς 
Ὑθρί.πιρ. Ώου.τηρ. 49 κἀγὼ ὃ Ὦ 1, 88 
Υρ ϱοΡ; καὶ ἰδοὺ ἐγὼ Α Ὦ 6 Ὦ αἱ νεα. 
Ὑγορυ. εν. 

[Μο 16: 16-18. Υἱάε Ρ. 186.] 

Μο. 16:11. καιναῖς Α Ὦ αἱ ο νς δγιτ 
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ΜΛΕΚ ΧγΙ. 
ἃ 4 ’ ζω) 3 
σιν, κἂν θανάσιµόν τι πίωσιν, οὗ μὴ αὐτοὺς βλάψῃ" ἐπὶ ἀρρώστους χείρας ἐπι- 
/ ΔΝ [ωὰ 9 
θήσουσιν, καὶ καλῶς ἔξουσιν.] 
60ΗΝ αχ. 
9) αν) φ Ες 
2908 Καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐνεφύσησεν καὶ λέγει αὐτοῖς' λάβετε πνεῦμα ἅγιον. ἄν 
ὼ ο) ο) / 
τινων ἀφῆτε τὰς ἁμαρτίας, ἀφέωνται αὐτοῖς: ἄν τινων κρατῆτε, κεκράτηνται. 


168. ὧθεας αρρθαΓς η {1θ πι]ᾶκέ οἳ {πθ Αροςί]θβ, Τ]μοπιας Ροῖπς Ρτθβοηύ, ---- 
«εγαδαίθηη. 


Ἐγοπίπρ {οἱ]ονηῖπρ πο Εϊτδί ΏαΥ οἳ {πο Ἰ/θοῖς ποχύ αξίοτ {Ἡρ Ἑθβαττθοβίοῦ. 


ᾖοην ΧΧ. 24-29. 
Φ μα φ 9 
24 ΟΘωμᾶς δὲ εἷς ἐκ τῶν δώδεκα, ὅ λεγόμενος Δίδυμος, οὐκ ἦν μετ) αὐτῶν ὅτε ἡλ- 
[ο - Ν ΄ ε 
2ὔ θεν Ἰησοῦς. Ἱ ἔλεγον οὖν αὐτῷ οἱ ἄλλοι µαθηταί' ἑωράκαμεν τὸν κύριον. ὁὃ δὲ 
3 5 ο) Ελ 3 Ελ ο) ν 3 ο) Ν / Α φ Δ / 
εἶπεν αὐτοῖς' ἐὰν μὴ ἴδω ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ τὸν τύπον τῶν ἤλων καὶ βάλω 
Ν / 3 Ν / α ηλ. ΔΝ / Δ α 3 ν λ. 
µου τὸν δάκτυλον εἰς τὸν τόπον τῶν ἥλων καὶ βάλω µου τὴν χεῖρα εἷς τὴν πλευ- 
ρὰν αὐτοῦ, οὗ μὴ πιστεύσω. 
9 Ν ο. 
26 Καὶ μεθ) ἡμέρας ὀκτὼ πάλιν ἦσαν ἔσω οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ Θωμᾶς μετ᾽ αὖ- 
τῶν. ἔρχεται ὁ Ἰησοῦς τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, καὶ ἔστη εἷς τὸ μέσον καὶ εἷ- 
27 πεν' εἰρήνη ὑμῖν. εἶτα λέγει τῷ Θωμᾷ' φέρε τὸν δάκτυλόν σου ὧδε καὶ ἴδε τὰς 
ος Δ / Δ Ἅν πό Ν / 3 Δ / Λ Ν κά 
χεῖράς µου, καὶ φέρε τὴν χεῖρά σου καὶ βάλε εἰς τὴν πλευράν µου, καὶ μὴ γίνου 
Γ α 
28 ἄπιστος ἀλλὰ πιστός. ἀπεκρίθη Θωμᾶς καὶ εἶπεν αὐτῷ: ὃ κύριός µου καὶ ὁ 
99 θ νά λ / 3 πε Τ ο) . φ ε/ - να : ιά ε Δ 
εώς µου. λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς: ὅτι ἑώρακάς µε, πεπίστευκας" µακάριοι οἳ μὴ 
Ν 
ἱδόντες καὶ πιστεύσαντες. 


6 169. Τ]ο Αροεί]ος σο ΑΠΑΥ Ιπίο 4.]16θ. «ἆθδαβ ϱΊνοις Ἠϊπιβε]{ {ο Φοτοτ οἳ 
{πθπα αἱ ο Όθα οἳ Τ]ρογῖ8ς. ---- σαἴδεο. 


ΜΑττ. ΧΧΥΠΙΙΠΙ. 16. ᾖοην ΧΧΙ. 1-24. 
16 Οἱ δὲ ἔνδεκα μαθηταὶ ἐπορεύθησαν 1ἱ ἨΜετὰ ταῦτα ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν 
εἷς τὴν Ταλιλαίαν, ---- πάλιν Ἰησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐπὶ τῆς 


θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος: ἐφανέρω- 
Φ. Ἀ 

2 σεν δὲ οὕως. ἦσαν ὁμοῦ Σίμων Ἠέτρος καὶ Θωμᾶς ὁ λεγόμενος Δίδυμος καὶ 
ἹΝαθαναὴλ ὁ ἀπὸ Ἰανᾶ τῆς Γαλιλαίας καὶ οἱ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν 
8 μαθητῶν αὐτοῦ δύο. Ἱ λέγει αὐτοῖς Σύμων Πέτρος: ὑπάγω ἁλιεύειν. λέγουσιν 

Α / Ν Α Α ο) 

αὐτῷ ἐρχόμεθα καὶ ἡμεῖς σὺν σοί. ἐξῆλθον καὶ ἐνέβησαν εἲς τὸ πλοῖον, καὶ ἐν 

ο Φ . 9. Φος / ο) Νε / η ᾿ 9) » Ν Ν 
4 ἐκείνῃ τῇ νυκτὶ ἐπίασαν οὐδέν. πρωΐας δὲ ἤδη γινοµένης ἔστη Ἰησοῦς ἐπὶ τὸν 
ὅ αἰγιαλόν' οὐ µέντοι ᾖδεισαν οἱ μαθηταὶ ὅτι Ἰησοῦς ἐστίν. λέγει οὖν αὐτοῖς Ἰη- 
ϐ σοῦς: παιδία, µή τι προσφάγιον ἔχετε; ἀπεκρίθ ὑτῷ 'δοῦ. Ιλέ ὐτοῖς : 

» µή τι προσφάγιον ἔχετε; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ 'Ροῦ. έγει αὐτοῖς 

/ 3 νο [ο 

βάλετε εἲς τὰ δεξιὰ µέρη τοῦ πλοίου τὸ δίκτυον, καὶ εὑρήσετε. ἔβαλον οὖν, καὶ 
7 οὐκέτι αὐτὸ ἑλκύσαι ἴσχυον ἀπὸ τοῦ πλήθους τῶν ἰχθύων. λέγει οὖν ὃ μαθητὴς 





οπι ΟΥ 1, Δ «ορ [Ττορ.πιρ.] Ἰορί.πισ. Ἐθν. Όχῦ. ὙΓορί. Ἐου. 99 πεπίστευκας: Ττερ. 
πηρ.. Ἠουν.ἰκί.; πεπίστευκας; Ὑθβῦ. Ώεν.πης. 

{οἩ. 20 : 96. τόπον Α Ιδ νο ϱΥντ Ττορ. 1οἩ. 91:6. λέγει ου Υρ ο0Ρ; ὁ δὲ 
πηρ.; τύπον νο (83 να.) Β Ρ 1, 88 οορ σερ. εἶπεν ἂν Α Β 0Ο Ώ 1, Δ αἱ τορ. Πορ, Βου. 
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σοΗν ΧΣΙ. 
” ἁ / Ι] [ο / 
ἐκεῖνος ὃν ἠγάπα ὁ ἼἸησοῦς τῷ Πέτρῳ: ὁ κύριός ἐστιν. Ἄίμων οὖν Πέτρος, 
3 ΄ 4 ες ΄ / 3 Ν Β) ὃ Ἅ. ὃ / 4 ΔΝ / Χα” 
ἀκούσας ὅτι ὁ κύριός ἐστιν, τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο, ἦν γὰρ γυμνός, καὶ ἔβαλεν 
8 ἑαυτὸν εἲς τὴν θάλασσαν" οἱ δὲ ἄλλοι μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον, οὗ γὰρ 
3, Αα Αα α 
ἦσαν μακρὰν ἀπὸ τῆς γῆς ἀλλὰ ὡς ἀπὸ πηχῶν διακοσίων, σύροντες τὸ δίκτυον 
α 4 ω 
9 τῶν ἰχθύων. ὥὣς οὖν ἀπέβησαν εἷς τὴν γῆν, βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κειµένην καὶ 
3 / 39 / νοκ. /, 5 α ο] ο) κ ον ω 5 
10 ὀψάριον ἐπικείμενον καὶ ἄρτον. λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: ἐνέγκατε ἀπὸ τῶν ὄψα- 
/ α Ε] / ο ο / / λ 9 Ν , 3 λ 
11 ρίων ὧν ἐπιάσατε νῦν. ἀνέβη Ἀίμων Πέτρος καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἷς τὴν 
ω) Αα 4 Ε 
γῆν μεστὸν ἰχθύων μεγάλων ἑκατὸν πεντήκοντα τριῶν"' καὶ τοσούτων ὄντων 
5 5 / Ν / / 5 -. ς 5 ο ο 3 / ΤΟΝ Ν 
12 οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον. Ἰλέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς: δεῦτε ἀριστήσατε. οὖδεὶς δὲ 
ο ρα α Αα 3 / φις Ν /, Φ 5ο / 4 ς ΄ (οἳ. ᾖ-) 3 
18 ἐτόλμα τῶν μαθητῶν ἐξετάσαι αὐτόν: σὺ τίς εἶ ; εἰδότες ὅτι ὃ κύριός ἐστιν. ἔρ- 
3” ο) Ν / Ν / ΔΝ /. 3 ο) ΔΝ Μα ς ε / 
χεται Τησοῦς καὶ λαμβάνει τὸν ἄρτον καὶ δίδωσιν αὐτοῖς, καὶ τὸ ὀψάριον ὁμοίως. 
14 τοῦτο ἤδη τρίτον ἐφανερώθη ἼἸησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν. 
“ νι /. /. ν .ν 3 
1 "τε οὖν ἠρίστησαν, λέγει τῷ Σίέμωνι Πέτρῳ ὁ Ἰησοῦς: Σίμων Ἰωάννου, ἄγα- 
μὴ λ. / αἳ τ λ . 3 Γιά β Ν ΄ ΔΝ λ) μά λῶ λ / 
πᾷς µε πλέον τούτων; λέγει αὐτῷ" ναὶ κύριε, σὺ οἶδας ὅτι φιλῶ σε. λέγει 
- / μ / / ο 3 
16 αὐτῷ: βόσκε τὰ ἀρνία µου. λέγει αὐτῷ πάλιν δεύτερον: Σίμων Ἰωάννου, ἀγα- 
πᾷς µε; λέγει αὐτῷ: ναὶ κύ ὺ οἶδας ὅ λῶ λέ ὐτῷ : ποίµαινε 
ᾷ5 µε; λέγει αὐτῷ: ναὶ κύριε, σὺ οἶδας ὅτι φιλῶ σε. λέγει αὐτῷ" ποίµαιν 
μ / / / ο ον - / 
17 τὰ προβάτιά µου. Ἰ λέγει αὐτῷ τὸ τρίτον" Ἄίμων Ἰωάννου, φιλεῖς µε; ἐλυπήθη 
ὁ Ἠέτρος ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον: φιλεῖς µε; καὶ λέ ὑτῷ' κύ ὺ πά 
Τρος ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον’ φιλεῖς µε; καὶ λέγει αὐτῷ κύριε, σὺ πάντα 
. Ν / 4 ω Α Δ 
18 οἶδας, σὺ γινώσκεις ὅτι φιλῶ σε. λέγει αὐτῷ' βόσκε τὰ προβάτιά µου. | ἁμὴν 
ΔΝ /. φ καὶ 
ἁμὴν λέγω σοι, ὅτε ἢς νεώτερος, ἐζώννυες σεαυτὸν καὶ περιεπάτεις ὅπου ἤθελες: 
9 , Ἅ 3 φ 
ὅταν δὲ γηράσῃς, ἐκτενεῖς τὰς χεῖράς σου, καὶ ἄλλος σε ζώσει καὶ οἴσει ὅπου 
/ ο) 4. [ο] 
19 οὗ θέλει. } τοῦτο δὲ εἶπεν, σηµαίνων ποίῳ θανάτῳ δοξάσει τὸν θεόν. καὶ τοῦτο 
εἰπὼν λέγει αὐτῷ ' ἀκολούθει µου. 
Ν [ο 
20 ᾿Ἐπιστραφεὶς ὁ Ἠέτρος βλέπει τὸν μαθητὴν ὃν ἠγάπα ὁ Ἰησοῦς ἄκολου- 
ο) ΝΑ ΔΝ α ῳ Α 
θοῦντα, ὃς καὶ ἀνέπεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ στῆθος αὐτοῦ καὶ εἶπεν" κύριε, τίς 
21 ἐστιν ὃ παραδιδούς σε; | τοῦτον οὖν ἰδὼν ὁ Πέτρος λέγει τῷ Ἰησοῦ: κύριε, οὗ- 
ο / Αα 3 [ο «/ 
29 τος δὲ τί; | λέγει αὐτῷ ὁ ἼἸησοῦς: ἐὰν αὐτὸν θέλω µένειν ἕως ἔρχομαι, τί πρὸς 
: ο Φδ. 8 
σέ; σύ µοι ἀκολούθε. ἐξῆλθεν οὖν οὗτος ὅ λόγος εἲς τοὺς ἀδελφοὺς ὅτι ὃ µα- 
Ν η) 3 9 / Ν 3 αι νε α 4 ε 9 / 
θητὴς ἐκεῖνος οὐκ ἀποθνήσκει" καὶ οὐκ εἶπεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς ὅτι οὐκ ἀποθνή- 
σκει, ἀλλ᾽' ἐὰν αὐτὸν θέλω µένειν ἕως ἔρχομαι. 
ο Ε] ς θ Ν ε . Ν ο κ / ο) Ν ἷὸ 
Οὗτός ἐστιν ὃ μαθητὴς ὃ μαρτυρῶν περὶ τούτων καὶ γράψας ταῦτα, καὶ οἴδα- 
ο / 
μεν ὅτι ἀληθὴς αὐτοῦ ἡ μαρτυρία ἐστίν. 


24 


6 1Τ0. «θδιβ πιθθίβ ἴΠθ Αροβίθ απᾶ αὔογο το λαπάτοά ἩῬτοίμτου οἨ ἃ 
Μοιπίαίη {π (1199. 


ΜΑττ, ΧΧΥΤΙΙ. 16-20. 


5 . αι δώ 9 ο) ε 

16 --- εἰς τὸ ὄρος οὗ ἐτάξατο αὐτοῖς ὁ 
3 ο) Χο 2ο Αν. / 
17 ᾿Ἰησοῦς, καὶ ἰδόντες αὐτὸν προσεκύ- 


1 098. ΧΥ. ϐ. 


ὁ Ἔπειτα ὤφθη ἐπάνω πεντακοσίοις 
ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ἐξ ὧν οἳ πλείονες 





7οἩ. 21 : 11. ἀνέβῃ Α Ὦ Δ αἱ νο; αᾶά 
οὖν ἃ Β 0 Τ, 88 «ορ Ττορ.ἰχῦ, εἴ [πιρ.] Ἰο5ῦ. 
Ἐεν. 16 προβάτιά Ὦ Ο Ττερ.πιρ.; πρό- 
βατά ἃ Α Ὦ Δ αἱ Ττερ.χῦ, ἸΤερίμηρ. Ἐθυν. 
17 λέγει ϱο δὶ Α Ὦ 858 Ττορ.πρ.; εἶπεν Β 
0 Δα] οορ Ττορ.ικί, ἸΓορί, Ἐθγ. | λέγει αὐτῷ 


ἔτ  Ὦ Υρ «ορ; αάά ὁ Ἰησοῦς Α Δ Βεν.; αάά 
Ἰησοῦς Β Ο αυτ [Ττερ.] ὙΓοβῦ, 98 καὶ 
οὐκ εἶπεν Α Ὦ) αἱ νο Ττεσ.πιρ.; οὐκ εἶπεν δὲ 
Ν Ὦ 6 58 ΟΥ Ττορ.χε, ἸΓοβί, Ἠου. | ἔρχομαι 
ΝΝ 1 0Ρο 103 αᾶᾶ τί (οπι Ὦ) πρὸς σέ ὲ Α Β 
0 Ὦ Δ αἱ ἱ0Ρὶ γρ οορ 871 Ττορ. Ἰεβύ. Ὦου. 


192 ἘΕΒΟΜ Ο508Β ΤΟΒΡ’5 ΒΕΡΌΒΒΕΟΠΟΝ [Ῥαητ1ΙΣ, 


ΜΑΤΤ, ΧΧΥΙΠΙ. 1 60Η. ΣΥ. 
Ν Ν / 
18 νήσαν, οἳ δὲ ἐδίστασαν. καὶ προσελ- µένουσιν ἕως ἄρτι, τινὲς δὲ ἐκοιμή- 
ΔΝ ς 3 ) 3 / 3 ο) / 
θὼν ὁ Ἰησοῦς ἐλάλησεν αὐτοῖς λέ- θήσαν. 


3ο / αν 2 / 32 3 
γων' ἐδόθη µοι πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐ- 
19 ῷ καὶ ἐπὶ γῆ θέ θητεύ ΐ ὰ ἔθνη, βαπτίζο αὖ- 
ρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς. πορευθέντες µαθητεύσατε πάντα τὰ έθνη, βαπτίζοντες αὓ 
90 τοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος, | διδάσκον- 
3 Ν ο / φ 9 / ο ον 34 ἃ «ΦώΝ ε.α 9 ὰ 
τες αὐτοὺς τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνετειλάμην ὑμῖν. καὶ ἰδοὺ ἐγὼ μεθ ὑμῶν εἰμὶ 
πάσας τὰς ἡμέρας ἕως τῆς συντελείας τοῦ αἰῶνος. 


δ 171. Οας Τιοτὰ ἵδ 66θη Οἱ ᾖαπαθβ; ἴἨθη οἱ α]] (θ Αροβί]θΒ. --- οἴεγιδα[επο. 


1 ΟΌο0Η. Χγ. 7. 


η 9 - Αα 
7. ἔπειτα ὤφθη Ἰακώβῳ, ἔπειτα τοῖς ἀποστόλοις πᾶσιν. 


ΑΟΤΑΕ 1. ὃ-δ. 


-- Ν / ε Ν Αα Ν Ν [ο] Φ ν 9 (ο) / 
8 --- οἷς καὶ παρέστησεν ἑαυτὸν ζῶντα μετὰ τὸ παθεῖν αὐτὸν ἐν πολλοῖς τεκμηρί- 
οις, δ ἡμερῶν τεσσεράκοντα ὁπτανόμενος αὐτοῖς καὶ λέγων τὰ περὶ τῆς βασι- 
λ /. . 6 η Ἱ ΔΝ λ / Ζ λ 3 ζα) 3 Ν Ἵ λύ Ν 
4 λείας τοῦ θεοῦ: 1 καὶ συναλιζόµενος παρήγγειλεν αὐτοῖς ἀπὸ Ἱεροσολύμων μὴ 
/ 3 Ν ΄ ΔΝ 3 / 9) Ν ΑΔ 3 / / | ιά 
ὅ χωρίζεσθαι, ἀλλὰ περιµένειν τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πατρὸς ἣν ἠκούσατέ µου" Ἱ ὅτι 
2 7. Ν 3 / ὑδ ε ) δὲ 3 / θ / θ ς « 3 
Ἰωάννης μὲν ἐβάπτισεν ὕδατι, ὑμεῖς δὲ ἐν πνεύµατι βαπτισθήσεσθε ἁγίῳ οὗ 
ή 
μετὰ πολλὰς ταύτας ἡμέρας. 
6 Οἱ μὲν οὖν συνελθόντες ἠρώτων αὐτὸν λέγοντες: κύριε, εἰ ἐν τῷ χρόνῳ τούτ 
ἶ μὲ ἡρ ὐτὸν λέγοντες" κύριε, εἰ ἐν τῷ χρόνῳ ῳ 


-ἲ 


3 θ / ὧν λ / ο. 3 /λ 1 να Ν ε] ΄ 3 ς ω » ο 
ἀποκαθιστάνεις τὴν βασιλείαν τῷ Ἱσραήλ,; ] εἶπεν πρὸς αὐτούς: οὐχ ὑμῶν ἐστὶν 
οἳ / λ. ο 3) ω 
8 γνῶναι χρόνους ἢ καιροὺς οὓς ὁ πατὴρ ἔθετο ἐν τῇ ἰδίᾳ ἐξουσίᾳ, Ἰ ἀλλὰ λήμψεσθε 
/ [ον [ο 
δύναμιν ἐπελθόντος τοῦ ἁγίου πνεύματος ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ ἔσεσθέ µου μάρτυρες ἔν 
Ἴ αλὺ Ἀ / ο Ἵ ὃ / ΔΝ 5 4, ια Ε / νὰ Α 
τε Ἱερουσαλὴμ καὶ ἐν πάσῃ τῇ Ἰουδαίᾳ καὶ ἈἌαμαρίᾳ καὶ ἕως ἐσχάτου τῆς γῆς. 


δ 112. ΤΠο Αφοθηβίοῦ, ---- [οι οἱ Οἶένεν.] 
Ὥσκε ΧΧΙΥ. ὅ0-ὅδ. 


6ο Ἐξήγαγεν δέ αὐτοὺς ἕως πρὸς Ῥηθανίαν, καὶ 
ἐπάρας τὰς χεῖρας αὖ- 


Μλακ ΧΥΙ. 19, 20, τοῦ εὐλόγησεν αὐτούς. ΑΟΤΑ 1. 9-12. 


« Ν κ λ ός 9 Ν / ο ον α 
19 [Ὁ μὲν οὖν κύριος Τη- 61 καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εὐ 9 καὶ ταῦτα εἰπὼν βλε- 


Α Ν Ν Α Αα φι«ὰ, 3 Ν / 3 3 / 
σοῦς μετὰ τὸ λαλῆσαι λογεῖν αὐτὸν αὐτοὺς πόντων αὐτῶν ἐπήρθη, 
ο) ιά [ωὸ 
αὐτοῖς ἀνελήμφθη εἷς διέστη ἀπ᾿ αὐτῶν. καὶ νεφέλη ὑπέλαβεν 
Ν 3 Ν Ν .] ΄)  Ἀ 3 κ: [ω) 3 
τὸν οὐρανὸν καὶ ἐκά- αὐτὸν ἀπὸ τῶν ὀφθαλ- 
θισεν ἐκ δεξιῶν τοῦ 10 μῶν αὐτῶν. καὶ ὡς ᾱ- 
θεοῦ.] τενίζοντες ἦσαν εἲς τὸν οὐρανὸν πορευοµένου αὖ- 


. αν { Ν 3 ον / 3 ο) 3 
τοῦ, καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο παρειστήκεισαν αὐτοῖς ἐν 
11 ἐσθήσεσι λευκαῖς, | οἳ καὶ εἶπαν: ἄνδρες Γαλιλαῖ- 





Μί, 98:19. πορευθέντες δὶ Α αἱ; αἀᾶ οὖν [Μο. 16:19, 90. ΥἱᾶςῬ ρ.186.] 19 Ἰησοῦς 
Β ΔΙ 58 Υρ 8γ1τ [Ττορ.] ἸΓορύ. Ἠον.; νῦν Ὦ. ΟΥ 1, Δ 1 88 9Ρο γρ ο0Ρ ΒΥΙΓ/ ο Α Οδ αἱ 
1 0οχ, 16: 7. ἔπειτα ΝΑ 1 17 Έτοραπρ. [Ἴτερ.πιο.] [Ἴορι.] 
ὙΜθδίωηρ. ; εἶτα ὲ Β Ὦ αἱ Ἱτερ.υχί, ὙΓθβῦ, 1ο. 94: δ1. ἀπ αὐτῶν Ὁ Ὦ 15; αάά καὶ 
ὑχῦ, Ἠογ. ἀνεφέρετο εἰς τὸν οὐρανόν Νὲ ΑΒ 6 1, Δ αἱ 


66 171--119.] 


ὍκτΙ, ΠΙ5 ΕΕΘΌΕΒΒΕΟΤΙΟΝ. 


198 


ΑΟΤΒ 1. 


κ [ο 
οι, τί ἑστήκατε βλέποντες εἷς τὸν οὐρανόν ; οὗτος ὁ Ἰησοῦς ὁ ἀναλημφθεὶς ἀφ᾽ 


ε 3 Ν 9 Ν φ 3 . Δ / 9 / γεν / 
υμων εἰς τον ουραγον ουτως ἐλεύσεται ον τροπον ἐθεάσασθε αυτον πορευοµενον 


ΤΌΕΕ ΧΣΙΥ. 
ΔΝ 3 
ή) καὶ αὖυ- 


τοὶ ὑπέστρεψαν εἲς Ἱερουσαλὴμ μετὰ 
[ο {λ. 1 να δ Ν 
68 χαρᾶς μεγάλης, ' καὶ σαν θιαπαντον 
ω) Α - ᾧ 
ἐν τῷ ἱερῷ αἰνοῦντες τὸν θεόν. 


3 Ν Ε] / 
εἲς τὸν οὐρανον. 

1» Τότε ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ 
ος 9 Ἀ ; Β ον 
ἀπὸ ὄρους τοῦ καλουµένου ἐλαιωνος, 
ο ᾱν 3 κ « Ἀ / 

ὅ ἐστιν ἐγγὺς Ἱερουσαλὴμ σαββάτου 
ἔχον ὁδόν. 


ΜΑΕΕ ΧγΥΙ. ὃν) 


90 [ἐκεῖνοι δὲ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν πανταχοῦ, τοῦ κυρίου συνεργοῦντος καὶ τὸν λό- 


γον βεβαιοῦντος διᾶ τῶν ἐπακολουθούντων σηµείων.] 


6 178. Οοπο]αδίοι οἳ ζομπθ 4οβρε]. 


[66ο 1 οἴη 21 : 26, ἵπ οπἱἶοα] ποίθ.] 


Ίοην ΧΧ. 90, 81. 


4) Ἅολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ὃ ᾿Ιησοῦς ἐνώπιον τῶν μαθητῶν. 
μ μ 


8Ι ἃ οὐκ ἔστιν γεγραμµένα ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ: ταῦτα δὲ γέγραπται ἵνα πιστεύ- 


Φ ῃ ο) » 3 κ. Ν « ελ Ὀ 6 9) λ ο / Ν ” 
τε οτι ησους έστιν ο ριστος ο υιος του σεου, και ινα πιστευογτες ζωὴν εχητε 


3 νο 9. 
εν τῷ ὀνοματι αυτου. 


νο 5γττ αἱ Ττερ. [ΠἍΓού.] Ἐον. 69 αὐτοὶ 
Τ) Ἡδ: αᾶά προσκυνήσαντες αὐτὸν (οτη νϱ) κ 
Α Β Ο αἱ νο αἱ Ττορ. [1 οβῦ.] Ἠου. 

68 αἰνοῦντες Ὦ 15 οορ Έτερ-ηρ. ἸΓδβίηρ. / 
εὐλογοῦντες ἃὶ Β ΟΥ Ὦ Ττορπηρ. ὙΜοςυ..χῦ. 
ον.; αἰν. και εὐλ. Α Ο) Δ αἱ νς 8ὔττ; [αἰν. 
καὶ] Ττερ.ἰαῦ. [ψο. 16: 90. γ1ᾷ9 Ρ. 186.] 
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1οἹ. 91 :96. οτι δὲ; αἀᾶ "Ἔστιν δὲ καὶ 
ἄλλα πολλὰ ἃ (ὅσα Α Ὦ 1) ἐποίησεν ὁ η: 
σοῦς, ἅτινα ἐὰν γράφηται καθ ἕν, οὐδ' αὐτὸν 
οἶμαι τὸν κόσμον χωρήσειν (χωρῆσαι ΑΟ 
αἱ 1έ να) τὰ γραφόμενα βιβλία ὃν Α Β ο 
το]] Ττορ. Ἰ/οβῦ. Ἠου. 


.-- πι 





ΝΟΤΕΡ 


ον ΤΗΕ 


ΗΛΕΜΟΝΥ ΟΕ ΤΠΕ ΕΟῦὈΒ αΟΡΡΕΙ.. 





ΙΝΤΕΟΡΟΌΟΤΙΟΝ. 


ΤΠ Μο]]ονίπς ΊΝοίθς τε]αίθ ο]ίθβΥ {ο αθβίίοης πο ατ6θ 45 {ο (1θ πιοᾶθ 
απά ονᾶος οἱ Λαγπιοπίσίπφ ἴἶιο παπγαενο οἳ {ο ἔοιγ Εγαπρο]εί», απᾶ {ουο] 
οπ]γ Ιποἱᾶρηία]Ιγ προπ. οὔμον (ορίο. ΤΠΘΥ ἆο ποί οἰαίτι, ἵη ΔΠΥ 56Π86, {ο Ὦ9 ἃ 
ΟοιηπιθηίαγΥ οἩ ἴππθ (.οβΡο18. 

Τη ειο (οβροῖς πγο Ἠανο Γοωγ ἀβοτοηί παγτα[ἶνθ» οἳ 6ο 119 απᾶ (εαοβῖηρς οἳ 
ουσ Τιοτᾶ, ὮΥ α8 τπαΗΥ ἀλῑοτοπί απά Ιπάθροπᾶθηῦ Ἠϊθθοτίαης. ΤΗθ παγγαῖνο ο 
Ίο], οχοθρί ἀπνίπς ένο νγθε]ς οἱ ύπο Βανῖοισ”5 Ρ8ΦΕΙΟΗ, οοηίαϊῖης ν6υγ Η{έ19 ἐῑναί 
1 Εοαπᾶ ἵπ οἴί]οι οἳ ἴμο οειος π]ίθς. Τιαί οἳ ΤμαΚθ, αἰίλουσῇι 1π 165 ἤτδί ρατί 
ἀπᾶ αξ ἐἶλο εἶοςο ἱέ ΊαΒ πηποἩ 1Π ΟΟΠΙΠΙΟΏ η (Ἡ Μαίίμοιγ απᾶ Ματς, οοπιρτίθθΒ 
πονοτί]ε]θρς ἵη (6 πιἰάάἰθ ρογέίοπ α 19166 απιουπί οἳ πιαίίοτ ρεσου]ίατ το Ίμακο 
αἸοηο. Μαιου απᾶ Ματῖς Ἠαγο ἵπ 66ΠΘΓΑΙ ΠΙΟΓΘ γθβοπιβ]αποθ {ο 640, οίμος; 
ἔιοασΏ Μα(μανν, Ὀείης πιογθ {π1], ργθβθη8 ΠΙΟΒ {]αί ἵ6 πού [οαπᾶ 1η Ματίς οἨ 
Τωίο, ν]ή]ο Ματῖς, εποαρΏ Ῥϊθίας, Ίας 8οπηθ (Πίπας πού οοπίαϊηεά ἵπ αηΥ οἱ 
Βιο τον. Το Ἐγαησο]σί πογο θά, απἆον (1θ ϱάαπορ οἳ Πιο Θρϊτέ, ἴο 
ππῖίο ομο]ι πΥῖ α δρθοῖβο οὐ]θοί ἵη νίονν, απᾶ Του ἀῑΠετοπί οοπιπιαη]θς ΟΣ 
οἶδοκθς οἱ τοάστα. Ἠθποθ γη] ἐθ παγγλνθς αἰ] ποοθοβαγ]γ οχ]ΟΙέ α οργίαίη 
ἄθστορ οἳ 1κεπθβς, 616Υ 418 Ῥθυχ θ4οἩ {οτ Ιέ86]{ ἐἶιο βίαπηρ οἳ ἱπάεροπάςποθ. 

Τ]ο ἔοας ΓΙίος ΥαΣΥ Ικοπ]ςθ ἵη (μαίγ οἩτοπο]ορίοα] ογᾶθτ απᾶ οἸλαταοίθ. 
Όµ ένο οπθ Παπᾶ, 16 3ΡΡθαΙΑ αι Ματ απά 1ο]ἳπ, ΨΠο Ίανο Πίο πιαίθτ ἵπ 
ΟΟΠΙΠΠΟΠ, {11ο ἵύ Ψη {6η οχοορίοης {19 τορυ]ατ απᾶ ἴταρ 86ᾳπεποθ οἳ {Πθ 
θνθπίς απᾶ ἐταηβαοβίοης τθοοτᾶθά ὮΥ ἔἶνθηι; 38 5 ᾖατίμθς πούεᾶ Ῥθἱου, αἲ ἄιθ 
οἷοσ6 οἳ Ελῖς Ππίχοᾶαοβοι:  Όπ {ιο οἴποτ Ἰαπᾶ, Μαϊίμοιν απᾶ Τμα]κο πιαπ]ζοβί]ν 
Ίωνο βοπηθίίηθ πο 5ο ΠΙΠολ Παά τορατᾶ {ο ἴθ τθσα]α; οτάςγ οἳ ἄπιο 5 ΕιοΥ 
ανο Ῥθου σιϊάοά Υ (θ Ρηποῖρ]ο οἳ αβθοσϊαβίοη : 80 Ειαί, 1π. ἔπθπα, {ΓβΏΡΕΟ: 
ῄοης Πανίης οθγίδίη. το]αθίοπθ {ο 686] οὔμοΓ 8Τθ πού βο]άοπι ρτοιρθά (οσθί]οῦ, 
ὕλοισ] ἴ1θΥ πια Ἰαυο Ἠαρρεπεά αἲ ἀϊβοτοπέ ἀππθῬ απά {π γατῖοας ρ]α008. 

Ὑεί αἱοπβ ση 6μθδθ ΠΙΔΗΥ ἀϊνοιβίεθβ, 616 (οβροῖς οἱ Μαίμονν, Ματίς, απά 
Τ,μ]κο Ίμνο πονογίμοῖθθς ο δέτκίωσ αβηΙ(γ η οπος ολο ἵη ὑμεῖν βεπετα] 
{οαίηγος οἳ ὤπιθ απᾶ Ῥ]ασθ. ΊΠθπ, Ποπθνοῦ, (Πθγ 8Τθ οοπιραγεᾷ υγ ο) οἶνΒ 
(οβΡε1, ένατο ἵ9 866Π {ο 99 α ἀἰγεταίγ πο 1666 ογ]κῖπσ Ῥεύνγεθι {Ἠθια απά ἴπθ 
Ίαίέοτ, ποῖ ομΙγ ἵΏ τθβρθοί {ο έ1θ οΏτοπο]ος7, Όαί Πκουῖρο 8 {ο ἱθ ρατί οἳ ἐθ 
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οοππίγ πηστο ο Ἰμογᾶ ἀδοοιβο απά πηἰσΏίγ ποτ]χα πιαϊη]γ οοοαττθᾶ. 
Μαϊίμονν, {αχῖς, αππᾶ Ίμαίκο βροα]ς οΏ]Υ οἳ οπθ Ἰαδδοτο, λαί αἲ ΥΠ] θβις 
οι/ϊογοᾶ; απᾶ ἔτοπι ἐλίς ἵέ πγου]ά {οἶ]οπ ελα ους 1μογᾶ”5 πα]ηΙδίτΥ οοπππεά αἲ 
πηοβέ οΗΙΥ αὔοπέ βἰχ πιοηίμβ. «ομπ ΘΧΡΓΕΒΕΙΥ οπαπιεγαίθι νγερ Ἐ488οΥ6ϱΓΒ, 
απᾶ ρτοῦαβ!γ ἴοατ, ἀπτίης ΟἨπὶρ ο πιη]θίτγ : ΙΟ (ογο{οτό πιαδί Άανο Ὠαά 
α ἀιγαίοι οἳ οί Ἰοασέ νο απά α Ἰμα]έ Υθατς, απᾶ πιοτθ ρτοῦαὈΙγ οἳ έγθο θιιὰ 
Να. Αραΐπ, Μαϊίμεν, Ματ]ς, απᾶ Τα] Ρ]αοθ (μα 9οθηθ οἳ 16βας) ραρ]1ο παῖη- 
Ιβίγαῖοπς ομθβγ ἵπ (α]]εθ; πνΠοποθ Ἠθ 5οε5 αρ {ο 1θγαβα]επι οΠΙΥ ]ᾳδέ Ώο[ογθ 
μὶ8 ἀθαίμ. ἆο]η, οἩ έπθ οἴἶοτ Παπᾶ, παγταίθς τηδίη]γ 5161 πιγασ]θς απᾶ ἆδ- 
εοὔχςθς οἱ ον Τιονᾶ 8 οοουγγθά ὠύ ἆογιραίοπι, οη Υατίοας ΤΟΓΠΙΕΓ οοοβδίοΏβ 88 
πνθ]] ας αἲ Π19 Ἰαδύ νἱαῖί, 

Το ἀἱβιου]έγ αἰοίης ἤγοπα 1ο Πγςύ οἱ ἴιθρο 4πἹεγοποβα 15 αἱ οπ69 5ού Δθ]άθ 
97 19 τοπιατ]ς, ἐμαί αἱέποαβὶ {πο (ητθε Ἐναπσα]ὶσί ἄο εκργοβΙγ πιθηῖοη ΟΠΙΥ 
οΏθ6 ῬαδβοτοΥ, θέ (θγ ἆο ποῦ ΦΠΏΥΨΊΘΤΘ, ΠΟΥ η ΠΥ Ὑ8γ, α{ῆται, ΟΥ 6ΥεΏ Ιπιρ]σ, 
Ειαί έοιο Ίγθιθ 1ο ΠΟΤΟ; ἨΠΙ]6 {θ ἐθδίπιοῦηΥ οἱ κ οἶ 1 6ΧΡΓε95 απά ἀεβπ]ίθ. 
Απά ᾖγί]ου, πο ἱποίάρηέ, πανγαίθᾶ Ὁγ αἲ] ο (μγορ ΥΥΤΙΙΕΤΑ, οἳ ἴπθ ἀῑεοῖριες 
ΡΙαοϊκΐηπρ τρθ 6.19 οἱ σταίπ α5 (ο ποπί (Ἀγοιβ] ὧθ Πθ]ᾶς ποοθβδατῖ]γ ῬΓθ- 
βάΡΡοθθς {16 τοοθηῦ Ο00«ΥΓΘΠΟΘ οἳ ἃ Σ489ΟΥΟΣΓ ἀαπῖης ους Ποτά πηπΙβί!γ, 
ἀϊβοιοπέ {τοι ἐἶιθ οπθ αἱ υ]οῖι ιο θα οτεᾶ. 6ο Μαϊζ 12:1: Μας 2: 255 
1μα]κθ 6: 1. 3966 αἶδο {ιο Νοίθβ οπ 66 26, τ. [Πέ 9 ἀλοι]ί {ο ἀε[οπᾶ ἴπθ 
τοορῖνεά τθαᾶῖης ἵη ῶωΚθ, απά π]αῦ Ἡν πηθας ἵς νἰτίπα]]γ απκηοπη; Όαΐ οἰθατ]σ 
εμο Ἱμοίάοπέ οοσυγτθᾶ ἵπ Θ411Υ ΦΙΙΗΠΙΟΣ, οἱ 8ΡΗς, απᾶ (ή Ππνο]νος Πιο 8ο: 
οθρίαησθ οἱ α Ῥ8ββοναί ποί πιοποηοᾶ ὮΥ {Ἠθβο {γθο πτ](θυς. ] 

Τμ ἀϊβοτοποο Ῥοῖης ένας βαἱἱς[ασθο]γ οκρ]αϊποᾶ, ἴμο οχἰδίοποθ οἳ {19 860- 
οπᾶ ἀἱβῄογοπορ 15 οἳ οοΠΥ59 αοοοιηίεᾶ {ογ. 1 ᾖομη ἵ τσ ἵπ επαπιεταίπς 
φογογα] Ῥαβδοτοτε, 11ο ἵς τἰσ]έ ἵπ παταίως 'γ]αί ἴοοΚ Ρ]αορ οί φεγυδα]οπῃ οΏ 
ἔιοκο οοοαφίοης.  Ἐπέ, πιοτθ ἔἶπαν ἐὶς, ντο Απᾶ ἵπ 1119 οὔμεν Ειναπσε]]οίε βογετα] 
ἠήπσς Ίη πνλο]ι {θΥ ἐοο 8661 {0 α]]αάθ {ο εαγ]]ου νὶφ]έ6 απ ]αροτς οἳ ἆεεας ἵη 
ἔιο Ἠο]γ ΟΙίγ. 8ο {16 Ἰαπραασο ἵπ πηίον ους Ποτά Ιωπιεηί5 οπου ο ΘΓΙΘΒΑΙΘΠΙ, 
36 Πανίηρ το]οοίοᾶ ὶς οοχί», Ματ. 25: 7: Ἰακο 15: 94. Φο {οο ἴλθ πιεπθίοη 
οἱ Θογίῦος απά ἘῬ]ατῖςοος ἔγοπι ζθγαβα]θιι, πΠο 5θεὶς {ο οα{οἩ Ἠπη Ἱπ Ἠἱ5 πγογάς, 
Μαι. 4: 95: 16: 1: απᾶ, {ατί]ου, ὰ5 Ἱππηδίο γο]αῦίοης υπ ἔμο ζαπι]γ οἳ 
Τμασατας, ]ωαίκο 101: 98, 99: οοπιρ. ἆονη 11: 1, 2. 

Έον ἴἶιθβο ΓΘΡΟΠΑ, 1 ἄο ποί Ἱθεϊίαίο {ο {ο]ἱ]ου, πγΙέΏ πιοδὺ οοπηπιθηία{οΥ5, ἴθ 
οἩγοπο]οσγ οἳ {ο͵π)ς οβρα1, απᾶ αθεῖση {ο ους Τμογάς πηϊςίγΥ Τους Ὦ4889ΥΘ/Α, 
οἨ α ἁπταίίοη οἱ (νθο απᾶ ο Ἰα]ί 761. Πο βθοοπᾶ οἳ ἴλθδο Έ4βεονες, 
νο] 19 Ί98ς οθἑαίη απ έἶιθ γθβί, αηᾶ ἀθρθπάς οἩ έμθ Ἱπίθγρυθίαίου οἳ «1οἶνη 
δ 1, ν]] ὃο οοηβιᾶογθᾶ Ίη 168 Ρ]ασθ; 966 Νοίθ οἨ ὃ 9θ. [ΓΟ νε ναγίοις (6- 
οιθε οἱ {1ο Ἰουσί]ι οἳ ους 1ογά”ς πηἰηϊδίσγ, 966 πο αάάσα ποίθ αἲ ύμο Ῥερίνηῖς 
οἳ Ρατί ΠΠΠ.] 

Τη νῖου οἱ ἶιο 6αΠ1θ οἰγοαπιθίαηοῦς, 16 {91198 4ἱδο ὑλλαί ο (1οβροΙ οἳ ἆομπ 
18 απά γγας Ἱπίοπάθᾶ {ο 6 βαρρ]οπιθιίαῦΥ {ο ο οίπθβ: αι, 6επεγα]]γ βρεα- 
ἵπο, παγγαίος οΡ]Υ βιιο]ι {αοίς αι ονθηῦς α5 Ἰαὰ ποῖ Ῥ6ου γοοοτάθά ὮΥ ἴμο οὔλεν 
Εναησο]ἰρῦ. Τ]16, ίοο, 18 θν6υΥ/ηθΓθ πιαη][εβύ ΟἨ ιο ραρε8 οἵ πο ΠαΤΠΙΟΗΥ, 
εἶποθ πρ {ο {6 Ἰηδέ ποοῖς οἳ οας ]μογά”5 119 {119 Ιλησαασο οἳ «οὐ ἶβ 1η οϱΙγ 
εἰπο]θ Ἰηβίμπορ ΡαΓ]16ἱ πι θα οἱ ἐο οἶμοτ (.οβροἱ6; παπιθἰγ, η ἴΠθ 8ο0- 
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οοαπέ οἳ ἴἶλθ {οθᾶϊης οἳ 6ο ᾖγθ (λοιβαπά απᾶ {ο αοοοπιραηγἰης Ιποίάθηί. 
969 88 64, 606. 

ΤΈ]ι (Ἰοβρεῖς, απᾶ θερεοία]]γ ιο ἠγαῦ {Ἠγεθ, ο8Ἡ π ΠΟ 86Π86 Ὀ6 τθσατάθά 38 
πιθλοάίοα] αππαἱθ. 1έ 16 ἐογοίοτο ἀϊβίοια]έ, απά Ῥεγ]μαρς Ιπιροβείρ]θ, 5ο {ο 118Γ- 
πιοπίζθ ἔλθτη, ἵη τθβρθοῦ {ο ἄπηθ, α5 ἵη 811 ο.θθς {ο απγίΥθ αἱ τοβι]ί5 γΠΙοΗ βμα]1 
Ῥο οπ/ΙτεΙγ ορτίαῖη απᾶ θαϐἱδ[αοίοτγ. ΤἨἩστε ἰ5 ο{ίση πο ἀθβπΙζθ ποίθ οἱ {πιθ; 
απᾶ ἐλση πο οαη Ῥγουθθά οΏΙγ προ οοπ]θοίατθ, Γουπάθά οἩ α ομΓθ[α] 90ΠΏρΕΥ- 
Ίδοη οἱ αἰ] έἶιο οἰτοιπηδίαποθς. Τη βαο]ι 93565, υπο ἀθοῖδίοη πιαδύ ἀθροπά Υ6υγ 
παοὮ προπ {πθ ]αάσπιοπί απᾶ {ἰασίο ο (πο Παγπιοηϊθε; απᾶά Ὑ]αΐ {ο ΟΏΘ Ρ6ΙΒΟΗ 
πῃαΥ αρρθατ ρτοραδ]θ οπᾶ αρρτοργ]αίθ πιαΥ 566Π1 1656 89 {ο απούμοῦ. 

Τὲ 18 ιο αἶπι οἳ {16 ρτθβδεπί Ἱνοτ]ς, πο 80 πποἩ {ο αβοθγίαῖη απᾶ Ες {νο Παθ 
απᾶ ργθοῖςο ολτοπο]οσίσα] ογάςτ (αἰίμοιβΏ εις οὐ]θοί ἵ5 ποί πεσ]εοίεᾷ) α5 ἴο 
Ῥ]αςο οἱάθ ὮΥ οἱάθ {ιο ἀΠεγοπί παγταήνθς οἳ (θ β811Ἴθ θνεηί5, ἵη 4η ογᾷθ; 
πο] ππαΥ Ῥο τορατάεᾶ α5 αὖ Ἰοδί α ΡτοῦαβΙθ οιθ. ΤΠ 5ο ἀοῑης Ι πιαγ Ώορο 
{ο οχΗΙρῖέ ἴἶο Ιοσϊήπιαίθ 1δθς οἳ α ἨαγποηΥ, απά αοοοπιρΙΡη α {Πγθε[ο]ά ρατ- 
Ῥοβο, γἰχ. έο τπαΚκθ ἴπθ Ἐγαπσα]]ρέ5 ναί ο/η Ὀθδί Ἱπευργείθγβ; 6ο 5ΛΟΥ πουν 
ποπᾶετ{α1]γ 61167 ατθ εαρρ]οπιοπία] {ο εαο] οίμου ἵπ πἰπα{θ α5 Υγε]] 45 Ιπιροί- 
ἰαπΐ ραγβοπ]ανς; απά ἵπ Μλί αγ {ο Ὀνίης οαί ΕΗΙΙΥ απά οἰδατ]Υ ιο {αμᾶα- 
πιθηία] ομαγαοθοτὶθθῖο οἳ (ιοί {Θ8ΗΠΙΟΠΥ, ὉΝΙΤΥ ΙΝ ΡΙΥΕΕΒΙΤΤ. {[ῷ96Ῥ ποίθ 
Ῥε]σν.] 

Τη (χο αγγαηροπηθηέ οἳ ἐθ ἨαΠΙΟΠΥ, πιαᾷθ 5οΙ6Ι7 αοοοτάἶης {ο {ο Ργοβαβ]θ 
«οφπεποθ οἱ 6 ουοηίς απιά πήοαέ αθδἰσηίης αΠΥ ῬτοίθΓθποθ {ο {ο ονάθυ οἱ 
θἰίιου Εναησο]1ςέ, ὑμἱ5 πποχρθοίοᾷ τορι]6 Ίνα Ώθοη Ῥγοισλύ οαί, ΠαΠΙΘΙΥ, ἐπαί {Λε 
ογάον οὗ δοίμ Μανῇ απιἀ «ἴοῦη γεπιαίπα 6υογγω]ιεγο τωιάἰκίιιγδεᾶ, πηθ νο εχοθρ- 
ἤοἨ οἱ ἔοιγ οτί ρᾶδδαρθς ἵη Ματ]ς απᾶ οἳ (τεο 1η ἆομη ς ἵπ 1! ν/ΙοἩ οςφθβ. 
Ειθ ΤΘΑΡΟΠΦ ἔοτ α οἨαηΏρο οἱ οτάθυ α1θ ουνίοιθ. Ό6ο Ματς 2: 16-22, η 8 ὅδ: 
Ματῖς 6: 17-90, ἵπ 6 24: Ματς 14: 27-51, ἵα ὃ 196: Ματ 14: 06-Τ2, ἵπ 
6144. Ά]βο ζομη 12: 2-8, ἵπ 8 181: ζομη 18: 26--27, 1η 8 144: ἆο]π 20 : 50, 
81, ἵη ὁ 179. ἈἙορίάορ ἴιθο ἴθιθ αγα πιεταὶγ α θνν ΙσΏέ (γαηβροδίήοης οἳ 
βἱησ]θ Υ6ιθθς {οΥ (ο βαἷκο οἳ οἼοβ6ι ρατα]]ε]ίδπα: ο. φ. ἵπ 88 112, 142, 155, οἵο, 
[Τ]ιο ἀδνϊαβίοπς {γοπα έπο οἩγοπο]ορίοα] οτάου ἵπ Ματ]ς πιαΥ Ὀο τοᾶιοεά {ο {προ. 
Ματς 6: 17-90, ππαγ Ῥθ α τοροἰῆου; Ματίς 14: 27-01 16 ΡΥ πιαΠΥ τοίογγθᾶ {ο 
ἃ Ξοοοπᾶ ργοᾶἰοίον οἱ Ῥοΐθι”ς ἀθπία], γὴ]ο 66--72 Ροἱηίς 6ο π]λαί γνας ϱοἶπς οἩ 
ἀατίως ένο ἐὶα] οἱ ἆθρι». Ῥαέ 1, α5 866ίη5 ν6υγ Ρτοῦαβ]θ, ζομη (19: 2-8) 
παγγαίθς ἴἶο Αποϊηώσο αἱ Ἠεί]μαπγ π τορι]αχ οτάθυ, Ματς 14 : ὃ-- πιαδί οοἩ- 
αἰέιίθ αποί]ου ἀθγίαθίοη. Τη {οῦπ ἐμθ ἀεν]αίίοπε Ιπάϊσοαίθά 4Ώογθ 6οαγοΘΙΥ ἆθ- 
6θυνο (Μο παπιθ, 1 Πθ βΥδέ ρ8β8ασο ἵ5 ἵη οἈτοπο]οσίσα] ροβίῖοη. ΤΙ έΊνεγα γγαβ 4Ώ 
Ἱπέοιπια] πὶαὶ Ῥδίοιο Απμαβ, ζομπ 18: 26-27 {ο]ονβ Υθιςο 24, απά ἆομπ 20: 
80, 81 1 πιογα]σ α οοπιπιθηέ οἱ ἔἶο Ἐναπρο[1εί.] 

6ο Ἰ1μ]ο Ἰπάθθά ας 5αοἩ α τθβι]έ αποἱραίθά έλαί Ιέ παν πο 6Υ6η πούϊοθὰ 
απ] «ογοτα] πιοπίῃς αξίοι ἐἶιο Ἱνοτ]ς ἵνας Ητοί ραβ]ε]ιοά. 


ΟΝ ΤΗΕ ΕΕΙΑΤΙΟΝ ΟΕ ΤΗΕ 4ΟΒΡΕΙΘ ΤΟ ΒΑΟΗ ΟΤΗΕΗ. ΕΥ {ο Εάῑίογ. 

Γ1. Τ]ιο ὑιάερεπάεποο οἳ ἴῑιο «οδρα!ς ἵς τἱσΏι]γ αβ8ιπιθᾶ 1η ἰΠθ αΏονο Τηίτο- 
ἀμοβοι. 3ΐπος Ἱέ πας Εγδί ραῦ]φ]ιθᾶ {εν {ορίός Ίανο Ώθοη πιογθ Τα] άν. 
οιθβθᾶ απ ἐλαί οἳ ἴο οπἰσίπ οἳ ἴθ (Δοθρθῖ. ΊἈο βο]αίίοι οἳ ο Ρρτοβ]επι 
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866116 ΠΙΟΤΘ βα{ἱβ[ασίοῦΥ ἴἶναη ναί γ]Ἠ]ο]ι πιαϊηίαίης θπ8 το ἹπᾶρροπάθποῬ οπ {116 
Ρατί οἱ ἴπθ ἔοαγ Ἐγαπρθ]Ιβίβ, πο 9η9 οἱ έλεπι πβίησ {Ἠθ ποτ] οἳ αΠΥ οίματ, απά 
πο πο ἀθεη]νῖησ αΠΥγ οοηβἰάρταῦ]ο απιοιπί οἱ ϱΟΠΊΠΟΠ πιαίίοτ ἔτοπι ἃ υγθέθη 
βουγοθ. Τη {]θ ο.ςο οἱ ἴ]ο {ουγί (οβρο] πο πιαγ απηίέ ἐλαί {Πο Αρορί]ο ᾖομη 
πα8 ΑΊΥ4ΓΘ οἱ {1ο οοπύεηίς οἱ {θ έτθο οἴμοι παγγαίϊνθ», Ῥαέ Ππᾶ πο ἴΤασθΒ οἱ 
ΒΗΥ 186 οἱ έπεσα. Τί 19 εαρρ]θπιεπίατγ 1π {αοί, Ὀαί πο 1η ΤοΓΠΙ, απᾶ ποί Ἠθ0θΒ- 
ϱαΓΙ]Υ ἵπ ριχροβθθ. Τη6 {ορ οίμθγ (Ἀοδραῖβ, πίοἩ {6]] οἳ πο (4 Π1ἱαΠ πηϊη]θ- 
(ΥΥ απᾶ ρτουθεά ΟἨ { ΟΟΠΙΠΙΟΠ ουΜ]πθ (Αγπορείς), ατθ οα]]θοᾶ γπορέϊσαϊ (398- 
Ρεῖς, οἨ Ππογθ ὈγΙθβΥ δυπορέΐσς, ὑλεῖτ ααλοτς Ὀείης ἐεγπιεᾶ ἴ]πε /πορέϊδί. Τπθ 
βἱπλϊ]ατΙέγ ἵη οαί]πο απά {ο οοτγγθδροπάθηοθ Ίη πηβίίοτ Ἠανο δισσθείθᾷ ΠΙΒΠΥ 
απᾶ νατῖοις (]εοτῖθθ οἱ ο οπἱσῖη οἳ (ιο ΘΥπορίϊσ8, πἩΙοΏ οαηποί Ὀθ6 6ΥεΠ 6η11- 
πιθγαίθᾶ Ἠθγθ, α1]] Ίοθς ἀἰδοιββεά. Το {ΠεοτΥ πο Ἠο]ᾶ {ο Ὀ6 πιοδί ρτοβαβ]θ 
πο ΟΠΙΥ αρτθθς γη ὑαῦ αβειπιεᾶ ὮΥ Ὀτ. Ἠοῦίηβοη, Ῥαΐ Ῥεατ ἀϊτεοί]γ προΏ 
Πο ἹοριΜπιαίθ Ῥιγρο5θ οἳ α Πατπιοηγ. Τ{9 οχἰδίοηοθ Οἱ 80 ΠΠΙΟἨ ΟΟΠΙΠΙΟΠ 
πιαί{θΥ 1Π (Πο ΘΥπορίίος πθ τερατᾶ α5 ἆπθ {ο ἴμο Τοτπι ὙΠὶο ἔθ Ρίοτγ οἱ οι 
Ίωοτᾷ”5 116 (οο]ς ἵη έ1θ θατ]θδέ ργεβοἉίησ οἱ {ο σοβρε]. ΘποἈ ρτεασΏίης Ἠθο- 
688417 Ργθοθᾶεᾶ αἰΙ ους (ποβρείθ, Πέ παίατα]]γ {οοῖς δδἱ{]θά, γοί πού ππναπ]εᾶ, 
{οππ. ΤΠε αρθ ἵγας οΠ6 ΨΊΘΗ {θ ΠΊΕΠΩΟΥΥ πας ου]γαιτεᾶ, {1ο 1επ5 Ρεῖησ τθ- 
πιατκαΡΙΥ τεθεπ(ῖνο οἱ γετρα] {οτπ18. Το βγεί ἀἱδοίρ]θς γγου]ᾶ εδρεοία]1γ έγεαβ- 
πγθ αρ ΨΙέλ 1θΥογοποθ {1θ ποτά οἱ ους Γονᾶ. ἨεπορῬ {Πθ στθαίεδί 6ΟΓΤΘΕΡΟΠΗ- 
ἆθποο ἵ5 ἵπ (Πο βαγἷηρσς τοοοτᾶθᾶ Ίπ {θ (.οβροί. ἸΠαίοτοτ οἵἳ ἀῑνίπο Ἱπδρῖτα- 
έἶοη ἵγας ηθοᾶαά {ο οἶνο (γα(μ{α]πθδε απᾶ απἰ]οτί{γ οιχ ]μοτά Ἰαά ργοπιϊκοά. Τέ 
ὉΥ Ώο πιθαης Το]1οπς ἐαί (8 οτα] {θαοβίης, αὗοτο τε[ειτοά {ο, Ιπο]αᾶθά αἱ] ἐπαύ 
οοι]ά Ῥο ΚποπΏ, ο ὑλαί Ἠας5 Ῥθυη αοοαγαίεΙγ ργεδεγνθᾶ ; ιο ρτοίαοθ {ο 11]κε”8 
(.οβροΙ Ἱπιρ]ῖος έθ οοπίτατγ. Έ]οτε ἵ5 πο τθᾶδοῦ {07 βθεκῖηρ η (5 «ΟΠΊΠΙΟΠ 
ΠΙΩ{{ΘΓ α ΤΙΠΟΤΘ οοΙτθού απᾶ αι]οτ]α(ῖνο Πϊδίοτγ (Ίαν (λαί ργοδεηίθᾶ ἵπ {Πο 
{οαγ οαποπ]σαἱ «ποβρεί. 9 αρρεπᾶ 8ΟΠΙΘ ΤΘΔΡΟΠΑΒ {ΟΥ {Πθ αοοερίαποε οἳ {1θ 
{πθοτΥγ οἱ Ἱπάερεπάθεποε: --- 

(1) Ἔπο Ῥοοξθ {Πθπιφε]νο ρῖτο 6ΥοΥγ ονἰάρηοθ οἳ Ἱπᾶερεπάθηπσοθϱ. Τ19 
νατ]αῖοηθ 48 πού γογῦα]]γ οχαοί ΊΏ ΑΠΥ ῥαᾶβδασθς οἱ οοηδἰάεταβ]θο ]επσίῃ, πγ]]θ 
{θ ἄἱνεγροηποθς οαηπού Ὀο βαὐἱδ[αοίοτΙ]γ αοοοιπἰθά {0Υ οἨ {]θ ίΠθοτγ ἰΠαί αΠΥ 
οηθ Ὀουτοπθά πιαίίογ {γοπη αποίᾖμθς, οὗ ὑμαί 8ΗΥ πο ἀθτὶνθᾶ {1 οοπηπιοῦ 18/7 
ἐθΥ ἔποπα 9Π6 Υήδίθη ἀοοιπιθηζ. Οατοίαὶ απᾶ πεορθαίθᾶ οοπιρατίδοης οἳ ἴλθ 
βθοίίοη8 ἐτδοαίῖηρ οἳ ἐς β4ΠΏθ ο6οιΓΘΠΟΘ6 ]ηδύ{γ 1ο αΌουο ἰαίεπιθηῦ. 

(2.) ΤΠ οπ6 Ῥογτοποεά ἴτοπα αποίμθχ πο πιὶσΠί οχροοί ου]άθποθ οἳ ρτϊογΙγ ἵπ 
ἴθ οᾳ8θ οἱ πο (ο8ρε] (Πα αφθᾶ. ἘἙπί (πετ 16 πο οοπο]αβῖνθ ρου οἩ. ἐ]ί8 
Ροϊπί, ΤΠο9 Ἐαίμετ Ῥρίαοο Μαίίπουν Πτα, Ῥαέ Ιπίθτηα] θνἰάθησοθ πιοδύ ροϊηί- 
οά]γ οΡροβθς {9 νίαπ έπαί Ματίς Ῥουγοποεά ἴτοπι Μαίέπεν. Το τείθγθποθ 1π 
Αοίς 1: 1 (ο Τμα]κες (ο8ρ6] 45 α “«ΕΟΓΠΙΘΤ ὑγθαβίῖβο ” ης Ἰοᾷ 8οίΏθ Βο]ιο]αΓ5 {ο 
Δδθίση (9 δατ]εςί Ῥ]αος {ο {9 ΙαὐΐθΥ. 

(9.) Τπο ιθοτίον πΥἨίο] ἄθπγ Ἱπάρρθπάθηοθ 1θ 8Ο ΥαΓΙΟΙΑ, απᾶ Ιπᾶθεᾶ 8ο 
οοπίγαΚΙοίογΥ {ο 680] οίμαχ, 8 ἴο πατγαπί {19 ρτανθρί βαβρἰοίοη 1η τεσατᾷ {ο 
ιο οοτγθοίπθΒ8 οἳ {πο πιοιποά οἳ πγλ]ο] (Π6γ Ρτοοθθᾶ. Ίο Ἰῑπὰ οἳ ον]άθποθ 
{6 8ο ππίγαβγγοτίἩγ α8 (λαί οπιρ]ογθά Ὦγ ἰμο αἀνοσαίθι οἱ ίμθβο (θογίθΒ, απά 
ο ΦαΠ1θ ΡΙΙ6ποπΊοπα Ἰεαά ἀἱογοπί οπἱθοῦ {ο ἀἰαπιθίτίοα]]γ ορροβθᾶ γοβα]ζθ. 
Ἐ ουν α οοτηραοί δἰαίοπηθηῦ οἳ {ο {ιθοτῖθθ, 566 9ο]ια[, Γἰδέογι οἱ με Οία 
Ολωγεᾖ, πουν θἆ-., 1. 601--612. 
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ΤΙ. Τ19 σο/ηπιοη πιαίον ἵπ ἴπε Θγπορίϊος Ίας Ὄθοη οδπιαίεά 1π ΠΙΦΠΣ Ία78, 
δοπιθ οἵ {πεπι γΙεΙάΐπσ πο τα]ααθ]ο τθβι]ίθ. «Α. οοπηί οἳ ποτά σἶνθος πο Ἰάθα 
οἳ έπο οοτγεβροπᾶθησθθ απά ἀ4ἴνθιροποςς, ο; οἳ ἴ]θ ργοροτβίοἩ οἱ παγγανθ απά 
ἀἴδοοισβθ. «Α. οοπιραγίδοη ὮΥ βδοί]οης [αῑῑ5 {ο Ιπάίσαίθ ἴῑιο οχίθηί οἳ ναγία(ῖοη 
η Ἰαησυασθ. Μοτεοτος, αἰΙ Ῥαέ {Ἀθ πιογθ τθοθηί οοπιρατίδοΏ8 α1θ Ιποοττθοί, 
οπίηρ {ο ἐπ παοσαΓ8οΥ οἳ {ῑθ ϱο-οα]]εᾶ Ἠθοεϊγθοά Τοχι. ΤΠο ᾳοποτα] τθβι]{8 
418 88 ΤΟΙΙΟΒ: --τ 

(1.) Τ19 (τος ϱγπορίῖο (1«ο8ρε]θ Ἠανο ]658 (Παπ οη9 Ἰα] οἳ ἐῑαῖτ πιαμίογ ἵπ 
ΟΟΠΊΠΊΟΗ, θβεϊπιαίθά Ὦγ 5θοέίοης; Ματ], Πονενετ, Πανίηρ Ὀαί πο δεοῦίοπς {παί 
819 ρθου]ίαγ. 

(9.) Τα θε ρατα]]θ] 5θοίῖοπβ γετὂα] ἀἱνεισεποθ 4ΓΘ 80Ο πίπιθτοις (Ἠαί 
ΠΠΟΤΘ (Παπ οΏθ Ἠα]! οἱ {λθ πγογᾶς ιδθᾶ Ίπ ἐθ (το (πο8ρείθ α1θ ρεου]ῖαν {ο 
οηθ οὐ {μθ οίμετ Ἐγαηρε]ϊδί, απἀ {ἶιθ ργορογίίοη οἳ οοἰποίάθησθς ἵπ αἲἰ {ητθῬ 18 
απια]]. Φο]αᾶ οφϊπιαίθς {ο οοἰποίάεπσοθν: ΜαίίΠ6π, οἱΏΘ Ἱποτᾶ ἵη ΒΘΥΕΠ 
Ματς, ίππο ἵπ πἶπθ; 1116, οπθ ἵπ οἱσ]έ; αἀάῑπο (λαέ οηθ Ἠα]Ι οἳ Ματίς 16 ουπά 
ἵη Μαίμοπ, οπθ {οπτέ]ι οἱ 1μαίκο ἵπ ἸΜαϊίμονν, οπ6 (πϊτᾶ οἳ Ματς ἵπ Το. 
Ὑοι (λε εκαοί οογγθεροπάεηοθ 8 {αγ 1656 απ (18. 

(9.) Τϊο ρτορογίίοη οἳ ῥᾶβεᾶσος ΥθτῦαΙ]γ οοἰποίάθηί ἵπ «πο 0Ἠ πποτο (398- 
Ροῖς 6 θβήπιαιθά ὮΥ ἸΜονίοη (6επιέποπεςα ο (λε (ζο5ρείθ) αἲ οηθ βἰχίμ ἵη Μαί- 
νου; απά Ματ]ς, οπθ ἰθπίἩ η Τμ]. (ῬτοραβΙγ 641θ ἐοχί οἱ ἴλθ 6αγ]]οτ αποία]ς 
ποι]ᾶ γΙε]ά α 1] απια]]εγ Ργοροτήίοηϱ.) ἩἨθ ποίἰοθ (λαί ιο αργθοεπιεηί 18 
βγθαίει ἵη ἀϊποοιγοθ τεροτίθᾶ, θερθοία]]γ ἴλοςο οἱ ους Ποτᾶ, απἀ {ο ἀἴνετ- 
66Π668 Π1ΟΤΘ πιατ]κθᾷ 1Π (θ ΠΑΙΤΑΙΥθΘ ΡοΓΟΠΒ. 

ΤΈ]6βο ταβι]ίς οοηβυπ {1ο ἱπάρρεπάθεπσοθ οἳ (Πο Αγπορίο (Ἀοβροίδ. 996 
ΒοΠαΠ, 5 αὔονθ; Ατοποίεπορ Έποπιεον (ἵπ Θπι(μς Ἠίδίο Ιοίοπαγ απᾶ 
Φροαβογ’ Οοπωποπίατη): Βουᾶ, Μαγπιοπή; απᾶά ΒαβμΏτοοκο, δΥπορέϊσοη. 

111. Τπο ἹπάερεπάθποῬ οἳ {πο (ἄἈοβρο] ἶ6 4η ατσιπηθηέ 1π δαρροτύ οἱ ἐπαῖγ 
Πἰίοτῖσα] ἐγαμ{α]ηθς. ΤΠθ ἰεπάθπογ {ο Παγπιοηϊπθ Ἠαβ Ἱπίγοάαοθά ππαηΣ 
πιίποῦ οογγαρίίοΏ8 Ιπ{ο {πο (γθε]ς (οχίέ; ΠαρρΙ]γ πο πού Πανθ α/Ποϊθηί αί]ιου- 
1668 {ο Τ6πιογθ {πθπ. Τμ οἁϊοη οἳ (Ἡο ἨΠατπιοηγ Ργθβθηύ6 ΠΩΣ ΠΙΟΤΘ 
ἄϊνεισεποθα έἶλαπ {16 θατ]ῖετ οΏθ8; τί Μας ΠΙΑΠΥ ΏθύΥ ϱ]λαᾶθς οἳ (λοισΠί αΤθ 
βαρᾳοοίοᾶ. Αὔονθ αἰΙ, ἐλθ Ροοι]ατ]ήθ οἳ (Ἠθ βοτοτα] Ἐναπσο]]είς 816 ϱγ6- 
βΘ;Υεᾷ. Τ]ο πιοβί πππίθ πιαίίετε οἳ βίγΙθ οαη Ὦθ οἳ Ηίθγατγ Ἱπιροτίβησ 
απά 1Π {θ τθοοτά οἱ οιγ ]μογά” 1{θ νο οαηποί Ὦο βαΜ]θβεᾶ πα απγ(μ]ης 
βλοτί οἱ πο Πἰσ]εςί αἰίαϊπαὈ]θ βοοιταογ. (Τπο Ἠονϊροᾶ Ὑσογείοη Ἠαβ ὑ]]θ ας 1ΐ8 
οτοπηῖης πιθτίέ, ἐμαί Ιέ ργοβθηίβ {ο ἴ1ο Ἐηρ]ο]ι τουᾶοτ Ὀείίετ Παη ΒΠΥ οἴλογ 
ΚΠΟΥΏ ΥθΓΦῖΟΏ {θ οοἰποϊίάθησθθ οπᾶ ἀϊνετσεποθϐ οἳ {]θ (3ο6ροΙ παγγαί(ίνθβ.) 
Ἑ]ρπορ Ε]οοιί οογγθοί]γ 8.78 (74ο οἵ Ογί, ρ. 81), “μονο ἵ πο οηθ 
Ολη γγἨ]οἩ {1θ Ίοπς το]] οἳ Παγπιοπίθ απᾶ Π]δίογίθβ, οχέθηάϊῖηρ ἔτοπα {19 ἆαγθ 
οἳ Τμάαπ {ο οαΓ ΟΠΗ, ἐθαο] 8 πιογθ ἀῑδποί]γ έλαη 0116, ἐλαί πο τας ρ]οίατθ 
οἳ ἴ1θ εατίΠ]γ 119 οἳ ους Ἠεάθεπιεγ οὔπ 61ου Ὀο τοα]ἰζθἀ, απ]6βς Ὦγ οά”ς 
ϱγαοθ Ἡθ Ίθατη Ῥοί] {ο 166] απά {ο αρργθοϊθίθ {16 αἰτῖκῖπς Ἱπάϊν]άπα]ίψ οἳ έἶθ 
{ουχ (.οβροῖς ἵπ ἐῑιαῖ; ροτίταϊίατθ οἳ {19 ]ξο οἳ ΟἨτὶί, απἁ ἆτθ ριθραιθά {ο 
οεπηαίθ ἀπὶγ ἐθίγ ρθοι]ίατ απᾶ {ογθ-οτάθιθά ομαγαοίθτϊρ(ῖος.] 
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ΡΑΗΤ 1. 
ΕΥΕΝΤΕ ΟΟΝΝΕΟΤΕΡ ΠΙΤΗ ΤΗΕ ΒΙΕΤΗ ΑΝΡ ΟΗΠ/ΡΗΟΟΡ ΟΡ ΟΡΒ ΤΟΒΥ. 
681-189. 


61. Τὴθ οἶοτέ Ῥτοίαοο οἳ Ματς απᾶ {πο Ίοπσοι 910 οἳ ομπ ἆο ποί Ὀθ- 
Ίος στο, Ῥαΐ ἵπ Ῥατί ΠΠ. ΤΠι6γ Ροῦμ Ἱπο]ιᾶρ α τ6ἴεγοποθ {ο {ηθ Ρτγοαοµίης οἳ 
Πομη ἔῑο Βαρίκέ, Όπέ ποπθ αὖ α]] {ο 616 ἵπξαπογ οἳ ᾖ δα. 

69. Το νἱείοι οἳ Ζαοπατίας ἵ6 αδαπιθᾶ Ὦ7 β8οπιθ 45 Πανίπρ οοσπγγεᾷ οἩ ἴπθ 
ρτοαῖ ἆαγ οἱ Αἰοποππεηῦ, ο (θη(Ἡ οἱ {θ βθγοπίἩ πηου{Ώ. Ῥπαί οἳ ιαί ἆαγ 
ἴθ Πἱρ]-ργϊθςέ Πἰπιβο]Ε οβ]οἰαίθᾶ, οπἑοτῖπρ Ιπίο {19 Ἠοιγ οἱ λο]ίες; 1μεν. 16: 
8, 29, 89-84. ᾖΖαο]ατίιθ γα απ οτάίπατγ Ρτθοί οἳ {18 οἶαθς οἳ ΑΓΙ]αΠ, οπθ 
οἳ {ο ἐποπίγ-ἔοιν οἶαφοος Ἱποίιέθά Ὦγ Ὠανὶᾶ {οσ 8ιθ βοτνῖοο οἵ ἴπθ {θπιρ]θ, 
πλ]ο]ι το]ουθᾶ απο] οὔ]πθς ἵη 5αοοθβθῖοΏ 6Υ6Τγ βθαθῦαίμ; ϱ69 1 Ον, 24: ὁ-19: 
9 Ον. 8: 14. «ἆοδθρίας, -Απέιν ν]. 14, 5 σ. Τηεῖτ βοτνίοθ Ιπο]αάεᾶ ἐπθ ἁαι]γ 
Ῥατηίϊης οἱ ἴποθηςθ οἩ {19 αἰίατ οἱ ἵποθηςθ ἵη {πο Εγ5ί οἨ οαὔθγ βαΠοίπατΥ, απά 
ες πας γ]ιαί ΖαοἹατίας 85 ΠΟΠ ἀοΐησς Πακο1: 9: Ες. 90: 0-8: 1 Οµτ. 28: 
19. ---- Τι {οἱ]ονγβ ἐναί πο ἸηΐθγοποῬ πγλαίθγος ο8η Ίθιος Ὀθ ἀγαππη 88 {ο ἴμθ γ6αΣ, 
οἳ βΘά8οΏ οἱ ἐς Υ6αΣ, π]ιθη {1ο υἱδίοη {οο]ς ρ]αοθ. ου 16 Ιέ εαἷά οι Ίοπς 
α ἴἶπηθ οαρθοᾶ Ὀθύπθσι έπθ νἱείοη απᾶ Εζαδαυμ’ς οοποθρίίοη: {6 οκργεβεῖοη 
μετὰ δὲ ταύτας τὰς ἡμέρας Ίπ Υ. 24 Ραΐης αιἠίθ ἰπάρβπΙ(θ. Υαί, ἵη αἱ Ῥτοῦαβ!]- 
{γ, πο Υ6ΣΥ Ίοπρ Ἰπέθιναὶ Ἠαά Ἰπίθγνοηθά. [Τμο οοππθ οἳ Αὐὶ]ΑΗ γνας ο 
θἱρ]ίῖ οἶαθ. ἈϊποῬ θ1οἩ οἶαθβ 9ογυθᾶ Τοτ α Ἰνθε]ς ἵη {116 {οπηρ]ο, οη οβ οτί ηα8 
Όθθι πιαάθ {ο Βς {16 Έπιθ οἱ ΥθαΣ ὮΥ οοιηέῖπο Ὀαοἷς ἔποτη {1ο ἀθείτισβῖοη οἱ 
Πδταραίοπι. ΤΠ οοοαττθᾶ οἨ {1ο πἰηί]ι ἆαγ οἳ ἴπθ πποπίἩ ΑΟ, απὰ {ο [δέ 
οἶαθς (εἶιαί οἳ «,θ]ιοίατίϱ) πας (Ἀθη ἵη γγαίπς. Βπέ 94ο 99π156 9ογγθᾶ ὑπῖορ 
ἵη {ο ΥθαΣ; Ίθηος α ἀθβη]ίο ολ]ου]αέίοι {9 Ἰπιροββίρ]θ.Ί 

6 9. Τ]1ο αἰχί] πιοηίλ Ἠθτο γοίθις Ῥασ]ς, πού {ο 19 νου, Όαύ {ο {θ οοποερ- 
ὥοη οἱ Ἠ]ζαΡείΙ; 99ο γ. ὅ6. 

6 4. Τ]ιο οοπ]θοίατο οἳ Ἠο]απᾶ ἶ5 ρτοθαὈΙγ οοτθού, Π8ΠΙΘΙΣ, μαί Ἰούδα ἵπ γ. 
89 18 α, φοβθηθᾶ Τοτπι {ο Ἰούτα, Ἠεξ. ΠΙΟ) οἱ ΤΠΙΦ), 1. 6. ομέα] οἳ οιίαή, 
οἵγ οἱ ο ργϊθκίς ἵη ἐ1θ πιουηίαίης οἱ ο πάς, δοαίἩ οἳ Ηοῦτοι; ἆο5ι. 16: 66: 
21:16. [Τῃοτο 15 πο Ρροβἱήγο ουἱάθπορ ἵπ δαρροτί οῇ {πο νίθύγ οἳ Ἠε]απά, πού 
6ύ6π α πιαπιβοπρέ νατίαίοηπ. 16 ἵ6 ΠΟΥ ϱθηοΓα]]Υ το]θοίθᾶ. Τ]ο (παδιβοπα] 
οἷίο οἳ ἴἶιο Ίοπιθ οἳ Ζαοματίας ἵς α γη]]ασο αΌοιί ἔοας πιῖ]θῬ γΥορδί οἳ οθγακα]οπι, 
ΠΟΥ οα]]οά ᾽Αἴπ Κατπι (ΤΠοΠηβοῦ, ΤΠο [ιαπᾶ απἀ (λε Ἀοοί). ΤάρβηΏιῖοοῦ, 
Ἐνγα]ά, απᾶ οέλθγ9 βαρβοβο έμαῦ ἴ]πθ Ρ]αοθ ἵνα Ἠθῦτοῦ, α Ργὶθςί]γ οἵσγ, «1η {πο 
ΠΗ]] οοππγ οἳ οαάαα ” (4ο5Η. 211: 11). Το ᾳαθβίῖοη 6 βὐ]] «π ορεΏ 9Π6, 
ἔλουσἩ ποῖ οἳ σγθαί ΙΠιρογίαηςθ.] 

6 6. Ματγ τεπιαϊπθᾶ γη Ἐλσαρείι αΌοαέ έμτοῬ πποπί]6, ο ηθασ]γ απ] ο 
{π]] πιο οἳ {16 Ιαέίθτ, απᾶ ἴἼχθη τοατηθᾶ {ο Ναζατεία; ]ακο 1: 6θ. Τί πας 
θ{έοι (]ῖΦ απά αἲίοι ἴἶιο Ὀϊνίη οἳ ἆομη, πἼθι Ματγ παβ πουν ἵπ Ἰθυ ἑουτίῃ ο 
ΑΕ πποπίἩ, απά ἨθΥ ΡΓΘΡΠΔΠΟΥ Ἠαά Ῥθσοοπιθ ῬοτοερίίβΙθ, ἐμαίῦ ᾖοδερᾶ πας 
πι]πάθᾶ {ο ριιύ Που Αα7. 

6 7. πο ρτθοίςο θα οἳ ος 1οτᾷς Ὀἰτίῃ ἵ5 αποθτίαϊίπ. 9οτοτα] ἁδία οσ]ςῖ, 
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Ἡοποτος, Ὁγ π]]οἩ η ΑΡΡΤΟΣΙΠΙΑίΙΟΏ ΠΙΑΥ Ὦθ πιαᾶς, 5αβ]οϊοη{]γ αοοιγαίθ {ο 
ΒΠοΟύ ἴ]αί ος ρτθβεπέ ΟἨη]θύίαη θΓα 19 πού θΩΔΙΤΘΙΥ οογγθοί. 

Τηο ργθβεπύ ΟἨπβίῖαη θΓ8, πΠ]οὮ ἵνα ἄχεά ὮΥ ιο αθθοί Ὠϊουγδίας Ἐκ- 
Ίσαας ἵη ἴἶο αἰχίἩ οθπίΗΣΥ, 488ΗΠΙΘΦ (θ Υθατ οἳ Ομη]ρί Ρἱγί 5 οοἰποιάθηῦ 
ψ(Ἡ ΔΑ. σ. (64. Τί πῖ]] αρρεατ ἴτοπα π]αῦ {οἱ]οιγς ἐαῦ (ή οἱ ΟΟΠΙΠΠΟΠ ΘΥ8 
Ὀερῖπβ ἵπ ΑΠΥ 0386 ΟΥ ἔλαπ οι Φεαγθ ίοο ἰαΐε; ναί 18, ἔτοπα ἔοαγ {ο ᾖνθ 
Υθα1Α, αέ ἐᾖε ἴεαδί, απᾶ ΠΙΟΤΘ Ῥτοβαβθ]γ ἔτοπα βὶχ {0 86Υ6ηΏ 76815, αἲίου {Πο αοίαα] 
δίτοι οἳ Ομτῖςέ. ἜΤμϊ6 θ/. γγας Εγδύ αφεᾷ Ίη Ἠϊίοτίοα] ποτ]κς Ὁγ {ο Ὑοαποταρ]θ 
Ῥεάο, οατ]γ ἵη έἶιθ οἱσ]έ]ι οθπίαγγ, απά Ίπας ποί Ίοηρ αἴίοι Ἱπίτοάιοθά ἵπ ρυβ- 
Ίο ἐγαηρασίίοπς Ὁγ ἔἶιο Ἐταπ]ς Κίπος Ῥορίη απᾶ Ομαγ]όπιασπο. 

[Τ]ο Ὠϊοηγεῖαπ οτα ἶ6 τθοἰκοηθᾶ ἔγοπι ἴθ Τηοαγπα/Ιοη, ΠΙΟ ἵτας άρα βεᾶ 
πηῖΏ ἐπο πιγασπ]οιας οοποθρίίοη, απᾶ πού {Τοπ ο ΝαὐνΙ(σ. Τί Ηχεᾷ ἴἶιο ἀαίθ 
οἳ {ἶιο Ἰαέοτ ας Ὠδυθπιρου 26, Α. Ρ. 1Ξ-Α. Ὁ. 04. ΤΠ ἵ6 ἴοιτ 7θα1ς απά 
πίηθ ΟΥ έθη πιοπί]ς α[ίοι έἶιο ἀθαίλ οἳ Ἠετοά (56ο Ὀθ]οπ). 

Μπο] οοη{αδίοη τθβα]ίς ἔτοπι {θ οππρ]ογπιθηῦ οἱ πο 6785, οβρθοία]!γ δἴπορ 
πιο πηαδί γοοκοῦ Ὀού]λι Ὀαε]κγγατᾶ απᾶ [ουγνατᾶ ἴτοπι {ο Ὠἱοηγδίαη 6Υ4. Μοτε- 
ον6τ, {6 παπιρεγς ατθ οτᾶϊπα], ποὺ οαγαῖηα], απᾶά ΤαΓΘΙΥ τθρΓοδοπί ιο {α]] 
πιθᾶβιτθ οἳ {πο εαν πο ἵ6 πιθηθϊοπθᾶ. 1π οπαηρῖης ἴγοπι {πε Ώοπιαη 6Γ8 
{ο ἴλπο Ὀϊοηγβίαη, 616 [οἱογήπς τι]θ ἵ6 οοπυοθηϊοηί: Τη9 δι οἳ ἴ]ο ἀθίθς Α. 
ῦ. απᾶ Ε. ο. πιαδύ αἱ αγς--- Τὸ4: ἴἶιο ἀἰ[γοτεποε οἳ ἴἶθ ἆαίε Α. Ὁ. απ Α. Ρ. 
Ξ- 765. Ἐοτ εΧΒΠΙΡΙ6:--- 

Α.Ὀ. 748 τα Τ60 ΤδΙ τὸ» Τδδ Τὅ4 Τὸδ τὸθ Τδὸτ.... Τ80...Τ88 
πο ο ο οστα ο αΕκο)  οο  Ῥ α μποο 20η ου 

Τ{ ους Τ,οτᾶ πας Ῥογη ΏθαΥ ἔ]ιε ζ]ο5ο οἳ Β. ο. ὅ απᾶ ἀῑεά Α. Ρ. 90 (119 πθια 
Δαί6β), μαι έλα Ἱεησί] οἱ Ις Π[ο να οπΙγ Οήγίγ-ίμτορῬ γθαΤ5 απᾶ α 16η 
πιοπί]5, αἶποῬ 646Ἡ ἀαίοθ τεργεδεηί5 α Γγαοίοπα] Ῥατέ οἱ α γεατ.] 

1. Αοοονάϊησ ἵο Μαϊ 2:1--, ἆεδας πας Όογα ἁππίης ο Ποπ οἳ 
Ἠετος {λα ἀΤθαί, απά ποῦ Ίοης Ῥείογο Πῖ5 ἀθαίῃπ. Ἠσοτοά ἀῑθά ἵη πο 7εατ οἳ 
Ῥοτπο (Α. σ.) 750, ]αδέ Ὀείογθ (1θ Ῥαββδοτος ; 566 ἆο8., 4πί., χν]]. 8, 5 1; 1δ. χνἠ. 
9.685. ΤΠ πας Ῥ6θη νετ]βεά Ὦγ οαἱοπ]αίίης {6ο οο1ρδο οἳ έθ ΠΊοοΏ, νγ]οἩ 
Ῥαρρεπεά πεί Ῥο[οτθ 15 ἀθαβα ; 1ο5., Απί., αν. 6, δ 4: Ἠγατπα ἵη Βοηφε[ς 4γ- 
ου, 1. ρ. 26: Ιάε]ετ, Παπαῦ. εν ΟἸιγοπού. 1. Ῥ. 991 δα. 1 ποπ πθ πηα]κθ 
4Ώ 8]1οπγαποῬ οἳ {πιο {ο {Πθ ραγὶβοαίίου, {16 νυἱθῖέ οἳ (ο Μαρί, Πο ΕΠϊσΙέ Ἰπίο 
Ἐσγρί, απᾶ ο τεπιαϊπίπς {μθτο 1 Ἠοτοά πας ἆθαά (1ου αἰ] πγΠὶοὮ ποί 1658 
Όναη αχ πιοπίἩβ οἳη γθ]] ϱο τεααΙγεᾷ), 1 {ο]]οιπς ὑλαῦ ιο Ὀϊτί οἳ ΟἨτῖεί ο8η- 
ποῖ ἵη ΑΠΥ ο35ο Ῥο Ηχεὰ Ἰ]αΐθγ (παη ο απίαππ οἳ Α. ὖ. 749. [ΓΟ έλο ἐἶπιο οἳ 
ψεατ, 966 Ώο]ουγ.] ---- Έϊμθ οβδαα] πιθη[ίοη οἳ 9 εο]ρςο Ὄγ ᾖοβερῃας, ἐθ οΠΙΥ 
οΏθ πούῖίοεᾶ ἵπ α11 ΕΦ γτῖδησα, ἶ5 οἱ ἐῑπε ν6υγ Πϊσλθςί ἹπιροτίαποῬ ἵπ γθερθοί {ο 
οιτοπο]οσΥ απά Ηϊβίοτγ ; βἶπορ Ὦ7 ἀθίεγπιϊηίης ἐπο ἀθαίῃ οἳ Ἠοτοά ἵέ βχος αἱδο 
νο πιο α[ῖετ νλ]οὮ οατ 1ογά”6 Ῥίτί]λ οοπ]ά πού Ὠανθ {ακεπ Ῥ]αοθ, απά (ας 5ο 
{αΥ οογγθοῦβ 616 ΘΙΤΟΥ παάθ ὮΥ Ἰαΐετ οτοπο]οσίςίβ ἵπ γθδρθοί {ο {Ἠθ οΟΠΙΠΙΘΗΟΘ- 
πιοηῖ οἱ {Πο Οτ]βίαη γα. 1{ αρρεατβ αἱδο ἔγοπι αβγοποπιῖσα] οα]ου]αίίοη (λαῦ 
ἁατῖηρ (ναί θα (Α. ὖ. Τὅ0) ἴμεγο Ὕαβ πο οίμθτ 6ο1ἱρ89 οἳ έ1θ πιοοη γἱδίῦ]θ αἲ 
ύ6γαρα]θοπι; απά ἀαπῖπρ {1θ πθχί γεαί ποπε αὖἲ αἰΙ. 1άθ]οτ, 1. ο. 

9. Αποίμογ ποίθ οἳ πιθ οσοι ἵηπ ΤΚκο ὃ: 1, 2, π]θτθ 7 ομπ 1ο Βαρίϊςί ἵ8 
βαῖᾶ {ο Ἰ8νθ οπίθτοᾶ προη ἱ6 παϊηἰδίνΥ ἵη ο βΕιθθηί 7οαί οἳ Τ10οπίαβ; απά 
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ασαΐη ἵπ Ίμα]κο ὃ: 25, γηοτο «/θρις ἵ φαῖά {ο Ἠανο Όθει “ αροιπί ἐγίγ γθ8ΔΓΒ 
οἳ ασο. αἱ Ἠὶς Ῥαρίίθη, [Ποιο ἴμο Α. Υ. ἵ5 πηϊρ]ομάίησ. 1ο Ἰν. Υ. Ρτορ- 
ου]γ τοπάθτβ: “« Απά 6θρας Πἱπιβε]{, Ψ1θη Ίθ Ῥοραπ {ο {οασᾖ, να αροιί ΕΙτίγ 
76819 οἳ ασο.] ΌΝουν 1 Ροῦ Ίο]π οπά ὀθ8ιθ, ας 15 απ ρτοραῦ]θ, επνοτοά 
προη ἐλλαίγ παϊηϊθίγ αἱ ἴλο ασο οἱ (μίγίγ, Ἰπ αοσοοτάαηοθ γη {ο Πον]άσα] ουβ- 
έοπι (Ναπι, 4: ὃ, 9ὔ, 99, 45, 47), ΡΥ τοσἰκοπίπσ Ὀαοὶς θΠΙΓίΥ γεαΤΡ πθ πιαΥ 38- 
οργἰαἰω {ο ΥθαΥ οἳ ἆολπ ὈἰγέΠ, απά οἳ οὔπσ5θ 35ο {μαῦ οἳ ἆθεαδ. Απσιςίμβ 
ἀϊοά Αππσιρί 29, Α. σ. 760, απᾶ ας 5αοσεοᾶεᾶ ὮΥ Τιυθγίμς, πο Ἠαᾶ αἰτοαᾶγ 
Όθου αββοοϊαἰθᾶ υγ Πάπα 1π έ]θ ϱονθγηπηθηί ΤοΥ αἱ Ἰθυςί (νο ΥΘα18, αηᾶ Ρτοῦᾶ- 
ΡΙΥ νου. 1 πού’ πο γεοκοπ Ίτοπι {1ο ἀεαίῃ οἳ Αασιρίπβ, πο Β{{θεπίΠ γεατ 
οἳ Τιυοθγίας οοπιπιθησθά Αασαρέ 29, Α. Ὁ. ΤδΙ: απᾶ ροΐπρ Ῥασῖς θΗΙτύ γοαΤΑ, 
πο βπά ἐλναί ἆοἶνπ πιαδῦ Ἠανς Ώθθι Ῥοτη ποῖ θαγ]ετ ἴπαπ Αυσιυβί, ΔΑ. Ὁ. Τ51. 
απᾶ οιτ Τ,οτᾶ, οἳ οοἳ186, πού ΘαΓΙ16Γ έμαπ Α. Ὁ. 52: ἃ γθβυ]{ ἀϊθαστοεθῖης πα 
Εναί οὐέαίηθά ἔτοπι ΜαΜίλουν ὉΨ {μτθο ΘΑ. Τ{, οη {1θ οίπογ Παπᾶ, πγθ τεοκος 
ἔτοιη εἶιο πιο που Γιοογίης νγας αἀπη]οᾶ ας οο-γεσοπέ οἱ {έλθ οππρῖτθ, ΥΠΙοἩ 
18 9ἩοΥΏ {ο Ἠαγθ Όθοθῃ οογίαἰμ]γ α5 ΘΑΓΊΥ α5 Α. Ὁ. Τ0ὄ, απά ργοῦαβΙγ ἵη Α. Ὁ. 
64, ἴμοπ ἴμα ΕΕθοηίΏ γεατ οἳ Τϊοοτίας Ῥθσαπ ἵπ Α. Ὁ. ΤΤδ: απᾶ 1 ΤΟΙΙΟ1ΥΒ 
ειαί ζοἳπ πιαγ Ἠανο Όθρυ Ῥοση ἵη Α. Ὁ. 748, απά οιἵ Ποτά 1π Α. Ὁ. 749. Ἰῃπ 
Ειῖς πναγ ο τοβα]ί οὐίαϊποά ἔποπι Μήλου απ ΤΘ 816 ΠΙΟΥΘ ΏθαΤΙΥ οοἵῃ- 
οᾷουί. . [Ῥαἱ ιο ραβθ “ αΌοιί τί Υ6ατ9 οἳ αΡο 3 ρογποῖ(5 απ δαγ]1ογ ἆαΐθ 
οἩ οἶέ]ιοι ἔιθοιγ.] Τ19 θα] Εαίμοτβ, Ίτθησθας, Τοπ] ήθη, ΟἸεπιοπί οἳ Α]οεχ- 
απᾶγία, 39 4ἶθο Ἠτδοδίας απά Ἐρίρ]ιαπίας, αοσοτᾶ ἵπ Ρἰαοίης ο Ρίτα οἳ ΟἨτῖςύ 
ΏθαΣ ἐἶιθ οπᾶ οἳ Α. ὖ. 761 οἵ αἲ {ο Ῥοσίηπίης οἱ Α. Ὁ. Τὅ2. Τμοῖγ ἀῑΠεγειό 

᾿ οοπιραἰίαίοΏΒ ΑΡΡΘΑΣ {ο τοδῦ οἨ Ἰακο ὃ: 1, 2. 96ο Τάοἱοτ, 1. ο., Π. Ρ. 98δὃ 5ᾳ. 
[Το β{μεθηί θα οἳ (ο Ἰοἶπί τοίδη 60Υ6Ι5 Α. Ὁ. Ττ9, απᾶ 1 ζοῦη Ῥεσαη αἲ 
Οτι 7θατΑ οἳ ασθ ἴμο ἀαίο οἳ (ο Ῥαρκιη ΠΙΑ Ῥο ἵη ὅαπια1γ, Α. Ὁ. 80. 
Ῥτέ ειο ἁπία Ἠουθ ατο ποῖ φα[/Ποϊθηέ οἳ {]ιθπιβο]νθἙ {ο ἀθίθγαιίπο {θ πιθ.] 

8. Α ελίτά ποίθ οἳ πιο ἶ ἀθτίγεά ἔτοπι ἆολα 2, 20,  Εοτίγ απᾶ εἰς Υε8ΤΒ 
πας ὑλ]ς (επιρίο Ίπ Ὀπἱ]άΐπς.”. ἆοβορμτς 8878, η οπ9 Ρ]αοθ, Όιαῦ Ἠετοά Ῥεσαπ 
(ο Ὀπ]]ᾶ {1 (θπιρ]θ ἵη ο οἰσ]ίοθπίι 76.Ν οἳ Πἱ5 τοίση, π]]θ ἴπ αποίπος πθ 
αρθοϊβθς ἴμθ Π{ίοθπίἩ γοατ: «Απί αν. 11, δ1;: Β.ὀ.1. 91,81. Ὦεο αἶθο αβεῖρης 
ιο Ιοησίμ οἳ Ηετοῦ” τοίση αἱ (]γέγ-ροσοη ος θΠ]γίγ-ἴουγ Υ6878) αοοοτᾶῖησ 45 ηθ 
γοςῖκοις ἔτοπα ΐ9 αρροϊπίηοηῦ Ὁγ ἐπθ Ώοιηαπς, ος Γγοτη {19 ἀθαίλ οἳ Απσοηι ; 
Απ. αν. 8.8 1: 8. οἵ. 1. 98, δ δ. Ἠοτοά γαρ ἠταί ἀθο]ατοά Ἰΐπο οἳ ο αάσα ἴπ 
Αα. Ὁ. ΤΙ4: ἆοβ., Απέ., αὶν. 14, 99 4, ὅ; Β. ο, 1. 14, 84: οοπιρ. ἀπί., χὶν. 16, 
64: ]ά9ἱοτ, Εαπᾶδ. ἆθν Οἠγοπο., ΠΠ. Ρ. 990. ἨσοποῬ ἴ]ο οἰσλίθθηί]ᾗ Υθ6αΓ οἳ Πἱ8 
τοῖση, Ψηοη Ἡοτοὰ Ῥθσαη {ο τοπ] έο ἰθπιρ]θ, Ἱπου]ά οοἰποῖάθ γηἩ Α. Ὁ. 
789: απᾶ οι 1οτά” Βτβδί Ἓαββοτοτ, ἵπ {16 {οτίγ-θογθηίἩ 7θατ {ο]]οπήπς, 
που]ά [α]ἱ ἵπ Α. σ. ΤΤ9. ΙΤ ποή ος ]μογᾶ αἲ ἐἶαί ἐἴπιο πας ἐΠ]τίγ απά α Πα]! 
76818 οξ αρο, ας ἵ5 Ρτοῦαβ]θ, ἠῖς πγου]ά οµΗΤΥ Ῥασ]ς ἴμο 7θαΥ οἱ Πῖ5 Εἱτύβ {ο 6λθ 
αιύπΙηῦ οἳ Α. Ὁ. 48. [Τ]]ς ποίθ οἳ (πιθ οπαΡ]θς 119 οΠΙΥ {ο 84Υ ἰμαῦ οι 
Τιογᾶ οοι]ά πο Ἰαγο Ῥθθι Ῥουπ ]αΐου ἴλπαη ύ1θ Ῥορϊηπίπσ οἳ Α. Ὁ. 0, ἔλουσῃ 
16 τοπᾶθ!Β απ θατ]]θυ ἀλίθ ῬτοῦαβΙθ.] 

4. Βαγίλοι, αοοοτάἶπσ {ο α ἐγαβϊίίοη ργθβογγθᾶ Ὦγ ιο Τιαῖη Ἐαί]θυς οἳ ἴ]ιθ 

“βγβί βνο οθηίατῖθΒ, ου. ]ογτά” ἀθαίῖ {οο]ς ρ]ασθ ἀατίηρ {πο οοπδα]αίθ οἳ ἴθ ἔπγο 
6οπι]πὶ, Ο. Εαροιίαθ απά Ο. Εβις; οί 5, ἵη Α. Ὁ. {δ2. 9ο Τοτπ]]αῦ, 
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Τιαοίθηὔ8, Αισιδίηο, οίο. 99ο Τοτέπ]]., 4.ν. υμᾶ., ὃ 8: Αασιςίϊπθ, Όε Ου. 
οἱ, ΧΥΤΠ. δ4. Π που (Πο ἀαταίίοηυ οἳ ΕΠ παπ]δίτγ γγαβ ίμτεῬ απᾶ α Πα]Ε 
Ψ6αΤΑ, {ἶπεη, «5 Ὀθίοτθ, ἰμθ γεαν οἳ ΠὶΦ Οτι πνου]ά ο οαγγ]εά Ὀαο]ς {ο ίμθ αι- 
ἵπππη οἳ Α. Ὁ. Τ48δ. Όοππρ. Ιά61ου, Ἰ. ο., 1. ρ. 419 α. [Τ]ο ἀαΐθ οἳ οι 
Τιοτάς ἀθαί]ι ἵς πιοτθ ρτοῦαῦ]γ Α. Ὁ. Τ8δὺὸ. ΊηΠ ναί οαν ιο 1δί1 οἳ Νίδαη 
(Αβευπιῖησ ἐιαῦ ους Ποτά ἀῑεᾷ οἩ ἐπαί ἆαγ) 19] οἳ ο Επίάαγ. Τογέα]Παπς 
Βἰωίεπιθηί ἶ9 Ιποοττθοῦ ἵπ οὔ]θΥ Ροΐπίθ. Τ]Πο8θ Πο πια] ο παἰπ]φίτΥ Ῥιέ ἔνγο 
γεατ ἵπ Ιεποί]ῖ (8εο Ὀδρίηπίης οἳ Ῥατί ΠΙ.) απἁ αοοορί (ο 141 οἳ Νίραπ 
(6εε Τπίτοάιοίοτγ Νοίθ, Ῥατί ΥΠΠΙ.) ας {ο ἆαγ οἳ ἐθ ογαοϊβχίοη, ρἱνθ ἴἶιθ 
Ῥγοίθγεποθ {0 Α. Ὁ. 82. ἨΝΠία οἴίποι (θοτγ «ιθγο 6 πο ἁΠοι]ίγ ἵη αοοθρί- 
ἵησ Α. Ὁ. 749 ας ἴπο γεαΓ οἱ ἴμο ΝαἰϊνΙ(γ.] 

δ. 9ΟοΠ16 πιοᾶθργη ΠΤΙ{Θ6Υ8, ἰαῖης 5 Πο Ῥαδίς οἳ ἐμεῖτ οοπιραία(ίοη {πθ οΘη- 
8186 ἵη Τωκα 2: 1, πανε ἤχαά αροῃ {6 Ἰαύίογ ρατί οἱ (θ γεαν Α. Ὁ. 747, 8 
ίπο «πιο ππαοτ οισ Τοτᾶ νγας ουηῃ. Τοτα]]ἶαη βαγ8: “ὁ Όθηβας οοηβίαύ αοἴο 
ΒιὈ Αισιδίο ἵη ἁπάφα ρος Θαπίίαπ ΘαΜαγηΐησπι,” ο. Μαγοίοη, 4. 19. 9 
Εποι (Παί Φοεπίῖαδ ππαδ Ῥγουοηςα] οἳ Βγτία Ίγοπι Α. Ὁ. 744 Ε] Α. σ. Τ48. 
αι {16 αοοοτάς πο ἐγααΙθίοη ἵπ ΒΟΠΙΘ οἱ ἔο ΕαίΠθί5, ὑπαί {πθ ομΙ]ά ἆθδιφ 
χοπιαϊπεᾷ αί Ἰθαδέ (ντο γθατς ἵη Ἠσυρί; αιᾶ 0119, 1έ 16 δαἰᾶ, ἶ5 βἰτοησίμεπθᾶ ϱΥ 
(]θ διετής οἳ Μαΐι. 2: 16. Αοοοτάϊης {ο (π]8 νίενγ, ΟἨτῖςέ γγας αὈοαί (πο απᾶ 
ἃ Ἰα]ῖ γεατς οἷά αἲ Πσοτοά ἀθαίῃμ. 9ο Θαπο]επιεηίθ, {δε υιφαγὶς «γώ επιεπάα- 
ἐίοπς, 19. ΤΥ., Βοτη. 1798. ἴοἱ.. Οοπιρ. Τάο]οι, ]. ο., ΠΠ. ρ. 994 εα. [ά Τανία]]ίαα 
βἰαπᾶς ααἱίθ αἶοηπθ ἵπ (18 δἰθίεπιθηί, απά 16 αὐ νατίαποθ πού ου]γ πι 9ὲ. Το, 
Ὀαΐ νι πιαηγ οἳ πο 6α1]Υ πΥΙ{ςΤΒ, απά 15 πού Ἠθτο {ο Ῥο ογθαϊέεά.”. (Απάτοψβ, 
2ο ο Ομ” Γιογᾶ, ρ. ϐ). Ίμακε 2: 2 8668ΊΩ8 {ο Ροϊπέ {ο α ἄαΐθ πθαΥ ἴἶιο ἆθαίλ 
οἳ Ηετοά. 16 15 οοτγθοί]γ τεπάθτθᾶ (Ἡ. Υ.): « Τπϊς πας έιθ Βτεοι θηγο]πιθηέ 
πηαάθ πει Οαἱτ]ηῖας παν σοΥθΓποτ οἳ Θυτία” ἜΤπίς αἰαίεπιεπύ Ἱπιρ]]θς αι 860- 
οπᾶ οητο]πιθπί απᾶθυ {16 64Π1Θ Ῥθ6ΙΒΟΠ, απᾶ {ο {Πο Ἰαίίθου ]μα]ίκο γοίθυ, ἵπ Λος 
ὅ: ὃτ. Τμο ἆαίο οἳ 6θ βθοοπᾶ Ἱαβ Α. Ρ. 6 οἳ ἤ, αΌοιί έθη γθατς α[ίον {Π6 
ἀθαίῃ οἳ Ηοτοά. (Έου οίμες τοηᾶρτίηςθ οἳ (Πῖ9 ραβεαρο ἵπ 1,ακο, 56ο (16 οοἵη- 
πιθηίατίθ».) ἜΤἩ9 {π]] παπιθ οἳ {11ο Ροτοτποτ ἵρ Ῥ. Θα]ρίοῖας ΟιΙγίπίας (πού 
ΟΩπἱίπας, 48 ΠΙΩΠΥ Επρ]ΙβΗ πγίογς βε1]] Ποιά). « Ογτεπίαρ ” (Α. Υ.) ἶ6 πιθγε]γ 
8 (Υαη8{6Υ οἳ {πο (ατθεϊκ {οτι Ιπίο ΕΠΡΙΙΘΗ νθ {19 Πα ἰθιπι]παίίοη. ΒἨοθ 
πας ἵη Α{γίσα, ἵη Α. Ὁ. (47, αἲὐθΓΥΩΤάΒ, 38 86θΠ16 απ]ίθ οθτίαϊῖη, ἵη {πο Ἐαςί. 
16 ἵ6 ρτοβαβ]θ, Ῥαέ Ὦγ πο πιθαπθ οἰθατ]γ οείαρ]ςμαᾶ, μα 16 πα σούθυποτ οἳ 
Ογτία, 1ου ο Πτεί πια, ἴτοπι Α. ῦ. Τ60 (ο Τδ9, ἑαοοθθάίπσ Οιἱπ ας Ύαττς, 
πο οθτίαΙη]Υ Ἠθ]ά {Πο ο[ῇορ {τοπι Α. Ὁ. {48 {ο (60. ἜΤπο ὑπο πιοτοθ ρτοβαρ]θ 
εχρ]απαίίοης αἴ6: (1) ναί Το γα οἸατρεά πηζ] (1θ ουγιγῖησ οί οἱ ἴΠῖ 6η- 
το]πιθΏηΐ, απᾶ - Πθγθίοτθ 1οοβθΙγ 8Ροκθη οἱ α5 6 ᾳονοαιποτ.  Τπο Εναπροε]εῦς 
ΑΡΡΙΥ (]ιθ 84116 ἴθτπι ἴο Ῥληαίθ, ΊΥΠοβο ο[ῇορ Ίγαθ ποί Ἰάδπίίοα]. (2.) Τηαυ 
αγίας Ῥεσαπῃθ 6ΟΥΘΤΠΟΥ ἶπ Α. Ὁ. {60 απᾶ οοπιρ]είεά ἐἶπο οπγο]πιθηί π]Ώ]ο]ι 
Ἠαᾶ Ῥθεη Ῥεριη 8ΟΠΙΘ {πιθ Ῥθ[οτθ, απᾶ οὖ6ς ΠΠΙοἩ Ἡθ πιᾶγ Ἠαγνθ. Ἰαᾶ 8οπ1θ 
βαροτ]πίρηπάθποθ ἔγοπι {πο Βτεδί: (λαί Ίο οοπηθοίθ Ις ψηίἩ Ἠϊπι {ου (Πθβθ 
ΤΘΒΒΟἨΒ, απά ἵηπ οτάθΓ {ο πηα]ἷκθ {Πο ἀἰθποίῖοι τοπ {πο βθοοπᾶᾷ οηθ. Το 
απεδέίοΏ 5 πού ού βο]νεᾶ, Ὀαῦ πθ π]α7 4ββαπιθ Τ11]Κθ 4ΟοΙΤΑΟΥ, απ] 6θγθ 18 
Ῥθίίθογ ονἰάθεηοε ασαϊηθί 16, Τό π]] Ῥο ποίῖοθά ὑλαί (1) ροῖηίς {ο α Ιαΐετ ἀαίθ 
ἔναη Α. . 47, απᾶ ἰλαί (2) τθηπἆθτβ ΡτοΡΒΡΙΘ α ἀαΐθ ηθαν {ο {1ο ἀθαίᾗ οἱ 
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Ηοιοᾶ. 36ο Απάτοπε, ΡΡ. 3-6; Φομαβ, «Πἰδίογ, Ἱ. ΡΡ. 121-126, πουν εᾱ., 
Ὑγοφσ]οτ, Ογοποί. πορδε; Α. Ί. Ζαπιρί, Ίαν σενωγίς]αἶηη ΟἸωγήδίέ ; αἱδο, 
{ου ἴλο έογαίατο, Φομάτου, ΔΙ Τεδίαπι. Ζεἰέφεφο]ολιέα.] 

6. Μοτο ἀεβηίίοιγ 61] ἶ5 ἴμθ 5ωπιο 945, Α. Ὁ. Τ47, βχθά προῦ 88 Πιο ἆαίθ 
οἳ Οκ Ὀἶψε]ι, Ὦ} ἔμοςο πο Τοσαχᾶ (ο δίαγ ὅτι ἐλο εαθί 39 Ἰανῖηςρ Όθ6π ῦιθ 
οοπἠιποβίοπ οἳ {ο Ρ]απείς ο αρίίου απά Ραΐατη. Της Ίάθα πας Πτοί ρτοροβδθά 
Ὦγ ἴο ορἰουταίοά Ἐθρ]οτ. Τ]θ ΑΡΡΘΔΤΑΠΟΘ αμᾶ ΤθαΡρΘΔΤΩΠΟΘ οἳ (ιαί δίας 
πνθυθ οοἰποίάθπέ σέ] ἐἶιο Ὀϊγί οἱ ἆθεαβδ; απ 1615 ΚποπΏ, Ὁγ έ1θ πιοδύ εχαοῦ 
αθγοποιηίσαὶ οαἱοπ]αίίοη, ἐἶιαῦ ἵπ ἐς νου 76ας, Α. Ὁ. Τ47, ἴιθθο Όπο Ρ]αποίβ 
ΨΥΘΥΟ ἠιοΐσε ἵπ οοπ]αποίίου, ἴπ (9 εἶση οἱ (πα Π5Η. Τ]μο Βτεί Μἶπιο γ/αΡ ο ιο 
901] οἳ Μαγ, ον {16Υ Ίουθ Υἱείθιο ἵη {ο θ8βέ Ῥαΐογο βηγδο; ιο εοοοπᾶ 
πιο, ος {μθ 2741 οἳ Οοἱοῦθῦ, Ἡ]ιθη Μ16Υ πογο νἱβιο]ο οί πηϊάηϊσ]ιέ 1π {πο βοπίΏ. 
ΤΠΘΥ ΊΥΘΓ6 80 ΏθΘΑΓ 64ο οἱμο», (μαῦ {ο {μθ απα]άθά ε7θ {16Υγ πγοπ]ά βρρεαί 45 8 
εἰπο]θ οίαν. 999 Ιά9ἱου, Παπάὸ. ἆεγ ΟΠιγοποί., Η. Ρ. 595 9ᾳ-, 406 βᾳ:--- ΤΠ]8 6ο- 
Ἰαὔου οἳ έἶθ ἀῑβιοα]έ αιοφίοη Ὀδίοθ 5 ἶ6 οθγίαἰπ]γ τεοοπιπιεηάθᾶ 7 βἶπι- 
ΡΙΙοΙ(Ψ, ἀοβπίίθιςςς, απά α φοϊθηίίβο Ὀβδίδ; απά 1 18 85ο δαρροτίεᾶ Ὦγ 616 οοἩ- 
βἰάθγαιίοις Ργθδοπίθά αὔΏονθ ἵη Νο. δ. 16 19 ζατίμου {αγογεά, ρογ[αρς, 7 {ο 
τθαᾶγ οχρ]απαξίοι πη]ίο]ι 16 αογᾶς οἳ πο ἀλΠου]έῖθε εοπηπθοίεᾶά γη {Πθ αο- 
οουπὲ οἱ ἐῑλαί δίαν ἵπ (Ἠθ παγταῖνθ οἳ 6 Ἐγαηρο]ϊοί. [Τ]ο οαἱοπ]αίίοπε οἱ 
Κορ]ον Ἠανο Όθου γοιϊβθᾶ απᾶ οχἰεπᾶθά ἵπ τουθηί 76878, Όαύ οὔπ ΒΟΔΤΟΕΙΥ ο 
βαἱᾷ {ο γἱε]ᾶ οργεκίπ οἈτοπο]οσίσαὶ ἀαία,. Τμο ἔἶπιο οἳ ἀθρατίατο απά (θ 
ἸοησίἩ οἳ ο ΊοαΓΠ6Υ οἱ Μο πιασὶ αγθ α]ορεύλοτ αποθγίαϊίηπ. ΊΠοΓθονΕτ, ἴπ 
Ἐοεῦγιατγ απᾶ Ματομ, Α. Ὁ. Τ4δ, Ματς πας αἀάθᾶ ἴο {ο ῬΡ]απείατγ οἱαδίες, 
αυᾶ ὑλὶς πΙαΥ Ἠαγο Ἰθά επι {ο ϱο {ο ἑιάφα. πο οοπιπηαπά {ο 8]αΥ αἲ] ολί]- 
ἄτθα ἵπ Ῥοί]ι]δίιοπι ««ἔγοπι Μπο ΥθωΙ5 οἷᾶ απά απᾶοτ ” (Μαι. 2: 16) παὶσ]έ 1πα]- 
ομέθ αι Ἰπέθινα] οἳ 8οπηθ ἐππθ Ὀθίπθοη {θ 4ΡρθαΓΑΠοΘ οἳ (θ βία απᾶ (16 
ατγῖνα] οἳ έθ πιαρὶ. Μοθ]ε]]αι (Άεω Τεί.), πιο αοοθρίδ Ώεοεπιθετ 25, Α. Ὁ. 
Τ49, ας {ο ἆπίο οἳ ἔἶο ἹΝαθϊνίέγ, Επᾶς ἵη πο οοπ/αμοίίοη οἳ {ο Ρ]αμοίς α Ῥή6- 
πιοπ]οη οοἰποϊαϊπο πι {λθ οοποθρίοη οἳ «ολη ο Ῥαρῆρί (0οἳ., Τ48). 
Κερ]οτ {ο]] οἱ α πον’ απὰ ἐγαμβίίουΥ είασ, μοι αρροαγεά Ώθαχ ια Ρ]απείς η 
Οοι., 1604, απά α- αἰπί]αν ΡΠΘΠΟΠΙΘΠΟΠ ΠΠΑΥ Ἰανθ οοοαγγεά η Α. Ὁ. 7485 οἱ 
49. 96ο Απ ς «Ὠίδίο Ιἰοίοπαγγ, απίοίο ὁ Θίατ οἳ πο ΊΜ]δο Μεν,” Ὁγ 
Ῥγιομανᾶ, αἶβο ΑπάΤΟΥΕ, {45 οἱ ΟΥ }ογᾶ, Ρρ. 9-19.] 

Έτοπι αἱ λοβο ἀπία 16 που]ά αρροας, Εἶναῦ π]ή]ο οι Το” Ὀϊτίῃ οαηποῦ 
αγο {ακοη Ῥίασο Ἰαΐέου ἔἶωη Α. Ὁ. Τ49, 1έ γοδαδίη οοουνγεᾶ 916 ΟΥ πο 688 
6ΔΤΙ16Γ. 

[Μοεέ τοσσηί πτίέθς Ἰπο]ίπο {ο ἃ ἀθίο Ὀείγθεη {ιο πα ά]θ οἳ Α. σ. {49 απᾶ 
Ἐεργπα!γ, Α. σ. Τὅ0.] 

1η γοβροοί {ο {ο επι οἳ ἴο γθαγ πηθη «θεια πα5 Ῥογι, ίμοτο 15 51] Ίο5ς 
ορταϊπίγ. ἆομπ ένο Ῥαρίίσ που]ά 8οθπι {ο Παυθ επίογεᾶ προη Πἱ5 παἰη]δίτγ 
ἵπ {1ο βρτίης ; ροσ]ναρς ννμθη ἴλλο πια]εαάθς πγθιο οο]]θοίεά ἴπ «6μηδα]θπι ϱὐ 0λθ 
Ῥαβεονογ. Το οτογάς πΠὶοὮ {ο]ογθοά Ἠίπι Ἱπιρ]γ (λα 16 γγαβ ποὺ νηηίθς, 
Το Ῥαρίίκπι οἱ ὅορις ἵη {11θ οοτάμη, Ργοῦαβ]γ εἰκ πιοπίἉς Ἰαΐαγ, γου]ά λθι 
Ίανο οοσγθᾶ ἵπ απἰπωη. Τέ οοα]ᾶ ποῦ ποὶ] Ἰανο Όθου Ίπ 6ηθ ππΙηίθςΣ Ώος 
ἆοθβ α πἰπίθυ 66611 {ο Ἠανθ Ἱπίργνθηθά, Ἡ ΠΟΥ Ὑθ ΠΠΔΥ 4881Π1Θ, 36 15 πιοβί 
Ρτοδαῦ1θ, Οναί ζομη θηίθγθά οἩ ἨΐΦ οε]οθ Ἰηθι Ί19 Ἰαᾶ οοπηρ]οίθᾶ Ες ἠ]γούν 


δὲ Τ-ι0ο] ΤΗΕ ΒΙΕΤΗ ΑΝΡ ΟΠΠ) ΡΗΟΟΡ ΟΕ Ο5ΕΒ ΤΙΟΒΡ. 205 


γθατ, ίπθη ἴο επι οἳ Ἠΐς Ὀϊγί] γα α]δο ἴἶθ βρτίηρ; αμᾶ έλαί οἱ οας Τιοτᾶ, 
Βἷχ πιοπί]ς Ἰθέογ, γνας ο απέιπηῦ. ΑπτοζζιαἹιορ Ἰοννοοπηο, το[ουτίης {ο Ταγᾶ- 
ης, Ἠα8 (16 {ο]οπίης τοπηατ]ς: “ ἆθδας Ίνας Ώογη, 54γς ]ματάπατ, Ὀθίγγθθη {ο 
π]άά]ο οἳ Αιραδί απᾶ {Πο πιἰάά]ο οἳ Ἰουαπιροι, Α. σ. 748 ος 749. Ίο 
πΠ] ἰαΚο (λθ πιθαη πο, ΟοΐοΡος 1. Βεο Ἰμανάποι” Ἠτογᾶς, Υοἱ. 1. Ρρ. 970, 
9τ2, Τιοπά. 1856. ----Ἔμουο 16, οἩ ἐς ροϊπί, πο γα]ίᾶ ἰγαιδοη. Αοοοτάίης 
ίο ἴπθ θαγ]ϊθβί αοοοιπίβ, {πο οἶχί]ι οἳ ζδπιαογ, οἳ ΕρίρΠαΠΥ, Ίνα8 οο]οὈγαίεᾶ Ὦγ 
{Πο οτγ]οπία] οπιατοὮ, 1Ώ {Πθ {Πτα απά {ουγί]ι οθηίτί65, ἃ5 ἴπο {δεθϊνα] οἳ ἴῑθ 
ΕΙτί απά Ῥαρίίσπι οἱ ᾖθδαδ; (αβείαῃ, Οοἶαί., Χ. ο. 2. Τπ ἴπθ οοοϊάθηία] οματοΙ, 
ἴίθι έπο πι]άά]θ οἳ 61ο ουτίἃ οθηίαγ, ἐμο (ποπίγ-Η{ί1 οἳ Ώθοεπιρου (ΟΗη]κί- 
Ώι88) Ῥοσαπ {ο Ὀο9 Ἱαρί 48 ἰπο [οδίϊνα] οἳ Οτῖκίν παΙνιίγ ; ὑπ]ς αγ Πανῖηςρ Όθθη 
Πχεᾶ προΏ, ΡαΓΙΙΥ αἲ Ἰεαβί, α5 Ὀθδίηςρ {Πο ίπεη ουγτθπί Ἱηίθγ βο]δίοθ. Τη», 
88 ]αΐο 48 ἴ1ο πιο οἱ 16ο {ο (τοαῦ (οῦ. 461), ἰπογθ Ἡγετθ ΠΙΑΗΥ ἵη Ἠοπιθ, 
α ᾳπἶρας ἨΦο ἀἱθς φο]επηπ]θαίίς ποδίγω ηο (8η 4θ παδν]ίαίο (τὶς, 4παπι ἆθ 
ηογ!, αἱ ἀῑοιηῦ, δο]6 οτία, Ποποτγαβί]]ς ν]ἀδαύιγ.”. Ίθοι. Μαρη., δετηι., Χ.ΧΙ.ο. 
6: εεε]εν, Αἴγοβοπφεδεᾗ., ]. ρ. ὅτ5. Τ]θ οΏβθγγαποῬ οἳ 6 Ἰαίίον {εείϊναί 
(6ἀιτΙςίππας) δριθαᾶ Ιπίο ἐπ Ἐασδέ; Ἱ]]]θ ἐλαί οἳ 1ο ἘρίρΠΒΗΥ, 5 ἴθ Ὀαρίίς- 
πια] ἆαγ, ἵνας αᾶορίθά ἵπ πο ὙΝαρί. 

[ΗΠετο πο αγε πλου απΥ οἴμοτ ἁαία (απ (ο ρτοῦαβ]θ πιο τοφι]γθά [ος 
Όλο ενοεπίς πανταϊθᾶ ἂ8 οοουστίης Ὀείνθεηυ 6θ Ὀϊσέ οἳ ΟἨτ]δύ απᾶ ἔλο ἀθαί]ι οἳ 
Ηετοᾶ, ἵη πε εατ]γ ερτίησ οἱ Α. σ. Τὅ0. ντ. ἨΒοβίηδοη (απᾶος 1) Ἱππιαίες 
ὕιαί πού Ίθ8ς (Παπ δα πιοπί]ς πγεγθ τθιῖτθᾶ. Εοτίς ἆαγς Ιηίθτνεηθᾶ Ῥοΐοτθ 
ιο ργεβεπία6ίοη ἵη έθ ἰεπιρία: Ῥαέ ἐς 6 {1θ οπΙΥ ἀθβηΙίθ πιατῖς οἳ {πιθ, 
ΤΠ6 [αοί (αί {1ο βμορηοτάς ποθτο ραδίατῖηρ ἠιαῖν Ποσίκα ἵη {9 Πε]ᾶ (Ίμακα 
2: 8) Ἰας Όεεη πδεᾷ ασαϊηδί έπθ ἰταβΙθοπα ἄαίο. Ῥταί α5 {116γ πενο ηθας Βεῦ]- 
Ίεμθπι, απᾶ πού 1π 8ΟΠΘ Τοπποίθ ραδίυτίης ϱτοιηᾶ, ἰπθ αγραπηθηίέ 16 πού οοπο]α- 
νο. Απάτεπς ἄθεπηῬ 16 πιοδί Ῥτοβραῦ]ο (λαέ 1έ πας ηθαΥ {Πο επᾶ οἳ {πθ Υθ8αΓ. 
ΟοίοΡρετ ου ἈΝονθπαροθς ποι]ά πιθοί αἲ] {πο οοπά(οης. ] 

66, σεΠεγα]1γ, Πατᾶποτ’ϱ Ίογ]κα, Ὑ οἱ. Ι., Βοο]ς ΠΠ. 8, ρ. 966 εα., Τιοπᾶ. 1895: 
«Ἰθβε]οτ, «Αἰγολεπφεδεή., ]. Ῥ. 62, Ρρ. ὄὅτῦ, δίο ΆΑπδο. Έοτ ίπο Πέογαίαγα, 5εθ 
Ἠαρο, 7εὔεη νεδι, 88 94. 95, 2ἱ6 Αιῇ. 

[ΤΠ6 πιοδέ οοπνοπ]θηῦ βοηΏθάι]θ οἱ ἀαίθς ἶ5 5 {ο]]οπε: --- 

Ἑ]τῆι οἳ ἆομη {πο Βαρίςί, Ὀδεύπεεη Αρτ] απᾶ ᾖμπθ,. Α. Ὁ. 49 -- Β. ο. δ. 
Ἐ]τί]ι οἳ ἆθφβις, Ὀδύπθεη Οοίοῦογ απᾶ Ὠθοσπιρθοῦι . Α. Ὁ. 49 --- Ε.Ο. ὅ. 
Ῥαρίϊεπι οἱ ὧὀθριβ, ζαηπαςγ (0), 3 - . «Απ, ΘΑ. ο. 0 

Οπποϊβχίοῦ, Αρτ] τ, . . κ  Αοσήδδσαυοῦ] 

6 10. Τπε ν]βῖί οἳ (πο Μασὶ αἱ Ἡ ελα, ος {ο]]οππς πο ρτοδοηία/ἶοη 
ἵπ {Ἡθ ἐθπηρ]θ; 9ἴπορ, α1ΐ6Υ (19 ]θα]οιβΥ οἳ Ἠετοά Ἠαᾶ Όθοι οποθ τοιβδά, {μῖθ 
ριῦ]ο Ργεδεπίθίοη οοι]ά πού δι] Ἠανο {αΙκαη ρ]αοθ. Όπ ιο βίαν 66Η 7 
ἴπο Μασι, 5ο6 Νοίθ οἩ ἃ ἤ, Νο. 6. «οβεορί απά Ματγ τοίατΏ 1τοπι /6γ1β8]6Πῃ {ο 
Ῥοίλ]ο]ιαεπι, ἀῑδίαπί βνο Ἐησ]ϊδ] πη]]ες, πθγθ (Π6Υ Ἰαά που’ ΏθῬη ἀθία]ποᾶ {ον 
ΠΘαΤΊΥ πο ποπίἩς. 1α]κο Ιηάθεᾶ ἆοθβ ποί α]]ιάθ {ο ἐί τοίατη (2: 59); Ρα 
πεϊπευ ἆοθβ Ἡθ πιεπ(ῖοη {1ο βὶρ]έ Ἰπίο ΠσγΡί. 

[Μοτφογογ, αξίοι βιο]Ἡ οἳ[ίς ἔγοπι ιο Μαρί Μανγ γου]ά βοαΓοΘΙΥ Ἠαγο Ῥ19- 
βοηίθᾶ Μο οΏετίης οἱ Ρογοτίγ (οοπιρ. Πεν. 12: 8). Τέ 5θεπ1 πΙοΤΘ ]α]γ επαί 
ιο ομ]ά ποι]ά Πταί τεοθῖνθ {Πο Ἀοπιαρο οἳ Ῥο]ϊουίης Τ6ΓαΘΙ1ί69, έΠθη {]θ ΓΘΡΓΘ- 
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βοηἰαινος οἳ {ο οπΙο ποτ]ᾶ. Τ1ο ἐταάιβοπα] ἁαίο οἳ ένο αἀοταίοι οἳ 616 
Μαρί (ὔ.η. ϐ), Ρ]αοθ ἰλαί ουθηί οπ]γ ἐἱγίοοη ἄαγβ 316 ιο ἸΝανΙέγ απά 
νας ἐνγοπέγ-6ουθι ἆαγς Ὀθίοτο ἴθ ργοβοηίαΜίοῦ. ΤΠΐ9 Ἰπίθγνα] 5 {οο Ίοπς.] 

6 19. Τ]ιθ ϱοπθα]οδΥ ἵπ 1μικο 19 Ιπγοτύεᾶ, {ου (θ βίο οὗ ΠΠΟΓΘ οοπγαπἰθηέ 
οοπιραΓἱδοΗ. 

1. Τα ἐηθ ϱοπθα]οσΥ οἴγοη ὉΥ Μαϊιονν, οοπεἀρτθάα Ὦγ 168ε]1, βοπιθ ἁΠου]- 
(68 ργεβθηί {6πηβε]γθῬ. 

1. ΤηθγΘ 6 Φ9Ι1Θ ἀϊνοτβΙίγ 4πΠποΏς οοπιπιθπίαίοτο ἵπ πιακῖης οτί ἔἶα ἴητοῬ 
ἀϊνίθίοης, θα9] οἳ {ουγίθθη ϱθπθγαίίοπΕ, ν. 17. 1ί 15, ποπενετ, οὐνίοις, λαί 
11ο βγβέ ἀἰνϊείοα Ὀθσίης γη Α Ὀγαπαπι απᾶ θπᾶς νήιἩ Ἠανίά. ἘῬαί ἆοεθ ἴθ 
βθοοπά Ὀοσίη πα Ἠανίά, ο γι Βο]οππου Αβθιτθᾶ]γ η] (1ο {ογπιθΓ; Ῥθ- 
οβ 15ο, ]αβί α5 έλθ Βγδί Ῥθσίηβ ἀπὸ ᾿Αβραάμ, 80 ἴ]ιθ 5θοοπᾶ αἱδο 19 εαἷά {ο Ὀθρίη 
ἀπὸ Δανϊδ. Τ]ιο βτδί οχίοηἆς ἕως Δαυνῖὸ, απᾶ Ἱπο]αᾶςς Ἠϊπα; πο 5θοοπά εχίοµάθ 
ἕως τῆς µετοικεσίας, ἑ. 6. {9ο ΔΏ Θροοῖ απᾶ πΠοῖ {ο 8 ΡΕΙΡΟΩ: απᾶ (Π6γθίοτθ {16 
ῬθίβοΏβ Ἡ1ο ἆἴθ ππθηθοηθά 5 οοενα] πηΜ]ι (μῖ εροοἩ (ἐπὶ τῆς µετοικεσίας, Υ. 
11), ατθ πού τουκοποᾶ Ῥοΐοτθ ἵδ. «Α:ίοτ έἶιθ 6ροοἩ λε επιπιεγαίοη Ῥερῖης ασαῖη 
πέῃ οοποπίαΕ, απά θηᾶς γη 6θρας. Τη (μ]6 γγαΥ {1ο ίμτεο ἀῑνϊρίοης αΓθ πΙαᾶθ 
οαέ έμας Γέ1ο ερο]]ίπρ οἱ (ο Ἡ. Υ. ἶς επ ὈοΜἰὐαέθᾶ {η αἲ] ο.5θς οἳ νατίαίοῃ Ἱ: ---- 


1. ΑΡρταµαπι, 1. Ῥαν]ᾶ. 1. δοποπίαἩ. 
2. Ίδαβο. 2. ΒΟΙΟοπΙΟΏ. 2. [9]μεα]ίε].] 
ὃ. «αοοῦ. δ. [Ῥεβοῦοαπι.] ὃ. [2Ζεταρραῦε].] 
4. πάς]. 4. [ΑῇαΠ.] 4. Αὐϊαά. 

ὅ. [ΈοτοΣ.] δ. Αμα. ὅ. Ελα]ίπη. 

6. ΓΗεστοη.] 6. [αεἱοεπαρ]μαί.] 6. Ασοτ. 

7. [Ῥαπι.] 7. ἆοταπῃ. 7. Βαᾶοο. 

8. [Απιπήπαδαῦ.] 8. Ὀασία (Οᾳἱα9). 8. Αοπίπι. 

9. [ΝαµβµοἨ. ] 9. «οὔ]ναπι. 9. Ἐ]αᾶ. 

10. Βα]πιοῦ. 10. Αγαπ. 10. Ἐ]θασας. 
11. Βομ7. 11. Ηοσεξίαῃ. 11. Μαιμαῃ. 
12. ΟΡρεἆ. 19. ΜαΒπαβδθῃ. 12. αοοῦ. 

19. ἆ9βςο. 19. Απιοηὴ. 19. ᾖοδερῃ. 

14. Παν]ᾶ. 14. ᾖοδίαμ. 14. «/εριβ. 


9. Αποίιογ ἁποι]έγ ατίθς ἔτοπα {λθ ζαο, ἐἶναί Ὀδύνγθοη «᾿ογαπ1 απᾶ Οᾳ188, ἵπ 
γ. 8, (τθῬ παπιθς οἳ ὀθπγ]β]ι Ιάΐπσς αγθ οπιθέεᾶ, γ7. ΑΠαζΙ8Π, «οᾶδΗ, απά Απιᾶ- 
2ἶ8]ι: θο 9 Ἱ.. 8:96 απᾶ 9 ΟΗΥ. 92:11: 2 Κ. 11:12, 21, απᾶ 2 ΟΗτ. 22:11: 2 
Κ. 19:91: 14: 1 απᾶ 9 ΟΥ. 94:27. Ἐττίλου, Ώείπδει ο οδία] απά /θολοπΙαἩ 
ἵπ ν. 11, ἴθ παπηθ οἱ «δ]οϊα]κίπα 16 αἶδο οπαϊζθεά; 2 Ι. 25:94: 2 Οητ. ὃθ:4: 
οοπιρ. 1 ΟΗ5, ὃ: 16, 16. ΤΙ ἴιθβο οι παπηθθ 3γθ {ο Ῥο γεσκοπεᾶ, ἔ]εν ο 560- 
οπά ἀῑνϊρίοη, Ἰηδίθαᾶ οἳ {ουγίθοη σοπογα{ίοΏς, ἵγΙ]] οοπίαϊη αἰσ]ίοθη, ἵπ οοπίγαά1ο- 
ἄοη {ο ν. 17. Το ανοὶά ἐῖ ἀῑβιου]ίψ, Νειποοιηθ απᾶ 5οπ1θ ο{116Γ5 πανο τοραγάεά 
γ. 17 αβ α πιθτθ 61058, “΄α πιαγσίηα] ποῖθ ἑακοη Ιπίο ἐπθ ἐοχί”. ΤΠ Ἰπάθεά ἵς 
ἵη Ιέο]ί ρορρῖρ]ο; 7ού αἲΙ (θ οχίθιπα] ἰθδίίππονΥ οἱ πιαπαβοτὶρί5 απά γθΓβίοΏΒ 
Ἰ8 ἵη {νου οἳ ἐλθ ροπιϊπθπθβθ οἳ ὑλαί νου. [πο] οσα] οοπ]θσίαγθ, 1π 
έλο ΡιθβθπΏοθ ΟΕ 80 ΠΙΩΠΥ αἰι{]ιοΓ]Μί68, αΓθ ΠΟΥ Τερατᾶθᾶ ας υαηπγαπταπίαρ]ο.] Τί 
ἵ8 Ὀαμίος, {Ἠ6Γθίοτθ, {ο τοσαγᾶ (μεθο παπηθς α5 Πανῖηρ Όδθυ οαβίοπιαγ]γ οπησθθὰ 
ἵΏ {θ ουτοηί σοηθα]ορίσαἰ ἴαῦ]θβ. ἔτοα ππ]λο ΜαιβΙιθπΥ οορἱθᾶ. 9ο οἵηίθ- 
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8ἵοπς οἱ ραγίίου]ατ σοπεγαθίοπ8 ἀῑᾶ βοπηείίπιθς αοἰαα]]γ οσσα!, “ρτορίθτθα αιιοᾶ 
πηα]οῦ θββοηύ οἱ Ἱππρία,” αοοογάϊῖης {ο Ἡ. βα1. ἆατοβί; 56ο ζατοβῖ οἩ (.θΠ. ο. 11, 
ο. 16: Θυγθημ8., Βίβλ. Καταλλ., ρ. 91: 1σ]ε[οοί, Πογ. ΠΗεῦ. ἵπ Ἠαι. 1:15. Α 
ο. Β]ίησ οχαπηρ]θ Οἱ απ οπικδῖοη οἳ (19 Κῑπά, αρρατεη(]γ π]λοτί αηΥ βαο] τθ- 
80Η, ἵδ Γοππά ἵπ Έστα 7: 1--ὅ οοπρατεά ψίὰα 1 Ομ. 6: 9-16. Τμ Ιαµΐες ραθ- 
β8σο οοηίαἰπβ ἱΠ6 Ιηθα] ἀθεορηί οἳ ἰπο Ἠ]σ]-ργῖεςίς ἔγτοπι Αατοη {ο ἴθ οαρνΙ(γ 5 
πηῖ]ο Ὥστα, ἵη 6 ρ]αος οἱθᾶ, ἵη (τασῖης Ῥαο]ς 6 ούη σεπεα]οσγ ἐΠτοισὶ {θ 
ΝΘΙΥ βαπ1ο Ίπθ οἳ ἀθδοεηπί, οπα{5 αἲ Ἰθαςῖ εἰς σθιιθΓαίοἩς. «Α. αἰπιῖ]ατ οπ]]βδίοη 18 
ηθοεββαγῖ]γ Ἱπιρ]]θᾶ ἵπ {19 ϱεηθα]οςδΥ οἳ Ὠανίά, 8 οἴνοι ΒαἩ 4: 20-22 1 
Ον. 2: 10-12: Μαϊ. 1:5,6. [Έοιτ σεπθΓαθῖοης οΠΙγ ατο τεοἰκοπαά ἀπτῖπς α 
ροτ]οᾶᾷ οἳ ἔοατ Ἠαπάγεᾶ απᾶ ΗΤίγ γεαΓ5.] 

ΎΜο πιαγ ἰΠπετθίοτο τοβί ἵη ἔ]θ ηθΟΘΒΡΑΣΥ οοπο]αβίοἩῦ, ]λαί α8 οι Τογᾷ”6 τεσι- 
Ίατ ἀθεδορηί [τοπι Ώανῖᾶ ἵνα αἱγγαγς αβθετίεά, απά γα» πευετ ἀθη]θᾶ, 67εΏ Ὦ7 
λε «εις; 5ο Μαΐίμονγ, ἵη ἰτασῖηπςρ {Πῖ6 αἀπηθίθᾶ ἀθεσεηί, αρρεα]εᾶ {ο ϱεπεᾶ- 
]οσ]οα] ἰαῦ]6ς, πηῖοὮ Ἱπθτο ραὈ]ο αμᾶ αοἰκηογ]εάσεά ἵη {ο {απῖ]γ απᾶ (προ 
Ίτοπι ὙΠΙοὮ ΟΠ] ΑρταηΏσ. Το οοι]ᾷ πού Ἰηᾷεθᾶ ἆο οίπειπ]ςσθ. ἨΠοπ πιαοἩ 
βίτοςθ πας Ἰαᾷ Ὁγ (ο ἆοπβ προπ Ιπεασε ἵη σΕεΠΕΓΑΙ, απᾶ ΠΟΥ ΠΠΟὮ ο8τθ απᾶ 
αἰὐθηίΙοπ Π6γθ Ῥθείοπεᾶ αροη 8ο] {4ΡΙ68, ἵ6 πγθι] Κπονη. Θεο Πσμ/οοί, 
ΜΗογ. Πεῦ. πι Μαι, 1: 1. Τη πε Ν. Ἡ. οοππρ. αἶδο ΡΗΙ]. 9 :4, δ. 

11. Οὔπεν ᾳαθβίοης οἳ 8οπιθ ἀἰβοα]ίγ Ρτοβεπύ {Π6παβδε]νθς, ππ]ιθη Ὑς οΟΠΙ- 
Ρατ ἰοσδίΠεγ {16 πο σεηοα]οβῖθδ. 

1. Ῥοΐ] ἰίαρ]ες αἲ βτεί γίεπγ ρατροτί {ο ρῖνο ἴ]ιο Ππθασο οἳ οαΓ Τιογᾶ (Πτοισ] 
«οβερη. Βπίέ ᾖοδερ] ομπποέ Ίανθ Ῥεεπ {1θ 8οη ὮΥ παίπτα] ἀθδοθηί οἳ Ὀούμ 
..«Ιαοοῦ απᾶ Πε] (ΕΙ), Μαι. 1: 16: Ἰωακο ὃ: 20. ΟΠΙγ οπθ οἳ ἴἶα {αΡΙ6Β, 
ἐπετοίογςε, 68η σἶνθ Ἠϊ6 ἴγαθ Ἰπααρο ὉΥ σεηοταΒοηῦ. ἘΤ]ὶ6 9 ἆοπο αρρατεπ/ί]γ 
η ἔἶιαί οἳ Μαίζίιευν: Ῥεοααρθ, Ὀοσϊηπίης αἲ ΑΡταμαπι, 1έ ρτοοεεᾶ ὮὈγ παίαγα] 
ἀθεοθηί, 8 ο ποπ ἔγοπι ἨΙδίοιγ, απ] αΕίΘ6Γ (πο οχῖ]θ; απᾶ ἴπεη οοΠΠΠΙθΘΒ 
οἩ Τη {ἔ]ιθ β8Π1θ πιοᾶςῬ οἱ οχρτθβείοη πη/{]] ᾖοβδορΏ. Ἠοτο {Πθ ρ]ταφο ἵ5 ομαηρθᾶ ; 
απΏᾶ Ι6 ἶ6 πο Ίοησετ ᾖοδερὶ π]ο “Ώοθραί ” ἆθβις, Ὀαῦ οβερἩ «πο Ἠαβδραπά οἳ 
Ματγ, οἱ ποπ γγᾶς Ώογη «δις Ίο ἵδ οα]]οά πο ΟΠγῖςί”. 96ο Αιριδίίπθ, 
3ε (σπεδεπει Ἠυαπφεί., ΠΠ. ὅ. 

2. Το γ]οπη, έπθη, ἆοθς {1ο σαπθα]οσΥ ἵη Ταο οΠΙεΒΥ τε]αίο2 Ἡ ἵη ΑΠΥ 
αγ {ο «οβδθρῇ, 48 {Πο Ιάησπασθ ΡΗΓροΓί5, (Πθη 16 παδί Ὀθ Ὀθοααβο Ἰθ Ιω 8οπιθ 
παΥ Ὀοτε {Πο Ίεσα] τε]αίίοη οἳ 80Π {ο Ἠσοί!, οἱίμθτ ὮΥ εἀορδοη οἳ ΡΥ πιανγίασθ. 
Τ{ εθ {ογπ1θΥ ΑΙΠΙΡΙΨ, 16 19 ἀηΠοα]έ {ο οοπιρτοβοπᾶ, ΊΥ, αἶοης η] Ἠὶς έταθ 
Ρθυβοπα] Ἡηθασθ 48 (γαοθςᾶ ὮΥ Μαίίλον πρ (μτοισΏ {Πο τογα] πο οἱ αοπίς]ι 
Κΐπσα {ο Ώανίἀ, 61θτθ ε]λου]ά Ὦο ϱἴνοη 5ο αποί!θτ βαροτά]παίθ 6οηθα]οσγ, πού 
ΡΘΓΒΟΠΑΙΙΥ 18 οὔΏ, απᾶ ταππίης Ῥαο]ς {πγουςΏ α ἀῑογθπί απά Ἱπ[θτίου πο {ο 
ἔπθ β8Π1θ στθαύ αποθβίοτ. 1, οἨ {Πθ οίμογ Παπά, ας 15 πιοδί ργοβαδ]θ, ὑπ] το]ᾶ- 
Ώοη {ο Ἠθ]] οαπιο ὈΥ πιατγγίασθ π]έ] Πῖ6 ἀπαρΠίοΥ, 89 ἐ]ιαί ᾖοβερί ἵγας (γιΙγ 18 
δοπ-ύπ-αιω (οοπιρ. Ἐαία 1: 8, 11, 12): έλοπ Ιέ {ο]1ονΒ, ἡλαῦ {1ο ϱ6ΠΘΒΙΟΘΥ ἵπ 
Τω]κο ἶ6 ἵπ {αοί {μαῦ οἱ ΜατΥ ἴἶιθ πιοίπθΥ οἱ «ᾖθδιθ. ΊΤΠϊς Ροΐηπρ βο, Πθ 08Ώ Ρού- 
οοἵνθ α βα/Ποίοπί γεᾶβοΏ ΠΊΥ ἐς ϱεπθβἰοσΥ βποι]ά 9 ένας ρἶνθομ, παπιοίγ, ἵπ 
τσ {ο εἶνοι; ἀθβπίθεΙγ ἐ]ιαί ἆθβας γγαθ ἴπ {ο πιοδί Λι] απ ρογ/οσοί 5ΕΊ89 Ώ ἆθ- 
βοοπάαπί οἳ Ὠανίά; ποῦ οπΙγ ὮΥ Ίαπ Ἱπ (Πο τογα] πο οἳ Κῑπσς (πτοαρ]ῃ Π]8 
τορπίθά {αίμος, Ῥαΐύ αἶδο η ζαοί Ὁγ ἀἰτοοίῦ ρ6γβοπα] ἀθεοθπί {Ἡτουρ]ι Π18 πποίἩο;. 
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[Τ]ιο οοιτοοί οτᾶον Ίπ Τμπ]κο Ὁ: 25 1: ὢν υἱὸς ὧς ἐνομίζετο Ἰωσήφ, πἨ]οἩ πο Ἑ. 
. τοπάστς “ Ῥοῖπο ἐὴθ ΟΠ (88 Πα9 5Ἴβροβεᾶ) οἱ «/οβορῃ.”. Τη 108611, « 35 γγας 
ειρροθοᾷ”. που]ά Ῥ α ουγίοις ἱπίτοᾶπο[ίοι {ο ἃ ΡΟΠΘΑΙΟΡΥ οἱ ὦ ο89ΡΗ. Μοτθ- 
οΥοΥ, εἶῑθ ατγίίσ] ἵς Ιηθογίθᾶ ἵπ πτθο]ς Ὀοίοτο 6Υ6ΥΥ Παπ1θ {Ώ {1ο 6επθδ]οςγ απά 
ηοί Ώθ[ογο ἐ]λαέ οἱ Φο96ΡΗ. Τ19 αἰππρ]θςί οχρ]απαίίοη οἳ έθ Ῥαβρᾶσο 18 ειαί οἱ 
Απάτοπθ: “«ἆοφα», σοποτα]]γ, Ὀαέ 6ιτοπθοιβ]γ, 5αβροβθᾶ {ο Ῥο {1θ βοη οἱ ἆ7ο- 
8δΡΗ, Ίνη8 1ο 8οἨ οἳ Ηα]ῖ,” εί ΤΠο παπιθ οἳ Ματγ ἶ9 οπιϊέέεᾷ, οἵπος λε ἆ9- 
ἐαΐ1ς τοβροοίῖποσ (ο πηἰγασι]οι οοποθρίίοη Ἰαᾶ Ῥ6θη ϱο Γα1]γ αἴνεν Ὦγ Ίο, 
απᾶ Ἱέ πναβ πού αβια] {ο Ἰηβθτέ {θπια]ο παπιθ. ΤΠεγθ ἶ5 απ Ιποϊάρηία] οοπβγη]ᾶ- 
εἶοι οἳ ἐλίς νίθυν ἵΠ ιο Ταπιπά, νἼογο Ματγ ἵ5 οα]]θᾷ ένο ἀπαρ]ίεν οἳ Ηειῖ.] 

Τ]ιαί ΜΠαχγ, 1κο ἆοφθρίι, 8 ο ἀθθοεπᾶσπέ οἱ Ὠανίά, ἵδ ποί ἰπᾶρεᾶ ϱἱδο- 
πΊθγο ΘΧΡΓΘΘΕΙΥ εαἱά ἵπ ἐθ Νουν Τορίαπιθηί, Ὑεί 8 Υ6ΡΥ βίοης Ργεβιπαρίοη 
ἐο ἔλιαί ο[θοοῖ ἵς (ο Ὀο ἅταπη ἔτοπη ἐἶιο αἀάγαςς οἱ πο απΏβει 1π Ίμαίκε 1: 62: 8 
αἶςο ἔτοπι {9 Ίωησαασο οἱ Ἰμα]κο 2: ὄ, νους ᾖοεερΏ, 45 οπθ οἳ {θ Ῥοείετῖ(γ οἳ 
Γανίᾶ, ἵς φαἷᾶ {ο Ἠανθ ΦοΠ6 πρ {ο Ῥείμ]ομεπι, ἀπογράψασθαι σὺν Μαριὰμ κτλ. 
{ο οπγοῖ Ἰύπισείί το] ανν λὲε οδροιφεᾶ χο. ΤΠθ βτοαπᾶ απᾶ οἰτοαπιδίαποθβ 
οἱ Μανγ” οητο]πιθηέ πηαδέ οῦγίοιεΙγ Ίαν Ῥθθη {με β8Πιθ 45 1η {16 ο.ςθ οἳ «ἴο- 
βορΏ Πἠπηφα]ξ, ἸΓμδίμου αἱ] ἐπί αγο5θ ἔγοτη Ί16υ Ἰανίης Ῥθθη αη ΟΠΙΥ οί]ᾷ απά 
Ἠθϊγθβς, α5 ΦΟΠ1Θ ΑΡΡΟΡΘ, 6ο {ἐΠαῦ βἶιθ Ίγας θβροαθθᾶ {0 «οβδορΏ ἵπ αοοοτάαποθ 
φίδι Ναπι, 96: 8, 9, 1ὲ 16 ποῖ πθοθΒΒΑΣΥ Ἰθτθ {ο Ἰπααίτθ. 966 ΜΙομαθ]]ς, ῇοδα- 
ἰδε]ο Γοολί, Ες]. Οοπιπιεπίαγίες οη {με Γαως οἱ 'Ἠομε, Ἐατί Η. ὃ Τ8. 

Ιὲ 6 Ιπάρθά οὐ]θοίοᾶ, (μαῖ 16 πναβ πο ουδίοπιατΥ ΑΠΙΟΏΡ {6 «6π8 ἴο ἴγαοθ 
Ῥαο]ς ἀοβοοπί (τοις {πο {θππα]ο Ἰπο, λαέ ἵ5, οἩ {Ἠθ πιούμε” εἰάθ. Τηοτε 
Ά:6, ἸοιήθνοΥ, οχαπιρἰθβ {ο 5ΗΟΙΥ ἐλλαί ἐ6 γγης φοπιθίίπαθρ ἆοπθ; απᾶ Τη {6 ο.ς5θ 
οἳ ὧθβιβ, 45 νο Ἠανθ 8Θ6η, {το Ίνα ο βα/Ποϊοπέ ΤΘΑΡΟΠ {0ΥΓ π,. ΊΤμας η 1 
ΟµΥ, 9: 99, δαἳτ ἵ οπιπιεγαίθᾶ ΑπιοηΏς ἴ1ε Ροδίοπίγ οἳ οαάα] Ὁγ τερι]αχ ἆθ- 
φοθηζ. Ῥπέ ἴμο ϱταπά{αίμο οἳ σαὶτ Ἰαὰ πιατη]εά {πο ἀαασΏίετ οἳ Μαοϊ]τ, οηθ 
οἱ ἴἶιο Ἠεαάς οἳ ἸΜαπαςβεη, 1 ΟΗΤ. 2:21: 7: 14: απᾶ (λετείοτε, ἵπ απο. 92: 
40, 41, οαἰτ 16 οπ]]οᾶ ἐἶιθ βοη (ἀθβορπᾶαπθ) οἳ Μαπαβδομ. ΤΠ ]κο ΠΊΑΠΠΕΙ, 1η 
Έντα 9: 61 απἁ Νο]. 7: 68, α οθτίαῖη Ταπ!]γ 16 βροκεπ οἳ α5 “ έλθ ομΙ]άγοη οἳ 
Ῥατρ]]]αὶ :” Ώθοβιςθ {]θῖγ αΠοθΕΡΟΓ 6 {οοἷ ο π[θ οἳ (1ο ἀδιισ]ίους οἳ Ῥαγσί]]αϊ 
ειο (]θαᾶΙίθ, απιά πας οα]]εᾶ αξίθι (Ἠοῖτ παπηθ.” 

[Τ]ιο απΌγοῖκθα (γαάϊίου πα Όθθυ {μαί Ματγ Ἠουβο]έ γαρ οἳ ιο Ἠοαςθ οἱ 
Τανῖὰ. Ῥναί {τοπ {11ο ἐλ]τὰ οθηίατΥ {ο ἴο Ἠθίογπαίου Ῥοίμ ϱεηθα]ορίθν 
πογο τορατὰθά 5 {]οβθ οἳ «ᾖοδορὴ. ΘίποῬ ίμθ Ἠε[ογηιαίίοη {Ἀθτθ Ἠα9 Ῥεευ α 
τοπιαγκαὈ]ο ἀῑνίρίοη οἳ ορἰπίοη. ΤΗ9 Ὀθοί βἰδίοπιοπί οἳ ἴῑο νίει ελαί Τα]κο 
σἶνος (ἶθ αποθείτγ οί ΖοδορΏ π]] Ῥο ἔουπά ἵΠ 8η ατή]ο]θ Ὦγ Βίδμορ Ἠετνεγ ἵη 
Οπι](μ)ο ίδίε Ι)ἐοἰοπαγή, απιᾶ ἴλο ἀείαῖ]ς οἳ ο ατσαπιθηί ἵπ α Υο]απιθ οἨη {8 
α0]οοί Ὁγ ἴ]ιθ βαπι1θ ααίΠοΣ. Απάτους Ὑθ]] 8απις πρ ἵη ἔανου οἳ {πο γίειγ οἳ 
Ὦν. Ἠοῦίηβδοη. («οάσί (ε) ἀεϊοπᾶς (θ 68ΠΏ8 Ῥοβίῆοη, πμί]ο Μογοι ϱῖνον 
ἐο οχοροίίσα] ϱτοιπᾶθ 1ο; {Πο οίμαγ βιάθ. Ίνοαῖςς, ἴο (πογπιαη οαῖίοι οἱ 
Μογοι, ο]θοίβ {ο 6πθ νίθιν οἳ (ο Ἰαΐΐθυ 35 θχερείἰοδΙ]γ απηβουπά, απά τοραγᾶς 
θλθ σοπθα]οσΥ 38 ἰ]αῦ οἱ Μαπγ. Β96 ῬΜσαγοτ, λε, ἴπ ἴοσο, Απι. ο. ] 

8. Α ααθείοη ἶ8 τακεᾶ α5 {ο ἐ]μθ Ιἀδημίγ, ἵη ἰμθ {νο σοηθα]οσῖος, οἱ ἐἶιο Βα]α- 
ἐί6] αιιά Ζοτοβαβα] [Ἡ. Υ., ἵη Ὀού] ραββᾶρος: “« 9δδ]{Ιο1,Σ 1π 16 πηαγρ. «(4. 
Βα]αἱ]ῖ], απά “« Ζεταῦραῦοί ”] παπιθἆ 38 {αΐμθς απά 80η, Μαΐΐ, 1: 12: Τικ 
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8ι οἩ. Τ]ο Ζοτοῦαῦοὶ οἳ Μαιίμαυγ ἶ9 πο ἀοαδέ (θ οἩίθί, π]ιο 1οά Ῥαοἷ ἴ]θ 
βτοί Ῥαπᾶ οἳ οαρίῖνου Ίγοπι Βαδγίοι, απᾶ τοὈι]]έ 6πο ἑοππρ]θ, Έστα οΏαββ. 2-6. 
Ηο ἶς αἶσο οα]]οᾶ ἴἶιο οι οἱ Φα]α(]ίο] ἵπ Έστα ὃ: 2; Νο. 12:11: Παρσ.1:1/ 
9:39, 98. Ύγετο ἔἶιοι ένο Φα]αζία] απᾶ Ζοτοῦαῦα οἳ 1µα]κο ἴ]ιθ 88Π1Θ ΡΕΙΒΟΠΘ 
Τ]ιοςο π]ιο α8δαπιθ (Πῖβ, παπί θβί βοΙαΙΥ οἩ ἴπθ Ιάδπά(γ οἳ {16 ΠΒΙΩΘΒ; Του 
λογο ἵ πο οίμοτ ῬοββῖρΙθ εγίάεποθ {ο Ρτονο, δἰίμοτ ὕαί {16 πογο ὀοὔθπιρο” 
ΤΟΥ, ΟΥ (οί {197 Ὑ6τθ πού ἀἱβοτοπί ροιβοΏ8. Όη ἴλθ οἴπος παπά, ίποτθ αἴθ 
οπθ οἳ ἔπο οοπβἰάθταβίοηΏ», οἱ 8οπι6 {9:66 Ἡηίο]ι σο {ο ΦΠΟΥ εἶαί (Που πετο 
ΡτοβαΡΙΥ πού {1θ 88Π1θ ΡΘΓΒΟΠΒ. 

Εϊτει, 1 Φα]αἡλία] απά Ζοτοῦαῦο απο Ιπάρθᾶ ἔλθ β8ππθ ἵη Ῥούμ σεπεα]οςῖθβ, 
ἔπθι Φα]α(β]ο], πιο αοοοτάϊπσ {ο ΜΜαὐίμουν Ίνας {ο βοη οἳ ἠθολοπίαμ ὉΥ παίι- 
τα] ἀθφοθηέ, πιαδὲ ανο Ῥθθι οὐ]]θᾶ (ἶθ 8ου οἳ Νο ἴπ Ίμακο εἰίμον ἔγοπι α4ορ- 
εοη οἵ ππαιγίασθ. ΤΠ λαέ 9.6, 5 οοππθοίοΏ πμ Ῥανὶᾶά «ιτουςι Ναίΐμαη, 
α9 σἴνοη Ὦγ 1μα]ς6, Ίνας ποῦ ή ΟΨΏ ΡΘΓΡΟΠΑΙ β6πηθα]οϱΥ. 1 ἶ5 ἀϊββου]ί, (ΠεΓθ- 
4916, {ο 966 πἩγ 1/1κθ, α[θθοι ἰταοῖπς Ῥαοῖς ιο ἀθεοθπί οἱ ἆθδας ἴο Βα]α(μίθ], 
αἸιου]ά αὐαπάοπ {1θ έγαθ Ρθιφοπα] Ίπθασο ἵπ {1θ τογα] πο οἱ Κίπρρ, απά πγῃ 
αθὶᾶθ ασαἰη {ο 8 ΠΙΘΓΘΙΥ οο]]αίοτα] απᾶ Ἠαπιθ]εν Ἠπο. 1! ιο πιοῦπετ οἳ ᾖθβιβ 
πας ἵΏ ἔλοῦ ἀρδοοπάθά ἔτοπι {πθ Ζοτοῦαβρε!] απἀ σα]αίλίθ] οἱ Μαίέμαυγ, 516, Ιθ 
Βνθιη, πας ἀεεοθηᾶοά αδο ἔτοπι Ὦαν]ά (τουσ {ο το7α] 16. ΊΡΙΥ τοῦ Ἠεγ 
οἳ ἐς ἀἰσηϊέγ, απᾶ αφοτίρθ {ο Ἀθγ οπΙγ α ἀεδοθηί επτουσ] απ {π[θγίου Ἡποασο ἓ 
Φοο πραη]λαίπι, 1)ωὐία Δυαπφεῖω 1. Ρ. 108 9ᾳ, [Τιμής οὐ]θοίον που]ά Πο]ά 
ροοᾶ, 676Ἡ 1 ἴ1θ ΡθιθβΙοςΥ Ἡειο (μαῦ οἱ ζοβερῃ.] 

Ασαίπ, {μθ πιοτο Ιἀδηδίίγ οἳ ηδπηθ απᾶθτ ἔιθςο οἰτοιτηδίαποθς, αβογᾶθ πο 
Ρτοοξ: {ο ποίλίης {5 πιοτθ ΟΟΠΙΠΙΟΠ 1η Φοτήρίατθ, ΘΥΘΠ 8ΠιοΏς ΟΟ{ΘΙΠΡΟΓΩΙΘΒ. 

Ῥατίους αγιβο]α] ειθονῖος οἱ Ππ]ιθγ]ίληοος απά Ιθυίγαίο πιανγίασθς Ἰαυο δὐ ἁἰ- 
{ογοπέ ἄπιθς Όθ6ι Ργοροβθά, ἵΏ ογᾷθε {ο οχρ]αΐη απᾶ Ἱαγπποπίσθ {ἶιθ πο σεπθα]- 
οσίο8; Ὀιέ ἵη {1ο υὶον Ποιο ίακοἈ έλθβθ Ὀθοοπιθ αΠηθοθβΘΑΥΥ. 1Ώ τθβροοῦ {0 
αἲ! οἳ (επι, 1ὲ πιαγ βαῇῇοθ Ἠοτθ {ο αποῦθ ελο ποτᾶς οἱ ]σλί[οοῦ: “ Νθο ορΏ8 
θ6έ, πθο ταίο π]], ηθο {πάμπιθηίπη ΟΠΙΠΙΠΟ α]]απι, 4πο βησαππας οοπ]ασίᾶ 
πθβοῖο ασ, οἱ [γαίγιαί]οηεθ πθβοίο απαθ, πὀ {ο]]αίαγ βογαρα]ά5 Ώου ἵη Ίοσο, αὈὶ 
ααἰάθτα ποῦ 96 βογαρα]α5 οπηπίηο αἡ]αθ.. ον. Πε, ὕπ ιο ὃ: 25. 
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66 14-20. 


6 14. [Πέ ϱ8οπης Πε]γ ειαί 7 οη νο Ῥαρβεί Ῥδσαπ Ἠΐς πηπὶβίτγ αδοαί ο 
ασο οἳ (Ιτίγ ΥθαΙ5, οπά ἐμαί Ειο Ὀαρίίκπι οἳ ἆθειβ ἴοο]ς Ρ]ασο 9μογί]γ αἴνετ έ1ο 
Ἰα[ίος τοπο]ιθᾶ ἴἶιθ 8πηθ ασο (Ίμικο ὃ: 29). Νοπ ιο Ῥαρ6σπι οἳ «δρα πιαθύ 
ηανο οσουγτθᾶ βογοτα] πιοπίμς Ῥείογο πο Πγού Έ4ββονοῦ οἳ 6 πηηΙκίτγ, απᾶ 
ιο πεἰηθίςγ οἳ «οἵνη πηαδέ Ἠανο Ῥεριτ δὖ Ἰδαςί αἰα πιοηίΠβ θα1]116Γ Παπ {Ἠθ 
Ῥαρίρπι οἳ «ἆθρα. Το πιοδί Ρτουαῦίο ἀαίο ἴοτ Εἶιο Εγδύ Ῥαβεονο 16 Αρπ, 
α.. Τ80. (Αιάτθής ἤχος ἶέ οἨ λθ 2ἱ8 οἳ Αρτ] οἱ ἐαί γοα..) Τ19 Ῥαρίραι 
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πιαΥ Ἠανο οοσυττθᾶ ἵπ ο ζαπιασΥ ρτοοθάίηρ, 6ποιρἩ έοτθ 18 πο θυ]άρπος ἴπ 
οαρροιξ οἳ ἴἶο ἐαάϊθίοπα] αν (ζαπιατΥ ϐ). Ἠεοκοπίηρ Ῥαο]ς οἷχ πιοηίῇ8, πο 
ποι]ά Ἠανθ {6 ΦΙΠΙΠΙΘΥ οἱ ΔΑ. Ὁ. 7Τ9 (Α. ϱ. 26) αβ ἴ]ο πιο πἨθη «οΏη Όεραη 
έο Ρτοβοµ.. ή. Ἐοβίπθου Ωβείσης “αροπέ οπθ 76αΓ ” {9 {9 ενεηί» οἳ Ρατί Π., 
αθθυηΐησ ένα «οἰιπ9 παηίβίγ Όεσαη αΌοιέ ἴλο επι οἳ ἴθ Έα8βογοτ ἵηπ Α. Ὁ. 
79. Τηϊ6 ποτ]ά οοππρο] α5 ο ἀαΐθ ία ἸΝακϊνΙγ φοπιευ]αί θαγ]ῖεν. 9ο ἸΝοίθ 
ου 6 7. Το νίαν Ίιογθ σίνθι αβείσηθ αΌοιέ πίηθ πιοπίῃς {ο Ῥατί Π.] 

6 16. Ἐοτ ἐἶο εἄπιο οἱ οιΥ 1/ογά5 Ῥαρίϊςπι, 566 {6 Νοίθ οἳ ὃ Τ. [ρεο Νοίθ 
οη ὃ 14. Απάτεπ (Ρρ. 99--θδ) βΊοπς ναί “ο οπιαίῖο ρεοαΠατ]ήθς οἳ {8 
οοαπίτγ ο/θι πο γα]ᾶ οὐ]εοίοπς 3 {ὸ Εχῖηςρ Ἡ1ροη «8ΠΠΕΤΥ 85 ίπθ πιο οἳ 
Υθαγ.] --- Ἡ/ο πιαγ Ἠθγε, οπ08 ΤΟΥ α!, πια]κο α τοπιατ]ς προΏ {116 ἀἴβεγοπορ οἳ {θ 
ππογὰς ἃ5 ααοίεᾶ ἵη Μαι. δ: 17 απᾶ {θ ρατα]]ε] Ῥαββασθ8. Α Ἰϊκο ἀϊᾷετοποῬ 
9 66η 1Π (6 ἴοιτ οορίε οἱ ο 6 οἩ ἴἶιθ οΓο58, Μαΐι. 27: 97: Ματκ 16: 
26: Ίμικε 2δ: ὅδ: ἆομη 19: 19. Απά 51] πιοτθ, η {θ βοθπιΏ πγογᾶς οἳ ους 
Τ,οτᾶ αἲ ἴπθ Ἱπαδιζαίίοη οἳ {με ουρ, Μαΐτ. 26: 28: Ματ] 14: 24: Ίμκο 22: 20: 
1 Οο5. 11: 26. Βἰπ]αν νατ]είῖες οἳ οχργεβδῖοη ἵπ ἴπε ἀῑβετεπί τεροτίς οἳ 6ο 
β8Π1ο ΊαΏριασε 419 Τουπᾶ ἵπ [ππαπγ Ραςεαρες]. Ίπεγο πο Ἐγαησε[ϊδί ρτοξθςβ 
{ο τουοτᾷ ἴηθ ΘΧΡΙΘΒΦΙΟΠΒ α5θᾶ ὮΥ οατ Ποτά απά ο{1θ6ΓΒ, (Π6Υ αδια]]γ σἶνο 
ἔηθια αοοοτάἶΏσ {ο {Ἠθ δέη8ε, απᾶ ποῦ αοοοτᾶῖπσ {ο έἶιθ ζίίεγ. ΑΑ Το Ο]ετο οχ- 
Ῥτθφθες 16: 6 Αροδίο]ί πιασῖς εοπίθηδίαπι, απαπι Ἰοοιβοπθθ, οχρτῖπιοτθ το]απί ς” 
Παγτη., ϱ. 518. [Πέ Ἰα8 αἰγεαᾶγ Όθοι Ιπάϊομίεά (56ο Πηοάιοίοτγ ἸΝοίθ οἩ {18 
Ἠε]αίίοη οἱ έθ (ποβρείς {ο 6αοἳ οίἩογ, Ρ. 199) ἐῑαῦ {ιο Ειναπρο]ϊδύδ ασγθθ ΠΙΟΤΟ 
οἸοβα]γ ἵπ οἴθίίοις απ ἵπ ἐθ παγγαίίνθ ΡογίοΠ8. ΊΊΟΓΘΟΥΟΣ, Ίθ «8Π ΟΠΙΥ ἀἱβ- 
60ΥΘΥ {ο 6689 (Ἡτοιρ]ι έθ {είέεν, απιᾶ αὐίθπθῖοπ {ο (ἶπθ Ιαέου 165 οβδθη ία] ἵπ {θ 
Ἰπέθιρτθίαίίοη οἳ αἲ] ἀοοαππθηίαγγ ον]άθησθ.] 

6 16. Τπαί νο ἑοπιρίαίου οἳ ἆεβας ίοοξ Ῥ]ασο ἱπιπιθβιαίο]γ αἲίοι Ἠϊ5 Ῥαρ- 
ἄδπι, αρρθαγς ἴτοπη ἴ]ιθ εὐθύς οἳ Ματκ 1: 12: απά αἱδο ἴτοπι α οοπιραγίδοη οἳ 
ὅομη 1: 29, 96, 44.--- Αοοονᾶῖης (ο Ματ] απᾶ Ἰμαίκο, «6βιβ ἵνα 5αρ]θοεᾶ {ο 
ἑθπιρίαίίουι ἁαπῖπς 6 Γοτύγ ἆαγφ. Μαίίμοπ απά Τμα]κο δρεοῖ[γ ίηγθθῬ ΙΠβίαποθβ 
οἳ ἐεπιρίαίίοη, Ὀαῦ ἵπ α ἀῑῄογοπί ογάετ. Οἱ θεα, (Παί {οαπᾶθά οἳ οι Τιουᾷ”ς 
Ῥπηρου πηπκέ Ώαυθ οοσιγγθᾶ αὐ ἴμο οπά οἳ ο ζογίγ ἆαγ5; πο (λαέ νο 
Ἱπο]αᾶθά ιο ργοπαῖςο οἱ αἱ] (Θπιροτα] ΡΟΠΟΥ Ίνας οὐνΙοιδΙγ ιο ἤπα] οηθ. Τ]ο 
ονᾶοι οἱ Μαμ]ιουν ἶς ἰἩθγθίογθ {11ο τηοβί πβίέατα] οἳ ἴ]ιθ πο. [Μαίίμοπ πδθῬ 
ἔθιπις γγη]ο] Ιπαϊομίθ ἀῑγθοί βαοοθβθῖοηΏ ἵπ οοπηΏθοίΙοΏ πΙίὮ ἐπθ 5οοοπᾶ απά ἐπ] 
ἰοπιρίαίίομς, απᾶ ἵη ν. 11, αἲ ο οἷοςο οἳ Πἱ6 αοοοαπί. 1] ἵδ ποῦ 5ο ἀθβηῖίθ.] 

δ 18. Τη γ. 21 ἴιο Βαρίκί ἄθο]ατος {λαί Ἡθ πας ποί Ελα; πιθαπῖης ἴαί Ἡε 
πας ποί Ἐ]ίας τίδοπ {τοπ ἴμθ ἀεαά, πποπα {θ «6η οχροοίθὰ. Τη Μαιις 17: 
12, ἕ6δας ϱ.γς ναί “  Ἐ]ας 16 ο0Π1θ αἱγθαᾶγς” πιθαπῖης (λαί «οἨη Ἰαᾶ οοπ1θ 
«1π {ο αρἰτῖέ απἆ ρογγοτ οἱ Ε]ίας; ” Ἰακο 1: 17. [Τ]ιο Ἰ. Ύ. Ργορετ]γ σνθΒ 
Όιο Ἠεῦτοιν παπι «6 Ἐ]]α]ι ” ἵπ α]] ο8δε5.] 

Τη γ. 98, ζοἨπ {πο Βαρθςί 8αγς 9 Ἰςποι ποί ᾖθδαβ; (πουβὶ ἵη Μαϊί, ὃ: 14 
(δ 16) Ἡο αρροατβ {ο Ἠανθ ΚΠΟΨΗ Ἡ]ο Ἠθ παδ. Τ]αί ἶ6 {ο 88Υ: οοἱη πιαβέ 
Ἠαγο Ὄθοπι αοηααϊηἰθεά ψ(Ἡ (ἶιθ ουθηίς οἳ ΕΦ οπΏ ο]ά]ιοοᾶ απᾶ (]λαῦ οἱ ο δβις; 
Ἡθ Ἰαά ΠοΥ οοπιθ Ῥγθαοβίπρ απᾶ Ῥαρβσίηρ 8 1 ΤΟΤΘΓΙΠΠΘΥ, Υ. 91: Ῥιαΐέ Ίο 
Κποεπ ποί οεδας ῥεγεοπαίίψ Ὀείοτθ Ί16 ο8Ίηθ {ο Ὃο Ῥαρίίσεᾶ; αἲ π]]ο] πιο (αοᾷ 
παὰ ργοπαϊσοά Πΐπι ο αἱρη, ὮΥ ὙΙΙοὮ Ἰ1θ παὶρΏύ Κηοπ οθταἰΏ]γ ὑαί ᾖθθις πας 
ὧιθ ΜοβρίαΙ. 
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6 90. Το (λήνά ἆαγ τοῖουο Ῥαοἷς ρτοδαΒΙγ {ο ἆομα 1:44. Ἔμο 19πΓΠ6Υ ἵη 
τούυγηίησ {ο (414166 ἀἰᾶ ποί χθααίγθ πποΥΘ {μη Όπγο ἀαγς; ιο ἀῑδίαπος Ῥοΐης; 
ἵΏ ΔΏΥ Ροβῖθοπ οἱ Βείπαπία οἳ Βοείμαρατα, ποῦ ΟΥΟΥ αὈοαέ ΑΕέγ π]]οθ. Όδπα, 
ποῦι Κάπα εἶυοῖῖ, ἵνα αἰνααίοὰ αὈοιί 86Υ6Π παί]θ πο] οἳ ΝαζαταίΏ, απά 
αΏοαέ (χο π]ος 1Ν. ὮΥ Ἑ. οἳ Βορρ]οεῖδ; 9εο Βίδί. 199. ὅτι }αἰεδί. 111. Ρ. 
204. 
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οσεξ 1Ι/ΟΕΡ’5 ΕΙΗΘΊ ΡΑΘΦΟΥΕΗΒ, ΑΝΡ ΤΗΕ ΒΟΒΡΕΩΌΕΝΤ ΤΕΑΝΒΘΑΟΤΙΟΝΡ ὉΝ- 
ΤΠ, ΤΗΕ ΘΕΟΟΝΡ. 
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[Τπε Τμενατα ος οὖς Τ0πρ’5 ΜΙΝΙΡΤΗΥ. ΤΠϊς ἶς {θ πιοδύ οοπυοθη]θπύ 
Ῥ]αορ {ο 5ίαΐο ίθ γατίους {ΠπθοΓίθ». Ίο ππαγ ἀῑβιηίς», α5 α]ίοσείλοτ οοπίγαΓΥ {ο 
ιο ἔοιτ παγαίίνος, ο νίθυν π]ήο] Πές (Πθ πη]ηϊδίτγ {ο ἃ Ἠήεθ πιογθ έπαΠ 
οπθ 7985, αοοθρίίηςσ ΟΠΙΥ πο Ε85οΥΟΓΑ. 1ε ἵβ οασ]]οά ἐθ Βϊραδο]ια] (Ἰπεου} 
(568 Γηἰνοάποίοιγ 1οίθ οἳ 5. Ἠοῦϊηκοη). 

1. Τμο νίοι αρ]θ]ά Ίπ Επί Ἠαγπιοη ἶ5 {ο Οιαάγέραδελαί 18ο, πΠὶο] 
αοοθρίς {οἶι ὅ: 1 ας τοϊεγτίης {ο ἃ Ῥαφφοσον. Το πηϊπἰδίτΥ ἶβ εἶχας τορατάθᾶ 
α5 οχίοπάἶπσ οὖ6Γ έἨτθρ 76478, ΟΥ {Ἠτθρ 7689 απᾶ α {6πΥ πιοηίμθ, 1 16 ΤθοΚοῦ 
ἔτοπι ιο Ῥαρίίσπι οἳ «θα. Τ19 9εοοπᾶ Ῥαφεονοτ ἰ5 εναί τοῖογτθᾶ {ο ἵη ο ονη 
δ. ΑΙ ατθ ποΠ αστοοᾶ ἰμαί ἐἶλο Ῥαβδουοτ πο οοουγγθᾶ αξίαι ἴλο {οράΐτπο οἳ 
ιο ᾖνθ ιοαβαπᾶ (πατγαεᾶ ὉΥ αἲἲ ἴοις Ἐγαπρα]θί) Ῥεσαν πο ]α5έ γεατ οἳ 
οαυ Τιοτᾶ”ς 116. Ὀτ. Βοῦίηβοη, ἵΏ ή Νοίθ οἨ ὃ 86, αθΙγ ἀοίοπάς 6ιο νίθιν ὑμαύ 
Ἱοῦη ὅ: 1 τοίοτς {ο  Ῥάβδονου. ἩἨί9 ρορίάοι Ἰα5 Όθθη τοπᾶστθά πιοτθ Ρ1οῦ- 
αὐἱο ὮΥ ἴἶο τοαάίπρ οἳ ιο Βϊπα]εῖο πιαηηφοπἱρέ (ὗ ἑορτή), αοοθρίθᾷ Ὁγ Τϊοβοη- 
ἀοτί. 

9, Τμο Τγὶραεελαϊ ἴιθουγ ἵδ Ἠε]ά ὮΥ πικηΥ φοἹιο]ατς (1Ψ1θρε]ον, έΐο5, Τ18- 
οἹιοπάοτΕ, 1/4Ώ696, ἘΙοούξ, Εαγταῦ, απιοΏς οὐλθις). Τ16Υ αδυα]]γ Το]]ον ἴμθ 
νίουν οἳ Ἑερῖον, πΊιο Μασσορίθά έπαί ᾖομν ὅτ 1 το[ογγοᾶ {ο πο {θασί οἳ Έτ- 
Πω. 9ο ἔατ α5 ἴἶο θα] ρατῦ οἳ ἴἶιο πιϊπΙςίτγ ἵ8 οοποθγπθᾶ, {ο αἀνοσλίερ οἳ 
Ομ] έΠθοΥγ αοοθρέ ἵπ {πθ πηδῖη ἴμθ οτᾶςτ οἳ ουοπίς αρΠε]ά Ίπ ἐπί Ἠαγπιοηγ. 
Ῥαί ιο Ἰπίθννα] Ῥούπθον {ο θαςύ οἵ Ῥαπίπι απά (πο Ἐβββογογ γὰρ οπΙγ αροαύῦ 
ἔωνου πθεῖκς. 1 ομπ ὅ: 1 γοἴθτβ {ο ἴἶιο ΕΟΓΠΙΘΥ Γεμδίέ, 6λθη ἁατῖης ἔ]ιοςο {6Υγ 
πθο]ες πο πηιεέ Ῥίασο αἲ] ἴθ ουθπίς Ἱπο]ιάεά ἵπ Ῥατε 1γ. Ἰπᾶεεᾶ, ο δαῦ- 
Ὀαίλ οοπίΠΟΥΘΙΡΥ Ροϊπίς {ο ἴο {πιο οἳ οατ]Υ αγνθοί (Μαΐΐ. 12: 1: Μαι 2: 
98: Ίμακο 6: 1), πΏΙοἩ νγ88 πθοθβεαΓϊ]γ 8οπ1θ Ἠδ]θ πιο αἲίοι Ῥυτίπι; Ἠθποθ 
ενθ Ἱπέθενα] ἵ6 ϱΜϊ] ἐατίλιου τοάισοθᾶ. Μοίθοτοῖ, αοοονᾶϊἶπο {ο {Πῖς 41θοΥγ. ἴπθ 
επιο ἀυτίπο πη]οῖι (ο ὑπε]νο Αροβί]ορ πετο ἰπαίπθᾶ Εοτ (θῖγ Ραδ]ῖο ργθαοῇ- 
απο 6 Ηπη(θά {ο α 16η ἆ.γ8. Τ1ου ποιο οἴιοθθη α1ζεγ 5 ΘαΏραίἩ οοηίτο- 
Υ6ΙΑΥ, 88 πθαΓ]Υ αἲἱ Μαγπιοπὶρίς 86199. Κον ἆοθς ἐλλία νίοι’ ϱἱγο ἐἶπηῬ {ΟΥ []θ 
ρτοψίἩ οἳ έμθ Ρορα]ατίγ οἳ ἆθειθ 48 8 ἐθασ]ιον ἵη 911169. ΤΠϊ ρορυ]ατίί 
τθλο]ιθά 199 Ἠθίρλύ αἱ ἴἶιο πιο οἳ ο {θεάϊπσ οἳ {ο το ἐλοιαβθαπᾶ, πἨ]ο] ο 
ὑής νου} ἵας Ῥαέ ο 207 πιοπίμθ Α1ύθΓ ἐθ Βτεῦ ρθασβίης ἵη 641109. Τ19 
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6γαπιπηαί]σα] ᾳθείίοηθ α1θ ἀἰκοιβρεᾶ ἵπ ἴμθ Νοίθ οἩ ὃ 9θ, απᾶ οίποτ οῬ]θοίῖίοπβ 
βίαΐοἀ. 

ὃ. Αποίιας ἴοτπι οἳ {1 ϱιπαάτῖραβθοβα] (Ἠθοιγ Ἠαθ Ῥεειπ Ῥτοροδθά απᾶ ἆθ- 
{οηάθᾶ Ὦ7 Ῥεν. Β. :. Απάτθις (16 οὗ ουν Ἰογά). Αοοθρώηρ οο]μη ὅ: 1 α8 
τοίοττίης {ο α Τ488οΤοΥ, 19 ρ]αοθς {6 οπήτο (α11]4Ἠ ΠΠΙβίΣΥ, 89 τεοοτάθᾶ Ὦ} 
ιο Θγπορίρίς5, α[ύετ 08 (19 βθοοπά) Ἓαβδονοτ. ΤἨ9 Ἱπιργίδοπππεπί οἱ 1 οἶνη 
ιο Ῥαρίεί, πΠΙοὮ Ὦν. Ἠοβίπβοη πηα]θς {ἠθ οοσαδῖοη ος ίΠθ Ίοιγπαγ {ο (α]]εε 
ἐλνοας]ὶ Βαππατία (0ομη 4), ἵδ Ἠε]ᾶ Ὦγ Μτ. Απάτον {ο Ἠανο ἴακεη Ῥ]αοα 
Πο] εΐοτθ (Πο 8εοοπά ΊάββονοΥ, (6 Ίοατπεγ πιεητιοπθᾶ ἵπ Μαΐι. 4:12: 
Ματς 1: 14: Ίμκο 4:14 (ὁ 24) Ρεῖης αξίεν (αι Ῥαφφονετ. Τ16 Ἰπίθγνα] 
Ὀείπθεη {6 Ίουτπδγ (Πτοισί Φαπιαγία (ἴπ Ώδοθπιθεγ, 868 {Πθ Νοίθ οηὐ ὃ 2ὔ) 
απᾶ {ιο 5εοοπᾷ Έα4β9ού6Υ πα5 ραβθεά ἴπ ταβγοπιθηῦ, 

ΤΗ19 αγγαπρεπηθηί ΘΠΙΡΗΒΒΙΖ68 {1ο ἀἰδποίίοπ Ῥείνεση {ένο «αάσαη απᾶ (α]]- 
Ί6αΏ ππΙδίτγ απᾶ αοοουηίβ {ΟΥ {116 αΏδθηος οἱ α]] τείογοποθ {0 «ομπ”ς Ἱπιρτίβοι- 
πιθηί ἵπ «οἨη 4:1--0. 19 8ἰδο αοοουπίς {οτ {θ εἴ]εηπορ οἳ «οἨπ ὅ τεερεοίπσ 
ὕι ἀἰδοίρίθ. ΑΙ οἴ]θν νίοπβ ρ]ασθ {πε ενεηίς οἳ (αί οἹαρίει ἹππιεάΙαίθ]γ 
Ὀεΐοτο ο α[θο; Πιο Φαῦθαίλ οοηίτογεγαῖθς ἵπ (41199 (55 97, 98), πει οι 
1ιογτὰ Ἠαά παπ]ΩΜαάςς {ο]]οπίπς Ἠϊπι. ὍὈπᾶςγ ἔἶθρο οἰτοιπιδίαποςς, 1ὲ 5 ἀοιδί- 
Μα] πυΠοίμοτ Πο οου]ά Ἠανο νἱθϊ(θᾷ ο: εγαβα]επι απα(θεπᾶεά, εδρθοία]]γ 5 πο Ἠϊπέ 
οἳ ΑΠΥ 51οἩ νἰδΙέ ἵ6 ρΊνθη ὮΥ {ο Ὀγπορίκί. ΤΠ ΠΙΩΠΥ τθερεοίς ]ῖς νίθιγ 
8θ61ης {ο ἀῑδίτίριαίθ (Ἠθ δοτεηίᾳ ἵη Ῥείέεγ Ῥτοροτίέίοη (παω εἶπεν οἳ {6 οίπετ», 
Ὀυέ 16 Ώας πού όρη Γογπηα]]γ αᾶορίθά Ὁγ ππαπΥγ οὈπηπιθηίαίοίς. 

ΤἨ9 ογάθΥ οἳ 5θοΜίοΏΒ, αοοογᾶίηρ {ο Μτ. Απάτθιν», γγου]ὰ Ῥο: ---- 

Ῥατί ΠΠ. 95 21--29, 24 (οι 4: 1--ὃ οπ1γ), 26, 27. ἈἨετεπιεηέ ἵη (491198, 
Ώοοεπιθεγ {ο Αρτ], Α. Ῥ. 27-26. 

Ῥατί ΙΥ. 58 96 (2ἆ Ῥαβεοτοτ), 24 (οχοερί ὦομη 4: 1--9), 26, 28-96, 97, 
οἱο., Αρτ], Α. Ρ. 28. 

Της ατταησοπιεπύ αΏθοίς οη]γ ἔοατ πιοηίης οἳ {1ο παἰπΙίτγ, ΠαΠΠΕΙΥ, ἔγοπα 
Όιο ]οαγπογ ἐΠτουσ] Θαπιατῖι, (ἵπ Ώθοεπιθεχ) {ο {θ Μαοσθθᾶἶπσ Ῥαδδονετ ἵη 
Αρτ. 1{ αοορρί ἐπθ ογάοτ ἵπ οἱ η α8 οοπῖπποις πρ {ο ίπθ οπά οἳ εἶαρ. ὅ, 
απᾶ Ρ]αοθς Ιπιπηθαϊαία]γ [ου {19 έο τοίατη {ο (411169 ἵπ οοηβεαιθηοθ οἳ (ιο 
Ἱπιργϊφοηπιθηί οἳ ζοἶιπ ἴπο ῬΒαρβςί.] 

δ 21. Τὴἱ8, ουν Τογῶς Εταί Ῥαββογοι, ἵς πιθηθ]οπθοᾶ οπ]γ Ὦγ ζομη : έποιρ]ι 
{πο Ἰαησιασο οἳ {19 οίπετ Ἐγαησε]]είς Ἱπιρ]ί6 ἐλλαί Ἰπθ Ἰαᾶ Ῥθθυ αραίπ ἵη οἷ- 
ἄφα: Μαϊ 4:19: Ματ 1:14. 

«{/οἨη οοπηΏθοίθ πϊθ]ι θμῖς Εγοί Ῥαεκογεγ {ο οἸοαηείης οἳ {1θ {οπαρ]ο απᾶ (ιο 
οββίΐπς οτί οἳ (ο ἰγαᾶρτα; πγμῖ]ο ἴἶθ οίμει Ἐγαπσε]ϊκύ ἆθεοτῖρο α Ἰϊκο ἔταπθ- 
βοί]οη αἲ 5 Ἰα5έ Ὦαβεοτει, Μαΐι. 21: 12 8ᾳ.: Ματ]ς 11: 15 κᾳ.; 1ο 19: 46 βα. 
19 απθείοη 18 τα]βοά γγ]θί]θγ ἐἶιοθο Ἱνοτο ἀῄοτοπί ἐγαηβδασοίοηβ; απιᾶ γ]θίηθγ 
ίμοτο ἴ5 πού Ἰθτθ α πορ]εοί οἳ ἐθ ογάθγ οἳ πις, οἰίμοι Ὦγ ο οἳιη οἳ 1π {Πο οἴ]ιθι 
«.9οβροῖϱ. ΑΑ {1ο Ίχησιαρο απἀ 1ο ποίθ οἳ (πιο ἵη α]! ἐιο Ἐναπσο]»ίς, ἵπ 19- 
θρθούῦ {ο Ῥούῦῃ {1ο Ιηβίμησος, ἵδ οπτο]γ ἀθβηϊέθ απά δρθοἶβο, ἴ]πθ 4ΠΒΙΥΘΓ 1ΠΔΥ Ὦθ 
βαἱᾷ {ο ἀθροπᾶ προπ α {ατίμοτ ααθβίίοη, ὨΒΠΠΘΙΥ, ὙΠδίμου ον Τιογᾶ γγου]ά Ὃο 
Η]κα]γ {ο τοροαί α Πἱρ]]γ 9γπιρο]ίο απά Ἱπιροτίαπῦ ραῦ]ο αοἲ, αξθετ απ Ιπίθγνα] 
οἳ ἴπνο οἳ έητθῬ 7θαΤΑΡ ΈΤ]αί Ἰθ πας αοοιβέοπιθᾶ {ο τθρθαύ {6 ειὐθίωπορ οἱ 
Π8 ἀἴδοοιτβθβ, ο δὲ θαβέ {16 ποΓθ βἰκίησ Ῥατίς οἳ έλατα, αὐ ἀἱθγοηί {παθ 
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απᾶ Ῥοΐοτο ἀμποτθηπί Ρ6ΓΡΟΠΑΒ, ἶ6 δ/Ποἰεπί]γ οὐνίοιβ. Ἀουγ 1 ἐ]ς ἵς γιο ἵπ 16- 
ερθοῦ {ο ύο ἀἴδοοισδθς οἱ ΟἨσῖδέ, νἩγ παϊσ]ί Ὦε ποῖ {αβί ας σνε]] Ἰανο τερθαίεᾶ, 
α1ΐ6τ α Ίοης Ιπίθτνα] απᾶ Ῥοΐοτο ἀϊβεγεηί ρ6γεοη8, α ραβ]ίο ϱγπιρο]]σα] αοῖ, 8ο 
ἱσπ]βοαηύ ἵπ Ιέδε]{, απᾶ 5ο οχργθβεῖνο οἱ 18 νεπεταδίοη {οΥ {πθ θεπιρ]θ απά οἳ 
Ὠἱ5 οἸαταοίοτ απά αι{ΠοΓΙίγ 48 ἴπο Μοβρίαμ ΤΗ9 αν, Ιΐ 866π15, ἀῑᾷ πού 
ᾳαθβίοη Ἠϊς τὶσ]έ {ο ρογίογΠι 5ο] η αοἲ, ρτον]άεά Ἡθ πα α ἴταο Ρτορᾗεύ. 
ΤΠΘΥ οηΙγ ἀθπιαπᾶθά 8οπιθ βἶση οἱ Ἠΐ6 ααἰΠογΙίγ; ζομη 2:18. Της ὦζεδας 
6αγε, απά Ἰαᾶ αἰτεαᾶγ βἴνοη, ἵη 5 πηϊσ]λῦγ Ἱνογ]κς γντουσηί αἱ ές 6απ1θ Τα88- 
0191, γ. 28: ποτ πΠΙομ ἀταπ ἴποπι ἈΝιοοάεπιας, α Ε[μαγϊσθε απά πιοπιῦ0ετ οἳ 
ο Θαημθᾶτίπ, ἐπ αἀπιὶβδῖοη Παίξ Ίο Ὕνας /'α {θαο[αί οοπιθ ἴγοπι ἄοά; 3 ζομτ 
ὃτ 2. [Τ]ο “ ἀθβηῖίθ απ δρθοίβο ” βἰαθπιθηίς οἳ {πο Ἐναπσα]]βίς β6οπι {ο βθί- 
Ώο ἴἶιο απθβίοη. Τπ9 ᾳαθδίοη οἳ Ρτοβαβί]Πίγ πθοᾷ οΠΙΥ Ῥο οοηφἰάθτεά Ίπ (1θ 
4Ώδοποο οἱ ἀθβπ]ίθ βαίεπχεηίς.] 

ΟἨ {ο «ίηγθῬ ἆαγς”΄ 1η ᾖο]η 2: 20, 99ο Νοίθ οἨ ὃ 49. 

66 25, 24. Τ]ο οτἆστ ἶδ Ἠθτο ἀείεγπιϊηθᾶ ὮὉγ οοπιρατίης «ομη ὃ 1 24 ψ]( 
Μαι. 4: 192: Ματς 1: 14. «ἆθειβ σο68 οαί γπΙθ ΠῖΦ ἀδοίρ]ες ἔτοπι «/εγαδα]θῃι 
Ιπίο ἴπο οοση(γΥ οἱ πάρα; π]θτθ Ἰ16 τθπιθίη8 υπη{1]. α1ίοι οἳπ 16 ομδί ἴπίο 
Ῥτίκοι. 66 ἴμο ποχί Νοίθ. [ομη 4: 1--ὅ, ΙπᾷϊοαίθΒ έῑιαί έο οοραίοη οἳ {ΠΒ 
πηϊιάτανγα] Ἱπίο (α11]6Θ Ίγας (1ο ]θα]οιβδγ οἳ ἴπο Ἐμαγίβθθ». ἜΤ]ο ποπ οἱ ἴθ 
ππρτϊδοππιθηῦ οἳ ἆολη ππαγ {Ἠοτοίοτο Ἠαυθ οοπηθ αἱ ἃ ΙαΐθΥ ρογ]οά.] 

6 26. Α αροοϊΠοαίῖοη οἳ πιο ἵ6 οἴνεη Ίπ ολη 4: ὅδ, νγηῖοΒ ἶ5 {οἰοταβ]σ ἀθ- 
π]έθ: «6 ΘαΥ το ποί, Τη6γθ ἆπθ γεῦ Τοιγ πποηίμθ, απᾶ {πο Παγνοςί οοπιθίῃ ὃ 
Αοοοτᾶϊηό {ο 1ου. 25: ὅ-τ, 11, 14, 16, απᾶ οῇο8., Απί., ΠΠ. 10, 5 6, 1ο Βτεί-ἔταϊίβ 
οἳ {9 Όατ]ογ-Παγγαδῦ Ἡθτθ ρτοβδοηίθἁ οἩἨ {]ιθ βοοοπᾶά ἆαγ οἳ {ο ῥραβομα] 1οίῖ- 
γαὶ; υ]λ]ο νο πγ]ηθαί-Παγγθβί Ὕνας (νο οὗ {τος ἹπεεΚκς Ιαΐογ; 966 «00. [9ες. ἵπ 
Ραἶεκί., Π. Ρ. 99 5α. ἨεποῬ (ῖΦ ΊοΠΤΠΘΥ οἳ ους Τιογτᾶ πηαδύ Ἠανο Ῥθθι π]αᾶθ 
ἴπ (Ἠο Ἰαΐΐοτ ρατὺ οἳ ΊΝογδπιΏοτ ος ἵη Ώθ8οθπηβοῦ, αροαύ οἰρ]έ πιοπί]α α[ίθγ ἴἶο 
Ργθοθά(πσ Ῥαθδουοι. 1ὲ {ο]]οπγβ ἐμαί {1ο Ῥαρ[ίο πηπϊκίγ οἳ ζομπ {ο Βαρίϊδί 
λαά οοπ]ηαθᾶ {ογ αἲ Ιθηθί α 76αΓ απά δἷχ πιοηίῃς Ὀο[οτο Πῖς Ἱπιργίδοηπηθηί, 
Γ1{ ντο ρ]ασο ο Ἱποργϊβοππηθπί Ἰαΐετ, {ο πηηϊθίτγ οἳ ἆοἨπ πιαδέ Ῥο οδϊπηαίοά 
5 οογετίησ ΠΘΩΤΙΥ ἴππο ΥθαΙΡ.] 

6 28. Τ]ο νῖφιί ἰο Ναζατεί] ἵ6 Ἰηδετίθᾶ Ίετθ οἩ {1θ (θδίίπιοηγ οἱ ]α]κο 4: 
16 βα., πΠΙοἩ ἶ Μαρροτίθά Ὁγ Μαΐί. 4:15. ΈΤπο νἱθῖ πιεηβῖοηθᾶ ἵη Μα. 15: 
δ4 βᾳ.: Ματς 6: 1 8α., Π88 ΙαΐίοΥ, απά ἴοοξκ Ῥ]αοθ α[ίοι {ο ταϊκίης οἳ «αἰγαρ 
ἀααςᾖίοΓ. 

6 29, Τμαί ἰμθ οα]] οἱ ἴῑιο ἴοαγ Αροεί]ος Ῥε]οπς9 Π6γθ, ἵη αοοογάαποθ πλ 
Ματ] οτᾶςτ, ἵ5 οὈνίοιβ; πο {Ἠα6γ ποετο Ῥγθθηί π]θι ᾖθβις αἱ (ο Ἠθα]ῖης 
οἱ {ο ἀθπιοπίαο απά οἱ Ῥοΐοτ πε πιοίποατ, δὲ 90, 91. ----Τηο ίτοῬ αοοοαη(8 
αἲἱ ονϊάοη(]γ ταίετ {ο ἴπθ 8αΠ1θ (Γαηββοοῃ. Ίμακο τε]αίθοθ πιοτθ ρατου]ατ]γ 
61 {οτπιθυ ρατί, ἱπο]αάϊης (πο Ῥραύέῖηρ οϐ αροπ ἴπθ Ίαο ἵπ Φἰπιοβ” Ῥοαί απά 
8ἰδο (ο ππἰγασσ]οας ἀγααρΏί; απᾶ Ῥα886 ΙσΏίΙγ ουοΓ ο Ἰαμίοτ ρατί. Μαϊ- 
τηθι απᾶά Ματ, οἨη {ο οὔμπθτ Ἠαπᾶ, πατταίθ ἐθ ΤΟΥΠΙΘΓ Ῥατί ΟΠΙΥ ϱ6ΠΘΓΑΙΙΥ 
Ῥαέ (ο Ιαΐΐου ρατί η πἹοτθ ἀθίαί]. Ίπ {πο οπθ ρατί Το Ἱπίτοᾶαςθς ο10- 
οἀπιβίαποθς π]ο]ι {θ οὔ]θτς οπι]έ; ἵη {Πθ οίπετ ρατύ Μαίίμθιπ απᾶ Ματίς πθη- 
ἄοη {αοίρ π]]οἩ 1μα]κο Ίιαρ ποέ ποίθᾶ, Τήο τεπιατ]ς οἳ ΘραπΠσθῖτη 18 Ἠθτθ ]ωβδύ: 
«Ωαϱ πατταπίέαγ ο Ίμπσα, ]α ποῦ πθραηίασ ο Μαίίμαο, 5ο Ῥγωίογπιϊύαπθατ 
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ἐπηζαπα.  ΝΙΝΙΙ νοτο γεααθηδίαθ, (πα πθθάαπι ργαίθγπαϊ(ά αῦ Πΐ5, εαρρ]θτὶ 
οὐ α]ῖ; πε υεἰ δογἱρίογεδ δαογὲ εω οοπηρασίο δογζρδἰαδο υἰάεγεπίωγ, Υεὶ Ἰθοίογθβ 
απὶ οκ 1]]]ς τε]ααῖς βργοίῖς Πωγογοηί” ιδία Βσαπφ., Τοπ. ΠΠ. Ῥαρ. 2, νἹ. 
[Τ]ο ογάσετ Ἠετο ρἶγεη 18 αοοθρίθᾶ ὮΥ πθατ]γ αἱ] Πατπιοηϊβί. Το ου] ἀῑβεν- 
εποθ ἵ8 τθδρθοίποσ πο ϱεηθτα] Υίου οἳ ο πηπΙίσΥ, α5 {α11Υ βίαθεᾷ αὖ Πιο ϱθ- 
βἰππῖης οἱ ὑμΐ Ῥατί.] 


ΡΑΗΤ ΙΥ. 


οῦς Τ0Ε8Ρ’5 ΘΕΟΟΝΡ ΡΑΡΡΟΥΕΒΗΕΒ, ΑΝΡ ΤΗΕ ΘΌΒΘΕΩὉΕΝΤ ΤΕΒΑΝΡΕΑΟΤΠΟΝΒ 
ΌΝτ, ΤΗΕ ΤΗΙΒΌ. 


5 96-66. 


8 96. Όπ {ιο ρ]γαθο ἑορτὴ τῶν Ἰουδαίων, ἆοἨη ὅ: 1, (της πιαἰπ]γ {πε απθθ- 
ὤοη 48 {ο {με ἀπταίίοη οἱ ους Τογά Ῥραβ]ιο ππΙθίγ. «ομπ πού ἀῑδίποί]γ 
{ηγθοθ Ί4β88ΟΥοΙ6, ομη 2:15: 6:4: 12:11. ἩΤ ποπ (6 ἑορτή Ὦδ αποί]ετ 
Ῥαββονου, ἴπθη ος Τογά Ῥαῦ]ίο Ίαρους οοπηιεᾶ ἁπτίης ἴπτος απᾶ α Πα] 
7685; 1 ποῖ, (Ἡθη {θ πιο οἳ 6 παπ]θίγ πωυδί, ἵη 81] ρτοβαβϊΠ{γ, ὃο τεοκ- 
οὐθᾶ οηθ ΥθαΤ 165. [Όπ πο Τγϊραδο]ια] απά Οααάτίραβολα] ἐθογῖθς, 596 Νοίθ 
Ιπίτοβποίοτγ {ο Ῥατί ΠΠΙΠ.] 

πο οη]γ τουδοπαΡ]θ ϱγουπᾶ οἱ ἀουλί ἵη ἐς ο.5ο 18 έ]ιθ αὔφεπορ οἳ λε αγί]- 
οἷθ Ώδίοτθ ἑορτή. ἨὨὶᾶ ἴἶιο ἰοχί τοαᾶ ἡ ἑορτὴ τῶν Ἰουδαίων, ἴΊθη, 35 πιοδύ α- 
παῖέ, ἵέ πγου]ά νγῖἒ εαβιοῖεηέ ἀεβηιίθηθςς ἀθποίθ {ἐπ Ῥάββδογεγ; οοπιρατθ Μαΐό, 
260: ὅ: Ίπο 2: 42: ομπ 4: 4ὅ: 11 : 6, αἰ. [Τ]ε ἀἴδοογειγ οἱ δ, πηλῖο] 
τθβᾶς ἡ, Ώας Ἱπάαοθά Τϊδο]ιοπάογξ (8εο (τθε]ς {οχθ) {ο Ἰηδετί {Πο ατίοἰθ: Ῥαέ 
Ἡθ αἀορία ἵη Πῖς ΗατπποπΥ ἴΠο Τπήραδοβα| {Πθοιγ. ΤΠ πιαπιφοτῖρέ ααθλοτί(1θ 
1η {4ΥΟΥ οἳ (Η]5 τοαᾶῖηςσ α1θ οἳ στεαί πεὶρΏί; Ῥαΐέ Α, Β, απᾶ Ὦ, ση {θ πη8β8 
οἳ Ἰαΐου αι{Ποτ]ήθ8, ἆΤθ αΡα]ηδί {ο αγίοΙθ. Τ]μο Ἐονὶροᾶ Ὑεχείοη Ρτορθτ]γ 
σῖνθς Ι6 α ρ]ασθ ἵη {19 πιαγοίῃπ. 1 16 19 αοοερίεᾷ, ἴ1θ τε[θγοποθ {ο ο Έαδθ- 
ΟΥ6Υ 86επηθ ορτίαίπ. Ἓνοι ΙΓ το]εσίθᾶ, ἰἩθ Ρ8ςβ8σ9 ΠΙαΥ τοίος {ο 0ΠῖΦ ρτθαί {68- 
ἄνα]. ΤΠο ατσαπηεπί οἳ Ὦν. Ποῦίηθου πΏ]ο]ι {ο]1οπ 6θτΥθ {ο βΠοΥΥ λαέ 676η 
ἵη ἴπθ 8Ώεοπορ οἱ ἴπο αγίο]ο {ο Ῥραβεᾶσο ΤΘίΘΙΦ {ο ἃ Ἓάδδονοι, ΠΑΤΩΘΙΥ, ἴἨθ 
εσοπᾶ ἵη ος Τοτᾷ”8 ραβ]ίο πιηϊδίτγ. ] 

1. ΤΠο γοτᾶ ἑορτή πηλοαέ (Πθ ατἠῖοἰθ ἵ5 ραύ ἀοβη]ίθΙγ Το ἐπο Ῥαβεογος, ἵη 
ὧιο ΡΏγαθθ κατὰ ἑορτήν, Μαι. 27: 15: Ματίς 15:6: Ίωακο 25: 17. Οοπιρατθ 
ὖομη 18: 99. 

9, Ἱη Ἠούτου  πουη Ῥθίογο ἃ σοπ]ᾖνο ἵδ παᾶο ἀθβπῖίο Ὦγ ρτεβσῖης (11θ 
ΑΤ/Ιο]θ, ποῦ {ο {16 ποιΏ 19861{, Ῥαΐ {ο 6119 σεπϊγθ; βθθ (1θ86Η., 2ο. «γ., 8 109, 
1: Νονάλείπι, Ἠεῦ. «γ., ΠΠ. ρ. 14, Ί. Τη]6 Ιᾷ1οπι 16 ἐγαπδ[θγτοά Ὦγ .. Ἱχχ 
Ἱπίο (πΤθθῖς: ο. Φ., Ὠειί. 16: 19, ἑορτήν τῶν σκηνῶν ποιήσεις σεαυτῷ, Ηοῦ. 
ΓΗΞΡΠΙ ΑΠ, 1. ϱ., ἐμο οβίϊνα] οἳ Ταρονηκοῖος; 2 Τ. 18: 16, ἐν θησαυροῖς οἵ- 
κου τοῦ ο Πε. ΠΡ η ο] ὨΙΙΣΝΞ, ΦΟ {ἴοο ἵπ 6ο Ναι Τερία- 
Πιοπέ: Μαιί. 19 : 34, ἐν τῷ Ῥεελζεβοὺλ. ἄρχοντι τῶν δαιµονίων, Ἱ. 6., ἐλε ΡτῖηοῬ οἳ 
ἆθπιοπβ; 11ο 2: 11, ἐν πόλει Δαυίὸ (ῶ1θ ρτοροτ η8ίηθ Ῥοεΐης ζἰκο]έ ἀεβπ]ίς), 
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ἑ, 6., ποῦ α οἳίγ οἳ Ὠανίᾶ, Ῥιέ {ο οἵίψ, α5 ἵπ Ἐπσ]ϊρ] /λαυίᾶς οί, Πεῦ. Ὅδ 
Υπ: Αοΐδ 8: ὅ, εἰς πόλιν τῆς Σαμαρέίας, Ἱ. Θ., {με οἵγ (πιθίτορο!ῖϱ) οἳ ΦαΠια- 
ία: 966 ν.14. Ἠεποο, ἵπ ἴθ ρ8δεαρθ Ὀείογθ 5, αοοοτᾶϊπς {ο (Πθ9 απα]οσοςβ 
Ἐησ]]εῇι Ιάἵοπα, Ί6 ΤΔΥ τεπάθΥ {1θ Ῥ]γαςθ ἑορτὴ τῶν Ιουδαίων Ὦγ {ο οεισ” Γες- 
ναί; πνγ]]οὮ πιατ]κς Ἱέ ἀε[βπιίεΙγ α5 {ο ἛῬαδεονοτ. [οὰπ 6 οτατηπια(ἶσα] 
Ροῖπέ ϱοο Ίη6υς (γαπηπατ, ΤΠαγετ’ς εᾱ., Ρ. 126. Ἔπετο οαη Ὦθ πο ἀοαθί 
Εναί ἵη ἨΠο]]οπίςς (Τθεὶς πιαΏΥγ ποιηθ ψηλοί ένα αγίίοἱο Ίαυθ α ἀθβηῖίθ τοίθί- 
6πο8, Ὀδῖης ἐγθαίεᾷ ἂ8 ΡΓΟΡΕΓ παπιθβ.] 

8. Τὲ ἶ6 ποέ ρτοραδ]θ ἐαῦ ζομπ πιθαης Ἠθγθ {ο Ἱπιρ]σ έμαί {1ο {οδϊνα] ἵνας 
Ιπᾷθβπ]Ιεθ ΟΥ αποθτγίαϊη. ΄ Φαο] ἵ5 ποῦ Ἰῖς αφαα] ΠἸάΠΠΘΥ. ΤΗ9 ο θοπίδη {οείνα]ς 
ππθυθ {ο Πίτα {Πθ πιθαβθιΓθς οἳ πιθ; απᾶ 1Π ΘΥΘΓΥ οίΠθΥ ἸηβίαποῬ {ΠΘΥ αγο ἀθῄ- 
π]έθΙγ αρθοϊβθᾶ. 9ο {πο Ῥαβρονοτ, ἆομη 2: 28: 12:11: ονεη π]θη ὧἆθφις ἆοθβ 
ποῦ νἱαῖ 16, 6: 4: απᾶ αἶδο πηθη 16 ἵς θχργθβεθᾶ οὐ]Υ Ὁγ ἡ ἑορτή, 4: 45: 11: 
66: 19: 19, 290 α]. ο, ίοο, ἴπθ [θδνα] οἳ Ταὔῦεγπασ]θς, ἡ ἑορτή τῶν Ἰ. ᾗ σκη- 
νοπηγία, Τ : 2: απᾶ οἳ έθ Ὠθάἱσοαίίο, τὰ ἐγκαύια, 10: 22. ΤΠΙ 18 αἰ! παίητα] 
ἵη Ἠϊπι; {οτ απ Ἱπάθβη]ίέθ {θθμίνα] οοα]ά αβοτά πο ποίθ οἱ 4πωθ. 

4. Τ]ο ρ]αο]ίπς οἳ έπθ 6419 οἱ σταίπ ὮΥ ἔο ἀἰκοίριος (6 97 απᾶ ποίθ), ΠΟΙΠ8 
Ελαία. Ῥαβδογογ Ἰαά Ἰαςί Ώθοη Καρί; πΠίοἩ {α]]ΐες αοουγαίοΙΥ ΨΙι μίς υ]βίί οἳ 
ουσ Τιοτὰ {ο «δταβα]επ. [Τ]μετο πιὶσᾗέ Ἠανο Ὄθθι α 161’ Ἰγθοκς Ἱπίγνοπίης 
Ῥοέποθη ἐἶιο Ῥαββογου απᾶ {Πῖς αοΐ οἳ ἔἶι ἀϊξοίρ]ες, α5 Ιπάθεᾶ 9 Ἱπιρ]εᾶ ἵπ ΑΠ- 
ἀγειννς) {Πιθοτγ. Τ]ο Ἠατνορί παρ ποί οὖος απ/1] 6οπιθ 4πιθ α[ίθογ (ο Ἓαβδουογ. 
ἩἨοποτεγ, ἴῑια τείετεποθ {ο ἴ]πθ σταῖη ΦΠΟΝΑΒ ἴμθ {πιο οἳ 76αΥ, απά {116 Ἠατνοβύ 
οοτ]ά πού Ἠαγνο Ὄθεν (λαῦ οἳ 9 Ιδύ Τθατ οἳ ους Τ/ογᾷ παϊηΙδίγΣ, ΏΟΥ ἐ]ιαί {ο]- 
Ἰοπίπς ἴπθ Πτα Ῥαββονετ.] 

ὅ. ΤΗΙβ ἑορτή οου]ᾶ πού Ίαγο Ῥοευηᾳ {ο {ορναι οἴίπον οἳ Ῥοθπίθοοκυ οἱ οἳ 
Ταῦσογπασ]θς ποχέ [ο]οπίης οἱ: ΄ Ποτά Βγδί ἛῬαβδοτοτ. ο τοίαγηθᾶ τοπ 
ο πάσα {ο ἀα1]εο πού απ] οἰσηί πιοπ/ίης αξίθτ λαί Ῥαββογος, που Ῥοί]ᾗ (πθρο 
{ρβίϊνα]ς Ἱνετο αἰτεαάγ ραδί; 5οο (6 Νοίο οἩ ὃ 2ὔ. ---Τπαί Ἱέ πιὶσηί Ὦγ ροβεὶ- 
ΒΙΠίγ Ἠαγε Όεοι {19 Ῥοπίθοοδί α1ίοτ α β8οοπά Ἐα4ββδουογ πο πιθη]οπθά, απᾶ ϱθ- 
{ρτο ἰἐλαί 1π ἆοΏπ 6: 4, οπηποέ ρθΓΠαρς Ὀ6 {α]]γ ἀἱδργονεᾶ ; Ῥαῦ β1οἩ α νῖοιγ ηας 
1η 1956]{ πο ΡρτοβαὈΙΠ16γ, απά 15 αρρατεη{Ιγ οπἰθτίαϊπεά Ὦγ Πο 9Π6. Αί ΑΠΥ ταίο 
16 8]βο ποι]ᾶ ρὶνο (1θ βαπ1θ ἀπγαίίοη οἳ {ητθο οπᾶ α Πα]ξ 76αΤ8 {ο οι Τιογᾷ”ς 
πΙΙΠΙδίτΥ. 

6. Νοτ οµη πο πο]] απἀθτείαπά στο {πο {θβναι οἳ Ῥτατίπι, Ίο] οοσουγγοὰ 
οἩ ἐς {οπτίθεπίη απά Π{ιθεπίΠ οἱ έἶιθ πιοηπίῃ Αάαγτ ου ΜατοἩ, οΏηθ πιοπίΏ Ῥ6θ- 
{016 {ιο Ῥαββονογ; 596 Εβίῃ. 9: 21, 22, 26-28. Αραϊηςί (6 {1ο {ο]οπίης 
οοηβϊἀθγαῖοηβ Ργθβοπέ (Παπιθο]νος : (α.) 16 ᾖεπς 4ῑὰ ποί 6ο πρ {ο 6γαβα]θίη 
{ο οο]οῦγαίο (ιο {ορίϊνα] οἳ Ῥωτίπι,. Τ]θ οὔβδειγαποῬ οἱ ἵέ απποηπςσ (Παί Ῥεορ]θ 
ἑητοισλοιέ {ο πγογ]ᾶ οοηβίφέθά βο]θ]γ ἵπ τοαᾶίηρ ἴἶλο Ῥοοκ οἳ Ἐβίμον ἵπ ἐΠοῖτ 
βΥΠασοριθ8 οἨη {ποβθ ἀαγ5, απᾶ πιαϊῖηρ ἴδια “ 4αγς οἱ {θαβίησ απά Ίο απά οἳ 
βοπάἶηρ Ροτίίοης Γάϊε]ιος] οπθ {ο αποίπθς απᾶ ϱ][ίς {ο {ο ροος; ΕΒείμ. ὁ: 221 
308.,.4πί., κὶ. 6.8 189: Ἐε]απᾶ, Απίΐφη. εῦ., ΙΥ. 9. Ἐτί ἴἶιο « πια] (πάς, ” ον 
δ: 18, 586118 {ο παρ] 8 οΟΠΟΟΙΤΒΘ Οἱ δίΓ4ΏΡΟΤΒ αὐ οη9 οἳ {19 ρυθαί {οβίϊνα]ς. ---- 
(0.) Τε 19 γουγ Ἱπιρτοβαβ]θ, οί ᾖθδυς πγου]ά Ἰανθ ϱοπθ τρ {ο ζεγαραίοπ] αἱ ἴἨθ 
Ῥυνγίπι, {ο πγ]]ο]ι {θ ᾖθγγ ἀῑά ποί σο πρ, ΤΔίΠοΥ (8η αἲ ἐπο Έα8βογοτ, π]]οῖι 
οοουττθὰ οΏΙΥ α τηοπί] Ἰαΐθγ,. Ἠ]9 Ῥοΐπρ οποθ ργθβοηί αἱ (μθ {θβίΐνα] οἳ Ώ9α]- 
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οπίῖοι (1ο 10: 22) ἵ6 ποῦ α ρατα]]οὶ ο85θ; βἶποῬ 119 αΡρθατβ ποί {ο λατο σοΏθ 
πρ {ου Ελαξ ριχρο8θ, Ῥαέ ὑήρ Γορήνα] οοουτγθᾶ ψ]ή]θ ο τοπηθἰπθᾷ 1π ΟΥ ὨθαΥ 
Ἰθγιθα]θπι αξίου ἴ]ιο Γορίϊνα] οἳ ΤαῦθγπασΙθς, ἆομη Τ: 2 9α. --- (οἱ) Το ἵπβτπι 
της. 88 Ἠθα]θά οἩ ο Φαυβαίι, ἆομη ὅ: 95 γ]ίοι Ῥαρραίι Ὀε]οπρθά {ο 
εἶιο {ορίῖνα], α5 ἴἶιο πλοίο οοπέοχὲ 8ΠΟΠΒ, ᾖομπ ὅ: 1, 2, 10-18. Ῥαΐ {πο 
Ῥηπίπι γς ΠΘΥΟΓ οο]οῦταίιθᾶ οἩ α θαρραία: απᾶ, πμοπ 16 Ἱαρροπαςά {ο {α]] οἩη 
Εληί ἄαγ, Ίνας τορα]ατ]γ ἀθίοτγοᾶ; 96ο Ἠε]απά, Ἱ. ο. [966 3δο (Ππιγοάποίουγ 
Νοίο {ο Ρατ ΤΙ.) ο οὈ]θοίίοη {ο Ῥασίπι, ἔτοπι {θ Ῥηϊθί Ιπίθενα] Ἱπίο γη]οἩ 
ἐς γίου οοπιργθς868 (16 6ατ]γ 6αΗἱαπ πηπςίτγ. ] 

Τ. Τ]ιο πιαίη οΏ]εοίίον αγσθᾶ αραίιδί {λίπος (ίς ἑορτή 5 α Ἐαβδονοι, ἵ5 ύπθ 
οἴτουπαβίαησθ, ἐ]ιαί Ίη ΦΙΟΒ 0886, 48 οἱΓ Ποτά ἀῑᾶ ποί ϱο πρ {ο ἴπθ Έαββονος 
εροζοπ οἱ {η ἆομπ 6: 4, Όπέ οΏΙγ αἲ ἔμθ «αῦκθαιεηί Σορνα] οἳ Ταβογπασθε η 
Ἴομπ Τ: 2 βα., 6 πγου]ά ενας Ἠατο αὐθεπίαά 1ήπιβο]ῇ ἔτοπα Φεγαδα]θοπι Το α 768Σ 
απά αῖκ πιοηίμ8; α πθρ]θοῖ, 16 ἶ6 α]]εσεᾶ, ἱποοπβίδίοπί ππἶδι Πΐ5 οπαταοίθγ απά 
ψ(Ἡ α πο οὔβογναποο οἱ {ιο φθψ]ε]ι Ἰωπ. Βαΐ α βΠοιεπί Τθββο 18 αδαϊσηθὰ 
{07 ΕΦ οπηἱδβῖοη, Π8ΙΩΘΙΥ, “ὁ Ὀ6οααςθ {1ο επ δοασΏέ (ο ΙΙ Ἠϊπι,” ἆομιπ Τ11: 
οοπιρ. ὅ: 18. Τὲ οὐνίοιε]γ 1αά Ῥθοη οι Τιογᾶ”5 οπδίοπα {ο υὶδῖέ έ1ο Ἠοιγ Οἱ 
ΘΥ6ΥΥ 76αΥ αἲ ἴθ Ῥαβδογογ; απά Ώθσθαφο, Το {Πθ ΤΘΡΟΏ αφείσηθᾶ, Ὦθ οποθ 
1θὲ ἐλῖφ οοσαβίοη ρᾶ5ς Ὦγ, πθ ἰποτείοτο πγθυί πρ δἰχ πιοπίμβ αξθεγνατάς οὐ {ο 
[ορίίνα] οἳ Ταυοιπαο]θε. «ΑΙ είς Ῥτοβοηίς α γίοπ ρογ/6οΙγ παίπτα]; απᾶ σου- 
615 ιο π]οἷο ργουπᾶ. Ίου Ἠανθ πο απγ τὶϱΏέ {ο 8881Π1Θ, 45 ΠΙωΗΥ ἄο, {λαέ 
ους Τιοτᾶ τοσι]αχ]γ πνοπέ πρ {ο Φθγαβαίθτι οὮ οίμθς οοοββΙΟΠ8, Ὀθδίάθ {ποςο 
βροοϊβεά ἵπ ίπο ον Τορίαπιθηῦ. 

[8. Ίο οπ]γ αά ναί ο ραταῬίθ οἱ (11ο Ῥασγθη Πᾳ-ίτοο (Ίο ακο 19 : 6--9) 
ας Ῥθοη αθαᾷ ἵπ δαρροτέ οἱ {19 {λτορ γ6ατβ) πηπϊδίγ. Τη 1ςε]! 16 16 πού οοἩ- 
οἰιβίνο, ἐποασΏ αγρθᾶ 7 αδἱθ οοπιπηθηίαίοῦ5; Υ6ί 6 αάᾷς αποΐμος ρτοραβί]ίγ 
{ο {]ιθ ΠΙΔΏΥ παπηθά α0οτο.] 

Τη είς Ἰπδίαποθ, ἴθ πιοδέ αποϊθηί νίθπ 15 ενα π]ίοι Ιπίθτργοί6 ἑορτή οἳ α 
Ῥλβφοτοτ. 9ο Ίτοπαας ἵπ ο μ]τά οδηίύατγ : ' Ὦὲ ροδύ]αο Ιίθγαπι βεοαπάα νῖοῬ 
αἀφοοπαϊέ Γαθρα5] ἵη ἀῑθαι Ῥαφοϊω ἵπ Ηἰθγιβα]επι, απαπᾶο ρατα]γβουπι, απὶ 
Ἰαχία παζαθοτίαπι ]αοθραῦ αχχν]ϊ ΑΏΏΟΡ οαγαγαῦ; 4ἄυ. Παγ., 2: ὃν. ΤΗθ 8απ1θ 
γίθυ Ίγαθ αἀορίοᾶ Ὦ7 Εαβοῦίας, Τηθοβογοί, απᾶ οίμειδ; απᾶ η Ἰαΐῦεγ πιθι ΊαβΒ 
Ῥ6θυ {οἱ]ουγοά Ὦγ 111191, βοα]σετ, ἀτούας, Πἠρ]έ[οοῦ, Τ19 ΟἼθγο, Τ4π1ρθ, Ηεης- 
είθηῦογα, οἵο. [16τγοπηθ, ποπουος, ἀῑδάποί]γ Μἰαΐθς ένο Τπἱραβομα! υίου.] Οντὶ 
απᾶ ΟΠγγβοδίοπι Ἰθ]ά {ο α Ῥοηίθοοβί, 38 αἱβο ο ἨΠατπιοηΥ αβδοτὶρθᾶ (ο Ταδίαη : 
απᾶ βο, ἵη πιοάθιΏ {πηθθ, ΒΤαΡΙΙΗΡ, Οα]νίη, Ῥεζα, Ῥθηρα], θίο. Το δεῖναι 
οἳ Ῥυατίπι πας βγεί δισσοείεᾶ Ὦγ Ἱθρ]οτ (Αοΐοφα ΟΠνοπίσὥ, Ρρ. 72, 129 8α. 
Ἐταποοῦ, 1616): απᾶ αἱ ἴἩθ Ρρτθδεηἰ ἆαΥ ἐπί ἶ6 ίμθ οπΙγ νΙθύπ, αβἀς τοπ ἴπθ 
Ῥβββονογ, ἐἶιαί Επᾶς αἀνοσαίθα. ΤΠΟΒΘ πΊο Ἠο]ά Ιέ, 45 Πας, Ἀθαπάος, ΟΙβαι]- 
86”, ΤΓμο]ιοῖς, Μθγοι (1.1οἷκο απᾶά ο Ἰοιίο Ίθανο ἰθ αιθείίοῦ ππᾷεοίάθά), 
τορατᾶ ἆομπ 6: 4 α5 Ἰανίως τα[θιθηοθ {ο ἴ1θ βθοοπᾷ Έ485οΥοΓ ἀατίης ος 
1ιοτᾷς παπὶδαΥ » νίο]ι ἐναβ Όθοσπαθς Ηπη]έθά {ο πο απά α Πα] γθµΤς. [Έος 
α {11 ἀἰθοαβοίοη [ος απά ασαἰπδί Ῥττίπι, 596 Ταηρο’ Οοπηπιθηίαςγ, οἰοὴπ. ή. 
Ίμληβο ἀθίοπᾶς Ῥωτίπι, απά Ὦν. Θομα ρίτος {θ οὔμθγ βάθ. 99 αἱ5ο Απάγθπς 
απᾶ ΜοοἸο]]απ, {ου {1ιθ τθίθγθποθ {ο ὑπθ Ε4β8οτος; οπᾶ αραἱηρί 1έ (16 ααίμουβ 
οἰθᾶ ἵπ 16 Πηἰτοάιοίογγ ἸΝοίθ {ο Ῥατί ΤΠΙ.] 
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5 ὅσ. Τὴο αγοιπιβίαποθα Ἰθγθ πατταϊθᾶ «Πού ἐλλαί α Ῥαββονοτ Ἠαᾶ ]αδί Ῥεθη 
ορ]οῦγαίας ; 969 ἴπο Νοίθ οἩ ὃ 2ὔ. Τ]9 σάββατον δευτερόπρωτον 88 ρτοῦαβΙγ 
έμε ᾖγοί οαὐθαίἡ α[ζεν έ]ιε δεσοπά ἄαγ οὗ ἐᾖο "Ῥαδφουεγ ου οἳ ππ]θαγεπθά Ῥγεαα ; 
ἐμοῦ 16, ἐλο Εγοῦ οἳ ἐἨθ 8οὖθη Φαρῦαίης τθο]οηθᾶ Ὀδίπθσυ ἐλαῖ. ἄαγ απᾶ᾽ Ῥοπίθ- 
οοδ. Όταν Τον ποι]ά 866 {ο Ἠαυθ Ἰαβιθηθά απαγ τοπ «ᾖεταβα]οτα; ΤοΓ 
πἨΙοὮ α ΤΕΒΡΟΠ 16 Γοιπᾶ 1π ἆομπ ὅ: 16, 186. [Βοῖι (με γεπᾶῖης απᾶ ιο ΙΠίθυ- 
Ργθίαίίοι αγθ ἀοαδί{α] : 5εθ {ο οπ]δ]οα] ποίθς Γοτ ἔἶιο ααθλογ]{168 ασαἱηθῦ δευτερο- 
πρώτῳ, ὙἨΙοὮ πγου]ά Ῥο τοσαγάθᾶ 9 ἀεοῖκίνε ἴπ ογᾶίπατγ σοΏδθς. Ἠετο {19 ποτά 
18 6ο ἁἰ[που]6 λαί 165 γοτγ ἀῆΠοι]ύγ Ῥεοοπιθς α βίοης α.ριπηθηέ 1η {αγου οἳ 198 
56ηιϊπεπθβς. Ώθβίἀθ8, πα Εαίποτς τείας (ο 16 ἀγθοι]γ. 16 868Π1Β, ΠΟΥΓΘΥΕΥ, {ο 
ηανο ατίδθη {γοπι α τηατρῖπα] ποῦθ πιαάθ {ο ἀἰδήπσαϊδη ἐς ἔγοπι {ο Θαρραίηθ 
πιεηθ]οηθᾶ Ἱηπ Τακο 4: 9] απᾶ 6:46. ΈΤ]μο Ἱπίετρτοίβίίοης αΤθ ΠΙΔΗΥ, απᾶ (λαί 
σἵνεη α,Ώογνθ ὮΥ ΠΟ ΠΙΘΔΏΘ ἃ ΠΘΟΘΒΡΑΙΤΥ 9ΠΘ. Ὑσί ας ἴΥ α5 {Πθ 6Π/ΙΤθ ο0οαΓΓΘΠΟΘ 
15 οοποθγηθᾶ {1ο ἀαίθ ἵ ᾖχοά αξ ΙππιεᾶϊαίοΙγ Ὀοίοτο οἵ ἁπτῖηρ (1ο ἸἨατνθβί, 
πγπ]οἩ ποα]ά Ὃο αἴίθτ {θ Ἓαψεοτου, ἵπ αἱ] ῬτοραρίΗ(γ. ἜΤηϊδ τεπιαίης {16 
εἰτοησαεςί ροβίσθ ργοοί οἳ (ο (τες γ6αγς” πηϊβίτγ.] 

6 40. Τ19 αρροϊπἰπιθηί οἳ πο Έππε]νο {ο]]οπγ Πετθ, αοοοτάϊης {ο Ματίς απἆ 
ΤΚκο. Μαιίιου σἶνες ἐλεῖτ παπιθς ἵπ 10: 2-4, α5 Ἱανῖηρ ῬθυἩ αἰτονάν αρ- 
Ροϊηπίθᾶ. Ίεβρραας, οα]]οᾶᾷ αἶδο Τμαάάσας Ὦγ Μαίίμονν απά Ματίς, ἵ6 έ1θ βαπ19 
α5 ζιάο {θ Ῥτοί]εν οἱ ἆαππθς ἵη Ἰμακθ. [Τὶδοπεπάοτί τοβᾶς Λεββαῖος ἵη Μαί- 
πθυ; ἩΓοβίοοίῦ απᾶ ἨἩοτί, Θαδδαῖος:; {16 τοοθὶνθᾶ οτί οοπιρίπθΒ {9 πο, Ὀαΐ 
πέῃοαέ φαβ]οῖοηὲ απθ]οτΙγ.] Το αρ]λεί ὁ ζηλωτής, Ζοαΐοί, ἵ6 ἴο (τοοῖς 
(ταηβ]αίίοη οἱ ὁ [Καναναῖος] ἀθι]γεα ἴτοπι Ἠοῦ. 899, Αταπι, 15930 : 96 ἴ]ιο Πεχῖ- 
οο8. [Τπο Ὦ. Ὑ. τεπᾶςτς « 0απαπθαης.”. οἰνίης “ΟΥ, Ζοα]οί ” ἵπ 419 π]αγ- 
σίη.] Ναιαπαθ], πο 18 πιθηοπθᾶ γΙ(Ἡ {θ Αροβί]ες ἵη ἆοἈη 21: 2, πγβ 
ΡτοῦαδΙγ ἐΜθ βαπιθ α5 ἸῬατίμοΙοπιείη, Πο θἱδοιήθτο αἶδο 6 οοαρ]οά γι 
Έ]Η]ρ: 9εθ ἆο]τ 1: 46 βα. 

6 41. Τ]μο Θοδιπιοηῃ οὗ {πο Μοιηέ [ο]]οπβ Ἰθγθ, ἵπ αοοοτᾶαΏοθ πΙέ] {6 οτάετ 
οἳ Ἰμακο. ΈΤ]ιθ οοτγθοίηθϱς οἱ ὑμῖς οτᾷθΥ, 5ο {αγ 8 16 τθβρθοίβ Μαίίμονη, ἆθ- 
Ροπάς οἩ {6 αιθβίοα: Ἰ/πείμοτ ἴιο ἀἴδοοιτοθ 45 τθροτίθά ὮΥ {ο ἔπο Έναῃ- 
σο[ϊείς ἵ6 οηΏθ απά {]θ 58ΠΠ8, απᾶ Ίγαβ ἀε]νοιοά ΟοἨ ἴΠο β8ΠΠΘ οοραρῖοηῦ ΤΗί8 
ᾳαθβίίοη 16 απβπγθγεᾷ ἂέ {λα ρτοβοηύ ἄαγ ὮΥ Ιπίοτρτοίθτς, πη(] σγθαί απαπΙπηίγ, 
ἵη Όλο αβήγπιαίϊνα; απά πιαϊπ]γ {ου {1ο Σο]οπίηρ Υθ8βοή8: --- 

1. πο ο]ιοίοθ οἳ ἴλο Ένγε]νο ὮΥ οι Τιοτᾶ, α8 15 παϊπϊφέθγν απά ὙηΙίηΘΒΒΘΒ, 
{ατηϊφηθά απ αρρτορτῖαίθ οοσβδίοη [οτ ἐς ραῦ]ο ἀθο]αταίίοη τοβρεοίίπς ἴιθ 
αρἰτῖέαα] παίπτο οἱ Ἠ]9 Κἰπσάοπι, απᾶ {πο Ἠῇο απἁ οπαγασίοτ τοααἰγεά οἳ (λοβθ 
πιο γγοι]ά Ώθοοπιθ ΠΙβ ἐγιιθ {0Ι1ούγθ6Ι5. 1μαἷκο ΘΧΡΓΕΒΡΙΥ αδεῖρης {Πῖ5 35 {ο οο- 
οαθίοπ; απά α]ίποασ]ι Μαίπενν ἵ6 αἴ]θπί Ίστο απᾶ ϱἱεαοτποτθα α5 {ο πο βοἱθοίῖοῃ. 
οἳ 1ο ΑΡοβί]θς, εί ΦΟΠ1Θ ρ8βδᾶαρθς οἱ {ο 4δοοιγβθ, 45 τοροτίεᾷ Ὦγ Ἰήπι, 8θεπι 
ἰο Ργθβδαρρο8θ (αίγ Ργονῖοας αρροϊπίπιθπέ 35 (θασβοτδ; 966 Μαΐΐ. ὅ: 15, 14: 
6, 

2. ΤΠο Ὀθρίπηίης απᾶ {ιο οπᾶ οἱ Ὀού] ἀἰοοατος, απᾶ {19 ϱεπεΓα] οοιτςο οἳ 
ἐοισ]Ώέ ἵη ΡοίἩ, οχΗΙΡΙέ απ οηᾖῖγο αοοογᾶαποθ οπθ ψΙ(Ἁ {16 οὔ]μον. 

8. Τ]ιο Ηϊβέογίσα] οἰτοαπιθίαηοθς πγλ]ο]ι {ο]]οπ Ῥού]ι ἀἴδοοιτδθ αΤθ {Πθ 88Πηθ, 
παπΙΘΙΥ, ἴ]ο οηἱχαποθ Ιπίο Όαρθτηθιπῃ απᾶ ἴμθ Πεαβ]ίηρ οἵ ιο ορηίατ]οη”ς 867” 
ταπῦ. 
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Τ1ο πιαίη οὐ]θοίίοτ Ὑηίο] Ία5 Ῥοον Μεί απά αγσοᾶ ασαϊηδί ο Ι4επΏἲγ οἱ 
ειο ἔπγο ἀἰνοσιγ»θ», ἵ5 ἴθ ἐδο ὑ]αί Μαιν» τορονί σοπίαίΠ5 ππασς λαί 15 πο 
{ουπά ἰμ Ἠαίκθ; 18, οἨ Ώιο οίμευ παπά, Ίακε αἲάς α Τεν ἰμ]πσβ ποί {οαπᾶ 
Ίπ Μαίιμουν, 49 νν. 24-26, 98-40, 46: αι, Τατιποτ, Ἠἱ8 οχργθβείοµς ατθ οΓίεπ 
πηοᾷϊβοά απά ἀβετοιέ, 15 ἵπ νΥ. 20, 29, 96, 96, 49, 44, 46. ἘῬαῖ υπ οῦ]θο- 
οη γωπίρ]ιθ, 1ξ πο Ἰοο]ς αἲ πο ἀβοτοπί οὐ]θοίς πήοἩ ἐἶο 1ο Ἐγαπσε]]ςίς 
Ἠαά ἵπ νίθι. Μαιίμουν τας Ὑτίθίησ ομΙεΒΥ 1οτ Ηεῦυτεν Οµτ]εαπς: απᾶ 16 
ττας ἐλογοίοτς Ἱπιροσίαπέ 1ος Ἠϊπι ἐο Ὀτίπσ οαί, ἵη Τα1], ια ππαΏπευ 1Π πη]λ]ο οαΓ 
Τιονᾶ οπἱογοθά ιο ορἰγἰέαα] παύατο οἳ Ἠΐ5 ἀϊθροπδαίίου απά ἀοσίτῖπο, 1η ορροεῖ- 
οι {ο (1θ πιοτο Ἰθίίοι οἳ έο {οηγ]ε]ι Ίαν απᾶ ἴ]ο ἐθασβῖπς απᾶ Ῥτασίϊορ οἳ ἴ]ε 
6οι10ος απά Ῥ]ατίθθ. ἘΤΠΙβ 11ο ἆοθς ρατίοπ]ατ]γ, απά γη] πιαπγ ΕΧαΠΙΡΙΘΡ, 
π Μαιι. ὅ: 18-88: 6: 1-54. Ίμακθ, οἩ {θ οοπίτατγ, πας ης πιαῖΏ]γ Τ0Υ 
Θοπά]ο Ολτϊκίαπς; απᾶ Ίθησθ Ἰθ οπές ἴπθ Ίοησ ρᾷβεασθς οἳ ΜΜαιπαυγ αΌονο 
το[ογγθά {ο, ππᾶ ἀγιθ]] οη]γ προπ (Ἠοβο {ορίον πἨίοἩ ατθ οἳ Ρτασβῖσα] ΙΠΙΡΟΓ- 
έποο {ο αἲ]. Τη οἴμοι τοβρθοίς ἔἶιο ἄβοοαΓβθς, 45 σἶνοη ὉΥ {1ο εππο πγίοτς, ἆο 
πού ἀβοτ πιοτο ἔλαπ 18 εκοπ]ιοτο οξίοη {πο οα5θ ἵπ ἀπλετοπί τεροτίς οἳ {θ 
β1Ώο ἀἰδοοιεο. Όοπιρατο Μαϊι, 24: 1-42 πὶῖι Ματ] 15: 1-57 απά Τα]κο 
91: 6-96: αἶδο Μαι. 98: 6 8 γι Ματ] 16: 6-8 απά Ίικο 24: ὅ- 8. 966, 
αἱρο, ἴλο Μοίο οἨ ὃ 16. 

Δισαρίίπο, ἵπ οσο {ο αγοἰᾶ {ιο Ἰ]κο ἀἡβοα]έγ, δαρροδεᾶ ἠαί ου Τ,ιοτᾶ Εταῦ 
Ἠο]ά ιο Ίοηροί ἀἰκοοανο ἵπ Μαίου Ῥο[ογο ΐς ἀδοίριον ΟΠ 116 {ορ οἳ 1 
πιουπίαίης απά αξίογγγατᾶ» ἀοβορπάθᾶ απᾶ ἀε]ινοτοά ἔλιο 5απθ ἵπ {πα Ῥτιθία6γ 
{ουπι οἳ 1μα]εο {ο {1ο πα] ιιᾶος Ῥο]ουν; 12ε σοηδεηου Ἠοαπφεἰδαγιη, 1. 45. 
Ῥιὴ ἰΠ]ς ἵ6 πΏΠΏΘΟΘΟΡΩΤΥ ; οπά ἴπθ ογᾶος οἳ οἰγουπιβίαποθν πουι]ᾶ 566πα ταμθυ {ο 
Ἠαγο Ῥοθη (ο ΜοΠοπίπς: Όαν Τιοτᾶ τοβίτος {ο [ο πιουπίαίη απᾶ 9Ώοοθε ᾖθ 
Τηγοῖνο; απά πὶη ιθη ἀθεορπᾶς ἑο {πο πην]Μιάθς οἩ {θ Ίογε] ρ]αοθ οἵ 
Ρἰαΐπ, 'οτο Ἡθ Ἰθαῖς πιαιγ. (8 40.) ΑΔ ΙΠΘΥ ΡήθΘ προη Ἠϊπα, Ἡθ αραῖη 
Αποοπᾶς {ο α, ππουθ οἸοναίοά δροΐ, π]θτο Ἡθ οαπ ουοτ]οο]ς {πο ογοπάς απᾶ ο 
Ἰθαγά Ὁγ (ἶλθπι; απᾶ Ἀογς, βεαίης Ἰήπηςα]Ι να θ ΤΈνε]νο ατοιπά Πϊπι, Ἡθ 
βἀάνοςςθς Ἰήπισο]έ ἑο ῖς ἀϊδοῖρ]ος ἵη ραγίίου]αν απὰ {ο (μα πιπ]Πιᾶθς 1η β6η- 
τα]. Ό66 Μαίϊ. ὅ :1, 2: Ίμκο 6: 20: α]εο Μαϊιι. 7: 25: Ἱπκοσατ]. 

Τ]ϱ πιουπέαϊῖα ους ἔἶιοβο θυθηίΩ ἰοο]ς Ρίαοθ ας ἀοιὈί]θθ 8οπιθ Ρρατί οἱ 
ἔο Ισ] σγοαπᾶ οἩ ἴπο Ὑθθί ο ιο ΊμαΚκο οἱ Τ]ρεγίας, πού αγ ἴτοπι Όαρεγ- 
παΙΠ. Το Ώοπηίδ] οἸατο] Ίνα ἴιθ (γααίον λαῦ πο ἰηρα]ατ ΙΙ] οα]]εᾷ Τ6]] 
Ἠσοιάη, ου Κϊτθῆηπ ἨΠαίδη, ἵας ο βροῦ; απᾶ ἐλαύ Ἠ1]] ἵδ Ὠθπορ ΚποπΏ {ο 
εανο]]θυς ας ἔἶιο Μουπί οἱ Ῥοαίιαάθε. Ῥαέ ἐμ]ς οπιηθποθ ἶ5 αἲ 1θαβύ 8εΥεΏ οὗ 
οἶσ]έ πι]]ος ἀῑδίαπί ἔγοπι αΏΥ Ρτοῦββ]θ ἰίθ οἱ Οαρεγπαιπας ΠγΠΙοὮ 8ΘεΠ15 Ιποοη- 
αἰθίοπέ πει Μαιι. 8: ὅ: Ίακα 71. Απά Ματίμου, ἐπἱς ἐχαβϊθίοη 15 ουγτεπί 
οΏΙγ απποησ 1οτοῖση ]αῖη πιοηχε, απᾶ οαηποί Ὦοθ {ταοθᾶ Ῥαοϊς, εγθεΏ ΑΠΙΟΠΡ 
ὤνοπι, Ῥογοπά (6 ὑπθ][ί ορηίατΥ : πιΏ]]ο {ιο «τοοῖς οἴνατοί, πο] Ίας Ῥεεῃ 
Ὠηθίϊνθ απροη ἐῑο φοϊ] {οτι ἐπθ θδγ]ἱοςί οοπίατῖθθ, ΚΠΟΠ πούλίης οἳ 165 απᾶ 88 
Ἰηάθοά πο ἐπαβϊθῖοη πη]ιαίουου οοηπηθοίθά πϊ(λ ἴμο Θουπιοη οἩ 1ο Μοιπί. 999 
Εδ]. ποκοαγο]ος ἐπ Ῥαϊεσίίπε, ΠΠ. ϱ. 240. 

[μο τοίοτοποθς {ο Ἰοοα]1ῦγ απᾶ οἴμοτ πα]πιίθ οἰγσαπηβίαηοθβ Γοτβῖᾶ {πο τί 
Ειαέ έχοκθ ἀἱβοοιγβθς 316 ΠΙΘΤΘΊΥ δαπιπιατίθς οἳ ουσ 1μογά”5 (οαολίπςς ἁπγῖηρ (θ 
δαΣΊΥ ραγέ οἳ {ο (Α]]σαη πηπἰςργ. Ἐθοθπί ἰζαγο]]οτβ {αγοτ ἴλο ἰταάιάοπαί 
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βίο οἱ ἔο Μοιηπέ οἳ Ῥεαίέιάθ Το “]θγοὶ ρίαοο”” ἵ βαρροβθά {ο ο α 
επια]| Ρ]αίοα οἩ ἐθ εἰάθ οἳ (θ πιουπίαί:. Τ]ουθ 6 πο ΥΘάΡΟΠ {οΥ ἱηβίδίπς 
ἔλαῦ ές ρ]αος τας ν6ῦΥ πθας Οαρουπαστη, απᾶ ἴμο Ἠοτης οἳ Ηαίίῖη πγου]ά Όο 
οοπνοπίθπέ Ἰοσβ]έγ ἴοτ ἐπθ αβθοπιρ]ίης οἳ τη] ζξιᾶος Ίγοπι νατίοις ΤερΙοηΏθ5 
οοπιραγθ ιο ἀθίαί]εᾶ Μἰαίετηθηίς οἳ Ματς απά 1ο, οβροοίαΗγ πο {ΟΤΠΗΘΓ. 
Βου ΘίαπΙογ, οὐιαί απά βαἰεύπα, ϱΡ. 960, 561.] 

6 49. Ίη Μαίίλθι ἴ]ο οθηίατίΟΏ 8ΘΘΠΠΘ {ο 690ΠΙΘ η Ῥ6ίβοη {0 ὀθδαθ; ἵπ 
Τ,α]κο Ίο βοπᾶς ἴἶιο ο]άοις οἳ ἔἶιθ ἆθνβδ. Τῆῖς ἀϊγειδιίγ ἶ5 εαἡἱρίασθοτγ εςκ- 
Ρ]αϊποᾶ Ὁγ ἐλο οἷά 191 πιαχίπι: Θωὐ Γαοὐ ρου αἴζωπα, γαοῦέ 2η 5ο. Ναἰ(]δυ; 
πατγηίθς Ὀτίθβγ; 1μικο σἶνος ἴἶιο οἰγουτηδίβηοςς πιοτθ {π]]γ. ΤΠ 1ης πηΒΏΠΟΥ, 
ἵπ ζοἶπ 4: 1, ἆθθας 18 θαᾶ {ο Ὀαράσθ, ΨΠεη 11ο ἀά 16 Ὁγ Πῖ ἀἱδαίριθρ. ΤΠ 
Ποπ 19 : 1, απᾶ οἰσοπ]οτθ, Ῥ]]αΐθ ἵΦ θαᾶ {ο Ἠατο βοουγσεά ζθρις; ορΓίαΙπ]γ 
ποῦ πε] Ἡΐς οπΏ Ἰαπᾶς. Ἱπ Ματς 10: 96, ζαπιθς απά «ο8η ο0ΠΠΘ {ο ὦᾖο5διβ 
πηῖε]ι α οργίαἰη γουαθού; ἵπ Μαέ. 20: 20, 16 15 ἐμοῖτ πιοίλατ Ἠ]ιο Ρτθίθτς (1ο τθ- 
ααθοί. Τη 2 Βαπι. 24: 1, οά ππουος Ὠαν]ά ἴο παπιρος Ίβγας] ; Ἱη 1 ΟἨ, 211 
1, ἵ 19 Φαΐαη πο ῬτουοΚκθῬ Ι1πη. 

6 44. Μαίί]ιουγ Ρ]αοθς ἐπί πατταῖνο α[ίοι ἴμο 5οπάϊης οί οἳ ο Έψε]νο, 
Μαι. 11: 1,9. Τι αΡροαΥ5 {ο Ὀθ ίοο Ἰαίθ; [ου ἀπτίης πεῖγ αὔφεποῬ ἆοἨπ 
πας Ὀε]ιαάθά: 566 Ματ]ς 6: 90: Μαϊί. 14: 15. ΈΤπο οτάςι οἱ Ίο 16 ύπθγθ- 
ἔοτθ τοἰαϊπθά. Όττ Τιοτᾶ πναν Ρτοραβ!γ αἱ ο; ηθας Οαρθιπαπι; οοπιρ. ὃ 46. 

6 48. ΤΠο οτᾶετ οἳ Ματ]ς ἵ6 Ίιθτο τθδιπιθᾶ, ΊΥΠο Ρ]αοθ5 {1θβο {ΤαπδβοίΙΟΏΒ 
ηποσέ αξίοι έιο αρροϊπίπιοηέ οξ {ιο Έποἱνο, οπηέήπρ έ1θ ΘΕΥΠΙΟΠ οἨ θ Μοιηῖ 
απιᾶ οἴ]οι Ιπέγνοπίηςσ τηαέίοι. Τ{19 πατγανο οἳ Ίμακο ἵ9 οῦνίοιδΙγ ρατα]]ε], 
α]έλοισ] ρίνοι Ὁγ Πίτα ἵπ α ἀοτοπέ Ῥ]αοθ. 966 Ππίοά, Νοίθ {ο Ῥατί ΥΙ., Ρ. 
996. [Τίιο ροδίου οἱ ἐ1θ ουθηί5 τοοοτᾶθά ἴπ Τκο 11 : 14-18, 9, 18 νευγ ἁϊ]- 
βου]ί {ο ἀθίθτπιπθ. 1ο θπτθ ρ8ββᾶσθ {ΟΓΠ16 α ρατί οἳ ἐαί στεαίῦ ἀῑν]ίοη οἳ 
Τ,α]κο9 6οβρο] πηῖοῖ 16 οἰμετγίο ροου]ίαγ {ο ἐλαί Ἐναησε]]εί (οπαρς. 9 : δΙ-- 
18: 14). Μορί Παγπιοπίβέ5 ρίτο οἶναρ. 11 : 14-56 ελα ροβίὔῖοῦ Ίθγα αβεϊσηθά; 
Ὀπέ α παπωρος οἱ έλθπι ρ]ασθ οἶιαρς. 11 : δτ--15: 9, αἴίει (1ο ἀερατίατο Τγοτη 
6.196: οοπιρ. ὃ 81. 1ί 16 ἀϊβήου]έ {ο αοοοαπέ {ου ἴμθ τοπηαγκαδρ]ο οοιγθςροπᾶ- 
οπσθ Ὀδίπθθη {ιο αοοοαηίς οἳ Μαίλοιπ απᾶ Τα]ίκο ἵη δ5 48, 49, ππ]θβς {167 τθ- 
{6Υ {ο ἴἶιο 6.116 ΠΙΥαοἷθ απᾶ ἀδοοιίβθ. Ῥαΐ Ιέ βθοπιθ θα πα/1γ ἀΠοι]έ {ο ἀἱδ- 
οοπηθοί ὃ 61 ἴτοπι ]ιαῦ ργοοεάθα ἵπ Πακο.] 

6 49. ΤΈμο εροοϊβοαοη 1 Μαϊῦ. 12: 40, ελα ἆθεας αἸλου]ά Ῥο “{Πτθο ἆαγβ 
απά {Ἠγορ πὶρηές” ἵη ιο 5ερα]οιτθ, 866Π19 ὐ Ἠγεί νῖουν πού {ο Παγπιοπίζθ ψη]θῃ 
{1ο αοοοιηί οἳ 5 Ὀατία] απᾶ τοςαττθοίοη. Έτοπι έπθςο Ἰα[ίοτ 6 αρροαῖ5 ἐ]αί 
Ἡθ πας ]αἱά ἵη 16 (οπιϱ Ὀθ[οτθ βαηςθί οἩ {ο αἰχίῃ ἆαγ οἳ 6ιθ πθε]ς οἳ Ετίάαγ, 
αηΏᾶ 086 αραῖΏ αα]ίο θαΤΙΥ οἩ έο ἤγδέ ἆαγ οἳ ἴμο νγθοῖς, οὗ Βαπάαγ, πανίης ]ΐπ 
ἵη νο ϱγανθ πού αν ἔτοπι ἐΠἱγίγ-οἰα Ἠουτβ. 899 88 169, 160, απά ἸΝοίθ. 
Τ]π]6 αοοοτᾶς υγ νο αθαα! Γουππα]α, υγπ]ο]ι οι Πογά επιρ]ογθά ἵπ βρθακίηρ οἳ 
Ἠ]6 τοβιγγθοῖοἩ, ΠΒΙΠΘΙΥ, ἐῑαί “ ηο ϱπου]ά τῖςθ οἩ έ1θ ἑλίγά αν ; Μαι. 16: 21: 
90:19: Ίμκοθ:295: 18: 99,οίο Ἐααϊνο]επί {ο είς 16 α5ο {ιθ οχρΓθΒΡΙΟΠ, 
«ρῇ:οΥ {ᾖγου ἆαγε 1 πὶ] τῖο ασαίη,” Μαι. 27165: Ματ δι 51: ύομη 21 19, 
είο [Τη Ματς 9: 81: 10: 84, πηίοι το Απο] Ραα]]6ὶ πηἩ ἴοβο οἴτεᾶ 
ἔτοπι ΜαΜί]ιου απᾶ 1µ1ίο, ένο οοιγθοί τθαᾶίης 16 α[ίοι (ητορ ἀαγς.”] Τιῖβ 
]αέέο Ιάΐοπῃ ἶ6 {ουπά αἰδο ἵπ ὅο]π 20 : 26, π]ετο εἰφλί ἄαγα ἵδ ραί Τοτ  Ἰθοίς. 


20) ΕΕΒΟΜ ΤΗΕ ΘΕΟΟΝΡΌ ΡΑΡΒΒΟΥΕΕ ΤΟ ΤΗΕ ΤΗΙΒΡ. [Ῥαχτ 1Υ. 


Γ[Όοππραγο, αἱεο, Ματίς 9 : 2, “αξίοι εἰκ ἆαγβ,”. νη]θ Ίμαίο 9 : 28, “ αροιίέ οἱσΏί 
ἀαγ».”] 

Τη {ο ρτοφοπί Ἰηβίαησο, Μα. 13 : 40, ένο αρρατοπί ἀἰ[βοι]έγ απἱβ65 ἴτοπι (ηθ 
{οτπη Οἱ {λα εχργθβείοη “{Ἠγθο ἆαγθ απά ἴἼγεο πὶση{ς” γγ]ίοἩ οι ]μογά 1δθῬ 
Ἠθγθ, απά Ίθγθ 4ἱοπθ, Ὀθσάπςο 1ο ἶ5 αποΒίης ἔτοπι ζοπαῦ 2: 1 [1 17]. Το 
Ρήγας ἵπ Ιήςο]ὲ ἵ6 ἀοαρέ]οςθ θᾳαἱγα]οπί -ἴο ἴ]πο ἄΤθθζ νυχθήµερον, α ἄαγ απᾶ 
πὶρΏέ οἳ ἰποπίγ-ίοας Ἠοιτθ. ἘΒαέ {ο Ἠεῦτον ἔογπι πο ο) Ὁὸ πο) 
Ὠὴ 203, {νου ἆαγο απιᾷ ἐἶιγου πἰφλίε, γνη8 Π]κουγῖςε α5εᾶ σοπετα]]γ απά ΙπάςβηϊθεΙγ 
{ου ἐλγεε ἆαγο αἵπαρ]Υ; α5 ἵδ οὈνίοις ἔτοπι 1 Ῥαπη. 60: 12 (οοπιρατθᾶ υηθι τ. 
18), απᾶ ἔτοπι 1ο οἰγουτηδίαποθς {Ποιο πατγαεᾶ. Βασ], αἱσο, ἵ5 πιαπΙ{αδί]γ ίμθ 
0856 Πετθ. 

6 61. Τμο οτᾷθγ Ἠθτθ οοπηθοίς Ὀβοἷς π]ί Τακο 11 : 96, ἵη ὃ 49. «θδιβ Το- 
οοἴνος {1ο Ἱπν]έαίίοη οἳ (ο Ἐλαγίδθθ ἐν δὲ τῷ λαλῆσαι, Ψ]ή]ο Ἠ9 πας ερεακῖηρ. 
66ο ]ηἰτοᾶ. ΜΝοίο {ο Ῥατέ ΥΙ. ρ. 226. [Τ]οτο ο8η Ῥθ πο ἀοαὺί ἐλαί 58 51--ὅ5 
Όε]οπο ἰοσθί]λος, απᾶ ἴ]ο Ρηγαςθ 4Όογε οἶτοά 5Θθπις {ο οοπΏθοῦ ἔλεπα να Ίμα]κα 
11 : 86. Τε 15 ποῖ οοιγθοί {ο οχρ]αίη «« π'π]]ε Ἠθ ἵγαβ εηρασεᾶ ἵπ {θασ]ίπςσ,” όνος 
ἵη σομοτα]. Αῑθγ τοπθιγθά Ἱωγοβίίσαίίοη τν αοοορί 6ο οτάετ οἳ Ὦτ. Ῥοβίη- 
βοι. Ὑν. 46-69 τοβοπηὮ]ο Ῥατί οἳ {θ ἀἱβοοαπ Ῥγοπουποθά αραϊηςί {1 
Ῥ]ατίαεος ἵπ {1θ έθπιρ]θ α 6η’ ἆαγς Ὀε[οτο οι Τιογᾷ” ἀθαίμ. Ἠεποθ 80Π1Θ 
Ιου {γ ἐπθπη; Ῥαί Ίμακο ἀθβπ]ίαΙγ Βχθς (ο ρ]ασο Ἠθτο, απά αἲΙ τε ΘΥΠΟΡ- 
εδίᾳ Ιπάϊοαίθ (λαέ ἴἶιο Βογῖρος απά Ῥ]αγίβοθ πθγθ ἀθποιποθά αἱ (6 {πιο 1πᾷ]- 
ομίεᾶ Ὦγ Μαίίμονγ.] 

6 ὅλ. ]μα]κο οαρ. 12, ἵς ἀϊτεοί]γ οοπηθοίεᾶ ππΙἰΏ ἴἶιθ ργθοθᾶϊπς ὉΥ πε Ρῃγαςθ 
ἐν οἷς, πηεαπιυτζο. 

6 6ο. Τ]ιο οτάςτ ἵ5 Ἡετο Εχεᾶ Ὁγ τ. 1. 

6 64. Τ]μο οτᾶςι Ἠθτο ἀερθηᾶς οη Μαϊ. 19 : 1; (ιο Ἰηθετνεπίης ονοηίς ἵη 
66 61-65 υοίης 5αρρ]ϊθά ὮΥ 1μ1κθ. Τ]μο ρ]ασθ πιαΥ Ὦο Οαρειπααπα: Ῥαΐ (119 
18 ηοί οεγίαϊη, 

6 66. Ματ]ς Ἠογο Άχος ἴλο οτᾷς; οἱ {ἴπῃ, “ ἴλπο 5απιθ ἆαγ αἱ ογοηῖηρ.”. Τηθ 
Ἱποίᾶθηί οἱ έἶιο Φογίρο απἆ οἱ αποίῃοι ἀῑςοιρ]α, π]ον Μαἰίμαυγ ϱῖνος ἀθβηϊθε]γ 
Ἀθγθ, 19 το]αίθά Ὦ} Τμι]κθ ἵπ α Π]ιο]]γ ἀἱῆοτοπέ οοππθοξῖοη π]έλουέ ΔΗΥ ποίθ οἳ 
ἄπιο, Τὲ ἶ5 (αηβίοτγεά Ἰή(μου, Ῥεσσααςο 1 16 οἳ βαοἩ α παύαγθ ἔἶλαί 16 σαηποί 
πνθ]] Ὦο βιαρροβθᾶ {ο Ίανθ Ῥθθη βο θχεοίΙγ τορθαϊθᾷ αὖ ὑπο ἀῑῆθγοπί {πιθς. 
Τ]ιο οοπΥθΘΙΡΑΙΙΟΠ {ἰα]κθ Ρας α5 ουν Ἰμοτά πας οἳ Πῖβ γγαΥ {γοιη (ο Ἠουςθ 
(Μαέ. 18 : 96) {ο ἄιθ Ροαΐ. 

6 6”. ΓΑ τοίεγοποο {ο {1ο {θχί απά οπἰσα] ποίος γη] 5Λοιγ ίο σγθαί γαγίᾶ- 
ἄοπς ἵη {1θ Ώᾶπιθ οἱ ἴα Ἱπ]ιαδίέωπίς οἱ ἐπο τορίοη υἰϊθᾶ, Τπο Αποσϊσθά 
Ὑοτοίονπ ἵ5 απᾶοαβίθᾶ]γ Ἱποογγθοί ἵπ αἰ] πορ «οβροῖδ. 1έ 6οθπῃς Ρρτοῦαῦ]θ 
λαέ ο Ροορ]θ Ῥοτθ αἱ] έτεθ ΠΠΠΘΑ: (449Γ6Η68, (ΔΘΓά8ΘΠΘΒ, απ (ἈΘγρθβθῃθβ. 
Τ]ιο ]ᾳ5έ 66οἵης {ο Ὀθ {πο οογθοί τθαάίπσ 1π ]μακο (ἩΒ. Υ., 6 ἄογαβθπος;΄ Ποι- 
6ΥοΥ). (44.γα γης ί1θ οπρίἑα] οἱίγ οἳ Ῥογῶα, απά ππου]ᾶ ρνο {Πθ παπηθ {ο {θ 
ἱπλαρ]έαπίς οἳ ἴἶιο οη/γο ἀῑδίγίοῦ:; «.99Γρθ8επθθ’ πιαγ ϱο ἀθτῖνοί ἔγοπα {1ο οἱά 
έθτπα 6 6 γσαρ]](θβ, γγ]ί]ο (ἴθγαδα γγας ἴπθ παπιθ οἳ α οἵίγ, ααἱέο τοπιοίθ ἔτοπι 
έλθ Ἰακο. Το ορϊηΊοη 18, ἨΟΥΥΘΝΟΣ, ΠΟΥ Ργουα]θηύ ἐ]αί λογο Ίνας α οἱ Ώθα 
ἄιο Ἰακθ, παπιεά (εγσθρα οἨ ὤθταβα, «ΑΙ (θ (ΘΓΠη6 4γθ αρρτοργίαίθ, απά {1θ 
αΏρατοπί ἀἰβογθραποΥ ἶ6 οΏΙΥ α τηατίς οἳ ἰιᾶρρθπάθποθ απά ὑγαίμ/{α]πρθςβ.] 





66 δ1--6.] ό ΝΟΤΕΡ. 2901 


Ματς απᾶ Τωμακο ερθα]ς οἳ οπΙγ οηθ ἀεπιοπίαο; Μαίέλαιν οἳ ὑπο. Ἠετο (ἶθ 
πιαχίπι οἳ 1/9 ΟΊθτο Ἠο]άς ἔταθ: Θωΐ Ῥίωγα πατγαί, Ραμοίογα οοπιρζεοέων ; φιῦ 
Ῥαμοίογα Ἰπεπιογαέ, ρίωγα ποπ πεφαί. Βοπιθίμίπς Ῥθου]ίαχ ἵη ο οἰτοιπιδίαποθβ 
ο οἰιαταοίθγ οἳ οπθ οἳ {θ Ρ6ΓβΟΠ5 τοπᾶστθᾶ Πάπι πιογθ ργοπηϊηθηί, απά 16ά ἴιθ 
ἔπο {ουγπιο; Ἐγαησε]ϊδύ {ο 5ροα]ς οἱ Ἰϊπι ραγου]ατ]γ. ἘΒαΐ ὑθῖγ ]αησαασθ 
ἆοθρ ποέ οποἶάο αποῦ]ον. 966 «Ἠδήίοίλεσα δασγα, 1845, ρ. 169. 

66 ὄ8, 69. Τ]ο σα οἳ 1μενὶ οι Μαίίπεπν ἵδ Ρἱαοεᾶ Ὦγ πο ίητορ Ἠναηρε]]βίβ 
Ἰπιπηθάϊα{ο]γ αἴέοτ έμθ Ἠθο]ίης οἳ {ο ρατα]γίῖο ἴπ Οµροίπααπι; 96 56 94, ὅδ. 
Ύουγ παίατα]]γ, έοο, {16Υ αἰὶ έητερ οοππιθού νπ](Ώ Ἠὶ6 οα]] 8η αοοοιπέ οἱ {ο 7εαδί 
πυΏ]ο]ι ης αξίθγνγατᾶς πιαᾶθ {οτ ἆθειβ; ἵπ οτᾶοτ {ο Ὀτίπα ἰορθίμθγ απά ργοδθηύ 
αἱ οποθ α]] ἐἶναῦ πας Ῥθγεοπα] {ο Μαμμον. Επί ἴτοπι Μα. 9: 18 16 αΡΡΘΩΙΒ 
ναί, γγή]ο ουσ ]οτά πας τθο]πίης απά ἀῑκοοιταίῖης αἱ εἶναι {οαδί, αἴγας 60Π168 
{ο Ὀεφεθο]ι Ἠΐπι {ο υὶθῖέ Πὶ ἀαασλίοι Ἰγίηρ αἱ (ο ροῖπί οἳ ἀθαίμ; απά ᾖεειβ 
6ο6ς πὶ(Ἡ Ἰήπ. Ίου ῖ (γαπβασίίοῦ, αοοοτάϊἵηρ {ο Ματίς απᾶ Τ]κα, ἀῑᾷ πού 
Ἱαρρου η]. ]αδί αξέοι ἐμθ τοίαγη ἔτοπι ο θαδίθτΏ αποτθ οἱ 66 Ἰακθ. ἨεποῬ 
Όιο πανγα(ῖνθ οἳ ἔἶιο {θαθί 15 αἶςο {ο Ῥο ἰταπβ/ογτεά {ο ἐ]]ς ρ]αοθ; απᾶ (ιαί, ἴοο, 
ἐλθ Π1οΥθ οθτίαΙΠΙγ, Όθδσααςθ {ο Τνγε]νο αΡρεας {ο Ἠαγθ 85ο Ῥεθυ Ργεδεπί ο 
16: 6ο Μαΐΐ. 9: 10: Ματς 2: 16. [Τμο [θαρί απά οα]] οἳ Μαίέ]ιουν ατα ρ]αοθᾶ 
ἑοσθί]ιοτ Ὦγ αἲ] ἔμπτεο Θγπορίίδίδ; απᾶ γΥθί, 1 Ὑνο 08 πια αΠΥ ἀθάποίῖοι 
π]αίονοτ ἵπ τοσατᾶ {ο ἴἶο οτάοτ οἳ ογθΏίς Ίη {316 (Ἀοβρο]5, πο Πιαθί δεραταίθ 
επθπι. Τῆϊς ἶ6 κασσθεί]νο ἵη ταείθγεποθ {ο οἴμθι απθεέίοηπς οἳ Ἠατποιγ. Τ]θ 
ου εοπβϊάθταῦ]ο ἀθνίαδίου ἔτοπι 6λθ οἩἈτοπο]οσῖσαὶ οτάθε ἵη Ματ]ς ἵ οοπίαἰηθά 
ἵη ὃ ὅδ, οπαρ. 2: 16-22.] 

6 62. Ίπ Μαι. 10:10 ὧιο Έπεῖνο ατθ Ἱπβίταοθᾶ πού {ο Ρργονϊάθ α είαβ 
(ῥάβδον) : ἵπ Ματ]ς 6: δ ἴΠ6γ ατθ ἰο]ά πού {ο ἰαχκο απγ/(μῖηςσ 8αυο α ία[ οπίγ. 
Ἠθτο Μαίίλθιν τοίθγς ἴο Άγουϊζπφ (κτᾶσθαι) θε[ογελαπά 1οτ ἴλο ΊοΙΓΠΘΥ } 
Ματ]ς, {ο γγ]αί (Π6γ ΠπΙαΥ αοἰπα]]γ ίακο αἶοπς υὶθα (επι. [Τη Ἰωακο (19 αἴποιι- 
Ίατ,  βίαβ; 1 ἴμο οογτθοί τοπᾶϊης; 06 πας αἱθετοᾶ {ο « βίανος ” {ο αποῖά πο 
αΏρατοπί οοπβ]οί ψ]θι Ματ] αοοοιπύ. Ματς 6 πιογθ οχαοί; ]]κο’ Μἰαίθ- 
πιθηέ ἶ6 {ο ϱ96 Ιπίθγρτείθά Ὦγ ἐαί οἳ Μαίίπονν.] 

66 68, 64. ὙγΓμῖ9 ἴπο Έπεῖ]νο αγθ αρθεηί Ρργεασ]λίπρ Ίπ (1θ παπιθ οἳ ΟἨτῖςί, 
Ἠεοτοά οα 1965 ζοἶιΏ έπε Βαρίίςί {ο Ῥε Ῥε]εαᾶθά ἵπ ύπε οαρί]ο οἳ Μαομαωγας αἲ (Πο 
φοπίπθγη οχἰγθπιΙέγ οἳ Ῥθγερα, πθαῖ {ο Ὠθαά Ὀθα; ᾖο5., 4πί., αν]. ὅ, ὃ 2. ΤΠ 
οοπβθααεποε οἳ {ιο ρτοαοηίπς οἱ {Πθ Αροβί]6ς8, Ηοτοά Ἠθατβ (ο ἴαπιθ οἳ ἆθδιβ; 
16 οοπβοίθποθ-βΠη]θίθη: απά ἆθεί]αγος Ἠϊπι {ο Ὦ6 οομπ, τίθδη Ττοπι {Πο ἀθαᾶ. 
Τ]9 ἀἱροίρ]ες οἳ ἆοἶνπ οοπιθ απά {611 ὁᾖορδας; αηᾶ ἴπο Έπε]νο αἱδο τοίατΏ Ισ 
ο 6απΏθ Ἰπίθ]]ίσοποθ; αροπ π]]ο]ι ᾖθ6ιθ τοῦῖτθς {ο {Ἠθ ποτίηθαβδίοτη οο8ςύ οἳ 
ἄιθ Ἰαΐο, πού {αγ ἴτοπα {1ο ποτίπθτη Ῥοίμεαϊᾶα ος οτ]αδ; 96ο «ἱδ0. 19ο. ἔτι 
Ραἶενί., 111. ρ. 8908. ΑΙ] ειθεο οΥθηίθ 866Π1 {ο Ἠανθ ἰαΚθη Ρ]ας9 ΠΘΗΥ {οβοίβο. 

Μαιιθιν απᾶ Ματς πατγαίθ (πο ἀθαίι οἳ ιθ Βαρίρύ ἵπ αοχρ]απαίίοη οἱ 
Ἠοτοᾶ”» ἀθο]αταίίοη. Τ1πθ αοοοαπί οἱ Ἠὶ5 Ιπιργϊδοηπιθηί 16 (αηβίθιγθᾶ {ο ὃ 24. 

Αοοοτᾶῖηρ {ο ϱοἶνη 6 : 4, ἴ]λθ Ῥ4ββοτοτ πγας αἱ λαπά, ΠΒΠΗΘΙΥ, πο πϊτά ἁατῖης 
ους Τ,οτάς ππΙθίτγ. «ο]η, (πεγείοτθ, Ἠδά Ἰαΐπ ἵη ρρίδοη πού {αγ ἴτοι α Υ68Υ 
απά οἷχ πιοηίῃθ; απᾶ ἵνα Ὠθ]ιοαάθᾶ αροαί 61Γ6Θ ΥθαΤΦ α[ίετ θηίθτίπϱ αροη Π]6 
παηϊδίτγ. Θε6 Νοίθ οἩ ὃ 26. 

66 65, 66. Ἐτοπι (θ τοσίοα οἱ {θ ποτίπθτῃ Ἠοϊμραϊάα οὐ ϱἱΐᾳ8, ἔῑιο ἀῑβοί- 


222 ΕΒΟΜ ΟὔΕ Ι.ΟΕΡ’5 ΤΗΙΕΡ ΡΑΒΒΟΥΕΗ, ΕΤΟ. [Ῥαατ Υ. 


Ρἱ65 οηρατ]ς {ου Βοαί]ιραϊᾶα οἳ 641166, Ματ] 6: 46: οἳ ἴοι ΟΑΡ6ΓΠΒΙΠΗ, αοοοτᾶ- 
ἵης {ο ἆομπ 6: 17. [1:19 ονιάρπί ἴτοπι Ίμακο 9 : 9 λαί (ο παγας]θ Ἰιαᾶ {8]κοη 
Ρ]8οθ ηθαν Ῥούλεαϊάα ο ]ας (πογίπετη Βεί]εαϊάα). 1ὲ ἵς ἀοαρίέα] πλοία 
Ἀετο γγα ο ἸὙγθδίοτη Βείμραίάα, αἱποασΏ Ὦν. Εοβίπδοῦ βίΤΟΠΡΙΥ αἀγοσαίθι 
ὑλαί νου. ΤΠ ραββαρο ἵη Ματ]ς 6: 4ὔ οαη Ῥο εχρ]αϊηθᾶ 8 πηθαπίπς {μαί {1 
ἀἱδοῖρ]θς Ίνετο {ο 5ο ὮΥ Ὀοαί ποτίλπγατά. απά ἴΊθι {ο 0Γ088 {Πθ Ἰακο. ΤΠ 
Ώρτθθο Ῥοΐέεν π]έ]ι (1ο [αοῦ ἐἶναῦ «(ο γγπᾶ γα οοηίτατγ. Το οη]γ δροοῖβο 
πθηζίοη οἳ Βοαίλραϊάα οἳ (α]]θ6ο 16 ἵη ολη (12: 21), απ 5 πιαγ Ὀο ϱκ- 
Ρἰαϊηοᾶ Ὦγ (λα {αοῦ ἐιαῦ ἴἶι οἵγ πα» ρατί]γ ἵη (α]166, Ρεΐηρ οἩ Ῥού] οἷάθς οἳ 
ἠογάαα Ὑηθγθ 16 θπίθτ {ιο Ίαί6; οοπιραΓθ ΑΠάΤΕΥΣ, Ρρ. 211--217.] Ἔπευ 
Ἰωπᾶ οἩἳ πο Ρ]αΐη οἳ θπηθεατοῦ, Μαϊ. 14: 84: Ματ]ς 6: 69. ΤΠο ποσί ἆαγ 
έμθ που] ναάθς {ο]]οπ ἵπ Ῥοαίς {ο (αρειπαιπη βεεκίηρ {07 «{6βαβ, απᾶά Βηά Είπα 
ἀιοτθ; ομη 6: 24, 2ὅ, 9. ' ΤΠ 1011ον/6 5 ἃ ΠΘΟΘΕΒΑΤΥ οοπο]ιδίῖοη ἰπαί Οαροτ- 
ΏΒΊΠΙ ΊΓ85 ΟΠ ΟΥ ὨθᾶΥ ἴμθ ρ]αῖη οἳ (θηηθεαγθί; πιοδί Ῥτοβαβ]γ αἱ Τέδ ποτί]- 
θαδίοτΏ οχἰτθπθγ. Ἐον {6 ἰοροσταρΗγ οἳ (9 τθσίοη, 966 «100. [νεδ. ἵπ [α- 
οδί., 111. ϱ. 2868 6ᾳ.: οοπιρ. Ρ. 282 5α. 

Τη 9ομη Τ: 1 α ΤΘβδοΟη 18 αβε]σηθᾶ πἩΥ ἆθεις ἀῑᾷ ποί 5ο πρ αἲ ἰΠῖ6 πι {ο 
ὕο Ὦαδδονοτ πιεηθοπεά η ἆομπ 6:4. ΤΗΙΡ πας {Πο ἐπΙτᾶ Ῥαβδογοετ ἀπτῖης 
Πῖ6 πηπ]δίτγ. 


ΡΑΗΤ Υ. 


ΕΒΟΜ ΟῦΒ Τ0βΡ’98 ΤΗΙΗΡ ῬΑΘΡΘΟΥΕΕ Ὁντπ, ΠΙΒ ΕΙΝΑΙ, ΡΕΡΑΒΤΌΕΕ ΕΕΚΟΜ 
αΑΙΠΒΕ ΑΤ ΤΗΕ ΕΕΡΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΒΝΑΟΙΕΡ. 


55 67-82. 


6 67 κα. 19 οτάετ οἳ εγεηίβ, 9 Ταγ 48 {ο δ 79 Ἰπο]ιβῖνο, ἶ ἵη αοοογάαποθ 
ψη(Ἡ Ῥούμ Μαίίμον αηπᾶ Ματίς; νηθῖ ποπ 1ωα]κθ αἱδο οοἰποῖᾶθς, 5ο {ατ 88 6 
ίοιο]εθ προῦ {Πθ 88ΠηΘ (ΓαΠΒΔΟΠΙΟΠΒ. 

δ 608. ἆθεις τοίίτος ἔγοπι (41166, Εγαί {ο ἴπθ τεσίοη οἳ Έγτο απᾶ ΦΙάοµ, έΊεη 
{ο επο Ώθσδρο]ῖβ, απά α[ίογνγανάς {ο ο ἀῑδίτίοί οἳ Οὔβατεα Ῥλρρί. ΑΙ 
έηθεθ ππουθ ἀῑβίτίοί ποί απάθγ {ο ἸαγὶάΙοίίοη οἳ ἩἨθγοᾶ: γνηοβδο ἀοπιαίη Ἱπ- 
ο]αάοά (1411196 απᾶ Ῥεγωα. ἨΝοί ΙπιργοβαβΙγ ἆθδας πιαγ Ἠανς γγιάγα να ἔγοπα 
6.]166 αἱ 8 ραγΏου]αγ πιο Ῥθουαςθ 1ο αὐίθηίίοη οἳ Ἠοτοᾶ Παᾶά Όθοι ένας 
ἑατηθά {ο Ἠϊπι αἴίον {ο ἀθαί οἳ ὁομη ία Βαρβςί; απᾶ ρ6Γ]αρς, ἔοο, ΟΠ 80- 
οοιηύ οἱ Ηοτοά”ς ίΘΠΙΡΟΤΑΥΥ ΡΓθ86Ποθ ἵη ἰλαῦ ρτονῖηοθ, ὉΥ γη] 16 ΟἵΥΠ ρού- 
βοηα] ἆαησθγ ποι]ά παίιγα]]γ Ὀθ Ιπογεαθθᾶ. Ἀεθ ἴλο Νοίθ ον δὲ 68, 64. 
[μο Μά9 οἳ ρορα]απ]έγ Ἰαά (αγπθά α[ίου ης ἀἱβοοιπθο αἱ Όαρθιπαιπι (5 66), 
2πά Ἡο ΠοβΠίγ οἳ ιο ῬΠασίθοθ Ῥθσαπηθ Ῥγοποιποθά, ] 

δ 69. Τμο Ώθοαρο]ς παβ οἩ {ο Β. απᾶ 9. Ἑ.. οἳ (Μο Ίμκο οἳ Τϊροτίας. Τὲ 
Ἱπο]ιάθά Φογίμορο]ί (Ῥοδμεαη), ἀαάατα, Ἡ]ρρο, Ῥο]]α, ἄθΥᾶδὰ; ἴἶιθ ΠΩΠΙΘΒ 
οἳ {μθ οἵλογ οἶῆ]θς Ῥαίηρ Ἰθ6Ῥ οργίαϊη. Όαγ Τιοτᾶ, π γδατηῖπς ἔτοπα Τγτο οπᾶ 
ΜΙάοἩ, Ῥτοβαβ]γ ραθεθᾶ (τουσ (41166. [Τ]ο οογγθο ἐοχί ἵπ Ματίς 7: δΙ 
ἰηάΙοθίος ἡναῦ Ἡθ ἀἷᾶ πού ρα (Ἠτουσι (1166, Ὀαῦ πηαᾶθ α οἰγοαίέ «6 ϐηγουρ]ι 
ΒΙάοῦ,”” ραβεῖηρ ποτύγατά, έμθι θαδατᾶ, τοαο]ήπρ {θ θαθίθτη 8ΠοΓθ οἱ (ο 
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Ίακο αἴίοι ἐπανοταίπσ ἔἶιο ποτίπθτη Ρρατέ οἳ ἐο Ώοοαρο]ς αἲ έλα Εοοί οἱ ἴπθ 
Ἰμθραπον τἍπσο.] Το {ερᾶϊπς οἱ ἴθ ἔοιτ Ειοιδαπά οὐνίουδΙγ {οο]ς ρ]αςθ ἵπ 
ἔνο Ὠθοαρο]ἱ5; βἶποῬ ἆθεις Ιπιπιθάίαίογ αἴθογγγατᾶς ρὰβ9ος οΥ9Σ {6 Ἰακο {ο 
Μαρᾶα]α οι ἵέ πθδίθτη «ποιο. [Τ]ο οογγθοί τοαᾶίης ἵπ Μα. 15: 59 1β 
(ἑΜαραάαπ.”] 

6 τὸ. Τ]ο Ἠθα]ίης οἳ {19 Ὀ]ϊπᾶ πιαὮ αέ {1ο ποτίπθτη Ῥοέηραϊᾶα ἵς το]αίθᾶ 
οη]γ ὮΥ Ματ]ς. Τὲ {οοῖς Ρρ]ασθ οἩ ἴθ ἵαΥ ἔτοπα {ο θ8δέΘΥΠ ΑΊιογο οἳ {1ο Ία]κε 
ἰογγατᾶ Οὔδατεα ΡΙΠρρϊ. 

[6 Τ5. Τις 19 εμθ ιγπήπο-ροϊηέ ἵη ἴμο ἑγαϊπίης οἳ πο Τπε]νο, α ο]δῖς ἵπ οα 
Τιονᾷ”ς παηΙδίγ. Νοᾶορ ναί Μαίου; οπ]γ {θ]]φ οἱ {ο εαγίηρ: “Τπου ατί 
Ῥεΐογ, οίο. ΤΠ9 δπιρ]ιαθίβ 666115 {ο γθδύ ο π]ιαί ἵ6 ΟΠΙΠΙΟΠ {ο {πο γαρ παῦ- 
τα(ϊνος. ] 

6 74. Τίιο μετὰ τρεῖς ἡμέρας οἳ Ματ] 8: 81 ἵ6 εφαἰνα]οπί {ο τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ 
ἵη Μαίέ. 16:91: Τμ] 9: 22. 899 ἐθ Νοίο οἩ 8 49. [Τ]ο {ογαιοί ΡΊγαςθ 18 
ἸητατίαΏ]γ πθεά ώ Ματίς, αοοοτᾶἶης {ο ἔ]ο οοιγθοί ἰοχί.] 

6 76. Οµπ Μαϊ 17: 12, 6εο (1ο Νοίθ οἨ ὃ 168. 

6 80. Τ]ο βεπάϊποσ οτί οἳ {19 Φουθηίγ ορνίοτ]γ ἐοο]ς Ρ]αοθ αἲ ο; πθ8Ι Οαρθί- 
παιπη; 566 υγ. 15, 16. 1έ οοπιθς {θγθίοτθ Ἠθτθ ἵη 165 οτάογ, Ῥθίοτθ οἱ 1,οτᾶ 
Ίεανθς (411160 {ο ϱο αρ {ο {πο {θεεῖναΙ οἱ Ταρογηκοίθ. Τ]ιθ γγογᾷς μετὰ ταῦτα, 
ἵη γ. 1, τοῖου {ο 11ο ϱοποτα] 5ογῖθς οἳ οΥεπίθ πατγαίθᾶ ἵη (ο ρτθοσθάϊἶπςσ ομαρίο:; 
πού {ο γ. δ1 ϱα. ἵη ρατου]ατ. ΤΗ9 Ιποίᾶρπέ οἳ ει Βομ]0ο, π]]οἩ έπεγο {ο1]ον/θ 
(τ. 57 ες.) πας ἵη {μού τηπο]ι θαγ116Υ; 596 ἵπ ὃ 56 απἁ Νοίο. 

[μο ἀἰ]οα]ῖθς οοππθοίθᾶ γη Παγπποπϊαίηρ Τμακος παγτανο αΤθ οσο 
πουΥ {α]]γ ἵη ο Τηἰχοᾶ. Νοίθ {ο Ῥατί ΥΠ. Μορ τοσθπέ Παγπιοπ]ςίδ, 6ύ6Ώ ἴἨοβο 
π]ο αρ1θθ ἵη ἴθ τηθίη πη(Ἡ Ὦν. Ἠοβίπεοη, ἀῑου ἔτοπα Ἠΐπη ἵη γορατᾶ {ο {1θ 
πιο πηθι {μθ Φθγεπίγ πθγθ δεηύ οι, Τ]οβδο πο ἄο ποί αοοθρύ α τείατΏ {9 
6α11ε6, αξίοι (Πο Ἐθαςί οἳ Ταῦογπαο]θθ, αβιια]]γ Ῥίαοο Ίμα]ο 9: δ1--δ6 Ῥεΐοτθ 
ές φοπάἶπᾳ οαέ οἳ πο Φονοπίγ (566 ποίθ οἨ ὃ 81), απᾶ τορατά έθ νἱθιί {ο ο) 6γ- 
ϱα]οπι (ζομη 9: 10 εα.) 45 απ ποίάθηί Ίη (θ στεαί ΊοαγποΥ γοπι (α.11εθ {ο 
ἀθαίμ, πη]οὮ 1 6ρο]οη οἳ ἵπ βιοῖ]ι 5οἶθπιη ἴθγπι Ὦγ ]μακα (9: 61). Τ]ετε 18 
πηιο] {ο οοπηπιθηά ἐπί νίον. ἜΤμο εεπάϊΐπρ οἳ ἴο Θενεπίψ, οἩ {Πῖ {ΠΘοτγ, 
ἰοο]ς ρ]αοο ἁπατίῖπσ ιο ]οαγΠθΥ ἔγοπη (α116ο, {ο πγἨίοὮ ουσ Τοτᾶ ἀῑά πο τείατη 
απ] αἲίθτ Ἰ]9 τοβαιγθοοοη. Τ]θ ]οαΓΠΘΥ πας ποῦ ἄἰτοοί, Όαέ ]εὰ ἐπγοασα ρατί 
οἱ Θαπιθτία (οοπαρ. 88 81, 82), ρτοβαδΙγ ἑπτοισΗ ρατί οἳ Ῥεγῶα (οοπρ. Μαϊ. 19: 
1.9: Ματς 10: 1, π]ῖο] πιΔγ Ῥο Ρ]ασθᾶ, πΙἩ θαιθὶ Ργορηθίγ, 1η οοηπθοῖοπ 
πέἩ έλθ τοίατη οἳ ἰμο Βουοπίγ), απά οθτίαϊη]γ τουσ ρα οἳ πάσα (566 
ποχί ΡατασταΡΠ). 19 Βονοπίγ ρτοραὈ]γ πνοηί ἵη αἄναπορ αἶοης Οπί τοπίο, 
απᾶ τοίαγηθὰ αξίεν α δἸοτί πίετνα]; η]θίμοτ Ὀοίογο οἵ αξίθν ἴμο Εθαςί οἳ 
Ταβογηαο]ος 15 ΥενΥ πποθγέαϊη. ΤὨιτίης ρατί οἱ ἐπί Ίοιγησγ, οα Τμοτὰ Ἰοέ 119 
{οἱ]οπγθίβ, απά πιαάθ α Ῥτίθί νἱεῖέ {ο οθγιβα]θπι αοηθ ἀπτίπο (ο Εεαδί οἳ 
Ταῦοτηαο]ος (58 88, οἰο) ΤΗί6 (ἩθοίΥ ποι]ά οοπιρθ 8 {ο Ῥ]αοο Ίικο : 
δΙ-06 Ὀοΐοτο 10: 1-16, Ότπέ ἄοθε πού οἳ πθοθβαίθγ ἱπγοῖνο ΑΠΥ οἴ]λαγ οἨαηρο ἵπ 
Ὦν. Εοῦίηθοπ” αγγαηβοπιθηὲ αἱ Π]ιϊ ροϊπί. «ΑΠάΤΟΠΘ αοοθρί5 α γδίπτΏ {ο (8]1- 
1θ6 αξίοι ιο Ἐθαδί οἳ Ταβογπαο1θς, Ρ]ασοῖηρ ζομπ 7: 2-10, 21 (11 οἳ γ]ῖο θ 
τοίθγς {ο ἶιαί νἱείθ {ο ὀθγιβα]οπι) Ὀθίοιο πο Επαὶ ἀερατίατο ἴγοτη (α.]1θο 
(Ίμακο 9: 61) απᾶ {λθ θοπηᾶΐησ οιί οἱ ἴιο Βουοπίγ. Τ]μοτο απο Υαγίοις οἴ]μοτ 
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αγγαησετηθη!ς, Ὀέ ἐλθ πηδίη αθδίίοη αἱ ἐπί5 ροῖπέ 19 πηοίλος ιο Θοναπίγ ποθγθ 
βοπέ οαέ Ὀθ[οτο ος αἲίθί ἰἩο Ἐθαρί οἳ Ταῦογπαο]θς. -Α. πιογο ἀββοι]έ απεβίῖοη 
ἵ8 ἐιαῖ τοβροοίίπσ ἴἶο παπηῦθχ οἱ ογοπίθ γἨίοΠ 4γθ {ο Ὀθ οοηποοίθᾶ γι ιοί 
Ἐθαβί; βοο Νοίος οἨ 58 86, δ7.] 

Αοοογαϊης {ο 11ο 10: 1, ο Βουοπίγ πογε {ο πο {ο 6Υ6ΓΥ οίγ απᾶ Ρ]αο06, 
που ουτ Τιοτᾶ Ἠϊπηβθ] ψγου]ά οοπιθ. Το π]αί ρατί οἳ {ο οοιΏίσγ, έππεη, 
Ἱνοτθ ἴ1θγ βοπέ2 Νοέ ἐτοισλοιί 641166: οι «θδα αβραΓΟΠΙΙΥ πονοί 6- 
ἑαγπεᾶ {ο ἐπαί Ρρτονῖησθ; απά Ῥεβίάθρ ΡοίἩ Ἠϊπιςθ]{[ απᾶ ἴμο Έποἱνο ηαά αἱτεαᾶγ 
Ρυθασ]θᾶ ἵη αἲ] λα {ος απᾶ νί]ασος. Ίο ἵη Βαπιατία; Του Ἠθ ΠΙΕΓΕΙΥ Ρ85568 
ἀπτουσΏ μα ἀῑδ]οί γηθοιί πιαίηρ ΔΗΥ ἀθΙαΥ. ΤῬοββῖβΙγ Ιπίο βοπιθ Ρατίς οἳ 
ζαάα, πλου ος Τιοτᾶ ἨἱπιςθιΕ αξύθγνγαγάς οα1ηθ; Ῥπό πιοτθ ΡγοβαΡΙΥ 4ἱοηβ 
ἴλα οτθαί να]]οΥ οἳ {1ο ζοτάμη πᾶ (Ἠτουσ]οιί ο Ρρορα]οιβ τοσίοη οἳ Ὦεγῶ8, 
π]]ο] οι Τιοτᾶ ἐταγειοθᾶ απἁ 'νηθυο Ἡθ ἐδιιρῃέ, αἲίοτ (ιο {οοῖνα] οἳ ΏεάᾶΙσα- 
ἄοη, απᾶ α5 Ἡθ Γον ἴμο Ἰα5ύ πιο ποπί αρ {ο «εγιβα]θπι; 966 ᾖομη 10:40: 
Μαΐι. 19:1: Ματίς 10:1: Ίωκο 19: 99.--- Τη αοοοτᾶαποθ πα 119 νΙούυ’ {116 
γοίυγη οἱ ἴμα Φονεπίγ έοο]ς Ρ]ασο ἵπ «θγαδα]οπ οἱ ο ᾶσα, πο Ίοηρ Ῥείογθ {8 
Εθείνα] οἳ Ὠοδάίοπάοι (6 89): ἹπιπιθίαίθΙγ αξίοτ π]]ο] Γορίναὶ «θα πΙῃ- 
ἄτενν Ιπίο Ῥογοα {ο [ο]]οιγ αρ ἐ]ιαίγ ]49ους, ζομη 10 : 40 κα. 69 Ιηίτοά. Νοίθ 
(ο Ῥατί ΥΙ., Ρ. 226. [96Ῥ 4ἱεο ἴπθ ργοσθάϊπς ρατασταρ].] 

Οι; Τιοτᾶ”ς Ἰπδίγαοίοηβ {ο {Πο Βογοπίγ Ἠανο α οὐγκίηρ τοδεπιρ]αποῬ {ο ἴπο5θ 
βίναπ {ο πο Έποιτο; 5οο ἵη ὃ 62. 

6 81. Ον Τιονᾶ εναἆθς ἰμο Πγροογέἶσα] αΤ6ΘΠΟΥ οἳ 19 τοἰαίνθς; απᾶ αξίθυ- 
παγᾶφ σοθς αρ έο {πο {οείίνα] ππογθ ῬτγαίθΙγ ; ὑλαί 18, πΙ(ῃ 198ε οἱ ραΏ]ίο ποῦο- 
τἱθίγ απά ψη]ιοαί Ῥοΐπς {ο]]ογγθᾶ 45 αβια] ὮΥ οτοπά». Τ]9 Ίοιγπθγ πιεηθϊοπθᾶ 
ἵπ Ίμκο 9 : 61 ννας οὈνίοαθΙγ Πἱ9 ]α5ὲ ]οαγΏθΥγ ἔποπι (61199 {ο «θγαβα]οπ ; απά 
γ. ὄδ ΑΝΟΠΑ ἐλαί Ἡθ πτας ραβείησ οἨ ταρίά]γ απᾶ γν]ιοαέ ἀθίαγ. ΤΠ Ὀοί]μ έοςθ 
οἴτουπιθίαησθς, Το αοοοτάς υγ ζομη: απᾶ {θ ἔπο αοοοιηίδ αγθ (Πογείοτθ 
Ῥτοροτ]γ αταησοᾶ ἰοσεί]μον. Ὀθ6 πποτθ ἵπ Ιπίτοᾶ. Νοίθ {ο Ῥατί ΥΠ., Ρ. 2256. 
[ζομα 7: 9 ἔανοτα πο νἰοηΥ ὑμαί πο βπα] ἀερατίατθ {τοπ (641166 Ἰαᾶ ποί τοῦ 
έα]κοη Ῥ]ασο; Ώθπορ Ὠγ. Ῥοῦίπδοπ” ατγαπρεηθη. ] 

6 82. 1ο Ίεα]ης οἳ {1ο {δι Ἱοροις ογἱάεηί]γ οοππθοίς Ιέδε]Ε γη {Πο 8απηθ 
]οαγπογ (τουσ Βαπηατία, απά ἵ πατγαίοᾶ Ὀγ Τπκο ού οἱ 166 ῬΡτορεξ οτᾷθ;. 
Οοππρασο (6 Ιποίάσπί οἳ ιο Βοπίθθ απᾶ αποίΒετ, Ίμακο 9: ὅὔ 8α., απᾶ 5θθ {1θ 
Νοίο οἩ ὃ 6θ. [Τ]ο ἄαίο οἳ Εῑῖς Ιποίάθαί 15 ΥθυΥ ἀοαρεα,. Τ]Πο ροβίῖοη 16 
οοοιρίθς ἵη ἐἶιο «οερο] οοπηθοῦς 16 νγ]έ]ι ιο Ππα] ΊοιΓπθΥ ἴο ύογαβα]θπι Ιπιπιθάῖ- 
αἰε]γ Ὀοβοτθ ένθ Ῥ4βονος οἳ δι βοτηθ θχουγβίοη ἔγοπι Ερηγαίπα α[έ6υ {19 ταἶθ- 
ἴηο οἳ Τιαζαταθ. Ἐιή {ο πιοηβοη οἳ «έν πιεί οἳ Ῥαπηδηία απά (4196, 
86οΠηβ ορροσαᾶ {ο (] γίθύν, απᾶ 1η απο οἳ Ρ]ασῖηρ Τέ Ἠθγθ. (ἀΥθβΥ/ε]], Βέτοιᾶ, 
Τ]οπιθοῦ, Γϊδοβοπάος{, απᾶ ΑΠάΤΕΝΒ, αοοερί πο οτᾶοτ οἱ Ίμακο, ἐλουσ]ι ἀἱβατ- 
ἵης ΠΙΟΩΡ 6θπιθο]νθε 48 {ο ἴλο οχαοί το]αίίοη οἳ ἐλαύ ρατῦ οἱ 11ο {ο ἴμθ πατ- 
γα(ίνο οἳ ἀο]π. Τί 1μα]κο οτάθτ 15 [ο]]οπ6ᾶ, 16 Ὀθοοπαθβ ΏΘΟΘΒΒΑΣΥ {ο Τ0/65 γ. 
11 (ο α ΙοιΓΠΘ6Υ ἔτοπα Ἡρηγαϊῖπα {ο «ογαδα]οπ1, ἀπγῖης πγΏ]ος οοοιτγθά αἲ] (ἶθ 
ονοηίς υ]ο {ο]]ου ἵη μ]κο6 παγγα(ῖνθ πρ {ο {θ ροϊηί πῃοτο Μαί]ειν απᾶ 
Ματ] ασαῖπ Ώθοοπιθ Ῥαγα]]θΙ. ο Μθγοι απά ΠΙΒΩΥ οὔΠθΓβ. 96θ Ιπίτοᾶ. ἸΝοίθ 
ιο Ῥατύ ΥΙ., απᾶ ἴἶιθ τατίοιβ ἐ]ιθοτίθε οἳ 66 οτάος οἳ ουοπί5 αἀάθᾶ (Πιοτο.] 
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ΡΑΕΒΤ ΥΠ. 


ΤΗΕ ΕΕΘΤΙΥΑΙ, ΟΕ ΤΑΒΕΕΝΑΟΙΕΡ, ΑΝΡΟ ΤΗΕ ΒΌΒΡΕΩΌὉΕΝΤ ΤΕΑΝΡΘΑΟΤΙΟΝΒ 
Ὄντῃ, οὔῦΒ Ι0ΟΕ8Ρ’5 ΑΒΕΙΝΥΑΙ, ΑΤ ΒΕΤΗΑΝΥ ΒδΙΣ ΡΑΥΒ ΒΕΒΟΕΒΕ. ΤΗΕ 
ΕΟΌΕΒΤΗ ΡΑΡΡΟΥΕΗ. 


88 δ8--111. 
ΊκντπορύοτοςΣ ΝΟΤΕ, 


Τκ εής Ιπίθτνα] οἱ ἄπαθ, ἔγοπι {μθ {εβνα] οἱ Ταβθγπας]θς {ο ους Ἰμοτᾷ”ς ]α5έ 
αττίνα] αἱ Ῥοΐμαπγ, 6 εποοαπίθς οΏθ οἱ Ἠθ πηοβί ἀϊβιοα]έ ρογοης οἱ ἴπθ 
π]ιο]ο (οβδροἰ ΠαΓΠΙΟΠΤ. 

Αοοοτάἶπα {ο «:οἶιπ9 παιγαςνθ, ἆθ5α5, αἲίοι Ίρανίησ (ᾳα]ΐ169 ίο 6ο αρ ἴο 1θ 
Εοοεῖνα] οἳ Ταμογπαο]θε ἵπ Οοΐορος (ζοἵνη 7: 10), ἀῑά ποί τοίατΏ αβαίη {ο σα]]- 
1θ6: Ῥαΐ εροπέ ἴἶο επιο Ἰπίθτγοπίης Ὀθίογ ο {ρφίνα] οἱ Ὠεαϊοαίίοη ἵη Ὦθ- 
οθπ10οτ, ΡτοῦαδΙψ ἵπ Φθγαραίοπ1, οἵ, Ψ1θη Ίπ ἄαπσει Ίτοπι (6 6θᾳπ5, ἵη ύθ 
πεϊσΏδοτίησ γι]]ασθς οἳ ααάσα; ὅοἵηπ 8:69: Ίωακο 10: 98 κα. Παᾶ ἆοβις αοί- 
πα]]γ τοαγπθᾷ {ο α[1εο ἀαγίης (Π]9 ἱπίρυνα], 1έ οωη πατᾶ]γ ο6 βαρροφθά ὕμαί 
Ίολη, πἩο Ἰμαᾶ Ἰήιεγίο 5ο οατθία1γ ποίθά ους Τμογά”5 ΤοῦαΤΏ ΟΙ ιοτ α[θοτ θαο]ι 
τὶεῖι {ο ἀθτιραίοπι, γου]ᾶ Πάνο Σαϊἱθᾶ {ο ϱἶνο 6οπιθ Πἰπί οἳ 16 ἵη ἐΠῖς ϱ85θ αἶδο, 
οἴεῖιοι αξίοτ οπαρ. 8: 59, ου α[ίετ ομαρ. 10: 91, ῬἙιί ποϊίπον 2οἶη, ΠΟΣ {ἴπθ οίμθτ 
Ἐπαηρα]Ιςί», αΏ[οτᾶ απγ 51ο] 1ηΐ, [066, ποπγοτ, Νοίο οἨ 6 80.1] --- Ιπιπιθ]- 
αἰε]γ αἴίον 1ο {θείῖνα! οἳ Ὠοάιομίίου, Φθ5ιβ πιάνουν’ {γοπι {πθ πιαοβϊπαίοπ8 
οἳ {ιο ᾖοι5 Ὀογοπά φοτάαα; ΠΊιεποθ Ἠθ πνας τουδ]]εᾷ {ο Βοί]ιαηγ Ρ7 ιο ἆθ- 
εθα56 οἱ Ἱμασαταςδ; οὅομπ 10:40: 11 : 7. Ἠο ιεπ 9Π06 ΠΟΓΘ τοῦιγθᾶ {ο 
Ἐρ]ταίπι; απᾶ ἵς ουπά αραίπ αἱ Βούμαπγ οἷχ ἄαγν Ὀοδΐογο ἐἶιθ Ῥαβεονου; οο]π 
πο ο: 1οςἩ. 

ἸΠαέέμοινν απά Ματ]ς οοπίαϊη πο α]]αδίοη αά αἲ] έο {πα {ορ]τα] οἳ ΤαῦθγπασΙθβ» 
που ἆο νο Επά ΔΠΥ ΘΧΡ1686 πιθηδίου οἳ 1έ ἵη Ἰο. Ὑεί Τικ 9: 51 16 πιοδί 
παίυτα]]γ τοξοτοᾶ {ο ους Τμουᾷς 1οαΠ6Υ αὖ ναί πιο; απᾶ 16 Ἱπρ]]θς, αἱδο, 
ενα είς γαρ Π]ς ἄπα] ἀερατίατο Ίτοπι (41199: 9566 οίθ οπ ὃ 81. ΊΤμαίκο απἁ 
1ο]η αγθ, {λογείοτο, πθτθ Ῥρασα]]εἰ. Ἔπα οἰγοππιίαηοθς οἳ ἆδπσου, γγ]ίο Ἰιαά 
Ἱπάπορᾶ ἆθδας ἀπτίπς (θ βΙΠηπηθς {ο τοίῖτο ἔγοιη (.1199 ἵπ γαγίοις ἀϊγθοίίοῦβ 
(68ο Νοίο ο 8 ϐ8), α8 νε] ϱ6 έλθ αΡρτοαοἩ οἳ έιο πιο φ]ιθη “Ἡθ απου]ᾶ Το 
τοορἰνθᾶ αρ.’ αγ6 Υθ8ΡΟΩ8 οἱ βαἡῄοίοπέ ποἰσμέ {ο αοοοιπί ΤοἨ Πί6 Πανίηπσ {Γ8η8- 
{οτγεᾶ, αἱ (λίς πια, ἴἨθ βοοπΏθ οἱ Πἱ9 πηἰπσίνγ απά Ίδθοτς ἔγοπα α1ἱοο απιᾶ ἴπο 
ποσΏι {ο ἆογιδη]θια απά ο πάσα, Ιπο]αάίηρ οχοιτείοΏβ {ο ο οοαΠίτΥ οἩ απά Ῥθ- 
γοπᾶ {ο ἆ ογάςη. 

Τη τθσανᾶ {ο (19 ἐγαπβαοίίοπς ἀπτίης {9 π]ιο]ο Ιπύετνα] οἱ ἐἶπιο οοπιρεϊσθᾶ 
ἵπ ἐπὶ Ῥαρί, ἴλο (.οβρε]θ οἳ Μαίί]ευγ απᾶ ἹΜατ]ς ατο εἰ]οηί; οχοθρί ἩΠθγθ {167 
το]αίο ἐλαί ουσ 1,οτᾶ, α{ίοτ Ἠΐς ἀθρατίατο ἔτοπι 1166, αρρτοᾶβομοά «1 ογιβαίθπι 
{ου 6ο ]αδέ ἄπιο ἐμτουρἩ Ῥθυρα απά ὉΥ αγ οἱ ᾖθτίομο, Ἡπογθ Ἡθ γαφ [ο]οπθά 
Ὁγ ππα]άαάθς; Μαι. 19: 1, 9. 90:99: Ματ 10:1,46. [Μαῦ. 191 1, 2 
απᾶ Ματς 10: 1 πιαγ, Ἡοπογοτ, Ὦο το[ογτεᾶ {ο ο ]οάΓΠ6Υ πιοηοπθᾶ 1η 
Ίμικο 9: 61.1 ἨΓΙΙν ιο ἰσαηβασβοπς τοοοτᾷεᾶ ὮΥ {ηοςο ἔπνο Ἐναηρε]ὶσίς ἀτ- 
ἵηρ Ολίς ]ω9ῦ ΑΡΡΙΟΒΟΙ, Πμ]ο 89Ο Ίια 6ΟΠΠΘ ήπσς ρατα]]ο]; Ίωα]ο 18 : 16--4δ. 

1δ 
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ΤΈμο αγτίνα] αἱ ῬοίλαηΥ 16 ΟΟΠΙΠΙΟΠ {ο {πθ ἐἨτθο; απᾶ 1η ἐς {16Υ αἰ] αοοοτᾶ 
γι ἆοπας Μαϊ 91: 1: Ματς 11:11: Ίμικο 19: 29: ὅομη 12:1, 12 ϱα. 

ΤΈπογο οχἰβίς οοΏβεφιιθη/{]γ πο ἀμποι]ίγ ἵπ Πατηιοπίζίης Μαίου απᾶ Ματς 
απά 80 ΠΠΙΟΠ οἳ μια ἂς ἶβ ρ8τα]]ε] {ο επι (18: 16 ρα.) πΙθι ἆομπ. Βιί ἵπ 
Τ,α]κο, ἔτοπι μαρ. 9: 61, γγ]οτο εἶεδας Ίεανες (1411166, (ο οἶιαρ. 18: 14, ποτε ἰ]1θ 
τθοοτά ασαῖπ Ῥεοοπιθς ρατα]]θ] πι Μαίέμανν απά Ματ, ίμετο ἵ5 α Ίατσο Ῥοᾶγ 
οἳ πιαίίθτ ρθου]ίαγ {ο ἴθ πιοδύ Ῥατί {ο Ιμακο, απά τε]αίης Ῥτίπια ασε {ο ἴπο 
Ώπιο «αὐβεαιθηί {ο οι Ποτά ἀερατίατεο {τοπ 6α11ε8. Ἠοπ 16 5 Ρροτίῖοῦ 
οἱ Ίμι]καο5 ἄ9οερεΙ {ο Ὀ6 αγγαησθᾶ απά ἀῑδιτιραίεά, ἵπ οτάετ {ο Πατπιοπῖσθ ση] 
ίπο παιταίινο οἱ ὁοῇη 2 

Παιπιοπ]δί Ώαγο Ἠἰμοτίο σεηθΓα]]γ αδθωππεά α τείατη οἳ οι Τμοτὰ {ο (αα]]- 
19ο α[ίθι ἴἶια [οβίϊνα] οἳ Ταῦεγπασίες: απά (6 αγοιγεᾶ]γ ἵπ οτἀθ; {ο ρτογ]άθ α 
Ρ]ασθ [ου ἰλῖς Ῥογίίου οἱ μα] (Ἀοβρε]. ῬΒαΐ {ο πιαηπθυ Ίπ ψ]Ιοι ἵν Ἠαβ 
Ὀθθυ ατταησθᾶ, αἱζθι α]], 5 οχοθεᾶΙπβ]γ υατῖοιΒ. Θοπῃθ, 49 16 Ό]ετο, Ἰπβετί 
ΏΘΑΤΊΥ ἔλα π]ο]α ἁπτίης ὑμῖς βαρροβθεά ΊοαγΠπεγ; {Παπ Βυαπφεί., Ῥ. 264 8ᾳ. 
Οµππ6υΕ, α5 Τσ]ί[οοί, αβδῖδη ἴο ἐῖς Ίουτπεγ οπΙγ π]αί ρτοσθᾶε» Τωακο 15 : 25, 
απᾶ τγεῖθυ (16 τθπιαΙπᾶδΥ {ο ους Τογᾷ”5 6ο]ουτη Ῥεγοπά ὁοτάδη, ζομη 10:40: 
506 (τοπ. Τεπιρ. Ν. Τ., Ορρ., Π. ρ. 9, 99. ΤΠ Ιλ πιαηπον ΦοΠ]οίθγπιαοΙθΥ, 
ἸΝθδαπάου, ΟΙδΠαιβεη, αηά ο{ΠΘΥ8, 485Π16 α Γθίπτη {ο (α]]9ο Ῥε[οτθ μθ6 {εθίίνα] 
οἳ Ώεάἱσαίίοη, Ῥαί ἀῑῆεν σγθαί]γ ἵπ ἐΠείτ ἀῑκι]ραῖοι οἳ (]] ρατί οἳ Γχο. 

1! πον/ ππθ θΧαΠΙΙΠΘ ΠΙΟΓΟ ΟἸοβε]γ ἴἶιθ ροτίῖοπ οἳ 1π1ίθ ἵπ αιθείίοη ( : δ1-- 
18: 14), πο ρετοσίνο (μαί, αἰίλοισ] η οτάςι οἱ ὤπιθ ἵ6 ἀἱδοοΥοιαβρ]θ 1η 96Γ- 
αη ρατίς, οί α5 α π]ο]θ 16 6 παηίίηπρ ἵη οχαοί οἨτοπο]ορῖσα] αγΓαπσεπιθηί. 
Τὲ ποι]ά 86επι αἰπιοςύ ας 13, ἵη ἐπί ρογίίοῦ ρεου]ίαχ {ο ΤαΚο, έμαί Ἠναπσα]!ρί, 
8{ΐ6Υ τοσοτάίησ πιαηΥ οἳ ἴλθ θα1116Υ ἐΓαμβασιίοης οἳ «ε8ις ἵη (411196, ἵπ αορογά- 
Ἴ3π00 γη Μαζί οπᾶά Ματίς, Ἰαᾶ Ἠθτθ, αροΏ ον Ἰμοτᾷ5 βηα] ἀεραγίατο 
{γοπη (Παῦ ργονίησθ, Ὀγους]ιέ ἰοσοί]μεγ ἐΐ πε απᾶ νατῖουδ πιαίίεγ οἳ Πὶ5 οπΏ, 
το]αίίπσ ρατί]γ {ο οι 1,οτᾷ”5 ρτον]οις ποϊη]δίτγ ἵπ (41196, ρΩΤΙΙΥ {ο Επί ]οα- 
ΏΘΥ, απά 5611] πιογθ {ο 5 βαΏ5εαπεηπί ργοσθεάἰηβΒ, απ(ῖ] {11ο παντανθ (ἵη ομαρ. 
18 : 16) ασαϊη Ώθοοπιθ ραγα]]αὶ {ο ἴλο αοοοαπίς οἳ Μαίίειγ απά Ματς. 
Φ11ο], {ου θχαπηρ]ο, ἶ5 ἔἶιο ἱποίάθηί οἳ [16 Θογῖρο απά οἳ αποίμος ἵπ Ίο 9: 562 
Ρα. ---- ΔΏ ΟΟΟΠΤΓΘΠΟΘ οἳ 81ο α ΠαίαΤΘ ὑ]αῦ Ἱνθ οαππού Ὑθ]] 8αρροβθ 1έ {ο Πανο 
Ἱαρροπεά (πγίσθ, απά γγη]οι Μαϊίποι πατγηίθ αἱ Όαρογπααπι, ΟΏ {ηθ Ο00ΛΡΙΟΝ 
οἳ ους Τ,οτά βηδύ οχοιΓΦΙΟΏ Δ0ΓΟ0Β8 {6 Ἰα]κ; 96ο ὃ ὄθ,. ΤΠ εεπᾶῖηςσ {ογί] 
8ἱ8ο οἱ έλα Θογεπίγ ονἱάρπί]γ ἰοοξ ρ]ασθ αἱ οἵ ηθαΣ (Οαρθγπθαπῃ, οπαρ. 10: 1 κα. 
βο6 ὃ 80 απᾶ Νοίθ. ΈΤ]ο ἰγαηβαοίίοηΒ παγταίθᾶ ἴπ οπαρ. 10: 1Τ--11 : 19, Ἠατα 
πηατ]κς οἳ ολτοπό]οσίσοα] οοππθοΒίοη; απᾶ ἴ]π 6οθηθ οἳ (πεπι ἶς ουνίοι]γ ο οτι- 
βα]θπῃ οὗ 18 ν]οἰπΙέγ; 99ο 85 86--δ9 απά ἨΝούθ Τ]ο Πθα]ῖης οἳ α ἀθπιοπίαο 
οπᾶ {πο οοπβθαπεπύ ῬἱαβρΏθπιΥ οἳ 66 Φοτῖρθς απά Ἐμαγίοςα ἵη ]μ1ίκο 11: 14, 
16, 17 κα. ἵς ρ8τα]]θὶ υγ {λθ β8ΠΠθ θΥοπίς ἵπ Μαίου απά Ματ], πΥἩΙοΏ 
ἴ]ιθςο ἴννο Ἐναησα]ϊδίς ἆθβοτίρο 9 Ἱανίηςσ οοουιγγθᾶ ἵν (41169: 5εο ὃ 48 απά 
Νοΐθ. ΙΙ ( Ῥαβεβρο, ασαίη, 11ο 11 : ὁ7--ὅ4 ἵς ἹπππιθαϊαίθΙγ οοηπθοῖθᾶ 
Ὦ} ο γγογᾶβ ἐν δὲ τῷ λαλῆσαι, 669 ὃ ὄ] απᾶ ἸΝοίο. Τ]ο ἐγαηβῖῖοη {ο {ηθ ποχέ 
οΠαρίετ (οἶιαρ. 12) ἵβ πιαᾷθ Ὁγ ἐ]1θ ΡηΓα86 ἐν οἷς, πιαγ]κίης Ῥγοχϊπαϊ(γ οἳ ἄπιθ; ὃ ὅ2 
απᾶ ἨΝοίθ. Απά, {ατίἩατ, ἶθ Ὑγογάβ παρῆσαν δέ τινες, 1μιίκο 19 : 1, δΏοι (ηαύ 
{11θ οοπγθτρα/Ίοῦ {ποιο σἶνθη (νυν. 1--9) ἱπππράϊαίο]γ {ο]]οπθά. Τ1ιο τοπιαηάθς 
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οἳ είς Ῥονβίου οἳ 11ί6, ο,ιαρ. 19: 10-18: 14 (πὶΘ Όλο οχοοροη οἳ παρ. 
17: 11--19, πο] ορυϊοαβ]γ οοπηθοίῦ8 1:96] ππ](Ἡ ιο ΊοΙΓΠΘΥ ἵπ ομαρ. 9: 61), 
οοπίαίης αὐβο]ιίοΙγ πο ἀεβπίίο ποίαῖοη οἳ Μπι ΟΥ Ρίασθ6, που αηγίμίας, {η- 
ἀθθά, {ο 81ο αυ ἴλο ενθηίθ Ἱαρροπθά ἵπ ἴα οτᾶος τοοοτᾶςᾶ, οἨ ἴλαί ἴΠεΥ 
ἀῑᾶ ποῖ ἰαΚο ρ]αοο αἱ ἀῑΠαγοπέ πιει απ ἵπ ἀἰβοτοπί ρατῦς οἳ ο οουηῦγ. 
ΤΠο οΠ1γ Ρᾶβρασθ ἰο Νίο ὑπ]ς γοπηατ]ς ἆοθς πο Ρρ6τ]ιαρς {α]1Υ αΡΡΙ7, ἵ5 οιαρ. 
18: 22-56. [οπ Επί ραβ58ρ9, 568 Όε]ουν. ] 

Ἐοχ {ποξθ ΤΘΔΒΟΠΒ, Ι]κο Ἀθινοοπιθ, 1 Ίαγθ ἀϊσαϊριίεά Ίμακο 9: 61-10: 16, 
απᾶ 11:14-18 : 9 (α5 αἶδο 17: 11-19) ἵπ Ῥατίς ΤΥ. απά Υ., 45 α]τεαᾶγ βρθοῖ- 
βθᾷ, απποΏς ἴπθ (γαηδαςίίοηβ οἳ ουν Τιοτᾷ παϊπϊδαγ ἵη (4166, Ῥεύγθεν 18 
βθοοπά Ῥαθβογο απᾶ Ἠΐς ]οιΓΠ6Υ {ο ιο ξορίῖναι οἱ Ταὐετηαοίθε. Τ]ε τοιηβίη- 
ἆστ οἳ ἐς π]ηοῖο Ρροτᾶον οἳ 11:66, ΠΔΙΠΙΕΙΥ, οΊναΡΒ. 10: 1Τ--11 1: 18, απά 19 : 10-- 
17 : 10, α5 αἶθο 17: 20-18: 14, γθηπιαίης {ο Ὀθ ἀἱδροδεά οἳ 1π ύθ ργεδεπύ Ῥατί. 

ΙΕ τπαησ Ιθαθίπς πιοᾶςγη οοπηπιθηία{οἵ», 1 ρτοῖοτ Ίθγθ {ο {ο11ούγ πο ηαΓ- 
ταβνο οἳ ζομπ, απᾶ ἴπῇο ελα ου Τμονά 4ῑά πού ασαϊη τδίατη {ο 6ᾳ]196 αἴνθι 
ιο {οσίναΙ οἱ Ταροτηαοίθ. Όπ είς Ρηποῖρ]θ, 6ηογο[ογθ, ιο Ῥτεδεηί ἨΠατ- 
ΠΠΟΠΥ ἵ6 οοποίτιοίθἀ. Ἠσποο, 111κο 10: 17-11: 19, 18 Ἱπςογθά Ῥείπαεν {16 
{οθίϊνα] οἳ Ταῦθτπασ]ες αιά ἐαί οἳ Ὠοάιοαου: 599 ιο ρατ[ίου]ανς ἵη ἴπθ 
Νοίος οπ 66 86-89. [ΓΙ ἐἰλίς αγγαπσοιηθηί, ὀχοθρί 35 τορατᾶς {ο πηϊββίοη 
οἳ ἴιο Βουθηίγ, ἴποτο ἵΒ σεπεγα] ασιθεπιεπύ 8Π1οης τοοθπέ οοπιπιθηίαίογ απά 
Ἱαγιηοηϊςί5, αἰίλοαςσΏ ἔπετθ 19 ἀῑνεγεῖγ 45 ἴο μου’ πΙΩΠΥ οἱ ἴμθ ουθπί5 παγταεᾶ 
ΡΥ Φοἵνη 3τθ {ο Ὀο Ῥ]αοεᾷ αἲ πο οατ]ίοτ {δεί να]. ] 

Μοτο ἀϊθιοι]έ 19 1ὲ ἐο αβείση ιθ Ῥτορετ Ρ]αοθ ΤοΥ Τ]κο 19: 10-1Τ: 10: ιθ 
ἐρησαοΏοῦς τθοοτᾶθᾶ ἵπ π]οῖ 81] εἰαδίοτ ατουπά οὐ Τοἱ]ου οἹιαρ. 19: 22, π]θίθ 
Ίθεις 18 τορτορθηίθἁ 48 (άγε]Ιης Ιοἱκυτε]Υ (λτουσὶ {ο οἶξῖο απᾶ ν]ασος {ο- 
πατᾶς Πθταξα]σπι. Νοπ ὑμίς ]οατπθΥ οαηποί Ίασθ Όθοτ {ιθ β8π19 πα ναί ἵη 
Τω]κο 9: δ1 απᾶ ζομη 7: 10: Όεοαιςθ ἴμοιο ὦθδαβ ποπί αρ Ρτϊναίε]γ, π]]]θ 
μογο Πθ 6 αοοοπιραπίθᾶ Ὁγ πια] μιᾶθς, 1/α]κο 14: 26. Νου ο8π 1έ πανθ Όθει 8 
Ἰαίογ Ιουγπογ /οπο Καἶίῖεε; Το ὕναῦ ἵη Ίνκα 9: δΙ πας {6 βπαὶ οπθ. ου 
σηᾷθοά πθτθ ιο ἆ6π8 αοοικἑοπηεᾶ {ο ϱο πρ ΊΤοπι {16 οουπίγγ {ο ᾖθγαδα]οτ αὖ 
8ο {οβίνα] οἳ Ὠοάϊοαίοπ; 966 Νοίο οἩ ὃ 91. Τλρ]{οοῦ, Πογ. Πεῦ., ὑπ υοήν. 
10:99. ὮἈἙρρίάρς, Ίο 18: 22 βίαπᾶς ἵπ οοπηθοῦίοἩ πι ἔἶνο πατηῖηςρ 16- 
οοἵνθᾶ Ὦγ οαἳ Τιογᾶ αραἰηδί Ηοτοά, νν. 91-98: ψ]οἩ, απᾶθτ {16 αἰίοπάαπύ 
οἴγοιπιβίωποθς, οαΏποέ ΨΕΙΙ Ὦθ τοσρτὰθά 45 Ἠανίηρ Ώθυπ οἴνεη ἵπ (ἱ1εθ 
πωμοῖι 168 ἵπ ἆογιβαίθίη, 29 Τήρ]ίζοοί 8αρΡοβθΒ; τον. Τοπιρ. Ν. Τ., ΟΡΡ., 
ΠΠ. Ρ. 89. Βιΐ Ἠοτοά παν ]οτά αθο οἱ Ῥομθα;: απᾶ ἵπ ἐναέ Ῥτουίπορ Ἀθ Ὠδά 
παρτϊφοπθᾶ απᾶ ραί {ο ἀθαῖ]ῃ ο οἈη εἶιο Ῥαρίίδέ; ΦοβθρΏ., -4πέ., χυΠ. ὅ, ὃ 2. Τι 
ππο]ά (λιογοίοτθ Ῥο παίατα], ναί ους Τοτᾶ, π]ο ηαά Όθει 168 Κποπη ἵη {παῖ 
τθσίοῦ, απά ΥΠΟ ΠΟΠ αρρθατοά {λοτο, Σο]ογθά ὮΥ ππα]άμαᾶθς, λοα]ᾶ τεσοῖνθ 
πατηΐηρ οἳ {θ ἆαησοσ Πο ἵαβ (ας Ἰπουππίηρ. Ἠθπον, 1 Ἰανο γοηίαγθά {ο 88- 
εἶσπ ἐπί ρατὲ οἳ Ίωικο (15: 10-17: 10) (ο ειαῖ Ρογίοᾷ οἳ οιχ Τιοτά”ς 149 απά 
παηϊδίτγ π]ο]ι ἵγα9 ρας5οᾶ ἵη Έογῶᾶ αξέοι {ο {θρίϊνα] οἳ Ὦοάϊοαίίοη. 

Οἷς Τ,οτά Εγοῖ ήιάτθυ/ 8οοη αξίθι ναί Γορίίνα] ἔτοπι ἐλθ Ῥ]οῦθ οἳ Ίο ἆ6πς 
Ἱπίο Ῥογαα, ἴιο Ρτονίποθ Ῥογοιμᾶ ο οτάδη : [«Ἠο πεπί αφαγ αραίη Ῥογοπά 10ὐ- 
ἆδη Ιπίο ἴῑθ Ῥρ]ασς Ἡθγθ ἆοἨπ παβ αἱ ἴιο Ετεί Ῥαρεσίπς; απᾶ ἴμοτθ Ἡθ αὐΌοᾶς. 
Απά ΠΙΔΩΥ ο8τΘ απίο Ἠΐπας οπά... Ῥοιἱονεᾶ.”] ὅομπ 10: 40-42. Ηοπ Ίοηβ 
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ύθθι8 τοπιαἰηθᾶ 1π (λαέ τορῖοη Ὀο[οτο Ίο πας τοοβ]]οά ΡΥ ἐθ ἀθαίῃ οἱ Ίωαταβ, 
µη Ὦθ οΠΙΥ πιαίίος οἳ οοπ]θσοίατθ. 1η ἐλμαί Ἰπίιναὶ Τρ]ίοοι ρ]ασθς α]] ἐν] 
ρατί οἱ ικα αἴίου οἸαρ. 15 : 22: 699 ΟΡΡ., ΠΠ. ρ. 99. Τη Ελῖ6 Τ απι απαδ]ς {ο 
βοοοτά πΙίἉ ἐπί ρτοίοαπᾶ βολο]ατ; Ώθοβαςδο (ἶιθ Ίπησαασθ οἱ «ομπ ἆοθρν πού 
πθοθβρατ!ν Ἱππρ]γ λαέ οατ Τμονᾶ αἱ (ίς πιο πιᾶθ ΘΗΥ Ίοπτηθγ οὐ οἰτοπίέ ἵη 
Έετωα Μι. Αἱ Ἰθαρ 16 οοι]ά ποῖ ἔπθη απᾶ έθτο Ὦς αἱᾷ οἱ Πίτα ἵπ ΑΠΥ 
6656, ὑμαί [5 Ἠο πνοπί οη Ἱΐ γγαΥ (μτοισ] οἶθίθρ απᾶ νη]ασε», {εασ]μῖπο απά 
Ἰοπγηθγίπς οἩ υη{ο ὀθγαβα]οπι,] Τικ 18: 99: {ον Ἡο Ἰαᾶ ]αβί ἀερατίθᾶ ἔτοπι 
/6γαβα]θτη, απᾶ γγαβ τοσα]]θά {ο ῬθίμαηΥ ὮΥ α βρεοῖα] Πηθβραρο {Γγοπι {6 βΙδίθις 
οἳ Ίμσαγις, ον 11 : 8, . ΑΙΙ ἐίς γγοι]ά «θθτη {ο ΠΠΡΙΥ ταίἩετ, {λα ᾖθ6ρας 
τθπηαίπεᾷ ἀπτίπρ (6 οχουγείοη, 8ὲ Ἰθαδέ τωθίπ]γ, ἵη {]ιο ἀῑκίτίοί «« που ζοἴνη 
Ὠαᾷ Ῥαρείσοά ”: ϱο ναί Ματί]να απιᾶ Ματγ ΊκπθΥΓ αἱ οποθ π]ηοτο {ο βοπᾶ {ο Πἶπα, 
1{ {οἱ1ουβ 4ἶδο α5 α παίιτα] Ἰπίθγοηος, ναί είς Εγοί 6ο]οατΏ Ῥεγοπά ο ογάαη 
οου]ά ποί πνθ]] πανε Όθεη α Ίοπς οΠΘ, ΠΟΥ Ρτοβαῦ]γ Ἠανο οοουρἰεά πποΓθ (παη ἃ 
{θυγ γγθο]ς οιί οἱ {]ιο ἔοατ τηοπίῃβ Ἱηίοτγοθηίης Ὀεύπθει {ο [θθίίνα] οἳ Τοςἱ- 
οαΐΐοη απᾶ έ]ιο Ῥαβεονοτ. 

Α{ίογ 6ο τα]κῖηςρ οἱ Τμησγς, θες ασαΐπ τογθᾶ Ίγοπι έο πιαομ]παξίοπς οἳ 
{πο 6ης {ο [ 11 οουπίτγ ηθαγ {ο {θ Ψ]άεγηςςβ, Ιπίο α οἵίγ οα]]εᾶά Εριταίπα ; 
απά {ηετο Ίο ἑαττῖθᾶ γν]έ]ι ἐἶλο ἀῑφοῖριος ; ”] ζοἵνη 11: δ4. Τ]ο Ἐναηρε]]εί {ομπ 
τθοοΓᾷβ ποίβῖης πποτθ οἳ Ἠΐ5 ππονθιηεη!ς, απ] ης αραῖη αΡρθα:ς ἵη Βείμανγ εἰς 
ἆαγβ Ῥοΐουθ 61ο Ῥαβεογος; εο]ιπ 13: 1. Βπαί (ιο εχργθβδίοη αβεᾶ Ὦγ «οἶνη ας {ο 
Π9 βοἶοατη αἲ Ἐρηναίπι (κἀκεῖ διέτριβεν μετὰ τῶν μαθητῶν, ἔλᾖογε Ἰε γαςκεᾶ (λα 
{ὔπια), ἀοθ8 πού ργθο]αᾷς {ο Ίᾶρα οἱ θχοιαῖοπς Εποπη Ελαί Ρ]8σ6, ποτ οἱ α οἵγ- 
οπέοιβ τοπίο οἨ Ἠἱ9 αίπγΏ {ο Ῥδίμαπγ απᾶ ζθγιρα]θτη αξ {ο Ῥαδκονογ. Νοπ 
Μαΐμιενν, Ματ]ς, απᾶ ]μα]κο αβήγπι εΣΡΓ6ΘΡΒΒΙΣ, {]ιαί οἩη: ]ῖς τείατη εθεας θέ αρ 
{ο Ῥοίπαηγ {τοπι οθτῖο]ιο; απά ἴλιο ἔνγο {ΟΓΠΙΘΓ ΠΕΥΓαίΘ, 38 ΘΧΡΤΕΡΡΙΥ, (]αί ἵη ένας 
τοβο]Ἀῖης «θτίομο Ίο Ἰαᾶ οοπιθ [-πέο {ο Ῥοτάστ οἳ ζιάσα απᾶ Ῥεγοπά αἆοτ- 
ἆλη,”] ννογο ργεαῦ πια] μαᾶες {ο]]ουγοά Ἠΐπι, απᾶ Ἡο Ἰιθα]οά ἔλθπι απᾶ {Θασηί 
(ἨἈθπη, 35 Ἠθ πνς πγοπέ; Μαίέ 19: 1, 9: Ματ 10:1. ἨΙῆι αἰ] Ες ἴπο Ίατ- 
ξιαρο οἳ Ίμικο 19: 22 αοοοτᾶς ρθΓ{6ΟΙΙΥ; 49 ἄοθς αἶςο {6 πηθηβῖοη οἳ {1ο πιν]- 
ἠθαᾶθς ἵη Τμαο 14: 96. ΙΙ Ες ἐοο αοοοτᾶς Τ,ι]κο 13: 91--96, Ιπο]αᾶΊηρ ἴἶιθ 
πνατηίηρ ασαϊποὺ Ἠογοᾶ απᾶ ους 1μογᾷ” γθρΙΥ; α8 αἶςο {ο (οαο]μῖης Ἰαπιοπίαί]οι 
0761 «εγαρα]οπι, Ὑ]ιογο ὦθθιβ γγα8 8ο 8ΟΟη {ο ρθεϊκ]ι. Πε] είς αοοοτᾷς, Γατ/μου, 
ἐιο {αοί, (λα {ο παγγαίνο οἱ Τμ] δαΏφεαποθηέ {ο ἔῑο Ρρογίῖοη ἵπ πθείίοη, 
Π8ΠΙΘΙΥ, Τπ]ο 18: 16 κα., ἵ ρατα]]] υγ] (μαι οἳ Μαιου απά Πατ]ς ἀατῖηρ 
(ή βαπηθ Ίοπγπαγ ; 5ο 66 106-109, 

Α{ί6Υ α Ίοης οοπβἰάργαξίου, ἐογθίοσθ, 1 ἆο πο Ἡθαίίαίο {ο τοῖον Τμι]κο 19: 
22, νηέ] ιο ἐγαπθασβίοπς απᾷ ἀἴφοοπγοθς οἳ υγλ]ο]ι 1 ἔουηθ ο ππο]θιδ, πιαἰη]τ 
(0 8 ]οιγηθγ οἳ ους Τμοτὰ ἑητουρ]ι ἴμο ρορα]οιε τοσίοη οἳ Ῥεγαωα, οἨ 5 τθίατΏ 
ἰο Βείμαπγ αξίο φο]ουγηίΐης ἵπ ἙἘρ]ταίπα. Τ]ογς πα 35ο Ίαγο Όδθυ οχοιτ- 
8ΙΟΗ8 ἔγποπη (λα οἵέγ ἐο ἔἶιο πδϊρΏροτίησ γ!]]ασες οἳ ο άωα, οἨ 9Υ6η {ο ἐἶιο 1ος- 
θλη να]]ογ. ΤΠ] οἵίγ Ἐρίιγαίπη 1 Ἰιο]ά {ο Ῥο ῬτοβαΡ!γ Ἰάδηθῖοα] γι Έρηγοι 
Απᾶ Όρβτα] οἳ {πο ΟΙά Τορίαπιοηὲ; απά ἐλοτοίοτο αρρατεηί]γ γοργοφεπίεά Ὦγ 
πο πιοᾶθτη Ταϊγίρα, ϱἱέαμίοᾶ ηθατ]γ ὑπθηίγ Ἑοπιαῦ πι]]ος Ν. Ν. Ὦ. οἱ ὅτι. 
Β8]θίη, απᾶ ἤγο οἳ οῖκ Ἡοπιαη πι]θς Μ. Β. οἱ Ῥοίλμε], οη ἐπθ Ὀογάστς οἱ {]θ 
ἀθβοτί γγ]λ]οἩ βἰγδίσο]ιθβ 8ἶοΏς οη {ο γγθρί οἳ ἐλο Ώθαά Όσα απά {ιο Υ8Ι16Υ οἳ 
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ήοτάαη ; 5εο ἰπθ Νοίθ οη ὃ 99. Τί οοουρίθι Α 1ο[ίΥ οἶέο; απᾶ [γοπη 16 9Π6 οΥ6:- 
Ίοο]ς (1ο α]αοθπί ἀθβετί, πα ο ογάαπ πι {9 σγεαί νο1Ι6Υ, απᾶ (ο πιοαπίαῖης 
οἳ Ῥεγαα Ῥεγοπᾶ, ππΙη (1ο Φαγασθπίο οαδί]θ εν- Εᾶᾶᾶ, πθατ ᾿Α/]θη, ἴη {19 πογί]ι- 
6τη ρατί οἳ Ῥθγ.α, Ὀθατίησ αροαί Ν. Ε. Έναν αἲ ο ργθδεηί 4αΥ ο Πατάγ 
απᾶ Ἱπάπείτίοαφ πιοαηίαίηθοτς οἳ {Πῖβ ρ]αςθ Ίαυθ πιαο] Ἰηΐθγοοαγςθ γηέ]λ ἴἶθ 
γα]Ι6Υ, απ Εἱ]] ἐἶιο τίοἩ βο]άς απᾶ τοαρ ἔ]θ Πατνορίς οἳ οετῖοπο; 966 «Βἰδῇ. ᾖνεδ. 
ἐπ ᾖαἶεδ., ΤΠ. ρ. 121, ρ. 276. Τί πας ελετείοτο ααἰίο ηδίατα] αηᾶ 635Υ {ἴογ ουσ 
Τ,οτᾶ, ἔτοπι ΟΠῖ ροϊπέ, ἔο 9Γ058 {Ἠθ Υα]]ογ απᾶ ἴλο οοτάμη απά ἴπθη ατη Πῖ5 
οοιγςθ {ογγαγάς αθτίοπο απᾶ οθγαδαίθπι, πη]]ο αὐ ἴἶιο 8.Πιθ πιο Ἡθ οχετοῖςθᾶ 
Εἱ9 παϊπ]δίνγ 4πιοης {1ο οἶεθν απᾶ νη]]ασος αἱοηρ ἴἶθ να]]οΥ αιιά 1η {θ θαδίετη 
τθσίοη. Τηϊέμοχ, Ιπάθεᾶ, Ἡθ ποὺ Ἱπιργοῦαβ]Υ Ἰναᾶ 5οηί Ῥοίότο Πίπα {ιο Ῥ6υ- 
οηίγ ἀῑροῖρ]θς (566 Νοίθ οἩ 8 80): απά 6οπηθ ρατίς οἱ {ιο βαππθ ἀῑδίγῖοί Ἠθ Ἠϊπι- 
βο]{ ηαᾶ αἰτεαάγ νὶδι(εᾶ. 

1 Ἰανο (Πετοίοτο Ἰηβογίθᾶ (έἶο π]οἰο οἳ Ίμικο 19: 10--17: 10, ρετπαρς {ος 
ἔιο βγεί πια, αἲίοτ {ιο πιθηὔίοη οἳ οαῦ Τ,οτᾷ”5 δο]ουτη αἲ Ερηταίπι: 8 Ῥε]οπρ- 
ἵπρ πβίέατα]]γ {ο {μαί ροτῖοᾷ απά {ο ἐπ τεύαη-]οιΓΠΘΥ (τοιςἩ Ῥθυθα. Απά 
Όλοι Ἰ6 οπΙγ τοπιαἰπαᾶ {ο Ιεί Ίμικο 17: 20--18: 14 {ο]ον ἀῑτθοί]γ αἴἴει- 
πατᾶς; Ὀεοαιαςθ (ἶιθτθ 5 πο πιατ]ς Πος απἰποσΙγ ἴοτ Ῥ]ασοίπς 1 αΠΥΥΊΘΤΘ 666; 
απᾶ Ῥθσαιβθ, ἔοο, ἵέ Ἱππιθβ]αίθΙγ ργθοθᾶθε, απᾶ ἴἨπβ οοπηθοίδ π(Ἡ, ἐαί ροτῖοη 
οἳ 1μιίκο π]Ἠ]οῖι 5 αςθααθηί]γ ρατα]]αεὶ ἰο Μαίιεπ απᾶ Ματς Χο έλα 1 
ποα]ᾶ ΡΥγ απ7 ΠιθαΏ8 αβθοτέ ἐαί αἲ] ἐπθ ογοπίς απά ἴἶπθ ἀϊδοοατρθς οἳ οι Τοτᾷ 
Ἠθτθ ϱἶοι ἆ1θ τοοοτᾶθά Ὁγ ]μακ ἵπ ἐἰαῖν οχαοί οἨτοπο]οσίσα] οτάθη; Του 18 
Ροτίοη οἳ Ἠ6 (οβρε] Ρτοβεηί6 ΥοτΥ πιο] {θ αρρθααποῬ οἵ ἃ οο]]θοίίοη οἳ 
ἄϊβοοιτβος αΏᾶ ἐταπδασοπς 1Ώ ἐΠαπιβο]τος ἀἰδοοπηθοίθά. δι, α5 (ιθίθ αΓθ ηΟ 
πηατ]κ που ονἰάσποθ, Ιπίθγμα] ος οχίθιπα], Ὦυ π]ηϊοα {ο αΓγαησθ ἴπεπα ἀῑΤει- 
ϱπ/{1γ, ἵέ 5θεπι Ἱατά]γ αἀνίραῦ]θ, οΏ πιοτθ οοπ]θοίατθ, ίο αΏαηάοι {ιο ογάοτ ἵπ 
πΠῖο] {6γ Ἠανο Όθεη 16[ί {ο 19 Ὦγ Τωα]κο Ἠϊπιςοι{, 

111 ϱο οὐ]εοίεᾶ, ἐἶαί είς ατγαησοτηθηῦ ογογγάβ ίοο ΠΙαΩΥ Ἱποϊάθηίς απά ἀἷς- 
οοἱ1868 Ιπίο ἴἶς ]οαγπεγ ἐτουσῃ Ῥεγοα, ἴθ τθρΙΥ ἵ6 πού ἀἁμΠου] ἸΜαίέιανν 
απᾶ Ματίς οοπβπο {παῖτ ργενίοιβ πατταίϊνθθ ομΙθΠΥ {ο (α1]θε; απἁ σἵνο ο0πῃ- 
Ραταβἰνε]γ Πέ] οἳ π]ιαί {οο] Ρ]αοθ Ἰαΐος ἵω Ῥθτωα. Ίμακο, Ῥορίάθς τεοουπίῖης 
έλθ ]]κο ονοπίς ἵη (11196, δ8 α Ἰ1τσθ απιοαπέ οἳ πιαέίου Ρρθου]ίαχ {ο Ἠἱπιςα]!, 
π]ίλοιέ αΏΥ ἀεβηίίο ποίαθίοη οἳ 6πιθ απᾶ ρ]αοθ ; απά ἵέ 16 (Ππογείογθ ποῦ αηπαί- 
πηγα] {ο αρροςθ, ἐλαί απ Ἱπιροτίαπό ΡογήίοΏ οἳ 16 πηαγ το]αίθ {ο ΕλίΦ ]α5έ ]οαγπθγ. 
Αραϊπ, {μετ 16 τουπΏ {ου α]]οπίηρ {ο ἐς ]οαγπ6Υ {η Ῥθδύη απ Ιπίεγνα] οἳ 6πιθ 
ΑπιρΙγ ϱαΗΠοῖεηί [ου α1] ἐλεθο (γαπφασίοπβ, απά Ιπάθθᾶ {97 ΠΙΔΏΥ Π1ΟΥ6. 1 γγθ 88- 
ΒΙΠΘ, ἐ]ιαί ουσ ]οτᾷ”5 Βγοί φο]ουτη Ῥεγοπά ἑοτάαΏ, Πὶ6 γοίατΏ {ο Ῥοίμαηγ, απἁ 
ελθ εαὈφθαιθπέ ἀερατίιτθ {ο Ερηταϊῖπι, οοοαρῖθᾶ 6Υ6Ώ ἴπο πιοπίμς (πΠΙοῇ ἶς α 
Ίατσο αἱ1οπαπο) ἴπεγο αΕ1] γοπιαἰηθᾶ πθατΙγ πο πιοπίῃς Ῥε[οτθ έθ Ἐαεβονος, 
ἵη πΠῖο]ι 6ο πια]ςο οχοιγβῖοης Ίτοπη Ερ]γαίπι, απᾶ αἱ6Οο {τανετρο Ιαφατο]γ {πο ἀἱδ- 
έποῬ {πγοαρ] Ῥθγωαᾳ {ο Βείπαῦγ, τουαϊσῖηρ ἵπ 1686]Μ, αἱ {ιο πέπιοδύ ποί Πιογθ 
έλα νο ἆαγς οἱ «αγε]. 1 ΠΟΠ πθ οοπιρασθ {θ ἰταπβαοίῖοπβ ἔμας βργοιά οιῦ 
οπου {Ίθθθ πο πιοπ{ίΠβ (ος πο ΙπΙργοβαΡΙΥ ο76Γ α 1οΏβ6Υ Ἰπήθγνα]), πΙθ έοθθ 
γθοοτᾶθᾶ ἁπτῖπς {ο {οἱ]ογίης εἰα ἆαγα Ποχί Ὀθίοτο ἰμο Ῥαβδονος (5660 Ῥατί 
ΥΠΠ.), νο θΏδ]] Πατᾶ]γ Ὀθ γουγ δἰτοηβΙγ Ιπιργθδβθά πὶίἩ 61 1άθα ὑλαῦ έοο πιποἩ 
ἵπ ρτορογύίοη 18 πμβ α]]οίέθὰ {ο Ε1ίς ]οιΓηθΥ. 


Ν 
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[Τ]ιο πιαῖη ροϊηίς οἳ ἀἱῄθτοπορ Ὀδίπθεῃ (6 γῖθν 4Ώογνθ βίνθη απά (αῦ οἳ 
ΠΙΔΗΥ, Ρετῃαρς πηοςί, τθυθηί Παγπηοπϊδίθ αΓθ 5 Το]]ούς: ---- 

1. Τ1ο εεπάϊπσ ού οἳ 1ο Βεγεπίγ 15 ρ]αοθά α[ῖεν ιο Απα] ἀερατίατο ἔγοιι 
(611166: 9ο Μοίο οἵπ ὃ 80. 

2. Τ]ο Πεα]ίπρ οἱ ἐθ {θη Ἱ6ρει ἶ6 τορατᾶθᾶ 45 βίαπᾶῖης ἵη 166 ΡΓΟΡΟΓ οἩγοι- 
ο]ορίοα] ροδίου ἵπ Πα]κε5 πατγαίϊνε; 59ο Νοίθ οἩ 8 82. 

ὃ. Τη Πθα]ης οἱ ύθ Ῥ]πᾶ πιαη απᾶ {πο εαρβθαιεπί ἀἱδοοιτοῬ (1οἵη 9: 
1-10: 21) ατοθ οοηπθοίθἆ νηθῃ ιο Ἠϊθαςί οἳ Ταρεγπασ]θβ, ποί ρ]ασθὰ Ιπιπιθαὶ- 
α4εΙΥ Ῥείογθ {ιο Εεαθί οἳ Πεᾶϊσαίῖοη : 566 ἸΝοίε οἩ 5 90. 

4. Τηο ρ8βεαρο ἵπ Ώακο (11: 14-19 : 9) πυπῖοα Ὦν. Πουίηκοη αβεῖσης {ο Ῥατί 
ΙΥ., ἶ6 τοαϊηθᾶ 1η ἴ]ο Ῥοβϊδίοη ρἵνεα Ὦγ Τπκο; 5οο Νοίο οη ἃ 4δ. ἎΒαί λε 
πιορί Ἰ]πάϊοίοις αἴθ Ἰη ἀοαδί α8 {ο (6 ροϊηί. ἈΘοπιθ αβεῖση ραγέθ οἱ Μαίπευγς 
ρ8α]]ο] αοοοιηί {ο ἴθ Ἰα0θγ ρετῖοᾶ. Το ρ]ασθ, οἩ {8 {Πθοτγ, ἶ5 βαρροβεᾶ {ο 
Ἠαγνο Όθθη ηθα ο εταδα]επ (Βοδίμαπγ) οἵ ἵπ Ῥεταα. 

ὅ. Ίμακο 189: 10-17: 10 {ογπαβ α οοππαοις πατγα[ίνθ (5ο Μεγετ), απᾶ (ια 
ἀἱδοοιατβος Ίπογθ π{έεγεᾶ ἵη Ῥοτωα. Ῥαΐ Ὀν. Βοῦίηδοη οοπηθοίς {ῖς Ροτίῖοη οἱ 
Ίο Ἰπιπιθβϊαθε]γ ναι 1: 20 (171: 11-19 Ρεῖησ ρ]ασθά δατΠετ), απἆ τοσατᾷς 
ιο π]οἰθ 48 οοουγγίης αἴεν με γαϊκίπο οἱ [ιαραγι απᾶ ἴἶο τδγθπιθηέ 1ο 
Ἡρηταϊπη. Ἠ[ς ροβίίου ἵδ αβΙγ ἀε[επᾶεά αὔογα, απᾶ 8εθπι5 {ο Ὀ6 ΙΙ] ἐεπαβ]ο, 
ποϊνμκίαπάπρ {1ο {πού ῑαί πιοβί Πατπιοπὶδίς ἀῑ[βαν ἴτοπι Ἠϊπα. Τηο νῖθυν 
ΠΟΥ’ ΡΘΠΘΓΑΙΙΥ Ἰθἰά 1 ὑμαί Το 19: 10-17: 10 ππαδί ο Ρ]ασθᾶ δε[ογε ἴἶιο 
ταἰοῖιᾳ οἱ Ἱμασατας, απᾶ (λαέ ἔτοπι 17: 20 (ος 1Τ: 11) οηπατᾶ Ῥε]οπσθ {ο 
Ίουαγηαγ ἔποπι Ἠρηγαϊπα {ο «ὦθγίομο απᾶ Ῥείμαπγ. 9εο Απάτεια, {{ε οἳ οι 
/ογᾶ, ϱΡ. 946--θ2. ΤΠΙ6 δοραταίῖοη οἳ {λθ πατγαίἶγες οἳ Ίμα]κο Ἱπίο {πο ἀϊδ- 
ὠποί ρατίς 15 πςυα]1γ ἀθ[οπάθᾶ ἵη ἐΠὶς σναγ: Ἐ]τοί, ἵπ Τμικο 189: 29 α ]οπγπογ 
6 6ροκεη οἳ, πΠΙοΏ ἵς Ιάεπάβεά Ὦγ Απάτεπγς υπ (μα {ο {ο Ἐεαςί οἳ Ὠεάϊοα- 
άοηῦ (ομη 10: 22), Ὀαί πςυα]]γ ρ]ασθᾶ Ίπ οοηηθοίίοη ψ(Ἡ {πο τατοπαθηί Ὀθ- 
γοπᾶ «οτάδη (ομη 10: 40) Ὀεῖοτο (1ο ταϊείησ οἳ Ἱμασατιν. ΤΠε οη]γ αἄταη- 
ίσο Ἠεγο ἵ5, ἵη ]οϊπίησ ἐπα εγεηίς ἵπ ]ωα]κθ γγ]]οὮ 866Π1 {ο Ἠαγθ οσσυτθᾷ Ίη Ῥε- 
τοῦ νη(] ολη ποίῖοθ οἱ α τοϊγεπιθηί {ο ἐ]αί τερῖοη. Ἀθοοπᾶ: Ίμαίκο 17: 11 
βρθαςΑ οἳ α ]ΟΙΓΠ6Υ π]]οἩ 18 γεσαγᾶεά 9 ἀῑείϊπου ἔγοτη {μα ρτθνίοας 9ηΠθ ; Ἀθποθ 
π]αί {ο]]οπγς ἵᾳ ρ]ασθᾶ ἵπ οοηπθοξίοη γγίἩ έ1ε ]α56 ]οιγΠα6Υ {ο «θγαβα]θπι, βἶποθ 
ζο]η ΑβρθαΚθ οἱ {πο ταίϊγοπιοπέ ἴο Ἠριναϊπω εἸιοτί]γ Ῥεΐοτο ἐ]ο Ἰαδέ Ῥαφβονεγ 
(4οιη 11 : 64, ὅδ). Ἐν. Ῥοβίπεοη, Ἰούγ6γεν, Ραοθ ]ωαίκα 17: 11-19 αἱ αη 
41116; Ῥοϊηί ἵη {ο Ιήβέουγ (566 ὁ 82), απᾶ ένας οὐν]αῦθς {1 πεοθβεῖέγ {ο ἐλ]8 
βερατα/]οῃ. 

Ατοηζίσμορ ΤἩοπιφου (πι ς Λἱδίε Πἰοίοπανή, απᾶ ρεαβεγ ΟΟΠΙΠΙΕΠ- 
αγγ, Ν. ἘΤ., Ὑοἱ. Ι.), ρίασοος Ίμικο 10: 11-19: 28 Ὀείοτθ ἴπο Ἐθαςδί οἳ Ὠοᾶῖ- 
οαύΐοη, ἴμβ πιαίησ «οἶιπ πατταίνο ππϊπέογγαρίεά {τοπι οκρ. 10: 22 τρ {ο 
ο αγτ]να] αἱ Βοίμαηγ. ἜΤ]ής β6οπι8 {ο οοπβ]οῦ γη] ύμθ αοοοαπηῖς σἶναι ὮΥ ἐἶνθ 
γπορίϊαίς οἳ ἐἶο ΊοπγΏΘΥ {ο ζοτίοπο απᾶ ὀθγαςα]οπι (66 107-110). 

Τμ πιαῖη φπθβίίοῦ, ἐοισ] οοπηθοίθᾶ γη] ππ8ΏΥ Ιποἱάθηία] γατίαίίοης, ἵς 1θ- 
βροοήηρ ἴιθ Ῥοβ](ῖοη οἱ {9 ταϊσίπρ οἳ Ἱμασατιβ. Τὲ βθεπις {ο ἔοτπα α Εἰδῖπρ οἳ]- 
τηαχ {ο οἳς Τοτάς πιταο]θ8; Ἠθπορ 6θ (ΘΠᾷΘΠΟΥ. {ο ρ]αοθ ἵέ ας Ἰμέο 49 ροβεἱδ]θ 
ἵη ο Πρίογ. ἙῬ]απιρωο (ἴη Ἠ]]Ιοοίί 9 Οοπυπιεπίανγ) αβδίρης Ιέ α ροφῖεῖοι αἲίος 
Μαϊι. 20:16: Ματ] 10: 81: Ίμικο 18: 90 (8 106). ἎΒταε έ πιαδέ ἵη ΔΠΥ 


65 98-89.] ΚΟΤΕΡ. 291 


08396 Ἠδνα ργεοθᾶεᾶ (ο Ἠεα]πο οἳ (πα Ὀ]πά πιθη αὲ «θτίολο (5 109): Ἠαποο 
οαηποῦ Ἠανθ Ῥθ6εη {1α Ἰαδί πιϊταοἰθ. Ὦν. Βοὐίπβοπ νῖθι αοοθρί ΟΠΙΥ οηθ 
οὔπεν ππτασ]θ ἁ[ίοι {ο ταϊρῖησ οἳ Ταζ8τας5, ΠΔΠΩΘΙΥ, (6 Πεα]ῖησ οἱ έἨθ Ιπῄτπι 
ΦΟΠΙΔΏ ΟΠ {πο Φαῦραίμ (ὁ 94, Τακο 19 : 10--17). ΈΤϊο τερ]γ οἳ ον Τιοτᾶ {ο 
ια πιοπασθ οἱ Ἠετοᾶ (Ίμακο 19: ὁ]--ὐδ) οοπνθγς ἴ]α Ἱπιργθεδίοη οἳ 8 δρεεᾶγ 
4ρΏρτοβοὮ οἱ ἀθαίῃ, οἵ αἱ Ἰθαδύ οἳ ἃ δρθεάγ οθβδαίἰοη οἱ ριδ]ίο αοθϊνΙθγ (56ο ᾖπ- 
ἐεγπαίϊοπαί Ἴεευ. (οπυπιεπίατή, πι Ἴοοο). Τηϊ ρῖνες απ αἀάἰίοπα] ΓΘάΡΟΗ 10Υ 
Ρἰαοΐπο ἐπ οπ/ἶτο ρ8δ8ασο ἔτοπι 11ο 19: 10 οηψατά αἱ ἴ]ο Ἰαΐαυ ρετῖοά. 

Το νατῖοις 1ᾳγνος οἳ ΟἨῖδέ απᾶ τεοεηύ Οοππιθηίατίθ οἶνο {11 ἀἰδοιβείοιιφ 
οἳ {ο επ/έῖτο αιιθβίίοη. 9 Ἰαυθ Ρργορθυίθά, α5 ΡΓΙΘβΥ α5 Ροββῖῦ1θ, ἴ1ο Ἰθαάῖης 
Ροϊπίς οἳ ἴθ νατίοις {]θοτίθ. Ὦγ. Βοβίηβοπ”ς ατγαησθπιθηί απᾶ 6 ἀθίοπβθ 
οἳ 16 ατα Ι6ἴέ απα]ογθᾶ.] 

6 85. ἆοεας Ἰιαά ποπ Όθθυ αὈδεπί τοπ «εγαδα]επ  764Υ απά οῖχ πιοηίμς, 
βἴπος Ἠ]6 θεοοπᾶ Ε888οΥοΓ. 

[8 84. Τ]ϊς οπίίτθ εθοίον, Ιπο]αάίηπς «ομη Τ: ὅδ, οαπ βοατοεΙγ ϱο τοσατάθᾶ 
88 σοπιίπθ ἵπ Ιου; οἱ {ο ποϊσ]Ώί οἳ ογἰάθησθ, οχίθγηα] απά Ιπίετηα], ασαϊηδέ 1ὲ. 
Έοτ (μθ ααἰλοτίεθς οπιη Μη Ιέ, απᾶ 4ἱ9ο {07 16 ΠπιαΗΥ νατίοας τθαάίηρς ἵπ (οβθ 
οοπ{α]ηῖησ 16, 566 οτ]Μσα] Ἰοίθε. Τί 15, ούΎενεν, Ι]κεΙγ {ο Ὦο α ἴγαθ ΒίΟΓΥ, 
Ειουσ]ι οί πέος ὮΥ ζομπ. Όοπιρατο ἴἩο Ἐεν]ροά Ὑεγρίοι, π]Ισα νἱτέαα]]γ 
τθ]θοίς 16 {τοπι ἐ]πθ ἐθχί, Ὀαέ ρνος 16 α Ῥ]ασο 1η {Πθ πιαγρίη. 

Τ]ιο οπηϊβεῖοη οἱ {λθ ρ8ββασθ πγοι]ᾶ οοηπθού ἆομπ δ: 12 πιογο οἸοβε]γ πίἩ 
Τ: 689. Ας τ: δ7 εροα]κ οἳ ἴ]ιθ “«]αδύ ἄαγ, ἴθ ρτθαί ἆἄαγ οἳ ἄιε 1θαρί” (α 
Φαῦραίμ), νο πιαΥ ἴπθη αθείση 8: 12-69 (ο 1 δαπιθ ἀαγ.] 

66 86, 87. Οιτ Τιοτᾶ Ἰαᾶ 16ξό (ἶθ έεπιρ]θ, απά αρρατθπίΙγ (6 οἵίσ; ὅομη 6: 
69. Τ]ο Ἠθα]ῖησ οἳ (ο Ῥ]πᾶ τπαη οοσουτγοά Ἰαΐθτ; 966 (ο Νοίο ον ὃ 90. 
[Ας οομη 7: 7 τοίετβ {ο α ΜΒαβραίΙ απᾶ ἴλο Ῥ]ηπά πλαν Ίνα Πεα]εά οἩἨ ἴ1θ 
βαῦραίἩ (ζομη 9: 14), εποτο πηαδύ Ἠανθ ὌθευἨ 8η Ἰηίθγνα] οἳ α Ἰθεῖς αἱ Ιθ8ςί, 
ἀπτίησ γγηῖο]ι 6οπιθ οἱ ἴῑθ ονοπίς γθοοτάθά Ὦγ Τμαίκο (55 86-86) πιαγ Ἠανο ο0- 
ουιγθά. Ῥιαί πιοβῦ Παγπιοηϊκύ ]οΐη οομπ 9: 1-10: 21 πὶδι οομηπ 8: ὅ9, 
π]ίποιέ αοοθρᾶησ αΠΥ τεοοτᾶθᾶ οσοπίβ ας Ιπίθγνθπῖηςρ. Το αιθείῖοη ἵδ πού 
ΑΠ Ἱπιροτίαηέ οηθ; Ῥιαέ 8οππθ Ἠρ]έ ἵς οἶιθά αροπ 16 Ὁ} {1ο τοφα]ί5 οἳ ἰθχίια] 
οπ]δοῖρπι.] ΙΙ] ένας αὈφθπί Ίτοπι ἴλθ οἵθγ, απά γεί ἵηπ 166 νἱοϊηϊίψ, «θειφ 
νὶρ]ί Ῥδίματπγ απᾶ 16 τεοθϊνθᾶ Ὦγ Ματίμα απἆ Ματγ. Τμαί νὶοιί ἶ6 ρ]αοθᾶ Ὦγ 
Τίκο ἵπ Ιππιθᾶ]αίθ οοπηθοῖοΏ ΨΙίἉ 01ο Ιποἰάςηέ οἳ {1ο Ίαπνγεγ απᾶ (9 ραγαὈ]θ 
οἳ ιο άοοά ῥαπιαγίίαἩ: νγἨ]οἩ ἐλογθίοτο αγθ ἱπθεγίεᾶ Ἰθτο. ΤΠ9 βοθΠθ οἳ 
ἐλαί ραταῦ]θ αἶο Ἱππρ]]θο ]λαί Ιέ γγας βροκθη Ίη 1ο υἱοϊπϊγ οἳ ᾖοταδα]οπι απᾶ 
Βοίλαπγ. [Απάτοιε ρίασθς {ἶπθ Ιποϊάσηί 1η {θ Ἠουιςο οἳ Ματίλα απἁ ΜαΤΥ, 
ἀυτῖης (6 ]οαγΏθγ {ο «δταθαίοπι οὐ πο Ἐθαδί οἳ Ὠοάϊοαᾶοη. ΤΠ οί]οι τθ- 
βροοίς {16 Πατπποπϊθί ασγθθ ααἱέθ οἱοβο]γ. ] 

8 88. ἆοραβ τορθαίβ οἩ ἐπί οοσαείοη {πθ 54Π1θ πιοᾶε]-ἔοτπα οἳ ῬΓαγοτ (αασηί 
ἵΏ {ηθ ΘΘΙΠΙΟΠ οἨ {πο Μουπέ, ὃ 41. Ἰμα]κο οτᾶςτ ἵς Ίιθγα τοίἰαϊηθᾶ; αθ {πθγθ 
16 πο ογἰάσπος Ὁγ π]ήςἩ {ο αθεῖση ΑΗΥ οἴμεν. [πο Ὀτίοίοτ ἔοτπ οἳ ἴῑθ οο{- 
τθοί ἰθχί ἶ6 αΏ αἀάἰάοπα] αγσιπηθπί ΤΟΥ ιο τορείϊΒοη.] 

6 89, Τμαίκο το]αίος ἰ1θ τθίατηΏ οἱ ἴμθ Θθνεπίγ ἵπ Ἱπιπιθᾶίαίο οοπηθοίίοΏ πλ 
ιοί αρροϊππεηί (Ίμακε 10 : 1-16), ονϊάσπΙγ Ὦγ αποἱραίῖοῃ., Ἴμαῖτ αρ- 
Ῥοϊπέπιθηῦ ΔΡΡΘΑΙΑ {ο Ί8Υθ Ὄθθυ οπθ οἳ ουσ ]μοτὰ” Ἰεδύ αοΐς ἵπ 691166: απὰ 
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αγ υγοηί {οτίμ, ρτοθαῦ]Υ Ἱπίο Ῥεγαα απᾶ ϱἱδοιηοστθ, ΥΠ Το ργοσθεᾶςθά {ο 
ὀογαβα]θια; 869 {ο Μοίθ ου ὃ 80. ἜΤμαϊγ τοίατη {ο Ἠϊπα, αἱ οὗ Ώθα οθγαδᾶ- 
16η, 1 (Ἰιεγείογθ Ίθτα ρ]ασοθᾶ 48 ]αΐθ 48 ππαΥ Ρε, Ὀε[οτο ἴἶιο {θενα] οἳ Τοάϊσι- 
Που. [1 8θεπιβ Ὀείίθυ {ο Ῥ]αος 6 τείατα αἱ αἩ θαγ]16Γ Ῥογίοά; 990 εάἶ- 
ἄοπα] Νοίθ οἨ ὃ 80, απᾶ οοπιρ. Απάτδννς (/07ε οἱ οι [ογᾶ, Ρρ. 999-456) οἨ 
Ώι6 ριγρο»5θ οἳ εοπᾶΐηρ οιέ {9 Φεγεπίγ.] 

6 90. ΊΝΙάι πο ΠεαΙπρ οἳ πο ]πά Πιαπ πο ἀἴδοοατβο 1η ζομπ 10: 1 6α. 
βίαηᾶς 1π Ιπιπθᾶϊαίθ οοπηΏθοίίοἩ; 966 οἶαρ. 9: 40. Απά ἵη ύπε ποτᾶς οἳ οαγ 
Τοτᾶ (ομπ 10: 26 ϱα.) 6ροκθΏ αὐ πε {ορήνα] οἳ Πεάιομβοῦ, 6Ίιετο ἵ5 α ἀῑτοοί 
θ]]αδίοη {ο ἴπθ βσιτα(ίνθ τεργοβοηία(οη οἱ {1θ επΏερ]ετά απά Ἠῖ6 διεερ ἵη (θ 
β4ΠηθΘ ἀἱβοοισβθ. ΤΗϊ6 Ιπιρ]]θ6 {Παί {ο β4Π1θ αιᾶϊ6ησοθ να ίΠεη Ρρτθβεηί, αἲ 
Ἰθαδί ἵη ρατό; απᾶ οοπδε(ιθη(]γ, παί 6 ἀἰσοοιγβο Ιη απθδίοη Ἠαᾶ Ῥεεη ἆθ- 
Ἠνετεά πού Ίοπρ Ῥε[ογο. Ἠος {1θΘθ ΤΘάΒΟΠς {πα Πθα]ῖησ οἳ ίποθ Ῥ]πά Παη 
ψου]ά 68εΠι 4ἱδο {0 Ἰανο ἴαΚοπ Ῥ]αοϱ πεαΓ {ο Ῥεσίηπίησ οἱ {1ο Μεδίνα] οἳ 
ΤοδάἱοαίίοἩ, οἵ αἲ Ἰθαδί πού Ίοηυς Ὀείογο. [Τ]μο αἱ]αδίοη {ο {ἶιε ἀἴδοοιγβθ ἴπ 
ολα 10 : 1-18 6 πο ἀθοῖείνο αραϊηδί 1ΐ5 Πανῖης Ῥθευμ 8ροκεη εποτί]γ αἲίετ 
ἴο Εοαδί οἳ Ταῦοεγπασ]θΒ, έν Ἰπίετνα] Ῥεῖης, αἲ πιοβῦ, (πο πιοπίῃδ. ἘΒπαί ἴθ 
πιαηιφογὶρίς Ὦ Τ, απᾶ 9ὺ τοεἙᾶ τότε (50ο 8Ο0Π16 νειδίοπθ) ἵπ ἆομπ 10: 22 (Β. 
Υ. πιάτο:  Αύ λαοί πιο”). Τη ΑΠΥ οΏ8θ ἰλῖς 5Ἡοπς ἴμθ τετ αγγ νίθπ 
οἳ ιο οοπηθοοηῃ. 1 {19 τεαᾶίπσ 15 αοοερίεἀ, (πεη γγο πιαςὺ ]οἶη ᾖομη 9: Ἱ-- 
101 21 πα (πο Ἠθαδί οἳ {πο ΏοάἹοαίοη. Τηΐ6 νατιαίίοῃ, αρρ8ΤΘΠ{ΙΥ πππο- 
ἀοθά Ὁγ Ὦν. Ἠοβίηροη, οοπβγπις Ἰ] νίεσ. ] 

δ 91. Το {οείίναΙ οἳ Ὠεάϊοαίίοη, τὰ ἐγκαίνια, πας Ιπθαιθᾶ ὮΥ απάας Μαο- 
οαΏοδαβ ἴο οοπιπηθαιογα{θ {16 ριγϊβοαίῖοη οἳ έἶθ έεπιρ]ε απᾶ {6 γεπειυαῖ οἳ πε 
{θπιρ]θ-γγογβΗῖρ, αἲίεν {Ἠθ ίηνθυ γθας᾽ ρτο[αηαβοη Ὦγ Απῑοσμας Ἠρίρμαηςβ. 
16 πας Ἰε]ά ἁπτῖπς εἰσλί 4αγ5, οοπιπιθηοῖης οἩ {μο 2δἱπ1 ἆαγ οἳ ἴπο πιοηί] 
Ι1Α]6υ, πῖοῖι Όεσαῦ γη] έμο πού’ ππουῦ οἳ ΏθδοθπιΏογ. Θ96 1 Μπεοο, 4: ὄ2-- 
69: 9 Μαοο. 10: 6-θ. αἆοδερμας σα]]ς 16 φώτα, ὃ. ο., Ἰεδίίνα] οἳ Πρ]ός ου ]α1- 
ἴθγης, απά βρθα]ςς οἵ 16 88 ἃ 8688οη οἳ το]οϊοῖηΏς; -4πί., κ. τ, 55 6, 7. 1Τὲ παβ 
οε]ουταίθά Ὁ} ἰἔἶιο ἆεινς, πο αἱ «εγαβα]οπι αἱοηθ, 11] ἐ]ιο στοαί Γοδϊνα]ς οἳ 61θ 
Ίαν, Όαό αἲ Ἰοπ1θ, ἐγοισ]ιουί ές πλοῖθ οοππίσγ, ὮΥ ἴΠθ {οβίίνο ἹΠαπιπαίίον οἳ 
ἠλαῖγ ἀπγε]]ησε: 996 1σηι[οοί,. Εογ. «εῦ., πι «ολ. 10: 29.--- Αοοονάϊης {ο 
:ομη” παγγα(]νθ, ὀθδιβ πας Που αὐ «{θτιδα]οπα, ποῦ Ώθοσιςθ {πο ᾖθπβ ποτ 80- 
ουβίοπηθᾷ {ο σο αρ ἐλΙίΠοτ αἲ ὑμ]ς Γοείῖνα], Όμέ Ώθομαβθ Πο Πα τεπιαϊηθᾶ Ἱη {ης 
ν]οΙπΙ(γ εἶπορ {9 [οβίίνα] οἳ Ταῦθγπαο]θς; 869 {ο Πηίτοᾶ. Νοίθ (ο Ῥατί ΥΠ., Ρ. 
227. 

Τ19 ρ]αοο [” π]ιογο ζο]η ἵγαβ αἱ ἐἶιθ βγεί Ῥαρίϊζίηρ "] (10 : 40) γα» “ Ῥοί]ι- 
ΑΠΥ Ῥογοπᾶ οοτάαπ.”. [Τ]μοτο ἆτθ βεγετα] γατίαθίοηΏς ἵη {πο αποϊεπέ απλοτ]- 
68; β6θ οποια] ἸΝοίο οἨ ομη 1:26. Τ1ο Ἡ. Ύ. πιαγο. ϱῖνορ (πο Ἠερτεν 
{ουπι οἳ ἴπνο: Ἠείλαδατα]ι απᾶ ΠΡείλαγαδαή, ιο Ἰαΐΐοτ Ὀοῖπς {ουπᾶ Ιπ ο Οο- 
ἄθχ Θἰπαϊίοας α5 α οοτγθοθίοΏ ὮΥ α Ιαΐεγ Ἰαπά (βογδι] οθηίατγ). ΤΗ9 εἰδίθ- 
πιθηί οἳ ΟτΊρθη ε]ιοινς ἰπαί {πο γαγαίοης ἆτθ οἰᾶςι Ίαν οι οἰάθδί παβηιι- 
βοπρί.] ἸΝούλίηρ πποτθ 16 ΚΠΟΥΠ α6 {ο 165 ἰίπαθίοη. Όπ ους Τ,ογά βο]οιτη 
6, απά αἶ5ο ιθ ρτοῦαβ]ο Ιθηρί οἳ 16, 666 (ιο Ιηίτοᾶ. Νοίθ {ο Ῥατί ΥΠ., ϱΡΡ. 
221, 299. 

δ 9ῦ. ΑΔ ίπο Φαημεᾶτίη Ὠαᾶ πον ἀθίογπιῖηθά, ἵπ αοοοτᾶαηοθ ππΙ(Ἡ (θ οοη- 
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86] οἳ Οαἱαρμας, ὑμαί «θδας οΠοπ]ά ο ριαΐ {ο ἁθαί], 1ο ἐπογθίοτο υηάταππΒ 
{τοπα «6εγαδα]επι {ο α οἱ οα]]εὰ Ερηταῖπι “πθαν {ο {ο π]ᾶθιποςς ”ς οοῦα 11: 
ὅ4, ΤΠ ρ]ασοθ Ἠ8β ηθνοτ Πθλεγίο Ῥθευ Ι4επίίβεά πΙἩ ΑΠΥ πιοᾶθγη ἰίθ. 
Τηθ {ο]Πογίης οοπιρ8τίδοης απά οοπιΏἰηαίίοης ΠΠΔΥ Ῥεγμαρθ 6μτοιγ 8οπηθ Πρ]ί 
Ἡροη 16, 

Τ]ὴς οἳίγ Ἐρηταϊπ (Ἐφραίμ, Ἐφρέμ) ἵδ ἀοιρί]θβ ἴλθ 8απ1θ υπἩ {ο 
Ἐρηταίπα ος Ἐρήτου οἳ 2 ΟἨΥ. 18 : 19, Που. 1Ο ἵη Κετὶ, 11198 ἵπ ΟΜοιῦ, 
Φορί. Ἐφρών, πἨῖο] ρ]αοθ ΑΡί]α Κάπο οἳ ζαάα]ι, αξίον Ἠὶς βτθαύ Ῥαῦί]ο να 
6εγοῦοαπι, ἰοο]ς Ίτοπι {ο Ἰαύίοι αἶοιπρ νι ἨΒοίλμεὶ απά ἆθεμαπαμ. Τί παρ 
ἐπογείοτο α 5ίτοησ Ρ]αοθ, απᾶ Ί8Υ πού ἔαγ τοπιοίο ἔτοπι Βείλε]. ο ἴοο ᾖοβθ- 
Ρµ8 τε]αίθς, ὑπαῦ Ὑεδραθίαη πηθτοβΏθά ἔγοπι Ὁαβατθα {ο {ο Π]]-οοαπίτγ, 5υῦ- 
ἀσεά (ιο {ορατοβίθ οἳ (ορλπα απᾶ Αογαῦα πι {1 Απια]] οἰθθ (πολίχνια) 
Ἑεί]μα] απά Πρήγαΐπι (Ἠφραίμ), απᾶ Ίδη ργοοθεᾷθᾶ 0ο ᾖογαφα]επι; ᾖ08.. 28, οὐ. 
Ἱν. 9, 99. ΈΤἨθ βαπιο ἵ5 αἱδο ἀοαδί]θβς ἴε Ὠρήγοι (Ἔφρών) οἳ Εβουῖας απᾶ 
«ετοπιθ; πγλίοῖ ιο ογπιθγ Ρί8σοθς αί αἴφλί απᾶ ιο Ἰαίνοτ (οοιτεο(ῖπς Ἐαδθ- 
Ὀϊας) αἲ ΠθατΙΥ έιροπίγ Ῥοπιαη π]]θΒ, ποτί οἳ ο ογιββ]επη; 996 Οποπιαδί., ατί. 
« Ἑρ]ητοηπ.” 

Ῥείλμε], αοοοτᾶίπσ {ο Ἐθορίας απά «/θτοπιθ, πας πε]νο ἘοπιαἨ πη]]θ ἴτοπι 
ύδγιβαίθπι ἑοπατάς ἐἶιθ ποτέ]; απᾶ 168 τοπιαίης οχῖςί (ηθγθ αἲ ἱθ Ῥγοδεπί αγ; 
Οποπιαφέ., ατῖ. “' Ῥοί]ο]””:. Βἱδί. Ίνες. νι Ῥαἶεκί., Π1., ρ. 127. Ἐρηταίπα οἳ Ώρήτου, 
πρι, Ῥεῖης ἵπ έᾖο ἐιροπίίείἡ πα] ἔτοπι «/6γαδα]είῃ, ΙΔ 86ΥΘΠ πιῖ]ος Ῥογοπᾶ 
Ῥείμε]. Ῥαέ Ἐρληταῖπι, αοοοτάϊπσ {ο ζομη 11: 64, πας “ποα {ο ίΠο9 ψ]άου- 
ηθβς””. ου ἀθδθγί; απά έἶιο οπ]γ ἀθβετέ ἵπ (]λαί τορῖοι ἵδ οἨη ἴἶθ θαδί οἳ Βείπε], 
ΏΩΙΩ6ΙΥ, {ο ἀθεοτί οἱ ο πάσα Ἰγίπσ οἨ ἴἶιθ πθεί οἱ ἴο Ὠεαά 6. απιᾶ 119 να]- 
187 οἳ 616 ὁοτάσπ, απᾶ οχίεπάϊης ποτίλγνογᾶς αὐ Ιθαδί α5 {Τ ας {ο ίμθ ρατα]]α 
οἳ 9ΙΗ]οΙΙ, 1 ποί {ατίμοτ. ἨἘρ]ταῖπι γγαβ αἱ5ο α Ῥ]αοθ οἳ βίγουσίῃ, ]]κο Ῥοίμε]. 
ΑΙΙ ἤιεδε οοπιβἰπαίοης Ῥοϊπέ ἀθβπΙίθΙγ απά ἀῑκίποί]γ {ο (ο 1οβ0γ »ἰίθ οἱ ἴἶιθ 
πηοᾶθτη οί-ΓαϊγΙρε!ι, βἰθααίεά πο Ώοιτς ποτίλεαδύ οἳ Ῥοί]Πε] απιᾶ αἷα Ἠοιγς απᾶ 
ὑπγθπίγ παϊηπίθς ποτ]-πογίῃθαςέ οἳ «Φετιδαίεπι (τοοκοπίηςρ (ητερ Ἐοιδη ΠΙΘ8 
ίο (16 Ἱοιχ), αἀ]αοθηί {ο απά ονετ]οοΚκίπρ (θ Ότοαά ἰγαοί οἳ ἀεεοτύ οοαηίτΥ 1Υ-- 
Ἰης Ὀείνπθεηυ 16 απᾶ {9 Υα]ΙεΥ οἳ ιο ζοτάση, --- ἃ ΡροβΙοη 8ο τθπιαγκαθ]ο απά 
οοπωππαπάἴης, ὑπαύ πο οπηηού ΒΙΡΡΟΦΟ 16 {ο Ἠαγο Ῥθου 1ε[ύ πποοοαρῖεᾶ ἵπ 8η- 
οἵεηί πηθβ» 966 Δἱὸ0. Ίνεδ. πι αὐεεί., ΠΠ. ρρ. 1921 --124. Τ]ϊς, ὤπθη, γγας (1θ 
Ἐρ]ταίπι ο: ἩρΏτοη οἳ Ῥοί]ι ύπθ Ο]ά απά Ναυν Τορίαπιθη(. 

Ἔπετε 6 αποίµετ βἰπιῖ]αγ παπαθ ἵη {ο ΟΙά Τοείαππεηέ, ΠαΠΙΘΙΥ, Ορἠγαή, ἵπ 
Ῥοπ]απιίη, Ποῦ. ΤΤΩΞΝ, Βερί. Ἐφραθά, «ορ. 18: 25: 1 απ. 19:17. Τη] 
γα αΡΡαΤΕΠΙΙΥ ἴπο 4ρήγα (Αφρά) οἳ Εθεῦίας απά ᾖοτοπῃθ, θἰέιαίοᾶ Τυε Ὦο- 
Ώ]Ωη πηῖ]θς θαςέ οἳ Βεί]ε]; Οποπιαςί., από. Αρτα”.  ΤΠοθ ᾳαθβοῃ βαρσθςίς Ἱῖ- 
56]{, υν]οί]ο, Ρογμαρς, ΟρΗταἩ απά Έρήτου (195, 1ὴ19Ν) πουο ας ορν 
πιοτθ Παπ ἀἰβογθηί ΤΟΥΠ16 ΟΕ {6 8άπηθ ΠαΠΙΘ Ῥο]οπσίηο {ο ο απιᾷ {]ι6 βαπΠθ 
ΡΙαοθ2 ΤΠΗϊς ννοα]ὰ δε πού Ἱπιρτοραβ]ε; αἶποῬ Ῥοίμ {ογπις Ἰαγθ {πο βαπΏθ 
6εποτα] ἰση]βοαίίοη, Γαωη, Γαιοπ-[ρε, ἴτοπι ἴἶα πουἩ 19 Ν, α Γατον; ο οπθ 
Ὀδΐηςσ αἰππρ]γ ἴἶνο {επαϊπίπθ Έογπη οἱ ο ποπΏ, απά {1ο οίπογ ἰαΙίπς ἴ]ο ΥουΥ 
ΘΟΠΙΙΠΟΠ ἐθγπηϊπαδίου ΊἹ. ἘῬτθοϊφοΙγ (Πθ βαπιθ ἀεγοποῬ ἵ6 Γοππᾶ ἴπ ἴθ ΡγορθΣ 
θπιθ αἴπιοῃ, 6. ϱ. Ἱ πο 20) αηπᾶ 1.1», Πυ 4: 20, 21. Ἐπτήιου, έθ Εγοδό 
Ίαχηθδς οπά νατὶθίγ οΕ- πιαΏΏος ή υη]οι Ηοῦτοιν πῶπιος αγο ἸΥπδέοη 1π 
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Ονοεῖς, Ίθανο απιρ]ο τοοπα {ος 5ρροβίης 8αοἩ απ Ἰάεηέγ. Τπυς αποίμθγ 
Ορλγαξ (119) ἵπ Μαπαβεοὴ 19 νέου Ίπ ο Φορύ. Ἠφραύά, οπᾶς. 6: 11: 
8:07,85: 9: ὅ: απᾶ ὮΥ ἆοδορβιβ ᾿Βφράν, Απί., Υ. θ, 8 ὅ. Ταβί]γ, ἴμο Ῥοδίβοπ 
Ἀθεἰσηοά {ο ΟΡΗΤΩἨ ὮΥ ἆΦθγοπιθ, ΠαΠΠΕΙΥ, ἄνο Ἠοιλαῦ πηὴ]θ8 θαςί οἳ ΕΒεἰμε], ἵδν 
{ποπ {ιο παίωτο οἳ {ιο οοαΏίγΥ, αρρ]ίσαδΙθ οπ]γ {ο έλθ 81ης Ταἱγ]ρεὮ 8ρουθ 
ἀθβογῖρεά. : 

6 94. ΜΑΙ]ιου απᾶ Ματς, Πανίης οπηὑίεᾶ αἲ] πιοπίίοη οἳ οαγ Πογᾷ” Ρτθβ- 
6Π6θ απᾶ ἰἐθασλίτπς 1Ἠ ο 6γιβα]επι οὐ {ο Τοβήνα] οἱ Ταῦεγπαο]ες απᾶ Ειαῖ οἳ Ώεᾶ- 
ἰοαίίοΏ, 38 Ἰ]κοπγ]κο οἳ {ιο ταϊδίης οἳ Ἰμαζαταθ απΏᾶ οίποΓ εγεηίΒ, ΠΟΥ ΤΡΡΙΠΙΘ 
ἀιαῖν πατταϊνο ὉΥ τοἰαίίης, ὑμαῖ αἲθοτ «θρις μαά 1είι 6α116θ Ἡο αρρτοβομεᾶ 
Ἰοτιβα]θπη, 35 {16 Ῥάβονοι ἄτοπ πὶσΗ, ὉΥ Ῥαρείης ἐἩτοισΏ (λε σουπίσγ Ῥεγοπᾶ 
ἀοιᾶαη. [Τμο οογτθοί τολάίης Ίπ Ματς 10: 1, Ρτοροτ]γ τοπάεγοᾶ ἵπ Όλο Β. 
Υ., «Ἰπίο 11ο Ῥογάοις οἳ πάσα απᾶ Ῥογοπᾶά «οτάαη,” 1εαγθΒ 1 6Υ6Ώ ΤΙΟΤΘ 
ἀουδμα] π]οί]ου (ο τοίογθησθ 16 {ο {119 Ἰαρΐύ ΊοιΥΠΘΥ {ο οθτδα]οπ. 16 5εεπι8 
{αγ ΠΟΤΟ 1]κθΙΥ ἐ]αί {1ιθςθ Υ6ΙΒ65 ΒυπΏ πρ ἴ]ια ἤπαὶ ππονεπηοπί Ίτοπι (691190 {0- 
γνανὰ «θτασα]θτη, απᾶ αγθ αἰγίοί]γ ρατα]]θὶ ση Ίμκο 9: δΙ 8ᾳ. Ῥεε 0η Ρ. 
999.] ῬΒοῖῦι Ἐνοησε]είς δρεα]ς οἱ ο ρτεαί πια]Ηύαάθ» εμαί 1ο]]ογγεᾶ 1 εεας. 

Τιακθ 18: 10-91 16 Ἱηφοτίθά Ἰθγθ, Ώθομιςο 1ὲ Ῥγθοθᾶθς, απᾶ 15 σοηπθσίθά ψηἩ, 
ἰὰθ ποίῖος οἳ οιχ Τογά5 ]οαγηθγῖης ἑοπαγάς ᾖοτιδαίθπι η 11κο 19: 22: 8εθ 
ὁ 96 απᾶ Ἰοΐίο. 

6 96. Έοτ ένο τθηβοι» ΨΗΥ Ίμακο 189: 22 19 ανταησοᾶ Ίπ (μί5 σοηηθοβίοη, 569 
ἐο ]η(χοᾶ. Νοιο ἐο Ῥατέ ΥΠ. ϱρ. 227, 228. Έοτ ἴιο αρρτορτίαίεηοςε οἳ 0Π]β 
αγταησθπιθηΐ, 5ο ἔατ α5 16 τθδροοίς υγ. 91--0ὅ, 866 να δαπιθ ἸΝούθ οἨ Ρ. 227. 

Τ]ο Ἰαπιεπίαίίου οὖοτ ὀεγιθαίοπι Ίπ ν. 94 ατίθθς παϊιτα]]γ ἔτοπι {16 ππεΠ- 
εοπ οἱ ἐιαί οἳίγ Ίπ ν. 99. Ίπ Μαι. 25: ὃΤ 9ᾳ. ἴἨθ βαπηθ ἸαπιεπίαΏίοη 19 16- 
Ῥθαίαᾶ ἵπ οοππθσοη γη(α οι Τιοτᾶ” ἀθπιιποϊαίοη οἳ ἔἶθ Φοτῖῦθς απᾶ Ἐματί- 
βθος Ίπ ζογιβαίοπι. 1μα]κθ ΡΓαβθ οὗ μὴ ἴδητε µέ κτλ. ἵδ οχρ]α]ηεᾶ ὮΥ ο οὐ 
µή µε ἴδητε ἀπάρτι κτλ. οἳ Μαιίμουν, Ἱπιρ]γίηρ ἴμαύ Ἡθ γα ποπ αροιυί {ο υη(]- 
ἅτανν ἔτοια έἶθ πγοτ]ᾶ, απᾶ ειναι «6γαβα]απι, πυπ]οὮ (οι τα]εοίθά Ἠϊπη, ψου]ᾶ ποῦ 
᾿Αραΐπ Ῥομο]ά Ἠϊπι απᾶ 6ΠΙΟΥ ἴπθ Ρηγί]θσθ οἱ Ἠΐ Ργθδοποσθ, απ] οοπιρε]]οᾶ Ὁγ 
π9 σ]οτῖοας πιαπἰ[ορίαίΊοη {ο αοκπογ]εᾶσο Ἠΐτη α5 νε ίγαο Μερεῖα). 

66 96--108. Οπ ἴἶιοφο δοοβῖοη» 999 {ο Ιπίτοᾶ, Νοίο {ο Ρατί ΥΠ. ρ. 225. 

6 104. Τίς βοοίῖοι ΡΙΟΡΟΣΙΥ οοπηθς ἵπ Ίοτο Ῥοΐοτο 8 106, π]θτθ Ίικο 18 
ασαΐη ρατα]]ο] ση Μαιου απᾶ Ματς. 

6 107. ΤΠ (παπβασῦίοι ΡΤΟΡΟΤΙΥ οσουγτοᾶ ἵπ Ῥθγῶα: α5 Ζεδας μαᾶ ποί γεῦ 
ατγ]νθᾶ αἲ ἀθτο]ο. Τ]θ Ιγονά ἀναβαίνω ἵν αδεᾶὰ οἳ ΠΥ ]ουΓΠΕΥ {ο ὦἆθγηδα]οπα 
ος άιάσα; 966 Ίμικο 9: 4: ζομπ τι 8: 12: 20: Αοΐρ 18: 22. 

6 108. Ιπ Μαιίμογγ 1έ 19 ἴο πιοίμεγ οἳ ζαππθ αηᾶ «7 ο]ῃ Ἠ]ιο πιακθς {1ο τθ- 
ααθβῖ; ἵπ ]μα]κο ἵτ ἵ6 {ο ἔππο ἀἱδοῖρ]ος {Πεπιςε]νθῬ ; 969 έθ Νοίθ οἨ ὃ 42. 

6 109. Ματς απά 1αίκο Πθγθ δρεα]ς οἳ οπε Ῥ]ϊπά πιαη : Μαιίλμοαυγ οἳ ένο. Ττ9 
ομςο ἶς αἰπηῖ]αν ἰο ἐῑιαί οἳ ο ἀθπποπίαος οἳ (άφτα; 59ο ίμοθ Νοίθ οἩ ὃ ὅὔ. 
[οσο ἴἴιο πιΘΗΥ οογγθοβίοΏ8 Ίπ ἴ]ο ἰθχί, θδροοίαΙ]γ οἳ Ματς, ν]ιο ϱ]νοῬ ιο 
πηοδύ οχαοί αοσουηῖ. ] 

Μοτο ἀϊβιοα]τ 18 16 {ο Ἱαγπιοπίζθ {λπθ αοοοιΠίς 48 {0 ἐ]θ Άίασε πλθτο ἐ]ιο ποὶσ- 
αοἷο ἵγαβ Ψτουσηέ. Μαιου απᾶ Ματ] πατγαίθ 1έ 35 Ἠανίης οοουγτθᾶ πλθι. 
Ἴθθιθ πως ἀεραγίίπφ ποια «θΕο]ἸΟ (ἐκπορευομένου αὐτοῦ ἀπὸ Ἱερειχώ) 5 πΏ]θ 
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Ἰωα]κο 56θπις {ο ἄἀθεοτῖρο 16 5 Παρρεηῖησ ἁπτίηςρ Ἠϊ αρργοαεΆ {ο ἴ1θ οἳίγ (ἐν τῶ 
ἐγγίζειν αὐτὸν εἰς Ἱερειχώ). ἈῬεγετα] Ίναγθ οἱ εο]νῖης 9 ἀἱβιοα]ίγ Ἠανο Όθει 
Ῥτοροφεᾶ. 

1. ΤΗ9 Ίαηριαρο οἳ Ματ]ς 16: καὶ ἔρχονται ες Ἱερειχώ, “ {εγ οοἵι1θ {ο ᾖ6γ- 
Ἰομο.”. Τη], 16 19 θαἷᾶ, παΥγ ὃς απἀθγκίοοᾶ α5 Ιπιρ]γίης, ἐἶλαί {δις τοπιαἰηθᾶ 
8ΟΠΠΘ ἆαγς αἱ ]εαδύ ἵπ «ετίοπο, ΥΥηεγθ Ἰθ πγου]ά παύατα]]Υ νὶθὶέ ροῖηίς οἳ Ιηΐθγθρί 
η (ο νΙοπΙόγ; αξ, Του οχαπιρ]θ, έηθ [ουπίέαίη οἱ Εήδμα, α πι]]θ ΟΥ ΠηοΓθ ἀῑδίαηῦ, 
Τ]ο παῖγασ]θ ἐ]θτοίοτθ ΠΙΑΥ Ἰαγο Ὀθεπ ῳτοισηί, ποῦ πΏθη Ἠθ Ίας Γιαἰ[ Ιθαν- 
ἵησ «οτίολο {ος «θταφαίθπι; Ῥαέ πλθη Ὦθ πας οοσαδἰοπαζἰψ σοῖης οτί οὗ, απᾶ Τ6- 
ἑατηΐης ἔο, «θτ]ομο. Θο Ν6ποοπιθ, ατπι., Νοίο οἳ 5 1068. [Τμο τηοδ ρτοῦ- 
αὈἱο ϱοἰπδοη 6 μαί 1μαίκθ 18: 96 τοίετβ {ο {ο Ηγδί αΡΡΤΟΒΟΗ {ο «ὁθτίο]ιο, ππΙθα 
πο Τωαί, ἵπ α σθηθτα] γγαΥ, οοπηθοίθ {6 πηϊτασ]θ, ἐμαί Μαίίμον απά Ματίς 
{θ]] πιογε οχαοί]γ ἰἰαί 16 οοσυγτθά “ἂ8δ (Που ποτο ροῖηρ οιί,; ΟΠ 8οΠι8 ΘΧοιΙ- 
ἶοη ἀπτίης ἔἶθ δίαγ ἵη ἐλαί οἱ, πηῖ]ο Τμα]κο 19: 1 τοῖς; {ο ιο βμαἱ ρ8βεασο 
τουσ] ο ετίοπο. ΤΠΙς ἆοθι Ἰθαςέ νΙοἱθποθ {ο {πο σταηπια(ἶσδ] 8εΏ56: ΤΟΥ ἐν 
τῳ ἐγγίζειν ἵ5 1658 βρθοἶβο έλαπ {1ιθ θἰδίεπιθηΐς οἳ Μαίιμθν απά Ματ].] 

2. Τηο νοιῦ ἐγγίζειν, Ιὲ ἵς δαἱᾶ, πιαγ εἰσηῖῇγ πο οηΙΥ {ο ἄγαιο πεατ, Ὀαί 8]βο 
ἐο ὖε πεατ, 1. 4. ἐγγὺς εἶναι. Ἠεπορ, ἴἶιε Ἰαησυαρθ οἱ Ώωαο πιαγ Ιπο]αάς α1δο ἴθ 
ἴᾷθα οχρτοςςθᾶ Ὦγ Μαιέ]οι απά Ματίς, ὁ. 6. πΥΏΙ]θ Ἠθ Ίαβ σέ πεατ ιο οἵσγ. 
Φο ἄτοήῦις, Οοπιπο. ἐν Μαέ. 20: 80. [Της εχρ]απαΒίοη 16 τθτΥ 66ΠΘΓΑΙΙΥ Τθ- 
Ἰθοίθά, απά έῑθ οχίεπάθᾶ Ἰοσίοα] τεπιατ]κ οἳ Ὀν. Ἠοβίηβοη προη 16 αγθ οπαϊρ{θᾶ. 
Τα ἆοθΒ, απέθ οξίθη, ΟΑΤΤΥ οἩἨ α ηβγγαζϊνθ αἱοΏς 9η 16, απά ἴλθη ϱο Ῥαο]ς 
{ο έακθ αρ αποί]ογ ρατέ οἳ ἐἶο Ἠϊςίοτγ : Ὀαέ απποης 6υν Τορίαπιθπέ νέες πο 
16 πιοβί οχαοῦ ἵη Ἠ]5 π9θ οἳ τετῦς το[ετίησ {9ο ἰταγε]]Ιηρ, απά (Ἠθ (εηΏ5θ αφεά ἵπ 
19 : 1, διήρχετο (6 πας ρ8βεῖης {λτοιρῃ ”), οοπιρθΙβ Ἡ5 {ο οοηηθοί {Πο βίοτγ οἳ 
Ζαοο]ισαβ νηέ]ι ἐλαί νοτεθ. ἈΝοπ {1θ Υίθι οἳ ἀτοῦις ἄοθς ποί τηθεί ἐπ ἁἰ[ῆ- 
ου1έγ, απ]εϱς ]μαἷκο 19 : 1 1 Ρρ]αοεᾶ ἵπ οτᾶετ οἳ ὤπιο Ὀείοτο 18: ὅδ. Μαπτ 
Ἱαγπηοπ]ςές ογογ]οοΚκ {ο [οτοθ οἳ {πο Ἱπιρεγίθοῦ ἵη 19 : 1, Ἱηήππαίης αί 
Ζαεο]ωις ]νεᾶ οαΐ οἳ 9 οἵίγ, ο ἐλαί Τμαίκθ αηθἰοἱραίος. ] 

8. ΤμεῬς ρτοβαῦ]θ θἶναπ οἴίπετ οἳ θ αΏογο 16 έ]πθ κο]αθίοιπ οἳ ΤήσΠί[οοί απά 
οίμθγς, γΥ]ιο 888άΠ1θ έ]ιαί ἆθδιβ Πθα]θᾶ οπθ Ῥ]πά πιαη Ῥείοτα οηίετίπρ πο οἵίγ, 
αηά αποίλετ οἩ ἀερατῆτηρ 1τοπι Ἡ. 966 ]ήσ]λί[οοί, 0Ἀτγον. Τεππρογ. ἵπ Ν. Τ., 
Ο)Ρ., ΠΠ. ρ. 42. 

[4. 9Η] αποίηος νου; ἵ6 (]αῦ (πο ἀῑτετεηί αἶέθς ατο το[ετγεᾶ {ο, ιο αποϊθπέ 
οπθ απά (Παί οοοαρίεᾶ ἵπ ἴθ ἄπωρ οἳ Ομγῖδέ (5ο Έαγγαν απᾶ οἴμοιθ). ΤΠ] ἵΒ 
Ῥοβείρ]θ, Όαέ ἆοθς πού 666ἱη ρτοβαδ]θ. 66 βοπαβ”ς Λἰδίο Ιἰοίοπαγγ, Ῥ. 490.] 

[5 110. Τα δοοδίον ἵπ αἲ] 169 ἀείαῖ] ροϊηΐς {ο ἐμο Ηπα] ἀθρατίαγο ἔγοτη «}θῦ- 
Ίο]ιο (ο ζδταβαίοπι. Τ]ιο 1οαγΠαγ τοβεττεά {ο ἵη νου. 28 {οοξκ Ρ]ας8, 38 ἵδ ΠΟΥ 
6οπεγα]]γ Πε]ᾶ, οη Ἐτίάαγ, ἴ]ιο δὲ οἳ Νίραπ, οηθ ἸθοΚκ Ὀθίοτο ἴπθ ογαοΙΠχίοῃ. 
Τ]ο Θαρρογ ἰοο]ς Ρ]ὰοῬ (96ο Νοίθε ο ὃ 111) οἩ Βαέπτάαγ ογεπΊηρ, {Πο 9ί1 οἳ 
Νεαη, απᾶ {Πο Ῥαδ]ῖο θΠηίΤΥ {ο «/ογιδαίθπι οη Βαπάαγ, ιο {θηίῃ. Ἐ]ο Ιαΐζίοτ 
ἁμίο γγαθ αοοορίθᾶ ὮΥ Ὀν. Ἠοῦίπβοη ἵπ ΠΐΦ θαγ]ἱ6Γ οά]δίοπς, απᾶ 15 τεβίογεᾶ ἵπ 
ῖ. ΤΠ{9 α[θοίς ἐλθ οπίτθ φοπθεάι]ο οἱ ἆαγθ σίτου ἵη Ῥατί ΥΠΠ., Τη(τοάιοίοτγ 
Νοίθ.] 

6 111. Τηθ ρΏταςθ ἐκ τῆς χώρας, ἆομη 11: ὅδ, ἆοθΒ ποί τοῖοτ {ο {19 τορῖοη οἳ 
Ἐρηναίπα; ἔοτ έπη 16 πηπεί Ίαγθ τοαά ἐκ ταύτης χώρας. Ἠεβίάθθ, ίλοσθ οοπηίης 
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ἔγοπι ναί γἱοϊπϊιγ πγου]ά Ἱαγᾶ]γ Ἠανο τηαᾶθ Βασ] Ιπαιγίθρ. Το Ρηταςθ {θγθ- 
{οτο εἰσηίβος οι ἐλε οοµπίγ/ αθΠΟΤΑΙΙΥ, 5 ἀἰσάπριϊρμοά ἔτοπι Φογπβα]θπι ; 
οοπιρατο ἵη Ἰακο 21: 21. 

ε Θ]κ 4αγς Ὀοΐοτο ἴμο ἛῬαββονογ ”” ἶ5 θᾳαἱνα]θηί {ο “ένο αἰχίῃ 4.γ ”” Ῥε[οτθ 
ἴναί {ερνα] ; 56ο Πο Νοίθ οη ὃ 49. 

[1η 9 δασ]1εγ οᾶ]ίοης Ὀν. Ἠοβίηπβοη 8αγ5: “ Α5 ου Τ,οτά αίθ ἴἶε ρ8ξοΠα] 
βαβΡοτ οἩ {1θ θγοπίπο {ο]]οπίπο Έμαγκάαγ (ίσα εγεπῖης γγα8 τουκοηθά Ἰπ 
ἔἶιο ουηε] τηδηπος {ο Επίάαγ), ο βἰχίη ἆαγ Ὀείοτθ 16 Ίνα» Βαΐυτάαγ οἳ ύπθ 
ὀοψ]κὶ βαῦῦαίμ. Όπ (λαί ἄαγ, ἴπεη, ὀθδαθ οµπηθ {ο Ῥθίμαηγ; ΡτοβαβΙγ αἴίθτ 
α ΦαρῦαίἩ ἆαγ9 Ἰοαγπογ.”.. Τη Πἱ5 ]αδέ οάϊοι Ίις φαΏο[ἰαίον 1οΥ μί5 τβοκοη- 
Ίπσ: 6 {1θ εἰχίῃ αγ Ὀο[οτο 16 γγα9 ἴῑο τει ἆαγ οἳ ἴο Ἰεεῖ, τοσκοηίηπσ Ῥαοὶς 
α5 πρια] {ποια Επίάαγ Ιέδο]ξ 49 οπθ ἆαγ.᾽ Ἠθ οομο]αᾶς ναί {πο ἆοπίςα Βαῦ- 
Ραΐ] γγας βρεπί αἱ {6γίοβο. 

ΤΗϊς Ἰαίθτ τοθυ]ῖ οαπ Ό6 οὈίαϊπθᾶ οπ]γ ΡΥ οοαπίίπσ Ἐτίάαγ 45 οπθ ἆαγ απᾶ 
αἶςο ἴ]ιθ αθειπιθᾶ ἆγ οἳ αττίναὶ αφ πο αἰχίλ; ἔμας σἰνίης αὐοαί ἴοιγ 4.78 {π- 
βίθιᾷ οἳ εἰ. ΤΗΙ6 ἶ9 ορ]θοίομαδ]θ 35 α πιοᾷθῬ οἳ τθοκοπίης, απᾶ ἆοεΒ πού 56 
Όλο ἀθίαι]ς οἳ ἴἶιο Ἠϊθίοτγ 5ο πνθ]] ας πο Υἵθιγ ἐῑιαί ρ]ασες {πο οπίτΥ Ἱπίο ο ετι- 
ραῖθπι οη Φαπάαγ (10Η Νίδαπ) απᾶ 6 ατγῖνα] αἱ Βείπαιγ οοιγθεροπά]ησΙγ 
θαγ]ίου. ἈἩθοκοηίης 8 έθ βγοῦ ἄαγ (πο 14{Ἡ οἱ Ἀίδαη, πλ] ἵνας Ἐμαγράαγ, 
Ἡ οιἵ Τιοτᾶ αἲθ ο Ῥαβθονοτ αἱ (πο τορα]ατ ἴἶπιθ (56ο Ιπίτοάιοίοτγ Νοίε {ο 
Ῥατί ΥΠΠΙ:), ιο αγηῖνα] αἲ Ῥοίματγ πνου]ά {α]] οἳ Ἐτίάαγ οἳ Βαίαγάαγ, αοοογᾶ- 
ἵπο {ο {1ο πιοᾷο οἳ τθοκοπίης. ἈΒθίνθεη ἴμοσο ὑπο 4.γ5 ἔμοτο 1 Ηήί]ο {ο 
οἩοοβθ. 

Τ]ο οὐ]εσίῖον {ο Βαματᾶαγ (11ο Ζοπήςη Βαῦραίμ) ατίθο ἔτοπι ὕμο Ἱππρ]ίοι- 
«ὔοἨ ἐλαί οατ Τοτᾶ ἰτανο]]θοά οἩ ἐμαί ἄαγ- ἔγοπι Ζ6ΓοΠο {ο ΒείμαἨγ. Έμο ριῇ- 
Ίο οπίγγ Ιπίο «εγιβα]επι οου]ά πο πανο ἴακοη Ρ]αοε οἨ Φαίιγᾶαγ, ἨεποῬ 8Ώ 
οὐ]θοίίοη {ο Ἐπίάαγ. Τ]ο Ὀθρί 5ο]πβίοη 8Θεπ1β {ο Ῥε α5 Το]ἱοψ/5: οιἩ 1ιοτᾶ 
Ἰοαγηθγθᾶ ἔτοπι «ογίεμο ἴο Ῥοίμανγ ου Επάαγ, τοασλίησ ἴπετο 1Π ἴπθ ογεηῖης, 
ῬτοῦαβΙγ αὐοιέ ἴμο Ῥοσϊπηΐης οἳ ο Ζοπ]ςι ΒαρθαῦΗ, Μοεί οἳ {λε οοπιρανΥ 
{οτι ζογίο]ο σο οἩ 1ο «θγιδαίθτη, αἱ Ἠθ Τθπιαίης αἲ Ῥοίλμαπγ αατῖης {πο Βαὺ- 
θα. Τη ο ουοπίης (θ δαρροτ 49 πιαᾶς, αιιά {ο αποϊηθης ὉΥ Ματγ ίοοκ 
Ῥιβοο. Απάτονγο δαρσορί5: ““Ώωπίηρ ἴμο 3βίθγποοη ἴμο ἆθνο οἳ «θγαδα]θπι, 
πιο Ἠαά Ἠθατά (Ἡποισὴ ἐἩο ρίργίπης οἳ ΐ αγνα], ο οαί {ο 966 Ἠίπι απά 
ΤμΑσαγας, απᾶ 5οπ16 οἱ ἔλοπι Ῥε]ίουθ οἳ Ἠϊπι. ΤΗ45, οοπιῖπο {ο ἴο 6αγς οἳ ἴθ 
ομίοῖ ρτϊοφ!ς, Ἰθαᾶς ἴο ϱ οοηβι]ίαίίοη Ίου; ΤαζθΤαΒ τηαΥ Ῥθ ῬΡαΐ {ο ἀθαῦμ πΙἩ 
Ἱδρις.”. Τ]ο ατοοῖς ἰοσέ οἳ ἴἶο ΠαγπιοηΥγ Ἠας Όθου τθαγγαησθά ἵη αοοογάαποθ 
πι 18 ν]οτγ. 

Ὦν. Ἐοῦίηβοα Ρίασθ {1ο αποϊηθίης αί Ῥθίπαπγ, οἩ ἴπο Ὑεάποερᾶαγ Ῥε[οτθ 
ιο ογιοϊβχκῖου (8 181). ἩἨῖϊς τΘαβοΏς 81 ρἶγεη αἱ ἐμὶ Ρροῖηΐ, απά Όοςε Του 
αοοθρΏηρ (Ἠθ ΡοβίΒοη αθεἰσηοᾶ ΌΥ ομη αγθ αἀάθα. ] 

Λοοοτᾶϊπο {ο Μαίου απᾶ Ματίς εἨὶ6 φαρρου νου]ά πιοδ παίατα]1γ 88επι {ο 
Άανο {λ]κοη ρίαοθ οπ 6θ Μο]οπίπο ουοπίπς; (αί ἶ5, πο ουθηΐπᾳ ΥΙοἩ α5ῃ- 
οτθᾷ Ίπ, απᾶ Ἱγας του]κοπθᾶ {ο, ἐῑπο β{έ1 ἄαγ οἳ ἴἶιθ πγθοῖς. «ολπ ογάςι πγοι]ά 
ΑΡΡΑΤΟΠΗΙΥ αβείση 16 {ο {πθ ουοηίηρ αξίοι ο 4γ οἨ ἨΠΙΟΗ «θδιβ ο2ΠΙΘ ἴο 
Βείμαηγ. 

Α ἵη {16 αοοοπηίς οἳ ἐΠἱθ ΒΙΡΡΟΓ 1686] ποϊ]ος οἳ ἐθ Ευδηρο]]ρίς Ίιαρ βρθοῖ 
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8θἆ απΥ ποίθ οἳ Μπηρ, ππθ ατθ 16/6 (ο Ἱπΐαυ ἔγοτη οἴμος οἰγουπηδίαηοθς, ὙΠούμου 16 
ΤΠΟΥΘ Ρτοῦαβ]γ {οο]ς ρ]αοθ οἩ ἐπ θγοπίπᾳ α[ίογ έῑπο αγγίναἰ οἳ ἆθδις αὐ Βοδίμα”γ, 
88 Ίοἵη βθθΠη έο ἹππρΙγς οἨ ἵπ {1ο ογεηίης Μο]οπίπο ο Μουτίι ἆλγ οἳ 1θ 
ππθοῖς, ἵπ αοοογάαποθ πι Μαίζμονγ απά Ματίς, α[ίοτ ος Τιοτᾶ Ἰαᾶ ἴαει Πῖ8 
Βπα] Ίθαγο οἳ ἰμο ἰοπιρίθ. Τ]ο {ο]]οπίπςϱ .ἴθ 8οΠ1θ οἳ {θβο οἰγοιπιθίαμοθβ. 

1. Τ1ο6 {οτπια] ἀθίογπιπαίοη οἳ ἐθ ολίαῖ Ρρη]είς {ο ραΐ ᾖθβας {ο ἀθαίῃ Ἱγαβ 
πιβᾷο αρρατοηίΙγ οἩ {πο Εουγίι ἄλγ οἱ (ο πθε]ς, Μαιι. 26: 1-6: Ματ]ς 16: 
1.6ἱο. Τέ τας ποῦ απ] α[εγισατᾶς ναί ἆαᾶα5 οαπηθ {ο έλθπι ππῖθ]ι Ἠἱ5 Ργοροβα] 
οἳ (ΠθαοἱθςΥ, πἨίοῖἸι 616Υ τοσθϊγθἁ πλ Ίο, Μαι. 26: 14! Ματς 14: 10, 11, 
οίο. 

ϱ, Μαίου απά Ματίς παγγαίθ ἐἶιθ 8αΡΡοΓ ἂ5 ἴἶιθ οοσβθίοι πΠΙοὮ θά {ο (πθ 
ἔπθαομοθσΥ οἳ ζάᾳ8. Βίαης Ὁγ 19 Μαρίοι’5 τορακο, 119 ἶ5 τορτοροπίοά αδ δοἵπς 
ΑΠΤΑΥ ἴο έλο οΏίθῖ Ρρτϊθβῦς αά οΏθτῖπο {ο Ὠθίταυ Ἠίπι, Τμῖς αού ποι]ά (δη 
666Πι {ο Ἠανο Ώθθη ἆοπθ απάθν {ο ἱπιραίθο οἳ βαάᾶθη τοβθπίπηθηέ: απά Ομίβ 
γίθυγ οἳ ἴἶιο πιαθίοτ τθοθίνθθ αἶδο 89Π16 ΒΙΡΡΟΓό τοπ Πί6 βα0φθαποηί ΤΕΠΙΟΓ5Θ 
απᾶ εαοίάο. «ΑΙ ἐπί αοοοτᾶς υγοῖὶ πι ο ονᾶοτ οἳ Μαίίμειγ απᾶ Ματς, 
Ῥιέ 1ξ ἐν 8αρρος {οοῖς Ρ]αοο οἨ ἴπθ εγθοηῖπρ αἲί6Γ ύθθιβ οΏπιθ {ο ἨῬοδίμαηγ, 
ἴλθη ο ιάας πηαδέ Ἀαγο ομοτῖφθᾶ ἐίς Ραγροςθ οἱ ἐΓθασΊιΘΕΥ ἴπ Ἠΐ8 Ἠθατί ΤοΥ 8εν- 
οτα] ἆαγς π]ίμοαέ οχθοατρ 1: απά (μαῖ, ἔοο, πΠΙ]ο ους Τμογᾶ γαβ ἀαἲ]γ {εαο]ι- 
ἵης ἵπ Ἠθ ἐθπιρ]θ, απά {Ἠογθ Ίνα αραπάκηέ ορροτπ(γ {ο Ὀδίταγ ΕἨϊπι, Θ10Ἡ 
α θαρροβίίοη, απᾶθς ἐῑθ οἰγοαπιδίαποθς, ἵ6 αραίηδέ ρτοβαθί(γ. 

8. Τμο Ίαπσιασο οἱ Μαβίθη, τότε πορευθείς, Υ. 14, 8εΘΠ18 ΏΘΟΘΒΒΔΓΙΙΥ {ο 
οοπηθοξ {6 νἱβίέ οἱ σιιᾶας {ο {πο οἶ]οί ρτϊθοίς ἐποπιοδίαίείψ πηθἈ ιο 5αρρο:, 
πγηίο] ἐἸουθίογθ πιαδὲ Πανθ (ω]κ6η Ρίποθ οἩ 66 ρτοσθάίησ ονοπἰπςσ. Όη ί1θ 
οὔμος Ἠαπά, 16 που]ά Ὀθ νοςΥ παίιτα] {ος Ζοἳπ {ο απθοῖραίο ἴμο πιο οἱ ύμθ 
βαβρογ απά πασγαῖθ 16 πΊθτθ 119 ἀοθς, ἵπ οτᾷθΕ {Ίεγθ {ο Ὀπίπς ἰοβοίμοῦ απά 
οοπηρ]οίθ 41 ἐμαί Πο Ἰιαά {ο δδγ {αγίου οἳ Βείμανγ ; πλίοΙ, Ιηᾷθεᾶ, Ἠθ Πιθη- 
Ώοιβ ΏΟ ΤΠΟΓΘ. 

[Τη ἔανου οἳ ἴἨο οαγ]ίο; ἀαίο 1έ πιαγ Ὀ9 πγροᾶ: --- 

1. Τμαέ ζομη ἵς πιο οἹτοπο]ορίοα] ἴπ Πὶ5 ογάςτ (αν Μαίέλονν, απἀ, Ἱῃ- 
ἀθθᾶ, εαν Ματίς (56ο Ιπίχοάσοίίοα, Ρ. 197): Ἱδ οοπηθοί Υ. 9 γὮ 50Ἴ9γθ- 
{ογο,” απά π]αέ Ἡθ παγγαίθς {π νν. 9-11 πιιβῦ Όθ Ῥ]αοθὰ Ῥο[ογθ έθ Ραβ]ίο θἨ- 
Υγ 1μίο ο ογαβα]θηι. Οπ ιο οὔ]ιου Ἠαπᾶ, ἔἶιο αοοοπηπίς οἳ Μαϊίπεν απά Ματ 
ἆο ποί (5 Ὦν. Βολίηβοη Μαρσο»ίς) πθοθβδατῖ]γ οοπηθού (ο Ρτοροςα] οἱ ο πάας 
ὑποπιοάίαίοῖ νν]θι ένο βἼρρετ. Νο Ἠναπρο]ίοί 15 1698 εχαοί ἵη Εμ]9 τοβρθού (παΏ 
Μαίου’ (59ο 8 αΏογθ), απᾶ Ῥοῦμ εθοπη {ο Ἰπίγοάπορ {ο αοσοαπί Οἱ {ιο 5ΡΡΟΓ 
Ρατεπίμείἰσα]]γ. 

ϱ, Τϊιο 8αρρος παρ α Γοπιαὶ θηίοτίαἰππηθη, απά «]ογθίογο πιογθ ἸεΙγ ἴο 
απο οοσυγτθᾶ ἀπτίηπο ἐλο ἰπίαπιρμα] Ῥγορτθβ {ο «εγαβαίθπι (παη ἀατῖης {λθ 
πιθοῖς οἳ οοπβίο. Ἐβροσία]]γ απ]ἱκα]Υ ἵ9 ο Ῥοβϊέίου αξίο; πο Ίοης οοηβ]ος 
ἵ (16 ἰθηρίθ, απᾶ Εἶνο ἀἴδοοιγθο οἩ {πο Μοππί οἱ 01ναβ. Τ]ο ἄαγ αἴίοι 
(ἸΓοαπιθεάαγ) ἵ6 ἴοο Ἰαΐθ, ϱἶπορ ΡοίἩ Μαιιπον απἁ Ματς Ιπιρ]γ α Ίοηρου 1Π{6ύ- 
γα] Ῥούποσπ {μθ Ργοροραὶ οἳ ἄιᾶας απά (ο Ῥδίταγα]. (1ο βαππο οῬ]θοίίοὮ 
Ἠο]ᾶθ ασαἰπδέ Ὦν. Ῥοῦίπεοπ”ς 5ολθεάι]θ οἱ ἆαγβ ἵπ ἴ1θ ]αδύ οα 1ο.) 

8, Τ]ουο ἶβ πο ΤΘΔΒΟΏ ἩΊΙΥ ο οἵπ εοπ]ά Ἠανε απθἰο]ραίεᾶ, Ῥαέ (ο ἴπο Θγη- 
ορεϊδίς παὶρλέ τοδά1]γ Ῥοβδίροπθ πιθη(οηίης ἴηθ ουθπέ απ] (167 Ἠαᾶ οοσβδίοΏ {0 
αοοοιπέ {ο {1ο Ὀοίταγα] οἳ ους Τοτᾶ, 
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4. Τ1ο ατριπιθηῦ μαί δπάαρ αοίεά απᾶθτ {16 Ἱπιρα]εο οΕ διάᾶθη τοβοπίπιθπί 
16 Ιηγα]ίά. «οἩη, πιοθ ἔἶαη ΑΠΥ οἳ (1ο Ἐγαπσα]]οί», {θ]ἱ6 9 οἳ {Πο Ἱποϊάθηίφ 
πιογς ἱπάϊνίάαα] ἀἱδοῖρ]θς ατθ ργοπηϊπεηϊ, ρἰνίης {Πεῖγ Π8Πιθ. Ἠθο αἶοπο ἆοθθ 
80 {η {Πῖβ 886. Ἠ]6 40ΟΥ 88 {ο Ρ6ΓΒΟΠΕ 18 ϱ γοιοΏοτ Τ0Γ Ἠ16 8οοιΓΑΟΥ 1π 
ποίος οἳ πια, εβρεοία]Ιγ πΠεη (9 Ιοησί] οἳ {πιο 6 αη Ἱπιροτίαπί εἰεπιεηί ἵη 
οδπηαθίΏς {16 οπαταοίογ οἳ ο αάαβ απά λε παίατο οἱ Πἱ8 ογἵπιθ. Τ196 πιεηίίοἩ 
οἳ ἐιο στοθᾶ οἳ ο αάας (θ]]9 ἀθοίάεα]γ αραϊποί έ1θ νίθι’ ἐλαί 6 (ΓθαςΠΘΙΥ 189 8 
Ἠαβίγ, ραβθϊοηαίθ αοί.] 

Τ]οτο ἵβ πο βαβ]οίοπί Τθβδοῦ Του βαρροβῖης, ση] Τσ] [οοί απᾶ οίἩετΒ, ναί 
ο 5αρρος ἴη οομη ἵ α ἀἱῆεγεπί οπθ τοπ (μα ἵη Μαίίποιγ απᾶ Ματς. ΎΤ]1ο 
ΙάθαδΙγ οἳ οἰτουπηβδίαηοθ ἶ6 {οο ρτθαί, απᾶ {1θ α]]οσθᾶ ἀεγεποεςς {οο 161, {ο 
Ίθανο α ἀοαδί οἩ 016 ροῖηί, Μαίου απά Ματς πατταίο Ιέ 5 ἵη {θ Ἠοιςθ οἱ 
ΦΙΠΙΟΏ {Ἠθ ἹθροΓ; «ομη ἆοθ πού 687 ὙἩθγε 16 {οο]ς Ῥ]ασθ, Ῥαί Ἡθ δρεα]ς οἳ 
Ίαζαγαβ 45 οηθ οἳ {089 Ἠ1ο γθο]ηθά αἱ {16 ίαβΙ6, Ἱπιρ]γίης ἐλαί {ο 8άΡΡΘΓ 
παν πού ἵη Ἠϊδ ΟπηΏ Ἠοιθθ. 1 πας πού, απᾶ 5 πού ΠΟΠ, οαδίοπΙαΕΥ ἵπ {61θ 
Ἐαρυ 1οΥ Τ6πηα]ε5 {ο θαί γη ές πια]θς; αηπά (Πιογθίογο Τ,4Ζ8Τ5, 1η Πϊ5 οἵΏ 
ηουβθ, που]ά Ίαγοθ Ῥθθη {]ιθ πηαβίεγ απᾶ ρνει οἱ ο οπθετίαἰππιεηί. Τπ πε 
νγο ΤοΓπιθΥ Ἐναηρο]]οίς, ί]ιο γγοππαπ αποϊπίς ἴπθ Ἰεαά οἱ «θεας; ἵπ {πε Ἰαΐΐέοτ 
ΠῖΦ {οοί; Υού ποϊίπογ οχο]αᾶςθς ίἨο οἴπετ. Ί16 αποϊηθίηπσ οἱ {λε Γοοὶ Ὠαὰ οποθ 
Ὀοΐογο Παρρεπεά {ο ἆεεαδ, 48 ο ἴοκεη οἳ οχίταογάΙπατγ τοβρθού απᾶ ἀενοίεᾶ- 
ηθβε, ]μακο 7: 98, 46: ο αποϊηπρ οἳ {6 Ἰεαά Ίγβ ουδίοπιασΥ, Ες. 25: ὃς 
Ἐνο, 9: 8; πάλι 16: 8. --- Μαϊιειπ απἁ Ματι ἆο πο Ἠθτο η8πιθ Ματγ; 
ΏΟΥ Ἠ8γο 6Π6γ αΠΥΠΊεΤΘ 6ἶδθ πιοηθἰοπθᾶ δι ος Ματίιμα ου Ἰαζα8γα5. ον ἆο 
{1ου ἵπ Ελ] οοπηθοίοΏ ΠΠΙΘ ο άαβ; ποπι πο ΠΟΠ 85 ίμο {αυ]ι-βπάςτ οη]γ 
{ΓοΠι ἆοἨη. 


ΡΑΝΤ ΤΗ. 


ού ΙΟΕΡ’ ΡΌΡΙΠΟ ΕΝΤΑΥ ΙΝΤΟ οὔΕΒΌΒΑΙΠΕΜ ΑΝΡ ΤΗΕΒ ΡΌΒΡΕΟὉΕΝΤ 
ΤΒΑΝΡΑΟΤΙΟΝΡ ΒΕΕΟΒΕ ΤΗΒ ΕΟΌΒΤΗ ΡΑΒΒΘΟΥΒΗΕ. 


68 112-192. 


Ίντπορύυστονχχ ΝΟΤΕ.--- ΘΟΗΕΌΌΙΕ ΟΕ ΏΑ78. 


[1ν ὧιο Νούεε οἩ Ῥατί ΥΤΙ. ο ἆαίερ αβεϊσηθᾶ Ὦγ Ὦτ. Ἠοῦίηδοη ἵπ 6 θα{- 
16υ εἀϊθίοης Ἰαγθ Όθθυ δα Ώθ1ιέεά [ου Ίος οἳ ἴπθ Ἰᾳ5ί. 66 Νοίθ οι 6 111. 
ΤΠ]6 ρεηογα] εἰαίοπιθπέ πγ]] ουνίαίο {ο πθοθβδγ οἳ πιατ]ῖης απο ςαρεθΙέα- 
Ώοηβ γν](]ι Ὀγασ]θίδ. Τ]19 βαπηθ τοπιατ]ς Ἰο]άς σοοᾷ ἵπ το]αθίοη {ο ἐ1θ Πθαᾶῖηρα 
οἳ {ο ϱθοοηθ ἵη {ο (ποοκ ἰθχί. Οί1θγ πιοἱβοαίοης Ὦγ ο θἀϊθοι ατθ 
Ὀτασ]κείεᾶ.] 

Τ1ο «ογίδα ἆαγ οἱ (πγοπίγ-ἴοις ος ἵγας τοο]κοπθά ἔτοπι βιιηβθί {ο βιηβθῦ, 
88 ἵς δ1]] {ιο ο8δο ἵη Ον]οπία] οοιηίτίθ8. ΤΠ ρ8βο]λια] ]απιῦ νγας ε]]οᾶ οἩ {θ 
{ουτέοεηίἩ ἄαγ οἳ Ἀίβαη, ἑοψατᾶς βαπβοί; απᾶ Ἱπαβ θαΐ6ηπ {ο Β9ΠΙΘ ενθπίης, 
16; ο Ε{ίθοπίμ ἆαγ οἳ Ἀίδαη Ἰαᾶ Όεριη; Ἐσ. 19: 6, 8, απᾶ Ππίχοᾶ. Νοίθ 
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ἐο Ῥατί ΥΠ. Ον Τιοτᾶ πας ογιοϊβοᾶ οπ ἐλθ ἆαγ Ῥοίοτο ἐἶιο ζοπ]ρα ΒαββαίἩ, 
ἴπαῦ ἵ6, οη Ἐτίάαγ, Ματ]ς 16: 42: απᾶ α5 Ἰθ αᾶ δαΐθη (1ο Ῥαβδογος οἩἳ. ἴιθ 
Ῥτοοθᾶίηρ ουθπίηᾳ, ἵέ ζοΠοπ/5 ἐιαί ιο ζουγίθοπί οἳ Ἀΐδαπ 16]] (λα γεαΥ οἨ 
Τ/Ηαγφᾶαγ, του]κοποᾶ [τοπα ἐλθ ργθοθᾶΐης βιηβοί. ἨοποῬ, {μθ εἰχίῃ 4λγ Ῥε[οτθ 
ιο Ῥαββονου, πΊθη ἆθειθ οπιθ ἴο ἨΒθδίμαγ, παβ ἴμο ζοπ]οι θαρα(μ ος θαΐ- 
ατάαΥγ (569 ίμθ Νοίε ου ὃ 111): απά πο ὑσαηβασίίοηπς οἱ {6 {ο]]οπίπσ Ἰθεῖς, 
οοπιρτῖροᾶ ἵπ Ῥατίς ΥΠ. απά ΥΤΠΙ., πιαγ ο ἀῑδαϊραίοά αοσοτάίηπς {ο ἴἶο Το]- 
Ἰοπίπς Φο]ιοάι]ο; ππ]ίοἩ 4στθθς ἵη {16 παῖη ήθη {ο οµεπια οἳ Ιασιάοοῦς 
βοο Ἰῖς {1ογ. Εεῦ., ἴπι νο. 19 : 9. 


ΘΟΠΕΡΌΙΕ ΟΕ ΤΑ7ΥΒ. 


Ώαγ οἳ 


«ο ΝίβαΠ. 
αγ οἳ 


πο Ὑνοε]ς. 


ΦΑΤ. γοοβοπεά ᾖγοπι ργεσεά. δωπδαί. Τ19 Ἰοπὶα Θαῦραίι. «θδις 
απτῖγθς αἱ Ῥθίμαηγ, ζομα 1211. [ου ΡτοῦαῦΙγ, πανίης αἲ- 
τὶνθᾶ ἔλετο οἳ Επίᾶαγ ουεπίπς, τοπιαῖπς {9υο, απά ἵπ {19 
ονοπίησ ἵ αποϊπίθάα 1Π {ο ποιςθ οἳ ΒΙπιον.] 

10. 1. Φυνο. οπι δυηεί. «θθαθ πιο Ἠὶ6 ραβ]ίο ουίτγ 1πίο 1 6γβα]6πη, 
6 119: απᾶ τδίατης αἲ η]σηί {ο Βοί]αηγ, Ματς 11: 11. 

11. 9. Μοκρ.  οπι Βιηδοί. «θδαθ 6065 {ο ᾖθγαδαίοιη: οἩ Ἠΐ5 γνα ἴιο Ἰποῖ- 
ἀθηέ οἳ έλθ Ώαγγθι Ώρ-ίτορ. Ἡθ οἸομησας ἴπθ έθπηρ]ο, ὃ 115: 
απά ασαῖη ΤθίπγΏΒ {ο Βείμανγ, Ματς 11: 19. 

19. ὃδ. Τυπβρ. οτι σωπδεί. «θδαθ τθίατΏ {ο ο οἱ: οἩ πο ναγ πο ἀν- 
οἱρ]ο 666 ἐἶο Πο-τορ π]μογεᾶ, Ματίς 11: 20. Όασ Τνοτὰ 
ἄἴβοοατδθς ἵπ {πο ἰοπιρίθ, 58 116--126: ἰα]ος Ίεανο οἳ πζη, 

18. 4. Χενκ. ἍΊοπι δωπφεί. [Ώπτίηρ ἴἩο οὖθ οἳ θε ἄαγ (ος Τιεςάαγ 
ουοπίησ) ος Τμογᾷ ], οἩ ἐπο Μουπί οἵ 01νθβ, οη Πὶ5 παγ {ο 
Ῥδίπαμγ, {οτθίο]]ς Ἠϊ6 οοπαῖης {ο ἀθδίΓοΥ ἴἶιο οἵίγ, απά ΡΤΟ- 
ορθᾷβ ἰο 5ρθα]ς αἶφο οἳ Ἠἱ6 βπα] οοπιΐπσ {ο αάσπιοηί, 85 12τ-- 
190. [ΕΠίμογ οἡ {ἶθ 6νο οἳ πὶς ἆαγ (οι Ταθεάαγ ογεπίηϱ): 
οἱ οἩ. ἸΓοάπθβᾶασ ἴἶιθ τα]ετ οοπβρίτο ασαϊηδέ ΟἨτὶσί, απἆ 
ο αάας πηα]κθς Ι«ΠΟΥΥΏ {ο ἔἶθπι Ἠϊς ρίαη οἱ {ΓεαοΠθΙΥ.]---ᾖ6- 
ϱα8 τοπια]ηθᾶ {6 αγ αὐ Βοίμαηγ. 

14. δ. ΤΗὉΗΡΒΡ. Άοπο Φιδεί. «θδιν δοηᾷς ἴπγο ἀἰκοῖρ]ος {ο {ιο οἱ {ο πια]κθ 
τθαᾶγ {ο ἛῬαββονθγ. ἩἨο Ππηρε]ξ τοραϊτς ἐπίοτ ἵπ ἴ1θ 
β{ίΘΙΠΟΟΠ, 1π ογάθγ {ο θαΐ {πθ ραβοΏα] βαρρογ αί ουθη]ης. 

16. 6. ΕΠΙΟ. Ίοπι δάπδαί. Αί δγοπίηα, ἵη {ο νου Ῥορίηπίης οἳ (ο Πΐ- 

ἐθοπί] οἳ Νίβαη, ᾖθρας ραγίαϊκος οἱ ἔο ῬαβοΏα] δαρροτ; ἵῃ- 

αίμιίθβ ἐἶιο Τιοτᾷ ΦΡΡΟΓ; ἶ6 Ώοίαγθᾶ απᾶ αρργομοπάθά ; 
6ς 188-148. ο ἵε ὈτοιρΏί Πγεί Ῥοίοτο [Αηπας απᾶ] Οαἱα- 

Ρ]», απᾶ έοη ἵπ έλο πιογηίης Ῥοΐοτο Ρ]]αΐθ; ἵ8 οοπᾶαιηηεᾶ, 

ογιοϊβθᾶ, απᾶ Ὀθδίοτθ βαπθού Ἰωά Ίπ ἴμο βορυ]ομτθ; 88 144-- 


168. 

16. τ. 9ΑΤ. Πο οοπ]εὮ Φαρραίμ. ΌΟτατ Τιογᾶ τορίθ 1η ιο δριοἩγθ. 

17. 1. Φῦνῦ. Ἴθρας τος ἔτοπι {πο ἀθαά αἲ θατ]γ ἆαππ; 966 ὃ 169 απἁ 
Νοίθ. 


6119. ΤΗθ πιο ἵθ δρθοϊβοᾶ ἵπ ὅομη 12:12. Ἔμο οὔιον Ἐναηαο[ίρί ἀο 
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ποί ποίίορ ο {αοί Εἰιαί θεα Ἠαά τοπιαϊηοᾶ αὲ Ῥοίλανγ (ο ρτοσθάϊπς ηἰρΗέ, 
[Μαέ 211 14-16, πίοι ή. Ῥοῦίπβοπ Ῥίαοθς ἵη (λί6 βοοβῖοῦ, Ίαβ Όδεῃ ἴταπβ- 
ἐθτιοά {ο 8 118. ΌΟπ ἰΠίθ ἆαγ ους ]μογᾶ β6ΘΠΙ {ο Πάγο βἰπιρὶγ οπθετοᾷ απά 
Ἰοο]κοὰ αὐοιί ἐἶιθ (θπιρ]ο.] 

6119. Ματς 11 : 11, 19 εροοϊβοΒ (ο πιο ΥοΥΥ οχαοί]γ. Όπ (1ο οἰδαπαῖης 
οἳ {ο {θπιρ]θ, 966 ἴ]ο ἸΝοίο οἨ ὃ 21. 

Ίο 91: 97, 88 1 Ἱηβοτιοᾶ Ἠογο, Ώθοβεο ἵη ]μαἷκεῖ οτάον 1έ 18 οΠΙΥ τθίτο- 
βροοΒνο; Ὀοΐπρ Ρ]ασοά αἴίθτ οασ Τμογά”5 ἀἴδοοιχδο οἨ 6θ Μοιπί οἳ Ο0Ἠπες, 
π]οι Ἡθ Ἠθά αἰτοπᾶγ (αϊκοι Ίθαγο οἳ {ιο ἔοπρίο, {ο πΠΙοὮ Ἰθ τααγηθεᾶ το 
ΠΙΟΙΘ. 

66 114-180. ΤϊιθῬο κθοίίοπς Ἰπο]ιᾶς πο πιπηθτοςς ἀἱδοοαΓβθΒ αηπΏᾶ {Τ8ηβ80- 
ἄοπς οἱ {πθ ἐ]τά ἄαγ οἱ 15 θε. 

6 114. Το αοοουπέ οἱ έθ ψ(λοσίης αππα7 οἳ ο Πσ-ίτορ παὶσ]έ ἵπ 186 
πο] ὃο οοππθοίθᾶ πη(η {ιο Ῥθοοθᾶίησ 5οοοπ. Ῥιέ αοοοτάῖης {ο Ματ 11: 
94 ἰλίς οοσαχΓθποθ {οο]ς Ρ]ασθ οἩἨ ἴἶπθ εαυφεᾳποεπί ἀαγ. 

6 198. [Τη ιο ἐοχί οἳ Μαίλουν, ν. 14 ἶ5 ιο ος οπαἱ θὰ (599 οτ]θ]σα] Νοίθβ). 
Ἠοθπσο Ματς 19: 40 απᾶ ]μαίο 90 : 47 Ἠανο Όδοθυ ἐγαπβίθιτθά {ο 8 122.] 

6 195. ΤΗῖς Ιποϊᾶεηπέ οἳ ἴῑο (ἄτοοίες ἵ5 Ἰηςειίεά Ἰθγθ, οἩ {ιο ἑίτα ἆαγ οἳ {9 
ππθεῖς, Ώ6οααςθ οἱ ᾖομη 121: ὅθ, π]ἨΙοἩ Ἱπιρ]θς ἐμαί ᾖθ8ις α[θογγγατάς αρρεθτθά 
πο ΠΊΟΤΘ ἰπ ραδ]]ο α5 ἃ ἰοβο]ιοτ. ο Ἱππιεάϊαίειγ ἴαίκορ Ίθανο οἳ {11ο {ετηρ]θ. 

6 196. Τ]1ο Ἐγαηρα]ίοε ἆομῃ Ἠθιθ σἶγθς Ἠΐ5 ΟΝΏ τθβοοίίοΏ5 αροη {1θ πηῇ6- 
116 οἱ ἴἶιο δν. Έτοπα ν. 44 πο αἴθ πού {ο απἀετδίαπά ἐἶαί ἆθδας, αξθετ Ἠατ- 
Ίηο Ἰοί {ο ἰαπιρ]θ, τονατηθᾶ απᾶ αὐίογεᾶ (ῃῖς αἀαϊῆοπα] ἀἴδοοατβθ. 1ὲ ἵδ 
ταίλογ {1ο νἰν]ᾶ ΠΠΑΠΗΘΥ οἱ 619 Ἐναπσα]]δέ Πήπιθε]Ε: πο ενας Ἱπίτοάποθα «/θεις 
85 βροαϊίησ, ἵη ογάθὲ {ο τθοδρίἑα]αίο {θ βππη απά βιὐοίαπορ οἳ 19 {θασβίπα, 
π]ῖοὮ ἐἶθ ᾖ6υη5 Ἱαά τε]θοίθᾶ. 

66 197.190. Τ]ιο ἑορίο οἳ ἴ]ιθθ βθοίῖοης ατθ πιογθ Σα]1γ ἀἰσοιςθεά ἵη αἩΏ αἴ- 
εο]ο ὮΥ ἴἶο απίου οἱ Επί γγοῖς, ἵπ (1ο ΙδΙέοίμεσα Φδασγα, 1845, Ίο. ΠΠ. ϱΡ. 
68Ι ϱα. [Τ]ο νετ ἀῑβιου]έ ᾳαθδοης χθεροσίης 6ο ἱπίοτργείαίΊοη οἱ Οπ]ς δ- 
οουγεθ οἩη ἐἶθ Μοιπέ οἱ ΟΙνες 8ἴθ ΠΙΟΓΘ ΡΓοΡΟΤΙΥ ἀῑδοιιεεά ἵη οοπιπιθηίατθῬ.] 

6 197. ΟΥ Τιογά ἰα]θος Ίθανο οἳ ἴλο ἴετηρ]θ, {ο Ὑ]ΙοἩ Ἠθ τθίαΓΏθ πο ΠΊΟΓΘ5 
αἱ ἴ]ο εαπιο πιο Μογοίο]]πο Ιέ ἱππροπαϊΐπρ ἀθδίασίίοι. Όπ Πἱ6 παγ {ο Βείμ- 
ΔΏΥ, Ὦθ βθηίθ Ἰήπιδο]! Γοτ α 1πιθ Ἡροῦ εοθ Μοιπίέ οἳ Ο1νθε, οΥθτ αραϊπεί {πθ 
ἐθπρ]ο, γνηογο μθ οἵίγ Ίνα εριομᾶ οιί Ὀοίογθ ΠΙπΠῃ 38 ΟΠ 8 παρ; απᾶ Ἀοτο ἔουγ 
οἱ λα ἀἰδοίρ]ον Ῥαέ {ο Ἰήπ {ο ααθβίίοῦ, «ὁ ποτ 5Ηα]] έἼλθςθ ὑμῖηρς Ῥο 0”. Αο- 
οογάΐπο {ο Μαέί]ουγ 61ογ αάά: “ Απά π]αέ ένο εἶση οἱ γ οοπηίης, θπᾶ οἳ ιθ 
οπά οἱ {ο πγοτ]άρ. «ΤΙ6γ ποτο βΜ1] ἵη ἀατ]κηςςς, απ Ὀοθ]εγεᾶ, Ι]ςο υο οὔ]θι 
Ίθννς, ναί {ιο Μοβαία]ι Ίνα Υοῦ {ο σο Εοτί]λ 8 απ θχα]ίθἀ {θπιρογα] Ρτίποθ, {ο 
αῦνογί (θ έοη ργοβοηί οτάθγ οἳ (Πίησβ, {ο ογοτίμτονν αγ θηεπιῖες απά εΏ- 
ἀπο αἲΙ παθίοης, απᾶ. ές τοβίοτο Ῥγθδπιίπθεηογ απᾶ 6]οΥΥ {ο {πο ἆοπ]δῃ ρθορΙε, 
απᾶ τοῖση ἵη ρθαοθ απᾶ βρ]οπᾶον οΥ6Υ {6 ποτ]ά: 9ο κο 24:21: Αοΐρ 1: 
6. Τὴή6 γγας (ιο οχροοίθᾶ οοπιῖης απᾶ (πο οπά οἳ {ο πποτ]ά, οὗ Ῥγθδεπί βἰαίθ 
οἳ πρβ, το[ογγθᾶ {ο ΜΠαίύ. 24: ὃ 85 αἶδο ἵπ Ίωίο 17: 20 βᾳ.: 19 1 11. Ῥ96 
Ειδ[ίοίᾖ. δαεγα, Ἱ. ο. ϱΡ. ὅδΙ--δ9δ. 

ᾗθθαβ ἆοθς πο ἀἰγθοί]γ αΠβπγος {Πθ φιθδῖοη οἳ ο ἴοαγ Αρορί]οο; Ὀαό 
βρθα]κ οἳ ἀθοθίνοις αιᾶ οβ]απη]ήθ απᾶ Ρρογβδοιίίοης ἐμαύ β]ιου]ά απῑδθ. Ἠί6 
Ίαησιασο Ὦθτο ἵς θἰτῖοι]γ Ἱπίγοᾶποίογγ {9 ἰθ ποσύ 8θοβΙοῃ. 
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6 108. Τμαί {ιο «αὈοπιήπαοτι οἱ ἀθεο]αίον, Μαι 24: 16, οἱο., Τ6ἱΘΙ5 {ο 
Ειο Ἐοπιαη αππηίος ὮΥ γνηίοῖι «οταβα]θπη Ίνα Ῥοείοσεά απά ἀθρίτογθά, ἵ8 ΦΝΟΥΥΏ 
οοπο]ικίνοἰγ Ὁγ 1μακο 21: 20. 

Τ]ο εαΏβοαιοπέ ἀθβο]αξίοι απᾶ σα]απιῖ(γ 5Ρροκθη οἳ ἵπ Μαι. 24: 29--91 απᾶ 
6ιθ ρατα]]οὶ ῥαβ8βαςθς ΠΠΑΥ Ὦθ πηορύ αρργοργ]αίθΙγ το[ευτθὰ {ο {ο ογεΓίμτον 
απά οοπιρ]οίο οχἰγραΜίοη οἳ {ο ους] Ρουρ]θ 4Η8γ γεατβ Ἰαΐου ππάος Αάγίαν5 
πΊοη Ἠ6γ πογθ 5οἷά α5 βΙΥθ5 απά αἱίθυ]Υ ἀτίνεη οαΐ ἔποπη {ο ]απά οἱ είν 
{ρίοις. Όσο Μϊπίοις ολάίθελεν Λίος, 1μεῖρα. 1821: ἰπαηρ]αίοά Ὦγ ΊΝ. Ὑψ. 
Ἔαγηθ ἵη. ιο Βιδίίοίμεσα 'ασγα, 1845, Ρ. 99ὃ να. Όοπαρ. ἐδίᾶ Ρ. 550 5ᾳ. 
Τ]ὶς τγας ἴἶιθ Απα] πχ απᾶ οδἰαδίτορ]ιθ οἱ {ο {ου]δῃ ηαίϊοἨ απᾶθγ {πο οε]θ- 
Ὀταίοά απᾶ πωγδίθτίοις Ῥαχ ΟοοἩβα, “ 9ου οἱ ἃ Φίαχ.”. Τί ναδ α ομίαδίτορΊιθ 
αγ πιοτθ ἐθττ]ρ]θ Έναν ές ἀθθίτασίίοη οἳ ο 9γαβα]επη: πουσ]ι ιο ]αΐΐ6τ, ἵη οοἩ- 
βθᾳποποθ οἱ {6 υἰνᾶ ἀθεοηρύϊοι οἱ 1 ὮΥ Ἱοβθρίς, Ἠὰ8 οοπιθ {0 Ῥο αβαα]1γ 
οοπεἰάοτθᾶ ας ἴπθ Ἰαδὲ αοὺῦ ἵπ ἴ]πί5 στθαί ασθᾷγ. Φ1ΟΠ, Ἀούψθνοι, 16 Ίγας πού. 
[Τ]μο 9ο οἱ {πο πγογᾶ εὐθέως ἴπ Μαϊι. 94 : 99 ἴανουν 1θ ΥθίΘΓεποθ αοοθρίθά ὮΥ 
Ὦν, Βοῦίπσοι Ὀαέ πιοδέ Οοπωπηθπίαίους Ππά η ἴμο ραγασταρ ἠναῦ {ο11ούΠ8 (6ο 
ἵη ρατα]]οὶ ραθεασας) α ΤΘΙΘΓΘΠΟΘ {ο 6ο «οοοπά οσπιῖηρ οἳ ΟΙη]αέ, Ιον Ῥθ- 
οοπ1ος (ιο οχο]ιςίνο τοίθγθηοθ (οπγαγᾶ ἴἶο οἶοςδθ οἱ {ο 4ἴβοσιτςθ. ] 

Τμο βσαταίῖνο Ίαπφπαασο οἳ ίπεδθ Υ9Γ568 ἵς αἰππί]αν {ο ἐῑαί οἳ ΠΙΔΠΥ Ρ8β8ᾶσθ8 
Ίπ ειθ Ο]ά Τοβαπαθηῦ, Υγηίο]ι Τ6ίθΥ {ο οἶνί] σοπιπΙοΙοΠ8 αιιᾶ μδίοτίοα] ευεπίς οἳ 
{αΥ Ίθες ἱπιροτίαπος έμαπ {πο ἀθείτισίίοι οἳ Πθταρα]θπι απᾶ ἴἶθ ογετίμΓοιν οἳ 
(6 Ζοπ]ε αἐαίο; οοπιρ. 19. 19: 9 8... 19: 1, ὅ 8α.: δ41 2, 4 84.1 Β7οΚ. 92: 
ο τ: Ῥ,. 18: 7-14: 68: 7 βα.: ΤΤ: 16 6ᾳ., δίο. Όοπιρ. Ίου. 6: 12 κα. απᾶ 8969 
8ἶδο ἰῤζίοίᾖ. /δαο., 1848, Ρ. 645 κα. Ειτίμες, Ίο 91 : 28 8ΠοΥ5 ἀθοίβῖγεΙγ 
λαέ ἴἶιοςθ ν6Γβ68 οαπποῦ Ἠαγο τ6/ογοποθ {ο {πθ ρεποταὶ Ἰαάρτηοπί οἳ {1ο ρτθαί 
απᾶ βπα] 4; {ο ]απσαασο οἱ 1μι]ίκο 4ἰγθοί]γ ΦΧΡΥΘ9ΒΟ5 {θπιροταί ἀθΙΙνοΓαησθ, 
απᾶ (ναί οΠΙΣ; οοπιρ. αἶδο ὅσομπ 111: 62: Μαϊ. 29: 97: Ίμκο 19: 94. 

Τ]μαί 8οπΠθ ΠθᾶΓ οαίαδίτορΏθ ἵ6 πηθαηῦ, αΡρθαῖς αἶφο ἔγοπι {ο ἨἩπείαθῖοπ {ο 
«ής σοποτα(ἶοπ, Μαι. 24: 94, απᾶ πε ΡαΤα]]6] ραββαρο5. ἜΤ]ο ρΏγαςθ οὗ μὴ 
παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη ἕως κτλ. ἵπ Μαΐΐ. 24: 94, οἵο., 5 θᾳαἱνο]θηί {ο {16 ρῃγα5θ : 
εἶσίν τινες τῶν ὧδε ἑστηκότων οἵτινες οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου ἕως κτλ. ἵπ Ματκ 
ϱ: 1.---Έοτ ἄιθ Ρορα]ατ πβθ οἱ {ἶιθ πγοτᾶ γενεά, Φοπογαίίοη, 996 8ἱ5ο «Ἴθῃ. 151 
16, εοπιρ. 19. [Τ]ἱ6 αησιπιθηέ 18 ἴλο φἰγοηροδί οπθ ἵπ {αΥος οἳ ο εχο]ιβίτθ 
τθίογοποθ {ο ἴἶιο ἀθθίγασίίοη οἳ «ογιρα]απι.] 

Μαει. 94: 96--49 οοπηθοίβ Ιέ86]έ ἀϊγοοξΙγ πΙθ π]αῦ ῬΡγθοθᾶςς, 566 Υ. 96; απᾶ 
τοῖους Ἰ]κοινίδο (ο ιο ουοτίλτοιν οἳ έο ο ογ]οὮ Ῥθορίθ απᾶά ἀἱδρθηεαί[ίοι : 6ΟΠ1Ρ. 
Τωικο 17: 90-97. Ῥαί π]]ι ν. 49 οἳ Μαίμουν, αἲ] ἀἰτοοί τοίογθησθ {ο ἴθ ᾖ6υπ- 
Ί6Ἡ ομίαβίτορ]ιθ ἰουπηίηαίθς. ΤΗΐ αρρεαῖθ 1γοπα {19 ηδίατο οἱ ο Ἰαηρααρθ” 
απᾶ αἶφο {αγίλου ἔγοπι ἐθ ἐοί ἐαί ένας ἔατ Ῥοί Ματς απ Ἰωα]κο ϱἶνο ρατα]]θὶ 
τεροτίδ; πΠΙ] αἲ (Πὶ6 ΥοτΥ Ροΐπί (Πεῖγ τεροτύ5 69856, απᾶ αἰἱ ενα [ο]]οιβ Ῥ6δ- 
Ίοπσς {ο Μαίίμον αἱοπθ. ΤΠΐ6 ϱοθς {ο 8Ο (μού πο ἀϊθοοανβθ οἳ οἳσ Τιοτά 
πρ {ο ἐΠίς Ρροἱηέ 16 {ο Ρο τοραγάεᾶ 88 α φ]ο]θ, ποὮ ἵς Ώθτο οοπιρ]είθᾶ ; Πανίπρ᾽ 
τοίργοποθ (ο Πὶς οοπαῖπο 1ο; ο ονογίΏτοι’ οἱ ο πάαίδη. Αἲ Μλί ροῖηέ α ποπ 
{ορίο 18 Ἱπίτοάιοθᾶ, 

66 199, 190. Οι Ποτά Ἠθτθ πηαίκθς 8 ἐγαΠβΙ(ΊΟΠ, απᾶ Ῥγοσθεᾶβ {ο βρθακ οἳ 
μί Απα] οοπιίηρ οὐ ἐνο ἆλγ οἳ ἠαᾶρπιουί. Τίς 4ΡΡθαῖς ἔγοπι ύλο Γαοὔ, ὑαί ἴ]ιθ 
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πιαίίθγ οἳ {πθςθ. οοµίοης ἵρ αᾶάθά Ὦγ Μαιίιονν αἴίοτ Ματὶς απᾶ Ταίκο Ἠαγο 
οπάθά (ῑιαῖγ ρατα]]ο] γαροτίβ τοαίίνο {ο (Πε « ονῖδη οαἰαβδίτορΏθ; απά Μαίου 
Ἰθγς 6ΟΠΙΠΙΕΠΟΘΕ, ΥΠ ν. 49, 16 ἀἴδοοιγβο Πίο Ίμακο ας ρίνου οἨ αποίᾖοθς 
οοσββίοΏ, 11ο 12 1: 99 8α., 566 ἵπ ὃ ὅλ. ΤΗϊ6 ἀϊβοοιτεο ἵπ Ίμα]κο Ἰας τείετεποθ 
οὐνΙοιθΙγ {ο ουν 1ογᾷ” βηαἱ οοπιΐπς; απᾶ ελαί Τέ ηας Ἠθγθ {1θ 6απιθ τείετεηοθ 
18 αρρατοηπί ἔτοπι {1θ αρρτοργιαίθηθες οἱ {16 αΏβεφιθηί πγαγηίηςς, απᾶ (πεί ἵπ- 
Οπιαίε οοπηθοίος πι Μαίή. 2ὔ : 21--46: πΏῖοα ]αή66Υ αἲ] Ἱπίετρτείετς οἳ ποίθ 
Άρτοο ἵη το[θττίης {ο {θ σεηετα| Ἰπάσπιθως. ὉὍρ ίο 6 ροϊπί, ζατίμοτ, αἲ] 18 
ἀθείγαοίίοη {ο ου1]-4οθτθ, 616 ογοτίπτοι οἳ ρειεοαίίησ «οπάαῖαπι: Ῥαί Βθποθ- 
{οτί αἲ] τοῖοτ {ο {Πο ἰτῖαὶ απά Βπα] βοραΓαίίοη οἳ ἴπα τὶρηίθοις5 απᾶ {6 
π]οκοά. 996 «Πἰδ[ίοίᾖ. Φαο., ]. ο. ρ. ὅδὸ 9ᾳ. 

δ 191. ΟἨ 41ο Γουτί Γρ6γβαρςθ οἨ {1ο εγεπῖηπσ οἳ ἴμο (λ]τά] ἆαγ οἳ εθ 
ππθε]ς ύπθ οἡ]θί Ργ]θδί απά οπου», Ἁλέίου ἀε]ϊροταί]οη, ο68Π1θ {ο ἴπο {οίπια] οοἩ- 
οἱαβίοΏ {ο βθἰζθ εθβαθ απά ραί Ἠϊπι {ο ἀθαί1μ; Μαϊ. 26: 9, 4, θοἵο. Α59 1ιθ 
ΠηΘΩἨΘ ὮΥ ΥΥΠΙΟΗ 0] Ῥαγροβθ πας αἰάεᾶ απά αοοοπιρ]κηθᾶ, ἔε Ενεί ἴητθῬ 
Ἐναηρε[]ςίς παγγαίθ {πο {γθαοΠετοις Ιπίεηί οἱ εαάας; πγλῖο]ι ασαῖη ἔντο οἳ ἐΠεπ᾽ 
Ἰηίτοᾶιορϱ Ὦ} ἀθβοτ]ρίησ {1ο οἰτοαπιδίαποςς ππάεγ πἨ]ο] 1έ αγοςο ἁπτίπς έλα 5αρ- 
Ρ9Υ αἱ ΠΒοίμαπγ. [59ο Νοίεθ οη ὃ 111, ποιο γη] Ὦο {οαπᾶ ντ. Ἠοβίηδομϐ 
Τθβδοῦ6 ΤοΥ Ρ]αοῖης {πθ ΦΙΡΡΕΥ αἱ (6 Ῥοΐπέ, απά ἴἶιοβο οἱ έἶιο οἁϊέοτ ἔοτ αοοερί- 
ἵπδ (θ Ῥοβίθίοη αβθϊρηθᾶ {ο 1ὲ Ὦ} «ολη. Τί αβθεπις Ἱπιροκεῖρ]ο {ο Επᾶ α ρ]αςθ 
{οτ έν οη Ὑ/οάπορᾶαγ ενεπίηρ, ΤΕ {λθ ἀἴδοοιγεες ἵπ {6 {επιρ]θ απᾶ οἩ {πο Μοιπί 
οἳ Ο01ἱνθς ποτε ιετεά (αί ἄαγ. Ῥαΐ ο οίπει ογεπί τεοογάθά ἵπ {Π]6 δδοῦῖοη 
ΡΤοῦαΡΙΥ οοουττεᾶ οἨη Ταεεάαγ εγεπίησ (οοπιρ. “α[ίεν ὤπο ἄαγδ,” Μαϊ. 26: 
2), ροββῖρΙγ ἵπ ρατύ γ]]]ο οι Ποτά ἀε]ϊνετεᾶ ια ἀἱδοοιτδο οἩ ο Μοιπί οἱ 
01νθ.. ντ. Ἐορίπεοη ρ]ασθς έπεπα οἩ ο ονθηπῖηρ πγ]θη ἐλαί ἀἰσοοαγεθ γγας 
ἀθ]]νοτεᾶ, Ὀαέ Ὦγ αοοορίῖης α ἄαγ Ἰαΐοτ ας {ο σἶνο τοοπι ἴογ απ Ιπίεινα] οἳ- 
«πο ἆαγς,” 6ύοῦ ὈΥ (ο ϱΠοτίθβί πιοᾶ οἳ τεοξομῖηᾳ, αἶποῬ {Πθ ἐἴπιο οἳ αγ 
παν ΡτοβαβΙγ αξίοτ 5αη8θέ. «Α5 Ιηϊπιαϊοᾶ 1η ἤιο Φομεᾶα]ε οἳ 1475, ἩΓεάποξ- 
ἆαγ πνας εροπέ ἵπ τοϊγοπιθηί αἱ Βεί]λανγ.] 

6 152. « ΤΗο βγεί ἆαγ οἱ ππ]θαγεπεά Ῥγοαα ” ἵ6 πετο ἰµο Γοατίθθηίῃ οἳ Νΐβαης 
ος π]]οἷι αγ, αἱ οἳ Ὀαίοτθ ηοοΏ, {6 «θπς ποιο αοοιείοπιθᾷ {ο 98359 ἔγοπα 
Ἰαῦου απᾶ ραί απαΥ ο]] Ίθανθη ου οἳ ἐαῖτ Ἠουβθς; Ἑσ. 12: 16-17: Τβ]ί- 
{οοί, ΟΡ)., 1. ρ. 728 εα., Πογ. Πεὀ. ἵπ Ἠανο. 14:19. Οπ Εναί ἆάγ ἑονατᾶς Π- 
Βθέ ἴλο ραβο]ια] Ἰαπηῦ πας Ἰς]οᾶ;: απᾶ ἵγας θαίθη {Ἠθ β4Π1Θ δνεηῖης, αἲίαγ ἴ]1θ 
Β{ιοοιί}Ἡ οἱ Νίραπ Ἰαά Ῥδσαπ ; αἲ π]]ο] 6π1θ, ΒίΓΙΟΙΙΥ, {πο Τερί]να] οἳ ππ]θανεπεά 
Ὀτθαά οοπιπηεποθᾶ απά οοπϊπαθεᾶ 86Υθη ἀαγ9. Τη Ῥορυ]αγ πδασο, Ποπθνος, έθ 
{ουτίθεηί{] ἄαγ, Ῥεΐπσ (αΒ α ἄαγ οἱ ΡγθρΔΓΑΔΙΟΗ, Ίγα5δ β8ΡοΚεῦ οἳ α5 Ῥε]οπρῖπς 
{ο λα Γθβίϊνα]: απἀ ἐλετοίογο ἵς Ἰθτο οα]]οά (ο “ Ητεί”” ἆαγ. Τμαί 5αοἩ 
πθασθ ΊΥ88 ΟΟΠΙΙΠΟΠ, ΔΡΡΘΕΤΒ αἶθο ἔτοπι «οδθρΏιθ; ο, Πανίηρ ἵη οηθ Ρ]ασ9 ϱχ- 
ΡΓΘβεΙΥ ᾖχθά ἐν οοπιπιεποθτηθη οἳ {16 {θῖνα] οἳ ππ]θαναπαά Ὀγθαά οἩ {ο Πὲ- 
ἰθθηί]ι οἳ Νίθαη { πέμπτη δὲ καὶ δεκάτῃ διαδέχεται τὴν τοῦ Πάσχα ἡ τῶν ἀζύμων 
ἑορτή, -4πί., ΠΠ. 10, δ ὅ), βρθαΚ6 πονογί]θἰοβθ ἵη αποίπθῦ Ῥ8β6ασο οἱ (ο Τουσ- 
ἰθοπί] ας ἐ1θ ἄαγ οἱ {]αί [οείϊνα] : καὶ τῆς τῶν ἀζύμων ἐνστάσης ἡμέρας τεσσα- 
ῥεσκαιδεκάτῃ Ἐανθικοῦ µηνός (κατὰ δὲ ἡμᾶς Νισάν), «1. υἱ., ν. ὃ, 81; οοπιρ. «Απο, 
ΧΙ. 4, ὃ δ. Τη ἐς πναγ, {πγίΠ6υ, ἴμθ 8.πιθ Πδιοτίαη οοι]ά βαγ Πίτα], ἐῑιαί 
Πιο [ορίῖνα] πνας οε]εργαίθά {ον οἴφμέ ἆαγς: ἑορτὴν ἄγομεν ἐφ᾽ ἡμέρας ὀκτώ, τὴν 
τῶν ἀζύμων λεγομένην, «198. 4πί., Π. 15, 8 1. 
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Οµ Οῑς ΒΗ1 ἄασ οἳ ἴἶο Ἱθοί, ἃ8 Βιθ οἰγοιπιδίποθς ου, οατ Τμοτᾶ, αἴθθυ 
βοηᾶϊπσ Ῥείεν απᾶ ΦοἈη {ο ιο οἵγ (ο ρτερατθ {ο Ε85ΟΥΟΓ, Πἱπιφο]ξ {ο]]οιγθᾶ 
ισα 1 έ]λος ει ιο οπος ἀἰδοίρ]ες, Ρτοῦαβ]Υ (ον/ατᾶς ονεπίης. 

Οµ εἶιο Ῥαφεογοτ 1η ΡεποΓΔ1, 5εο ο Ππίτοά. Νοῦθ {ο Ῥατι ΥΠ. 





ΡΑΗΒΤ ΥΠΙ. 


ΤΗΕ ΕΟὉΕΤΗ ΡΑΘΒΟΥΕΕ; Ο58 ΤΟΒΡ’9 ΡΑΒΡΙΟΝ; ΑΝΡ ΤΗΕ ΑΟΟΟΜΡΑΝΥΙΝΑ 
ΕΥΕΝΤΑΦ Όκτῃ, ΤΗΕ Ενῦ 08 ΤΗΕ ΦΕΙΥΙΡΗ ΘΑΒΒΑΤΗ. 


6ς 198-168. 
ΊκτπορΌστοςΥ ΝΟΤΕ.--- ΤΗΕΒ ῬΑΒΡΦΟΤΕΒ. 


[Τπιβ Μοίθ Ία Όθου 5Ηἱραί]σ αρνίάσαᾶ, Όαί ποῦ οὐμεγν]δθ πιοᾶἱβθᾶ.] 

Ἂπ ἴιο ονοπίβ οἳ οας 1μοτά Ἐαβείοῦ ΘΥΘ πιπιαίο]γ οοππεοίθᾶ π]θι {1θ 
ορ]οῦταίίου οἳ {λθ Έαββονος, ἴ1ιοβθ οἱγομπιδίαΏόθθ γοαίπο {ο μα οβϊνα], 
πο] πιαγ 5οτσθ 6ο Π]ακίταίθ έλα φαογθᾶ Πϊδίουγ, ατθ Π6Γο Ὀνουρβέ θοσθίμογ. 
Α. πιοτθ οοπιρ]οίθ αγί]ο]θ αροΏ ὑλῖς π]ο]θ δαῦ]θοί (οἱ πΥπίο ο Γο]οπίης Νοίθ 
18 απ αὈρίτασῦ) πας ρα θλεά ὮΥ ει ααί]ος οἳ ἔἶθςθ ἸΝοίθ ἵπ πο 2δήἱοίλεσα 
6αεγα Ίου Απδιςί, 1840, Ρρ. 406.436, ἰο πὶοι ἐν τοβᾶου 15 το[ετγεᾶ. [99ο 
οἶοβο οἳ ὑμῖς ἸΝοΐθ.] 

1. Τίπιο ο ὠὐίπφ έλε Ῥακε]αί Γιαπιῦ. Το ραδομαὶ Ιαπῦ (ος Ιάά, Ἐσ. 12: 
6) γα» {ο Ῥθ εο]οοίοᾶ οἩ ἴ]ιο ἰοπίῃ ἆαΥ οἱ [ο Βτβύ ποπίἩ, Εκ. 19: δ.. Ότ 41θ 
{ουτίθοπΏἩ ἆαγ οἳ Εἶιθ 81Πθ πιοπῦΏ (οπ]]εά ΑΡίΟ ἵπ πο Ῥοπίαίοπο, απᾶ ]αΐ6Γ 
Νίκαυ, Ὠουί. 16: 1: ΕΒείμ. ὃ : 7) ιο Ιαπιῦ εμας βο]θοίθά γα» ἴο Ῥο 1]εᾶ, αἲ 
Ροϊηπῦ οἳ [ἶπιθ ἀρεϊσησίθά ὮΥ (πο οχριθβείοη Ὦ Φ δ 19, δείιυεοη {ο ἴωο 
ουεπίηφδ, Ἐκ. 12: 6: Τιον. 25:56: Ναπι. 91: 8, ὅ: οἩἨ, 88 ἵ6 6ἱ56ΥΊΊεΓθ βαἷά, 
υύὐότι τὴ32 393. αἱ ευοπῖπιᾳ αὐοιέ ἴλε φούπρ ἆοωπ οὗ ἐλε δη, Ὠεπί. 16: 6. 
ΤΈ18 6.1ηθ ρήτββο, Ὀυ9 Σπ 9, ἵ ρα [ου (3 6ἶπιθ οἳ ιο ἀα1γ ενθηῖηρ 880- 
τίβοθ, Ἐκ. 29 1 99, 411: Νιπ.28:4. ΤΠο πιθ (πας πιαγκθά Ίαν τοσατᾶεᾶ 
97 ιο βαπιαγ]ίθης απᾶ Ἱαταίίθο α5 Ὀοῖης ἴἶπο ἱπίοινα] Ῥούήθθη φαηρεί απᾶ 
ἄθερ ν]]σαί: 566 Ἐο]απᾶ, 6 Φαπιατ. ὃ 22, ἵη «βδ. ἠΜίκο., Τ. Π., Ττϊσ]απά, 3ε 
Καταίε, οἈαρ. 4. Ῥο, 8ἱ8ο, ΆΑῦοαυ Έστα, 44 Μα. 19:6. ἘῬπαίι ιο ὮΠαγίθθθΒ 
απᾶ ΠαὈριηϊδίς, αοοοτᾶἶησ {ο ἴιθ ΜΙεππας (Βεδαολ., ὅ : Ὁ), Ἰο]ᾶ {πα Βτεί θυθη- 
ἴπσ {ο 6ΟΠΠΠΙΘΠΟΘ ψ]θι ἐμθ ἀθοληίΐης 8ση, 5. δείλη πρωΐα, απᾶ (Ἀθ 5θοοπᾶ 6Υ6η”- 
ἵηρ πλ 0ο βείίπς ΑΠ, 6. δείλη ὀψία. ἩἨθποθ, ποοοτᾶῖηα {ο Όιοπι, 01ο ρ88- 
ὧνα] Ἰαπιῦ ἵπας ἐο Ὀ6 ΚΙεᾶ ἵη 6θ Ἱπίθιτα] Ὀδύπθθη ἴἶθ πἰπὰ οπᾶ οἰουοπίὰ 
Άουτ, οααἱτα]οπέ {ο οἳσ {ηγθο απά Άνο οο]οο]ς . Μ. ΊΤ]ιαί (ιίς γγαρ Ἰπ ἴαοῦ ἴ1θ 
Ργαοίίοθ 4πιοης μθ Ίθηης ἵπ ἴἶο ἄπιθ οἳ ος 1ογᾶ, ΔΡΡΘΑΙΑ Γγοτη θ ἰθβίΙπιοπΥ 
οἳ «οβορμαβ: Πάσχα καλεῖται, καθ’ ἣν θύουσι μὲν ἀπὸ ἐννάτης ὥρας µέχρι ένδε- 
κάτης, «198., «ΑΒ. ο» υὶ. 9, ὃ . Τιιο ἀαῖ]γ ογοπίπρ φαοτίῇοο αἶδο Ίγαβ ο θγοᾶ αἲ 
ιο πἰπί] Ἠοιτ, οἱ (Ἠ19Θ οο]οο]ς Ρ. Μ., ἆ908., «4πί., χὶν. 4, ὃ ὃ: ῬοδαεΛι θ: 11 
οοπηρ. Αος ὃ: 1, 6ἱ ΓΓεἰκέεύπι ὑπ ἴοο. 
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1ο έταθ ἄπιθ, {Ίθη, οἳ ΚΙ]Ιπο {1ο Ῥαβεογετ Ίη οἳσ Τιοτᾷς ἄαγ, πνα5 Ὀοίπθοθη 
ιο πΙπίῃ απᾶ οἰονθηία Ἠοιγ, οὗ ἑοπατά βιηβού, ηΘΒΙ {1θ οἶοδθ οἳ ἴμο {οαί- 
ἰθουίἩ ἆαγ οἱ Νίραη. 

ΠΙ. Τίπιο οί εα(ἰπφ {ο Ῥαδφουο. ΤΠΙΒ γα (ο ο ἄοπθ {1ο Βαππθ θγεπίης, 
“ Απά Ώιαγ ο]α]] θαί (ο Πθε] ἵη ἐαί πὶσ]έ, τοαδύ υγῖέ] τα, απά απ]θαγοπεᾶ 
Ὀτθας, απά πό] Ολες Ἠοχβς εΏλα]] {1ου εαί Τί,” Ἐκ. 12:8. Το Ἠεῦτειβ ἵῃ 
Ἐρσγρί αἱθ {1θ Ετοί Ῥαβδονοι, απᾶ αίτιο] έμο Ρ]οοᾶ οἳ {1ο νῖοίίπα οἩ. ἐ]ιαῖν 
ἆοοτ-ροβίβ, οἩ {ἠθ ογοπίηρ Ῥεΐογθ {ιο ]αδέ ρτθαί ρ]ασαθ; αἲ πιάπϊ]σηέ {πο Τμογά 
Βποίθ αἱ] {ιο βγρί-Ῥοτα; απᾶ ἵη {1θ πιογηίησ {1θ Ῥεορ]θ Ότοκ τρ ἔτοπι Ἐαπι- 
6565 ο ἐΠαίγ πιατο]ι {οπατᾶς {1ο Ἠεᾶ Βεα, ΠΑΠΙΕΙΥ, “ οἩ {1ο Π{ιθοηίἩ ἄαγ οἱ 
Όιο βτδύ πιοη/Ἡ, οἨ {Ἠθ ΠΙΟΥΤΟΥΥ α1ἴ6Υ {ο Ῥαββογοτ,” Ναπι, 99 : ὃ, 

ἨοηποῬ {πο ραβο]ια] ]απιῦ παβ ο Ὀο β]αΐη ἴη {61θ α[ίθιποοὮ οἳ (ο {οπγίθοπί]ι 
ἆαγ οἳ ο πιοπίἩ, απᾶ γγη8 θθΐΘΏ ἴλθ β.1ηθ θνοηίης; έμαί ἵ6, οἩ {Πθ ογοπίης 
ΨΙΙΟΠ γγας τοοκοποθᾶ {ο απά Ώθσαπ {ο Π{ἱθεΠί ἀαγ. 

ΠΠ. Σεοίυαί ο απἰεαυοποᾶ «Ἀγεαά. Έτοπι Ἐσ. 19: 17, 18, οοπιρ. Ὠοιβ. 
16: ὃ, 4: απᾶ ἔποπι Του. 28 : 6, οοππρ. Ναπι. 28: 17: Ιέ αρρεατς ἐαῖ ἰθ 
Γθείϊναὶ οἳ υπ]θαγεπεά Ὀτγοαά Όθσαη ϱἰγίοί]γ π]έ]ι 1ο Ῥαβδονοι-πιθα], αἲ ο α1ἱΘΓ 
βαηςού Γο]Ιοννίης πο {ουτίθθηί! ἆαγ οἳ ἈΝίβαη, απᾶ οοπίίπαθἁ απ] 5αηςοί αἲ 
ίηθ επά οἳ έ11θ ὑνγεπίγ-βγαί ἄλγ. Όοπαρ. ὧο8., 4πί., ΠΠ. 10, 8 ὅ. 

Ύγο Ῥαγθ αἰτθαᾶγ 666; ἐιαί ἵ6 γα οπβίοηΒΤΥ {ον {έλθ ὦᾖθὴνθ, ο ἐο {οιἵ- 
ἰθοπίὴ ἆαγ οἳ ἈΝίδαη, {ο 96850 ἔγοπι Ἰαῦου αἱ ο Ῥείοιθ πιἰά-άαγ;: {ο ραέ ααΥ 
81] Ίθαγε οί οἳ ἠιθῖτ Ίιουδος Ῥε[οιθ ποοῦ” Απ {ο βἶαγ ἶιθ ραβο]α] ]ωπιὈ {ο- 
Ψαχάβ ιο οἱοςθ οἳ ἐμο ἆαγ ; 566 8Ώογο, απᾶ Νοίθ οἨ 8 152. σπορ, ἵη Ρορυ]ατ 
Ἡραρο, ύμθ {ουτίθοπίῃ ἆδγ ο8τηθ νου παϊιαΓα]]γ ο Ὦο γθεκοπθᾷ α5 ἴμο Ὀρρίη- 
πἷησ οΥ Πγβί ἄαγ οἳ {έἶο {οβίϊναι, Μαι. 26: 17: Ματς 14: 19: απὰ 1οβδερβαβ 
85ο οου]ά βαγ (Παί (6 {δρίνα] νναν οεἸουταίθᾶ {ον εἰσιί ἆῑγς; 566 ἸΝοίθ οἩ 
δ 192, 

10 ἵ6 Πατ] ΏπΘΟΘΒΒΩΣΥ {ο ταπιατ]ς ἐ]αί, ἵπ οοΏδε(ιθησθ οἳ ἴλθ οἶοβθ πααέαα] 
το]αίίοι Ὀδύπθθη {ιο Ῥαφφογοτ απᾶ {6 {οεῦνα] οἳ αμ]οανοποᾶ Ῥτθαᾶ, ἴμθβθθ 
ἴΘΓΠΙΒ 4Γθ ο{ύεπ α5θᾷ ΙηέετομαησθαΡ]γ, εβρεοία]]γ ἵπ «τεεῖς, {ον ἐθ γγ]ο]θ {δβί]- 
Υθ], Ἰπο]πάϊπς Ὀου] ο ραβο]αὶ 8αρρεΓ απᾶ ἴ]θ 8οΥθη ἆαγν οἳ π]οαγοπθᾶ 
Ὀτγθαά; 5806 Ίακο 22:11; ὅομη 6:4: Αοΐβ 19: ὃ, 4: ὧο8., 4πί., Ἱ, 1, 8 8, 
οοπιρ. {. ο, ν. ὃ, 81. 

1Υ. ΟἱΛε Βαθελαί αογγᾖος. 1. Τη Ναπι. 96: 18-96, Ιέ Ἱψ ρτεδοτ]οθά 
Ηιαί οἩ ολ Πγδί απᾶ Ἰαδύ ἆαγς οἳ {ο Γθείϊνα], ἰο ΕΕιοθηΐ]ι αππᾶ Ὀπεπίγ-βτδί οἳ 
ήδη, (ποιο α]ιου]ά Ὦθ α Ἠο]γ οοπνοσαίοἩ, ἵπ γ]]ο]ι 6 πο ΙΠΒΠΠΘΥ οἱ βεγγῖ]θ 
νου] ” βπου]ά Ῥο ἄοπθ. Απά οἩ Θᾳ0]ι οἳ {λθ 86νθυ ἆαγς, Ὀρθίάος ἴ]θ οτάἴπατγ 
4δ11γ βαοτ]ῇοθς οἱ ἐλθ ΦαποίιΒΕΥ, (θγο πγαθ {ο Ὀθ “α Ῥιτηί οβονῖηρ πίο {πθ 
Τιοτᾶ: ἴπο γουηρ Ῥα]]οοίκα, απᾶ 9ηθ ΤαΠη, απᾶ βθνθῦ Ἰαπιῦς οἳ {ιο βγοῦ πθαες” 
81ο  πιεοῦ οβογίηρ, απᾶ «οηθ ροαὲ Το 8 βἶη οβοτίηρ.”. ΤΠο Βνεί απᾶ Ἰαδί 
ἆαγς οἳ έπθ {θδί]να], {16ΓΘ{ΟΥΘ, ΥΥΘΓΘ 680] ἃ ἆαγ οἳ οοηγοσαέίοη απά οἱ γοδὲ, αηᾶ 
Ἀθπορ ποτθ βἰπίοί]γ δαὐῥαίᾖα, ἀῑφίπου ἔτοπα ἐἶιθ πγθοἰ!ν ΒαῦῦαΗ], οχοθρί π]θη 
936 οἱ ἴθπι Παρροπθᾶ {ο {α]] προπ ἐλίς Ἰα6ΐοτ. 

2. Ό 6λθ πιοτΓοΥ” 8ῇίοΥ Μη ἤγβί 4δγ οἳ τοδὶ οἳ ΒαῦδαίἩ, ναί 15, οη ἐἶπο αἶς- 
ἐθοηί] αγ οἳ Νβαη, ένο Βγβί Επι] οἳ {6 Ἱατνοςί γγθιθ οΏθγεά, ἰοσεί]θγ γῖε]ι 
8 ]8π0ῦ 86 α Ῥατηῦ οΏετίης; Τον. 98 : 10-19. Τ]]ς τίί 15 6ΣΡΤΘΡΒΙΥ αβεὶσπθᾶ 
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Ὁγ «οδερ]ναβ, ἵη 16ο ΠΙΦΠΠΘΥ, {ο ὑ]θ βθοοπά 4γ οἱ (ιο [ορϊναι, 6νθ αἰσύθοπίβ 
οἳ Νίραη; «Απί., ΠΠ. 10, 8 δ. Τ1ο ρναῖη οἥετοά γγας Ὀατ]εγ, ἐπί Ροΐπο (1θ 68Γ- 
αβέ τρθ, απά 1{β Ἠατγεςί οοσυγτίης ἃ Ἰγεο]ς οἳ ἴπο δατ]]ος (απ ια οἳ π]θαί; 
1ο8., 1. ο.: «01. 19ος. ἵπ Ραζεκί., ΠΠ. ρ. 99. Ὁτα] είς οὔοτίπς πας πιαᾶθ, ηο 
Ἱακραπάπιαη οοι]ᾶ Ῥθσίη Ι5 ἨΠαγγεδέ; ΠΟΓ πιὶσ]έ αΠγ οπθ θαί οἳ {16 ΠΘΥ 
διαῖῃ; Τμον. 2: 14. Τὲ πναδ ἐιογοίοιθ α τίίο οἳ ϱτεαί ΙπιρογίαποῬ ; απ. ΙΠ λθ 
ἄπιο οἱ ο Τ,ογά απᾶ Ἰαΐου παν ρογ{ογηιθά γη] ΠΙΩΠΥ οθγθπηοπίθθ. 6ο 2ὲδζί- 
οἱῷ. δαοτα, Ἱ. ο., Ῥ. 408. 

8. Τ]ιοιο Ίναβ αἶδο αποίμθγ βαογῖβοο οοηπθοίθᾶ πλ (θ Ὦ488οΥοΥ, ΚποσΏ 
πποηΏσ {16 Ἰαΐο: ἨΗεῦτειβ 45 πο Ἀλαφίφαμ (ΠΤΙ) οἱ Γεδίυαί; οἳ πη]οὮ 
ἴιθιο αγθ ἴπαοθς Ι]κουγῖσο ἴπ ιο ΟΙά Τδείαπιθηῦ,. Τό Ίαν α [εδίϊνο (λαπ]ς-οβου- 
Ἰης (οὐ ΓΠΣ , Ἐπρ]. Ὑογς. “ ρεαοε οὔειίπς }, πιαᾶο ὮΥ ριϊναίο Ἱπάϊν]άπα]ς 
ος {απι]]]θ5, ἵη οοηηθοβίοη ΨΙδ {ἐμθ Ῥαβδονου, Ῥαΐέ ἀῑδίποί ἔγοπι (ο αρροϊηίέοᾶ 
Ρυ)]ο οΠοτῖπρς οἱ έθ ἰεπηρίθ. ΒαοἩ νο]απίαγγ ϱαογ/ῇοθς οἳ ἴγεο-νη] οὔετῖπσς 
ποιο ργονϊάθᾶα {ο; απᾶά τερι]αιθά ὮΥ (ο Μοραῖο Ίαπ. Τμο [αυ οπΙγ γὰβ 
Ῥιγηεᾶ οἩ. ἐθ αἰίατ (1μοτ. ὃ : ὃ, 9, 14): ιο ρτίεδέ Ἰιαά Του Πΐ5 Ροτίῖοη ἴ]θ 
Ὀγθαδέ απᾶ τὶσηέ ϱλοι]άετ (μον. 7: 29-54: 10: 14): απᾶ νο γεπιαϊηάευ γναφ 
θαΐθη ὉΥ ἔο Ὀτίωσος πι 6 {απή]γ αιιά ἐπίοπάς ἵπ α {οβίϊνο ΠΙΔΏΠΘΥ, οἨ {Ἠθ 
β81ηΘ ΟΥ {1ο ποχέ ἄαγ; 1μ6υ. 7: 16-18: 22: 29, 90: Ἐουῦ. 12: 1τ, 189. 21: 
οτ :Ἱ. ήθος Ρτϊναίθ βαοιίβοθθ ποιο οἴίοη οοπηθοίθά πέ ἴμο ραρ]ο Γεβί]- 
να]ς, οί] ἵπ ἨΟΠΟΣ οἱ {1ο β81ΏΘ, αηΏᾶ 8 ο πιαίέίθτ οἳ οοηγεπἰεησθ; Ἁαπι, 10: 
10: Ὠοειί, 14:26: 16: 11, 14: οοπιρ. 1 Θαπη. 1: ὃ-ὂ, 24, 25: 9: 12-16. 
19. ΤΗΟΥ παὶρλί Ῥθ θαΐθη ἵπ αΠΥ οἶθωη ρ]αο γη θΕίη ο οἱ (1:9ν. 101 14: 
Ώουί. 16: 11, 14): Ῥαέ ἔποβο οῦΙγ πιὶσ]έ ρατία]κο οἳ ἴσθπι, 85 Π]κοπγιςο οἳ (ια 
Ῥαββογοτ, π]ιο ΨΓ6ΤΘ {ιθπηβο]νθς ορτοπιοπία]1γ οἶθαπ; Ἀαπι, 18: 11, 155 ζομη 
11 : ὅδὅ: οοπιρ. Ναπη. 9: 10-15: 2 ΟΗΥ. 90:18: ἆοΡ., Ά. υἱ. ντ]. 9, 6 ὃ, 

Βιο]ι νο]απίδγ ρτϊναίθ βαογίῇοθ ἵη οοπηθοΜίοη υπ έπθ Ἐλδεονοί 8566Π {0 
6 ἱπιρ]θᾶ ἵω ο ΟΙά Τορίαταθηί, η Ὠοεαί. 16:29: 2 0µ. 0: 22.24: 9ὅ-: 
π--9 9θθ πιοχθ ἵπ Ἠιδίοίἡ. δαοτα, Ἱ. ο. ρ. 409 8ᾳ. Ἠεποο Ὀοῖηρ α 5αογῖβοθ, 
εἶναβ οοπηθοίθᾶ π(λ ο {θβί να], ἴεςο ρτ]ναίθ {γθο-π1]] οὔεγῖηςς πουθ {θιηβε]νθΒ 
οα]]εᾶ, αἲ Ἰουδέ Ὁγ (ο Ιαΐου ΗΘΏτανΑ, ὈΥ ύ1ο παπι Κλαφίφαᾗ (ΠΩ 9 α Γεναί. 
Τ]ο οαι]]ε; Παὐβρίης οοπηθοί ο ΕΙασίσαΙι ἀῑτεοίγ πι Ὠεαί. 16: 2, 38 
9Όογο; ᾖΒεαεᾖ., 1ο]. Τ0, 2: 1Αρ]οοί, Πογ. Πεῦ. ὑπ ολ. 16: δ. Ἔπετε νγαβ, 
Ἡοπθνογ, βοπιθ ἀἱΠοτοπος οἱ ορἰπίοη ΑΠΙΟΏΡ {Πθτη, 5 {ο 6 ρατίου]ατ 4αγ οἳ 
ιο ραρο]α] {ορίϊναι, οη πηϊον Ἐλασίρα] οαρΏί {ο Ὦθ οΏ οτε, πείμαν οἩ 6ο 
{ουγίοθπί] ου Ε{ιθθηΐ]ι οἱ Νίδαπ; Όαέ ἐπθ ψεὶρ]Ώί οἱ απίλοτΙϐγ ἵνα σγθαίΙγ 1η 
{αγοτ οἳ ἔἶιο β[ιοοπίμ αγ; Τήβ]ιέ[οοί, ].ο. Χού έἶιθ Ιαΐογ αοοοιηΐς οἳ {πο πιοᾷθ 
οἳ οε]ευγαίπο {6 ρ8βοµα] ΘΙΡΡΟΣ βε6πα {ο Ίπιρ]γ, ἠιαί α Κμασὶσαμ γαρ ογαίηᾶ- 
τ]γ οοππθούθᾷ γε ἐδέ πιθα]. 1πάθθᾶ, ππθηίῖοη ἶ5 πιαᾷο οἱ α “ ἸζΠαρίρομ οἱ 
ειθ {ουγίθεπίὮ ἄαγ, 8ο οα]]θᾶ ἵω ἀἰείπούίοα ἔτοπη {ἶπθ πιογθ ἱπιρογίαπί απᾶ {οὐ- 
της] οετοπηοπἰα] ΕΚ λαρίραὮ οἳ ἰμο Ῥαβδοτογ {ρθάνα]; πΠἰοὮ Ἰαύΐετ πας πο τεβι- 
Ίατ]γ οβοτοά ππ/ῖ] (1ο βΕίιθοηί ἆαγ, πΊθι 61Θ ραβοβα] βαβρογ μαά α]τοαᾶγ Ῥ6θῦ 
θλίοη. Τ16 {ογπιθ; πας ίθη 9 Πηθτθ γο]απίασγ οῬ]αίοη οἳ ἐμαηκβοϊνίης, πιαᾶθ 
{ος ἐλο Ριτροβο οἱ οπ]αταίπσ απά ἀἰγεγοι[γίης {ο ΡαββοναΓ-πθα]. 6ο 1ήρΗί- 
{οοῦ, ἠ{πκίογύπα Τεπιρῆὲ, αΏὶ. ὃ 4: {δ., ο. 14: Ἠε]απά, Απίίφη. δαο., ἵν. 8 2, 2. 

Ὕ. Τιε Ῥαεολαί ωρρεν. Έος α Μαὶ] βοσουπέ οἳ Επί5 πιεα], Ὀοίλ 1η 1έ5 οἱρ]- 
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πα] Ἰηςδίαίίοη απά 38 16 γνας ῬτοβαὈ]γ οθ]εργαίεᾶ 1π ἴπο πιο οἳ ου Τμογᾷ, 5θθ 
Βιδ[ιοίμ. ασγα, Ἱ. ο. Ῥ. 144 ϱα. Τμαί ιο Ζθγβ ἵη {λε οοιγςθ οἱ ἃ565 Ἰιαὰ πθς- 
]θοίοά βοπιθ οἳ ἴῑπθ οτ]σίμα] Ῥτθοθρί5, απᾶ αἱδο Ἱπίχοάιοεά νατίοις αἀάἰβοπα] 
οθγεπιοπ1θΒ, 15 ογἰάεπί {γοπι (ο ππαΏΠεΥ {η πλίος ους Τουᾶ οε]εργαίεά {16 5αρ- 
Ρ6Υ, ἃ5 πατγαίθἆ ὮΥ ο Ἠναηρε]ϊεί. ἨΓμαί α]] έἶνεθο αἀάΙίοις νγεΓθ, Ἱπθ Ἠαγθ 
πΟ βρθοἰΠο ΠΙείοτίσα] αοοοαπέ Γγοτη ΟΟΠΕΠΙΡΟΤΑΤΥ ΥγΓΙ(ΕΓΒ: Υ6ί ἴιθ ργθοθρίβ Ρτθ- 
βγτνθά ἵη {ο ΜΙεμηα) απᾶ Τα]πιαᾶ οἳ ζεγαφα]θπι (οοπιρ]]θά ἵπ ἐθ (νά ο6η- 
ἴατγ Ίτοπι οαγ]]ες ἰγαςΙοπθ), ργοῦαὈ]γ τείετ {ο έἨθ πηοθί Ἱπιρογίαηί οἳ {λθπι, απᾶ 
βεγνο {ο {Ίτογγ Π6]έ αροηπ 8οπιθ Οἱ ἐθ οἰτομπιβίαποθ οοηηθοίθᾶᾷ υγῖέλ έἶια Ἰηί]- 
ὑαή]οῦ οἱ ἐῑιο Τμονά” 6αρρογ. 6ο ΛΙδοίῷ. (δαστα, Ἱ. ο. Ῥ. 411 κα. 

Αοοοτᾶϊης {ο (μθβθ αιίλογ](ῖθ5, ἴοαχ οαρθ οἳ το πήπο, αδαα]]γ πιησ]θᾶ, νν1έ]ι 
οηθ {ουτίῃ ρατί οἳ γναίαγ, Ίγοτε ἀταπ]ς ἁπτίης {Πθ πιθα], απά βογνθᾶ {ο τηασῖς 198 
ΡΙΟβΥ686. ΤΠο δέ γγαβ τηθτθΙγ ΡγοΙπήΠαΥΥ, ἵπ οοπηθοΒοη γη α Ῥ]ορεῖης Ἱῃ- 
γοκεᾷ προη {1ο ἆαγ απά αροη {1ο ψίπθ; απᾶ Είς οογγοβροπᾶς {ο ἐε ορ Πιθη- 
Ώοηθᾶ ἵπ Ίακο 22: 17. μου [ο]]ουγθᾶ αρ]αίῖοης, απᾶ {1ο Ῥηϊησίησ Ίπ οἳ Ῥϊεέοτ 
Ἀθτβς, (1ο απ]εανεπθᾷ Ὀτθαά, ἴἶιθ τοαδυεᾷ Ἰαπιὸ, απᾶ αἷδο ἔἶιθ Ἐμαρϊσαμ οἳ {Πθ 
Γοπγυθεπί] ἆαγ, αππᾶ α Ὀτοί]ι οἨ β81οθ (ΠΟΥ) ππαᾶς γη] ορἱοθ. Αίον ἐμῖς 
{ο]]ουγθά {ο Ἱηδίτιοίῖοης {ο {16 8ο, εἴο., γθεροοίίηςσ ίππο Ῥαξεογε: : απᾶ {6 βγεί 
ρατί οἳ ἴε Εα[ιεί, οἵ βοπϱ οἳ Ριαΐσθ, Ῥρ. 118, 114, πας τορθαίοᾶ. ΤΗθ δεοοπᾶ 
ορ πγα8 πουν ἀνιη]ς. Νοχέ οµπιθ {1θ Ῥ]ορείπσ αροπ 686] Κπά οἳ {οοᾷ, απᾶ (1θ 
διθβίθ Ρρατίοο]ς οἱ ο πιθα] τοο]ηίησς ἐπθ Ρ8εομα] Ἰωπιῦ Ῥοΐπο θαΐοι ]δῦ. 
ΤΈΠαη]ς πετθ {επ τδίαγηθᾶ, απᾶ ἐῑιο ἐλέγά οαρ ἀτυαπῖ, οα]]οά ΠΙΡΠΠΙ Ὀἡδ, έλε 
ορ ο δἰεοοίιφ; ΟΟΠηρ. τό ποτήριον τῆς εὐλογίας, 1 Όοχ. 10: 16. ΊΤΠ9 το- 
πιρπάθ οἳ ιο αεί, Ὦ98. 116--118, ἵνα πού’ τοροβιοᾶ απᾶ {ο Γουίῇ οαρ 
ἁγιηῖς: ὙλΙοἩ πας ογοΙπατΙ]γ ἴ]ιο επᾶ οἱ {ιο ορ]εῦταίίοι. ΘΒοπιθίίπηθν α ο μὦ 
ουρ παὶρΏί Ῥε αζᾶθᾶ, αξίθν τερεαϊίπο {ο ργθαί Ἠα]]ε], Ῥε9. 190-197. 

Τπε ποιον οἳ ο Ἐπολατίεί ῬτοῦαΡΙγ ἐοοῖς Ρ]αοο αἱ {ο οἶοςο οἳ {ῇθ 
ΡΤΟΡΟΥ πιθα], Ἱπιπιοδ]αίε]γ Ῥο[ονο (16 (γα οπρ, ος οαΡρ οἳ Ῥ]θβοίης, νν]ίοἩ γγου]ά 
ΒθεΠ1 {ο Ἠανθ παρ ρατί οἳ 16; οοπιρ. 1 Οον. 10: 16. 

ΥΠ. Ρίά οων ᾖιογᾶ, ἴ]ιε πἰφλέ ὅτι ιολίο]ᾗ ᾖε 10αβ θοἰγαφεᾷ, οαὲ ἐλο αδφουογ αοζές 
μὲ Ιἱφούρζες 3 Ἠταᾶ πγο ου]Υ ἴἶνο ἰθείπιοηΥ οἱ ο βγςέ {νου Ἐγαησο]οίς, ποῖ 3 
ἁοιθί προη ἐίς ᾳαεδέίοη οοα]ά ουος αγῖσο. Τ]αἱγ Ἰαπσιαρο (56ο 5 192) ἵ Μα]1, 
οχΡρ]]οῖέ απᾶ ἀθοῖκίνθ, {ο έ1θ οβθοί, ἐῑιαί ους Τ,ογᾶ ]α5δέ πιθα] γγϊί]ι Ἠῖς ἀἴδοιρ]θς 
Ίνα {ο τθρι]αγ απά οτάίπατγ Ραβομα] 8αρρογ οἳ {ο ἆθν», Ἱπγοᾶβποίπσ {ῑθ {68- 
(ἶνα] οἳ ππ]θανοπεᾶᾷ Ὀτοαᾶ, οἩ ἴθ θυοπίπρ αξίοι ιο ουγίθοηί] 4αγ οἳ Νίδαη. 
ὰ Ματ]ς β878 ΘΧΡΓΘΒΒΙΥ, 14 : 19: ὅτε τὸ πάσχα ἔθυον, 10/10 ΤΗΕΒΥ ᾖἰίεά ἐμε αβθ- 
ου6η ; ΥΥΙΟΝ, ν]ιοίλοσ (χο φαὈ]θσί οἳ ἔθυον Ῥο ἴ1ο ᾖ οὖν» ο Ῥο Ιπάθβπ]{θ, Ἱπιρ]ῖθ8 
αἱ Ἰοαρί ἴ]ιο τοσα]αν απᾶ οπβίπατγ πιο οἳ ἸεΠ]ΐης {ο ραδομαὶ Ἰωπῦ. Τα]κο9 
ΊἸβησιαρο 18, 1 ροβαῖθ]θ, αἰῖ]] δύΥΟηΡΕεΥ, 22:7: “ ΤἩεῃ ο.πηθ {ο ἆαγ οἳ η- 
Ἰθαγεποά Ῥτοαᾶ, ἐν ᾗ ἔδει θύεσθαι τὸ πάσχα, τοῇοη ἐλο ἈῬαφεουογ ΜΌ9Ί δε ᾖ]ες,” 
1, 6., ΔοοοτᾶΊηρ {ο Ίαγν απά οαβίοπι. Τηϊς πηατ]ςς, οἳ 901156, ίμε ΓουγίεθΏίἩ ἄαγ ο 
Ἀβαπ ; απᾶ οἨ ἐλλαί 64πιθ θνθπίπο ος Τιογά απά Ἠὶ8 ἀἱβοίρ]θβ βαΐ ἆούπγη {ο ἶιαί 
8ΤηΘ ρ8βδονογ-πιθα], γηΙοὮ Ἰαά χι ὉΥ Ἠΐ οἵη αρροϊπίπιθηὺ Ώθοι ρτοραγοᾶ 
ΓοΥ ΘΊλθπη, αι οἳ γγ]]ο]ι ἆθρας βροη]κα ΘΧΡΤΘΡΕΙΥ α8 {1ο Ῥαβροτοι, ν. 16. ὮΕΙ- 
]ο]ορίσθ]]γ οοπφἱᾶθγθᾶ, ἔἸθγο οπηποέ Ὀθ α «ηαᾶουν οἱ ἀοαδί, Ῥαέ (μας Μαιίμογ;, 
Ματς, απ Ἰμαίθ, ἱπίθηᾶθά (ο ΘΧΡΓΕΒΒ, απᾶ 4ο 6ΧΡ:688, η {ο Ρρ]αἰηθοί έδτπηθ, 
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ιοῖν ἐθβίπιοΏΥ {ο ἴῑπο {αοῦ (ῑαί ᾖεδις τεσι]ατ]γ ρατίοο]ς οἳ ο οτάίπατγ απά 
Ίεσα] Ρ8β88οΥοΓ-τηθα οἩἨ {19 ογοηίης αξίοτ {9 οατίθοπίἩ οἳ Νίρδαη, αὖ {Πθ β.Π1Θ 


ἄπιο πΙ(Ἡ α]] ἴῑιο «ευ. [ο οὗη Ππιβδε]ξ οἰεατΙγ Ροϊπίς {ο ἴῑπο βιθοπί οἳ / 


Νῖραπ, α9 ἴλο ἆαγ οἳ (ο ογαοϊβχίοπ, πλθη 116 τθρογίβ ἐμαί {1ο οαβίοτηΣτΥ 16- 
Ίθαςο οἱ α ῥτίδοηθς αἱ ἴΠθ Εα889ΥοΓ ᾿ (ἐν τῷ πάσχα) πας σταπἰοά ὮΥγ Ρ1]αίθ οἩ 
ἔιθ ἆαγ οἳ οταοϊβχίου; 18 : 99, 40.”. Φο]ιαβ, Πἰκίοτί Ολγήαν (ππιγεῖ, 1. ϱ. 
194, ποπ οᾱ.] 

ΊπΠπθη, ἩοἵνθΥοΥ, πο ἴατη {ο {Πθ (.ο8ρε] οἳ ᾖομη, πο 5θε]ς ἵπ ταΐη ἵη 6 
Ἐναηρο]ϊςί {οΓ ΑΠΥ ίτασοθ οἳ ἴμθ Ρ8δομαΙ ΦΙΡΡΟΥ, 35 5πο]ι, ἵ οοπηθοβίου π(η 
οαγ Τ,οτᾶ αἱ ἐἶλαί πιο. ἆζο]μη πατγαίθς Ιπάεθᾶ (οἹαρ. 19) ους Του” Ἰα5ύ 
πθα] πι Ἠϊς ἀῑβοῖρ]ος: π]ὶοἩ (ο αἰθεηάαπί απᾶ δαῦρθφιθηέ οἴγοαπιδίαηοθς 
ΒΙΟΙ {ο Ίατο Όθθι {Πθ 8.Πιθ γΜ]ι ἰαῦ πΏΙοἩ ο οίμοτ Ἐναπσο]ϊσίς ἀθεοτῖρο 
86 ιο Ῥαβρδοτοι. Ίἴ]ροη ]αςύ έμαί ροϊπηί, Ιπάθοᾶ, ζομη ἶς Πθπί; Όαί ἔτοπα 0ης 
βἴ]οπος ἔἩο ΙΠΙΘΓΘΠΟΘ 63η ηθγοτ 6 τἰση({α11γ ἄτανπ ελαί (1 ]αδύ πηθα] ἵγαβ 


πού (ἶιθ ὮαβδονοΓ; ΑΠΥ ΤποΓθ μαι «ζομπ) αἰπιί]αν ἴ]επος Ιπ τθδρθοί {ο πο 


Τιονά 6αρρος πατταπίς {ης οοπο]αδίοη (μα πο βαο Τί Ίνας εγετ Ιηβθέαίεᾶ, 
ζοἵη, α5 αἰ] αἀπι]ό, πγοίθ Ἠί8 (.ο6ρε[ α5 α δαρρ]θπιεηύ {ο 61ο οίΠθΓβ; απᾶ θπος, 
ἵη δρθαΚίποσ οἳ μ]ς ]α5έ πισα], 116 παγταίος ΟΠΙΥ 81ο οἰγοιπιδίαμορ» 35 θά πού 
ΌΏθου Εα]]γ 9δὲ {οτίμ Ὁγ {1θ οἴ]ιου Ἐγαησοα]ἰεί. Το ἆοθρ ποῦ ἀθροτῖρο Μ1ῖ9 πιθα] 
88 Ὀδΐπο {6 Ῥαδεονθτ, πος ΠΠαΚθ ΑΗΥ πιθηδίοη οἳ {Πο 1ὔαο]αχ]ςί, Όθοσαβθ 05 
Ῥαᾶ Ῥθει ἄοπο ἵπ Ρο] 93868, ἵπ ἴἶπθ πιοδί θχρ]ῖοῖέ ππαππ6η, ὮΥ Μαίίμον, Ματις, 


απᾶ Τμ]. Τα Οῑῖς γγαΥ ἴππο ἀἰῄετεποῬ οἳ ἴἶιθ έπο γθροτίς οἱ {θ Φ8Π1θ οοθββΊοῦ 


16 οα6ἱς[αοῦοτΙ]γ αοοοαη{εᾷἆ Τογ. 

Ῥαί έθτθ αγο α. ΤΘ θχΧρΥΘΒΒΙΟΠς ἵπΠ εοἶιης («οερε], ἵη οοπηθοίίοη πΙἩ ἐῑ]β 
πηθα], απᾶ θερεοία]]γ π]ι ους 1,οτά” Ῥαβείοη, πγΙοἩ {ακεηπ ἰοσθίμετ παὶσ]ί, αἲ 
Βταί νίθυγ, απᾶ 1 πθ Ἰιαά οπΙΥ «ο, 6661 {ο ΙπΠρΙγ ὑΠαέ ου ΕγΙάαΥ, ἐπ ἄαγ οἱ 
οἳσ Τ,οτᾷς οταοϊβχίοη, {9 τοσι]ατ απά Ἰόσα]ὶ Ἐάδδονεν Παᾶ ποί γεί Όθεῃ δδίεῃ, 
Ῥα0 γγας 5]] {ο Ὦο θαίθηὮ οἩ {Πο οτεηίης αἲίθοτ (παί ἀαγ. Τ1ο {οΠοπῖπςρ ατθ 
έθ ῬαββαςθἙ. 

(α) «οϊη 19 : 1, τοῦ δὲ τῆς ἑορτῆς πρὸ πάσχα. ΤΗ ἴογπι οἳ θΧΡΙΘΒΔΙΟΠ, ἶέ 16 
βαΐᾶ, οἴιουγς ἐλαί ουσ Τιοτᾷ”8 156 πιθα] ππὶίἩ Πῖς ἀἱςοίρ]ον ἰοοῖς ρ]ασο ὀε[ογε ἴἶιθ 
Ῥαβδογετ, απᾶ οοα]ᾶ ποί (Πογείοτθ 1688Ι{ αγο Ὀθει {θ ραβο]α] β1ρΡοΓ. 

(δ) ολη 18:28, “ Απᾶ {ου (μεπιρο]νθς [16 «οπβ] πνοηί ποέ Ἰπίο {1ο ]άσ- 
πηρπί-Ίια]], ]θβὲ (Π6Υ αποτα]ᾶ Ὀο ἀθβ]εᾶ, ἀλλ” ἵνα φάγωσι τὸ πάσχα, θωέ ἐλαί (οι 
πηέφηί οαί έλα "αβεουεγ.”. [Τπο εΗρ]έ «Ώαηρο οἳ {έθχί αοοορίθᾶ Ὦγ τθορπέ οᾶ[ίογβ 
(οπαΙΜήηρ ἵνα) ἆοθβ πού αΏθοί ο αγσαπηθηί, 19 Ἡ. Ύ. ΡτοροΓΙγ τοπᾶςτς {6 
βοηίθηοθ: “ Απά {Πεγ {Ποπιβο]νος οηίεγοά ποί ΙἸπίο (Πο ρα]αοο ((Τθε]ς 1γώίο- 
γὔτπι), ἐλαῦ (Π6Υ παὶρ]ηί πού Ὦο ἀεβ]εᾶ, Ὀαί πὶσέ οαί ἐ1θ Ῥαβρονοτ.”] Έτοπι 
Ὠι] ]ασί ρΏγαςθ, 16 αρρθατΒ, 88 15 αγεττεᾶ, (Παέ ἐἶιθ 919 πγοτθ οχρθοίῖης {ο ραί- 
έακο οἳ ἴῑθ ραβδομα] 5αρρετ {1ο δηβαίησ οτεηϊης; απᾶ οἳ 9οπγ5θ Ἰαᾷ πού θαΐ6π 
16 α]τθαᾶγ. 

(ο) ᾖοπη 19 : 14, ἦν δὲ παρασκευὴ τοῦ πάσχα. ΤΠ « ργοραταίῖοη οἳ {1ο 
Ρ8ΒΡΟΥΕΤ;” Ραΐηρ έο ἆαγ οη π]]ο]ι ΟἨτῖοί θαογεᾶ, πθοθβδαγΙ]γ Ἱπιρ]]θς, ἵτ ἵΒ α]- 
Ιεσαά, (Πο ἆαγ Ὀθίοτθ {11θ Ρα58ΟΥΟΓ-π1θα] ; ἩἨὶο]ι οἳ σοπΥ5θ 'γ88 {ο Ῥ9 θαίοτ (λαέ 
ογοηῖηρ. 

(ἆ) ᾖομπ 19 : δΙ, ἦν γὰρ µεγάλη ἡ ἡμέρα ἐκείνου τοῦ σαββάτου. ΤΗθ πεχί 


ο 


χ 
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4γ αξίοτ ιο οταοϊβχίοι Ῥοΐης {ο ον] ΒαρθαίἩ, απά ὑμαί Ῥαρραίι Ρεΐπς 6 
ριθαί ἀαγ»᾽ πο πιπθύ 1161, 16 16 ατσιεᾶ, ναί έ ἵνας (παβ οα]]εᾶ “« στοαί ”” Ῥεοαθθ 
16 οοἰποίᾶθᾶ γγἰἩ (ο Εγδύ ἆαγ οἱ ἴἶιο [δείγα] οτ Π[ιθοηί] οἳ Νίδαἃ, απά γ/θ8 
ἄνας ἀοαΏΙγ οοηβθοτγαίθᾶ. 

Έ]1θβο ἔοασ απθ {πο Ῥαββ8ϱ65 πιαίη]γ ατσθάἀ. ἈΏοπθ οὔμε; οοπρίἀεγαίἹοης 8Γθ 
Ὀτοισηί {ογνγατά α5 αἈχί]ατγ. 

(ο) Ίηπ ὅἆομα 18 : 21-00, γηθη «/θεας' βαἱά {ο ο πάος, 6 Τηαί ἴοα ἀοαςί, ἂο 
ααἱο]]γ,”” 8οπιθ οἳ {ο ἀἰδοῖριθο βαρροβθά ί {ο Ἰηθαῃ, “ Βαγ (αι πε Ἠαγο 
πθοᾶ οἳ {ου {ο {θαςί.. Νοπ α5 ἐπί ἵγας δαἱά αρρατεπ{]γ ηθαΤ {]θ οἶοβθ οἳ (ἶθ 
πιθα], Τόν {ο1191’8, 38 89Π16 π166, θἶιαί {1θ Ρ8ΒΡΟΥΟΓ-ΠΙΘα] πας Υοί {ο σ60Π19. ι 

(4) Το ιο 6απιο ο[θοί, 1έ 19 ραῇἆ, ἶς 61ο οἰτοππησίαπος, ἴμ8έ οἩ {μθ ἄαγ οἳ ὕμθ 
ογαοϊβχίοη πο ΦαπἩθάτίη γγας οοπγεηθᾶ, βαΐ ἵη Ἱπάσπιεηί αροῦ «ᾖθδις, απᾶ ἆ4θ- 
Ἰἱνογοᾶ Πῖπα οὖοτ {ο ἀθαί], ---- α Ραδ]ῖο ]αάϊοῖαΙ αοἲ, πἨΙοἩ αοοοτάίης {ο {πο Τα]- 


: τηπᾶ]οίς γγας απ]αν{α] αρον ο βαῦῦαίἩ απᾶ προπ αἰ] ρτεαί Γοεάνα] ἆαγς. Θ9θθ 


ΤΑρ]ι{οοί, «ον. Πεῦ., ἐπ Μαι. 97: 1; ἆαμπ, ΠΒἰδ]. Αγολώοϊ., Π., Π. ϱ. 509: 
ο Ἰειθο, ἀγο]ώοῦ., ὃ 218. 

16 ἶ9 αρρατοπί ἐμαῦ {θ νγμο]θ Ἱπαπϊτγ τε]αίθα εἰπιρ]γ {ο ἴπο πιο οἳ έπο Τα58- 
ού6υ. Αοοοτάϊης (ο αἲ] ἐνο ἔοαν Ἐναπρε]ίδίς, οι Το πας ογαοϊβοᾷ οἨ Επ]- 
αγ, νο 4αγ Ῥεΐοτθ {1ο «ον θπήρη Βαβραίι; απά Πής Ἰαδέ παθαὶ πΠθμ Ἠΐς ἀἱδαίρ]ερ 
ἐοοῖς ρ]αοθ οἩ έ1θ ργθοθᾶϊπς θΥοπίπς, (1ο βα1ηθ πἰσλέ ἵη πΠ]οὮ Ἠθ σταρ Ῥείγαγεᾶ. 
Τ{1ϱ απηρ]θ ᾳπθδίίοη, ἐπθτθίοτο, ϱἲ ἵδειο ἵς: Ὠἱά (λί Ἐτίάαν [11 απροη με Π{- 


«ἐθοπίῃ ἄαγ οἳ Νίβαη, οἳ αροη {έθ {οπτίθοπνὸ ΟἨ, ἵπ οὐμθτ πποτάς, ἀῑά οι 


Τιοτὰ οἩ ἐἶλθ οσοπῖηρ Ὀθίοτο Ἠΐ οτιοϊβχίοι θαί ἴἶιο Ὦ4ββΟΥΕΥ, ας 15 ἰθεῃεά Ὦσ 
ἐιθ τοί ίητεο Ἐγαηρο]ϊδί5; ΟΥ παβ έμθ Έαεεονεν βἰ1]] {ο Ὃο οαίθη ΟοἨ {πθ ΘΥεΠ- 
ἵηρ αξίθ ἡ]ιαί ἄηγ, α5 1 οἨπ παὶσλέ βθοπι {ο Ιπιρ]γ 

Τις ᾳαοςίίοη Ίμαβ Όθοπ Πιοτθ ΟΥ Ἰθδο  εαΏ]θοί οἳ ἀῑποιβείοη ἵπ πε οαγοὮ 
οσους οἴπορ {πθ θαχ]ϊοςέ οθηίατίθ9; οἱίθβΥ γη] α γίθύ’ 6ο Ἠαγπιοπίσθ {με ἀΗΠοι]- 
θα. Τε 16 οη]γ ἵπ τθοσπέ ΥθαΑ ἴιαί λθ αρρατθπέ 4ῄεγεποῬ Ὀδίπεεη ο οἶη απᾶ 
ἔλθ οἴμοι Ἐγαησο]ἱοί ας Ώθοῦ τιησεᾶ {ο ἴμθ οσίποπιο οἳ αἰιεπιρίίης {ο πιακο 1έ 
Ἱγθοοηοἴ]αβ]θ. 

ΥΠ. ΠΕπαπιἰπαίίοη οἱ Ῥαβδαφεν ἵπ «Ἰο]μήο («οδρεῖ, εἰο. Δάπιθης, 35 πε 
πηιοί, απᾶ ας πνο Ίανο αἰγοαᾶγ 56ο6Ἡ (ρ. 246), Ολαί (ο ἐθείίπιοηγν οἳ Μαζίουη, 
Ματίς, απᾶ 1416, ἵ6 (οο ἀεβηϊέο απἁ εχρ]ὶοῖέ {ο Ὦο ἵη αΠΥ ἵγαΥ 8εί αδάρ ο 
πιοᾷϊβθᾶ, Ἰθῦ τς οχαπιηπθ ΠΟΤΟ ο]οβθί ἔῑα ῥα8βᾶΡ6ς ἵη οομπ; απά (μας 9ε8 
πἨθί]οτ. (116Υ παέαγΑ]γ τθῬαίτθ {ο Ὦθ 8ο ππάθτρίοοά οἳ Ιπθθγρτείθᾶ 5 {ο Ργθ- 
βθηί 4ΏΥ αρρθαΓαποθ οἳ ἀϊδογθραπογ. 

ζο]η οὐνίοιε]γ πτοίο λΐς (οβροΙ 45 εαρρ]θπιοπίατγ ἐο {πο οὐμεγ {ἨἈτεο. ο 
Ἠαὰ ἴῑθπι έμθη Ὀθίογθ Πίτα, απᾶ ἵνα5 αοφιαἰπίθᾶ γη ἐμαῖτ οοπίθηί8. Ἠθ παβ 
Απγαγθ (λαέ {ο οἴμοτ (Ἠτθο Ἠναπσο]]είς Ἰαά (θε βεᾶ {ο {ιο Γαοῦ ἐλαί ἆ θεα» ραῦ- 
ἐοο]ς οἱ {ιο Ῥαβδογοτ ψΙ(Ἡ. Ἠΐ6 ἀἰβδοίριός. ΤὨ]ϊᾶ ὅοψι Ῥο]ίουθ μαί ἐεῖτ (θείῖ- 
ΠΙΟΠΥ οἩ. θλίς ροϊπέ γα πτοπΏς; απά ἀῑᾶ Ἡθ πιθαπ {ο οοτθοῦ ἵεζ 1 φο, πθ 
εἸιου]ά παίιτα]]γ οχρθοέ {ο βπᾶ 8οπιθ ποβοθ οἳ ἴἩθ οοτγθοβίοΏ Α]οπο πμ {ο 
πιθη[ίοπ Οἱ {6 πιθα] ΙέΦο]!, γη] ἆομπ ἀθεοιίοθν 38 πο] α5 416Υ. ΤΠπάθεᾶ, 
(ού γγου]ά πανο Ώθοη {ο αρρτορτίαίθ απᾶ οπἱγ Βέήπρ Ρ]ασθ ΤΟΥ Β1ο]ι α 605ΓΘ6- 
ἤοη, ΕῬαΐ οομη Ίας ποιμῖης οἱ {πο Ἰκϊπά; απά πο 819 ἐλογείοτο αιὐλοτιπαᾶ {ο 
πηθἰπίθίη, ἐ]ιαξ 1 ας ποὺ ζομπ)ς' ΡΙΤΡΟΒΘ ἔλβ οπά (εγθ {ο οοττεοῦ οτ οοΠίΓ8- 


Ιντπορ. 6 1994] ΝΟΤΕΡ. --ΡΑΡΡΞΑΘΕΡ ΙΝ 00ΗΝ. 249 


ἀῑοί ἴ]ο ἐονίπποηγ οἳ {πθ οἴπθς Ἐγαισο]ἰοίς; απά 1 ποῖ {λμονθ, ἴθη ΠιπΟὮ 1εβ 
ΒΥ πιετθ Ἱπρ]]σαίίοη ἵη οίῃθς ρ]αοθ6 απᾶά οοηηΘΟΙΟΠΘ. 

(Α) οομη 18 : 1, πρὸ δὲ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα, 969 Ρ. 247, α. Ἠετθ δοπιεύΏίηβ 
πηαΥ ἀθροπά οἩ {1θ Ἱππροτί οἳ {19 ποτᾶ ἑορτή, οἱ πηὶοι {ιο Ῥτοροτ απά οϱΙγ 
βἰσπὶβοαίίοη (Ίκο Ἠοῦ. 1ΤΠ) 16 Γεσέναί, ποῦ Γεαδέ: ναί ἶ9, ἵν Ἱπιρ]ίες ΘΥΕΥΥ- 
πνηουθ α 7θαΓΙΥ ἆαγ οἱ ἆαγς οἳ Γεβίϊνθ οοπιπιθπιοΓαίίΟἨ : ΏΘΥΟΓ ἃ βἶπο]θ πιθα] ΟΥ 
οπἰθγἰαϊηπιοηύ. 38ο 1 Ναπι. 28 : 16, 17, π]ειθ {θ ραδσ]αῖ διρφρετ, ριερατεά 
οἩ ἐλθ {ουγθθπίι οἳ Νίδαη απά θ8ΐθη δέ δνουίηρ, 9 ἀἰκήπραϊμοά ἔγοπι {16 
/εεναῖ, Ἠθῦ. 1ΤΠ, Βορῦ. ἑορτή, πγηλο]ι Ῥθραι οἩ έο ΠΠθθηΐ] απᾶ οοππιθεᾶ 1οΥ 
βθγθη ἄαγβ. θ6 {πτίμος Ἰακο 2:41: 2211: αἱδο {ἔπο Τ,οσίοοηπβ απᾶά Όοη- 
οοτάαποθς οἱ ἴλπθ Νθιν Τδείαππεπέ απᾶ Βορύπαρίηῦ, 

Φοπιο Ἱπίθγρτθίοις ἴα]κο {1νθ :ΡΊιΓβ8θΘ πρὸ τῆς ἑωρτῆς α5 απαΠζγ]ηρ (16 αοίῖοη 
οχρτοβεθά 1η ν. 4, ἔἶνας πια]ῖτπο οἱ θςθ ἔοιγ νθυθθς οπθ 5θηΠίθη08, 35 {π {πο εἹ- 
ἄοης οἱ ατίθεῦασλ απά Ἐπαρρ. Επί έλα θεπίθποθ ἔἶας Γογπιαᾶ ἶ5 οχοθεάΙπρ]γ 
Ἰηνο]γεᾶ απά Ιηίτίομίθ, Ἡιο]]γ απ] ο: οπ”8 πδυια] ΠΙΠΠΘΤ, απά παί υιποαέ 
ΠΥ πθοθβρϊγ. Τ19 5οοοπᾶ εἰδώς (ν. 8) ἵβ ἵπ πο 86Ώ56 α τθβιπιρίίοηυ οἳ ἴπο Πγδί; 
απᾶ εἰγίοί στατητηαί]οα] οοηβίγιοίῖου οργίαϊπ]γ τοαιίτθς Υ. 1 {ο Ῥο6 παάθ Ιηά6- 
Ροπάθηί. [Τ]ο θατ]γ ἀῑν]εῖοης οἱ έῑθ 6.οβροῖ», οα]]οά Εαβερίαη (031ο)8, πια]κθ 
α πθυη θοοβοη Ὀορίη αἲ ν. 2. Μοᾶθιη οά[ίοτο Ρ]ασο α ροτίοᾷ αἱ έμο οπᾶ οἳ ν. 1, 
Ῥαέ ὙΓοείοοῦε απᾶ Ἡοτέ ρἱνο (ἶιο οί]ου ραπούααίίου ἵπ 01ο πιαταίη.] ” Τμθ {οτοθ 
οἳ πρὸ τῆς ἑορτῆς Ὀεῖηρ Εἶνας Ηπηϊίθά το Υ. 1, 1έ πιαγ ἴλοτθ αγ 61]1ΘΓ εἰδώς 
κτλ. Οἵ {πθ Ὑγογᾶς εἰς τέλος ἠγάπησεν αὐτούς. 

ΤΕ νο έιίκο 1έ α5 απα]{γίης εἰδώς, Ἀθη ἴθ 96η86 15: « ἆθειδ, Κηοπίης Ὀείουθ 
ἄιο {ορίῖνα] οἱ ἐἶιθ Ῥαβεογοτ, ἐλαῖ Ἠϊ οι ἵγαδ 90Π1Θ, θίο., 6ΟΠΠΡ. ζομη 12:25: 
Μα. 17 : 9, 22 ϱᾳ.: 20 1: 11--19, αἱ. ἵπ Ειίς πναγ {πο ρᾶβεᾶρε Ία» πο Ῥεαγίης 
π]αίονος αροπ ἴἶθ ργοδεηί ᾳπθδίοη 45 {ο (1ο Ε458ΟΥ6Γ. 

Τ{, οἩ ἐἶιο οἴλθι Ἠαπά, πρὸ τῆς ἑορτῆς Ὦθ τορατᾶεᾶ ας οπαΠ[γίης εἰς τέλος 
ἠγάπησεν αὐτούς, ἵέ 9 εᾳανα]θπί {ο τὸ προεόρτιον, ἴπθ ἀπιθ Ἱπιπιεδϊαίε]γ Ῥο[οτο 

"5ο {αείνα], απᾶ τοίθτ5 {ο ἐἶιθ οοπηπιθηοθπιθηί (αὲ ογεπίης) οἱ ο Β[ιοοηί] ἆαγ 
οἳ Νίβαη, 8 ἐἶιθ ΒΤδί οἳ ορθοπίηο 4αγ οἳ ο [είνα] οἳ απ]οανθηθά Ὀγοαᾶ, 4β- 
εποί τοπ ἴἶιο πιθτθ 5αΡΡαΓ; 966 απ. 28: 16, 17, οἶιθᾶ αὈονο. Τπο ρᾳταβθ 
πρὸ τῆς ἑορτῆς 18 ἵη ὑλαί οιφο δᾳπἱνα]θηί {ο {πο Ἐηρι. εείυα[-ουε, απᾶ Ί6γ6 
τηθτ]ς9 (6 ονοπίηρ Ἰππιθβϊαί6Ιγ Ὀείοτο {1ο ἑορτή ΟΥ Γεούύσαῖ Ρτοροτ, οἨ Πίο] 
6υο, ἀπτίπσ ({]θ ΡΡοΣ, ουσ Τμογά πιαηϊ[αεθοᾶ Ἡϊδ Ίοσο {οτ Ἠΐς ἀἱβοῖρ]ος « ππίο 
ἄιθ οπᾶ, ὮΥ ἴἶο ἑοαοβίηρ ϱγπιρο]]σα]. αοὺ οἳ παδλίπς (μοῖτ {96ί. Τάσο] 8.78: 
«Ας ᾖοἶιπ πγγοίθ [ου γθοῖςς απᾶ οίποτ γθαᾶθΙβ ππασααα]πἰθᾶ πι ιο ο οπῖρ] 

᾿πιοᾷθ οἱ τοοκοπίης πιο, απ ἶ9 Ἠοτο ἀἰτθοί]γ ερεακίης οπΙγ οἳ πε Ρτερατα(ῖοη 
οἳ ιο πιθαὶ απᾶ π]αέ ργθοθᾶθά 18, ---- πἨ]]ο ἴλο Ῥγθρατα(ίοη οἳ ἐπ Ῥ8βΡΟΤΟΓ- 
πιθα] ἀἷά αοέαδ]]γ ίαΚο ρ]αςθ οἩ {πε ΜουτίθοπίἩ οἱ Νίδαπ, {1ο ίγαθ προεόρτιον, ---- 
Ίο ἐ]εγε[οιθ οοι]ᾶ ΥθΓΥ ΡΥΟΡΘΙΙΥ 156 (1ο ΘΧΡΤΘΕΕΙΟΏ πρὸ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα 
πθ]λοιέ ἱπίοπάϊης {ο 88Υ ἐλαί ἐπθ πιαα] 1βε]ῇ Ίγας οδίοη οἩ {6 Γουτίθοπί ἆαγ. 
Αί ϱΗΥ ναΐθ, ἐἩο γνοχᾷ πρό ἵ5 Ἠθγθ ἴοο ΙπᾶθβπΙέθ απᾶ το]αίνθ {ο ἆγανν ἤτοπι ἵδ 
έἶιθ Ιπί6γθΠοθ, ἐ]ιαί ἐθ πιθα] ἀοβοτῖρθά πα εαίθη ο ἴμο οσοπῖπρ ψηλα {ομουγεά 
Ειθ ἐμγιθοπ{Ώ απιά ὄεφαπ Όλο {οατεθθηί]ι οἱ Ν]ραπ.”.  Οοπηπη. ΟΠ 4οΠ. 19: 1. 

Τη αΏΥ 0896, {Π6Γ6{ΟΓ6, ἐῖ ραββασο ἆοθΒ ποί τδπίτθ 8 {ο αἀπηέ {ο 1πῇου- 
6Ποθ πΏίοἩ 6οπιθ Ἠανο ἄγαννη ἔγοτη 16, 
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(Β) ἄομα 18 : 28, ἀλλ᾽ ἵνα φάγωσι τὸ πάσχα, 8ε9 Ρ. 247, ὂ. ΤΠΙ8 ρᾶ8β8ασο 8 
Ρογ]μαρς {πο θἰτοηροεί :οἳ αἩ. Έο Ὀγίπς οιέ ποπ 18, ΒΟΝΥΘΥΟΥ, ιο 1πἴθγθποῬ 
ἴλαί οἩ ἴθ ἄδγ οἳ έλο ογποϊβχίου {1θ ραβο]α] 8αρροΓ παά ποῖ Υεί Ῥθεη θαίθη, 
ιο οχ[γοβδίοΏ φαγεῖν τὸ πάσχα Πηιδί ο {άκου 1π {1θ Ηπλ]θεᾶ 56ηΡ0, {ο ἐαί (λε 
Ῥαφε]ιαί έρρε» ; απᾶ οἱ5, Τὲ 15 αβτηιεά, 16 (6 (γιαθ απᾶ ΟΠΙΥ Ἴδαρθ οἱ ἴἶθ 
ΡΙΤαβ6 εἸδοπ]ιειο 1π ιο Μου Τοδρίαπιοηί. ΤΠϊ ]αβῦ β58θΓΙΟἨ Ἱ5 οοττεοί; 107, 
Ὀθθίάθς ἔἶιθ Ργοβοηί Ἱηδίαησθ, {θ ΕΧΡΤΕΡΦΊΟΠΏ φαγεῖν τὸ πάσχα ο6σατ5 οπΙγ Άνο 
ἄπιθα 1η ές δν ΤοδίατηθηΏέ, παπιθΙγ, Μαιτ. 26: 11: Ματ] 14: 12, 14: Ἠωαίκο 
99 : 11, 15 : απᾶ Ῥαΐ οποθ 1η έ1θ (τοεΙ γετρίοπ οἱ ία ΟΙά Τοβίαπιεηί, ΠαΠΙΘΙΤ, 
9 ΟἨν, 90: 18: Ίη αἲ] γ]ήοΏ Ρ8ββᾶσθς ἔἶο οοπίθχέ Ππιῖές 16 πθοΘΡΡΑΓΗΥ το Όνε 
Ραβομα] 8Ἴρρου. Ἐαί 1 Υ πο πιθΏπς Ἀθηςς ΤΟΙ1ΟΥ/5, πηθτθ άϊο ρῄταςθ ἶ5 πδεᾷ 
οπθγα]]γ απᾶ γηλουί {1θ πιοπίίοη οἱ ΔΠΥ τορίτ]οίνο οἰγουπηδύθηορἙ, Οιαί έμογθ 
αἶδο ἵέ πωπδὺ Ὀθ ἴακθη ἵπ α Ίο Ηπι]ίθά 86ῃβ6. 

Τ]ι6 πγογᾶ πάσχα, αἲ ]θμδί, ἵ9 ποί α1γγαΥ5 5ο ἴακθη. Ίπ ιο Νεπ Τορδίαπιεπί, 
ειο ποτά ἶ {οαπᾶ η πο 16586 έπαη {Ἠγθο ππαῖη κἰσηίβοαίίοης: (α) Τε γραφε]αὶ 
Ἰωπιό, Ματς 14:19: Ίμακο 29: 7: πιιαρη. 1 Όογ. ὅ τ. (6) Τε ρασελαῖ 
πιεαῖ; Μαϊι. 26:18, 19: Ίμακο 22 :8, 19: Ἠεὺ. 11 : 26: απᾶ 5ο Βνο {πιεΒ 1η 
Πιο ρητηδθ φαγεῖν τὸ πάσχα 39 4Ώουθ οἶεᾶ. (ο) Τηε ραελαῖ /εαζναϊ, οοπιρτῖδ- 
ἵπο ἴΠθ 56γθη 479 οἳ ππ]θαγεπεά Ῥγθαᾶ; Τμι]κο 22 : 1, ἡ ἑορτὴ τῶν ἀξύμων ἡ λε- 
γοµένη πάσχα; 2: 41, οΟΠΏΡ. 48: Μαίι. 26:39: ύομη 2:19: 614: 11: ὅδ, αἱ. 
--Α4 πού {Ἀθγο ἶ5 ποἰλίης ἵπ ἴ]ιθ οἰγουπιδίωποθϐ ΠΟΥ 1η {16 οοποχύ οἳ ζομη 
18:28, ο ΠΗπηϊέ {Ἠθ πιθαπίπσ Οἱ τὸ πάσχα 1η 1{86]έ οἰίμον {ο ἐλθ ρ8βοβα] ]απιῦ ο 
Ρᾶδομα] πιθα], πο οργίδίη]γ 416 ποὺ Ῥουπά Ὦγ ΑΠ Ιπέγ]ηθίο ηθοθθεῖίγ 5ο {ο πῃ- 
ἀθιείαπά 16 Ἠθτο 1η {1θ ΡΏΓΑΒΘ φαγεῖν τὸ πάσχα. ὮἩ, οἨ {πο οίπετ Ἰαπά, πθ 
αἀορί {ου 18 ἵπ είς Ῥ]ασο ἴιο γ]άθ 66196 οἳ ραδεᾖαί }εεέσαῖ, ὕψο πιοᾷςθς οἳ ἵη- 
ἐθγρτείαίίοη απο αἀπηίςε[ρ]ο. 

1. Τ1ο βγεί πιοᾷθ {8-65 τὸ πάσχα ἵπ 105 Πίθγα] απΏᾶ π]ᾶθεί 56η56 οἳ ῥαδεουεγ 
Ἰοοέσαῖ ; Ὀπί πιοβ]ῇθς έ]ιο ἔοτορ οἳ φαγεῖν. Τη ἴλίς γναγ Όλο ΡΗγαδθ φαγεῖν τὸ 
πάσχα τηαγ 6 υπᾶετείοοά 35 ριΐ, 1η 8 Ίοοθθ Ρορι]αγ Ἡδασο, Ἰηβίθαά οἳ {πε οοπι- 
ΠΊΟΠ ποιεῖν τὸ πάσχα, {ο μεερ Οἱ οεἰεὐγαίο {λε αβδουεγ. ἘῬτθσϊβεΙγ ἐπί ἴοπι οἳ 
οχργοβείοη οοσυτβ ἵπ {1θ ΗΘῦγεση 1η τεερεοί {ο 16 νουγ {οδνα]; 2 0Η. 90 1:22, 
αλλο Ὠνσὼ ἍνΘΠΩΝ 23.45], απἀ έλοι αἰά εαί ἔλμε Γεδίέναϊ δευεπ ἆαμο. 
6ο ο Βονοπίγ αἲ Ἰθαδί απάθγβιοοᾶ 1ὲ, 88 ἵ5 πιωπὶἑθβὲ ἔτοπι (]θῖγ ΥθΓΊΟΠ, καὶ 
συνετέλεσαν τὴν ἑορτὴν τῶν ἀζύμων ἑπτὰ ἡμέρας, απἀ ἐλε ῬιβΙ]εά (Καρέ) έλα Γεδίῦ- 
ναῖ οὗ ωπίοανοπεᾶ ὀγεαᾶ δευεπ ἆαγδ. 

9. Τ1θ βθοοπᾶ πιοᾶθ ΤθίβΙΠΒ φαγεῖν ἵπ 15 Ἰίεγα] αοοθρἰα(ῖοη; {8κθς πάσχα 
α]] ἵη Τί γ]άροί εἰσπίβοαίοἨ; Ὀαί αθείσης {ο {πο Ἰίίου, ὉΥ πιθίοπγπισ, ἴθ 
86Π96 οἳ ᾖαρολαί δαογίβεες, (θέ 18, ἴἩθ Υο]απίαγ Ῥθαοο οβοεΙηρ» απά ματ] 
οβοτίησᾳ πηαᾶο ἴπ (ο ἑθπιρ]ο ἀπτίπς ἴθ Ῥαδο]ιαὶ Γορϊγα], απᾶ ππογθ εδρεοία]γ 
οἩ έπο β{θθηί] ἄαγ οἳ Νίδαη, οα]]οά ἵη Ιαΐοι ἄπιος Ἀλαφίφαλμ; 9ο Ρ. 245 
4Όοψο. Τ]αί {ο ποτά πάσχα, ἵπ {ηθ σοπογα] 9699 οἳ /οδέίσαί, ἵδ δαφορρΏῦ]θ 
ΟΕ βιιο]ι α ΠΙΘίΟΠΥΠΙΥ, ἵ5 αρρατθοηέ ἔτοπι Ἠθῦγθυ απηα]οσίθθ. ΤΗυ8, 6. 6. 31 
(ο οοπππΟος πνογᾶ 1ο 1οβϊναι; 39 Ῥα. 1168: 21, ὈΥΠΩΦ 3 ΑΠΟΝ, διά ία 
δαογίῇσο (1εο(ζνε-ο[/εγίπφ) ωζ(ᾖ σογζς, οἵο. Ἐκ. 25: 18: Μα]. 2: 5. Τ]6 84Πιθ 
ΠΙΘΙΟΠΥΠΙΥ ἶ αδοαπιθᾶ ὮΥ 8οΠ16 ΠΙοᾶθΓΏ ΙΠέθΓΡΓΘίΘΓΑ ἵη {Πθ ρ8βδασθθ ]αδί οἶίθᾶ 
ὖοτο, 2 Οµ5. 90, 22, 915, Ῥτ. /εδέναί, Ὦ} πιθίου., Γοδίζυε-ο[[εγύπφς ; ἩθΓθ 
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{πρ ποχέ οἶααςθ δρεοῖῄθς {ο Κπά οἳ εαοτ1ῇοθς, Π8ΠΙΘΙΥ, ροασς οβοτίησς ; 569 {11θ 
Τιοχίσοης οἱ ΦΙπιοΠϊς, (θ5θΗΙΗ5, οίο. Φο ἴοο ἵη ιο Τα]πναᾶ, ππεγο 16 ἶ5 αθ]κεά : 
ΠΌὉ 93, ὠλαί ἐς ἐλο Ῥαεσουεν ὃ απᾶ ιο τορ!γ ἶδ: ΠΌὉ 3920), έλα ρεασο ο[]ετ- 
ἴπφ οὗ ἔλε αβουεγ, ὑλαί 1, εις Ἐλαρίσαμ. «ᾖνοδή Παθήκλαπα, Υ. 11 5ε06 1968- 
Ἰαπά, ἀπ. Φαο., ἵν. ὃ, 11. 

Τὲ 19 πιαπ][οςέ, ναί Ὀοῦ]ι δι αΌουθ πιθί]ιοάς οἳ Ιπίθγρτθίαίίοη 4τθ Τοππάεά οἩ 
{αὶτ απα]ορῖθς; απά ἐἶαί οἶ-λοι οἳ επι γ6]ουθθ ας ἴΤοπα {θ πθοθβρΙύγ οἱ τεῖει- 
τῖπς {Πο Ῥίταςο Ἱπ αθεβίοη {ο ἐθ ραβομα] 5αρρογ, απᾶ ές Γ6πιονθς {9 α]]εσεᾶ 
ἀϊβιοα]γ. Ἔπο ομῖοῖ Ρρτ]θδί απᾶά οίΠογ πιθτηροτς οἳ {θ ΦαπημθάγΙιη, οἩ. ἴῃθ 
πηοτηῖης οἳ έπθ βτοῦ ἆαγ οἱ ἴ1ο [εβίϊνα], γγοτα αἨνν]]Ημς {ο 4εβΙθ {μαπιβο[νθς ὉΥ 
οπηίοτίηπσ Ὀθπθαί]ι {πο τουί οἱ ο (οπΙ]ο ῥρτοοιταίου: ἶποῬ ἵη λαέ ἵναΥ ἴΠογ 
ππου]ά Ἰανο Ῥεευ ἀεραττοά ἔγοπα ρατίακίηρ οἳ ἴπθ θαογὶβοῖαἰ οβοτίησς απά Ῥαπ- 
αθίς, π]ῖο]ι πγθγθ οιιξίοπιατγ οἩ λαί ἆαγ ἵη πο (θπαρ]θ απά 6Ιδεπετθ; αμα ἵπ 
π]]οἩ (Που, ἔτοπι ἐθὶγ δἰαίίοη, Ίποτο επθί]οᾶ απᾶ οχρεοίθἀ {ο ρατβιοῖραίθ. 

ΤΠϊς νίθυν τοσεῖνθς 5οπιθ [τέλος οοπβγπιαδίου ἔγοπι Πο οἰτουπηδίαποῬ ἐμαί {Πο 
ἀθβ]θπιθπέ πη]ίοῖι ἴἶιο ἆθηγ πνοα]ά ένας Ἠανθ οοπίγαοίθᾶ ὮΥ οπίθτίης έπθ ἀπγα]]- 
ἵησ οἳ α Ἠθαίμοῃ, οου]ά οπΙγ Ίαυθ Ῥε]οπσεά ἴο ἐμοῦ οἶαςο οἳ πιρυτ]θθς {οπι 
πνΏίοι α Ρ6ΙΡΟΠ πηὶρηέ Ὦθ οἰθυηβθά Πο 8ηπιθ ἆαγ Ὁγ αὐ]αθίοῦ : Όλο Ὀν 9, 
αὐῑωίίοηο οἵ α ἆαγ, 8ο οα]]οᾶ Ὦ} ἴἶιο Ταπιαᾶϊοί. Θθο Του. 16: ὅ εα.;: 11: 
16: 99:6, 7: Νιπ. 19: 7 8ᾳ.: Μαϊπιοπίάθε, ἢΒεδασή, γΙ. 1: Τάσηίζοοί, Ηογ. 
ζ1εῦ., ὑπ υἷοὴ. 16: 98: που, ᾖεεαζω., 1. ρ. 918, ὃιο Αιδο. ΤΙ ποΥ τὸ πάσχα 
η ᾖοΐπ 18: 28 πας ἐτα]γ ἴθ ραξομα] ΦΙΡΡΟΣ, απά γᾶ5 ποί {ο {αΚο Ρ]αςθ πη- 
8]. ιο ουοπίπσ αἴτοι {ιο ἆαγ οἳ πο ογαοϊβχίοηΏ, πει ἡν]ς ἀθβ]επιεηέ οἳ α ἆατ 
οοπ]ά Ἠανο Ώθει πο Ῥαχ {ο ἐλαίτ ρατίαίπο οἳ ἵ6; Τογ αὖἲ ενοηίησ {ΠΘΥ Ἱετθ 
οἴθαῃ. Τ]ιθῖν φογαρ]θ, ἐΠ6Γ6ίοτθ, ἵη ονάθγ {ο Ὀθ πο] ᾖοαπάθά, οοα]ά Πάνο Παά 
τ6Ι6Γ6ΊοθΘ οΠΙΥ {ο ἴ1ο ἸΠασίσα]ι οἨ Ρ8δοµα] βαογίῇοθς οὔοτεά ἁπτίηρ (Ἠθ βαπΠιθ 
ἆαγ Ὀοίοτο ογεπῖηςσ. 6ο Ώγποαις, λε Μοτίε ο. Ο:, 1. 1, Ρ. 18. 

Γ1ε 16 Ἱπιροτίαηῖ {ο Όθ6ως ἵπ πηπά ναί ολη πτοίθ ]ΐ6Υ έλαν ο οίπεν Έναη- 
ρο]]είς, αἲίοτ ιο ἀθοίτιοβοη οἳ «θτιβαίθιῃ, απἁ ἐμαί ο ἀἰδησαίσμος ὅ σι 
ᾖθηνς ἵπ α ροοα]]ατ αγ. “ο θν]ςη Ιπδβύαθίοης Ἠαάᾶ, ἴπ Βὶ6 6765, Ό6οῃ οπιρείθᾷ 
οἳ ιοί εἰσπίβοαησθ απά να]αθ. (Απάτοπ») Τπ6ιθ ατθ οίμθι {πάΙοαίίοης, 
θΥθη 1η ἨἱΦ ιδ οἳ βθοσταρηἰσα] {θτπβ, οἳ ἐΠί Ῥοβίέοη (οπατά ἔιο εν. 
ἨσοποῬ 1νθ τηΒΥ οχΡρθοί Ἠ]πι {ο Ῥθ 1699 θχαοῦ ἵπ Ἠὶ6 τοίδγθπσθς {ο (ο Έαβδονοτ 
τῖέας, απά Ίανο α τὶσμί {ο Ἰωίθιρτεί 18 Ἰλησαασο αοοοταϊπρ]γ.] 

(0Ο) ἆοπα 19: 14, ἦν. δὲ παρασκευὴ τοῦ πάσχα, 969 Ρ. 247, 0. ὓο9988 [ΠΒ παρα- 
σκευή τοῖαγ, ἂ5 πδιια], {ο ἐ19 ζοπϊςὮ Θαῦραίίι, πΠΙοὮ αοέπα]]γ οοουττεᾶ (ο ποχῦ 
αγ 2 οὐ ἆοθΒ 1έ Ἠοτο τοίος {ο ιο τοῦ ἄαγ οἱ ἀλο {εείῖνα] οἳ ιο Έ985ονοΥ ρε δε, 
απά ας ἀἰθίίποῦ ἔτοπα (ο Φαυραμ Τί 16 οη]γ ον ἐλθ Ἰαέοτ δαρροβί(ομ, λαί 
ιο Ραβοησο 8η Ὀθ πιθᾶθ ἵπ ΗΥ ΠΑΥ {ο οοπβ]οέ ψη]έλ έθ ἰθεβίπιοπγ οἳ ἴπθ 
οίπει Εναησε]Ιδίβ. 

Τμο ἄταε]ς ποτ παρασκευή 18 6ἱδοπ]ιοτο {ουπά Άνο εἴππθς ἵη {1ο αι Τοαρία- 
τηθηΏέ, ΠαΙΠΕΙΥ, Μα. 27: 62: Ματκ 15:49) Ίμ]κο 259 : 64: ᾖοϊππ 19 : 91. 
49. ἸΜατ]ς ἆθβηθρ 1 {ο Ὦθ (ἶθ προσάββατον, Γογο-δαδῥαίἡ, ἴλο ἆαγ οἳ ἨοιΤΒ 
ἱπιπιοᾶίαίο]γ ρτοοθᾶΐηρ {1ο πθοξΙΥ Βαυῦαία απά ἀθγοίοᾶ ἴο ΡγοραγαΜίοη Του ἐλαί 
ραοιθᾶ ἄαγ. Ίο ἄπαοθ οἳ 8Η7 Β1ο] οΌδογναπου ἶς [οππᾶ ἵπ ἴλο Ο]4 Τοδίαπιθη, 
Τοί {ιο θἰγ]οίηθβς οἱ {πο Ίαχν τοδροοίῖπσ {πο ΒαυύαίἩ, νπίοἩ Γογραᾶθ (Πο Είπ- 
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ἀλπο οἳ 19 απᾶ, οἱ οοι16θ, ἴο Ργοραταίίον οἱ Σοοᾷ οἨ ἐαί ἆαγ (Εκ. ὅδι 2, 
8, οοπιρ. 16: 22-27), ποι]ά Υοτγ παίυτα]]γ 1εαά {ο {ο Ἰπίγοᾶαοίίοη οἳ βαοἩ 
οαδίοπι. Α{ίθΓ {Πο οχῖ]θ, ἔἶιθ προσάββατον ἵδ 9Ώ0θ πηθηοηθᾶ ἵπ {ο Άροοτγ- 
Ρα, ο πάλι 8: 6. ΤΠ ἸαΐθΥ ἄπιθρ, ἡ παρασκευή πγου]ά Ἀεεπῃ {ο Ίανθ Ὀθοσππθ 
ἔλο δια] ἄτοεῖ]ς ἔθτηι {οτ {ἐς οΏβεΓγαηοθ; 8 ἵη 1ο Ναι Τοδίαπιεηέ απά Ἰῃ 
ᾖοβοριιας; Απίι αν. 6, ὃ 2. Τα (11θ ϱ]] ]αΐος Ἠοεύτονν, ἴέ Ώογθ {19 βρεοῖΠο αρ- 
Ρο]]αίίου οἳ ΝΙΞΑ3, οσο, 88 Ὀείπρ {πο ΠΡΙ 35, ευε οὗ έλμε Φαζῤαίη. 

Ῥτίπιατ!]γ Επᾶ αἰγὶοί]γ ΕΠ]β παρασκευή ΟΥ 919 ππου]ά βθ66Πι {ο Ίανθ οοπι- 
πηθησθᾶ πού θαι]ἱου {Παη έθ π]πίὮ Ίοισ οἳ {πο ργεοθάίπσ αγ; 85 ἵδ Ρ6ΓΠαΡΒ 
Ἱππρ]]θά Ίπ {θ ἄθογθο οἳ Απασιβίιθ η Τανοτ οἱ {με ᾖθπνβ, ρτοβογγθά ὮΥ «οβθ- 
Ρίς, -4πέ., ανὶ. 6, 8 2: ἐγγύας τε μὴ ὁμολογεῖν αὐτοὺς ἐν σάββασιν ἢ τῇ πρὸ 
ταύτής παρασκεύῇ ἀπὸ ὥρας ἐννάτης. Ἐτΐ Ίπ ρτοσθβθ οἱ 1ππθ, {11θ 88Π19 ἨεῦγθνΓ 
ποτά οαπιθ ἵπ ρορα]αγ πδασθ {ο Ῥο ἴπο ἀῑδ[ποίνο παπιθ ΣΟΥ ο π]ο]θ αγ Ὀδ- 
{οτθ ἴπο οοπ]δα ΦαδύαίἩ, (πας ἵρ, {ογ {ο αἰχί]ι ἆαγ οἳ ο πθεκ οι Ἐτιάατ. 
Ἄου πας {6 π96 οἳ ίμθ Ἠεῦτενν γοτᾶ Του ἴἶιε (Τεε]ς ἴΘΓΠΙ παρασκευή οοπβπεᾶ 
{ο-{πο ἆθιν; {οτ {πθ Ίϊκο Θγτίας ἔογπα ἶς Γοππᾶ {0; παρασκευή ἵπ {ο Ἀγτίαο 
νογείοη οἱ {ο Ναι Τοβίαπιθηύ: απά ἵπ Πχ ΠΙαΠΠΘΣ, {1ο οογγθθροπάϊπς Αταβὶς 
ποτᾷ ἵρ σἴνει Ίπ {ο Οαᾳπιοος 38 4η αποϊεπί ηαπ1θ Τζος Επάαγ. ἼΝθ ατθ {Πθγθ- 
{οτθο οπέ]έ]εά {ο 1ΠΐθΓ (Παί ἡ παρασκευή, (λαί 8, (Πθ παρασκευή οἳ {θε πθεϊ]γ 
ΦαβῥαίἩ, Ῥεοαπιθ αἱ ΑΠ ΘαΤΙΥ ἀαίθ, απποης 2616, ΘΥΤΙΑΠΒ, απᾶ Αα», α ουτγεηί 
αρρε]]αίῖοη ἔοτ ἴπο βἰχίῃ αγ οἳ επο πεοξ. (ΌὉοπιρβτο αἱδο {19 ποτγ Ρεοι]ίαγ 
ΡΊΥαβ6οΙοςΥ οἳ Μαι, 27 : 62: αδ αἱδο ἴο (ιεγπιαη Φοππαδεπκᾶ 1ου Βαΐατᾶαγ. 

Το τοββοηΏς πΠΙοΏ ορεγαίθᾶᾷ {ο Ιπίτοᾶιοθ ἃ προσάββατον, ΟΥ Ῥτεραταίίοη ΣΟΥ 
ιο βαθῦαίμ, ἀῑά πού εχὶςί ἵη {Πθ οἳβθ οἱ {πο οἴμοι {θβίϊνα]ς, οη Ἠ]ος {πθ 
ῥτοραταίίοη οἳ ἔοοά πας πού {οτράάθη: Ἐκ. 121: 16. ἈΝοτογίλε]θβς, πγλαί Ἠαά 
Ώθοοπθ ουβίοΠΙΒΓΥ π ταδρθοί {ο ἰῑο ΘαῦδαίὮ πγου]ᾶ παίιτα]]γ Ῥο Ἱπηίαίθᾶ Ἰη 
οί]ιθγ οΏδθεθ; απᾶ αοοοτᾶΙηρ]γ, α[ίθτ ἰθ οχῖ]θ, πο Επά πηθη{ίοη οἱ {ηθ προνουµη- 
γία, 6υε οἱ ἰλο ΘΊΟ-ΊΊΟΟΑ, «αδ δ : 6. Τη ο Ταπιαβϊοίς, α Φα8δουετ-ευθ, 
ΠπΌῦπι ων, 16 Ικοπγ]βο βρο]οπ οἳ. ἘῬιί γ]λαῖ ἐς οοι]ά Ὑε]] ανα Ὀθει, 89 
Ίοης 5 {ης Έαβδονος (ρ85ομα] ΑΙΡΡΟΣ) ἵπας τοσιυ]ατ]γ οο]ουγαίθά αἱ «ογαβα]απι, 
16 19 ἀἱοα]έ {ο Ροτοεῖνθ. ΈΤ]θ.6υο (39) Ὀοΐοτο 116 ῥα5εουεγ-]οδίνα[ οοπ]ὰ 
Ἠαγο Ιπο]αάεᾶ, αἱ πιοβδί, οΠΙΥ {ο εγεηῖπς απᾶ {ο Γον Ίο Ῥο[ογο εαηςεί αὖ 
ιο οἷο5θ οἳ {πε {οατγίθεπίἩ οἳ Νϊδαη: Ι]6 (λε ῥΡΓΙπΙΑΤΥ πδασο 1π τεβρθού {ο ἴΠθ 
προσάββατον, 88 Ψθ Ἠαγνο Ἰμδίκθεπ. ἘῬπί αοοοτάίηπς {ο αἰ] πδασο οἳ Ἰάησαασο, 
ΡοίἩ {π ιο Ο]ά απά Ναι Τοδίαπιεηέ, έπος Ἠοιτβ απᾶ αι ογεπῖης πγετο ραγῦ 
απά Ῥαγος] οἳ ἴθ ῥαδδονεγ-Γεδίναί 188δε]ῇ, απᾶ πού 165 ρτοραταίου: απ]θβθ, 1η- 
ἀθεά, Ἡθ ῬραδομαΙ πιθα] απᾶ 1{5 αοοοπιραπἰπηθηί Ὦο οα]]οά ἰπο Ῥγεραταίίοη Οἱ 
πο εαρθεαθηί Γοβίῖνα] οἳ β6ύθη ἆ4α76: π]ηἰο]ι ασαῖη 6 οΟΠΙΤΑΥΥ {ο αἲ] πδασθ. 
16 πνου]ά 666Π1 πιοβύ ρτοβαῦ]θ, (Πογείογθ, ὑπαῦ {6 πιοάθ οἳ οχργθβδῖοη ἀῑᾶ πού 
αγῖδο ιδ] α[ίετ (ἶθ ἀθείταούίοη οἳ (ἶθ ἐεππρ]θ απᾶ {ο οοπεθαιθηί οθδβδαΊοη οἳ 
ιο τορι]αχ απά Ίοσα] ραδοβα] πηθα];: ὙΏθη, οἱ 60186, ἴθ Α8εΥεη ἆασς οἱ πΠ- 
Ἰθαυεηοᾶ Ὀτοεαά Ῥθσσπιθ {Πθ ππαίη Σθί]να]. 

Ῥαί οΥθη αἁπηϊ ης λαί 8 Ρβ88ονογ-0νο (ΠπΌΏΙ 3ων) ἀῑά οσὶςὲ π (ο ἄπιθ 
οἳ ους Τοτά: β]], έμα οχρτθβρῖοη οοι]ά ἵπ πο Ἰερϊθπιαίθ ἹγαΥ 6 8ο ΤαΥ 6Χ- 
ἰθηᾶθᾶ ας {ο Ιπο]αᾶθ πιοτθ ἴαη 4 {ουν Ἀοισς Ὀθίοτθ θαηφοί. Τέ οου]ᾶ πο Ἀανθ 
οοπηπιθηοθᾷ αΡραΤΘΠΙΙΥ Ὀθίοτο (1ο πἰπίὮ Ἠοις, πηθη ἴΠ6Υ Ῥεδανπ {ο ΚΙ] έἳπθ 
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Ραβο]ια] ΙαπιῦὈ; 969 Ρ. 249. Οµ ἄιθ οίλοτ Ἰαπᾶ, {ο Ἠοῦταυ ἔθγπι ΝΠΞΥΣ, 
ἔος π]ιῖοἃ ο Ογθθὶς παρασκευή βἰδιιᾶς ἵπ (9 ουν Τοείωπιθηί, πγ8β οπιρ]ογθᾶ, 
38 ΥΓθ Ίπατο 8661, 35  βρθοῖβο Παπηθ 1η ΡορΏ]ᾶς πδαρθ {οτ ο πΠο]θο αἰχίι ἆαγ 
οἳ ειο πθοῖς ος Ἐτίάαγ, ποῦ οπ]γ ὉΥ ο 665, Ὀπί αἱδο Ὦγ ο Θγπίδης απά 
Αταῦς. Ἠθποο, ποια ζομπ Ίο βαὖ5: ἦν δὲ παρασκευή τοὴ πάσχα, ὥρα δὲ 
ὡσεὶ ἕκτη, 6οτο ἵδ α ὑπο[ο]ᾶ ἀλΠοι]έγ ἵπ τοἰοσίπςσ Ἠἱ6 Ἰαηριασο {ο α ΡΤΕΡΔΓΔ- 
ὥοπ οἩ ου οἳ ἔλο τοσα]ας Ῥλβδονοτ ; δέ, Ῥθοδβθ αβραγαπ{]γ πο β10ς 6Υ9 00 
ργοραταίίον ἀῑά οἳ οοτ]ὰ Υπο]! ἔνοη θχὶδὲ; απᾶ θεσοπαζη, Ώθοθαβο, ἵέ Ὀοΐπο θη 
ἴιο αἰκίῖι ους οἳ τηἰᾶ-ᾶαγ, ἴἶιο 9ο οὐ ἄπιθ οἳ Ρτοραταίίοι. (βαρροβίης 1 {ο 9Χ- 
18) Ἠδᾶ ποὺ οί οοτηθ, απά {19 Ιηδιαρθ γνδ ἀιογοίοτο Ιπαρρ]]σαὈ]θ. Ἠαέ 1 
Ποῦτ 6 απἀθυσίοοᾶ 48 δροαζίησ οἱ ἴο πδεκΙγ παρασκευή Οἱ προσάββατον, 
πο] πας αν οΟπΙΤΠΟΠ ΠΑΠ1Θ ΕΟΥ {1θ πο]ο οἳ ΕΠΙάΑΥ, {που εινα πιθηθίοῦ οἳ (θ 
αἶχίλ ποτ ἵας παίπτα] απά αρρτορτίαίθ. 

Τπ]ς «οπιθ ἔΊιοη {ο {ο οοπο]αρίοι ὁλαί 14 ζομπ (11ο Ματ]ς ἵη ο,αρ. 16 : 49) παά 
Ίθγθ ἀοβπαά Εἶιο Ριγαςθ ἵπ ᾳπθθίίον, Ἠθ πγου]ά Ρτοβαδ]γ Ἀαγο νγ]έέθη οἩ ἐμ]8 πΙβθ: 
ἣν δὲ παρασκευὴ τοῦ πάσχα, ὃὅ ἐστι προσάββατον τοῦ πάσχα, Ενα 18, ἴἶιο ραδο]α 
Ἐπίάαγ, (ο αγ οἳ ργοραγαΏῖοἩ ΟΥ ογε-καὐῥαίλι νγπ]ο] οοουιγθά ἀπτίπρ {θ ρ88- 
σα] {εϊνα]. Απά {ατίλου, ἵπ ἴλθ οΠΙΥ οὔμθς {πο Ἰηδίαποθς ΠΠθΓθ «ΟΠ. 1668 
ιο πγοτᾶ παρασκευή, Ἠθ δβρ]ίθ8 16 {ο π]9 νουγ 541Π9 ἆαγ οἱ ους 1ογά”5 ογαο]ῇχ- 
ἴοΏ, απά 1π Πῖδ ΥΘΓΥ β4ΠΙΘ 86Ώ56 οἳ ο θοὶΙΥ παρασκευή, Ργδοθᾶϊης ἴο 
ποστ Ξαῦραίμ; ὅομη 19 5 81, 42. 

(Ώ) σοἳπ 19 : 91, ἦν γὰρ µεγάλη ἡ ἡμέρα ἐκείνου τοῦ σαββάτου, 588 Ρ. 943, ἄ. 
Ηοτο, ας ἶς αἰ]οσθά, 1ὲ ἵ5 ένο οοἰποίάθπορ οὗ Όλο βγεί [θρίνα] ἆλγ πι ἐμο Φαβ- 
Ῥαέ]ι Ελα πιαᾶθ (ιο Ἰαέίου α « ριθαῦ” 4αγ. Τ9 που]ὰ οθτιαϊπ]γ ὃο {ο ο[εοί 
οἳ οπο]ι α οοἰποίάθπος: Ῥαΐ {ο Φαρραία οἳ Βιο Ῥαδδουοτ ποιυ]ᾶ αἱδο Ὀο 61] α 
κ στθαί”’. ἄαγ, 6Υοη πΊΘη 16 {6]] αροη ἴθ 5οσοπά αγ οἳ ἴθ [οφναι. Τ]ο 1856 
ἄδγ οἱ ἴἶο {οράνα] οἳ Ταὐθνπαοίος, 35 ἃ ἆλγ οἳ οοπγοσα/ίοἩ, ἵ9 οα]θά “ ὔναῦ 
ρτθυί ἄαγ :”.ἴλουσῃ ἵπ 1έφο]ξ πού πιοτθ ββογθᾶ παω ἴἶθ Ετοῦ ἄαγ; 6ομη 7: ὅ7, 
οοπηρ. 16Υ. 25 : 99-ὐ6. 39ο ΤΡ Ώ., έλε οα]]ύπᾳ οἱ αδθοπιὐ[έο», 15. 1 : 15, ἵ8 
τοηᾶριθᾶ ἡμέρα µεγάλη ὮΥ Όλα Θοναπίγ, ἱπιρ]σίως ναί ἵπ ἐλοῖγ οεὑπιαίοη ΑΠΥ 
ἄαγ οἳ βοἴθιηπ οοπγοσαίοῦ γα5 α ϱγοδῦ ἀαγ. Τ]μο βαῦραίη, ἴμθμ, αροη πγΏΙοΏ 
Βιο οἰκίθθπε]ι οἳ Νίδαι ος 9θοοπά ἄλγ οἱ ἴιο ΕοοϊναΙ {6]], πιὶσλέ Ὦο οα]]οά 
« ργθοῦ”” [ου ναγοιβ ΓΕΒΡΟΠΒ. Εἰγκέ, 35 ἴἶνο Βαρραίμ οἳ 69 ρτθαί πα]οπα] 168- 
ἀνα], πΊου αἱ] 1Υ Αθ] πα ραΐμοτθά Ῥο[οτθ ιο Τιοτά. (δεοοπάΙψ, 88 ιο ἀγ 
πιθη ἴἶιο Εγαί {γαίῦ πογο ργθδοηίθά η 8οἱθπιΏ τ1ίθς 1π (16 (επΙρΙθ; 8 06Γ6- 
πΙΟΠΥ Ραχαπιουηί ἵπ 15 ορ]Ισαοῦβ 6Υ6Π {ο εο Φαὐδαίμ; 566 4ὔὈοτσθ, ρᾶρθ 244. 
ΤηΙγάϊη, Ὀθοδτςθ οἩ ἰλαῦ ἀαγ Ώιεγ Ῥορβη {ο γθοκοη {λθ ΗΕ ἆαγς απ] ἐμθ 168- 
ενα] οἳ Ῥοπίθοοθί, 1ου. 28 : 15 κα. --- Τη αἰ] νερο οἰγουπηβίαηοθς Ώιθτο ἶ5 οθ{- 
ἑαϊπ]γ οποαςΏ 6ο πανταηί {11 θρίσμοῖ «αγθαῦ” 45 αρρ]ιοὰ {ο ιο ΦααίΠ οἩη 
π]ο]ι Ειθ εἰχίοοπίΏ οἳ Νίραπ πεὶσΏί {α11, 8 οοπιραγθά πὶ οἶμοι Ῥαρραίμς. 
Τ]θγθ οχίδί5, {ἨθΓθίοΓθΘ, πο πΠθοθδϊθγ, δπά, Ἰπάθθᾶ, Πο ΙΘΒΦΟΠ, {ου βαρροβίης 
Ειαί ζομτπ Ὦ} 6 ]αηριαρθ πηθαπί {ο ἀθεοτῖρο ἴἶιο Φαῦθαί]ι ἵπ ᾳαθβίοη 85 οοἵη- 
οἰάθηέ πὶί] ἐ1θ τού ραδο]ια] ἆλγ οἵ βΕθοηίἩ οἱ ΝΙβαΠ. 

(Β) σοΐη 18 : 21-00: 99ο Ρ. 245, 6. Ποτο {ιο πονάς: “ Ῥαγ π]ιαί πο 
ματο ποθᾶ οἩ, εἲς τὴν ἑορτήν, Γου ἔ]ιε }εσίναί,’ Ἄανο Όθθυ παϊφαπάθγςίοοᾶ, ὮΥ ἑα]ς- 
ἵηρ ἑορτή Το ἴθ ραδολαἰ 5άρρετ, 8 εἰσηὶβοαίίοι γνμ]οὶ ἵ5 απἱίθ {οτεῖση {ο Ἱδ; 
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ϱ6ο Ρ. 249 9μονο. Τ19 ἀῑποῖρ]θς ἐποισΏί οἆαᾶαε Ίναβ {ο Ῥαγ ο ἐΙηρΒ πθςθθ- 
θατΥ Του ἴπθ /εσναί οἳ (ο Β[έθεηί] απᾶ {ο]]οπίης ἀαγδ. Τ{ πον οι Τογᾷ 
ππογάβ ν/θτθ βροκθΏ οἩ ἔθ θυοπίησ Ρτθοεᾶϊπσ απά Ιπίτοβποῖης πο βΕιθεπί οἳ 
Νίβαπ, {116Υ που αΡρτορε]αίΐθ; ΟΥ 8ΟΠ16 Ἠαβίθ Ἡγ88 ηΘΟΘΑΦΑΣΥ, 5ἴποῬ 16 πας α]- 
τοαᾶγ απἱίθ Ἰαΐθ {ο πιακθ Ρριτο]αβθεβ Το; ἐπ ποχί ἆαγ. ἘῬαΐ 1 (Πε ποτθ 
αέθγθά οἩ {ο ογεπίηρ Ῥγθοθάίηρ απᾶ Ἱπίτοάποίης (πο Μοατίεεπί οἳ Ἠΐραη, 
{Π6Υ Ἱετο ποί έλιας αρρτορτῖαίθ; {ου (ει α Ψ]ιοἰο ἆαγ να γεί {ο Ιπίετνεηθ 
Ὀδίοτθ {6 {θβᾶνα]. ΤΠ ρᾷβε8ρο (Πεγείοτθ οοηβΓΙΩΒ, ΤΕίΠΘΙ παη οοπ{γας[οίβ, 
έλθ ἐοείίπιοιγ οἳ ο οίθτ Ἠναηρο]]ρί5. 

(ΗΕ) Τηετο τεπιαίης {πο οὐ]θοίίοπ, (μα α ραΏ]ίο Ἰπᾶϊοία] αοἲ, Ίο ναί Ὦγ 
ΨΠΙοὮ ἆθθις γαρ οοπάθπηηθἁ απά οχεοαίθᾶ, πας απ]αν{α] απροη {ο Φαῦραίλ 
θπά οἩ α]] στθαῦ [θβίϊνα] ἆαγβ; 59ο 9Ώογε, Ρ. 248,7. ΤΠ οοηβιάθταίίοη Ἠ88, 
αἱ Βταί νΙθύγ, 8Ο1ΏΘ γγθἰσ]έ, απᾶ Ίιας Όθει οἴίοη απά αἰτεπαοιδ]γ αγρεά: γαί 1ὲ ἵ8 
οοιπίθγρα]αποθᾶ ὮΥ βθγυογα] οἰγοιπιθίαποθϐ ΙΥΠΙοΗ ΥθυΥ ρτθαί]γ πθαθη 15 {ογοθ. 

Πο οχοοιίίοἨ Ι056]{ {οο]ς ρ]ασς απᾶετ Ἠοπιαη α{]οπΙ(γ; απᾶ {Πετείοτθ ἆοθ8 
πο Ὠθγθ οοπιθ Ιπίο αοοοµηύ. Απᾶ 5 ἴο {ο ργουθεᾶίπρς οἳ ο Φαππεάτίη, 
εγεη αἀπ]ήπο (Παῦ 1ο ῥρτοΠΙβίίογγ Ῥτεοθρίς αἰτθαᾶγ οχὶκίθᾶ (πγΠΙοΏ ἶ6 νετ 
ἀουραα]), γοί ἴἼθτθ ατο η {θ κια απᾶ («επιαγα οίλἈθς Ῥτθοθρίς οἳ ατα] 
αηθ](1{γ απᾶ αιἰλοΓΙίγ, πΥΠίος αοἰια]]γ ἀτοσῦ απᾶ τερι]αίθ έα πηθεθῖης απᾶ 
θοίίοη Οἱ (αί Ὀοᾶγ οἨ {ο Βαδζα(Ι απᾶ οἨ {εβνα] ἄαγ5; 996 μπι. Φαπλεάν. 
χ. 4: («επιαγ. Φαπλεάγ., κ.; Ἐπο]ιο]ς, Οοπιπι. ἔπι υἴοἡ., ϱ. 904 κα. θίθ ΑΠ. ἘΒπί 
Ὀεδίᾶθς α]1 (5, ο ομ]οῖ Ρργὶεδίς απά Ἐματίοθθς απά δογἱὈθβ πγ]ο οοπιροβοᾶ {1θ 
Φαπ]θάτίη, 4γθ 6ΥΘΥΥΥΊι6τθ ἀεποιποθά Ὦγ ουχ Τιοτᾶ 45 Ἡγροοπίίθς, Μαΐί. 25 :1 
80. ΘιοἩ τηεΠ, η ἐλθῖγ τασο ασαϊηδύ «ᾖθδις, που]ᾷ Πατά]γ Ἠανο Όδον τθίταϊπθᾶ 
6ύ6ηῦ ὮΥ ἐθῖγ οπΏ Ρτοοθρί. ΊΤἨογ Ρτοίθβδοά 1κενςθ, απἆ ΡεΓΠαΡΒ 8οπ1θ οἱ 
ποπ Ὀε]ίονεᾶ, (Ἠαί (116γ ποιο ἀοΐπρ (αοά βετνίοε; απά τοσατάὰθᾶ (ο οοπάθπι- 
Ὠαίῖοη οἱ ἆθεας 88 α Ἱοτ]ς οἳ τε]σῖοις ἀπαίγ, Ρραταπιοιπέ {ο ἱΠθ οβ]ραίοης οἳ 
ΔΏΥ {θρνα]. Νου ατθ οίπθ; 6ΧαπιρΙ65 οἳ βιο] α ργουθάατθ Ὦγ ΔΠΥ ΠΙθαΠΒ 
παπίησ. 6 Ίθαγῃ ἔγοπη ζομη 10: 22, 91 ἐμαί οἨ ἴθ Μερίϊνα] οἳ Τεάἱσαίῖου, 
5 ᾖθβας πας ἰθαολίπςσ ἵη (ο (θπιρίθ, “ {θ ὦ6ψβ ἰοο] πρ βίοηθς {ο βΐοπε Ἠϊπι,” 
Οµ {ιο ἆαγ αἴίοτ έλο ογαοϊἠχίοη, Πίο, ας αἲ] 46166, Ίνα α Βαβραία απᾶ α 
«σγραί αγ,” ἴνο Βαημοδτίη αρρ]ῖθᾶ {ο Ῥϊ]αίο ἔοτ α Ἰναίο; απᾶ {μαπησε]νθς 
οαιςοᾶ {16 5ορι]οἈγο {ο Ὀθ εεα]εᾶ, απά {ο γγθίοΏ {ο Ὀο δεί; Μαιί. 27 : ϐ2 εα. 
Α. είτοησατ Ἰηβίαποθ ϱΜΗ]] ἵ τεοοτᾶθᾶ Ίη ἆομη τ: 92, ὃτ, 44, 46: π]οτο Ἱν αρ- 
Ὄθα1ς (Παί οἩ ἐπ Ἰαδὲ φγεαί ἄαγ οἳ ἴἶε {θενα] οἳ Ταογπας]θε, ἠιο Θαπ]ιθᾶτϊἩ 
ππογθ η βθβ8Ίοη απιά πγαἰέίης {0Υ «δα {ο Ὀο ῬτουσΏί Ώ6ίουθ {Ώθπῃ 5 8 ΡΓΙ6ΟΠΘΓ. 
Νου πας 16 ΠΙΘΓΘΙΥ α οαθααὶ ΟΥ ραοἷεᾶ πιθείηᾳ, Ὀαέ οπθ τερι]ατ]γ οοπνθηθᾶ; 
{ου Νιοοάθπιας πας η ίἩ {Ίθπι, Υ. 60. Απᾶ, ΗΠΑΙΙΣ, αοοοτάῖης {ο Μαΐί. 26: 
ὃ--ὅ, {1ο Φαπ]θάτΙη, γ/θη α[θτγνγγατᾶς οοπει] ης {ο ἰαΚο ᾖθδαδ απᾶ ραί Πάπα {ο 
ἀθαί]ι, ἀθοϊᾶθᾶ πού {ο ἆο 16 οἩ ἴππθ {θενα]. ΊΠσ 2 Ώθουαςε 1έ που]ά 6 ππ- 
Ἰανία| 2 ἨΝοί αἲ αἲ1; Όαέ εἴπιρ]γ Γά ]οδί α ὑππια]έ αγΐβθ ΑΠΠΟΠΦ ἴλθ ρθορΙθ”]. 
Ῥαΐ γηθη, ἐτοτρ]ι (1ο ἐγθαοιθγ οἳ ο πάς, (ὶΦ ἄαποαγ παρ ανοϊἀθᾶ, {11θ οοσᾶ- 
ΒΊοηΏ Ίγ88 ἴοο ορροτύαπθ ποῦ {ο Ὀθ σ]αᾶ]γ βοϊἱπθᾶ Ἱπροη 676η οἨ α ρτθαῦ Γοε]να] 
4αγ. 

Α]] ἴμθςο οοπβἰἀθγαθΙΟΠ8 8ΘΘΠ1 {ο Π1θ {ο 6ΠΘ6Ρ ΑἴΠαΥ {θ πΠοῖθ ἔογος οἳ θ]ί 
οῬ]θοίῖοη., 
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Φιοῖ ἴμθι ἵς 4 σοπογα] τθυΊθη οἳ ιο Ῥρ8βδᾶσθ απά ατβιτηθηΐδ, 0Ἠ ἄιο 
εἰγοηρί]λ οἳ πη]ίοΏ {ιο α]οσεᾶ ἀἴδογραπογ Ῥδύνγοθη ζοῦπ απᾶ ο οπου Έναη- 
σο]]θίς ἵη τοβροοῦ {ο 0 Έάβονοτ Ἰας Πδια]1γ Όδοι πηβἰπίαίπεᾶ. ἸΝοϊμίηρ λαβ 
Ἱοτο Όθοι αβθιπιθᾶ, απά πούίωσ Ὀτουσ]ὴέ Γογγατᾶ, οχοθρί 45 [ουπάθά οἩ αθῦ 
Ἰπέργοπος επᾶ εαἲθ ΠάΙοΦΥ. «Α4ῑοτ τορθαίθᾶ απά οα]πι οοηβΙάεγαίίοηΏ, {Πθτθ 
τοβίβ αροΏ ΤΩΥ ΟΝΏ πη]πᾶ . οἶθατ οοηγΙοίοη Εναί θτο ἶδ ποίμίπςο 1π πο Ί8η- 
6ιασο οἱ ύομη, οἨ ἵπ θ αἰιθπάαηπὲ οἰτοιπιβίαποθβ, Ἡ]ίο] αροηυ Ταΐτ Ιπίθτργείᾶ- 
οτι τοφιήγος οἳ Ῥθυπηϊίς α8 {ο Ὀδ]ίευθ ἴλαί ἴμο Ῥε]ονοά ἀῑδοίρ]ο οἰέ]ιετ Ιπιοπᾶθά 
ἐο οοντθοέ, ο Ἠα8 ἵπ. ἔαοέ οοιγεοίεᾶ οὐ οοπίγααἰοίθἀ, ύμθ οχρ]οῖέ απᾶ απᾳαθ8- 
ὥοπαῦ]θ ἐδείπιοηγ οἳ Μαἰίμαπν, Ματίς, απά Τωκο. | 

ΥΙΠΙ. Εαν ΠΗικογίσαϊ Τεούποπη. Ῥοπιθ οἰτοαπιβίαηορῦ ἵπ {Μο εατΙγ Π18- 
έοΥγ οἳ {ιο Ομγ]κίαπ οματο] βθθτΏ {ο {ανου ἴλθ Ἰάθα (ναί, απιοπς Πο Ῥηϊπιϊνθ 
ἐθ8ΦΊΙΘΙΑ, (ἶιοβο Ίο πθτθ πιοδέ Γαπιί]ίαν ψθ] ο υτίίησς απᾶ νίθυνς οἱ ἴπθ 
Αροβί]ο ολη θά {ο έλο ο]ῖοί ὑμαί ουσ Τιονᾶ ἀῑὰ οο]οῦταίε {πο τθσι]α; Τα58- 
ονθγ γπίι Πὶ6 ἀϊβοίριος οἩ {ιο ουοπίπρ Ὀθ[ογθ 18 οταοϊβχίοη. ΈΤ]θ ααθβίίοη 
πΏ]ο πο ηανο Όθοι ἀἰβοιθείπο 866115 {ο Ίαυο Επδί αγίθ6ιι 1η οοπηθοθίοἩ. γη] 
ιο στοδί ῬαββονθΓ οοπίγονΘΙΒΥ, {η {6 Ἰα6ον Ῥατί οἳ ἴο βοοοπᾶ οθηθαγ. πο 
οιατο]θς οἳ Αδία Μπο, σαΐμοιθά ομἰοβγ Ίγοτη {οπή οοπυογίθ, οουϊηαθᾶ ἴπθ 
Ἱκαορίησ οἳ {ο Ῥαβδονοτ οἩ έπθ ονοπίηρ αἲίοΥ ἔιο {οατίθοπί οἳ ἈΝίδαν, βἱπαα]- 
ἑαηθοτβ]γ πΙέῃ ιο ἆεπς; απά πιαᾶθ ἰλῖς ιο ορηίτα] ροῖπέ οἳ ἐπαῖγ οθ]ορταῦίοἩπ 
οἳ οας Τοά Ραφείοη απᾶ τοβυτγθοίοΏ, οἩ Ἰγπαίθυθς ἆαγ οἳ ο πγθοΚ ἴέ πησῃΏέ 
οοσυτ. Βαέ ἴἶιο ἸΓδρδίθτι ο,ατο]ιθς, {ογπιθᾶ πποβίΙγ ἔγοπη (οπίϊϊο οοηγοσί5, 4ἱδ- 
ορτᾶσᾶ ἴἶιο Ῥαθβονος; απᾶ ορ]οὈταίθά απηιθ]!γ Εἶνο τοβιατγθοβίοη Οἱ οαγ Τιοτάᾶ οἩἨ 
α Θιπάαγ, απᾶ οΏθθτνεᾶ {ο ρτοσθάίπσ ΕπάαΥ ἃ5 ἆαγ οἳ ροπίίθποθ απά {αβΐ- 
ης. 

ιο αἄνοσαίοι οἳ έἶῑθ οοιγ5θ Ριγθαθᾶ ὮΥ (1ο ὙΓορίοτη οἈαγο]θς {οοῖς ιθ 
ρτοιπᾶ ναί “ο ]δύ πιθα] οἱ ἆθραςφ υπ Ες ἀἰδοῖρ]θς γγαβ ποί (11ο Τ388ΟΥ6Γ 5 
οἰπόο αοοογᾶ(Ώβ {ο {οη΄β 4οβροΙ ΟἨπίκὲ Ρατίοοῖς οἳ 6 οἩ {ο (ήτίθοπίμ οἱ Ν]- 
απ: Ψή]6 οἨ {ο {ο]]οπίπο ἄαγ, πΠΙοἩ 88 ύπε αρροϊπίθά «πιο Τοτ {ο «/6π- 
Ἰα] Ῥαφβοτογ, πο οβοτθά πρ Ιήπιδα]{ α5 {19 ἴγαθ φαογ]βορ {ον πιαπ]ϊπᾶ, οἱ ννΠ]ο] 
ιο Ῥαεδονογ πας 6θ {γρο;”” 966 ἵπ Οᾖγοπ. βαθεᾖ., 1. Ρ. 19, ο. Ῥιπάοτ{. 
Οπ ιο οἴ]μοτ εἰάρ Ῥο]γοαιρ (οδείβοά (λαέ Ίο Ἰναὰ 9Πς6 οοἱοὈγαίθᾶ ἴνο τορα]ατ 
]οψγὶςἩ Ῥασεονοτ π]ί] ἐἶλο Αροςί]θ ζομα; απά Ῥο]γοταίθ», Ώί5πορ οἳ Έρμθρις, 
Ίη Αη ορὶρί]ο ἰο ὙΠοίοτ, Βίδπορ οἳ Ἐοιπο, αρρθα]οᾶ {ο ἴλο ὑθδίίπποηΥ οἳ υθ 
ΑΡορί]θς ζοἶη απά ΕΠΙΗΡ, απᾶ (ια οἱ οἴμαυ Ὀϊμορς απᾶά {θασ]θτ, «ναί αἱ] 
Ἱκαρί ἴιο ἆαγ οἳ ελο Ῥαββογου οη {6 {ουτίθοηί] αοοογᾶἶπο {ο ἴπο 9οβρο!;”” 
Ἐπροῦ., «Πἰδή. Ἠσο., . 24. Τὲ ἵδ Ώοπορ ου]άθπί Όιαῦ {ο ἐθαςΏοτς απᾶ οματο]ιθΒ 
οἳ Αρία Μίποτ, απιοπς Υγποπι ζομπ Ἠεᾶ Ἠνοά απά ἰααρΏί, οε]ευταίθά έμο Έ458- 
οἵος οἩ {ιο θγοπίηρ αξίοτ ἴ]ιο {ουτέθεηίὮ οἳ Νίβαπ, η αστθεπιοηί, 38 {ου Ποιά, 
πε ἔιο οχαπιρ]ο οἳ «ολη ήπιβο]έ, απᾶ κατὰ τὸ εὐαγγέλιον, « αοοοτᾶϊπρ {ο ἴλθ 
(οεροΙ : 3 α ΡΊΓαβθ π]ήο] οαη Ἠαυθ τοίθγθησθ οΠΙΥ {ο ἐ]ναί βἱησ]ο οθΙοὈγαίῖοἩ 
οὗ εἶιο ἛῬαβδονοτ, π]ίοἩ, αοοοτάίης {ο Μαίέμονγ, Ματ]ς, απᾶ Ίακο, ους Τοτά 
Ἱμοἷά πε] Ἡς ἀἱδοῖρ]ος ἐἶιο ουθπίπς οἩ ΠΠΙΟ Ἠθ γγαβ Ὀδίχαγθᾶ. Ίο αΤο {1616- 
{οτθ θπεε]οᾷ {ο γαι ἔτοπη {1ο Ἰαησιασε οἳ Ῥοἱγογαίθς (πίς 1116γθπος, ΠΠΙΘΙΥ; 
λαέ Ίιο απἆ ἔἶορο Ῥθίογθ Ἠϊπι ἵη Αδία ΜΊπου, π]ιο Ἰιαᾶ Ῥθευ Γαπηϊ]ίαν η ο οἶη 
απᾶ οἴμοι ΑΡροβί]θβ, ιδ πο Ρο]ἱοί ἐναί ὦ ομ”ς (.οµροΙ οοπίαϊηθά αηγλίηο 16- 
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βρθοίίηρ ἴἶιο Ῥαβδογογ αἱ ναγίαποθ Ιλ {ιο ἐθββίτηοιΥ οἳ {πο οὔπο; Έναησο- 
Πβί. 96ο ἔῑο αῦὈ]θοῦ πιογθ {α]1γ ἐγθαίεᾷ ἵω δοίμεσα δαογα, Ἱ. ο., ϱ. 428 84. 

Οοπο]ωδίοι. Τι Ίας Όθοι {1θ οὐ]θοί οἱ (μῖς ἸΝοίθ {ο ΒΙιοι ἠλαί προη αἱ] 
στουπάς, Ὀοῦ]ι οἱ ΡΠί]ο]οσΥ απᾶ Ἠϊδίουγ, έιθ οομο]ηδίοι ἵ γα]]ά απᾶ Ἱτγείταρα- 
Ὀἱ6 ἐἶιαί (ἶιο ἐθβπΠΟΠΥ οἱ «Ίοῦη ἵπ τθβρθοί {ο ο Ῥαβδογοτ πθθὰ ποί Ῥθ, απἆ ἵ6 
πο {ο Ὀθ, απάργείοοά 35 οοηβἰοβίησ γη ἐλαί οἳ Μαίου, Ματ], απά Ἰω1κο. 

Ἐοτ α τονίθυγ οἱ οί]ιου Ργοροβθᾶ ππείμοάς οἳ οοποϊΠαίίοη, απᾶ 1οτ {1ο Ηέθγα- 
έατο οἳ {πο φα0]θοί, {9 βἰμᾶεηέ 16 ταίετγεά {ο {1ο ααἲ]ογ” αγίῖοἰθ αΏουθ-ππεη- 
Ποηθά, η ἔἶιο ἰδΙἱοίλεσεα δασγα ἴοτ Ααριδί, 15456, ϱρ. 406--496. [Απ οχσοε]- 
Ἰοηύ εἰαίοπιεπέ οἱ ἴῑθ αγσαπιεηίς οἩ Ῥοΐ] βἰά68, Όαέ οοπο]αᾶἴπρ 1η Ταγοτ οἳ Ὦή. 
Ἠοβίπβοπ)5 Ρροβίήοη, γη] Ὦο {ουπά ἵπ Απάτεπα, «Πε οί οω [ογά, ϱρ. 425-- 
460. ΈΤ1ο τοοθηί οοπιπιθηίαγίθβ, θερθοϊα]]γ Τ.8η69, Δαίμειρ απᾶ ωοῆπι, οοΏ{ΒΙΠ. 
{α]] οχοεσεί]οαΙ ἀἰδοαβείοιφ. Τηετο 1 9 οί πο εἶσηπ οἱ υπαπὶπαϊ(γ. ΊΝ1686- 
16, Τοἰιίθηβίείη, Ἠεηρείθηρετσ, Ἐρτατᾶ, ἈΝοτίοῦ, Κεῖι, Απάτοις, ΒοβαΒ, 
Μ]]σαι (ορωίαγ Οοποπιοπίατη), Ῥ]απαρίτο (ἰσοίδς Οοπιπιεπίαγη), Μο(1ε]- 
Ίαπ, απᾶ ΠΙαΏΥ οίμογς αοοθρί {πο νγίοι ἀε[επᾶεά ἵπ ἴπθ 4Όογο Νοίθ. Τ]ο οαζ- 
Ἡθυ ἀαίε (19δί.1 οἳ Νίδαη) 16 ππαϊηἰαϊηθᾶ, απποησ οἱμθτς, ὮΥ Ῥ]θε]ς, ὨοΥγείίθ, 
Μσγετ, Ἐπαιᾶ, Φά6µ, (τθβιγο]], Ἐ]ιοοίέ (274ήε ο Οδ), ἀοᾶείι (0οπιπιοή- 
ίατγ, ωιῶε απᾶ οοᾖμι), Έ αυτα (11ὐήε οἱ Ογίςϐ), απᾶ Ἰοδίοουν (Φρεαβετ’ Ο0πη- 
ἨΙΟΠίαΥΥ. «Ἰο]μι). Βομᾶτοι 88 (Ίη α πιοποσταρΏ οἩ {πο βα]εοί) τθοθη({Ιγ οΡ- 
Ῥοβθά {ιο Ἰπτργθίαίίοη ΟΙ φάγωσιν τὸ πάσχα, πΠΙοἩ τ6ίθγ 1έ {ο {Πθ ρ8βοβα] 
{οδνα].] 

8 199. Ἐοτ 6116 οἳρ πιθηοπθά Ὁγ ]ωιίθ ἵη γ. 1, 866 (θ Ρρτθοθάΐης Τηίτο- 
ἀποίοτγ Νοίθ, Ρ. 246. 

Τ]ε οοπίεη(ίοη απἹοης {Ἠθ ἀῑδοίρ]ες Ἠαᾶ αρραγεη{]γ οοοατγοὰ απίθ τουθη/{]γ, 
Ρθταρ8 676ῦ {π {μθ ριθεί-ομαπιοες πη]]ο (ακίπσ ἐλθῖγ ρίασθ αἱ (ἴε {801θ. 
Τ]αί (Π6γ ποτθ ρτοπθ {ο γΙθ]ά {ο 5ο] α βρὶγῖώ 6 ον]άεπύ ἔτοπι 6ωθ Ιηβδίαηοθϐ 
χθοοτᾶθά ἵπ ὃ τ9 απᾶ αἷδο 8 106. Ον Τιοτᾶ οἩ {118 βοἰθίηΏ οοσββΙΟΏ ΤΕΡΓΟΣΘΒ 
ἴἼϊθπι; οδρθοἰα]]γ ὮΥ ἴ1θ (οποβίησ αοὺ οἳ παδηίησ ἐμεῖτ {θθῦ; 99ο ὃ 194. ----Τ1θ 
8οΤῖ6έ ἐγένετο (Ίο 22 : 24) 18 {ο Ῥο τοπᾶετεᾶ α5 {19 ρ]αροεγ[θοί; 96ο Νοίθ οἩ 
δ 146. [Τ]ο οτάοτ αοοθρίθᾶ Ὦγ Ὦν. Ἠοβίπεοι ση Ὀθ πιαϊηἰθ]ηεᾶ π]έλοαί {ακ- 
Ὅ1πρδ (Π18 αοτὶϱὺ 46 α Ῥ]αρογίθοί. ' ΤΗ9 (γθε]ς που] αδθ ἴ]πθ αοτὶδέ {ο Ιπάϊοαύθ 
ΒΟΠΠΘ βἶπρ]θ ραδί αοί, απᾶ (ο ρ]αρετ{θοῦ οπΙγ πΏθη 16 γα ἀθεῖσηθά {ο 6ΧΡΙΘ88 
ιο ρτἱοτΙϐγ {ο 6οΠΏΘ οίμθς ραδί αοί, ] 

ὃ 194. πο γγαβηῖης οἳ {9 ἀἰδοῖρ]θς) {θ6ί Ὁγ ἐιαῖτ Ποτά απά ἸΜαρίουγ πας 8η 
Ἱπιργθββίγθ 168δοἨ, ἐμαί ϐ1θγ δοπ]ά 1νθ ἵη ΠαγΠΙΟΠΥ απᾶ Ίογο απά Παπη]έσ 
οηθ πἰ(Ὦ αποϊΐἸθτ. ΤΠο οοσαδίοη οἳ ἐλῖς αοὐ πα ιοί Ρτονῖοις οοπ{θΏΜΙοΏ, 88 
τοἰαίοᾷ Ὦγ Ίωα]κο ἵη 8 199. Όοπιρατθ ]α]κθ 24: 26 εα. γΙλι ἆοῦπ 19: 16 κα. 
1ομπ” παττανο ἶ6 θαρρ]οπηθηίατγ ἴο ἐιαῦ οἳ Τμαἷκο: απᾶ ἐ]ιογοίογθ Ἡθ ἆοθΒ ποί 
βρθα]ς οἳ ἴπθ οοπῦθη{ίοη 186], Όθοφιςθ {η Ιαὐΐθτ Ὠαᾶ αἰγοαάγ ἀθεοτίροά 16. 

Οµ (16 Ῥῃγββθ πρὸ τῆς ἑορτῆς τοῦ πάσχα, Υ. 1, 9869 4Ώονθ ἵπ Ιπίτοᾶ. οίθ, ρ. 
215. [Τ]ο οογτοο {οχί 1η Υ. 2 ἵβ δείπνου γινομένου, π]Ιο] {πο Ὦ. Ύ. ρτοροΓΙγ 
ΤΘΠᾷΘΤΒ: “ ἁπτῖης εαρρογ. ΤΗ βαφίαῖπς τν. Ἠοῦίπβομς νίθυ; οἳ ἐἶπο ἐἶπιθς 
Όαέ {Ἠο οίμοτ τοαᾶίπσ (γενοµένου) ποι]ᾶ ποῦ Όθαι {]ίς 56η5θο.] Το ἔἶπιο οἳ 
ἴθ αοἰῖοπ Ίνας ρτοῦαδ]γ αἲίον που Ἰαᾶ ἴακθη (ιοί; ρ]ασθς αἱ ἰαὐΐ6, απά Ὀε[οτθ 
(6 Ὠδὰ Ρρατία]κοι οἳ {1ο Ρτορογ πηθα]; ροἹαρθ Ὀθύπθθη ἴ]ιθ βγδύ απά βθοοπά 
ους οἳ πῖηθ; 896 Ρ. 246 4Ώογο. 


66 139--191.] ΝΟΤΕΒ.- ΤΗΕ ΡΑΘΟΗΒΑΙ, ΘΌΡΡΕΠ. ομτ 


6 196. Τ]ιο 6δαιθποῬ οἳ {1θ ἰγαηβαοῦίοΏς ἀυτίπβ {1ιθ ΦΙΡΡΟΣ ΡΡΘΑΤΒ {ο Ἠ8γθ 
Όδθυ ἴἶιο Μοοπίπσ: Τ19 ἰακίπο οἳ μδίγ Ρίαοθς αὖ αριθ; ιο οοπίθμθίος: ἴπθ 
βταί ουρ οἳ ΠΙΠθ; ο παδαίης οἳ {ιο ἀἱροῖριος {θαὐ, απᾶ τορτοοί (58 198, 
184): ιο ροϊηίπς οαύ οἳ ὕμο μαϊ(ος (6 196) : Ππβήσιβοη οἱ πο Τνογά” δα)- 
Ρος (5 196): ἄνο {ογθίε]Ίης οἳ Ῥοΐο ἀθηίαὶ (6 197), εἴο.]. 1μα]κο”5 οτᾶθς 
ἀϊβοτς ἔτοτα ἐλαί οἳ Μαὐθυυ οπά Ματίς η ρ]ασίης Ὁγ απϊοιρα(ίον ἴπθ ηβέζ- 
εοη οἳ ιο Ἐο]ιατὶσέ Ὀοῖοτο ἴἶιο ροϊηίηρ οαί οἱ 116 ὠαἱέοΥ, θἱο.  Ἠο πας αΡ- 
Ρατοηί]γ 1οὰ {ο ἐλίς ὈΥ ένα πηθη βίο οἳ ειο Βτδέ ορ οἳ πίπο, σγ. 12,18. «Αἴίευ- 
πατάς Ἡς τθέατης απᾶ πανγαίθς {]θ Ργονίοιβ οἰγουιηδίδησθς. [πο 58 196, 197 
ατο ἰγωποροςοᾶ {ΟΥ ἴθ Τ6ΒΒΟΠ8 8ἱ76Ἠ απάου 6 196.] 

ΤΠ ιο ργοφοηῦ βοοδίοη Ίθδις Πταύ ἄθο]αγος λαέ οπθ οἳ ἴμθ ὑποἶνο 5μα]] Ῥθ- 
ἅαγ Ηϊπι: ιο ἵπ απιαΖθπιθηύ ἱπαπίτο, “ Γμοτᾶ, ἵ5 1ε 12 19 1έ 123 απᾶ Ῥοΐθς 
τηθ]κος ἃ δἱση {ο ζομη, Ἰδαηίης οἩ Ίθειις Ῥοβοπη, (μέ Ἡθ βιοι]ά ασ]ς γιο 16 
πας. ο ἆοθς 8ο; απά «θεα ϱἱσθβ Ἠάηι Ρηναίο]γ ο οἶρα ὉΥ π]ἰο Ἡθ πιαΥ 
Ίκπουη ἔἶιο ἐαίέογ, Π8ΠΙΘΙΣ, ἔἶιθ ορ. 19 αππαΖθπιθηῦ απᾶ Ἱποπίτγ θ0]] οοπηαίηρ, 
ἆθβις σἱνθΒ (θ 80Ρ {ο οαᾶαδ; πᾗΠο (πθη, οοπιβοίθποθ-βπηἠθίθη, Ὀαέ ἀθβίιτίης {ο 
οοποθα] Ἠΐ6 οοπ{αδίοη, 458, 38 ἴνο οὔμθίβ λαᾶ ἆοπο, “ 1μοτᾶ, ἵδ 1ά 123. ἆοβαβ 
βΏβ16Υ5 Ἠΐπα, απᾶ Ἰθ ἰπιπιθαϊα!θΙγ 6965 οαῦ, Ῥοίοο ἔἶιο ἰηδεέαίίοη οἳ {9 Έν- 
οιατίδὲ; οοπιρ. ἆομη 19 : 26 9ᾳ. [19 Ργθδθηοθ οἳ α αάας αἱ ιο Τοτᾶ Βρ- 
Ρος ἵ5 αχίτοπε]Υ Ἱπρτοβαβ]θ, Όαί ης θεθν φἰγοηαοιβΙγ πιαἰηθαϊηθά ὮΥ ΠΙΒΩΥ 
οοπωπιθηἑαίους, απά οοππθοϊθὰ γη ααθείίοπθ γοβρθοήπο {πο Τομαγ]δύ. Τ]ο 
αὐ]οςέ ἀθίοπᾶοι οἱ έἶιο Ριοβθποθ οἱ ἆαάαρ ἵς (οάθί, πλο, Ἰούγθνο, αοοθρίδ ἵπ 
Έιο πιαῖπ ἔο οογγθοίηθθς οἳ 1μα]κο”5 οτᾶσγ.] Έου ὁ ονη 18 : 28, 29, 96ο Πη(ποᾶ. 
Νοῖε, Ρ. 269. 

[6 196. Τ]ο Ιπβϊζαθίου οἳ (ἶθ Τιοτᾶ”ς Φάρου ἵ5 Ρ]ασοᾶ Ῥοξογο (πθ ΡΓοΡΊΘΟΥ 
οἳ Ῥεΐος ἁθπία], οἴο., ἔοι ἴἶο Γο]]ονίηρ ΤΘΒΡΟΠΒ: (1) Μαιίμον απά Ματς 
ρἶνο (με ονᾶθι: (2) ἐπί αγγαησοππθηύ γοάιοθς ο ναπ]αίίοης οἳ οτάθτ ἴπ 
Τμα]εθς πασταβίνο; (8) ἄιθ αοοοππέ οἳ ἆομα οπι](ς αἲ] ἀϊτοοῦ τοῖθΓθποθ {ο ἴπθ 
Τιοτά”5 Βιβῥογ, απά ἵδ πια 9 Ρ]ασθᾶ αξίοι ν. 96 απἰέθ 45 παίατα]]γ 8 {ο γ. 
98: (4) Μαΐιονν απᾶ Ματ]ς ρ]αοο Βλο πγανηῖης (ο Ῥοΐοι αίον ἴἶιο πιθηίῖοη Οἱ 
1ο σοΐπς ουῦ {ο {πο Μουπί οἳ Ο01ϊπος, απᾶά {πάς Ροϊπίς {ο α Ρροβίοη αἴθοτ {θ 
Τιοτᾶς Ῥαρροτ: 866 8 197.] 

Τ]μο Ἱπείαίοη οἳ ἔἶλο ]μοτάς Βαβροτ {οοΚ Ρ]αοο, οὐπίοιε]γ, αὲ (ο οἷοφο οἳ 
ιο Ῥαεκοτοι-πιθα!, αιᾶ ἵπ οοππθοίος γι 016 -“οαρ οἳ Ῥ]οβείης,” ος πίτά 
οπρ, πλίοϊν θογπηϊπαύθά ειο πιθα] Ῥτορος: οοπιρ. 1 095. 10: 16, απᾶ 96ο Ρ. 246, 
αὔονο. ΙΕ] Ειίς νίον; αοοοτᾷς ἴἩθ μετὰ τὸ δειπνῆσαι οἳ ]μακο 22: 20 απᾶ 1 
Όοτ. 11 :96. Μαϊθιον οπά Ματ] θρθαίς οἳ ἆθραθ α9 Ὀγοα]κίπο {6 Ῥγουά ἐσθι- 
όντων αὐτῶν, ΨΠΙοΏ Ἰπιρ]ῖε8 πούίης ΠΙΟΓΘ ὕναη « ἀπτίης ἐ1ο παθα],”. π]]]ο ϐΠογ 
πετο γ6ί οα ης; απά ἀοθε ποῦ τοφπίτθ {πθ Ἱπαέαίοη οἳ μα Ὀγοακά {ο Ὀθ 56ερᾶ- 
ταὺθά ἔποπη εναί οἳ ἴἶιο οπρ. 656 πο ΠΥΓΙίΘΥΒ 8ἶδο πια]κο ἐς Ιηςϊύαθίου {1θ 
Ίαβί αοἱ Ὀοΐοτο σοΐπᾳ οιέ {ο ο Μουηί οἳ Οϊνος; Μαιι. 26: 90: Ματε 14: 
96. Ίμακο ὉΥ α Ρποιθροῖς Ῥ]σθ5 {1ο Ἱηβάαίίον. Ὠθέοτθ αἲΙ {ιο ἐγαηβαοίῖοηΒ 
οοπηθοίθεά ση] 1ή. ' 

6 197. «οίνη 1θύ5 ἐλο πναγηίηρς {ο Ἐοίοτ Ππηπηθα]αίθ]γ {οἱ]ουν ἴπθ Ροϊηδῖης οι 
οἳ {ιο ἰπαίίοτ [8εο ὃ 196]: ΜαέλμευΥ απᾶ Ματς πατταίο ἴἶθ νναγπίῖης {ο Ἐοΐοτ, 
ας 1 σἶνεη οἩ {θ γγΥ ἴο ει Μοιπί οἱ Οϊνος; Μαι. 26: 90, 96: Ματίς 14: 
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26, 52. Ῥπαί Ἰωκο, Ἰκο ζο]η, Ῥ]ασθ 16 δε/ογο Ίεγ επί οί; 22: 94, ὁὔ. 
[ΤΠ]6 4βδιπιθς ναί (Πο πγατπίπρθ Ίο αθίοτοᾶ Ῥαί οΏσθ. Τ19 δατ]]ου Ῥοβίθῖοτ 
18 ΏΘΟΘΒΒΑΤΥ ἵη ἐλαί ο85ο, Ποιρβ]ι 16 16 ΠἹογθ ποίατθ]Ιγ ρ]αοθά αἴίον ο Τιοᾷ 
Ὀμρροτ. Ἑιέ οἶπορ Μαίίπθνγ απἆ Ματς οοπηθοί ἴἶ1ο νατηῖης να απούῃθτ 
Ἱπιροτίαπί ΡΤΟΡΙΘΟΥ, ποί πιθηοπθά Ὦ} το οίμθγ πο Ἐναηρε]δί απᾶά να 
ἁμΠοι]γ Βιιθᾷ Ιπίο λθῖγ ΠατΓΩΔΥΘΒ, 16 86ΕΠ16 ργοβαβ]θ (Παί ιο νγατηῖης Υ/88 
βροκεη Ετοί Ἰπ (Πο τουπα 1η «/ογαδα]θτα (Ίμακο απᾶ οο]π) απἀ τεορεαίεᾶᾷ οἨ {1θ 
παΥ ο θίΠβεπιαπο (Μαίίπθυπ απᾶ Ματς): οοπιρ. ὃ 142. ἜΤηϊ6 αοοοτᾶς π](]ι 
Ἐοίοτ΄ οἰαταοίετ, ἀπᾶ αοοοιπίθ {ογ (6 βοπιθηγ]αί Ιποτθβςεᾶ επιρῃαςίς ἵπ (θ 
πατηϊηςθς ο9 ρίνεη ὮΥ Μαίέπουν απά Ματ]ς.--- Τὸ πιαγ Ὀο αᾶᾶθά ναί ἴπε Ιποϊᾶθηί 
αροιί έ1θ ποτά οαπποί γθβάΙΙγ Ὀθ ρ]ασθᾶ Ῥε[οτθ 6 Ιηβδθίαίίοη οἳ {116 Τογᾷ”ϐ 
ΦΙΙΡΡΟΓ.] 

Ματ]ς βαῇ5, “ Ῥοΐοτθ ιο οοο]ς ογοπ {ιοίσοε) ν. 90: ο οἴπετ Ἐναηρε]ϊδίβ 
Ἠανο αἴπιρ]γ “ Βοΐοτο 6πθ οοο] ογού 3: 56ο Νοίθ οἨὗ ὃ 144. 

δ 142. Μαίίιον το]αίθς (Παί οατ ]οτά πεπί απαΥ (λγίσε απᾶ ρταγεᾶ, 
Ματ]ς βροα]κ οἱ Πὶ5 ροῖης απγαΥ {πῖορ οΠη1γ, Ὀαέ πιθηδίοηβ Ἠΐ9 οοπ]ῖησ ασαῖη {πθ 
ἑλύγᾶ πιο, ν. 41: απᾶ (Πεγοίοιθ αοοοτᾶς ψέῖ Μαιίμογ. Αοοοτᾶῖης {ο ΤΚθ, 
ὄεβιβ ϱο65 ΑΠΑΥ απά Ρία78, απᾶ απ΄ 4πΏσεἱ βίτεπσίπθης Ἠϊπι; αέογ γΠΙοἩ θ 
ΡΙαΥ5 {1θ "πιογθ θαΓΠΘΑ/Ι7;᾽ ν. 44. ΤΠε τε Ἐγαηρε]]αίς, (πεγείοτθ, 4Ργεθ 
1η {Πθίγ παγγα(]νθῬ. ͵ 

δ 149. «ᾖοθδις αἆναποθ ἰο πθοθί {1ο οτοπᾶ, απᾶ ἄθο]ατος Ἡϊπιδε]ξ {ο Ῥο έἶιο 
Ρ6Ι8ΟΏ Ἡ]οτω {Ἠθ6Υ βουισΏί. Αί ο 6απιθ {πι «πᾶαβ, η οτᾶθτ {ο Γα]1Π]11 8 
Ῥαγσαῖη, 6ΟΠιθ66 αρ απά δα]αίθς ἨΗΙπι ψίἩ α Ἰῑς6. 

[55 144-146. Τπε Πααπιπαίίοι ο ουν [ογᾶ ὃψ ἰλμο νειωϊὴ Ἰνιίο. Τηθ 
Νοίθς οἳ Ὀν, Βοβίηδοη αοοθρί Ῥιαέ οἳθ οχαπηϊηαίίοη οἳ οι Τογᾶ ὮΥ (116 «επγ]θ]ι 
τα]θ;5. ΤΠ νίεπ ἵ6 ορθη {ο βοτίοις οΏ]εοίίοη: (α) 1ὲ 15 ορροβεᾶ Ὁγ (θ ο0ὐ- 
τοοί τοηάρτῖησ οἳ ὀομη 18: 24: “ Απηαρ {λοτείοτθ δοπύ ΠΙπι Ῥουπά απο Οφί8-- 
Ρὴᾳ8, {19 ἸϊσἩ ρτ]εοί.”. Πο νοτῦ Ἠθτο οαπποί ο ἴακεη αθ δαἱνα]εηπό {ο ἐἶιθ 
ῬΡ]αρετίθοί (566 ὃ 146). (6) Πέ [αϊ] ἰο αοοοιπύ ΓοΥ ἐἶιθ ογάθ ἵπ ο οἶνπ”ς (.οβρε], 
πη]]ο]ι 16 ἐλαῦ οἳ απ 676-ΠίΠ6Ρ8, Ὀούμ οἱ ἰπο δαΓ]γ ρατί οἳ ο τα] αιιᾶ οἳ 
Ῥοΐίοτ ἀοπία]. (ο) Τί οοη{αβθθ πο ἀῑδίποῦ φἰαξοπιεηί ἵη Μαίίπεν απᾶ 
Ματ]ς: ἴἼοςο πΠΙοἩ {6]] οἳ α πὶσηί οχαπιϊηαίίοη (Μα0. 26 1: 6τ-θδ: Ματς 14: 
ὅ5-.0ὄ) απᾶ αἶςο οἳ α πιογπίης α586ΠΙΡΙΥ οἳ {Πο Φαη]ιθᾶτίη (Μαΐΐ. 27: 1: Ματς 
16 : 7), αἲ {19 βαπιθ πιο {α]]ϊηρ {ο αοοοαπί {ου ἴθ Ροβίῖοη {]θδο Εγαπσα]]ςίς 
βββῖση {ο Ῥοΐθιβ ἀθηπίως. (ἆ) Τι ἀῑδ]οσαίθς πηϊ]οιέ πθοθδῖίγ ἴ]ο οοιτςθ οἳ 
Τω]κο”5 παγταθῖνθ. 1 ιο βευθγα] αοοοιπίς ατθ ίακθη Ίη ἐῑαῖτ παίυγα] 86Π56, 
(16Υ εασσοςύ (1) απ Ἰηξοτπλα] οχαπηϊηαέῖοη Ῥο[οτο ΑΠΠαΒ, παχγαίεᾶ ὮΥ ἆοἨη 
(16: 19-20): (2) α πιογθ {ογπια] οχἀτηϊπαίίοη Ῥοΐοτο Οαἴαρμας απᾶ ππαΙΥ οἳ 
Ώιο Φαηᾖοάτίη, πατταθθᾶ Ὦγ Μαΐέιονν απᾶ Ματίς (1ο ἀθη]α]ς οἳ Ῥείετ οσουντῖης 
ἀπτίπρ έθ ροτοᾷ τοπ ἴμθ οἱοβθ οἳ έθ {οΥπΠιΟΥ {ο {6 επᾶ οἱ ἴῑο Ἰα{οτ); (οι 
ἵπ {πο πιογηΐπς (9) α Τογπια] οοπάρπωπαδίοη παγγαίθᾷ φοπιθυ]λαί {α]]γ Ὦγ Το, 
Ραΐ Ἠϊπίθά αὖ ὮΥν Μαίου απά Ματς. Θαο] α τορεθ] οι ἶδ πού ἵη Ι{5ο]Ε Ἱπι- 
Ῥτοβαδ]ο, απᾶ {πα Ίεσα] οοπάθπιπαδίοη οου]ά ηοί ἴαἷθ Ῥ]αοο Ῥε[οτο πιουπίηᾳ. 
Τ19 πιαῖη ἀβιοι]έγ 1 γη] 11ο οχαπηϊπαίου Ὀθίογο Αηπας. ΤΕ ἐμοῦ 18 αοοθρίθᾶ, 
1έ πιαδί ο αἀπ]έθᾶ ναί ζοἨη οα]]5 Ἠϊπα «έΠὶσ]-ρπερί.”. Τμοιρ] ἐς ἵς ποῦ 
ἄοπθ θἰβθιποτο Ὦγ λαοί Ἐναηρο]ϊέ, 16 6θεπ1β πἹογθ ρτοῦαδ]ο ἰλαί Ἡθ αΠου]ά 


6143, 149.144] ΝΟΤΕΒ.- ΕΕΤΒΗ)5 ΡΕΝΙΑΙ/5, ΕΤΟ. 259 


Ενας ἔθυπι Αππαθ (Π1ο πα8 τοοορπ]πεᾶ Ἠὶση Ῥτίθσί ὮΥ (ο ύθ1ήβ) ὕλαν ὔιαί 
Ίο ε]ιου]ά πο ἴο γοοῖς αοτῖςέ 5 α Ρ]αροι]εοί. Ὑγγίάπς Ἰαΐετ, θ που]ά παί- 
ατα] (εἱ] οἳ π]ιαί γγας πού ποβσθᾶ 7 ὕιο οὔλοι Ἐγαησο]ἱί, θεροοίαΙ1γ 39 πθ 
πας Ἰήπιςα]ξ Ῥτοδοπέ ἵπ ὅ ιο οουτί οἳ {6 πάρ]ι Ῥτθοί” ΤΙ ΥΙε ΠΠΡΙΙ98 
Ειαξ Αππας απά Οαἱαρμαβ, Το; οοπγοπίθηοθ, οοουρἰθᾶ {θ 54Πι9 Ἰοιςθ. Βε6 
οᾶοι, Οοπιπιοπέαγίεδ οἩ Γ41ςε απ οᾖμο. 

Τ]ιο ατταησοπηθηῦ οἱ ἄπθοκ ὑοχύ ἴπ ιο ἨατπιοηΥ 188, ΠοΠΘΥΟΣ, πού ΌοῬῃ 
αἱίοτοᾶ, απά Ὀν. Ῥουίπδοπ”5 βἰαϊθοπηθηῦ οἳ Ἰϊς νίοι ἵδ τοαποᾶ ἵπ {]1. Τ19 
ἀϊβειοποο οἱ ορἰπίοηΏ ἶ5 89 ρτθαί, απά ἴπο ἀϊθβου]ῖθς 5ο βοτίοι8, ὑαί 16 86ΘΠΙ8 
ὈθῬί {ο ρτοφοπέ {111Υ Ροῦ ε]ά6».] 

6 144. Τὶιθ ριθκθποθ οἳ {ο ο]]θί Ρτϊθδί5 απᾶ, οπἱοθς απά οἸάστς, ἔἶιαί 18, 016 
ςαη]ιοάτίη, αἱ ἐἶθ Ἡοιεο οἳ Ο4ἱαρμαθ, 88 ποίθᾶ ὮΥ Μαι απᾶ Ματίς, 5ο6ΠΗ8 
πηοποπθᾶ Ίθγο ὮΥ «ηβοϊρα(ίοῦ. Αοοοτᾶΐπς {ο Ίμικο 22: 66, Πογ ἀἷά ποῦ 
οοπιθ {οροίμεν απ] αἴύθγ 4αγΏγοα]ς; 99ο 8 146. [566 Νοίθ αὔονθ. 19 Του” 
πια] πιογπίης πιθοῦῖης, αὖ αἲἱ ουθηί5, παρ πε]ά.] 

Απ οπἱθηία] Ίοαθο ἵ6 πδαα]γ Ὀα]έ αγοιπά απαᾶγαπσα]αν Ἱπύθτῖος οοατό» 
Ίπίο πΠὶοὮ ποιο 18 α βα8β8ασθ (5οπιθίπιθε ατο]ιθᾷ) {ἩτουσΏ ιο Γτοηί Ῥαγή οἳ 
Ειο Ἰουφθ, οἰοθοᾶ ποχέ {ιο οἰτοδί ὉΥ α ἨθανΥ {ο]άϊπρ βρᾳαίθ, η α βπηα]]οΥ 
πο]κοι {ον εἱπο]ο Ῥ6Γ5οΠΒ, Καρύ ὉΥ α Ρογίο;. Τη (ιο (θχί, ἴιο Ιηίθγίου οοατύ, 
οἱίθη ρανοᾶ οἳ Πασσοᾶ, απᾶ ορεΠ ἴο Εἶιο ϱΙκ, ἵς {ἶιθ αὐλή, Ἡιοτθ 0116 αἰθεπᾶαπί8 
τηαάο α το; απᾶ ἴλπθ ῥ8βθαϱο Ῥοπθαί] ἔιο ἐτοπέ οἳ έθ Ἰοιβθ ἴτοπι {ο δτθοῦ 
ἐο Εής οοατὲ ἵ8 ἴἶιθ προαύλιον ΟΥ πυλών η Μα. 26:71: Ματ] 14: 68. Τ]1ο 
Ῥἶασ6 ἩἨογθ 6818 ᾳοοᾶ Ὀεαΐοτο (πο Ἠΐσ] Ρτὶθού ΠΠΔΥ ἨαΥθ Ώθθη 8η ΟΡ6Π Τοοπῃ 
ο Ρίποο οἱ απάίθποθ οἨ 0θ στοαπά-Βοος, ἵπ {λθ Τ68Τ ΟΥ ΟΠ 036 ἷᾷο οἳ {θ 
οοτέ; βοΏ τοοπι8, ορθΏ ἵη 1Γοηύ, υοῖπρ οπβίοπιΒ.Υ. 16 αθ 91056 αροη ίπθ 
οουτὲ; Ίου ἄθειβ Ἠθατᾶ αἰ] ἐναί Ίγας σοΐπβ ον ατοαπᾶ ἴλο τθ, απᾶ (αγηθᾶ απᾶ 
Ἰοο]κοᾶ αροη Ῥοΐθς;: Ίμακο 22: 61. 

Ῥοΐαι”9 δέ ἀεπία] (οο]ς Ρ]αο9 ἂὖ ιο Άτθ ἵη {19 πηϊᾶἄ]ο οἳ ἐῑπθ οουσέ, οἨ Π18 
Ὀοῖπο αιθεθοποά Ὁγ 6θ {θπια]ο Ῥοτίατ. ---- Ῥεΐογ 61θΏ, αοοοτάΊης {ο Μαίίλαιγ 
απᾶ Ματ]ς, τοίτθαίς 1ΠίΟ {6 ρ8βδᾶΡθ ]εαάϊπο {ο 6θ οἰγθοῦ (πυλών, προαύλιον), 
π]οτο Ίιο ἵς ασαίη αιιθβϊοπθά, απᾶ τηα(ΚΟΒ Ἱήβ δεσοπά ἀθπῖαι. Ίμακο απᾶ ἆομη 
ἄο ποέ βροοΙγ πο Ρ]ασθ. ΤΠ Ἐπταηρο]ἰθές ἀῆαν ἵπ ἐιαῖτ ἰαίοτηθηίς Ἠθτθ 88 
{ο ἴἶιο ΡΘΙΒΟΠ ΥΠΟ ΠΟΥ ααθβίοπθά Ἠἰπι. ἸΠατίς 5.7» 1Ἠ9 β.Π16 πηθίᾶ (ἡ παιδίσκη) 
Ρα. Ἠίπι ασαίη (πάλιν), απᾶ ΌθραΏ ἴο ααθδίον Ἠΐπι, Υ. 69: Μαιου Ίας ἄλλη, 
αποβιοτ πιαῖᾶ, Υ. 71: Ίωαίθ ἩΤ0Θ9 ἕτερος, αποίἩος Ρθβ6οΏ, ΟΥ ΑΠοίΠ6Γ ΠΙ8Ώ, 
ἄνθρωπος, Υ. 68: πἨ]]ο ζομπ πφθς {θ 1πάθβπϊέθ {οΥπ1 εἶπον, ἐλαι δαΐά. «Άθ, 
αοοοτάῖπο {ο Μαίου (τ. 71) απᾶ Ματς (ν. 69), ἔοτο γνοτο 5οΥογαὶ Ρ6ΓΒΟΠΒ 
Ριθβθηί, ΓΕ είθτ πιαγ ατο Όσοι Ἰπίοτοσαίθά Ὁγ βοσοτα. ---Τηθ ἐλίγά ἀεπῖαι 
{οο]ς Ρ]αοθ αροαύ απ Άουσ αξίθυ, ΡτοβαΡΙΥ Ώθαχ {πο πο, ΟΥ αἱ ]δ8δέ ππϊθῖπ ἐἶθ 
οουτί, π]οτθ οατ Τιοτᾶ απᾶ Ῥθίαγ οοσ]ᾶ 996 θαο]ι οἴ]οτ, 1μαίκο 22 : 61. Ἠετο 
ΝΠαιειθυ απᾶ Μαι]ς εροαξ οἱ 5ογογα] Ιπίθγγοβαίοτε; Τμιίθ Ἰ88 ἄλλος τις, αηᾶ 
Πολη εροοίβθς ένο 5ουναπέ οἱ {θ πὶρΏ Ργίοςέ. [Το πηού ραἱ{1οὔοτγ οχρ]απᾶ- 
ἤοη αοοθρῖς {μγθο ορἱροᾷθο οἱ ἀθπία], ἀϊΠοτοπέ ραγβίου]ατς Ὀοῖης αίτοη ΡΥ (9 
ἀἰβοιοπέ Ἐγαηροϊθί. Τ]ο Ἰαί οοσμθίοΏ Ίγα9 ΡοῦββΙγ αἲ ο οἱοβο οἱ {1πθ 
πὶσΏέ οχαπιἰπα(ἶοι Ῥοΐοτθ Οἱαρμας.] 

ο εμτθο ἀθπία]ς τθ Ἠοτθ Ρ]8οθᾶ ἑορθίμος Τοῦ οοπγοηίθπσθ, α]ίουρ]ι ἀατίηρ 
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πο Ιπίθγγα]ς Ῥούπθοη ἔἶθπι (11θ θχαππαίίοη οἳ «θθαβ πας ροῖης οη Ῥοΐοτο 61θ 
16Η. Ῥτϊθβέ; ἴθ Ρτορτθβθ οἱ Πίο 18 ρῖνοι ἵῃ ὃ 140. 

Ματίς τε]αίος ἰΠαί {ιθ οοο]ς οτοπγεᾷ ἠΠυῖος, νν. 68, Τ2: ἴῑιο οἴμοτο ερεα]ς οη]γ 
οἳ 6 οτογγίπρ οποο. [Τ1ο ἐθχί ἵηπ Ματ] 14 : 68 16 ἵπ ἀοαδί; Ῥαέ ν. Τ2 ρ]αϊπ]τ 
βίαΐθς (λαέ 1έ γη {11θ βοοοπά ἐπιθ.] ΊΤΠϊΦ αοοοτᾶβ αἱβο υπ ἐῑιεῖγ τεβρεοίῖνθ 
αοοοιηίς οἳ οι Τ,ογᾷ ΡτοΡΏΘογ; 56ο ὃ 197. ΊΤ1Ἠο9 οσο] οίθη ογουτ Ίγγθσι- 
]ατ]γ αροαύ παἰάπ]σΗί οΥ ποί Ίοης α[ίθτ: απᾶ αραἶη αἸπγαγς απᾶ τερα]ατ]γ αΌοαί 
Όλο εΙτά Ἠοιν οἳ ἆαγ-Ῥτοαις. δη, (ιθγθ[οτθ,  ἴἶιθ οοσ]κ-ογοπ]ηρ 6 βροΚθΘΏ 
οἳ 4ἱοτθ, 6 ]αδί ἵ6 Α]παΥ8 πηθαηί. ἩἨθηοσθ {]θ παπιθ ἀλεκτοροφωνία, οοεᾷ- 
ογοιούοφᾳ, ἴου ει ἐἨῖτᾶ γγαίοῖι οἳ (ιο πὶσΗί, π]]ο] οπᾶθᾶ αἱ ἐἶιο ἐ]τᾶ ους αἲίθτ 
πιϊάπΙσΠέ;, Ματκ 15: 96. Ματς (λογοίοτο Ίθτε το]αίθβ πιοτο ἀθβηϊθαῖσ; (θ 
οίΠΘΓ6 ΠΙΟΓΘ ϱΘΠΘΓΦΙΙΥ. 

δ 146. ΤΠΙΦ οχαπηπαίῖου ὮΥ Ολίαρµας, ζοὗη 18 : 19--28, 1οο]ς ρ]ασθ, αοοογᾶ- 
ἵηρ {ο ζοἨη, βοοη αξία Ῥοΐετ βτδί ἁθηία]: 96ο 144. ἨΝοί ἹπιρτοβαΏΙγ ἐθ 
Πἱ6Η ργ]θεί αραίη γγίμάτουν, αξίον Ἠανίης βθπί οϐ ΠΙΘΒΘΘΠΏΡΘΓΑ {ο οοπνοΚθ {]θ 
ΦαηἩθάσίη, πππ]οἩ πιθῦ ϱἲ ΘθαΤΙΥ ἅαπη, Ίμακαο 952: 66.---Ίμικο 25 : 68-66 1Β 
ἑπαηδροβεᾶ, 1π αοοονάαπσθ πι Μαίίμουν απᾶ Ματ]. [Επί 5ο Νοίθ αὔογθ.] 

1ΐ{ ας θε βαρροβθᾶ Ὦ7 8οπιθ ἐ]λαί (Πῖς οχαπιπαἴοη πας Πε]ά Ῥείοτο Αηπαβ, 
ύομη 18:18. Ῥαΐ Εείοι ἀθπία]ς αἲ] {οο]ς Ρ]ασθ ἵπ {μθ Ποιςο οἳ ΟΔἱαρῇαβ, 
Μαιύ. 26: ὅτι ἆομα 18: 24 Βᾳ., οοπιρ. ν. 28: απά Οπἱαρ]ας αἱοπθ τας Πὶρ 
Ρηθεί. ἨθποῬ {16 αογὶδέ ἀπέστειλεν, ἵπ ζοἩη 18 : 94, ἵ5 ο Ὀο τοπᾶρτοᾶ Ὦγ ἰμθ 
Ρ]αροτίθοῦ: “«Αππαφ ᾖαά βοηύ Ἱήπι,” θἱίο. ΘαοἩ α πδθ οἳ {1θ αοτῖαὲ ἵ6 πο πῃ- 
{γθαιθηί, Ἠθτθ Απ θατ]ο; οἰτουπηείαποῬ ἵ6 ἱηβοτίθᾶ α[ίθτνγατᾶς, Μαι. 14 : 8, 
4: 26: 48, οοπιρ. Ματς 14: 44: Ίμικο 23: 24: οἳ αἶδο ἵπ το]αίῖγο οἱα1β6β, 
Ίικο 19:16: 24: 1: ὅο]η 11: 90: Αοΐρ1 :2. 96 που, 6γαηπι., ὃ 41: 
ὅ: ΒυήπιαηἨ, 8 197, π. 1: Ἐὔνππευ, ιδ. 6γαπιπι, ὃ 444. [Μαπγ οἱ {λε 
ϱ89686 αὖοτο οἶίθᾶ αΤθ ποί θχαπιρ]θθ οἳ {ο 156 τοίθττθᾶ {ο. Τ]θ (Τθε]ς αοτῖςε 
ἵη α ἀθροπάςθηί οἸδαβθ Ίμρ 16 δια] {ογοθ; Ὀπό ἴς το]αίίοη {ο ἐπθ Ῥτονίοιθ 
οἼ8156 ΠηαΙΚΘ8 16 ΠΘΟΘΒΡΑΓΥ ἴο 6ΧΡ:686 {Πθ {θηβθ ὮΥ ἴἶο ἘπριϊἩ Ῥ]αρογ[οο, 
ΒιοἩ α πραρο 15 πο α ΡτοοἙ {λαέ έῑο 6γοοζθ αδοὰ ἔῑο αοὶδέ 1π α Ἰθαβίης οἶαιςθ 
Ἰηβίεαᾶ οἳ {πο Ρ]αρογ{θοί. Πο αρρατθηί 08868 416 οΠΙΥ 516Ἡ 38 6Σργθ58 ο αἵη- 
6] ραβί [πο η(μοαέ 8ηΥ το]αίοι έο 8οπθ οἴλοι [αοί, ργουΊοαδΙγ πιρη{οπθᾶ, 
ῑλαί πιαΥ Ἀανο Γο]]οπεά Ἱί. Ἠστο, π]ιθγθ οὖν ἶ6 ἐιθ οοππθοβῖνο, ἐ]ο αογῖςέ οαηπιοί 
Ῥ9 Ρτορετὶγ τεπάετοᾶ Ὦγ ο Ἐπρ]ε]ι ρἱαροτ[οοί, βἰπορ οὖν ἀθποίθς 56ᾳεποθ,] 

6 146. Οη ἆομη 18 : 28 566 Ιπίτοᾶ, Νοίε, Ρ. 250. [Αοοογᾶϊηρ {ο ἴῑο νίθιν 
βἶνοι ἵη {1ο Νοίθ οἨ 58 144-146, Ίμακο 22: 66-72 εἸοα]ᾶ Ρο Ρρ]αοθά ραγα]]ο] 
πι Μαι. 27: 1: Ματκ 16: 15 γ]η]ε 251 1 16, ἵη ΒΏΥ 0356, Ῥαγα]]ὶ υγ] 
Μαιι. 27 : 2, απᾶ 1ο Ἰαΐέου 1ια]ὲ οἳ Ματ]ς 16: 1.] 

ὃ 149. Πο χλαμὺς κοκκίνη οἳ Μαϊ. 27 : 28, απᾶ (ἴ]θ ἱμάτιον πορφυροῦν οἳ 
7ομη 19 : 2, ατθ Ῥαί Τον {1ο ραζιάαπιεπέωπι ΟΥ τηϊέατγ οἱοα]ς ἵνουη Ὦ} οΗΠΟΘΓΒ: 
ϱθο Αάαπιῦς ᾖνοπα. ΑίΙ., ρ. δτ1: πια Πίο. οἱ ἀπί., ατί. αἰμάαπιεπέιην. 
Πο {θγπι6 κόκκινος, ο0σσι»-ζγοᾶ, οΣΊΠΊδΟΗ, ΑΠᾶ πορφυροῦς, Ριώρῖθ, 8θ6πη {ο Ὦθ 
ΏΘΩΣΙΥ ΘΥΠΟΠΥΠΙΟΙΒ; ]πδύ ας ἵη Ἐπρ]]δἩ ῥιρίε-γεά Απᾶ οΥΙηΊιδοι 318 οἱίθη ἵπ- 
ἐθτολαηρεά. 9ο Ἠοτασθ, |δαΐ., ΠΠ. νἰ. 102, «ταῦτο 9οοοο Εποία νθβίῖβ,”. πἨ]ο]ι 
ἵη ν. 106 19 ««γοςίῖβ ραγραγθα.” 

ὃ 160. Όπ (Ἡθ ΡΊχαθθ παρασκευὴ τοῦ πάσχα, Υ. 14, 969 {1θ Ιηίτοᾶ, ΙΝοίθ, Ρ 
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961. ---Τη {ἶθ 881Ώθ Τ6Υ8Θ ἴ]ιθ θχρτθβεῖοη ὥρα δὲ ὡσεὶ ἕκτη ἆοθ πού αοοογᾶ πη]θ]ι 
Ειθ ὥρα τρίτη οἳ Ματ] 16 : 25: 9οο ἵπ ὃ 19. Ἐιαέ (ο ὥρα τρίτη οἳ Μαϊΐς, 8 
(ο Ίοιτ οἳ {λθ ογαοϊβχίοη, ἶ6 βιδίαϊπθᾶ ὮΥ {ο π]οἰο οοι1βθ οἳ ἴ]θ {γαηβᾶο- 
ὥοπς απά οἰτοιπιθίαποθϐ; 8 αἶθο Ὁγ ἴἶιο {ποί βἰαιοά Ὦγ Μαίύμονν, Ματίς, απᾶ 
Τιαἷκο, ἐἨαέ έἶιο ἀατ]κηθος οοπιπιοποθᾶ αέ ἐθ σἱωίᾖ Ἠους, αἲίον «θ8ι Ίιαά αἰτοβᾶγ 
{0; 8ΟΠΙΘ πιο Ἠππο 1ροπ ἐ]θ οτοβ; 56ο ὃ 166 ἰπί. Τμο τοαᾶίης ἕκτη 1π 
πο] 19 ἐοτοίοτο ΡρτοαΏΙγ απ ΘΑΣ1Υ 6ΥΤΟΣ οἳ ἐταηβοτίρβίοπ ΟΥ τρίτη. [Τμο παπῃ- 
οτα] οἶσης ποτο αἵπιί]ατ, Όιέ 51ο 2 ΘΥΥΟΥ ἶ5 πη]κο]γ. 1ο τουθηί οάϊίοτ αοοθρίβ 
6ο τοαᾶίηπς. Τ16 Ἰπίθγπαὶ ουἰάσποθ ἵΦ ἀθοίᾶθα]γ αραϊηδέ 16, δ1ηος (]θ 8ο51ϱθ8 
ππου]ά Ὦο 1κο]γ {ο οουγθοῦ ἐἶιθ παπιθγα] {ο οοΏΓΟΓΠΗ ΨηΙΩ μα αοοοαπί5 οἱ ἴπο 97Η- 
ορίϊδέ. Τὲ Ίαν Ῥθοι βασσαείθᾶ ναί Ματίς Ιπάϊσαίθς ο πο π]θη 9 5οοιτ6- 
ἵης {οοῖς Ρ]ασθ, ἐαί Ρεῖπς τοσαγᾶά 35 Ῥατέ οἳ ιο ογαοϊβχίου, πηῖ]ο ομπ, ὉΥ 
««αφοιί (ιο οἶχίλ Ἠογ,” πιθηΠΒ “ ἑογατᾶς ποοπ- (αγ... 19 Θγπορερί5 ατο 5ρθοῖΠο 
ἵπ Ολοῖτ θἐαίοπιθηύ τοβροοίίπο {1θ ἀατ]κπθο.] Πο Μασροδίοη οἳ 5οπιθ σ0πῃ- 
τηθη/ΦίοΥΕ, ἐμαέ «οἶνη Ί19Γθ οοπιραΐθς ἔἶιο Ιποιτβ {τοσα πηἰάπίσ]ιέ, 5ο6Π18 {ο Ὀο γη(Η- 
οαέ ϱΏΥ Ἠϊεοτίοα] {οαπάαίίοη. [1ο πρβρο οἳ ὕο Ἐναησε]]ςέ Ἠἰπιδο]ξ 85ο 
βθετης ασαἰησέ ἡ] νίοπ.] Τὴο πιο, 815ο, πΏἰοΏ ποι]ά ας τοβα]ί, παΠΙΘΙ7, 
ϱαητίςθ, πγου]ά Ὀθ τηαοῖ ἐοο Θ411Υ Γος 1θ οοαβθ οἳ ϱΥθΗΐ8. 

6 151. ο αᾶας τοροη{εᾶ, 16 ποα]ᾶ 8θΘεΠι, 88 5ΟΟΏ 8 Ίο βατ’ {μαί Ζοβας πτας ἀ46- 
Ίϊπογοᾶ οσος {ο Ὦθ οπγαοϊβαά. ΤΙΙ οι Ίο Ἱαᾶ Ἱορεά, Ρο]ιαρν, {ο 6Π]ΟΥ πα 
τουνατᾶ οἳ Πὶ9 ἐΠθΔΟΠΘΥΥ, πἰζλου Ιπγο]νίπρ Ἠήπιφε]ξ Ίω έμο δαΐ]ε οἳ 15 Μακίοτ”5 
Ῥ]οοᾶ. 

Αοοοτᾶϊΐπς {ο Μαΐου (ν. ὅ), ἆπάαε ὅ φίταησ]θᾶ,”. ὁ. 6., Ἱαηροᾶ Ἰήπιςα]{, 
ἀπήγέατο. 14(θ βαὖ» ἵπ Αοΐς 1: 18,“ {α]]]πσ Ἠθαά]οις (πρηνὴς γενόμενος), Ἰθ 
Ῥατοί αειπάστ. Τ]θςθ πο αοοοππί 31θ πού Ἱποοπαϊδίοηί υπ 68ο οὔμθς; 
ἔἶιο τορο Ὀτθαξίπα, ἔἶιο {α]] παϊσ]έ θαεἴ]γ Ὦθ 8ποἩ 38 {ο 681159 ιο Ῥανείῖης οἱ ἐ1θ 
αΏάοπιεη. 

Ίπ Αοΐς 1: 18 ἐκτήσατο ἵ {ο Ὀθ τοπᾶρτεά: ο Φαυο οεθαδίοπ {ο ῥγομαςε, 
ππβ ἐλθ οοσββίοΏ οἱ Ῥατολασίησ. ΕΟΓ 81οἳ  μβαρο, 596 Περ. 2:10: Μαι. 
οἹ : 60: αοΐπ 8: 22, οοπηρ. 4: 2: Ῥοπι. 14: 16: 1 Οοι. ζ:16: 1 Τπι, 4: 
16: Ἐεν. 22: 20, οοπιρ. 16, οἵο, 

Τ]ο αιοίαίου ἵπ Μαί, 27: 9, 10 19 {ουπᾶ, ποί ἵη οθτγοπιία], Ὀαύ ἵη Ζ6ο]ι. 
11: 19 να. Τὴ9 τοκᾶίηρ Ἱερεμίου 18 «λεγθ[οτθ πιοβί ΡτοῦαΡ]γ απ θατ]γ οττου οἳ 
α ἰΓΑΠΦΟΠΡΟΥ, πιἰσ]οᾶ Ὦγ α τοπηἱπίθορηοθ Οἱ ὧθν. 18: 1 βᾳ. Το Ῥγτίαο ΥΘΥΒΙΟἨ, 
ιο δατ]ἱοςί οἳ α]Ι, 45 αἰδο βοτογα! οί]ιου ΥθΓίοΏθ απΏᾶ πιαπαβοπἱρίς, πάγο οἰπωρ]γ 
διὰ τοῦ προφήτου, π]λϊοὮ {5 αρρατοπί]γ ο έγιο τολάίηρ. Οἵ]ιετ ]αΐοτ απίλοΥ- 
Ἰᾷθε τοι Ζαχαρίου. [Όρου βασθρίθᾶ (ο Ἰαΐέου τοπάίης, απά ἃ Ώιπιθος οἱ 
Βιο Εαί]ιους:ἀἶσοιβς ένο ἀβιου]ύγ. ΤΗἱ6 Πο ππβ ἐαέ Ἱερεμίου 88 {Πο γεοθῖνθᾶ 
τοβᾶίπς ἵη {πθ βεοοπᾶ οεηίατγ. Το ἰπιρ]οςί οχρ]απαίίοη 6 {μαί ἔἶιο ηᾶπηθ 
«Πργοπιία]ι”” ἵ αρρ]ιθᾶ {ο ἐθ π]οθ Ῥοοῖκ οἳ ἴθ Ρτορ]οίς, 6ἱποῦ ἔλο ἆοινβ 
Ρ]ασθᾶ εῑπαί ρτορ]ιοί Πο. Μαπγ οὔμοτ θοτίος παγο Ῥθθη Μασσοςίθᾶ, πιοδύ οἳ 
έλθπι απέο {ζαποϊζα]. ] 

6 169. ἆθας Όοτο Ἠίβ 6γο88 αἱ Πτεῦ; Όαί 1θ Ὀοΐηπρ ΡγοβαβΙγ από ἔγοπι 6Χ- 
ἹαιδίίοἨ, ΦΙΠΙΟΠ Ίνα8 οοπιρο]]θᾶ {ο Όθας {έ αξθου Ἠΐπι. [βπιοι πΙΥ Ἀαυο 085- 
τὶθᾶ οπ]γ ἐἶιο Ἠἰπάθ ρατῦ οἳ ἴθ οΓ08Β.] 

Τὶιο ὄξος [οἶνον, 990 ποοῖς ἰθχί] κτλ. οἱ Μαϊ. 27: 54, 1 νο ἐσμυρ- 
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µισµένον οἶνον οἳ Ματ]ς 16 : 25, παπηθ]γ, οἶλθαρ αοἰᾶ γ]ηο πηηρ]θά υγ] πισττῃ. 
ΘΙ1ΟἨ α ἁτίπ]ς πναθ ρῖνοι {ο ρθ6ΓβΟΠ8 αΏοπί {ο Ὦ6 οχοοιίθά, ἵπ οτᾶςτ {ο βἰαρείγ 
(πρ. «Ραὐγίοπ. δαπλεάγ., {ο]. 49, 1: « ργοάεαπξί αἆ βαρρΠοῖαπα οαρ]θῖς ροίαπα 
ἀθάεναπί, σταπαπι (αμ 1 ροου]ο ν]πῖ, αὀ {ατραταίατ Ιπίε]]θοίας ε]αβ;”. ἴη 
αἱ]ηδίοη {ο Ῥτου. 91 : 6. 9696 Πήσ]ί[οοί, Ἠον. ΠἨεῦ., ἵι Μα. 1. ο. 

δ 165. Ὑατίοαβ ἰσΠί (γαπβροδί(ῖοπς 1Π ἐπθ Υ6ΙΡ68 4Τθ πιαᾶο ἵη η] εοίίοη, 
ἵη ογάθε {ο Ῥτθδεοπί ἐλαῖγ ραγα]]ε]]6πι {ο {6 679. --- Οπ (ο ἔοιτ ἀῑλετεπί ἔογπιβ 
οἳ ο ο οἩη (1θ 01085, 566 Νοίθ οἩ 8 16. [Πέ 186 ρτοβαβ]θ, ἔποασΏ ποῦ ἆθ- 
ποηβίταβ]ο, {αέ {Ἠτερ οἳ ἴἶο Ἐναπσε]]εί σῖνο τοβρεοίνε]γ ἴἶιο {ογπι αδεᾶ ἵπ 
οπθ οἳ {Π9 ίητθἙ Ἰαησιαςθς, πΠί]ο Ματ]ς ρῖνος “ίἶο Ἐίηρ οἳ ο ἆεπε;” π]οἩ 
Ἡ/ᾶ5 ΟΟΠΊΠΙΟΠ {0 α]] {πθ έγθο ΓοΓΠ18. ] 

6 164. Αοοοτᾶῖηρ {ο Μαΐίμον απἆ Ματίς, ῬοίἩ (16 πια]ο[αοξοτβ τενῖ]θᾷ ὧο- 
815: ν]ή]θ, αοοοτᾶῖπς {ο Ίο, ο1θ ἵγας ρεπἰθεηί. Τη ἴ1ο {ογπιεγ Ἐγαπσε]ϊδίβ 
{λοτο ἵ6 Ίετθ 4η 6πα]]αρο οἳ παπιρθυ: {1θ ρ]αταὶ Ῥείης ραύ {οτ {ο εἰησι]ατ. 
Τηή6 ἵ6 ο[ίοη ἄοπο, πθτο {6 Ργθᾶἱοαίθ το]αῖος βἰτοΙΥ {ο οπθ αῇΏ]θοῦ γη] 
οί έο γίθγ 6χρτθβϱος {19 Ἰάθα 6επθγο]]γ. [ΤΠ πιεί]μοᾷ οἳ εκρ]αϊηῖησ {πα 
ἀμβογοηί βἰμίθπιθηῦ 6 ΟΡεΏ {ο δετίοις οὐ]θοίοη. 19 ἄοερεῖς ατθ Πϊκίοτῖσα] 
Ῥοο]β; {πθ ἩΤΙ{ΘΤΒ, ἩΟΥΤΕΥΟΙ {116Υ Ἱνετο Ιπβρ]γθᾶ, Ίπετθ ποί οπιμ]ςοῖθηέ, ο; ΙΠᾶθ- 
Ροπάεηύ οἳ Πήθτατγ πιείῃοᾶ. 1έ 56επῃς ἔαγ πιογθ Ι]κε]γ έιαί ἔπνο οἳ {Ίιθπι πγθγθ 
πού αΊ’4Υθ οἳ 019 [πού πιοηθοπθᾶ ὮΥ Ίωαία ἔπαη ἐαί {Πεγ εποα]ά αδα {Πο Ρ]ητα] 
{οΥ πο ϱἸησυ]ατ. ΤΠ] Πο]ᾶρ σοοᾷ αραἰπεί πιοσί οἳ {1θ οχαπιρ]ες οἰ(οᾶ ὮΥγ Ὦτ., 
Ἠοβίηβδοηῃ.] 9ο Μαΐι. 26: 8, οοπιρ. ζομηπ 12:14: Μαι. 2:20: 9: 8: Ματς 
71 17, οοπιρ. Μαΐί. 15 : 16: Ματ]ς ὅ: 81, οοπιρ. Ίακο 8: 40: Μαι. 24 :1, 
οοπιρ. Ματς 19: 1: ᾖομη 19: 29, οοπιρ. Μαϊ. 27 : 48, οἵο. 6ο Πας, 
σγαπιπι., ὃ 21: 9.---- Εοτ ἴΠθ ὄξος ἵη Ταίο 28 : 96, 99ο Νοίθ οἩ ὃ 165. 

6 166. Ίω Μαι, 27: 46 ἡλί 16 νο Ηεὺ. 128, αδοᾶ αἶκο ἵπ {ο Τατραπι Ῥβ. 
22: 2: απᾶ ἵπ Ματ] 15: δ4 ἐλωΐ 5 ἴῑο κα. ππΟΝ: ῬοίἩ αἰσηϊ[γίης 14 
«οσα. [Νοίςθ αἷθο έλα ναταίίοης ἵπ ἔἶνο βρο]ῆπς οἱ Ειο οί]ιογ γγονᾶς οἱ {µο Ἠς-. 
Όγαυ οἰαίῖου, 8 οἶνεη 1η ἐο ογἱεῖσα] ποίθβ.] 

Τ]ϱ ὄξος ἵπ Μαυι. 27 : 48 απᾶ ἴ]θ ρατα]]θ] γοτςος ἵς Ίπγθ {θ Άοδεα ΟΥ ΟΟΠΙ- 
πιοη ἀτῖπ]ς οἳ {6 Ῥοπιαη βοΙ6ΓΒ, ΠΑΠΙΘΙΥ, οἼθαρ αοἰά πῖπο πι]ησ]θᾶ γη γγα- 
ἴογ. Ίπ Μαίίλαυ απᾶά Ματ]ς (ηθ 6ροησθ ἶ5 θαἱᾶ {ο ο Ῥαέ προη α τεθᾶ; ἵη 
7οἩη, αροη Ἠγβ6ορ. Ἠθτο, ΡτοβαΡΙγ, α εἑαζᾖ οἵ δέεπι οἳ Ίιγβεορ ἶ5 {ο Ὀ6 απάρτ- 
δίοοά {9 οΓ08Β ποί Ῥοΐηρ οἳ απγ ρτεαί Ἠείσαί, Τ]ο ρατιου]ατ Ῥ]απί ἀθεῖς- 
παίεᾷ ΌΥ ἴἶιο 31 απά ὕσσωπος οἳ (ἶλθ ΗοΡτΘΠΒ, Ὠὰ8 πού γοί Ῥοθυῃ Σα]Ιγ α8οθΓ- 
(αϊπεά ὮΥ Ῥοίαηϊρέ. [Βαϊ ϱοο Βϊρ]ο Ὠἱοβοπατίθς.] Τί ρτοῦαῦΙγ Ιπο]αάθά ποῦ 
οπ]γ (Ἠθ Ίγββορ οἳ {1θ ΑΊΟΡΒ, Ὀιέ αδο οἴπθτ ατοπιαξῖο Ρ]απίβ, 5 πηϊηί, ππη]ᾶ 
ΠΙ8ΥΊΟΤΑΠΗ, είο. . 

[Τμο αγταπσεπιθηέ οἱ {Ἠθ «Βουοπ γοτᾶς ἔποπι {πο 01988” ρἴτοη Ὦγ Ὦγ. 
Ἠοβίηπβδοη ἵδ ἐλαΐ ϱοπογα]]γ αοοθρἰθᾶ. ἩἨθ 866Π8 {ο σἶνο {ο Ἰαδέ ρ]αοθ (ο ἐἶο 
οχο]απιαίίος : « Εαί]ου,” θίο,, π]]ο]ι 16 {1θ πιοτθ ρτοῦαβ]θ οτᾶθγ.] 

8 166. Μαι, 27 : ὅδ, δθ, οἵο., Τ6ΙΘΤΒ {ο α Ἰαΐθυ ροϊπί οἳ ἴπηο έπαη ζομπ 19 : 
2690. Ματγ αηπᾶ ἴἶιθ οίμθυ Ἡοπηθη Ἰαᾶ ποπ τοἰἰτθά {ο α ἀῑδίαποο ἔτοπι ἴἶιθ 
8οθηθ οἳ βαβετίης. [Α9 Φα]οπιθ ἵ6 πιθπ]οπθεᾶ Ὦγ Μαίίμου; απάἁ Ματίς, ποέ Ὁγ 
1ομη, 1έ βθ6πης ργοῦαβ]θ Εἶιαί εἶιθ ἵ9 “ θ αἰδίογ οἳ ὶς πποέος”. (ζομπ 19 : 26). 
Μαυγ Ἰαά γθιάταννη Ὀθίοτο 1119 ἐἶπιο Ιπο]ιᾶθα ἵη (μίς βθοίίοΏ.] 


6 168-ΊΙντκορ. 6 169 εα.] ΝΟΤΕΡ, 209 


ε 


6 167. Οπ 6ῑθ ῬΊταδθ µεγάλη ἡ ἡμέρα ἐκείνου τοῦ σαββάτου, ολη 19 : 91, 
βοο Ιηίτοᾶ. Νοίθ, ρ. 265. 

Τμ]εο 98 : 64, καὶ σάββατον ἐπέφωσκε, 8. απιἀ ἰ]ια δαὐδαίἡ τοαν ἀαιυπάπῳ, ὃν θ., 
ἄτθι οἩ; Εἶιθ πογᾶ ἐπέφωσκε, πἨἷοι ΡιορατΙΥ Ὀο]οπο» {ο ἐθ παίιτα] ἆ.γ, Ὦθ- 
ἵηρ Ίθτο Βαιτα(ϊγοΙγ απᾶ Ρροθβίοα]!γ αρρ]θᾶ {ο {19 οἶνί] ἄαγ, πο απποης θ 

«ἆθνς Όθσαη αἱ βαηβού. Τίς ΙηίεγργθίαΠοἨ 18 Ί6γθ {θ ΏθοθβΡαΤΥ 9Π6; 8560 {19 
ὀψίας γενομένης οἳ ΜαΜίλθυ απά Ματς, οηᾶ {θ ἡμέρα ἦν παρασκευή οἳ Τα]θ 
Ἠήπηθθ]/. 

Τέ πνας αοοοτᾶῖης {ο Ια1γ απᾶ ουβίοπι 8πποΏς {19 ὦθπθ Οναί {ο Ὀοᾶ]θς οἳἵ Ῥου- 
φοπ8 ραΏ]ο]γ οχθοιίοᾶ οποα]ά Ῥο ἴαχκεη ἄονπ απᾶ Ὀυτίοᾶ Ῥοΐοτθ βαηθθέ; 599 
Ώουή. 91:99, 98. 8ο ζοβθρΏιθ, «5. ο]., ἵν. ὄ, ὁ 21 Ῥοσαύτην Ιουδαίων περὶ τὰς 
ταφὰς πρόνοιαν ποιουµένων, ὥστε καὶ τοὺς ἐκ καταδίκης ἀνεσταυρουμένους πρὸ δύν- 
τος ἡλίου καθελεῖν τε καὶ θάπτειν, “5ο Ρϱτθ8ί 68168 ἀἷά νε οι ίακο τορρθοῖης 
βαρυ]έατο, ἐμαί 67οη {6 Ῥοάϊθς οἳ ἴορθ οοπάθπιπθᾶ {ο Ὦθ ογαοϊβοά {16Υ {οοξ 
ἄοπη απᾶ Ὀατῖθά Ῥείοτθ βαηβοί.” 

[Τμο Ἐ. Υ. ρτορετ]7 οοππεοίς έο Ἰαέίο ρατί οἳ Ίμακο 29 :« 66 νη(Ἡ ο ηοχί 
οἹιαρίοι, 85 {1θ τπ.θ ο μέν απά δέ ΤοβπίγθΒ. ΤΗ16 Ίθανος 16 αποθτίαϊη, 5ο {αγ 88 
Τμι]κος θἐαέθπιοηΏέ 15 οοποθγπθᾶ, π]θη ἴθ βρίοθθ ποτο “ ρυθορᾶτόά ; ” 966 1Νοίθ 
οἩ ὃ 169.] 





ΡΑΗΒΤ ΙΣ. 


οὔύξ. 1ΙΟΒΡ'5 ΕΕΘΌΕΕΕΟΤΙΟΝ, ΗΙ5 5ΕΌΒΡΘΕΩΌὉΕΝΤ ΑΡΡΕΒΑΒΑΝΟΕΡ, ΑΝΡ ΗΙΒ 
ΑΡΟΒΝΡΙΟΝ. 


66 169- 1Τὸ. 
Ίκτεορυσοτοας ΝΟΤΕ. 


Α. στ, ἀϊοιβείοη αροη ἐπί ρατί οἳ ο 6οβραΙ Ἠ]δίουγ, οπιῦγασίης α 16- 

ο φὶθυγ οἳ {16 πιαῖπ ἀμΠβοι]άθ ἵπ ιο παΥ οἱ Πανπιοπὶπίης ο αοοοαπίΒ οἱ ια 

ἔοιγ Ἐναηρθ]βίς, ἵνα5 Ραῦ]δ]οά Ὦγ ιο αιέ]ου οἳ {ἶιθβο Νοίθς, π 1ο «Βιδήίο- 

ίλεσα Ιαογα ΐοι Ἐεύταα!γ, 1846, ρ. 162 κα. Το ἰάβ 1ο ἰαάοπί 15 το[ογτοά 

{οχ α πιΟΥΘ οοπηρ]οίο οχαπαηαὔῖοη οἳ {ο 5αῇρ]οοῦ, [Έου οοπιραοί βαπηπηαγίθς Οἱ 

α παιηῦατ οἱ ἴἶο νατίοις ἐλθονίθς ἔοΥ Παγπιοπὶσίπς {]θ αοοοπηίΒ, 996 Απάτεσς, 
14ο οἱ ΟωΥ Ιογἆ, ϱρ. ὄδῖ--ὅ93-] 

Τὲ 1 πο ἀοιβέ ἴπιθ ἐιαέ πιοτθ οἳ ἴπθρο αρρατοπί ἀἱβίοα]ήθς 4ο Τουπά 1η ας 
ολογέ Ῥογίον οἱ {ο (οθροῖς 6ναη ἵπ αἰπηοβύ αἲὶ {ιο τοδί. ΤΠἱ6 μας 1ΐἱ5 οα156 
1Π {6 οἰγοππηβδίαποῬ {λατ θᾳοἷι υυτῖίοτ θγθ {11/8 απ οο[εοίίο πιθί]οᾶ, απᾶ 16- 
οοτᾶς οπ]γ π]ιαί αρροτιαἰπθᾶ {ο Ἠ8 ΟΠΠ ραγιοπ]ατ Ῥαγροβθ οἱ οχρετίθηοθ. 
ΤΠας πιαΠΥ οἳ ἴἶιο πηῖπος οπά οοπηθοῖπσ [ποίς Ίαγο πού Όθθυ Ργεβογυθά; απά 
Βιο ἀαία ατο {]οτοίοτθ παηίῖης {ο τπαΚο ουξ ο Γα]] απᾶ οοπιρ]θίθ ΏβΓΠΙΟΠΥ οἳ αἱ 
ε1θ αοοοαπ!β, ψ]έοαέ απ οοσαρ]οΏα] τοβοτὲ {ο βοπιθίμίπς οἳ Ἀγροί]μθεί. Ἠαά 
πο αἲ] ἴἶιο {αοίς, πθ ΤΠΥ Ὑο]] τορύ αθειγοά ναί ἐπί ραγί οἳ ἴ]ο βαογθᾶ Πϊδίοιγ 
που]ά αὖ οπσθ ῬΓουο {ο 99 α8 οχδοί, 35 οοηβἰδύθηί, απά α5 οοπιρ]θίθ, 38 ΔΏΥ θπά 
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6Υ6Υ οἴμοτ Ροτίίοη οἳ {πο Ἡγοτὰ οἳ ᾳοᾶ, [1ο ἀϊνογσθποθς 1η {πθ παγγαβῖνθβ 
οἳ τἶιο τοβατγθοβίοη 8θθΠι {αία] {ο αἲ] (θοτῖθς τοβρεοίίπρ {ιο οπἱσίη οἱ πο (.ο8- 
ροῖς νηΙοἩ Ἱπιρ]Υ πιογάθροπάθησθ.] 

Τ1ο σοπογα] τοβα]ύ οἳ {6 Ἰηγαείϊσαίίοπθ 1ροπ π'ἩΙοὮ Ὑγθ 6 ΠΟΠ οηίετῖησ 
πιαΥ Ὄο Ργοβοπίεά ἵΠ {11θ {οΠοπήης ΡαππΙαΤΥ νῖοιν οἳ ἴπθ ουεπίθ απᾶ οἴτοιπῃ- 
βίηοος οοππθοϊθᾶ πει οατ Τ,ογᾶ τοβαγγθοίίοΏ απᾶ ΔβοθηβίοΏ, ἵη {πο ογάθε ο 
Ὠιαῖτ οοσιΤΙΘΠΟΘ. 

Τι τοκιτγθοβίοη ἐοο]ς Ρ]ασθ αἱ οἵ Ὀείοτθ θατ]Υ ἄαπη οἩ {116 Βτεῦ ἄλγ οἳ Όθ 
ποσῖς:; πἨθη ἴθτο ἵνα ΑΠ δατίμαιαϊθ, απᾶ απ΄ απΏροὶ ἀθεορπάθά απά το]]εὰ 
α/ΑΥ ἴθ βίοπο {τοπ ἴμθ 5ορι]οἈτο απά βαΐ προη 16, 50 Οιαί ἴπε Κεεροτς Ῥ6- 
οβ11ο α5 ἀθαᾶ παθη {τοπι {6Ιο5. Αέ θ81ΊΥ ἆανη, ἴ]χθ β8Π1Θ πποΓη(ης, {Ἠθ ΨΓΟΠΊΕΠ 
ιο Ἠαά αἰιοπᾶθά οἩ ἆθΕ1β, ΠΑΠΙΘΙΥ, Ματ; Μασάα]οπθ, Ματγ {1ο πιοίμετ οἳ 
απο», ἆοβηπα, Φ4]οπιο, απᾶ οίΜ6Γ, Ἰγεηέ οιί π]έλ βρίσθ {ο ἴπο 56ρα]οἈτο 1η 
οχάθε {ατέιοτ {ο θπιθα]πι ἔἶιο Τιουᾶ Ῥοάγ. ΤΗ6γ Ιπαιῖτο 4πιοΏς {Παπιδε]νθΒ 
π]ιο α]οι]ά τοπιουθ {ος έμθπι έθ βίοπθ ππ]]ο]ι ε]οφθά ἴἶιθ βδρυ]σομτθο. Όπ (αῖτ 
αιτία] ἴΊθΥ Βπᾶ ἴμθ 5ίοπθ αἰτοαᾶγ ἴακοη Απαγ. πο Τνοτὰ λαά τῖσεη. ΤΠο 
πΟΠΊΘΗ, Κποπίης ποϊλίπςσ οἳ αἲ] ἴαί λαᾶ {ακοη Ῥ]ασς, Ί6Γθ απηαζθᾶ; ἴπεγ 6η- 
ἐον ἴἶιο ἰοπιῦ απά Απᾶ ποῦ {πο Ὀοᾶγ οἳ έἶθ 1μοτᾶ, απᾶ 4τθ ργθδ!ίΙγ Ῥογρ]εχεᾶ. 
Αί είς πιο Μαν Μαράα]οπο, ἱππργθθβθᾶ γε {19 Ιά6α ἡλαί ἴμο Ῥοᾶγ λαᾶ 
Ὄθυι. δίοἶθη ἱ{Υ, Ίθανος έ1θ 5δρι]οἈτο απᾶ 6θ οί Ψοπιοπ απᾶ γαης {ο 1 
οἵθγ {ο {6] Ῥείοτ απᾶ ὁο]η. 

ΤἨϱ οἴ]ιου ποπιθα τθπιαία 611] ἵη {Πθ έοπιὸ; απᾶ Ἱπιπιθάίαίθ]γ πο απΠρθὶβ 
ρβθα, ιο βΏποἄΠοΘ ππίο ποπ ἐμαί ΄οθας 19 τίδο {τοπ {ο ἀἆθαάᾶ, απᾶ οἶνα 
έπθιη ο οΏατσο ἵη Ἠἱ π8πηθΘ {ος ἴ1θ Αροβίιο. ΤΠΘΥ πο οιύ απ]οκ]γ Ίτοπι {πε 
βορι]ομνο απᾶ Ρτουθεᾶ ἵπ Ἰαρίο {ο (19 οἶέγ {ο τηακο ἡμ]ς Κπονη {ο (πε ἀῑδοὶ- 
Ρ0  Όπ {1ο παγ «θδθ πηθθί5 (ηθπι, Ῥευπηίθς {μθπη Το οπωργασς Ἠ]5 {96ί, απά 
ΤΘΠΘΙΥΕ {]ιθ 5α1ηθ οἩαγβο {ο έθ Αροφί]θ. Τ1ο Ἰνοπιθη τα]αίο μεσο (πας {ο 
(11 ἀῑφοιρίος; Ῥαΐέ- ἐμθῖσ Ἱνοτᾶς 8Θεπ {ο {Ἠθπι α5 1416 {8ἱθ8, απά {α6Υ Ῥε]ϊενο 
έπθπα ποί. 

ἸΜοαπίπιο Ῥοΐοτ απᾶ οομπ αᾶ τας {ο ἴθ βδρι]οᾳἈτθ, απᾶ οηέθτίηςσ ἵη Ἠδά 
{ουπᾶ 16 οπηρίγ. Ῥαὲ ἴο ογάστ]γ αγταπροπηουέ οἳ {]ιθ ϱγαγθ-ο]οίμθ» απᾶ οἳ ἴμθ 
παρκίη οοπνἰποθᾶ «οἶη (]αί ο Όοᾶγ Παᾶ πού Ῥοθι τεπιογθᾶ θἰίποτ ὮΥ νἱο- 
Ίοποο οἵ ὉΥ ἐγοπᾶς; απᾶ {πο σθυπι οἳ α Ὀε]ίοί 6ρτυηρ αρ ἵη Π]5 πα]πᾶ {αυ ἔμο 
Τ,οτᾶ Ἰμαά τῖβοι. Το πο τοαγηθᾶ {ο ἴἶθ οἵίγ. Ματ ΜαράαΙθηθ, ΊΥΠο νά 
ασαίη {ο]]ογγοᾶ {οι {ο πο 5ορι]οἈγθ, τοππα]ηθᾶ βίαπάϊπο απᾶ πγθερίηρ Ῥοΐοτο 
Ιέ: απᾶ Ἰοο]ῖπο ἵπ 6ἳιο ΒΑΥΥ ἐππο αησα]ς αἰήμο. Ταππίπς αγοαπά 519 5εε8 56- 
8υ6, ΊνΠΟ ϱἱτθβ {ο 16Υ αἰδο α βοἴθιπη οἈαγσο Το Πΐς ἀῑποῖρ]θς. 

[Τ]ο ππαῖη ροῖπέ οἳ ἀ/]οι]έγ ἵς τθερεοῦηρ ἔῑλο ογᾶςι οἳ 4ΡρθαΓαποθε {ο {6 
ΨΥΟΙΏΘΗ, αβθαπηίης {λαῦ {Πογο Ἰνοτθ ἴπνο; ο ἵπ Ιἀρπ[ψῖπρ ἔμθπη οἩ {6 {ηθουγ 
ναί λογο νγας Όπέ οηθ (89 Απάτοπς απᾶ οὔμθις Ἰο]ά). Τ]θ Ἰαὐΐος γίθυ ἴα]κερ 
ιο αοσουηὺ οἳ Μαζμθυγ 45 α ϱοποτα] φαζοπιθηῦ, Όπέ {ἐθ ἀθία]ς ἵη ὕναῦ παγΓΒ- 
νο ατο απἱίθ οχαοῦ. Ὦν, Εοὐίηβοι Ρ8οθ8 ἰἩθ αρροβταποθ {ο Μαν Μαράα- 
Ίοηο βοοοπᾶ, γορατάίπρ Ματ]ς θἰαίοπιοπί (Ματς 16: 9) α5 το]αῆνο (56ο 1Νοίθ 
οἩ 8 164). Το νῖθνν αοοθρίοᾶ ὮΥ {ιο οβθοτ ἵ βαὐδίαπίία]]γ ἐαί οἳ Ίαπρο, 
απᾶ Ίπαρ Όθθι. εις δἰαἰθᾷ 1η (ο πέογπαξίοπαί Ἱκευίφίοπι Οοπωποπίανη, ἨΜατῆ Ρ. 
294: ««ΤητθῬ οπιθῃ, Ματγ Μαράσ]επο, Ματγ 61θ πιούπογ οἱ ᾖ8πιθθ, απᾶ 98- 
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Ίοππο, ἔψγο οἳ π]οπι Ἠαᾶ παἰοηθᾶ Ὦγ ἐθ βερι]οιτο Ἐπ]ᾶαΥ οποπίης (Μαΐΐ. 211: 
61: Ματ]ς 16 : 4Τ), εἰατὲ {ο ἴἶθ βδρι]ειτο θα1ΙΥ οη Θαπάαγ ππογηίας (Μάης 
16: 1, οοπιρ. Μαΐθ. 28: 1), {ο]]οπθά Ὦγ ομοι Ῥεατίης βρίοθ (11ο 24: 1). 
Τηορο ἴλτθο, Βπάϊηρ {πο βίοπθ το]]θά ΑπΠΑΥ, ατο ναγουδΙγ αΠεσίεά:. Μανγ 
Μαρᾶα]θμθ βέαγθίπα Ῥαοῖς έο πηθοί {16 τηα]θ ἀἰβοίριθς Νο αἲθ 8ἶδο οοπηίης 
(ζομπ 20: 9): ἐλθ οὔλο ἔπο τοπιαἰπίηᾳ, ΡΡΤΟΔΟΝ ΏΘαΤΕΣ, απά 969 9Ἠ9 8ηΏς6 
᾿φθήηρ προν ἴθ οίοπο (Ματς 16: 2-Τ). Ἔπεγ 5ο Ῥαοῖς ἴο πηθοί πο οί]ευ 
ποίπΘΏ οοπιίπο γν]ε]ι {ο βρίοθ. ἸΗΙ]9 αἰ] αγο α,θηί, Ε9ίοΥ απά ἆοἈη 6016 
απά Επᾶ ἴἶλο ἰοπῦ δπιρίγ (ομη 20 : 9-10). Ματγ Μαράα]επο Τοἴαγηβ, 8968 
ἴππο απσοῖς ἵη ἴμο ᾳτανο (ζομη 20:13), απᾶ ἑαγηῖης τουπά 9668 «/ορας, απά 
ἑα]κος ο (ἰάίπος {ο {πο ἀῑπαίριος (ὔομη 2011418). Τπο ολο ένο, 5α1- 
Ῥτίφθᾶ ὮΥ Μἶιθ πιθββασο οἱ ἴἨθ 4ησο], πιθού ιο οἴμθν πγοπηθα Ὀπϊπρῖης 8ρἱΟΘ8; 
ΑΙ] νὶβὶέ ιο ἑοπΏῦ, απᾶ 966 ἴἶθ (πο απβοῖς θὐωηάΐης (Ίμακο 241: 4-3), οπθ οἳ 
πλοπα πας αἰθήπς οπ {1ο τὶσμέ εἰάθ 5 ἴΠοΎ οπίογεᾶ (Ματίς 16: ὅ). Α9 {Πού 
6ο Ὀαοἷς {16Υ πιθού 6ο Τιοτᾶ (Μαίί. 25: 9)... ΤΠϊς αοοθρί5 ἴ]ο βἰαίοτηθηΐ οἱ 
αἲ] ἴἶιο Ἐναισο]ϊεύ5 αφ βἰτίοιΙΥ αοοιταίο, απᾶ ἆοθβ πο γ]ο]θπορ {ο ἴο Ίαπ9 οἳ 
ἱπίρτργοίαίῖοιπ. ΤΠθ αοοοππέ οἳ Τι] 5εθπιθ {ο τθοοσπἱζθ ἴπο Ρρανήθρ οἳ 
ΠοπιΘΏ (566 οἩ ὃ 160), απᾶ (1 γατίοις υἱεῖέ5 ἴας αβθυτηοὰ οχκρ]αίΏ πιοςύ βδ{18- 
{αοίοτί]γ ἴἶιο νατίοας θἐίοπηθηῦς γθδροοβίης λθ αΠαθ]ῖο ΔΡΡΘΑΓΔΠΟΘΒ. 

Φἱπορ ἐλῖς ἶ5 Όπέ οπθ απιοΏς ΠΠαΠΥ ἐλθοτίθς, ἴ1θ αγγαηβοπιθπέ οἳ (ο ἰοχί ἵη 
ἴἶιο ἨΗαγπιοηΥ Ἰαφ ποῦ Όθον αἰθοτοᾶ, πος Ίας ΑΏΥ πιαζοτΙα] αὐπάμπιοπί ΌθεὮ 
τησάθ ἵπ ἐθ Ἰοίος οἱ Ὦν. Ἠοῦίηβοη. Θαρρ]επιεπίατΥ Τοπιατ] Ἰανθ, ΠΟΥΓΕΤΕΣ, 
ὕοθυ Ἰπδθτέθᾶ, ἵη αοοοτάρποθ πήόλ ἐθ νίθιγ ϱίνθη 4ρογθ.] 

Τ]ο {ωγί]λατ βδᾳπθησθ οἳ ονθηίΒ, οοπδίκης ομΙθβΥ οἳ ος Τοτᾷ αΡΡθαί- 
ΑΠ6ΘΒ, Ργοβοηίς οοπιραχαἰἰνα]γ {9η ἁθοπ]άθ. Το ναγίοιβ τηαΏ{θ8{8{ΙΟΠΒ 
τολ]οῖι ιο Φατίοιν πιαᾶθ οἱ Ἠϊπιβο]ξ {ο Ες ἀἰσοῖρ]ος απᾶ οί]μοτς, α5 γοοοτᾶθά ὮΥ 
ἔλο Ἐγαηρο]κί απά Ῥαπ], πιαγ αοοοτάἰηβΙΥ Ὀθ αγταπροά απᾶ επιπηεγαίοά α5 
10ο :--- 

1. Το ἴἶιθ Ποπιθη γθαγηϊῖπρ Τοπ {]ιθ βθρι]οἈτθο. Ἑοθροτίοά οπ]γ Ὦγ Μαΐ- 
ἔλαιγ. 969 6 162. 
9. Το Ματγ Μαράα]οπο, αἲ ἴ1θ βορι]οἈτο. Ὦγ «οη απά Ματ. ὁ 164. 
[Τ]ο οιᾶς οἳ έλθβο ἔννο αΡΡΘΓΑΠΟΘΑ ἵβ ταπβροθθά Ὁγ παηγ.] 
8. Το Ῥοΐθυ, ρελθρβ θαχΙγ ἵπ έθ {ίθγποοη. ΤΥ 1ο απ Ῥαπ]. κα 166. 
4. Το λα (Ίνο ἀῑδοίριορ ροΐπςσ {ο Ἐπιπαιβ, ἑοπατάς ονθηίης. ὮΥ Ίαχκο 
απᾶ Ματ]. 8 166. 
. Το ιο Αρορί]θβ (οχοορι ΈΠοπιαθ) αθδοηὈ]εᾶ αἱ ονοπίηρ. ΒΥ Ματ, 
Τ11Κ6, ὁομη, απά Ῥαυ]. 8 167. 
Ν. Β. Τ]θοο 41ο αΏβθβΓαΠοθθ αἲἱ {οοῖς Ρ]ασθ αἲ ΟΥ ηθαΥ «/θγαβᾶ- 
Ίθπα, αροη {ο Ατεῦ ἄλγ οἳ ιο Ἰθοῖς, ἐλθ β8πιο 4γ οπ 
πγΏΙοὮ (μθ Ποτά 81086. 
Το ἴο ΑΡοβίῖος, Τποτηδς Ῥοΐπς Ργθδοπί, οἱ ἆαγε αξίοπγατᾶς αὖ «οτιι- 

ρα]οπι. ΟπΙΥ Ὦγ ἆομη. 8 168. 

7. Το 86ὖθη οἳ ἴμθ ΑΡροβί]ος οἩ {19 8Ποθ οἱ ἴ]ιο Ίμα]κο οἳ Τ]ρετίας. ΟπΙΨ 
Ργ οομη. 5 169. 

8. Το ἴἶιο οἰογοη Αροβί]θθ απά {ο Άγθ Ἠαπάτοα οὐλον Ὀχδίῃγθη, οἨ 8, ΠΠΟἳΗ» 
ἰαΐπ 1π 44ἱ1Θ9. ΒΥ Μαίίοπ απά Ῥαυ]. ὃ 1Τ0. 
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9. Το ζαπηθβ, ΡτοβαβΙγ αἲ ογιβα]επ. Οπ]γ Ὦγ Ῥαα. 5 171. 
10. Το ιο οἶογοι αἲ «ογαβα]οπι, {πιηθα]αίθΙγ Ῥαΐοτο {ο αβοθηθῖοη. ΒΣ 
Ίμαίο ἵη Αοἴ8, απᾶ Ὁγ αυ]. ὁ 171. 

ΤΊθη {ο]]οπς ίμθ αβοθηφδῖοη. ὃ 112. 

[Ῥοπιο τείοτ 1 Οον. 1 : 6 απᾶ Τ (115 οαιβϱ) ίο «πο αΏρθαγαποθΒ ἀῑδελποί 
{τοι (8) απά (10): Ῥαΐ έλλοτο ἵβ πο ουἰάθπορ {ο βαδίαῖη {Πὶ5 νίθυγ. ] 

6 169. Τμο ψοπιθη Ἠδά τορίθᾶ οἩ {μθ βογεηί] ἄαγ, αοοοτάῖηρ {ο Ίωχκε 29: 
66: απᾶ ἴλο Βαρθαία Ῥεΐπο ραβδί (διαγενόµενον) ἡ[ατ]ς το]αίθς (τ. 1) ἄιαί (ογ 
Ῥουρ]ί βρίοες {ο αποἰπέ 1ο Ῥοᾶγ. ΤΠ ρατομαςο πγοι]ᾶ 86θπΙ {ο Ἠανθ Ῥθθῦ 
πιαάο ἵπ {πα ογεηίησ αἲίοτ 19 ΒαὈβαίἩ: βἴπορ Ματς Ρτοσθθᾶς ἵπ γ. 2 ἴο πα- 
ταίθ πγηαέ {11ου ἀῑά θατ]γ πο ποχί πιογηῖης. Τη ἐλαῦ οαβο 11] (0. ο.) 5ρεα]Κκθ 
οἳ {νο ϱρίοθς ὮΥ γ/αΥ οἱ αηθοἱραίίοη. ---Ό5, 1 πι 816, πγο Το11ούΥ Τα] απᾶ 
τθρατᾷ {1ο ερίοθ α9 Ἠαγίης Ῥθεν ρατολαςεᾶᾷ ὀρ[οτε ἴλο Θαῦραία ; ἴπεη {ιο ἠγό- 
ρασαν οἳ Ματς 16 : 1 16 {ο Ὀ6 τοπάθγεᾶ ἵη {πα Ῥ]αροτίεοί, α5 ἵπ {Πθ Εησ]ΙδΗ 
νοιρίοη; 966 ἈΝοίθ οη ὃ 1456. ᾿Τηϊ8, Ἡοπογογ, ἵδ 1658 ἵπ αοοοτάαποθ πΙ η {1θ 
διαγενοµένου τοῦ σαββάτου οἳ Ματκ. [πο Ἡ. Ύ. Ῥτοροτίγ τοπάθτς Ματκ 16: 
1: «ροασἩί.. Τμο αοτὶδὺ Ἠθτο οαηπού Ὦθ ἴακεη α5 α Ῥ]αρογίθοί. Όπ {1 οίμθς 
Ἠαπᾶ, Τμα]κο9 βἰαζεπιθηί 16 πού ἀἰγθοί]γ οοππεοίθᾶ πΙ(Ἡ {ἶθ τθρίησ οἩ {πο δαῦ- 
Ῥαίμ; 966 Ἡ. Υ., απᾶ οίθ οἩ 6 167. ἨεποῬ έπθ ρατο]αβθ γα ΠΙΟΥΘ ργοβαΡ!γ 
πηαάθ οἩ Φαὐαγᾶαγ ογοπῖηρ.] 

Τ]θ απσο] Ἰαᾶ ἀθεορηάθά απᾶ {πο εατίπαιαΚκο Ἰιαά {ακοη Ῥίαςθ Ῥεΐοτο {θ 
α’γ]να] οἱ {νο ποπιεη. Όατ 1οτᾶ, ἐποταίοτο, ἰαᾶ ατίβαη 1γοπῃ ἴ]θ {οπαῦ αὖἲ ος 
Ῥδΐοτθ ΘαΤΙγΥ ἁαπηπ. 966 ἴ1θ πθχί Νοίο. --- Ύ6υβ6ς 2--4 οἳ Μαιίπθνγ αγο Ἠθτθ 
απβροβθά Ιπίο ἐλεῖν παίιτα] οιάθτ. ΑΦ {ογ δίαπά ἵηπ Μαίίπονν, (πο αοτὶίϐ 
ἐγένετο απᾶ ἀπεκύλισε πηπδί Ὀθ τοπάργοᾶ α5 {ο Ρ]αρογίεοί: “«ᾖαά Ὄθει ” απᾶ 
«λαά το]]θᾷ απαγ”: 9εθ Ιοίθ οἨ ὃ 146. [Ηοτο ασαῖη {6 αογ]ςί Ἠανο (ῃοῖτ 
υβαα] {οτοθ. Ῥαΐ 16 ἄοθν πού {ο]ου ἐαί ένο οσεηί5 τοοοτᾶςά Ιπ 6θδο Υ6ΙΑΘ8 
βαοοθοάθᾶ {πθ αγτῖνα] οἱ ἴποθ Ὑοπιθη. ἹΜαίίμον {τεαπεπ/{]γ Ἱπίγοάποες οοοΓ- 
τθηοθς οτί οἱ ἐῑιοῖν Ῥγορεν οτᾷθ; ὮΥ καὶ ἰδού, απά γάρ 361Υ65 {ο {του {1Θ 
ογεπίς Γατί]ου Ιπίο ἐμο ραδύ.] 

Τ]ιο Ῥοᾶγ οἱ οιγ Τιοτᾶ τας ]αῖᾶ ἵπ {πο δορι]ο]το Ῥοΐοτθ βαηβθύ ου Ἠτ]άαγ ; 
Αηᾶ 9 1086 Θ8ΤΙΥ οἨ ἴθ πιογηῖησ οἳ Φιπᾶαγ. Ἠθ (Πετοίογθ τοβθ οἩ {πο ἐπ]τᾶ 
ἆαγ ; Πανίηρ Ἰαΐῃ Ίη {πο ἑοπιῦ ἁπτίης οπθ ΥΥΠο]θ ἆαγ απά α ρατί οἳ ἔπο οίμθΓΒ; 
ἵπ 4] ποί {αν ἴτοπι Πϊγέγ-αἰα Ἠοιτδ. Όπ {ο οχρτθβδίους: ἐμο ἐλμῖγά αγ αιᾶ 
α[ῖεν {]ιπεο ἄαχα, 599 Νοίθ οἳ ὃ 49. 

6 160. Τ]ο ροϊπί οἳ πιο πγηθη πο οπου νἰδιίιθά (ο 5ορι]οἈτο 16 τοιγ 
ἀθβηϊίθΙγ πιατ]κθᾷ Ὦγ αἱ] {ιο Ἐναηρο]οίς, παΙΩΘΙΥ, Μαίί]λαπ, τῇ ἐπιφωσκούσῃ, 
8ο., ἡμέρα: Ματίς, λίαν πρωΐ; 1α|θ, ὄρθρου βαθέως; «1οἨΠ, πρωὶ σκοτίας ἔτι 
οὔσης. Τ]ιεςο εχρΓΘΒΒΙΟΠΒ α]] σο ἰο Άκ {1θ {ππθ αἱ πγ]ιαί Ἱγθ οδ]] οαγίγ ἄαιυη, 
οἨ θα {ιοζίφέ ; αἲίοι ἐο Ὀτοα]ς οἳ ἆαγ, Ὀαΐ νγηῖ]θ έἶιο Πσ]ιί 19 γεῦ εἰτασσ]]ης 
πη(Ἡ ἄατ]κηςςβ. 

Ῥαΐ Ματίς, ἵη ν. 2, Ἠαβ αἀᾶθᾶ ἴ]πθ ΡΏγαβθ ἀνατείλαντος τοῦ Ἠἡλίου, ἩἨ]ο, α0- 
οοτᾶϊης {ο 6Υ6ΥΥ Ίαπ οἳ {θ αοτ]αί, πιπεύ Ῥο τοηάρτθᾶ: ἐᾖο δι δείπφ ΓΊδΕΑ ; οἳ, 
86 {ο ΕηρΙϊςΗ νογβίοη Ἰας Ι6, αἱ έᾖε γδῖπφ οἱ ἐλεκωπ. [Τὴμο Ἡ. Υ. 18 ϱ{1]] 
ΠΠΟΥΘ οχαοῦ: “«π]θη {Ἠθ ΒαΠ Ίπας τῖδεπ.]. Τ]μοςθο πνοχάς 866Π1, αἱ Πταί, ο Ὀθ 
ἀϊτθοί]γ αἱ νατίαποῬ ΠΙ(Ἡ {16 Ίαηραασε οἳ {9 οὔλεν {ητθο Ἠγαηρο]]βίβ, απά πΙ(Ἡ 
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ἔλθ λίαν πρωΐ οἳ Ματ]ς Ἰήπιβθ]ξ, ὙΧθί, 49 Ματς ὮΥ (ο εχργθβδίοη λίαν πρωΐ 88 
ἀεβηΙΜεΙγ Εχθά ἐ]ιθ επηρ ἵη αοοοτάαπορ (1 α]] ιο οίθυ Ἐναπρο]ςίς, πο οαηποί 
βαρροβο ἐμαί ὮΥ {πθ αῦθθφποπί Ῥῃγαβθ ἀνατείλαντος τοῦ ἡλίου 16 πιθαηί {ο οοἩ- 
ὑωαᾶϊοῦ Ἠ]πιδθ]ξ απᾶ (επι. Ἠθ πιπβί ὑπετείοτθ Ἠανθ οπιρ]ογθά (ἐς Ἰαΐΐίαοτ ϱχ- 
Ὀχθβδίοη ἵπ α Ὀγοσάθυ απά 1656 ἀθβηϊέθ 6θηφθ, πού ποοηβίδίοηί η λίαν πρωϊ. 
-.Α8 ἔ11θ βαἩ 6 {16 6ουχοθ οἳ Ηβλέ απά ἆαγ, απά Ἠῖ5 θατ]]θβέ ταγ5 Ῥτοᾶπσθ ἴ1θ 
οοπίχαςὲ Ῥούπθον πὶσΏέ απά ἆανπη, 89 ἐ1πθ ἴθγπι δύ-γἰδύπφ πισΏὲ θαβῖΙγ οοπηθ 1η 
ΡοριίαΓ πρασθ, ὮΥ ϱ πιθίοΏηγΠΙΥ οἱ 68199 Του οῇοοί, ο Ὀο ραί {ΟΥ αἲ] ἐμαί 6αΓ- 
11ος Ἰπέθνα] πθη Πῖβ ταγς 51] θαρο]ίπο πηίἩ ἀἆατ]κπθεθ 4ο γού πδ]οί ἵπ {18 
4αγ. 
ΑοοοτᾶΙπρ]γ, πο Επά βαοῖ α ρορα]ατ δασο οχἰρίηςρ απιοπς {πο Ηερτενβ 
απᾶ ἵη ἔἶο ΟΙά Τεβίαπιοηί. Τ]ας, ἵπ οαάσερ 9 : 99, Ζερα], αἴίοι ἀῑτοοίίτπς 
Αὐϊπιο]εο]ι {ο 116 ἵη ππαῖέ σπ](]ι Ὠῖς Ῥθορ]ο Ιπ {6 Πο]ᾶ ἀατῖπρ (ο πΙϱΏί, ϱο66 οἩ 
{ο βαγ: ““ Απά 16 εἶναι] Το, ἵπ ο ππογΠίΏς, 96 80ΟΏ 85 {πε 8αη 9 πρ (Ηοεῦ. 
Ὀρρτι ΠΥΞ), ἄιοι οια]έ τίκθ θατ]Υ απᾶ 8εύ προπ ἔ1 οἱίγ;”. Βορί., καὶ ἐσται 
τοπρωὶ ἅμα τῷ ἀνατεῖλαι τὸν ἥλιον κτλ. Ἠθιθ Ψθ ΊἨανο {119 ΥθΓΥ 88Πιθ τ.ο Οἱ 
1ο αοτ]αέ, απᾶ {1θ Υθυγ β8ΠΏθ Ἱχίαροβίθίοη οἳ πρωΐ αηΏᾶ ἅμα τῷ ἀνατεῖλαι τὸν 
ἥλιον, απᾶ γθέ Ίπθ οιπποῦ ζοΥ ἃ πιοπιθηύ ΒΙΡΡΟΒΘ {ἐῑδί ΑὈίπιθΙθοἩ πας {ο παϊό 
ΕΠ ο 8απ αοἰια]Ιγ αρρθατοᾶ ἀῦονο ἴ]ο Ἰουίοη, Ὀθίοτο Ἠθ πηαάθο Πὶ5 οηβοί. 
Φο ἴ]ιο Ῥρα]πηϊαί, Ῥ9. 104 : 22, εροακίῖης οἳ ο γοιηρ Ἰἶοπς μαί ὉΥ πὶρΏί του 
{έθι {Ποῖγ Ῥτογ, Ρτοσθεάς έπας: « ΤΗθ βαη απἱδοίἩ, (16Υ ραίῃοι {Πεπιδε]γθβ 
ἑοσθίλος, απᾶ Ία7 ἴἶιθπι ἄοπνΏ {η ἐμθῖγ ἄθης; Βθρύ., ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος κτλ., δέ] 
ἵπ {Πο αοτῖθί. Ῥταέ Ῥθαβί5 οἱ ΡΙΘΥ ἆο πού πγαίέ {ο ἐῑπθ αοθαα] αρρθαταποθ οἳ {6 
βαη α,ογο {6 ογίζοη 6Γ6 ἴλα6γ εΏτ]π]ς αππαγ {ο ἐπεῖγ Ἰαΐτ; ἴπο Ῥτοα]ς οἳ ἄαγ, 
{ο ἀανπίης Πσ]ιέ, ἵς ἐπθ εἶσηα] {ο ἐΠοῖ τθίτθαί. 9θ αἰδο Βορί., 2 Μ. ὃ: 221 
9 Φαπι. 99 14. Τη αἱ] ἴπθβθ ρ8ξβεασες {16 Ίαπσπασο ἶ6 επΏτεΙγ Ῥατα]]α] {ο ενας 
οἳ Ματς 16: 9; απά ἴπ6γ {α]]γ Πλαδίταίο απᾶ. οοπβττη {ο ῬτϊποϊρΙθ, (μαῦ ἴ1θ 
δωπ-γἱσύπφ ἵ5 Ἀθγθ αβθᾶ Ὁγ Ματ]ς ἵΏ α Ρορα]αχ 56Η56, α5 οᾳἱγα]οπέ {ο {119 γης 
ο ἐμο αι, οἳ 68ΤΙΥ ἆαννη. 

Τ]ογο πας ῬτοβαΡ]γ 5οπιθίήης ἵπ τθβροοῦ {ο Μαν Μασάα]επο π]]οῖ ϱανο 
Ίθ α ροοπ]ία; Ρτοιηΐηθησθ ἵπ (θθθ ἐγαηδσοίοης. ΤΗΙ5 πιαΥ Ῥθ Πη[ετγεᾶ τοι 
ιο {αοῖ έλλαί ζοἶνα πιθηθοης Ματγ Μαράα]επο, απᾶ οι 4ἱοπθ; πγηί]θ {119 οἴ]ιθυ 
Ἐναπρο]]βέ5 Ικουίεο παπι Ίου Πτοῦ, ας 1 Πο]άΐπα ]θ πιοβύ οοπβρίοποι Ρ]αοθ. 
[Μαιου απά Ματίς {α]! οἳ 6 ἔπγο Ματς παίολίπρ αί έ]ιθ ἑοπηῦς νγμῖ]ο 11ο 
βροα]ο οἱ 4 Ίαγσθγ παπιρογ οἱ Ἰγοπιοη (Ίο 29: 66). Ίπ Πΐ9 ΜαγίιοΥ αοοοαηό 
Ἀθ τοίθτς {ο ἴθ ΦαΠ1Ῥθ ρασίγ, πΠ]ο Μαίου παΊηθς {1ο πο Ματ», Ματ] αάᾶ- 
ἵησ Βα]οπιθ {ο ἐθ πππιρετ. ΤΗο (ΥΑΠΒΟΓΙΡΟΓΒ, βαρροβίηρ ὕιαί Ίο πιθαπό 
ἤιθβθ Ρ6ήβοΏ8, αᾶάθᾶ {ο 1μαῖκο 34: 1, ιο Ῥταβος “«απά οθτίαἰη οὐήονο γη] 
λθπιό Τὲ γγας ἴμο Ίμγσου Ῥοᾶγ οἱ πγοπποη ἐλαί Ὀτοισ]έ ἐθ 5ρἱοθ8. Τ]ο οὔιες 
Ἐναπρε]ίεί ἆο πο αθῆτπ ἐλῖς οἱ ἴ]ιο ὑνο Μασγβ απά Βα]οππθ. Τη ν. 10 Τκο 
β66π1Φ {ο ἀῑσμπσιϊοἩ ἔππο ρατέίθς οἱ ποπιθη. «ΑΙ έλοςθ ἀἴνεγσοπος Ροϊηύ {ο 
, βιοοθβοῖοη οἱ νἱβίίθ, πἨ]οἩ πηὶσ]ιέ πγθ]] Ὦο οχροοιοᾶ ἴπ {ο οχοϊιθᾶ οοπάϊῖον 
6χρτθβθΙγ αἰἠτπιοα οἱ ἐπ ποπηθη.] 

Ματγ Μασᾶα]οπθ, απιασθᾶ αἱ πού Απάίπρ ο Ῥοᾶγ οἳ «1θθιβ, απᾶ 5αρροβίπρ 
ο {ο Ἠανθ Ῥθοι. ἱοθη, Ίθανο ἐἶιο οἴ]αει Ἰγοπιθη, ῬτοῦαβΙγ ἵπ μθ δδρα]οἈτο, 
απά τοίπτης {ο {ο οἵέγ {ο {611 Ῥοίο απᾶ ὅομπ. Έο έλατα 919 1868 {λθ Ρ1Γα5Θ 
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οἴδαμεν, Υ. 3, πιθαλίης ἨΘΓοΙ απά ἴ]ιθ οίπθΓ ΥΥΟΠΙΘΗ; Ῥαΐ α[θογιγαγᾶς, πγηθη 9]ιθ 
βΏ6δ]ΚΑ {ο (ο απΏσο]θ, 1έ 15 οἶδα, Υ. 18. 

6 161. Τμι]κο βΡθα]κ οἱ πο απροῖθ; Μαίίμονν απά Ματίς οἱ οπΙγ οπθ; 988 
ελο Νοίο οἩ ὅ ὅτ.--- Ματ βαγ9 9 Ίνα οἰύήπς; Ίμακθ βρεαχς οἱ ἴηεπι 4ΡΡραί- 
θυίΙγ α9 θἰωηάΐπς, ἐπέστησαν, Υ. 4. Ἐαί ἐφίστημι, ἵη 165 αρρτορτῖαίθ απᾶ ας- 
Κπονγ]εᾶσθά πφασο, ἵ6 {ο ἄρρεαν φιάἀη]ψ, έο δὲ φαάάεπίγ Ῥγεδεπ, πη]θιοιέ τεῇετ- 
6199 {ο 19 θίγπιο]οβΥ; οοπηρ. Π1Κθ 2: 9; Αοῑδ 12:7. ο Ῥαββου, ΡΙδίσίδολ 
ουβολούπεπ. [0ὲ Εἱ6 πβασο (λθιθ οΏπ Ὀ6 πο αιθείῖοη, Ῥαί {5 ἆοθ ποί αοσοπηό 
{ου {πο οἴλοι ἀΙεγεποθβ. ] 

Τη Μαΐέμανν, {16 αΏσο] αἀάγθρεος ἴἶιο Ἱνοπιθη αρρατθη{]γ πημ]]ο 511] αἴέάπς οἨ 
ιο βίοη6 οπίείάο οἱ (Πο 5οραἱοτθ; ἵπ Ματς απά Τα, οἩ (ο οοπίτανγ, {θ 
οοπγθγβαΜίοη ἔλ]κο» Ῥ]ασθ ἵπ {19 5ερι]οᾳητο. ἘῬαί αἱέποιση Μαίίμενγ ἆοθεθ πού 
βρθα]ς οἳ {Μο Ίοπ1θη 8 δπηθετίηρ {ο ῥοπηῦ, οί ἴπ γ. ὃ ο ἀθεονίρε {λθπη ἂ6 
οοπιίπσ οιῦ οἱ {4 (ἐξελθοῦσαι) : 8ο ἰῑαί, οἳ «οπτ5θ, Πὶ5 αοοοπΏί {οο Ππρ]θς, (μαί 
ιο Ἱπίθγνίου {οοῖς Ῥ]αορ πηθίη ἐῑο έοπιὈ, 48 πατταίθά Ὦγ Ματεκ απά Ἰακοα. 
[Τ]ιο οοττεοέ τοπᾶάϊπσ ἵπ Μα 28 : 8, αοοοτᾶΊης {ο {1ο Ῥοδί απί]μογΙθ», 18 
ἀπελθοῦσαι (5ο οπ]εϊοα] θα1έοις απᾶ Ἡ. Υ.) : ἴῑο οοπηπηοη τθαβῖπς ἵ5 οοη/ογπιεᾶ 
ιο Ματς. ΤΠ «Ἠαησο οἳ ἰθχί ἀθβίτογε {ο {οτοῬ οἳ Ὦγ. Ῥοβίπβομ5 5αρ5θθ- 
ἄοη, απᾶ {αγοτς ἐἶο νίθι ἐπαί Μα]ιουγ τείθτι {ο α ἀἰβετεπί οοσβδίοη.] 

Τη τοοογᾶίπο {πο οΏατσο 5θηῦ ὉΥ ἴ]θ απσεἰς {ο ο Αροβί]θ», Μαίου απᾶ 
Ματς ἆγε]] πποτθ προη (41168; απᾶ Τικ πιοτθ αροη ο Τμοτά” ργαγ]οιβ 
απποπηοθπιεηί οἱ Ἠΐς τοδατγθοίίοηῦ. [Τ]1θ ἔπο 10ΓΠ16Υ, αοοοτζπρ {ο αποίμθτ 
τῖθυν, σἶνο {1ο οἸιατρθ {ο Μαγγ, ελ πιοίῃοτ οἳ ᾖαπ1θβ, απᾶά Βα]οπιθ; {πε Ἰαΐδετ, 
λαέ {ο ἐ1θ πιαῖη Ῥοάγ οἱ ἐ1θ ἹνΟΠΙΘΗ. ] 

6 169. Τι 19 ονϊᾶσηέ ἐἶαί Ματγ Μασάα]επο πας πού πὶθ {ἶιθ οίπθτ ποπιθη;, 
πΊιεη δεις ές πιοῦ έλθπι οἨ (λατ τούπτη. ἩἨ6θ Ίαησιασο {ο Ῥοίθτ απά οοἶπ 
{οτρίᾶν (Ἠο βαρροβίθου ἐῑλαί εΏθ Ἰαά αἱτοαᾶγ 56θΏ ἐἶπθ Τοτᾶ; 966 ζομη 20: 2. 
966, ίοο, 2ἱὐἱοίλεσα αετα, ΕεΡτΙΒΥΥ, 1846, Ρ. 1Τ1. 

[ΑΙΙ πιπδέ ασγθο ἴῑαί Ματ Μασάρ]οπο ἵπαρ 5οραγαἰθᾶ Ίτοπι {πο οίμοτ 
ΠΟΠΙΘΏ: Ῥαέ 1έ ἆοθβ πού {ο]]οπ ἐἶλαῦ ἐς αΏρθαταποθ {ο έπθπι οοουττεᾶ Πγαῦ, 
Λοοοτάϊησ {ο {Πθ Υἰου’ δἰαίεᾶ ἵπ {ο αάϊῆοπα] Ππίτοᾶαοίοτγ Νοίο, 11ο Ἰαδίθ 
Ρατέ οἱ ἐί βθοίῖοη (Μαϊΐ. 28: 9, 10: Ἰωακο 24: 9--11) «ποι]ᾶ Ὦο Ρρ]ασθᾶ αξίοτ 
6 164: ἴ]ιο οατ]]θι ρατί τοπιαίηίης ἵη 1έδ ργοδθηί Ῥοβϊθίοῦ. 

Το {αοί ναί Τακο ἆοθβ ποῖ τοίθ; {ο ἴλπθ αρρθαταποθ {ο {πο ΠοπιΘΗ, α]- 
ἐλοτσ]ι 6 ἐε]]ς οἳ ἐμεῖν ταύαγη {0 {6 οἵψ, πιαΥ Ῥο αοοοαπίαᾷ Του Ὦγ εαρροεῖης 
Οναί Πἱς Ἱπ[οτππαίίοη ἵγας ἀθγῖνθᾶ ἔγοπι οπθ οἳ {16 ὑννο ἀἱδοῖριθς πο πποηί {ο 
Έπωπιαις (5 166). Ἐν]άσπί]γ (ευ Ἰναᾶ ]εξι «θγαρα]οπι Ὀαίογο ίμο τοροτί οἳ 
ΑΏΥ 4ΏβθαΓαΠοθ γθασ]ιθά ἴπεπι. ἘτοβαβΙγ {ο ποπιθη γθίαγηοά ὮΥ ἀῑῑετεηί 
πγαγς απά πιθί ἔθ οίμου ἀἰβδοίρ]ος αἱ ἀῑβετεπί ἐἴππθν.] 

6 165. Ματγ Μασάα]οπο Ἰαά σοπθ {ο Ῥοθίθι απᾶ οομη οπΊΨ; πο ποπ] 
β66Πη {ο Ἠαγο Ἰοᾷσαά ϱΥ (Ἰθιαβε]νος ἴπ α ἀἱῆετοηί ρατύ οἱ ιο οἱ. Ἔπο οὔ]πετ 
ΥΟΠΙΘΏ. Υγθηί, αΡραΓΘΗΙΙΥ, {ο {θ τοβί οἳ {1ο ἀἱθοίριίθε. Ίπθῦ, ἐιογοίοτθ, 16 ἵ8 
Ί1θγθ εαἷᾷ οἳ ζοἶη, οἩ Ἠϊβ οπέοτῖης 1ο 6ορα]ο]το (ν. 8), λαοί «ο Ρα! απᾶ Ἰ6- 
Ηονεᾶ,” μὶς 1 ποί αἲ νατῖαποθ ψηθὰ ν. Ὁ, που γδί ψ(Ἡ Ίμαίκο 24: 11. Ίγῃαί 
πα 16 (λαῦ ἆομη μα Ὀθ]ιογοά δ ἸἨΝοί {θ πἹετθ τθροτί οἳ Ματγ Μασάρ]επο, 
ἐλαύ {ο Ῥοᾶγ Ἠαᾶ Όθου ἑακοι ΠΠΑΥ 5 {0Σ 80 πιο Ἡθ πηπβέ Ἠανο ΚηοπΏ απά 
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Ὀο]ογοᾶ, πΊιθη 1θ εἰοορθᾶ ἁἆοππ απᾶ Ἰοοϊκοᾶ Ἱπίο ο ορι]ομτο. Ἠ[ς Ῥο]1οῖ 
πημθέ Ίανθ Όθου οἳ θοπιθμίπσ πποτο απά ϱηθαίοτ. Τμο ρτανθ-ε]οίμος 1γίπς 
ογάστ]γ Ίπ είν Ῥ]ασθ, απά {πο παρ]κῖπ {ο]άθᾶ ἰοσοίιοι Ώ} 1{δε]{, πιαᾶο 1έ ον]- 
ἄοπέ ἴναξ ἴἶιο ἑοπιῦ Ί1αᾷ ποῦ Όθου τίβεὰ ποτ {πο Ῥοᾶγ δίο]θη Ὦγ Υο]οηί Παηπάδς 
{ον (θβο σαππιθηῦΒ απᾶ {ο δρίσος που]ά Ίανθ Όθοι οἳ ΠιοΓθ Υα]πθ {6ο {Πί6γος 
ἴαη πιοτθ]γ α πα]κθᾷ οοσρ5ο: αὖὐ Ἰθαρί, έπ1ουοβ που]ᾶ ποῦ Ώανο ἰαχκαη {πο ραΐης 
ενας {ο {ο]ά ἴἶο σαπηθηίς ἰοροίμον. 19 β8π1θ οἰγοιπιβίβησοθς αλοιγοᾶ αἱ5ο 
εἶναι ἐο Όοᾶγ Ἰαᾶ πού Όθοι τοπιογοά ὮΥ Είοπᾶς; {ο {Που που] πού 68 Ίαυθ 
1986 ιο σγαγο-ο]οί]ος Ῥομίπᾶ, ΑΙ ἴιερο οοπβἰἀθγαΜίοπθ οχοϊ(εᾶ η ο πηπά οἳ 
Πο]ῃ εἶιο σευπι οἳ α Ὀο]ίαί ἐλαέ ἆθδας γγας τἼβθη ἔτοπι {θ ἆθαᾶ. ὮἨο Ῥο]ϊουεά 
(ἐπίστευσε) δεσαιιδε Ὠθ βαν: -- Ίου (γάρ) αβ γοὲ π6γ Ἐπθυ πού "ο Βοπρίατθ,” 
ν.9. ἈἨο ποπ Όθσαπ {ο τοσα]! οπά υηάθιδίαπά οας 1μογᾶ”5 τερεαίοά ἀθο]ατα- 
ἄοη, ἐιαῦ Ἰθ Ἱγα5 ο τὶδθ ασαΙπ οἨ Πιο εήντά ἆαγ; ἃ ἀεο]αταίίοη 9Ἠ ππΏΙοὮ λα 
1θν9 Ἠαᾶ αἰτοαᾶγ αοεᾶ ἵη βείῖπσ 8 Ναίοῃ. 96ο Μαι. 16: 21: 1:25: 
Τῖκο 9: ὀ9: 94: 6, Τ, οἷοι: Μαϊ 27 : 65 9ᾳ. 1η ας γαγ ο αρρατθπύ 
παπί οἳ οοπηθοίον (Φοπιθίπιθθ αγροά) Ώθίνθθη Υ6/505 8 απά 9, ἀἴδαρρθαίβ; 
απᾶ ιο ποτᾶ ἐπίστευσε ἵβ ]οξὲ ἴπ ἴο οἱσπίβοαίῖου Οἳ 8 το]σίοις Ῥε]ίοξ πβια] ο 
1ὲ ἵη Φος ΘοεροΙ. 9966 ζομπ ὃ: 16, 16 9ᾳ4.: 10: 26: 19 : ὁδ αἰ. δρ. 

[Τιοοοπᾶοτέ οπη(ς Ίο 24: 13 ἔτοπι Ἠὶ ἰοχέ; Ὀαέ ο ονἰάσποθ ἵπ ἴανου 
οἱ έἶιο σοπαἱπθπθςθ οἳ {πο Υ6Ι56 15 76ΥΥ 5ίΤοΏΒ, απά οαὐποίση {πο δαβρἰοἶοΏ οἳ 8Ώ | 
1η5θγοη {γοπι ἴπθ αοοοιηῦ οἳ ἆοβη. 1{ Βιο Υετςθ 16 οπαἱθθᾶ, {πο υἱεῖί οἳ Εείεγ 
απᾶ ᾖοἶιη οπΏ Ὀθ πιογθ τοπᾶ]γ Ρ]ασθᾶ Ὀαίογθ πο τδύαγη {9 πο οἵίγ οἳ υπο Ία166 
Ρατίγ οἳ Ψοπιθη (κο 24: 9.11, απᾶ Μαϊί. 28: 9, 10) : α ΡοδίΏοἩ ψ]]οῖ 16 
Ἠο]ά {ο Ῥο, ος ολοι ϱτοιπᾶβ, ΠιΟΓΘ Ῥγοραβ]θ δι Ολαί αβεἰσηεᾶ {ο Ἱέ Ὦγ Ὦ/. 
Ἐοῦίηκοη. | 

6 164. Ματγ Μαρᾶα]οπθ που’ πιαπ/{θβ{ΙΥ 86608 ἄιθ αηςο]ς {ου ο βτοῦ πιθι 
αιιᾶ ἐλίς οἱγουπιδίαηορ αἶΦο 6965 ἴο 8ΠΟΙ (μαέ 5Ώο 11αᾷ Ργονίοιβ]γ 16ΐέ ύμο οὔλος 
ποπηθΏ ϱὲ {πο β6ριΙοΆΓθ Ὀοΐοτο {6 απσθ]ς αρρθαγθά (ο έμεπι. 

Α. πιαῖη ἀἰβιοι]ίγ οοσιτβ ἨἈθγο ἵπ Πχίης {πο ογᾷοῦ οἳ πιο, Ὀθεύπθθη οἱ 
Τ,οτᾷ8 αΏρθβαποθ {ο Ματγ Μαρᾶα]θηθ απᾶ (λαέ {ο {1 οίἩον ΟΠΙΘΗ 1ῃ δ 162. 
Τμὶς αγἱβθς {ποπι {1θ 156 οἱ {116 πογᾶ πρῶτον ἵπ Ματ] 16: 9, πΥοΏ 5866/15 {ο 
ΊπΙρΙΥ ὑῑαί ἐς 8ρρθαΙαΠΟΘ {ο Μανγ Μαράα]οπο Ίνα ἴμο Πγδύ οἳ α]]: ἐφάνη 
πρῶτον Μαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇ. Ὑοῦ {ο π]ιοὶθ οοιΥβθ οἳ ουοηῦς απά οἴγοαπῃ- 
βίωησος εἶιοινς οοπο]ιβίγοΙγ ἐλαί ἆθρις Ἰαά ργουίοιθ]Υ αρροατεᾶ {ο {ο οίμθυ 
ποηθη. Ίο 31 {θιθίοτθ οοπιρο]]θᾶ, απά ἐδύ {η αοοοτᾶαποθ Ιλ ροοᾶ απᾶ 
ογάίηατΥ αδαρο, {ο τοσαγὰ πρῶτον 35 ριῖ Ἰθγο πο αὈφο]αίοίψ, Ὀαέ γεἰαίζυεῖη. 
Τ]ιαί ἵ5 {ο 5αγ, ΝΤατὶς παυγαίθς {Ἴτθο οπά οπΙγ έηγθο αρβθαγαηοςθς οἳ οι Τιοτά 
οἳ ἦειο ἐγοῦ ]ιαί {ο Ματγ Μασάα]οπθ {8ίΚ65 Ρ]αοθ δέ, πρῶτον, απᾶ {ναί {ο [ο 
-απβοιηῦ]οά ἀἱδοῖριος ἐ1θ β8πιθ ογοπίης ο0οπΤ8 Ἰαδέ, ὕστερον, Υ. 14. ΝΟΥ ΤΠ 4ΠΥ 
βοτῖθς ΟΥ βαοοθβδίοπ οἳ θύθΠίβ, ΠΟΓΘ πρῶτον απά ὕστερον 8ἴ9 ετηρ]ογοᾶ, Ὑηαί- 
6767 ΠΙΔΥ Ῥθ 61 παπι ρος οἳ ἱπίθγνοπίης ἴθηπης πρῶτον τηατ]κ» ιο Πγεί οἳ ἴμο 
βογἶθς, απᾶ ὕστερον ἴἶθ Ἰαρί οἱ ἔλο 5.16 Βθγἱ65, απᾶ πο οὔλετ. 3ο Ἠετθ 1η 
Ματς, ὕστερον 18 Ῥαέ πι (6 ὑμ]γά βΡΡΘΑΓΑΠΟΟ πατταίθᾶ; Ῥαΐ Ἠαά Ματ] πιεη- 
Μοιαᾶ Ίο, ιθπ ὕστερον οου]ά ποί Ἠανθ εἰοοᾶ ππὶ(]ι ιο ἐπίτᾶ, Ὀαέ πιπδύ Ὠαγθ 
Όθει. αβθά πι ἐς ΣουτίἩ οὐ Ἰαδί; απᾶ 80 ΙΠ ΘΥΘΓΥ 0886. ἨσοποθῬ 8 ὕστερον 
Ἰ8 Ἠοτο ραΐ τε]αίἰνα]γ, απᾶ ἰθχοίογθ 49θ6β ποὺ οχο]αάθ Όνο 5α0δεαιθηΏύ ΔΡΡΘΔΣ” 
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αποθς οἱ ου Τιογᾶ {ο Έποπιαβ απᾶ {π (1411166, 8Ο {0Ο πρῶτον Ἠθτθ βίαπᾶς το]α- 
ὤνα]σ, απά ἄοθς ποῖ οχο]αᾶθ {1θ ργθγΥἰοιθ ΔΡΡΘΑΤΑΠΟΘ {ο {Πθ οίμθυ ΠΟΠΙΘΗ. 

Α. αἰπηϊ]αγ εχαπρ]θ οοσοιτ8 ἵπ 1 Οο5. 16 : ὄ--δ, ψ]θτε Ῥαυ] ρ.γς οἳ ουσ Τιογᾶ 
αἴίου Ἠἱς τοβιγγθοβίοη: ὅτι ὤφθη Κηφᾷῷ, εἶτα τοῖς δώδεκα, ἔπειτα . . . ἔπειτα, 

. ἔσχατον δὲ πάντων . . . ὤφθη κἁμοί. ΝΟΠ Ἠαά Ῥαα] Ώετο πτ]θη, 88 
πο πιὶσηί πο]] Ίανο ἆοπθ: ὤφθη πρῶτον Κηφά, εἶτα κτλ., αβδαγεᾶ]γ πο 0Ἠ6 
που]ά Ἠανο εγοτ απᾶθγείοοᾶ Πϊπι ας Ιη(οπάίης {ο αἩτπη, ἐλαί {ο αρρθαταησθ {0 
Ἐοίετ γνας {ιο ]γί οὗ αἰῑ αὈβο]αίε]γ, απά θαΤ116Γ ένα {1οβθ {ο Ματγ Μασάα- 
Ίοπθ απά {πο οίᾖαεγ ΝΟΠΘΗ. ---- Τη 16 ΠιαηποΥ, ΠἨθη οοἶτ (21 : 14) ἆθο]αγθς 
έλλαί ᾖαδις ο[ιογθᾶ Ππαβδα]{ ὑ1θ {ᾖἠχγᾶ πηθ (τρίτον) {ο Ἠ18 ἀἱβοίρ]θς αἱ {ο Ία]κο οἳ 
6α111ε6 αξίον 6 τοφατγθοίίοη, 16 1 βαϊᾶ τοἰαάγοαΙγ {ο ιθ πο ρτθοθάἶπσ 
ΔΡΡΘΔΓΕΠΟΘΕ {ο {1θ αβεοτηθ]οά Αροβί1θς (55 167, 1668), απᾶ ἆοθρ ἵη πο παγ οχ- 
οἰαᾷθ (ο ἴοαγ βίΙ]] δαΓ]1θ6Γ ΔΡΡΘΔΓΑΠΟΘΕ, ΠΕΠΙΘΙΥ, {ο Ῥοίοτ, {ο {Πο ἔπο αἱ Ἐπι- 
ΠΙ815, {ο Ματγ Μασάα]επθ, απᾶ {ο {Ἠθ οίΠπεγ Ἠοπιθη. Όηπο οἱ έ]θςθ, έλα {ο 
Ματγ Μαράα]επο, ἆομπ Πἱπιςδ]{ τε]αίες ἵπ Εα]]. 

1η (15 πναγ {19 γγΠο]θ ἀῑβιοα]έγ ἵπ ἐθ σα5ο Ὀε[ογθ τ8 γαηῖρ]ιος; απᾶ {ἐ]ιθ οοπι- 
Ρ]οχ απά ουπηβγοις πιβοβΙηΘτΥ οἳ 6ατ]ο; οοπιπιθηία{οΓβ Ῥθεοσπιθβ ϱαροεγβποιβ. 

[Τμο ατσαπιοηίς οἳ Ὦν. Ἠοῦίηβοη ατθ ποῖ οοπο]αβίνθ. Ἐβροσίϊα]]γ Ἱτε]ενατπέ 
16 {ο τοαίθγθηοθ {0 ομη 21 : 14, πετ {ο αρρθαταηόθ ἶ ἀθβπθᾶ α5 «το ἴῃθ 
ἀἱφοίρ]ες,”” ἵη ἀἰβποίίοη ἔτοπι (μαί {ο Ματγ Μαρᾶα]οπο. Μοτεοτατ, ἰμθ ρα8- 
δασο ἴπ Ματίς 19 οἳ ἀοαδί[α] σθηιἰποηθε. νου 1 πτίέθη ὮΥ {ιο Ἐναπσο]εί, 
16 ἆοεβ ποῦ 6Θ6Π} {ο Ίανο οπἱρῖπα]]γ {ογπιθᾶ ρατί οἱ ἴιο «οθρα]. μαι ἵη βπο]ι 
α διρρΙθΠιθΠ{ΒΕΥ Ῥ8βββρθ πρῶτον ἶ6 αθεᾶ, 1 ἶ6 γειγ ἀμποπ]έ {ο Ῥο]ίθγε (ἶιαί 1ὲ ἴ5 
πηβ6ᾷ γεαέυείη. Ἡ ο Ῥ8βεᾶϱο ἵ5, 38 ΠΙαηΥ ΠἨο]ά, ποῦ ᾳοπιῇπο, Υθί οἳ νθτγ 
αγ] οτἱσίη, 1έ ἵ5 δ1]] πιοτθ ἀμΠοι]ί {ο αοοθρύ ιο] ϱ 8ΕΠΘΘ ΟΙ πρὠτον. 1 ἵε τθ- 
βατᾶεᾶ αφ παϊίμο; ᾳοηαΐπθ Που 6Υ6ῦ ααίμεπᾶο, ἐμοη Ὦγ. Ῥοῦίπεοπ”5 αγσαπηθηί 
8 ηΠΏΘΟΘΕΡΑΥΥ; 1ου {9 βἰαίοππεηύ 15 Οἱ πο απἰΠοπέγ οχοερύ 45 Ιπᾷϊοαίίπο Αη 
αποϊθπέ (ταᾶιίοπ. Ίο ρτοίου {ο τορατά {θ ρ8β8ασθ α5, αἲ α]] ουοηίς, αωέλοπέίο, 
ζ. 6.) ἐΤαθ ἵη 168 βἰαίθπιθηίϐ, απᾶ έἨθη {ο ἐβ]Κθ πρῶτον ἴπ 166 παίατο] 86156. ΤΗΐ6 
που]ά ηθοθβείίδίο ον Ρ]αοῖηπς Μαιί. 28: 9, 10, απᾶ 4λοβθ Ραβρασθ8 ποοθαεατ!]γ 
Ἰοϊπθᾷ νηθα 1έ, Ππηπηθάϊαίθ]γ αξίθΥ Μῖ9 βθοίῖοΒ: 599 Νοίο οἩ ὃ 162 απᾶ (1ο Τη- 
ἁοάποίοτγ ἨΝοίθ, Ρ. 264. Απάτοπς Ἰάδηφῇεν {ο αρβρθβταποθ πιθπϊοηθᾶ 1π 
Μαι, 28: 9, 10, γα λαῦ {ο Ματγ Μασάα]θπε, ἰα]ΐπο (Πο βἰαίθπιοπέ ἵπ Μαί- 
{ηηθυγ α5 α 6οπετα] οηΏθ. ΤΠΗϊβ που]ά ρίασθ (Παῦ Ρᾶδξασθ ρατα]]θ] νη]έ]ι ἐς 56ο- 
Ποη, 'Οργίαϊπ]γ Μαίμθπγ οπ]Υ πιοηίῖοηβ (Ἠθ ἔππο ΜαΥΥΒ, απᾶ πιὶρ]ηέ τοίθυ {ο 
Ώιο αΡρθαΓαΠοΘ ῥἵνεη ἵπ ἀθίαί] Ὦ} ἆο]μπ.] 

δ 166. Τ]ή8 αΡρθβΓΑιοθ οἳ οασ Τιοτᾶ {ο Ῥοΐοτ ἶ6 πιοπ]οπεᾶ οπΙγ Ὁγ Ῥατ] 
απ Ὦγ Τακο, ν. 94. Τί Ἰιαᾶ πού {ακοπ ρίαορ πθη {Ἠθ ἔνγο ἀῑβοῖριθς 1686 ᾖθτι- 
βαἱοπ [ου Βππππαιθ; ΟΥ αἲ Ἰεαδί {Π6Υ Παᾶά ποῦ Ἱθατᾶ οἳ Ἱέ. Τί Ιαά οοουγγεᾶ 
ΨΊεΠ 6Π6γ τείαγηθᾶ; απά ἰλαί Ίοπς οποιρ] Ώθίοτθ {ο Ἠαγο Ῥθει {α]]γ τοροτεθᾶ 
{ο 8] ιο ἀῑδοίριον απἀ Ὀθ]ίογοά Ὦγ ἴἶιοπι. 16 πιαγ, Ροτμαρς, Ἠαγο Παρρεπεᾷ 
αΌοιί {]ιθ ἴπιθ ἐπ (πνο ἀἰβοίριας δεί ο{ξ, ος ε]ιοτέ]γ αξιογπατᾶς. 

ὁ 167. Ῥαυ] βροαί6 οἳ {ο Αρορί]ος Ὁγ ἐῑλοίν δια] αρροιαίοἨ, α5 έλα 
Ηοεῖυε, 1 Οοτ. 15: ὅ, Μαϊίμουν, Ματς, απᾶ Ίωα]κο Ἠθυθ βρθα]ς οἱ ἔμθιη 38 ἐλρ 
εἴουει; ἹΜαιί. 28: 16: Ματ]ς 16: 14: Ἰ]μικο 94: 8δ. Ὑδί ο {λὶς ραγίίου]αν 
οοσαβδῖοΏ ΟΠΙΥ {6πι Ὑγθιθ αοἰια]]γ ρτθβοηπέ; 566 ζομη 90 : 94, 


66 164-110] ΝΟΤΕΒ.-- ΑΡΡΕΑΒΑΝΟΕΡ ΟΕ 058 ΠΟΒΡ. 21 


Ὑγποη ἐἶιο ἀἱδοίρ]ος Ὀο]ιο]ά ἐιοίς τίδου ]μοτᾶ, {16Υ οισΏέ που δαπγ α θρίσ]έ, 
Ίθειι τθἈβθατος έ]οπι, απᾶ Ργθβοπίς {ἐο έλοπι Ιπααρί(αρ]θ ουἰάθποθ ὑ]λαί 616 6απηθ 
Ὀοᾶγ οἱ 462Η απᾶ Ῥοποβ ΥΝΙοἩ Ἰ1αὰ Ῥθον ογποϊβοά απᾶ Ἰαἱά ἵπ ο βοριἱοἈτθ γΓ88 
που; τθθι απᾶ α]νο Ῥοΐοτο {πθπι. Όη (θ ροποτα! αῬ]θοί οἳ {9 παίατο οἳ οπγ 
Τ,ογᾷ”ς τοβαγγθοβῖοπ-,οᾶγ, 96ο α {11 ἀἰεοπεοίοι ὉΥ (ο ααὔ]λοτ οἳ έιθβθ ἸΝούθθ ἵη 
ιο Λἰδ]ιοίλεσοα Φαογα ἴοι Μαγ, 1846, Ρ. 292 δα. 

Του {ο]]οιγς οιτ Τιοᾷ οἈατσο απιᾶ οοπηπηἰββίοη {ο ἴλο οἰουοῃ ᾿Αροβί]ο», ἆο- 
Ίϊνοιθᾶ {ο ἴἶθπι Ίστο ἵπ Ρτϊναίο ὮΥ ἐθπηβενθς, απά ἀῑδήποῦ ἔπτοπι ιο ρας]ο 
απᾶ πιοτθ σεπογαὶ οοπηπαἰθθίοη τθυοτᾶθά ἵη Μα 26: 19, 20. [Βαΐέ 5οο ϱθ- 
Ίοψ.] ΑΦ α αγπιθοὶ οἳ είς οοπιπηὶςρίοη {ο ἴλοπι ἵπ Ῥαγβοιίατ, απᾶ οἳ 8 
Ῥοπος πΠίοἩ 6116Υ ϱἩοτ]ά ϱοσί1γ τοσεῖνο ἐμτοισ] {ο Βρίπέ Ἱπρατίθά ἔοπι οἩἨ 
ἨϊσΗ, “Ἡθ Ῥτθαίμοά ον έλθπι, απά βαἱ(Ἡ απίο {ηθπη, ΄Ἡθοθίγθ 79 {ιο Ἠοὶγ 
63ιορε;’ 2 ζομπ 20:92. ΈΤμοτθ πας ἵπ ἐς επιθ]θπι α τθοοβηϊδθίοη απᾶ τοῖί- 
οταίοη οἳ ἐῑο στασίοας Ῥτοπιϊθο οἳ {πο Βρίπέ Ὀοίοτο πιαᾶθ, πυἨῖο]ι πγα5 {ο 6 
αὈαπάαπΙγ {α]β]]θά οἩ ἴπο ἄαγ οἳ Ἐοπίθοοθύ, Φ6ο ἆομη 14: 26: 16: τ8α.; 
Αοὶς 2: 1 5ᾳ. 

[Ματίς 16: 14-18 πιαγ, πα οαπα] Ρτορτίθίγ, Ὀο Ρ]αοθά ἵη 5 170, οἳ 9ὖ6ς 
Ιαΐοτ, η 8 172, Ἱαρί Ὀε[οτθ ἴμο Αφοθηβίοη. Τ]ο πηοδύ Ρτοῦαβ]θ νίθνγ 15 έαί 16 
οοπαίπβ ϱ, ΒΗΠΩΤΩΑΥΥ οἳ {θ νατίοιθ ἄἰσοοατοθ. Το ἀἱβοοιτεῬ ἵη Ίακο 24: 
44 49 οοσαεῖοης 8οπ1θ ἀβιου](γ. ὗ. 49 Ἱπάϊοαίος ἶιαῦ (Πο ποτθ πού {ο Ίεᾶγο 
ειθ οἵίγ, απᾶ ν. ὄθ Ροϊπίς ἀῑτεσί]γ Ῥαοῖς {ο ν. 49. Οπ {ο οἴλει Παπᾶ ν. 44 ἴ8 
πιοδέ ὨβίιταΙ1Υ οοππθοέθᾶ υη(ι πο 8ΡΡΘαΓΩΠΟΟ 1η «/6γαβα]θπι οἨ ἐλο ονεπίηπςσ οἳ 
ιο Ἑθουττθσίοι αγ. ἈΒπέ είπορ 1ᾳ1Κο, ἵη Αος 1: ὃ, πια]κορ α βρθοῖΠο Βί8ΐθ- 
πιοπί αὐοιέ {πο Ἰπίθτνα] οἱ “ {οτί ἆαγβ,” πο οπηπούῦ απᾶθιβίαπᾶ Ἠϊπι αξ Ιπιρ]Υ- 
ἵης Ίθγθ θέ ο αθοθηδίοΏ {οο]ς Ῥ]θσθ Ἱπηπηθᾶϊαίο]γ αξίοτ αυ Εγοῦ αρρθαΓαποθ 

-εο ἐ1μθ 6θυοι. Ὁοππθ 4βειπηθ λαέ ντ. 44-49 α1θ ο ΦΙΤΙΤΠΑΣΥ οἳ αἲ] ο 1ηβέγιιο- 

ὥοη οίνου ἁπτῖπς (ο Ιπίθενα]: οἴπονβ ἀῑνιάθ 6ο ἀϊδοοιτεο αἲ {ο οἶοδο οἳ Υ. 
48. Οἰμοτβ αραίη, Ώθοβαθθ ΥΥ. 46-48 γοβοπιΏ]θ Αοίς 1: 8, Ρ]ασο {119 θπΏτθ 
ἀϊφοοιταν 6 {1ο Ἰαΐογ ροίηέ.] 

6 169. ΤΗϊ6 4Ρρθατλποθ οἳ οι ]μοτᾶ {ο (ο 56γεπ ἀἱβοῖρ]θς αἲ ἐλο Τιακο οἳ 
.11]6ο 18 ΑἴιοπηΏ {ο Ἠὰνθ Ρτθοθᾶθά ἰαί προπ {πο πιουπίαίη, ὉΥ {ομπ 21 : 14. 
Τι να Ἰΐο (Πτᾶ ΔΡΡΘΑΤΑΠΟΘ {ο ο 4ροσίΐεο; 99 δὲ 107, 165. ΤΈΠαεγ πετθ 
πο’ αϊθίπς ἴμο αρροϊηίθα «πιο ἴο πιθοῦ ἆθδαθ Ἡροη ἃ οθγίαϊη πιουηίΒίῃῇ 
Μαι. 28: 16. 

6 170. Τ]ο οί πιο Ἰθᾶ Ποπ οοπιθ; απᾶ {ο 6ἶθτοη ἀδοίρ]ος ποπί απαγ 
Ἱπίο ιο πιουμέαίπ, « πΊθτθ Ζθ8ιβ Ἰαᾶ αρροϊηίοά ὑθπι Τό που] 566πα Ργοῦᾶ- 
Ρο ἐιαί ἐς ἄπιο απᾶ Ρ]αοῬ παὰ Όθοῃ αρροϊπίθἁ ὮΥ οἳσ Ποτά ἔοτ 8 βοἰθπιη απᾶ 
πιοτθ ριυ]ο Ἰπέθνίθυη, πού οπΙ7 ΥπΙλ {μο οἸδυθῃ ποπ Ἡθ Ἰαά αἰτοαᾶν πού 
ΠΠΟΤΘ ἴἶναι οπσθ, Ὀαέ σι αἲ] Ἠἱ9 ἀῑδοῖρ]ερ 1η .]66: απᾶ ὑλαί (Ποτοίοτθο 16 
πγαβ ΟΠ. ἐῑί 84Πιθ οοσβείοη, Ἡ]θη, Δοοοτάϊης {ο Ῥαπί, “Ἠο βρρθαταᾶ {ο 4ρονθ 
βτο Ἱιαπάτοᾶ Ὀτοίλιοι αὲ οΏσθι”. Τ]αί ἴπθ Ἰπίθτνίθυν ἵω ΛΤα(ίΠεΥΥ γγαΒ ποί οοἩ- 
Αποά ἰο ἴἶιθ οἰθνοπ αἶοπε 86π15 ογ]ἀθηῦ, ἔτοπι {πο {αοῦ ελαῦ ««βοπιθ ἀοιλρίθᾶ ;” 
ἔοτ ἰμῖς οου]ά Ἱατᾶ]γ Ῥο βαρροθοὰ ἔταθ οἳ αΠΥ οἳ {119 οἱουοῃ, α[ίεν πια Ὠαά 
αἰτοπᾶγ Ἰιαρροηθά {ο ἴλθπι ἵη ᾖογαβα]θπῃ απᾶά (41166, απᾶ αξίοι Πανίης Όθον 
αρροϊπἰοᾶ (ο πιθαί ἐῑαίτ τίβθη Τοτά αἲ εήθ νοτΥ {ἶππθ απᾶ Ῥ]αοθ. ΊΝΟΥ 08η Ἡγθ 
βθ9 απ7 βοοᾷ Σ688οῦ ΝΏΥ 6θ8ιΦ 5ου]ά βΠΙΠΙΟΝ εθ δυο, πιθτα]γ οἳ ἐῖτ 
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Οἵ/Π αοοοιΏξ, {ο πηθθί Ἰΐπι οἨ α ἀῑδίαπέ πιοαηύθίη ἵπ (ᾳ166, π]θη Ἠε Ἰαᾶ α- 
τθαᾶγ ἐννῖορ πιθί έθπη, απᾶ παὶσΏί δή α5 πγε]] αραίΏ πιθοί {ηῃαπα, ἵπ ο εγαςα]οπῃ, 
Τ]ιο αΡρθαγαποθ {ο ἴ11θ Άνθ Παπᾶτθά πιαςδί αἱ απΥ ταίο τθ/θγγοᾷ {ο (11166; 
{οτ 6Υοη αἰίοι οις 1,ογᾷ5 αδοεπδίοἩ, {6 παπιΏθγ οἱ {Ἠθ π8Πιθ8 Τη ο ογβα]είη 
πθγθ ἰοσοίηοτ οῦΙγ αὐοαί α Παπάτθά απά ὑποπίγ; Αοΐβ 1: 16. Απά {ατίιεγ, 
Ῥαμ], ἵπ θπαπηθγαΒίης {Πθ 4βΡθΒΓ4ΠΟΕΘ οἱ ἆθβαρ, ἵπ 1 Οογ. 16 : ὅ--δ, ροοίᾷθΒ 
ΟΠΙΥ έλοβθο {ο 4ρορέ[εδ, υὶ (ῖ δἴπσ]ο οχοθράοη; πΠΙοΙ {εγείογθ β6θπις οἳ 
19Φ6]{ {ο ΙπιρΙγ (λα {Ἠθ ϱθυθη αἶδο Ἰπθτθ Ἠοτθ ΙἹπο]αάθά. 1 ἐοτοίοτθ, ΠΠ 
ΠΙΑΠΥ ]θαᾶΐπσ οοπιπηθη{α{ογΒ, ἄο πο ΠἩθβίίαίθ ἴο τοσατά (ο Ἰπίθγνίθνι πας ἆθ- 
βογ]ροᾶ Ὦγ Μαίίμειν απᾶ Ῥαμ], ας Ιάοπίίσα]. Τί πας α στθαί απᾶ βο]θπΊῃ ο0ςΔ- 
ἶοη. Όιτ Τιοτά Ἰαᾶ ἀϊτθοιθᾶ ἐῑιαί {1ο οἰεγοη απά αἲ] 19 ἀῑδοῖριερ ἵη (1196 
αἸιοι]ά ἴ]ας Ὀο οοπγοπθά προπ ἐἶιο πιοιηαϊπ. Τέ γγας {θ ο]οβίησ 9οθπθ 68 118 
πηϊηΙκίτγ ἵπ .11ε9. στο 6 16 Ἰαά Ῥθεπ 6ροπί. στο πιοδί οἱ Ἠῖ παϊσηίγ 
πγοτ]κς Ἱαά Όεεη ἆοπθ απᾶ Πίς ἀἴδοοαγδες Ἠε]ά. στο 15 {ο]]ογγοτς πετθ 8 
γεῦ πιοδέ πιπηθτοις. Ἠο {λεγοίοτο Ί1ογε {αΚκος Ίεασθ οἨη θατίῃ οἳ {Ποβθ ΑΠΙΟΠΡ 
πποια Ἡθ Ἠαά ]]γθᾶ απά ]αροτεά Ἰοησθδί: απᾶ τερθαίθ {ο αἲ] Ἠϊς ἀῑδοῖρ]ες ἵη 
Ραβ]ίο 6 βοἰθπιη οἹαγρθ, πγΏ]οἳἃ Ἡθ Ἰαᾶ αἰτονάγ οἴνου Ίπ Ῥτϊναίθ {ο {Πο ΑΡοβ- 
68: [ά (ο τε ἐετείοτθ απᾶ πηαΚε ἀἱδοίριες οἱ αἱ] {ο παοῦΒ:] --- απᾶ Ίο, 1 
Απ γη γοι 8ΙΥΥΑΥ, 6Υθη απίο {1θ επᾶ οἱ ἴπθ ποτ]ά.”. Ιέ πας ἀοπρί]οβ 1ο 
Τμοτᾷ”6 Ἰαβί Ιπίθγνίαυν η Ἠῖς ἀἱξοῖριες Ίπ (μαί τορίἰοη: Ἠῖ6 ]αδύ στθαί αοί ἵη 
6α]1εο. 

6 171. Ίωκο το]αίθς, ΙΠ Λος 1 : ὃ, πα ἆθδας οἸοπθᾶ Ἠϊπιδα]! αἶτο {ο {πο 
Αροβί]θς [4 αξίεγ 119 ραβθίοη, ΟΥ πΙΩΠΥ Ργουί5, αρρθασῖης απίο {ποσα Ό} {θ 6ρ8οθ 
οἳ {οτίγ ἆαγ8, απᾶ αροαΚκίπρ ο (Πίπδβδ οοποθγηῖης {6 ΚΙπράοπι οἳ (οά.”] 
Τῆ]ς που]ᾶ 566ΠΙ {ο ΙπιρΙγ ΙπίθγνΙθπς απᾶ οοπιπαπ]σαΜίοηΏ8 8ο πγἨῖοι πε 
Ἰαγθ Πέ] πιοτθ (παν (6 ΥουΥ σεπετα] ποίοθ. Όπο οἱ (Ἴθβο πιαγ Ἠατο Ῥθει 
Ειθ αΡρθαΓαΠςθΘ {ο «9πηθ8, πιθηθ]οπθᾶ Ὦσ Ῥαυ] οπ]Υ (1 Οος. 16 : 7), απᾶ εα0ςθ- 
ᾳαθηΐ {ο ὑΠαῦ {ο {Πο ἤνο Ἠιπάνεά Ῥτείητθη. 1έ πιαγ Ῥο τοῖθγγθᾶ ππ(Ὦ πιοςύ 
ῬτοδαβΙΠέγ {ο «εγαδα]επῃ, αξίθΥ έἶιθ τοίατη οἳ έπθ Αροβί]θς ἔτοπι (41199. 

Αιογνγατᾶς, οί Ποτά ασαϊπ, αοοογᾶϊἶπσ {ο Ρατ], πας 886η οἳ « α]] ειθ ΑΡρος- 
ᾖθβ.. ΤΠἱβ πας αρραΤεΠίΙΥ αη αρροϊηίθᾶ πιθοῦης; ἴῃΠο 88ΠΠθ πηῖοη Ίμα]κ 
βρεα]κς οἱ {π ο εγιδα]θπ, ἱπππιθᾶίαίεΙγ Ὀθίοτθ ἴΠθ ᾿Αβοθηβίοη. 16 πταβ, οἳ οουΓς6, 
ιο Τιοτᾷς Ἰαδί Ιπίτνίθυ υπ] Πὶδ ΑΡροςί]θς. 

[5 112. 19 οοτγεοί τουᾶ]ης ἵη ]μακο 24: 60, ἵ6 ἕως πρὸς Βηθωκον παλιο ίμο 
Ὦ. Ὑ. ραταρηΏταβθἙ: « απ] {6 ὠ6γε 9Υ6Ι αραϊηδί Ῥοίλμαηγ. Ἔπο ονἰάθποθ 
{0Υ πρός ἵ5ὰ Β Ο Ὦ 7, 1, ὃδ, πο 19 ἀθεπιεά ἀθοίδινεο Ὦγ γθοθηί ογ]εῖσα] οᾱ]- 
οι. Τ]19 ἐγαπβοτῖρους σας ἑαίθᾷ εἰς, π]]ο]ι 5 πἹοτθ πδια]. Τῆας ἰοχίαα] ογ]ζ]- 
οἵππι Ὠας το]ονυοᾷ 9 οἱ απ αρρατεπέ οοπίτγαΚἸοβίοη Ὀθδύπεεη ]μπ]κε” φἰαζεπιθαῖῦ 
Ἀθτθ απᾶ ἵπ Αοΐς 11 12. Τ]ο ρ]ασθ οἳ ἴθ Αβοθηβίοη 5 οἨ {μο Μοιπί οἳ 
Ονες (Αοίς 1: 12), οσο αραϊηοί Ῥοίπανπγ (Ίμικο 24: 60). Ὀν. Βοῦίπεοη, 
ἵη Π5 Νοίθς, 4γσα68 Δί 8ΟΠΘ ἸοηρίἩ {ο Ῥτοτο ἐαί Τα]κο “ήφθῬ έθ ίθτπις Ῥοί]- 
ΔΗΏΥ απᾶά Μοιπί οἳ Ο]νθρ ΙπίθγοπαηρθαΒΙσ, απᾶ αἰπιοβί 49 ϱγποηγσπιους.”. Τηθ 
τοοθϊνεᾶ τοἈᾶῖηρ θθεπιεά {ο ἄοπιαπά (Πῖδ; Ῥαέ 1ο οοτγθού ἰθχέ Γ6ΠάΘΓΒ 1ΏΠθο- 
688ΩΓΥ αἱ] διοἷι αὐθεπιρίς αἱ τοοοποϊ]αίοη. Τ19 ἐαᾶἰοπα] ἷίθ οἳ ἰπο Α5οεῃ- 
Βίοι 8, Ἡούήθνου, ἴοο ἔτι ἴτοπι ἨῬοθίμανγ (ο πιθοί 6 τομιἰγθπηθηίς οἳ 1μ]κο 
βίαἰθηιθηῖ. 
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Κοοά]εςς ἀββοα]ίθς Ἠαγο Όθου ταῖφεᾶ τοδρθοίῖπς {16 (οβρο] αοοοιηίς οἳ ουσ 
Τιοτᾶ5 οίαγ οἩ δατί αἴίει {λε Ἡδειτοσίίοη. Τὲ Ίνα 6Υοπ Ώθθυ βοεοτίθά ὑμαί 
Τμ] ἵπ Ἠΐς 6οβρο] Ρίασθ έθο Αβοθηβῖοη ἱπηπηθάίαίο]γ αἲέοι ὑῑλο Ἠθδαγγεοβίοῦ. 
Ῥτέ (ὶς πτίίογ, πποτο ἐτθηαθηί]γ λατ απ οἳ {πο οἴμοτ Ἐναηρο][θίς, απ18 πρ 
θυοπίβ, απᾶ ἴλλθη ρτοσθεᾶς {ο ᾳἶτο ἔατί]ιου ἀθίαῖ]ς. Ἠϊς ποτᾶς ἵπ Αοἲδ α5δαπῃθ 
Ώιο οοπτθοίποςς οἳ ἔῑιο “«ἔογπιοτ ἐτεαίῖσο” ΤΠ9 οἸορίπς βθοΐοη οἳ Ματ]ς ἵ5 οϐ- 
ν]οιβ]γ α ΞΙΠΙΠΩΔΤΥ; απά σαηπού Ὀθ Ρτούαη {ο ἵπαρ]γ ὑμαῦ ἴπετθ πα ηο οοηδῖᾶ- 
οταὈ]ο Ἱπίεττα] Ὠδύποσι ἴπθ Ῥρειττθσίῖοι απᾶ ἴἶιο Αεοθηρῖοη. Μαίμου ἆοθβ 
ποί πιθηβίοι ἐμο Ιαέΐέοτ ; απᾶ {ομπ9 αοοοιΏέ ἱπαρ]]θς α Ροτίοᾶ οἳ βοπιθ Ἰοησί]ι.] 

[6 178. ζομπ 20 : 50, 81 πιαγ ΡΤΟΡοΊΥ Ῥο9 Ρ]ασθᾷ Ἠεγθ, αἰίλοιβ] είν ροβ]- 
μοι η ἴἩθ (οβροὶ ἆοθἈ ποὺ οοηβΒίαίο α ἀθνίαίίοι ἔγοπι πο οἩτοπο]οσίοα] 
οτάθτ. Τϊδοπεπάοτξ το]θοίθ 21 : 25, απά Άθπορ Ἱέ 18, Ψ(η σγθαῦ τοασίαποθ, 
οωἱεέθᾶ ἔτοπι ιο Οτθοῖς ἰοχέ οἳ έἶιο Ἠαππποῦγ. ΟὔΜμο τοοθηύ ο]ἶοα] οάἀ1ίοτβ 
τοίαῖη ἵέ (56ο οπ]Μ]σα] ποίθβ). 1π [αοῦ, ἵέ 18 ἀἱδριίεά πΠοίπογ η Ν 16 πας οἀᾶάεά 
Ὦγ ἴλο Βγδῦ οογΓθοίοῦ (59 ΤἱεοἹιοπᾶοτε) ου πηέίθη ὮΥ νο οπἱρίηα] φοπήρθ. Ουνετ 
ασαϊπαί Όλῖς Ροβεῖθ]θ οπιϊβεῖοι απᾶ α Ηἰπί οἳ ὕψο η δοΠιθ᾽ βοἹο]α, πθ πια βά- 
ἄποο {ο (θεπιοιγ οἳ αἲ] αχίαπὀ πιαπαδοΏρίς απᾶ νθγβίοΏ8, ἑοσείμου πηΙ(] πο- 
μοος ἵΏ πιαηΥ Ἐ αίΠΘ15, ΠΠΟΠΡ ἴῃθπα Οπροη, {1θ πιοδί οπἱέίσα] ητ]ίοτ οἳ ΘΑΤΙ7 
Οµπϊρίαη επωος. ] 9 
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Α ΠΑΡΓΜΟΝΥ 


ΤΗΕ ΓΟῦυΕΒ 05ΡΕΙΣ ΙΝ ΟΕΕΚ. 


Νον]γ αιγαησθᾶ, πι Ἡπρ]απαίογ ἸΝοῦθς, ὮΥ ΕΡΥΑΕΡ ἨΟΒΙΝΒΟΝ, 
Ῥ. Ὀ., ΤΙ. ., Ια6ο]γ Ῥνοίθρρος οἳ Βϊρ]σα] Τή{ογαθατο η ἴμο Ὁπίου 
Τοο]οσίσα] Θοιπίπαςγ, Νου Ὑοτῖς; απόοτ οἳ α “ (Τθοὶς απά ΕπΠο]ΦΗ 
Τ,οχίοοι οἳ ἔιο Νου Τοδωηθηϊ,”  Βϊρ]ίοαΙ Ἑδβθανο]ος ἵπ Ῥαϊοράπο,) 
οἱο. Ἠονίροά Ἐαϊίίοηυ. (Πνίηρ ἔ]ο {οχέ οἳ Τ16ομοπάονξ, απά Ύατίοιβ 
Ἐοαάϊπος αοοορίοᾷ ὮΥ Ττοσοῖϊθς, ἸἡΓοβίοοδέ απά Ἠοτί, απά 1π πο Ἠο- 
νὶσοά Ἐπο]ρ]ι Ὑουοίοα οἳ 1981. 11 αἁατῆοπαὶ Νοίθ» Ὦγ Μ. Β. 
ἨΙΡΡΙ/Β, Ὦ. Ὀ., Ῥτοίθβδος οἳ Νουη Τοβθαιπεπέ Ἐχοροβῖς 1η Ἠατάοτά 
Τ]οο]ορίσα] Θολοο]. 1ηΏ οπο νοϊππο, οοἵαγο, ᾧ2.00. 





ΝΟΤΙΟΕΒΞ5 ΟΕ ΤΗΙΡ ΕΡΙΤΙΟΝ. 


Έτοπι Τε Ππέετίοτ (ΟΠἱο8ρο). 


Ὦτ. Ἑάνατά Ἐολδίπβοπς «6 ἨἩασπιοπΥ 3 ποθἆς πο Ἱπετοάποδίοη {ο ἴ]1ο Απηθτίοαα 
οἸθτσγ. 1Τὲ Ίνα Όθοι τιβοᾷ ἵη ἔλο οἸθβθ-τουπι απᾶ ἵη πο Ραδίοτ”β εἰπάγ Γου πΘΒΣΙΥ 8, 
βοποταξίοη, απ 16 Ἰα αγγαγς Ῥουι ξουπά το]αθ]ο απά Ἱε]ρέα]. 1 Ὀτίπρς θορείμος 
ιο ἔοι; ἄοβροΙ παγταβίνθς 5ο 45 ο Ῥγεβοπέ {πο πιο οἹἈτοπο]ορίοαὶ οτᾶστ, οπᾶ ψΊιοτθ 
ιο 54116 ουοπὲ Ώα5 Ώθει ἀρβοτιροᾶ ὉΥ πιοτο απ οπθ υτίθτ {ο ἀἰβετοπί αοσοιιΏβ 
Άτθ Ῥ]ασοὰ ἰᾷο ΡΥ 5ἱάθ. Τα ΗἱΦ νγαγ Όλο ἐτοοξο]ά ΡΓροβο γη]ι]οἩ Ὄν. ἨΒοβίπβον βοὔῦ 
Ῥθέοτο Ἠήπικο]Ε 15 αοοοπαρ]φμθᾶ : 6ο ἘναπροΙσῦ5 απο τηαἆθ Ενοῖν ον Ῥο5ύ 1166Υ- 
Ῥτοίευς ; {Ἀ6Υ ατθ 566 {ο βαρρ]οπιοπό 8ο] οἴμου 1π πωϊπι{θ 38 υγοῖ] α5 ἱπροτίαπίό ραῦ- 
Βου]ατς ; αιιᾶ Έιοτο ἵς Ὀοιρ]λό οιῦ {αγ απᾶ οἶθατ]γ νο Σαπζσπιοπέα] οἸιατασῦετ]ςέ]ο 
οἳ Ειοῖτ {δείπποηγ, απίέγ ἵπ ἀγθιβίθγ. Το Ῥτοβοηί γο]ππης 16 α πΘΥ’ απᾶ τον]δεὰ 
οά]δίοι, ή ξ]ι ποῦθθ, Ρτορασοά ὮΥ Ῥτοίθθβος Ἠιάά]6, οἳ Ηατίξοτά Τπθο]ορ]σαὶ Ῥεπηῖ- 
ΠαΣΥ. Ἠ]δ παπιο ἵδ α ϱαηχαπῦοο (ναί (1ο {δε Ίαβ Ῥθθι {αΕα]1γ ἀοπθ. . . « 1η ἴέ6 
που’ ἆτθος απ ϱτθα{]γ Ἱπηωρτογεά ἔοττα {1ο Ῥοοῖ γη] Ῥο πποτο να]ιαβ]θ {ποπ 6Υοτ, απά 
1ὲ αμοι]ά Ίανο α Ῥ]αςθ 1π 6ΥΕΣΥ πηπϊκίοτ” Ηρτατγ. 


Έγτοπι ΕΗΠΗΙΡ ΒΟΒΑΞΣΕ, Ὦ. Ὁ. 

Τοι οοι]ά ποῦ Ἠανο Ἰπέταβεθᾶ ἐλο τονἱρίου ἴο αρ]οτ Ἠαπά ἔαη Ίιοβο οἳ Ὠτ. ἨΙάά19. 
Ἐοὐίηβοπ “«Ἠαγιπονγ ” ἵ6 ποὺ αραΐπ νηιαῦ 16 γω Πἱτύγ ΥΘΔΒ 3ρο, ιο Ῥορέ ρα]άρ 
{ο ἔ]ιο οοπηρασα{Ίνο βὐιάγ οἳ ἴ]ιο (οβροῖς. 

Έγοπι Τε Γπάερεπάεπί (Νου Υοτχκ). 


Τ]ιο ««ἨατπιοἨγ ” {8 πού’ Ῥαέ οἩ 8 Ῥα5ἱ9 πήο]ι οοσγθβροπᾶς {ο {11ο Ρτοβθηύ οοπᾶΙδίοι 
οἳ Βϊυῆοα] βομο]ατεΒίρ, απά γνηίοἩ ππΥ σ.σ Σογπατά (τουρῃ απού]λοτ σεποταΒίοἩ 
Ώιο ροοᾶ Εγιήΐζς οἳ Ώτ. Ἀοῦήπθοπ”5 σνοτῖς, 


κ οτ καῖε ὂὴ αἲῑ Βοοϊβείῖεν. δεηί, Ροβί-ραίᾶ, οη γεοεὶρί οἱ Ρτίοε ὃη ἴἶα Ριδἱΐθλετς, 
ἨΗΟΑΗΤΟΝ, ΜΙΕΕΙΙΝ ΑΝΡ ΟΟΜΡΑΝΥ, 


4 Ῥληκ ΘΤΕΕΕΤ, Ῥοβτον; 11 ΕΑΡβΤ ΘΕΥΕΝΤΕΕΝΤΗ ΘΤΕΕΕΤ, ΝΕ Ὑοεκ. 


ΗΙςΤΟΕΥ ΟΕ ΤΗΕ 
ςαοιοά ῥοπρίητες οἳ πο Νεη Τεδίαπιεπί, 


Βγ Επυσλαν (ἨππΕι Έσαςνκ) ἘΕύβΒ, Ῥοίθβρος Οτά(πασῖας ἵπ πο 
Εναπρε]υα] Τ]ουιοσίσδΙ Εαοι]γ οἳ νο Ἐπιρεγον ἨΠΠαπι”ς Ὀπανεν- 
αἱέγ, Φίωαβοῦινς, ἄθπππαςγ. Τταπθ]άτοα ἔτοπι ἴμο ΕΠΕ Ἠονίδεά απ 
Ἠπ]ατσοά θιπιαη Είοη, πα ππιθτοις Ρἱρορταρβμίσα] αἀάϊδοηρ, 
Ὦγ Ἐοεν. ΕΡΥΑΕΡ Ἰ. ΠούαΗΤΟΝ, Α. Μ. 2 νο]. ὄνο, ᾧδ.00. 


Τ]ς ἐγαπρ]αίήοη οἳ α, γου]ς γγλίοἩ Ὠας Ώθοσπιθ ο βωηάατᾶ 1π (1 εγπηβΗΥ 
ἐποαίς, νηδ]ι ἴ]ιο ἔλογοιρ]ηθβθ οματασίοτ]σεῖο οἳ ἴλο ργθαῦ ογπιαπ βομο]- 
ατς, οἳ (1.) Το Οπσῖπ απά Ὦονε]ορπιοπέ οἳ α Ῥαστοᾶ ΤάΜεταύατο οἳ 
ιο Κουν Τορίωπιοπέ: (Π.) Οοοοίίοη οἳ Βαογθά Ῥοοί οἳ ἴπο ΟἨτίδ- 
ὥαπα Ιηῖο ο Ὑο]θ {ο πο 1η ἴπο Οατομθς; (ΤΠ.) Ῥτοδογναθίοη οἳ ματ 
οτἱρίπα] ἔουπι; (1Υ.) Ὠϊθοοιπϊπαβίοη οἳ ἔμο Οο]]οοβοη 8πιοπς ΟἨη]καπ 
Ῥρορίος; (Υ.) Όδε πιαάο οἱ λθπι ἵη Τ]Ἡθοἱοργ. 


Τ]ιο νγοτ]ς οἳ Ῥτοίθβροι Ἠθιιθ, ὮΥ 155 Ἠϊββοτῖο παεί]λος, 195 οοπιργθμεπδῖνεπθςς, 
απά ἴλο Παῖρ 15 οορίοιθ τοἴογοηόθϐ ϱἶνο α φαάεπί ον πο Ῥτοβθσπδίοη οἳ Π]5 
ΤΘΡΘΑΥΟἨΟΡ, Ρ]ασθς 1986] ἵπ {ο νουγ τοηῦ ταηΚκ οἱ βο-ομ]]οά « Τποάσοοπς.” 
Το ἰπαηρ]αῦίοη οἳ 16, πέν ιο αἀάθά ὮοΠοσταρ]αίσα] τοἴετθποθδ, εβρεοΙαΙ1Υ {ο 
γγοχ]κ6 ντ] ίοὮ ἵη Ἐπο]ίδη, απ ο εη]αγσεᾶ Ἱπάες, οοπβΜαῦθς οΏθ οἱ πε ποδύ 
να]ααρ]θ τοοσπί ῬραρΠοαίίοης ἵπ Βιρ]σα] ἨἩθεταίατο. Α. σεπεταἼον οἳ πιά επῖς 
η] Γλαπ]ς γοι Του 16. --- ἘνοἙ. ο. Ἠσναν ΤΗΑΥΕΒ, (απιζγίάφρ. 


Το ευ Ὀείαπας] γαίαο οἳ ἴιθ ποτ]ς 15 τετγ στθαῦ. Τί Ἰας ποῦ Ῥδεπ αοοεβεῖρ]θ 
{ο Αππθγίοᾶη 8οΠοίασς {ος {πε Ἰαο]ς οἳ α σουᾷ απά οπθαρ ἰπαπδ]αᾶοηπ. Της Ίας 
που Όθεευ Γατηϊδηθᾶ. «.  1Ώ 106 Ῥτθβθπύ {ουπα 16 16 {ο Ὀθ αοοθρίεά ἃ5δ οπθ οἳ 
ιο πιοδῦ Ππροτίαηῦ αἷάβ ὗο ἴπθ αυαάγ οἳ ιο Χαν Τοβύαπαθηῦ οἳ 61ο ]α5δ6 ἀεοαάς. 
--- ηἰδίίαπι 4ἀνοσαίο (Νεν ου). 


1 απι ρταΏΠεὰ ἴο 6 αΡΙο ἴο οοπιπιοηά πο ἰγαπδ]αίίοη πηοβῦ Πθατα]γ. Οἱ ἴῑα 
οτ]σίπα] νου] πο βομοίἰατ ο. Τα] {ο ]π]ς σγε]], Πούγεναι Ἠθ ππαΥ «δαστορ ππζ]ι 
ιο ορἰπίοης οἳ Ῥτοίεβδον Ώθιςδ. Μτ. Ἠοισ]ίου Ἠαβ Όεεη ραδαεηῦ απά οατοἴα] 
1η 18 νγοτ]ς, απά ο Ὀϊρμοσγαρλῖσα] αἀάῑῑοπς Ἰιο Ίας πησᾶο, ποισ]ι πθοθκεατ]γ 
οἳ α βο]οοίοά οἸιαναοῦον, οοηβΜαῦο α πθύη’ 6χοο]Ίοποο. ---- Ῥτοῦ, Μ. Ἑ. ΒΙΡΡΙΕ. 
Μαγί/ογᾶ Τ]θοζοφίσαί δο]νοοῦ. 


Τ]ιοβθ νο]ππιθς ϱ]ιοα]ά Ὦο π]θγθ ΘΥ6ΣΥ 8οΏο]ατ οςπ οοπδι]6 ὕπεπη. ---- Το Οοη- 
ϱγο(αἰἰοπαζίδέ (Βοείοπ). 
Ἂγ Ρον φαἷε ὃν αἲῑ Ῥοο]εῖ]εγς. (δεπί, ροδί-ραίᾷ, ο γεοεὶρὲ οὗ Ῥγίσε ὃ ἴ]ιο Ῥιδίίελογε, 
ΗΟΌαΗΤΟΝ, ΜΙΕΕΊΙΝ ΑΝΡ ΟΟΜΡΑΝΥ, 


4 Ῥλακ ΘΤΕΕΕΤ, ΒΟΡΤΟΝ/; 11 ΕΑθτ ΘΕΥΕΝΤΕΕΝΤΗ ΘΤΕΕΕΙ, ΝΕ Υοαμκ. 


ΙΙ ϱΤΗΕΝ ΡΟΟΚ»Σ ΡΥ ΕΡΝΑΚΡ ΚΟΡΙΝΣΟΝ. 


ΒΙΒΙΗΙΟΑΙ, ΏΒΒΦΕΑΕΟΗΕΘ 1 ΡΑΙ/ΕΡΤΙΝΕ ΑΝΡ ΤΗΕ ΑΡΕΙΑΟΕΝΤ ἨΡΟΙΟΝΒ. 
Α. ζουνπα] οἳ Ττανε]. ΒΥ ΕΡΨΑΒΡ ἨΟΒΙΝΒΟΝ απά Ε. ΘΜΙΤΗ. Ὀνανη πρ 
ἔνοπι ιο ΟτΙρῖπα] ἨὨιατῖος, η Ηἰδίογίσαὶ Π]αδίγαοης. Ἠῆι Νοῦος, Μαρς, 
Ῥ]αης, οἵο., οἷο, Ἐ]ονθηῦι Ἐάϊάοη. Τη του γοἱαπ1θΒ, 9νο, Φ10.00. Τ]ο 
Ώιαρς 5οραταίεΙγ, 91.00. 


Ώοαι Βίαπ]ογ βα]ά οἱ ἴπεςο το]απιθ8: “' ΤΗΘΥ ατο Απποπρςί {πο γουΥ Τθπγ Ῥου]ες οἳ πιοᾶστη. 
θεταίατο οἱ Πίο 1 οαἩ ἴτπ]γ δαΥ οπαῦ 1 ηαγο τοι 6ΥοΥΥ ποτά. 1 πανε τεαᾷ ἔμεπι απἆθς 
οἰγοιπιδίαποθς πγίο] τιγείθά, πιγ αὐθθηίοη Ἡροη {Ἠ6Πῃ, --- πηῖ]ο τίάϊπς οπ πο Ῥασ]ς οἵ α 
οὔπηθ]; πλά]θ ἱχανοῆπο οἩ Ποιβδεῦασ]ς οητοιση πο Ἰή]]5 οἳ Βαἱθβίηπα; απᾷθτ {πο βμαάονγ οἳ 
ΠΥ ἴθηί, ΥΥΘΗ  621ΠΘ 1π ὙΘΑΣΥ 1Τοπη ο ἆαγ”5 Ιοι1π6γ. Τ]6βο γε {ο βοεΠθς ἵη ὙΠΙοἩ 1 
Άχαῦ Όθομπηρ αοαπαἰπύθᾶ υηὮ 6Πθ πνοχ]ς οἳ Ὦγ. Ἠοῦίπβου. ἈῬπύ {ο (ιαῦ ννοτ]ς Τ ΊἸιαγο {ο]ί ἐαῦ 
1 απᾶ αἱ διαᾶάρηῦς οἳ Βρ]ίσα] Πέεταζατο οἵθ α ἀθδύ ύπαῦ «8η πθγετ ο εΠασθά. 


Ῥησδιοαι, ΕΟΑΘΕΑΡΗΣ ΟΕ ΤΗΕ Ἠοιχ ΤιΑνρ. Α Θιαρρ]επιοηί ἴο 
«6 Ῥ]ρ]1οα] Βδρεατο[ος ἵπ Ἐαἱεδποθ.. ὮΥ ΕΡΥΑΕΡ ἨΟΒΙΝΑΦΟΝ. Ἠζι ΤηάεΣ. 
δνο, 99.50. 

Τ]ο Μαρς οἳ “«Βιρῃσαἱ Ώοβθατοβμος ἵη Ῥα]εςπο 3 5εννε {ου [μ]ς νου]. 
Α οαρῖζα] ΒΙΠΙΠΙΑΣΥ οἳ οιχ Ργθβοηί Κπον]θάρο. --- Τε ΑἰΠεπαωιηι (ΤοπάοἩ). 





Δ ἨΠξΕΡβΕευ ΑΝΡ ἨναΙιΙδΗ Τ/ΕΧΙΟΟΝ ΟΕ ΤΗΕ ΟΙΡ ΤΕΡΘΤΑΜΕΝΤΙ, Ἱπ- 
οπάϊπο ἴπο Β]ρ]σαὶ ΟΠµα]άθε. ἘΤταηε]αιοά Ίτοπα ἴπο Τα οἳ ΤΙΜΑ 
6 Εβδεντῦς, ]αΐο Ῥτοίθβδου οἳ Τ]ιεοἰοςγ 1π ο Ὀπινανβιῦγ οἳ ἨΠα]]ο- η Ιέθεπι- 
Ῥεχρ, Ὦγ ΕΡΥΙΑΕΡ ἘΟΒΙΝΡΟΝ. ἍἸΛΠΙι Οοντεοβους απά Αάάῑῆοπς, Σαπκμεά 
Ὦγ ιο αιιῦλου ἵη πιαπαθοπρῦ, απά οοπάεηθεά Ίτονη Ἠΐς Ίωγσου ΤἩθραινας αν 
οοπιρ]οίοᾷ Ὦγ Ώοθάΐρετ. Ἐπεπίγ-ἴουνῆι Εάᾷοι. νο, πα]{ ταρρῖα, Φθ.00 πεύ. 


ἘναιΙδΗ-ΗΕΡΒΕΕΒΙΗ ΤΡΧΙΟΟΝ: Ῥεϊηρ α Οοπιρ]είο Ὑετρα] Τπάθα {ο (9- 
βοπῖας᾽ Περτονυ 1,οχίοοη, ἃ5 ἴχαηκ]αζοά Ὦυ Ἐτοίθβδου ΕΡΥΓΑΕΡ ἨΟΒΙΝΡΟΝ. 
Ῥγεραχθᾶ Ὦ} «Ο08ΕΡΗ ΤΗΥ ῬοττΒΕ, Α. Μ. ὃνο, ῷ2.00 πε. 


Α. ἄπΡεκ ΑΝΡ ΕΝΟΙΙΘΗ Τ/ΕΧΙΟΟΝ ΟΕ ΤΗΕ ΝΕνΥ ΤΕΡΤΑΜΕΝΤ. Χαν 
Ἐάϊάοη, τενῖδοἆ απιᾶ ἵη οτθαῖ ρατί του ου. νο, φά.00 πεξ. 


ΡΥ Ἱ]. Δ. Ἡ. ΝΕΑΝΡΕΚ. 


ΕΝΕΒΑΙ, Ἠιβτοεσ ΟΕ ΤΗΒ ΟΠΗΒΙΡΤΙΑΝ ΤἨΕΒΙΠΙάΙΟΝ ΑΝΡ ΟΗύΕΟΠΗ. 
Τραπβ]αζοά ἔτοπι ἴιο θγππαη οἳ Ὀν. Ασασετυς ΝΕΒΑΝΡΕΕ, Ὦ} ιο Βεν. 
οββρη ΤΟΕΕΕΥ, Ῥνοίθββοτ 1η {πο ὈπϊνουαΙίγ οἳ Ὑδυπιοπί. ἨΠΗ Αάάιάοπθ 
απά Οοττοσβοηβ. 1π αῖκ νο]απιθς, Ιπο]ιάϊης απ. Ιπάρα νο]απαθ. ΝΙῃ Ῥου- 
αμα. Ἴ]ο οί, π ΙπάοΣ, Φ20.00 πιο. Ἔπο Ἱπάοα νο]αππθ, δεραγαἴθΙγ, 
φὸ.00 ιού. 


Νδαπάος 561] τοπηαίης Ῥογοπά ἁοιαδύ ἔπο ρτολῖοϱ ΟΠατο] Πήβθοπίαη, ύἨας αχ, οἳ ύπο πΊπο- 
(θοηΏ]ι οοηύαχγ. --- Ώτ. ῬΗΙΠΙΡ ΒΟΗΑΣΕ, Πἱείογή ο έλε Αροδίο[ίο (λιγεῇ. ἓ 

Τ]ιο Ῥτοβοπέ ἱπάθχ ἵς Α ποῦ]θ Ἰνοχ]ς, απά οπρ]έ {ο τοοθίνθ ὕ]μο Ῥαΐγοπαρο 16 πιογῇῖν. --- 
6λγίδίίαη «4 ἄνοσαίο (Νοπ Σου). 





κ ΕΟΥ φαἷε ὃν αἰ Βοο[βείζεγβ. ὃ Φοπί, ροδί-ραἰζ, οη γεοεὶρί ο ργίοε ὃὴ ἴμο Ῥιδ[ίθλεγε, 
ΗΠΟῦαΠΤΟΝ, ΜΙΕΕΗΙΙΝ ΑΝΡ ΟΟΜΡΑΝΥ, 


4 Ῥληκ ΘΤΕΕΕΤ, Βοβτον; 11 ΕΑΕΤτ ΘΕΥΕΝΤΕΕΝΤΗ ΘΤΕΕΕΤ, ΝΕΥ ΥοΕκ. 


ΡΙΩΙΟΝΑΚΥ 0ος ΤΠΕ ΒΙΒΙΕ: 


Οοπιρχρῖης 19 Απηιμιος, Ῥϊοσταρῃγ, (Ἰθορταρῃγ, απᾶά ἨΜαίανα] ΗΙς- 
ἴουΥ. ἘὮγ ΥΓΠΙΙΑΜ ΘΜΙΤΗ. Απηθτίοαν Ἐαιδίοι,. Ἰδ. -ᾱἆ απἀ οᾱ- 
1θεὰ Ὦγ Ἡ. Β. Ηλοκεττ, Ε. Ε., αβεῖείοά Ὦγ Εσεδ Απ. ΤΠ, Ὁ. 
Ὑ1Ώι Άνο Ἠυπάνες απά πἰποίγ-οὶκ Π]αρβίταδίοης, ΤΠ ἔου 7οΙατΏΘΑ, 
ἨΙ{Η πσκ.-|-ὀθθΤ ραροςθ. ΤἨο «ο, 8νο, Φ20.00:; 8µοορ, Ψ26.00 : 
Ἠα]{ πποχοσσο, Φ21.00; Πα]{ οα1{, οχίτα, ᾷ2Τ.δ0. 


Έ]ουο απο βονοτα] Απιθτΐσηη θείους οἳ Θπή ες Τἱοξίοπασγ οἳ ἐ]ο 
Βἱ5]ο, Ὀιιῦ ὑπ] οζ Πίου οοπαρτῖδος ποξ οπ]γ {1ο οοπίθηές οἱ {]ιο οτ]ρ]πα] 
Ἐπρ]]δ] οάϊδίου, απαρτ]άροᾶ, Ῥαέ νθυγ οοποἰάσταΡ]θ απιά Πηροτίαν6 αάά]- 
ἤοης Ὦ} ιο ο1δοιβ, Ῥχοίρβοις ἨἩποοίέ απᾶ Α.)οῖ, απ ὑνεηίγ-οῖκ 
οὔ]λοι οπηποηὺ Απηθτίσαη βο]ιο]α1Α. 

ῶμ46 οδ]δῖοα Ίας 600 πιοτθ ῬαβθΒ ἔμαπ ἐμο Ἐπο]ίε]ι, απά 100 πποτθ 
Π]ηβίγαίίοῦθ; πιογθ ἔμαη  ἐλουδαπά Θ/Τοίς οἱ τοίθγοπσθ 1η ἔ]ιο Έπο]ςῃ 
εάΙδίο αγ οογγθσθεᾶ η ἐλά; απᾶ απ Ἰπάοςκ οἳ Βοϊρίατο ἹΠ]αθίγαίοά Ἱ6 
αάθά. Τη γίουν οἳ ἔῑο Ἱπιρτονοπιρηί5 πωᾷθ 1η ἐμὶ οάἴδίοπ, ῬτοἙ, Ώος- 
ΝΕΙΙ Ὦ. ΗΙΤΟΠΟΟΟΕ, οἳ Νου ὙΥοτ]ς, ραῖᾶ, “, /]αξ ννας, {ο Ῥορῖπ νη(Η, 
ὕιο Ῥορδύ Ὀου]ς οἳ 195 Ἱῑπά ἵπ ος Ἰαηπράαρο ἵ6 ΠΟΥ’ 5Η] Ῥομίοτ.”. Τ]ιο 
{,οπᾶοη, Βου] βεζζου τοπιαχ]κοᾶ, “Ίο Ἠανο ἴο {]ιαπ]ς Απιοτίσα, ἔοτ ἴμο 
πηοβῦ οοπαρ]οίο πνοτ]ς οἳ ἔ]ο Κάπά Ίη ἐιο Ἐπο]ϊ]ι, οὗ, Ιπάθθᾶ, ἵπ ΔΠΥ Ιαπ- 
δ6ιαρα: αιιά {ο Μο]]ονίπρ ορἰπίοΏβ Τ6{6Γ πιοῦ οη]γ ἴο ἔλο σεπογα] να]ιιο 
οἳ ἴιο γνοτ]ς, Ῥιιὸ οβροοία]]γ ἴο {ιο αλά ϊίοπα] να]αο ρἶνοι Ὁγ ένο Απιοι- 
ἴραἨ εἴδους: ---- 


ΟΕ Όλο πιοτο παη ἐμήγίθοη Ἱαπάνοά αἀάῑείοπς πγῖ]ι νη]ήοἷι, αοοοτᾶϊῖπς {ο α 
Ἰαδίγ οοππό, {1ο Απιθγίσαη θ1δίοη ης Ῥθου οηγ]ομοά, αργατάς οἳ α ἐποαδαπά 
Ῥθασ Όλο Ιπηάα]ς οἳ 11ο Απηθτίσαι οἆ1τους. ἹΜαπΥ οἳ ἴΊαπι, {ο Ὀ6 β1τε, 416 ἆθ- 
γοῦεά {ο οογγθσβηρ ογοιεὶσἡΐ5, 5αρρ]γίηρ οπηἱβδίοτς, εαρρ]οπιεηίπρ Ἱπ{οτπιαίίοη, 
8 Κπᾷ οἳ γνοτ]ς πια]ίπο «οπιραχαξἰνοΙγ Πεί] εἶιουν, Όπέ ἔον νγίο]ι α διά οπέ 
ΟΣ αι ὕεας]ιθτ Ὕμο ν]δ]ιες ἐγαςίνγον{]γ φἐαθοιησιιῖς 19 οἴίθτ Ἱποχργεβείρ]γ στα]. 
ελ. ἀπ τος, 6ο ὕμο οαγοξα] βοἹο]ατομῖρ οἳ ἔλθβθ ἔννο Απιοζίσαπι ΡΙο{Θ88ΟΥΑ νγθ 
απο Ιπάθρίθά Τον γ]ναῦ ἵ απααθεοπαὈΙγ {ιο πιοκέ αοοιγαίο απά κοινὶοσαῦ]θ 
γγοτ]ς οἳ 166 Κῑπά ἔον {πο ροπονα] αἰιάθηῖ ἵπ ΒΏΥ ἴοηρῃο. ---- τοῦ, 1. Ἠπναν 
ΤΗΑΥΕΕ, (απιῤγίᾶρο. 


1η Ῥαρος, Ῥγθββ-γγοτ]ς, οαἵθ, ΠΙΑΡΒ, οἵο., νο ἆο πο 8οθ αηγ(λ]πο {ο οἩοοςθ Ῥο- 
ἔνγθεη ὑ]άφ αιιά {ο τον οοδῇ]γ Ἐπρ]ϊα]ι ογἱσίπα]; ν]ο ἵη α πια] πιᾶο οἱ οὔλιου 
τθβροοῦς γγη]οἩ αΕξεοί ο ἰπαβύνγοχμίπθςς, ἑμοχοιρΊπθςς, απιά ΒΙΡΤΥΕΙΙΘ εχοε]]επος 
οἱ πο γνοτ]ς 45 α {Ἡθρβαπγιιθ οἳ Βϊ0]ἱοα] Κποπ]θᾶρο, Μιῖ ἵ6 νηςί]γ {ο Ῥο ρτο[ετγθά, 
--σοπργεφαἑίοπαί Ινουίθυ (Βονίοπ). 





Ἀχά Τον εαῖε ὂψ αἰϊ ἩΒοοζρεῖίογο. Φοπέ οη γεοεῖρἰ οἱ ῃτίοο ὃν ἴε Ῥμ 
ἨΟΌΦΗΤΟΝ, ΜΙΕΕΙΙΝ ΑΝΡ ΟΟΜΡΑΝΥ, 


4 ῬἘλακ ΘΤΕΕΕΤ, ΒΟΒΤΟΝ; 11 ἘΑβτ ΘΕΥΕΝΤΕΕΝΤΗ ΦΤΕΕΕΤ, ΝΕΥ ΥΟΗΚΣ, 


ΤΗΕΟΙΟΟΥ ΙΙΒΡΑΡΥ 


ΟΕ ΤΗΕΟΙΟΟΥ 
ΑΤ «ΙΑΡΒΕΜΟΝΤ 
(ΦΑΗΡΟΛΝΙΑ 


Π9δέο 


κ ης 
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ΛΠΑΙΠΟΠΥ οἱ 18 {ουί θ0βε]5 {ῃΠ {8εΚ | 
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ΘΙ:ΑΠΕΜΟΝΤ, Ο6ΑΙΙΡΕΟΗΝΙΑ 





ΛΑ, 


ΑΛΑ 
ΑΛΛΑ, 


ο ην 


ΑΝ 


αν 


Ἡ 
αν 





